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Vorwort- 



Für dl« AMusmig dw heteiiseben WSrterbtidiei, das hianiiit der OAntUelikelt 
mtergaben wird, iit diA WalmMhnuing naliigfllMiid gswewn, dab «b an flincm LdimitUil 

n ffllhlen schien, welches einerseits geeignet sei, den Lernenden in das lexikographische 
Verstftndnis der hiblischen Schriften A. T. einzuführen, ohne ihn dorch die seinem Stand- 
pankte onzuginglichen wissenschaftlichen Erörtertingen zu vorwirren, andererseits durcli 
seinen Umfang und den (iarans sich ergebenden Preis die Anschaffung eite^ s ilclhu 
Bncbes za erleichtern. Gu^nia hat mancher Lehrer gleich mir die Erfahrung gonucht, 
ddk ^ndiYtcgleiehiode, etymologische, ardüUrtogfMilie Esmxm, wl« ifo lUe grOtorai 
hfibrUieben WOrterbfldwr "Mm, nur fBr dl^Jenigm den riehtigw Wert haben, die eieh 
fliMrtianpt dem Stodinni orientaUaeher Spraclien fridneii, wUueod aie fBr emeii Jeden, der 
in diesen sdiilkcifen Lebrgegeiutand erst eintritt, störend sind. Für diese Stofe, d. b. fttr 
diejenigen Klassen von Lehranstalten, in denen überhaupt hebr:ii';r'h miterrichtet wird, 
für angehende Theologen und Philologua, stellt sich neben der I btirmittaluug des hebräi- 
schen Wortschatzes in den deutschen als n&chstes Bedürfnis die Erkenntnis der hebräi- 
seben Wortformen und die Orientierung Aber die wichtigsten syntaktischen Erscheinungen 
herans. To« dieseoi Standpunkt ana iit die Bearbeitung des TorSegenden WArterbndis 
nntenumimen worden; ee durfte aber andi lOr alle di^enigen, die sieh dai Terrtlndnis 
des hebräischen IJiteKtes über die eigenUiehe Studienzeit hHiane erbalten wollen, auf 
Grundlage der erworbenen grammatischen Kenntnisse vollkommen ausreichen. So wenig 
also dieses Schulwörterbuch einen Anspruch auf wissenschaftliche Förderung des hebräi- 
schen Sprachstudiums erhebt, so bietet es dem Gebrauch die Hesultate neuerer grnm- 
matuicher und lexikugraphii>cher Arbeiten in gedrängter, vum i'lan und Umfaug de^ 
Qaoien Toi^eieiduieter Fofn. 

Das Torliegende Wörterbndi onthUt demnach slmtUdie in den Bflchem dea Alten 
Testaments enthaltenen hebitisehen nnd aiamüschen VSrter, «inaohlifibUdi der Eigen- 
namen; letztere sind, wo es nötig und ohne weitläufige Nachweise ausführbar erschien, 
fibersetzt; besondere Sorgfalt ist auf die geographischen Namen verwendet und die wich- 
ügsten Stellen, wo sie in den biblischen Büchern vorkommen, angegeben worden. 

Bei einem jeden Zeitwort ist jedenfalls das Futurum i Iniperfectum), nach Bedürfnis 
andl Infinitiv, Imperativ und Participinm jeder Conjugatioa, in der es überhaupt Tor- 
koamt, dann aneh Jede aXtneme oder irgend eine Schwierigkeit darbietend« Fem an< 
fageben und erkUrt; aneh da, wo eine eigentliche Schwierigkeit sich nicht zeigt, sind 
eine oder mehrere Formen aufgeführt, um dem Lernenden Veränderungen, die mit dem 
Stamme vorgehen, öfter vor das Auge zu führen nnd den Gebrauch des Wörterbuchs 
auch ?ur Einprägung grammatischen Stoffes zn verwerten. — Besonders schwierige 
Formea, die sonst in einem analytischen Anhange zosammeagestellt zn werden pflegen, sind 
im Würterhucha selbst in der alphabetischen Beihenfolge eingefügt worden. 
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VORWORT. 



Bei einem jeden Substantiv ist atifser der Bezeichuaiig Ucs Geschlechts der Plnral 
(n. Doal.), der st. constr. and Formen mit Suffixen eines jeden Numems, bei A^ject. das 
hvL und die Plimüform, bei Präpos. die Terbindimg mit Suffixen u. s. w. avfjKeHdirt 

Bei der Angabe der Bedentmigeit iti — so weit e» nflglieh war auf die Ent- 
wickelang der verschiedenen Bedeatnngen ans einer Ornndbedeutung hingewiesen, besonders 
schwierige Stellen mit Übersetzung angeführt nnd überhaupt danach gestrebt worden, den 
Lernenden durch kurze Andeutungen in der Denk- nnd Anschauungsweise der biblisehen 
Sr:hriften lieimisch mnehi>n tind denselben zu einem Über die Erfaasong des Wortsinnes 
liiuausgeheudeu Verständnis anzuleiten. 

Für eine jede Bedentnng ist «ine AnsaU Belegvtdleii angeflllirti bierliei war in 
erster Beihe maßgebend die Btteinichtnabnie anf die Bfleher, die nm^t gelesen sa 
werden pflegen (Pentateodi, Jesaia, Psalmen); anfterdon wurden besonders solche Stellen 
ausgewählt, die schwierige Formen enthalten (meist dieselben, die im Anfang des be- 
tretlenden Artikels erklärt wordem, damit der SactMilde durch die Angabe dw Stelte 
auch wisse, dass er nicht feld gegan,?e!i sei. 

Bei den Zeitwörtern ist als Grundform die 3. Person Sing. m. des Perf. Kai an- 
genommen; da wo ein Zeitwort nicht im Kai ?orkommt, ist das prftsnmtiTO Kai in [ ] 
eingesehloseen. Dasselbe Zeichen bd Nomldbns besagt, dafs das Konen niebt in Sing., 
bei Adj. dass es niebt im maseol. Torkonunt oder fiberbanpt, dab die als Soblagwort 
dienende Form oiebt gant sweiÜBllos sei. — Die prinitivea Zeitwörter sind dnreb * be- 
leiohnet. 

_^ Dr. CasseL 



Vorwort zur vierten Auflage. 



N«diden der Umstandp dab eine vierte Auflage nötig geworden, Ahr die Brancb- 
barkeit des Werkes Zeugnis abgelegt bat, ist anfter den sebon früher als Nachtrag ge- 

gobenen Berichtigungen eine groTse Anzahl solcher auf den Stereotypplatten selbst an- 
p;ebracht. Abgesehen davon hat die Branclibnrkeit des Buches eine wesentliche Erbfihnnj? 
dadurch erfahren, dais auf den Wunsch des Herrn Verlegers aulser den schon früher 
vorhandenen Paradigmen eine vollständige „kur2e Graiuuiatik der hebräischen Sprache" 
beigegeben worden. Bei Abfassung derselben sind dieselben Gesichtspunkte festgehalten, 
welche den Wftrterbache zn Grunde gelegt sind. Ohne tfnen AnqHmch anf wissen- 
schaftliche FOrdemi^r des bebrlisdien Spraebstndioms an erbeben, bat der Ter&sser sich 
bemflht, die wichtigsten Regeln der bebrIUsehen Grammatik in pr&ziseif Form zusammen- 
zustellen, die Einprägung derselben — unbehcllif't durch Ausnahmen nnd dialektisclio 
Verschiedenheiten — zn fördern, nnd der Verständlichkeit durch zahlreiche Beispiele and 
die Paradigmen selbst zu Hülfe zn kommen. 

Es ist dankbar anzuerkennen, daJk der Herr Verleger sich entschlossen hat, den 
Preis des Bnehes — trots der mehr ab 2 Bogen nnfiusenden Zagabe — nicht sa erhöben. 

Berlin, im Oktober 1388. 

Dr. Cassel. 
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C8. -»Pö (aer Gen. 17, 5); ßuff. ^i^.y , T^p«, 
(ITC« lüclit 14, 10), 

D^^JN. Dn*?8- pi- niajj es. ntD?<; »na». 

vaier Ez. 8, 18; StammoaUr Oen. 10^ SS; F«r- 

/iiAr .loa. 43, 27; Erzeuger Dout. 32, G. Hiob 
38, 2S; in geistiger Beziehung: Vater (bchöpfcr 
einer neoeii Thfftigkeit) Gen. 4, 20. 21 ; Lehrer 

2 Kön. 6,21. 13, 14; Rathyeber Gen. 45,8; 
FtT*or5ferniob29, IC. plur. Vorfahren imcnirc- 
reu und weitereu Sinn Gen. 47,9. Num. 20,15, 

wft'CCgN. •qivi;^!, Kii^?^ VatirUa. 2,23. 

5, 2. 11.13; plnr. Fw/o&ai Eir. 4, I& 6, 18; 
f!2K V. aa(C] m. soft i3|t pl. CS. r/ar 6'rüne, 

IlobeL 6, 1 1 . i3x5 irf y »ocA grünt « Hiob 8, 12. 
DM] acant aoff. iq^^ #radU Dan. 4.9. 11. 18. 

?<nJDX n. pr. eiues per.siscben Grossen Est 1, 10. 
*13J< part CS. fut. I5t<>. I^i^^n Cp3. IJNN 

i^f^n): pl- n^X' (ps. np.i^''); inf. sufr. 

jfeAeii 1) «fen perlmtfkn, verirren 1 8«ib. 9, 3. 

Pb. 2, 12; part verirrt, umherirrend, ungtäck- 
Ä«A Hiob 29, 13. 81, 19. piyv -^N tehlecht be- 
raikoi Deat 32,28. 2) zu Grumte gehen, un- 
Urgdken Nun. 91,8a Oeot 7, 20. 28, 20. 22; 
Obadj. 12. Hiob 8, 13 ; vertchninde» Deut. 4,26. 

Fiel pf. fot ^3X1 (= T|3?<»1 Ezcch. 
28,16); infin. sufF. '•jn^kx'p 1) sich ver- 
irren lauen Jer. 23, Ij irre jühren Spi. i, 32. 
Koh.7,7. 8)MrMtajUn,Mrrmwi,fMi«iOeiii 
12, 2. 2 Kön. 11,1. n. 5, 7. 119, 95. Klagd. 2, 9. 

Hifil pt "i>2f<n. n"|pffn (o"j3«ni), fut. n-i^px 

(= n^ptJ^J 46, 8) vernichten^ terttören, 
ameroUe» Nwa. S4, 19. Deat 7,24. Hiob 14, 19. 
«rui.lhit8pLinp{^ versduuimdmiat. lO^Il. 

Hafci fei -Qtii|i, p-oin» inf. Mm-, 

mit ^ Dia. 3, 12. 18. 24. 7,26. 
Hof* *19n MniicAf« jvercfm Dan. 7, 11. 



IB. üuttrgtutg Nna. S4^i(X M. 

rn^X t CS. nijii diw r«-ibrMc At. Ur. 

5, 22. 23. Deut 88, & 

rn54f spr. 27,20 Ktib=)t!Q|^ 

plDX m. Untergang Hiob 81, 18; poet glflicb- 

bedcuU^nd mit 'pi.xtff UnUrmU Fl. 88^ 18. 
8pr. 15, II. Hiob 26,6. 
p2K m. Untergang £et 9,6. 

*TDX p£ 3 pl Maj^ (B ^ Jea. 88, 1^, 

f«t. n;^^». n^t^n - «an (Spr. i.iO) d«^ eA- 

ren: 1) »po//w; da.«? Objekt im Inf. gewöhnl. 
mit ^ Ex. 10, 27. Deut 23, C; auch ohne ^ 
Deut 10, 10. 1 SuL 15, 9; da anlwt im Aeo. 
Spr. 1,25. 2) n>i// fahren, tjchorcheu, folgen 
1 Kön. 20,8. Jee. I.IS. bpr. 1, 10; mit ^ der 
PenOD Dent 18,9. 81, 12. 8pr. 1,30.— 
n^K kommt ftst nur mit der Nesitioii, eiii< 
mal mit«p ffiob89,9, «iimml mit Jei. 1, 19 
vor. 

m. ITiob 9, 26 r\2^ nt»;^ Rohrsckifjchen, 
deren man sich auf dem NU bediente und die 
«b lebr aduull bbtend bekannt waren. 

ATumf Schmerxes: Wehe* Spr. 23, 29. 

D-tDX (= D^2N) Biffi' Krippe Jcs. 1, 3. 

Spr. 14,4. Hiob 89,9. 
[nnSiO f. CS. rnpK I>iiaÄimjr (n. A. tfcft/ad- 

iMij^y^FcrtiilTini^) Eneh. 81, Sa 

[niDIlhÜ m. pL D1!t93tt JHelate Nun. 11,5. 

1) Ammf des Wnnsehes: ^c*.' 0 dau! 
Tsam. 24, 12. 2K0n. 5, 1& fliob 34k86; nrUbtsI: 
ig s. d. 8} B. pr. s. D^fin* 

n. pr. Mutter des Kda* 8 KAIL 18^ 8 = 

2 'Chr. 29, 1. 

^ (Fa<errfcrJ?c/dff/f/«iif)n.pr.8S«B. 
88,8*1 =\»?^H 1 Chr. 11,88. 

1 
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und des Atnw 1 Bam. 9, 1. 14i 51. 9 = 

B. d. 

*|pX^3X (Sammter) n. pr. Sohn des Korach 
Ex. 6.24 = r^Qjp^^ 1 Chr. 6,8. 22. 9,19. 



m. 



Aehre Lfv. 2, 14; adjf'ktiviscli: 



!T!P^ rriyt&Tl '^'«^ (.»erste halle schttn /ti!,rcu 
JSz. 9, 31 j □'Jijjn B'^n Monat dar Achrent 
d. b. wo 4m Oetrade schon in Adirai bt, 
spttsr: »im Bi. 18. 4. Seat 16^ 1. 

h'',}^^^^ (r«i*sHi«} n. pr. 1) Sdiwo- 

ster David's 2 Saui. 17, 2,5. 1 Chr. 2, IH. 2) Frau 
des Nabal, sp&ter David s 1 Sam. 25,3. 30,5. 
2 Sam. 3,3. 

|TI^ (Afellcr) D. pr. Haupt d«i BtummBon« 

jainln Nnm. 1*11. S>S8. 7,flOi 
JTT^ Ceim«r)ii.pr.8olw dwMUQMi 0«ii.S6,4. 

n*DX a. in'SX (^?o« Vater) Tum. 1) Enkel 
des Benjamin 1 Chr. 7, 8. 2) Sohn de« Samuel 
1 Som. 8,2. 3} König von Juda 2 Chr. 12, 16; in 
deiiBficfaom dcrKHofge U'^^- 4) SMbn dealüo> 
boam 1 KöD. 14, 1. 5) Nch. 10, 8. 6) 1 Chr. 
24, 10. 7) f. 1 Chr. 2,84; 8) =»5155 s. d. 

KIbTpX {Goit ui Vater) u, pr. Soha des Ahnm 

Ex. n,'2S. Lcv. 10, 1. 
1in'*^K {(iläntender) n. pr. Enkd desBeiya 

min i Chr. 8,3. 
'?Tr3X <= pr- 1) Bnkelin des Isil, 

Fnm d«a Rebabeam % Cbr. 11, 18. S) 1 Our. S,S9. 
n. pr. s. nryn 
Ji^SX (V. rg^ suff. pL D')f C8. 1;)i'5^t 

u. Hubst. bittend, Petiler: \)diirftigy 
arm Deut. 15, 4. 2) unyiiicküch, leidend Ps. 
40, 18w 

n:i^3X f. Kt^pv Hob. 13, & 

yn'*3X {Starker) n. pr. 1) Nun. 8,8$. 9 Ta^ 

't"r der Ester Est 3,18. 8) 1 Chr. 5, 14. 
DVü^DX (f^ttter) D. pr. m. 1 Chr. 8» 11. 

( Thauige, PHnk$) B. pr. FiM des Da- 
vid 2*f5am. 3,4. 
D»3X (= Ti'^N) n. pr. König von Juda 1 Kön. 

15, 1 ; in den BB. d. Chronik ,-»15^. 
b^CD^SX (Vater des IStammeal bj<^) n. pr. Nadi> 

i^mmc dea ioktan 0«n. 10, 38. 1 Chr. 1, 83. 
{hoher Siidg) n. pr. 1} gciucinsehaftt. 

tW di philiat Könige Gen. 20,2. 20,1. Ts 34.1. 

2) Sohn d. Gideon, Richter in Sichern ilicht8.31. 

9, 1. 2 Sam. 11. 21. 3) 1 Chr. in, IG = 51^«^n^<- 





3ri3p}( (Bdbr) n. pr. 1) Lavit in Gibea 1 Saat 

7,'l.**2) Sohn des Saul 1 Sam. 31,2. 3) Sohn 

di s Isai 1 Sam. IC, 8. 1 Chr. 2, 13. 4) 1 Kön.4,11. 

D>r38 (Anmuthiger) ü. pr. Vater des Barak 

]vic;it. 4,n. 

nra»s = n:;^^ s. d. 

n^''32< {ßelfer) n. pr. 1} Familie des StMa- 
naase Jos. 17, 3. Riebt 8,3; davon n. geat 

n|l?.T 'StJ ^cht. 6, 11; verkÜrit "IJ^PN. '*i]J]ft< 
Num. 26.'30. 2) 2 Sam. 23, 27. 1 Chr. 1 1 , 28. 27, 12. 
[n'ONJ m. CS. f^er Starke, nur von Gott 

gebraucht in Verbindung mit Jakob oder Is- 
rael Q«n. 48,84. Jea. 1,34. 49,36. Fk. 188,3. 

n^StC m> pl* 0*T9S$* ^' Stärkt; 

1) von Menschen: /feld, Führer Rieht 5, 88. , 
Jer. 46, 15. ffiob 24, 22. 84, 20. Klagcl. 1, 15. 
D'i<in Obertte der Hirten 1 Sam. 

21, 8.^ 3^ <£« AvIlUrti^«» Jea. 48« 18. 
Fl. 76« 6. 8) von büberai Wsacn D^^^püt 0^ 
himmluehes Brod Ps. 78, 25. 3) diclitcrische 
Bezeichnung starker Thiere z. B. des Pfer- 
de» Jer. 8, lü. 47, 3. 50, 11 des Stiere* Ps. 
83,18.80,18. 
OTQIj (flM«r) n. pr. 1) Nnm. 16» 1. 8) 1 Kfin. 
16,84. 

JB^^iSN {Irrende) n. pr. f. 1 Kön. 1, 3. 

(Edler\ n. pr. l)Eakcl dos Benjamin 

1 Chr. 8,4. 2) Sohn des Hobcpricstcrs Pin- 
efaaa &ra 7,8. IGbr. 6|85i 
IWf^ (^tfa^cr) D. pr. m. 1 Chr. 4,88. 

{GuekaA) n. pr. Schtrostorsohn tmd 

Feldherr David's 1 Sam. 26,6. 2 Sam. 23, 18; 
verkürzt "<i5>nK 2 Sam. 10, la l Chr. 8, Ifi. IMO. 

"in''3N {Vor lüg ricker) n. pr. Soba des Pric- 
sters Achimdcch, später bei David 1 Sam. 22,20. 
3 Sam. 8« 17. 1 KSn. 3,87. 1 Cbr. 37,84. 

BItp. t oj^n? emptnrirbebt Jas. 9, 17. 
<ut. 8 £ «73^ traurig eeht Jm. 19, 8. 
Hos. 10,5. Hieb 14,22; Midlich: von iiiclken) 
Triften Amos 1,2; von {oereituamten) St&dteo 
Jes. 3,26. 

ffitfot 'h^^'* Trauer {Oeie) versetten 

Klagcl. 2,8. 

''<P bjNrV' Trauer aukgen i.x. Ii3, 4. 2 Sam. 
14, 2; Trauer teigetty trauern Gen. 37,84. 
1 Cbr. 7,88. 
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truurig. tramernd Oen. 87, S5. Jet. S7, 18. 01, 2. 
S. D|r^^ die Mutter trmert Fb. 

35, 14; bildlidi: 9$r9det Kiagd. 1,4. 

gratiger Platt f Wietey Au 1 Sam. 6, 18 ; 

dient meist sa geographischen BestimmuiigeQ: 
^)^^it Ort]nNiflali98im.S(^14.18; gew.niUicr 
beseldinct: pig 2 Sam. 90^ Ifi. 1 Kön. 
15, 20. 2 KftD. 15, S9 od«r on^ am 
.See (ürimwref) 2 Chr. 16,4.' b) D'p-j^ ^;jf< 
^««Ä<rry#o», in Ammon Rieht 11,33. c) 
n^trdO Tamau in Isacbar, Geburtsort des Eli- 
ecba kchL 7, 22. i Kön. 4, 12. lö, 16. d) 
0.7:^ jeoMit iM JoniHi Oab. It e) 
rnpt^ ^MMniimGebietolIoBbNiin.83,49. 

biMNI m. mit d^3«< TVawr Hoi. S7, 41. 

Jea. 60. 20. Jer. 31, 13; TVouer/eter Gen. 50, 10. 

11 : Trauerten 2 Sanu 11,27. -vn h'^ft Trauer 

um den Eintigen (Sohn) liefe Traner J"r. 6, 26. 
"^ZliJ adv. 1) derBeJirältigung: gemss, sicherlich 

Oes. 42,21. 9 Sun. 14, 5. 2) des Gegensatzes: 

und doch 2 EOn. 4, 14; im Gegeniheil 1 KOn. 

1,43; aber, Jedoch Dan. 10,7. 8i. Bant IQ, 13. 

2 Chr. 1,4. 19.3. 33, 17. 

m. CS. ^jux FIuss Dan. £, 2. 3. 6. 
j5||J f- (ow 1 Sam. 17, 40 m.) ps. pj< soff, ijqft 
Ä D';^N CS. >^5i< soft xt^tt, DH'i^^« «Siei» 
Gen. 31, 45; Edelstein Ex. 28,10; i>tf<d« Dent 
Hi' b Geivichtttein |p{<^ «wd- 

«r/ei Gemcht Deut 25, 13. Spn 20, 10. 23; 
dichterisch: Feltf Schutt Gen. 49, 24. Adjektiv. 

nn^ *tel»mi«Z'(^WiBi.81,18 dah-D^J^N 
eteineme Gefätte Ex. 7, 19. — Googr. Beseicb 
uungon mit (jjj«: a)'?1j<n J^N [Trennungutem 
zwischen Rama und Nob 1 Sam. 20, 19. b) 
|np (jffoAcDWlejii) an der Grenze Beujatuiii s 
«lul JadA'a Joa. 16b 8. c) n^fttn p» (>i8«*«i- 
4/er Sülm) «aOidi Ton JeruMdem 1 K(>n. 1,9. 
d) i;;»^ p(< (^fsyaarld«) bei Miipa 1 Sam. 

4, 1. 6, 1. 7, 12. 
jDX aram.f.t;iüpkf<^5j<.S<CTaDaD.2,34.E8ra%8. 

walirsoVninl. Ncbeuf. v. jtJx] (lu. D'J^N 
1) ruude Platten oder Scheiben, über denen 
der Töpfer die QeOsse formt Jor. 18,3. 2} Ge- 
MrthM Ol. A. .ffoAmniie) Bx. l, 16. 



KtÜ» at 8. d. 

t9^32( m. anir. Tjpj^M pl. Q<t;j:^i< ^TA*«! der 
Pdestor £x. 28,4. Lcv. 16,4; aneh sonat toa 
Tnnehmeft Jea. 22, 2L 



rrrae 

"^^211^ iLeuchtender) n. pr. Sobn des Ncr, Vet- 
ter endFeldbeir dee Said 1 8«m. 14,51. IKAiL 
2, 5=-);^j^ 1 Sam. 14. 50. 

*[Ü21<] pari II oy^tf, D^Qf a({ /&'«ni, mdMM. 

I Kön. 5,3. Spr. 15, 17. 
LlJfSJ^J f. pL ny^j^QK Uautblasen Ex. 9, 9* 

10 '(von jr»3). 

I'IIN {Glani) n. pr. Stadt in Isacbar Jos. 19, 20. 

(£r/^fl«iMfor)n.pr. Richter aus Bctlcbcm 
Rieht 12; & 10. 

iie(jenuM§ WiiidUbifaM» rtnj^en Gen.' 32, 25. 26. 
P2X m. CS. p3>{ SU ff. Dj?3N der (/eme auffliC' 
sende) Staub. Ex. 9, 9. Dwt 28,24. Jea. 29,5. 
Eseeh. 26,10. Nah. 1,3. 

i'OH} fBl donom. voa ipte» foi 
F«^cl Jdkidiitfcn Hieb 88, 26. 

m. Flügel, Schwinge (coli, für 6eirfe WSf- 
je/) Jes. 40,31. Ezoch. 17,3. Ps. 55,7. 

rrn^X f. snf. ir'^^x pS- suff. rnpli^^ /-■%«/, 

Schwinge Dent' 32, 11. Ps. 68, i4. 91,4. 
Dn*1IlN {VvUr der Menge ) n pr. Jirduim, 
dar bakaaala Stammvater der Hebiler vnd 

arabischer St&mme, früher D^ftt Abram 
Gen. 17, 5 Ex. C,3. Lcv. 20,42. Deut 31, 1. 
Jos. 24, 2. J(iö. 63, 16. Ps. 47, 10; für Israel 
tberbanpi lOeba 7,8a 

Ooo. 41,48 vahncb. ein igypfiadu» 
Wort, wolrlies Iiebraisirt sieb erklären iSs-^t 
als iiif. ab.s. Hif. von (ß. d.), also: Man 
beuge das Kutei 

= 8. d. 
DlSe'^ (FHedififtar) n. pr. AhenUn, Salin 

des' David viid der Und» 9 Sam. 8,8, der 

sieb gegen seinen Vater empörte und bei Ma- 
cliauaim seinen Tod fiiod 2 Sam. 15—18. 2 Chr. 
11, 20. 21. Die TOÜBtiiidige Form DiW*;)» 
I Kön. 15,2. 10. 

hZiK (Schläuche) n. pr. Lageiplati dar IiMulilan 

Num. 21, 10. 33, 43. 
lOH n. pr. in. 2 Sam. 23, IL 

JJK ~~ n. pr. Küuigsnamo bei den Ama- 

lekttem Nim. 84, 7. 1 Sam. 15, 8; n. gent >;;m, 
bei Baman Bai 8, 1* 

TTViH f. c3. r\lj^ V^nhSM Verbindungt 
iiü§näei Bx.'l8,S2; cjattf««/« Mesadttm 
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3) C^nrSlbc Arnos 9,6. 
TiJJX ^'^^f Hobel. G, 11. 
mjN ( Sammler) n. pr. des Spruchdichte» Spr. 

3()' 1. 

[n"}lJKl f. C8. n-^Ul« ^«1». Om, d.Ji. MuU 

üfftiM 1 Sam. 8,S6 (s,-r^ 
[SjK] m. pL €8. TV^pfM Ol 1. 1M!Bm} 

Hiob 38» 38. 
CbillN 0. pr. Ort an der Grenze Moab's Je«. 15, 8. 

Bx. 7,19. 8* 1. Jes. 3ö,7. Ps. 107,85. 114,8; 
daa SdU^du Smmpft§ Jer. 51,38. 

[CUM] «Ai- pl- 

I^D^H n. 1) Sekatf Bbtteit Jea. 58^ 5. Kto^^) npp 
Palmirreig und Bbue^ d. h. </er HSchtte und 
der Ntedrigtte Jea. 9, 13. 19, 15. 2) ein aus 
Binsen gedrehter Strick^ d«u mau Thicrcn 
ducb die Naae aog Hiob 40, S<k 3) «rlifa/«r 
Kettet Biob 41, 13. 

IpXl m. CS. ]3K pL rÜ^JJ i^««*«» Bjl 34.6. 
Jos. 22, 2-1. Hohel. 7, 8. 

[WXl m- pl- 0*93?« Bterethaufen 
Ezcch. 12,14. 17,21. 38,6. 

meAi Deut 98^39. Spr. 10,5. 

aram. £ emph. Vl^^ ilHe/'B8rai»& 

iV. 5, 6. 

m. pL C8 '!?9"33^J Schate, Becke» Esra 

fijnjlK m- Faiwf Bs. 81. 18, Jca. 58,4. 

n"l3j< f. pl. nii^ ***f> meist TonkÄniglichen 
oAer anHidieii Sebrriben, die von reitenden 
Boten («yyoeof) fiberbracht wurden; nur in 
den Büdiem aus der persischen Zeit vorkom- 
mend Bat 9, 86. 89. Neb. 8, 7. 9. 6,3. 17. 19. 
8 Chr. 30^ 1.6. 

*UC ni' snV* ^ Dtmtt Oan. 8, 6. Hiob 86, 87. 

•DnXl Hit inf. 2^7N5)=an|f?^ biM»en, be- 
kümmern 1 Sam. 2,33. 
bXBIXnpr.fjolmlsmacl's Gen. 25,13. 1 Chr.1,29. 

T1X (Mächtiger) n. pr. Edomiter aus könig- 
lichem Geschlecht 1 Kön. 11, 17 = -1^,3 1 Kön. 
11,14. 

CTIK] i pi« nhn (hfiiK Q«"- «1.1»' BS«- 18. 8) 

Wendung, Ursache, ny'in PliN bi< 
ürtaehe du Unglück* VSam. 13, 16. Qew. mit 



^2 pcMpoa. iMy«M QoB. 81, 86. Mu». U» 84. 

«(IfiK ^Jt otciMfiMiyni ^ 14,^» ventfilit: 

nnK~b^"^y «''^ ^ ürtachen Jer.3k 8* 
ilht (Jtf«fl*%«r) a. pr. m. fiara 8, 17. 
|tlR (f. )n) m. CS. |ni5 soff. i;h,x pl d';}^«. 

CS. > ^- ^ 

Äerr: 1) 'herrecher Gen. 45, 9. Jerem. 22, 18. 
9) ßesiUer 1 KOn. 16, 24. 8) SkAerr Gen. 18. 12. 
4} Von Qott: Fi. 114» 7. — Der sing, kommt 
ausser st abs. u- »'s nur mit suff. vor, 
wo aber der Begriff dm pron. poss. meist ab- 
geschwächt ist, 80 dass (wie das rabbin. 
1^1) nur Arr hclaat Gen. 83,6. Horn. 38,85^ 
87. 86» 8. 1 8am. 85. 84. "^^ign 'jn^ »«rr Ä»- 
^ 8 8am. 14, 9; ^nmal |^-|^ //crr l Sam. 
IR, 16. — Der plur. D^^n« Herren D^al 10, 17. 
Jes. 26, 18. Pa nipist aber in Singolar- 

bedeatung und auch als äingular construirt. 

1^ Qt^^ Midf IMWI idb «in IFarr 6in HaL 

1,6. — '^^=D*fieS 6®" 
braucht Gen. 18,3. 19, 2. 18. 20,4. u. s. w. — 
Das - der praef. 1, 3, ^ inrd mit dem des 
tt nuMWBaicaaogeii bd iflt? (^^»6 ^JT|ji 
Gen. 18, 18. 84), (Gen. i8,30. Je8.49,14) 
^pH. r^tf. n;ri{<. aber beim es. sing, 
u! pL b( 5 ':^5"1X und D-TiJ'ifef Gen. 40, 1. Deut 
10, 17. 1 Köii. 1,11. Micha 4, 13. 
pT^jt (Ä«rr)n.pr.m.Neh.7,61=p{(E8ra2,59. 

D^tlK {DoppdiM) iLpr. OrtimaddUdion 

'juda"2 Chr. 11,9. 

aram. adv. (bcbr. iij^) aitdann^ darauf 
ban. 2, 15. 17. Esra 4, ä. jn^g sogleich Dan. 
2, 14. |0 Mitrfinn Est» 5, 16. 

"I'^IX ttdj. u. subät öuff. fe^"- ri'^J!« pl 

Dn>^^Ji CS. >^^^5J neitf gross, mächtig z. B. 
Ton der Zeder Eaech. 17, 83; daher o^^^ 
subst Zfilir.'it Zach. 11, 2; von ciuom Wcin- 
stock Ezedi. 17, 8; einer Flotte Jos. 33, 21 ; von 
den Meereswogen Ex. 15, 10. Ps. 03, 4; von 
KOmgen P». 136» 18; von 60U Ps. 8, 2. 10. 
93, 4. Als subst der Gervaliiije, M ächtige Ji's. 
10,34. 33,21. J«r.30,21; der üdU, Vornehme 
Kicht 5,13. Nab. 2,6. 3,18. Neb. 8,5. ia30. 
0*1^9 SdMU ijgr Mädtäia» s= grow 
Schale Rieht 6, 85. D;)"^5n"^5 ^.'IX» 
Edlen, an denen alC meine Lust Ps. 16,3. 
IJ^Sn '"^'^ö f^'^ Oberhtrien Jer. 25, ä4 — 30, 
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wolttr bloM He. 14» S (Gegenaafei 

IL pr. Sohn des Biaua Est 9, 8. 

rSther am RSrper als KoraUen Elagcl. 4, 7. 

Paal pari O'nxp (=0^ttll^ rothge/ärbt Ez. 
25,5. 35, 7. Nah 's, 4. ^ 

Hif. fuL ^o^^jo rothen Schein verbreiten, 
r»tt Min Jeg. I» IS. 

vom W«in SS,S1. 

m. ohne Flexion: JUentch als Gattang«i- 
name G-n. 5, 1. Deut 4,32. Iliob 14, 1; 
bestimmter Dl^b^ Pö- 39, 12. Hieb ü?, 7; da 
her cnUeetNe: JVeMcftM. o<j^ {<S^ niUt mter 
im Meiitd^ = idlder Meittek'Qen. 16, 12. 
DIN lllS'N'^ '^'^^ wn/CT- f/en JUentchen 
Hiob 15,7 □-^s,; 'ijro^ t^Srichter Mensch 
8pr. 15,20. '^DlTiV '^'^ Armen der Men- 

tehen = ritfi -^rmen Jc8. 29, 19. ^n3l 

TT " ; 

opferndt M«uAm Boa. 18, 9. 2) D^tf^^ 
^Mist diditerieeb} pL qt^ Maaek^ Mtn- 
tdttn mmüa. genommeit Qr|t| hcisit der 

rrfShnBche Mentch im Gegensatz zu höheren 
oder edleren Hos. 6,7. Fs. 49,9. Hieb 31, 83; 
im GqgeikBati zu IumI Jes. 4. Fb. 184, 2. 
9i Jemamd, irgend einer Ler. 1,8. 18,8; dft- 
her mit = Niemand Hiob 32,21. 4).Äfann 
Koh. 7, 2S. 5) n. pr. a) des ersten McnscfaeD, 
Jdam, raeiat Om. ^ 1, dann ftndi 

Oen. 5bSw 1 dir. 1,1. b) einer Steitt 

.To'^. ti, 16. 

DIN adj. f. ngi.x pi- er;)'!« '«»i <l«r 
GeaicbteCurbe der Menseben üohel. &, 10; von 
der PlHAedeeBhrtra 9K«n. 8,98, der Pferde 

und KShe Nun. 10, 2. Zacb. 1,8. 6,2. Subst 
tlat Rothe: T^ji'"'2^b CTX f'^l^ Wartim ist 
Rothe* an deinem Kleide — Warum hat et 
lüde fheStmf 61^ 9. 

QTlK m. ein rVfAAeler Bdelelciii f Caraeeft Bi. 

sCn. 89, la Bieoh. 88^18. 
QlX (AMM n- pr- 1) dee Sohnee leeek^Keen 

T. 

Gen. 25, 30 und 2) des von den Ifftcihkommcn 
Esau's bewohnten Landes (spMCT tdumSa) im 
Sfidosten Palästinas vom todtca Meere bis 
zum aelanitiscben Meeibiiscn; eben so aach 
für diese Nachkommen, die Edomiter Nuni. 
20,20; häufiger onx >:5; n. gcnL '>^1ijt Deut 
83,8. 1 Sam. 21,8; pl. opi"HJ 2 Kftn.' IC, 6. 



» TTIC 

(Kri). 9 Chr. 85, 14. 88» 17 oder U^fTI^ 1 KAn- 
11,17 £ pL fti|^|j| 1 Eon. 11,1. 

Lev. 13,19.94. Ä«! 14,37. 

Erde, nSmlich 1} Erde, Festland fmi Gegen- 
satz znm Wasser) Gen. 1, 25. Joel 2, 21. Ps. 
lOi 30. Neh. 0, 25. 2) ErdtchoUe, Jdt» Gen. 
2, 7. Er. 20, 24. Jf.«». 45, !). Ps. 83, 11. TOIx a^K 
Gen. 9, 20 oder nO"JtS "IZiy Gon. 4, 2. Zarh. 
13, 5 Aekertmann', DTiN Freund de» 

JdterbttM» 8 Chr. 86. 10.^ Plor. LSndereiem 
Pa. 49, 19. 8) £W = Gen. 98» 18. Bieeh. 
11, 17. 4) n. pr. Stadt in Natlali Joe. 19,86. 

nOnX n. pr. einer der Stfidte im Siddimthale 
Gen. 10,19. 14,2. 8. Deuf. 2!». '22. II03. 11,8. 

""jiD")*? u- adi- rSthlich, vom Haar Gen. 

25, 35; von der Gesichtstarbc 1 Sam. 16, 13. 
17,49. 

"»DIN n. pr. Stadt in Nallatt Joe. 10,88. 

^IX s. ßn^. 

DW^5 (Äe/Ael in deai n. pr. tanj^ij n^jgj 
Ort an der Grenze zMi-iadien Jodn nndBeiqn 

min Jos. 15,7. 18, 17. 

KHDIK n. pr. Hfif iing bei Ahasvania Bat 1» 14. 

pX m. (p-^. px) Q^jn^ CS. lyiH «uff. rrrx, 

D~'',J'*1X FusttjestellWi den Brott^-n^-anden und 
Säulen der StiOshütte Ex. 26, 19; sonst: Uohei. 
5» 19; bildlicfa: GnmifeHm Hieb 88^6. 

pD n. pr. KOnig v. Beaek Bieht 1,8-7. 
pli n. pr. KOnigTon Salem Joe. 10^1. 

n*^lX— in^^lN n. pr. Sohn dee Dmid und 

der Chaggit 2 Sam. 3, 4. 1 KOn. 1, 5. 2, 24. 
2) 2 Chr. 17, 8 (neben einem rpjn^ 3lö)- 3) Neh. 
10, 17 vieU.=Dj:3'»;ri8 läsra 2, 13. 8, 13. Neh. 7, 18. 
Dj^^inX (Herr itt Helfer) n. pr. s. 

DH^inX n. pr. Steuerbeamier unter David und 
Salomo 1 Kön, 4, 6. 5, 28 = 2 Sam. 

20,81. 1 JSXfDs 18, 18 n. D'pn S Chr. lO, 18. 

*rTUJl HiW part. n-^jj^^, n-iwq jrow, /wffc*. 
tig Ex. 15,6. 11. 
nifilfut<nner herrneh machen Jes. 42,21. 

"11^1 (urspr. Namen einer pers. Gottheit) der 
12. Monat (Febr.— MSra) EaL 3,7. 
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T1K arsm. dasselbe wie -y^t^ bebr. Sara 6, 16. 

TIK ö. pr. 1) Ort in Juda, mit he loc. TXy^H 
Job. 18,«; vgl. ->sn a- ntnfpy. 2) = ^nN«"*' 

m. 1) Jl/an/«/ Midi. 2, 8. 2) FüUe, Größte; 
yrrt <'«r groiW Werth Zach. 11, 13. 

[mXl aram. m. pl. c8. ^Vwwe Dan. 2, 35. 

[nt3"nXl aram. m. pl. empli. X'-iT^-n« Jttro- 
toyen (n. A. Oberrichter) Dan. .i, 2. 3. 

Ji{^t"nK U.I iiu. adv. riehügy genau £sra 7, 23. 

mix 8. u^p^, 

Gottheit 2 Kön. 17,31 2) Sohn des Saab«!)]) 
2 Kön. 19,87. Jes. 37,38. 
jTirW aram. Ctfwaft Bsra 4, 23 = jr^"!j s. d. 

'3r^1?S (^<i(il(je/ilde) n. pr. 1) Stadt in Basan, 
vo Moses den Og schlag, spSter lU HaitaBSe 
gehörig Num. 21,33. Deut 1.4. Jos. IS, 4. 12^ IS. 
31. 2) Stadt in Naftali Jos. 19,37. 

mX f. .'^ufr. in-lltt 1) ^n"tel Grri. 2r,, 95. 
1 Kftn. 19,13. Zach. 13,4. 2) JUachi, Fülle 
Zaeh. ll,a. 3} fem. v. i. d. 

Nsbeafonu von tf'V? drcMtoi; nur nif. 
ab«, ttfh^ Jm- 
*3nK— *3rK|t (meistom pa. nnd soff.} p£ 8 
m.%iilL ?)3nN, I3i?|> St aalt "rpriN. 

inqan»; 3"pi. sufr. ü^hk; durch 

Verdopi'iolutip vor, stankt«» Fnnn: i^n '.Z.j^ 
(=13.13001 Hoa. 4, 18); part. puff, rgn^; f. 

— aiN suff.'vnp.-jx, D^rj«; 2 p. an^^ etc. 
pl. «n?<{?-^3n«r>; afrlffV ÖCob.«,8) 
sonst stets ngq^ 7, 8); imp. sn^ 

"""'''^ 

mit dem ^f. Gen." 20, 18. 37,3; selten mit ^ 
Uv. 19, 18. 34; mit 3 Kob. 5,9; gern htAm 
ndt «9 Fs. 116^ 1; mit S vnd infin. i^-jx 
Ol3^ die jFSm sdUs/en Jes. 56, 10. -yi^ 
er nhcrvorthdh gern Ilos. 12, 8. ;jfnS \?3rlK 
gen-öhfü zu rheichen lies. 10,11; part 
Bubst. Freund i>^. fi8, 19. Spr. M,20. 

Nifal. pari. liebensmirdig 2 Saiii. 1, 23. 

Pid part. 3.ni(tp Freund Zacb. 13, 6; Z>te&- 
fttftfr (meist nit naiiehtigem Ndwtslin) Jer. 
tt,9a Isedi. 88,5. Hos. 3,7. Klagd. 1,19. 



m. pl. D^5ri{» 1) LMBehkeU D*3n»H D^;^ 
Beblieke Hindin (Schmcichclname) Spr. 5^ 19. 
2) (nntSchtige) Liebtchaß Ilos. 8,9. 

DriXl m. suff. nariK pl- U^'yy». BuhUchnft Spr. 
7,18; voncT. ^n Gebeble, Buhle Hos. i), 10. 

riDTlX (urspr. int v. t es. pjq^J 

1 Srän. 18k 8b 8 San. 1*86; ooner. GtMUt 
HobsL8,7. SA 84. £M6svtNM8imTgLti¥3> 

*irlX n. pr* Sohn des Smson Gen. 46^ 10. Ex. 

G,'l5. 

^ch! Jos. 7, 7. Rieht 6, 22. Q-j*^ 
ip«Äe über den Tag! Joel 1, 15. 

n. pr. Name eines Flusses (and Ortes?) 
ibM 8,15.81. 81. 
"Tin^ n. pr. 1) Richter in laiaal Blcbt. 8,18. 
4 r. 2) 1 Chr. 7, 10. 

adv. (=,"12N) wo' Hos. 13. 10. 14. 

(dcnom v. fut S^n*^ Z«ft attfeMa' 

gen Gen. 13. 12.18. 
Picl fut. '^r.'-SriN? ZettamfeehlageMjiisA3,2Q. 
(Hifc 'j\-;i<' gehört zu «. d.) 
7rtK 1) m. mit he loc. n^^wri '^nn. ^"pniX. 

D^'>^,-|N Bedachung: 2) Ze/f Gen. 9, 21. 
biitt DB'* Zelthr>r-4)hner. Tiomade Gen. 4,20. 
D^TH^P ^JlSt^n f^nnuuien Riebt. 8, 11 ; hcson- 
dera häufig: TJJO ^-itj Vertammlungtteilf das 
tragbare Gotteshans der InaeUten in da- Wfiste 
Lot. 1, 1 (wobei *jfp die Atf««r«, f^i^ die 
itntere Boklcidimc; Rx, 26, 1. 7. 14); auch bloss 
hnn Ex. 39, 33. 1 Köu. 1, 39. Pa. 78, 60. 3) //a«#, 
Wohnung 1 Kön. 8, 66. Spr. 14, 11. -«rv^ biii< 
«sAi Ans Pa. 182, 3. Q^yiiT] nlJ^p ^ 
WohmetättederBiten Hiob 81,88. 4)dldi' 
tcriach: Familie, Stamm Jes. IG, 5. Ps. 78, G7. 

^HK Edomiler Ps. 8."^, 7. niin* ^^-?f< 
</er Stamm Juda Zacb. 12, 7. 5) D. pr. m. 
iGbr. 8,8a 

[bnKI m. pl. D<^— nfejil -rf*«»» 
Nora. 24, G. Ps. 45, 9. Spr. 7, 17. 

nbnX sjTiiboII.ichcr Name des ZehnitäiHlM' 
reichet hc'i ¥.7"fh 23,4 ff. 

SS<"*bnj< (^cü des Vaters} n. pr. OhoRah, 
Kfinsfler bei Anfertigung der Stiilshfttte Bx. 
31.6. 85,84. 

nSvriK {mein Zelt in ihr) symbolischer Nano 
des HcicbeB Juda bei Ezech. 23,4 fL 
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n03'*bnM (2eA der mke) a, pr. Fnn im 

Esaa Gen. 36, 3. 5. H. IS. 25. 2) StammefAnt 

in Edom Gen. 30, 41. 1 Chr. 1,52. 

p\riX n. pr. AkroHy Bruder de« Mos*'?, Stamin- 
vatcr dea Prieste^eschlecbts £x. 'H 14. L'eut 
jl^SO. lDdia4t,4 F8. 106» 36. jiriti P^«- 
«Ter L«T. Zt b. hqv iVieM|r9««dW!Mll Pb. 
114. 10k IS. m» 19. 

1K (TieU. V. rnM «oUan) cotj. 1) «dir Bx. 21, 33. 

T T 

Niim ' I4j j{< — i{< entweder — off«r Lcv. 6, 1 ; 
oc/er aucA Nam. 9, 22; o</«r meimehr Gen. 
S4, &S. BjAt 18» 19. 1 SufL 99,8. 9} nca» 
«Am Le«.4,9a S& 9 Brno. 1% 18. ,113 lK 

rmiFi er ^ f/?rn nnhrorfpl 1 Sam. 20, 10; 
T{t wenn f/ann _ et tei denn, dats Lov. 

T 

26,41. Ezech.21,15; oder auch nwr Spr. 31,4 
Ketib (ii.A.fljd^). 

n. m. Ens 10,84 

3^ m. pl. 1) SdUautlk Biot» 89, 19; 9) der 
AoA/e Bauch de» BeflcbwOrcrs, in welchem der 
vermcintlicho ncßohwnrgoist sich aufhSit nnd 
dessen Stimme dumpf livmuföciiallt, uud dieser 
ÜOH Mlbik J«. 99,4} der BetehvSrer beisst: 
al« bvitt^ oder 21« nfe^y Dent. 18, II. 2Kön. 
21, ß; oder Cf- n^^) 1 Sam. 28, 7; 

t^ndlicb selbst ji« Lev. 20,27; besoitders pL 
nidK Odmt od, (MfttrdcralwlNr Lev. 19, 31. 
20, C. 1 Sin. 98, 9. 9 KStt. 98.91. Jet. 8^ 19. 
in, 3. 

b^yiH (Treiber) n. pr. m. 1 Chr. 97, aa 
b2^H 8. h2H 

nix m. p!. G*"1X Feuerbrand oder Schffrhoh^ 

mit dem man das Fcacr umrührt Jcs. 7. 4. 
AinoB 4, 11. Zfld). 8,9. 

*[nTi<=npt<l Picl pf- niJJ f- n^JJSt begehren, 

«Ms ndt ]2fB3 Bollject; du o^. im aoou. 

Drut. 12,20. U, 26. 1 Kön. 11,87. Jfl8.96,9. . 
Hiob 23, 13. 2) tieh ausersehen V^. 132. 13. 14. " 

lltp. fut. 2 p. l{<nn begehren, ijctüsten mit 
ve. Deut, ö, 18; mit ^ Spr. 24, 1. m{<n W^TP^ 
«ie mpfmdm du MMf Kim/ 11, 4. 
106, 14. On^ttnri Num. 84. 10 gdiOrt in 
7^ d. 

f. Begierde, GelCisfe immer (ausser 

ilos. 10, 10} mit s^BSDeot 19, li>.9a 91. 1 Sam. 
2.3,20. Jer. 2,24. 

D' pr. m. Neb. 3, 25. 



briM n. pr. Sohn d« Jokttn 0«a. 10,97. 1 Chr. 
\81. 

"'Ix ach! nehef Nurn. 24,23. Spr. 23, 20; gew. 
mit ^: 1^ wfAe mir! .To?. ohne fj: 

D*Din ^^'^'^^ BluUchutd 

Ezech. 24, 6. 9. 

{Begehr) n. pr. midjaoitiscber Fürst Numu 
'81,8. Job. 18,91. 

n'lM *M*e' Bdt ^ Pik 190.5. 

adj. pl. D>^^%Nt - D-^!«. 'A***' J«* W, 11. 
ier. 4,22. Spr. 89,9; hSufigcr subst v^T^wt 
Spr. 11.29. Hiob 5,2. b) fffindbr PB. 107,17. 

Spr. 15, 5. Hiob 5,3. 

-aram. Gottheit Mars, 
walineb.=/iirdU6ar) n. pr. MtocnsdlBCiky 

Koniff TOD Babylon ttaab Nebakadnesar 8 Kta. 

2 . '27. Jer. 52.31. 
r*?WJ m. suflr cSlX 1) ÄMwA, T.eib Ps. 73,4. 

2) CS. pl. <)^\x (^'c Mächtigen 2 Kön. 24, 16. Ktib. 
^blX ad(. thSricht Zach. 11, 15. 

■"bW-^bX (Gen. 34,89) adv. zsgs. a. (f«) 
u. >^ ({^) i) wenn nicht Nnm. 22,3;;. 2) 06 
nichly oie/MdU Oon. 16^9. 94,5. n|^ji^^^')i< 
nmm «r «MMdU Hob. 8b 7. 

n. pr. EvUbUf FtnM bw SiM San. 8; 9. 16. 

Vorhalle z.B. des Tempels "Ezcch. 40,48. Joel 
2, 17; der SSulcn 1 KOn. 7,6; des HcUigthomB 
I K8n. 7,21; doB Tbotw Ksedi. 40,7; d«B 
Thrones 1 Kön. 7,7, der auch die Halle dos 
Gerichts hoisst (das.) ; daher auch bloss 't\ 
der Tempel Gmif^ 2 Chr. 15, B. 29, 17. 
DV'IN ~~ ObK adv. jedoch, hingegen Hieb 2, 5, 
5, a. 13, 3; soiwt inner D^M], Oen. 28, 19. 
1 Sam. 90,8. IGcha 8,8. Hiob 1,11. 

nb'^X r. «oft lph\t< ThmMt, vaam Pb. 88^ 6. 

69, 6 (wo CS besse r mit SündhafÜ^aH m 
^h<^r'^■'•y^^'^^. ipt"> ir'ir in Spr. 12,23. 13, 16«. s.w. 
nolX (Höhenbcn'ohncr) n. pr. Sohn des EUfas 
Gen. 36, 11. 1 Chr. 1,86. 
m. alk Aft nMg (die F<BiBai mit mSL ga 

A8r«ik ra^K) 1) VA«t f^f^ Btt^merde 

Fb. 5.'5, 4. 11. 90, 10. Hab. 1,3. 3,7. 2) JVich- 
tigkeii, KUeHeU Je8.41,29. Zach. 10,3, daher 

3) Sünde, FlattdAdt, Tmg Nnm. 98,91. Jcb. 

1, l.'J. P.^. 3ß,4. Spr. 17,4. Hiob 36,21 u.fl.w. 

4) AbgBUerei, (itUzfvfljrnst Q^^'^ni pt< 
gSUcrei und BUdertiiensi l Bam. 15, 23; das 
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Gölsenbild selbst Jea. 66,3; daher wird ^jj fp^ 
von floMft als n^i gSttentBeneritche Stadt 
beieieliiMt Hm. 4. 16. 5,9. 10,6 und »neh bloas 

10,8 genannt; vgl. Holen 6,8. W, W (von 

Gilead) und Arnos 5, 5. 

|1J< n. pr. 1) B. |i{<- i) poetischer Name für Bei- 
El 8. jix I. 3) in Zusammensetzung n^3 
Stadt in Benjamin Cstlicb von ßet-EI Jos. 7, 2. 
I S, I ; 1 Sam. 13, 5. 14» SS (Dnch Einigen iden- 
tisrli mit B.-t-El). 4) njjp5 {G9lMH»hati 
das Thai von Damasfus Amos 1,5. 

pK m. auf. ^JIn— pl» D^jlf« 1) ifra/i, Stiirke 
Hob. 12, 4. Hiob 40, 16. Ü4< ry^ /eine krafii- 
gen SantU Hiob 18^ 7| ptor. Jm. 40^26. 

liwfÜiM Jm. 40.29; om«ret die tfCor- 
iren Spr. 11,7; besonders in der Vorhindung 
|1^< n^NTl Erttgehornc Gen. 49, 3. Deut. 
21,17. P«. 78,51. 105,36; daher aUein: 
BntgOtnur Hiob 18, 13. 2) ^maAliUu Jer. 
4, 14. Ps. 94,23; die Strafe dafür Hiob 21, 19. 
3) das (durch Gewalt erworbene) Gut Hos. 
12, 9. ffiob 20, 10. 4) Schmert, Trauer Deut 
S6,I4.Hm.9,4 

jiX n- pr. m. 1) Num. 16, 1. 2) Stadt in Unter- 
figTpten am {östlichen Ufer dos Nil Gen. 41, 45. 
50. 46, 20. (griechisch HeUopoRs — ri*5 
Jn. 48,1^0; bai SM. 80^ 17 ^j^, 

l3lK (Mfi^) IL inr. Stedt in BeDjninin in der 

Nähe von Lydda Esra 2, 33. Neh. 7, 37. 1 1, 35. 
1 Chr. 8, 12; das Tbal in der Nähe: tJlit nUDa 
Neh. 6,2. 

D3lK (iTn^ n. pr. ohoiitiMber StMun Oen. 

86,88. 1 Otr. 1,4a 8) 1 Ghr. 8,8«. 
pIX (i^ra/i) n. pr. Sohn des Judn Oen. 88,9. 

%6,12. Num. 26, 19. 1 Chr. 2,3. 
f|)12*( D- pr- eine!i Ortes, woher Qold geholt 
. wurde Jer. 10, 9. Dan. 10, 5. ' 

("i^lK. TÖfÖ D. pr. 1) Sobn dee Jok- 
tui Gen. 10,29. 1 Chr. 1,88. 8) (mit ,-| locale 
nTp'f{<) OfiTy eine Gegend, woher zu Schiffe 
(rKön. 9,27) Gold (1 Kfin. 9,28) u. a. kost- 
bare Produkte (1 Kön. 10, 11. 22. 2 Chr. 8, 18. 
9, 10) gebracht wurden, wahrscbeinl. im tOdl. 
Arabien, n. A. in Indien; daher TSlX SHT 
1 Chr. 1>9, 4 ; dichterisch n-^plN DPD Jcs- 1^. 
Ps. 45, 10. Hiob 98,16; endlich bloss 
Gold Hiob 22, 24. 

J|JlX—|äK— CS. isiiN-jöN pi. cr^it* 
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gen Ex. 14, 25; am Dresch wagen Jea. 88,27. 
Spr. 80,86; an den <3«atdlen der Becken, in 

salomon. Tempel 1 KOn. 7,32; um göttüdien 
Thronwagen Ezcch. 1, 15 ff. 10. 6 ff. 

Jos. 17, 15. 2) «cÄ 6eei/«» Jos. 10, 13. Spr. 28,20- 
HA »treUtn Jer. 17, 16. Spr. 19, 2. 21, 5. 
29, 20. 3) traoi. *mr Eilt omtrObe», tMtgmt 

Ex. 5, 13. 

Hif. fut ^S'^n Jß'^'^nd driuyen mit iniL 
Jes. 22,4; mit 5 Gen. 19, 15. 

nYiXm.c8.-)jp>e Buff. i-i^iN. pi-nnv"iK— nlT^M 
n"h^1t<. satt. ^^inxiN etc., onnsi« — 
OTIt^M 1) r($rratk, MuU9 Hoa. 18, 15. Spr. 

8, '21. 16, 1«. 21,6. 2a 8) Vorrafh-naut, 
Schattktmmef Joel 1, 17. P». 33, 7. 2 Chr. 

32, 27. 

pf. 3 sg. -itjt (Gen. 44, 3) 3 pl. part 
1lK Spr. 4, 18; fut 8 pl. t nj-^Nn imp! f. nt»>t 
/eudUai, A«0 iMitfen 1 SamI 14,29. Jea. 60, 1. 
Op^ itK} )M»n et («Hdb) heUnird 1 Sam. 89, la 

NiÄl fut inf- "nlK^ erleuchtet merden^ 
hell werden 2 Sam. 2, 32. Hiob 33,30; part 
"l1{<^ leuchtend^ herrlich Ps. 70, 5. 

Hif. pf. -i'>i<n t .TY^«n. part -|-<i<p t «8. 

iai. -Pijri, imp. ftT^» *»- 

iTlX fc6 rn^i der Mond nhdnkiU 

leuchten Inx.fPn fein TJchf. Vi. 7. i'^J 

ffu /äx/t strahlen meine Lenchte Ps. 18,29; 
MldKdii im filMiell «iniMSm f«MN d. b. »0^ 
«tfUnem Koik 8, 1; die Jugen ttrahlen lag' 
ten d. h. Kroß verleihen Ps. 13,4 (vgl. 

yy*rf \ Sam. 14,29), besondere in der Redens- 
art: Gott lästt »ein AniiiLz strahlen^ letteh- 
lenser iif MlfSrelek, fM§ Pi. 80,4. 8. 80; 

mit Nura. 6,25; mit n.X Ps. 67,2; mit 3 

Ps. 119, 13.'i: mitSy P3. 31, 17. 2) mit Ai^h-^- 

Bung des Objekts (wie tllti u. s. w.) Strahlen 
auutiubn, ttrahhtt, imekitn Oen. 1, 15. 17. 

Ex. 25, 37. Num. 8,2. Jea. 6a 18. Ez. 43,2. 

lIiob41,21; mit Au.ilassunp vi*r> (s.Nr. 1) 

Ps. 118» 27. 3) OMÜndcnt in Brand ttecken 
(und dadurch leudUen hoiem) Jes. 27, II. BiaL 
1, 10. 4) erleuchten^ hell machen (eigentl. aveh 
strahlen, das Ltcht luriicittrahlen lassen) 
mit dem accus. Ex. 14, 20. Ps. 77, 19. 97, 4. 
Neb. 9, 18 nnd ndt AnalnBning dea obf . "HTin 
Ex. 13,20; bildlich: die Augen erleuchten (vcr- 
!:r|ii..(!en von Nr. 1) d. h. belehren p8.19,9. 
Spr. 29, 13. Esra 9,a 
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1U< m. tu« t-rt«, !inntN (Hiob 9S^S) pt-onlK 
tickt Gen. 1, S; «4fekliviMb; toteltnd^ ü«^. 

^3Pt^ leuchtende Sterne Ps. 148, 3. Ezcch 
32,8. 'ntN Dt 2 am hellen Tage Arnos 8, 9 
daher: a) üfor^«» Rieht 19, 26. Hiob 24, 14 
Veb. a,a. b) tfomie Bab. 8,4. Hiob 31,26 
c) BSt* ffiob 37, 3. 11. 15. d) in vielfachen 
bilcIliphpTi Bi'ZK'hungen: Leben ITiob 3,20; 
Lehre Spr. 6, 23; MeUung Micha 7,8. ntj* 
• Vi (vi^ IViiiB. 1} GmA Ar Ssj'e 
€»tut Pk. 89, plor. on^K ^^-^ 



"HK m. pi. rt'^itt. rriM i^KuM« s kod. 4»S9. 

Jp<5. 18. 4. 26, 19. 

TIX m. pl. D^W. D^K 1) F«««', Flamme 
Jes. 31,9. 44. 16. 47, 14. ÖO, Ii. Ezecb. 5,2. 2)plar. 
die OtlfeycMlm Jes. M, IS. S) gewOhnlieh 

in Verbindung mit □»cp {Licht und Recht) 

das am BruBtschild dea Hohcnpriostcrs ho- 
findliche heilige Leot^ das durch den Priester 
befragt mifde Bs. 88,80. Lev. 8^8. Eira 
S,Sa. Keh. 7,65; suff. ;|n^(<ii|i|^I)eat83,8; 

«luie cpp^ Na™- 27,21. 1 Sam. :8,6. 

n. pr. Tti. 1) 1 Chr. 11,35. 2) "''^J« 
ür der Kaedim, Ucimath Abraham s, wahr- 
«ehenlieh in Mesopotamien Gen. 11,28. 31. 
15^7. Neb. 8.7. 

rniK t 1) LidU Fa. 198,18. 8) »tO, eUht 

m. 8, 16. 

■niS n. pr. 1) Vater ihs Bczalol Ex. 31,2. 
.35,30. 1 Chr. 2.20: 2) "-'x 1 Kön. 4,19. 

'^N^W {(^oU tsl Licht) n. pr. in. 1) 1 Chr. 6,9 
(wofür V. 21 rrj^^f) 2) 1 Chr. 15,5. 3) 2 Chr. 13, 2. 

iT^'^X — in'IW n. pr. 1) Mann der Batscba 

' • IT • 

2 Sam. 11,3. 2} Priester zur Zeit des Je«aja 
Jea. 8,8. 8) FMpbet, den JofaUm bomlebtcn 
lioRs Jer. 86,90. 4) Neb, 8^ 4. 

r^Xl liitji. imp. iB^x^fi (denem. er»^ 

fjcA ermannen Jea. 46,8. 

fut. n"i{<», .T^ii*^ einwiUigeny nällfakren 
Gen. 34, 15. 22. 23.' 2 Köo. 12, 9. 

rtK (TttO m. tt. f. pL niriN-nniK-nnN. «"ff- 

TttlKi O^f« Zeichen Gen. 1, 14. 4, 15. Exod. 
12,13. Deut fi,8; Denkzeichen (t. R. drs Run 
des) Gen. 9, 13. 17, 11. Exod. 31, 13. 17. Ezoch. 
90, 18; fVakneidun Joe. 3. 18. 8 KSo. 80. 8; 
Wmul«n«ldim Bz. 7, 8. 10^1. 8. Deni 6^ 88 ; 



hftttltg in VerbinduDg mit Cent 18, d. 
Jea. 80,8; AAfccidIcii Hnm. ^8. 
niN mit auf. 1^ a. nfC* 

tX adv. (verkürzt ans y^)damalt 1) auf eine 
abgeschlossene Vergangenheit hindeutend, mit 
folg. pf. Gen. 4, 26. Rieht 13, 21. 2 Sam. 21, 17. 
TN 'rt3 mOmt damotgc Xnß Joa. 14,11. 

T{C MMmaftr lUiAc iAr ffenUtL Joa. 
22, 31. 2) auf ein Werden in der Vergangen- 
heit mit folg. fut (das aber als imperf. zu 
fibersetzen) (nun) Ex. 15, 1. Num. 21,17. Deut 
4,41. Jos. 10,12. 1 Kön. 9,11. 11,7. 16^81. 
2 Kfin. 12, IS. 2 Cbr. 21, 10. B) dann, tob 
der Zukunft (auch mit folg. fut) Gen. 24,41. 
Ex. 18,44. Jea. 41,1. F^8,8. 86,18, trobei 
oft die Folge aus dem vorigen angedeutet 
(Jer. 22, 15. Hiob 3,13. 13,20. Hohcl. 8, 10.) 
oder der Naehantz eingeleitet wird Ps. 119,6. 
ffiob 8,31. SoL 8,15. 4) m ]p Jer. 44,18. 
gewöhn!, i^p teitdem,Taii folg. aobati^^ wo 
seil dem Morgen Rut 2, 7. T|^{< tobald 
du tiirneet Ps. 76, 8, mit inf. Ex. t. 10, am 
häufigsten mit folg. pf. Gen. oJ,5. £x. b, 23. 
9,24; auch absolut: ehemalt 8 8am. 15,84. 
Jes. 16, 13, wnjehtr Jea. 44,8. 48^6. 7. 

WH — aram. part pass. n]{< inf. {trp niit 
FiifT. n^idV t^^*f^f*^eny heilen Dan. 3, 19. 22. 

•«SITX {Kleiner) n. pr.m. 1 Chr. 11, 37. 

X^TX aram. arlv. fett, bestimmt, ^ri'i^xyi^jyf^^ 
et ist mein fester Wille Dan. 2, 5. 8. 

3hX Y'op^ eine Pflanze, die au Steinen und 
Mavecn aAfiriebet Bi. 18,88. Lev. 14,4. 6 
Num. 19,6. 1 Kta. 6,18. Fa. 51,9. 

lltX m. 1) Gwrt 2 Kön. 1,8. Jea. 11,5. Jer. 

13, 1. Ezech. 23, 15. 2) Fessel Hiob 12, 18. 

7X (^=.1?) adv. = Tx ^» vorstarkpnder Einlei- 
turö: des Naehsaf /.i dann Vn. 124,.?, 4. ."i. 

JT^^iX f- öuff. riQ^lJf {Erinnerungsopfer) 
Dußopfer, d. Ii. deijenige Theil des ftdilop- 
fcrs, der auf dem Altare verbrannt wurdn 
L. v. 2,2. 9. 16. 5^12. 6,8. 24.7. Nun. 6,20. 

*bTi< pf-'a f. n)jj*, lüt. 2 f. .«jjj, (->t,^j^ 

1) fortgehen, «jeA enf/femen Jer. 8,36. Spr. 

20, 14. 2) tu Ende tjchen, PcrschnimdtM DenL 
32, ,•?(!. 1 Patn. :t, 7.' Hiob 14, II. 

I'ual part '^p^^j Getponnencs^ Garn Ezech. 
27, lü (nach Andern n. pr.). 
b]Hi aram. pf. 3 pL i^^k in^P- ffcA«», Ain- 
^eAcM Dan. 8, i7. 84. 6, 19. 80i San 4.88. 5,8. 15. 
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flifilp£88g.^Kn 2 8g. miNHI 3 pl. 'Ü'j^n, 
fttt ^ (=pij(j'Biob «iÜX im^ mpJ— 

17, 1), (donom. von rfof OÄr hinhalten, 

horchen, hSren, erhSren^ meist dicbtArucb 
Deut 88^ 1. Jci. 1.8. 8^9| vSA^amf^tmimi 
*freiiBeiitl,4S. J«a.61, 4. Pi.77»8i aufehiB 

Sache Ps. 143, 1 ; mit "> der Sache: auf. . . 
achten £x. 15, 26. Ps. bi,4. Hiob 34,2. 16; 
Büt «ee. d. Bftdie: Mm Obo. 4, 23, Jes. 1, 10. 
88^ 88. P». 5, 8. mob 88. 1; mit V 
Nom. 23, 18. 
f[TX3 m. soff. Werixatg, Gerätk D«ai 
23, 14. 

jfK t saft vfi^ dn. qjj]^ CS. ^jj^, suflC ^ji^ 
'blr G«i. 88, 18. Nvnu 14.88. Deat 89,8. 
49, & 94,9. 

pX n. pr. Ortschaft bei Bet-Choron 1 Chr. 7, 24. 

nihn ni^TX n. pr. Stadt im Stamme N«ftaU 

Joa". 19,34. 

[nji>ü ungcbr. Adj. Ton ruj abgeldtet, dftvoa 
denoittiiiBtiv HÜL vv;il^ri otnkgem Jec 19,8. 

^^|2< (- n>;||t frjUfrim^ GoUet) n. pr. Sohn 

dw Ctad Nun. 86,16. 
fT3il$ (AiUhm^ ffalMTj a. pr. Net. 1<^ 10. 

(pT^O m. pl. mit«rt O^ttni ^«Mwfit Jer. 4(^1. 
4. [eigeDtL pT (e. d.) mit Vonehtagi>.AIe5 

*lt(^ fiit 8 inyp 3 8uff. «rT^: isjp- nix ff^^'^- 

ten, t. B. die Iliin>ju «»irr T.t'nrli'u .Ii r. 1, IT. 
Hiub '^S, 3. 40, 7 ; all Ourl umlegen "Wy^ 
V^niJ^ l>t^ "W}) «M lederner Qwrt mmt rni 
MIM Jvff^ gegürtet 8 KOn. 1, 8; bildlich eieh 
{mit Kraft) gärten 1 Sam. 2, 4. 

Nifal umgürtet (15,7. 

Picl fut. *2-ilp,1 C- 'Jmxn ^ 22, 40) 
1) vmgürtcn mit dopp. accus, 'p'p ^JI^TjjUpn» 
Her mich mil Kraft umgürtet Pa. 18, 33. 40. 
80^18. Hiob 80^ 18. 2) rüsten, autrititen Jee. 
45.5. D7{ft^ ^ Brände rüstet Jes. 
50,11. 

Ilitp. pa. "TJX^Tl gärten, sieh rutten Jes. 
8,9. Ps. 93, 1. 
}fn\H (= Jri-ip t mit soff. <jfii|^ >frw J«r. 
'93; 21. Oiob '81,33. 

m, 1) cto 4W «for f tttf«, ive «r airjg»ritaf • 
JU^ gepfia$ni mrdenfM^ender i?«m (bIbo 



ym 

feHnmrteiitii Pa. 87,85. ^ der Eingebome, 
im Gegensatz zum na Bs. 18, 48. Ler. 16. 29. 

Num. 15, 13. F.7.. 47,22. 

nnTX — ^mtS II- pr. Nachkommen des Serach 

T| V • T ; - 

1 Chr. 2,6; ak solche werden Ueman Ps. 
88^ 1 mid Btttm 1 KOn. 5, 11. Ps. 9Q, 1 genannt 
(neben diesem Geschlecht aas Juda ein gleich- 
namiges aus Lcvi 1 Cbr. 6, 6. 26. 15^ 17. 1». 
16,41. 48. 85.1. 4). 

*nK a. C8.'ii[i|{, soft Ti^, vn« (i.Tn,\), 
□prift pL OTJ«. «• Tl^t/sul. TUtW 
'n^). TP«. iTlK.O^n?« ßrtti?«- l)imeigent- 

li^)i<-n Sinn«' Gen. 24,29. ?) rfrrMwfl'/cr Gen. 
2lf, 12. 15; Stammetgenotse ii.x. i, ii. .Num. 
8,96. 8 Sam. 19, 18; «le aelbit die Edomiter 
v-^n drn l-rnrliti^Ti :;T''naniit werden Num. 20, 14. 
3) Freund^ (icnosse 1 Kon. 9,13. Arnos 1,9. 
Spr. 18,9; daher (wie ^ mit vwhergebtad. 

der ciiif, — dbr miätre Oen. 13, 11, was 
auch von Thicren Joel 2, 8 und leblosen Dingen 
m&nnlichcn GeschlodiU gesagt wird £z. 25,20l 
37, 9. OTl« Hos. 13, 15. s. ^net 

nX axam. m. pL mff. Etn 7, 16 Bruder^ 
Slaeumeegtnetie. 

1} iiitei^.An«nifde8 8duieiKca i#ekl Eaeeb. 
6,11.81,2a 8) 8. -irt«. 

£ Feuertür, KeUembeekett Jer. 86,98. 88. 

[Hm pl- DTIM 

3XnX {Bruder des Vatert) n. pr. 1) y^cAai^ 
König von Israel 1 Kön. 16, 28. 2) dn falsdier 
Prophet zur Zeit des Jeremias Jer. 29, 21, wofür 
T. 22: an^. 

□rix 9- □{jn«- 

JSnX CFer«eAit%er} n. pr. m. 1 Cbr. 8,89. 

nnX [mit dagcss. n wi Tecjftog^. d. letzten 
SIÜm^ eatakaiiB yy^i da« a^Mtaus nyg^ ge- 
biUtet ist} daher dU Verkling, fit. 88,80 

u. in im aram.; eine zweite Vorkürz, ist 
Ezodi. 1 8, 10], CS. "inx (einige Male kommt nnj^ 
auch st abs. vor Oen. 48, 22. Jes. 27, 12. 66, 17 ; 
bei Stellen wie 2 Sam. 17, 22. Ei. 88, 8^ Zack 
II. 7 tat orp an erglnseii; auaaerdem bei Z«- 
aammeoa. mit fem- PHK (= ^f^n|$ nler 
Din«) ps.nn^ pl- Cnn^^ Einer l) num. Card. 
Num. 1,41. beut. 32,30, gcwölinl. d. iu subst 
nachgesetzt, aber auch: j^'rjj -,n;< Pf' 
eem Num. 81, 28. H^jj in{<, rnjyj; nn« e/f; 
mit verst&rkter liervorhebuog des EiDhcitUe- 
begrifi: a) «Mf Gen. 1,9. 37, 4&. Deat «^4. 
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dMÜmniy Ex. M»8; ddier efosfff 

interner An, hervorragen ff Kl ht. ^S,28. Jes. 
5!, 2. Ez. 7,5. Mal. 2,15. nnj^5 KUl 
emüy Hieb '2:^, 13; adverb. nnK^ irie«« «»- 
lijer, gemeinschailüeht tugleUA J«8. 65,25. 
Bu» «.64. « CJhT. *.1S. nn{<5 
ßfale, plSttlieh Jer. 10, 8. Spr. 28. 18- b) Her- 
tfiibe Gen. 40.5. Ezech. 21,24. Hiob 31, 15. 
c) mit vorhergeh. «»cA^ einer = k^er, 
8 Sam. lB»»j vecftitkt: nn,x ^' ^• 

in» Oi« Swn. 17,12; miVfol«. j6 2 Sam. 
n' 22. 2) nura. di!?trib. j'e einer Num. 1,44. 
gewöhnlich durch Wiederholung bezeichnet 
Nam. 13,2. 34, 18. 3) num. ord. der ertte, bei 
Z«itengiben: Gen. 1,5. Esra 3,0: A ; l 
s„nT von Dv- c/inS irw? «"> 

MonaUGeu f , 5 n'nN 07^5 «"» ertlen Jahre 
{im Jahre Ems) Dan. 9, 1. 2. Esra 1, I- 

4) eonalst nn^.n - in^i rf«" — 

afufcre Kx. li8.'4; auch ohne Artil<. l Rulit 
in. 211. Neh. 4, 11; dreimal: 1 8am. 10,3; zu- 
weüca folgt ^^^^ Koh. 4, 10 oder lüob 
33, U oder Kl^ Geo. 10,85 od« tnjn Koh. 
4.10. -jnj« "inx^ «'»wr MC» «Ar» 

jeg. s7, ii nni?? nw »«*« k«''' 

7,87. 5) irffwirf Jemand, mit folg. gcr. oder 
p; r,. B. DI?n IFIN 

Gen. 2G, 10. niian th« 

(= eine Grube) Gen. 37,Vo. fliob % la D^^nt^ 
-IHM M» CMCft MAm Oen. 48.19; 
dim ufo der tmbeetimiiitB Ürtikel in^ 
ein Hann 1 8am. 1. 1. Rx. 29, 3. 1 Kön.20, 13; 
P>'ir cnr^jt 1) «n:j(/G«'n. 11, l.Eiecb. 37, 17; 

*2 t einige Gen. 27,44. -29.20. 

nnHl (wie 1^-^ Ilitp. denom. v. IX^ *tch 
zusammennehmen Ezech. 21,21. 

(wahrsch. figypt ürspr.) m. Äw, W«- 
«M^, bfliond. iiri^. Oon. 41,8. 1& 
mob IL pL QiriM Hm. 18. 1B(?X 

1T1IC B. Pf. 1 Chr. %6 'O« 

FTin^a (TOB .-^ t idi iQ97«t Ä«A» 

M9« Hiob 18,17. 
nnX (Toan^ l BMnOMfi, r«rMdenmg 
11» 14. 

ntH} »• Pr- d«« Benjamin 1 Chr. 4 

' (= rmt« 7); n- ßf'ot- "T^HiJ 2 Sam. 23,9. 
28; 'Xfint^ l Chr. U, 18. 29. 



OTiirUÖ CO. WJ «Ml. t (wn njEj) ^««^ 

tage Dan. 5, 12. 
"TDinX i Wfissrigcr) n. pr. m. 1 Chr. 4,2. 

"i1nj< m. pi. CS. ^in« soff- on'lnt« 

1) die Büekteite, am Kttrper. Ex. 88, 28. 1 K»«. 
7, SB. Bi. fi» 16. 2 Chr. 4, 4. am GebSmlft Ex. 
2r., 12; an einer Schriftrollc Ez. 2. 10. 2) IVett- 
säle Jes. 9, 11; meist als adverb. auf die 
mUtMt», raMiff$ Gen. 4», 17. Jes. 88, 18; 
lurück, mit Zeitw. wie (Nif-) 2 8aro. 
1,22. Pß. 35,4; -^.'n (Nif.) Jes. 1,4: 'rpr\ 3cT. 
15,6; 2?D P^- ^' mit (Kiwi u. llif.) 

Jos 44,25. Ph. 9,4. 44,11. 3) suMnßig Jes. 
41,23. 48,89. 
PinK f. CS- n1n$t, suff. *rri{<. (die Formen 
mit suff. ohne anfsser 2 sing. u. 1 pl.) pl- 
suff. -»nrnN («iafür Ktib: ^nri^f). ■^O^T^^J"' 

Oen. 8 Sam. 13, 1. Jer. 88, 18, in 

denselben erweiterten Bcdentnugcn wie n^. 
Bruder, also: a) Verwandle, Gen. 24,60. 
Iliob 42,11; Stwnmesgcmtiin Niun. 85^18. 
Jer. 8,7. 8. Ihech. 16,46. b) Freundin, Ge- 
liebte 8pr. 7,4. Hiob 17,14. Tlohel. 4,9. c) in 
der Verbindung nnin^j5-rW5^«< eme—die 
andere Ex. 26,3. Ezech. 1,9. 

(2 Sam. 20, 9.) plsuff. Inf mx, Tn?*^. 

tn}<'?;imp. Tn^. '^t^ cRut 3, i5), (ir„N») 

[in« Hiob 23," 8 sVn^ 1) mit dem accus. 
a) "greifen, fatten, daher □''^f'PlK' )9 T*^^ 
herautgegrigen (durd» doe Looe) an* /iMf*Hr 
Num. 3l.a0i l Chr. 24,6; dann überhaupt 
h) fangen, gefangen nehmen Riebt 12,6. 
16,21. 2 Sam. 2.21. Jes. 5,29. P*. 56,1. 
HobeL 8,15. 3^4. Koh. 9,12; daher fett 
machen, hefcstiqen Ester ),r.. Neb..i.i 7,3. 

nnOS^' rjpx du. hälttt fett mcme 
AugenMer, du lättt tie lOdU tußOe» Pft. 
77,5. - ann StAmertperüHet« Hohe!. 
8,8» wofür fijj-nilt! ScUldbetiltender, Schild- 
geriltleler 2 Clir. ^.'J, 5. c) besonders von Km- 
pfinduogen, die einen Menschen ergreifen und 
erßllm *. B. Schrectei Ps. 119,68. Hiob 
21, r,; Beben Ex. 15, 15. Jes. 33, 14. Ps. 48, 7; 
Sebinerzen Je;;. 21,3. Jer. 18,21. 49,24; Zit- 
tern Ex. 15, 14; Schwindel 8 Sem. l, 9; Uo- 
glfiek8(e0emob8Ok IfijOmgekelirC: D';iQr|^ 
-ijn» die Frühem er fatten den Schauder 
Schauder erfattt die Frühem Hiob 18,20. 
d) einfaiten, verbinden l Kön. 6, 10. 2) mita 
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•) Hma» anftuMn (Dttmlidi einen Tbeil des 

Gcgenetandrs) Ex. 4,1. 1 Kfin. l,.")!. Iliolj 
16» 12; bildlich Kob. 7, 18; Rcltca mit dem 
necni. H. 189, iü. 1 dir. 13, d. b) eingreifen, 

1 Kita. 6, 6. EMoh. 41, 6. 

Nifid 1) gefangen werden G<'d. 22, IH. Koh. 
9, 12. 2) pf. w\H} denom. von nyi^ »'C^* 
deu BetUttettimt etuerhem Gen. 34, 10. 

47,27. Num. 32,80. Jos. 22,9. 19. 

Picl part Tn{<p rerxrhUetten Iliob Sß, 9. 

Ho&l pari. befetügt »än 2 Cbr. 

TTIK (^e«üwr) n. pr. l)KOnigTOnJnda SK6d. 
16,1. Jcs. 7,1. 38^a Hosea 1,1. Mksbn 1,1. 

2 Chr. 28, 16. 2) 1 Chr. 8, 35. 9, 42. 
nini§ t CS. njnfct Setitt, besond. Grundhetili 

Gen. 17,8. Lev. 27,16, aber auch B«aitz von 

SUaven Lcnr. 25, 45. 
THK n. pr. (Mlktr) N«b. 11, 18» «iMieinL 

idttitiwlt mit nnflC ' ^ ^ 
n^N- 'liTTnX (GoUeHiaU) n. pr. 1) König 

von isracl Tkön. 22,40. 2 Kr^n. 1,2. 2 Clir. 

20,30. 2) König von Jada 2Kön.8,24. 2 Chr. 

8S, Ii dafür t^tj S Ohr. Äl, 17 und v^ny; 

2 Chr. 88,8. ' 

DfTIK (Bttiü) n. pr. Bu 1 Chr. 4^8. 

ntliK (Reiffs) o. pr. Frannd dei PhilUterAr' 

sten Abimelech Gen. 26, 2n. 

TIK (= rm^ f- ^ C^- 6. ^ 2) i Chr. 

7, ' .31. 

'^f^^ u. pr. Sohn doa .Bonjamin Gen. 46, 21. 

8- -nniäj. 

D^''n^; (itruilMrinMrcr) n. pr. m. 3 Sam. 23,33. 

i Chr. 11,85. 
CrnTH<) mm. t pL Xxr^ BäA»el Du. 5, 18. 

njnijt— VVT^ (F^remul ßüttu) a. pr. 1) Prie- 

stcr in Schüo zur Zeit Panrs 1 Sam. 11,3. 18. 

2) einer der Helden David s 1 Chr. 11,36. 

3) 1 Kön- 4, 3. 4) 1 Chr. 26, 20. 5) Prophet in 
Schilo lur Zeit Salomo's u. Rehaboam's 1 Kön. 
11,29. 14,6. 18. 2 Chr. 10,15. 6) 1 Chr. 2,25. 
7) 1 Kön. 15, 27. 8) Neh. 10, 27. 9) 1 Chr. 
8,7, vofllr das. v.4 nln^- 

TVITIIC (GANtsendifr) m. pr. StmmMffirBt in 

Aaditt Num. 84^87. 
iTlIfjt (= nriN ' n- pr. III. 1) 9 Sam. 6,8. 9 1 Cüir. 

8. 14. - \ Chr. S, .-il. O,.-]?. 

irr^HN (^TTriN) n. pr. m. 1 Chr. «7. 
DVüTlX (Giiliger) n. pr. 1) Vater des Priesters 



Aebimelech 1 Sam. 14, 8. 88,9. 8) Vshv dea 

Priostcrs Zadok 2 Sam. 8, 17. 1 Cbr. 5,88. 81. 

3) Neh. 11,11. 1 Chr. 5,38. 

"dVpX n pr m. 1)2 Sam. 8^ 16. 20^24. IKön. 

4, 2. 2) 1 Kfin. 4, 12. 
niO^nX n. pr. m. 1 Chr. 6, 10 = niTD 20. 
'^bD'*nX ifrihttg$bnuUr) n, pr. I) Sohn d. Achi- 

tab, Priester in Nob, von Sani getOdiet 1 8«m. 

21,2. 22.20. P.S. .'';2,2. 2) Sohn des Ebjat.ir, 

Priester unter David 2 Sam. 8, 17. 1 Chr. 24, 3. 

6. 31. (1 Chr. 18, 16 irrth. 3) 18am.2G,6. 

jOTIN (A-amifiler jiraii)[a.^^l n. pr. ])Ana- 
^ito'^Nam. 1.3, 28. Jos. 15, i4. Bkht 1, la 
1 Chr. 9,17. 

j'^^^^nX n. pr. 1) SoliwioRcrvatcr des Saul 
1 Sam. 14, 50. 2} Sohn des Priesters Zadok 
3 Sam. 15, 27, vielleicht identisch mit dem 
Schniegersohiie Salomo's 1 KOn. 4, 15. 

|T1K .(lIHnfti) B. pr. m. 1 Chr. 7, 19. 

D*irnM (Sdifar) n. pr. m. 1 KBn. 4, 14. 

DJ^JTIX {Afiinuthige) n. pr. 1) Gemalilin dea 
Königs Saul 1 Sam. 14, ."jO. 2) G<'malilin di-^ 
Königs David 1 Sam. 25, 43. 27, 3. 30, 5. 2 Sam. 
8,8. 8,8. 

"ipapTIIJ (ffiAs«) n. pr. m. Bz. 81,8. 85,34. 

I^JTI}^ (JBelfu) n. pr. I) Stammeafüitt in Dan 

'Ni ni.l, 18. 8, 8& 7, 86. 71. 10, 2'>. 2) 1 Cbr. 12,3. 
(flt^M n. pr. m. 2 Kön. 2&,22. Jer. 

39,14.40 5. 

DHTlN ^Erhabener) Num, 96,38 (1 Chr. 8,6; 

D^in). davon n. gcnL ^p"5^n^ das. 
J^ITIX {Fmmdi n. pr. StammeaArst in Naf> 

Nnm. 1, 15. 8,89. 7,78. 88. 10,87. 
in^Hil^ (AtfjWdÜ) n. pr. m. 1 Cfar. 7, 10. 
l&niK (fi^mtoO n< pr. ^nshofindsier BahH 

mn's 1 K"n. 4,6. 
'^Ön^n^jl (Piänesinner) n. pr. Hitverschwonwr 

Absalon's 2 Sam. 15, 12, 17,23. 23,34. 
^Vi^iFetligkeil) n.pr. Ort in .AsHmt Kwhi. l,?A. 

(aus adii und ^^='\b) P«- 119,5 und 

^^n^ 2 KüD. 5, 3 O wenn doch .' 
^briN iWuntch) n. pr. m. 1) 1 Chr. 2, 31. 

3) i Chr. 11,41. 
riDbnX Name eines Edelsteines (BBwQhnltcb 

Amethitt) Ex. 86, 19. 89, 18. 
NnSriN nmm. n. pr. Ecbatana, Flauptstadi 

T ; : - I 

{ Uediens, später Uomadan Esra 6» 8. 
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^2ipn}< n. pr. m. i S*m. 98,M. 

*Tni< fiit. 1 sg. nn.y (8t "10^1^ Gen, «*,5, 
« ag. 1^ dti = -iri.y'; dM Küb wb« -^^j^ 
zu lesen) 2 Sun. 20^5 tSgem, wdieit. 

Fiel pf. GcD. 34. 19; 3 pl. nn»S{ 
Riebt 5, 28 1) tögem, meilen Jcs. 46, 13. Hub. 

40, 18. 70, 6. Dan. d, Vj; mit dem iai. 
mit ^ Deut SS» 33. Koh. 5»S; olme^: nni^ip 
rq(ft.iä»*pSt siUen Pa. 127, 2; Shafidi: n^^Q 
- P]B';3 '''« *«> in die Nacht tiitem Ua. 5," 1 1 . 
Spr. 23, 30. 2) trans. Jemanden außalten mit 
•oe. Gea. 34,56; zu spät bringen Kx. 22,28; 
mtt eugdeaa. Object gSe Stnfai^ Dent 7, la 

TW «ti- «BOL n^^i, pL onn« (pnjj iiiob 

81, 10) f. nnriN l) der Folgeitdet Später- 
kommende Gen. 17,21. 2 Kön. 6,29. 2 Chr. 
a^ll. t)der andere, meist adj., auch aubstant 
Bz. SS. 4. JeB. 48;& 48, 11. Hiob 31,8. 3) n. 
pr. m. I Chr. 7,12. 

inX III- r' 05. »irix der hintere Theil. nn{< 
r«':nn da- Hmtenhetl det Speeres 2 Saiii. 
2, 23. Gewöhnlich sing, adverb. a) nachher, 
«Mann Gen. 18,5. S4,9S. Bs. 5^1. Kam. 
19,7. Hos. 3,5. Spr. 24,27. Rat 2, 2. b) hinten 
Gen. 22, 13. c)mit den inf. (Jerem. 40, 1) oder 

noAdem- Eiech. 40, 1 und ohne 
Hieb 4S;7. S) pxMpo«. e) von Ramn«: hmter 
JE»- 11.5. y^^^ Jemandem inND 
hinter Jemandem neg 2 Sam. 7,8. Jes. 59,*i3. 
Ps. 78,71, b) von der Zeit: nach Gen- 9,28. 
P -iq^ «cmU«- Beat Sl, 19. c) omtter Neb. 

'IC» npW pnwp. 

a) vom Raum - hinter Gvü. 32, 20. Lev. 26, 33. 
nnxp hinter etwas neg (al.-iö Aufbebuüg dos 
durch nn^ bezeicbnctou YttihältmödcÄ) Nuui. 
14,48. Joa. SS, 16. |p l Chr. 17, 7; dann 

bdask Mch nqt<Q bleaa: khaei' Ex. 14, 19. 
Joe. fl^ 4. Jer. 9, SL N«h. 4, 7 eben ao nnt^-^^ 
Abiter mich 2 Eon. 9, 18. Zadi. 6,6 r|*^^-^ 
AmfCT« ihr Ezcch. 43,15. b) von der Zeit: 
nacA Job. 1, 1. p-nqj* nachher, aurh p nn^ip 
S Satt. SuSSb 15, 1. c)miti;^'{< coiij. nachdem 
Jes. 84, 90^ ancb i/jf^^ j3"""inö! Gen. 6,4, und 
bloaa p-nq^ ttoeiAHi S San. S4,ia— 
ntrnjn^ mnmdlr San 9, 10. 

fnnH f. nr>j:!i*pLo»3-v5|e-D»5hqK l)»iitlem 

hefindnch oJn. 3.?. 2. p^nN - dat hintere 
freestliche, mitteUändischeJ IUerr Dout. 11, 24. 
34, 2. Joel 2, 20. Zacb. 14, ö. 2) der folgettde, 
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»iB«ft» n. 8. w. Ex. 4, 8. Jea. ö, 23. ilagg. 2, 9; 
duher der tSnfiige Deut S9,8l. Hiob I%9a 
3) (/t r ?rt^fe 2 Sam. 23, 1. Jos. 44,a — adverb. zu- 
letzt Uiob 19,25. nSintta <ioraM/Deut.I3,lo. 
17,7. erntetet 1 Sam. 29, 2; 2 Sam. 2, 26; eben so 
njty:}^ Nnm. S,81; ebuf Kob. 1, II. 

rnjK n. pr. 1 Chr. 8, 1. 

'^ITHI B> P'* 1 Gbr. 4, 8. 

^ITIN warn. f. otttbrtf Dan. S;89. 7,& 8. 

^"TRIS aiam. naU Dan. 8^89. 45. 

nnnM l «oflE. »nv^^e 1> da« Aaueente, 
Leute DJ nnn^«5 entfemteiten Heer 
Ps. 139,9.' 2) £nrfe, Juegang Num. 23,10. 
Deut 11, 12. Jes. 46, 10. Koh. 7, 8. tnnn« 
am Ende (idnf er...) Spr. 23,82. 29^2 1- 

3) Zukunft PS. 87, 87. 88. Spr. 83^ 1& nnp^qi 
D'prn '« fertter Zukunft Gen. 49,1. Num. 
24, 14. Deut 4, 3t). 31, 29, Jrs. 2, 2. Dan. 10, 14. 

4) IVachkommenechaft Jer. 31, 17, E»ech. 23, 25. 
Amoa 4,2. 109, 18. Dan. 11, 4. 

nnni( azam. Mmnft Dan. 2i8& 
pnK anm. eht Anderer Dan. 2, IL 

aiam. mit «ift milis<*< Dan. 
n'*;i1nN adv. ftdheärte, Mäuge Gen. 9, 88. 
1 Sam. 4,18. 2 Kon. 90,10. IL nTln« 
I Krm. 18^87 ntuk ander» Bhhtmg (als 
bhhvr). 

(peraiBchj Satrapen Est* 3, 12. 8, D. ö, 3." 
r|S"1'1IS^nM axam. pL enpb. ^^^'^1}^^|J^ 

trapen Dan. 8,2. 8. 27. 6,8. 4. 7.' 8. " 

SS'nitC^InN n. pr. jihanent, Name von me- 

cL'si-h-persiachen Königen , die uur mit Wahr- 
äcbeinlicbkeitsich mit den griechischen Namen 
identifieizea lasaea. Dan. 9,1 iatC^ttniravdor 
Medcr; Esra 4,6 Cambtßee and im Bliebe 

Ester Xerxes gcmt-iut 

B^^KTlN Estli. 10, 1 KUb für B^nijpilff. 
nntC'nX n. |.r. m. 1 Chr. 4, 6. 

rP^^5^D'>»J pl- D';"5^B'£1^ mit Artikel als 
appos. zu ((/pn, «abndL die Hniglichen 
(Betern) Bai 8,k 14 (n. A. JVonAftfer»}. 

nriM arau. a. nQ^> 

Bufr. pL LanfeemkeH, GemHek- 

tichieit, gew. adv. lavgsam 1 Kfin. 21,27; 
meist mit ^ Jes. 8, 6. luicA rndner 6'«- 
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mächUchkeit Qm. 33, U; daher auch Mit, 
sanft '^ '^{<S {ijthi) mir sanft um mit 

dem Knaben 2 Sam. 18,5. ^yp"^ n^-;^ 
war (/rr der Spruch tu läsei iiiob 15, 11; pl. 
<fo leiM Spredtemimt BüudwtdMr 

(«• 3<«) Jos. 19,8. 
TDX m. Stechdom Riebt 9, 14. 15. Ps. 58, 10. 

T T 

n^^n l'i^ n- pr- eüies Ortes Gen. 50, 10. 11. 
ptDX m- Oettmmles, Garn Spr. 7, IG. 
"^DDK pai"t nQV2^y, piipjjx versckiietsen, die 

Lippen Spr. 17,28; das Öhr Jes. 33, 15. äpr. 

91,13; inderftmtechiiik: nlDt3t< 0>jlVn 

^fMrl*Fai«MrEi.41,16.26; UmL 1 Kflü. 6, 4. 
WL Itai MiwdUlMfili F«. 58k& 

^IpK flii "10^ twradUi«!»«» Fk. 69, 16. 
"IO^C {Gebundener^ Geahmter) n. pr. m. 1) Bara 

i/u;. Neil. 7,21. 2) Enra 2,42. Nch. 7,4.5. 
Hlpji adj. yebmifhn. rfi'Üihjnt *2^p>~' "'lf(t 9^' 
lähmt an der rächten Hand = Hnks Rieht 
a,lS. 90,lfi. 

Fragewort iMf nur es. [abflolnt wird rP^ 
gebraucht] lumitflnft 1 Sam. 2G, 16 (Gon.4,9. 
Deut. 32,37) npiJSt ^'J' f^"-' Gen. 3, 9; T»{j 
j«0 ist erJ £z.' 2, 20. Uiob 14, 10. 20,7 und 
UoM] IM iHt SKtte. 19, la. mdift 7, 10. 
Hmi H«f Jm. 19, 19. Nab. 8^ 17. — i^ 

venraiiddt Pron. und Adverb, in interrogat 
»^j mo? 1 Sam. 9,18, dann: welcher? 

Zicn "^"n m (eigentl. }vo ist) loelches ist der 

gute Weg? Jer. 6, 16 .-ypp ijj woher? 1 Sam. 

99^ 11. vj; np~^{< w »dtAer Stadlf 9 Sam. 

16.8. nie J«. 5,7.^ Bei aiide- 
um Zuaammnifl. vencbiiiibfe mit d«in Ibl« 
gend. au einem Wort% a. tl^> 
rls^y «. a. w. 

^ Hieb 22. SO und Spr. 81,4 (Kri). bdde 

verkürzt aus pj^, mdU, 

'^H lateij. imAc/ Koh. 4, 10. 10, 16. 

pL 0«^ S^akal (von dem Hculon so be- 
nannt) J©*8. 13, 22. 34, 14. Jer. 50, 39. 

(verkürzt aas >ij< von nj^) ni- pl- D*5< (t^Jjt 
Ez«'ch. 26. 18) CS. •«k 1) Festland im Gef«n- 
uaU 2u nnp^ Jcs. 42, läj iSTu,!/« Jes. 20, tj. 

98.9. «. Je^. 95,99 9) innl Jes. 11, 11. 

Jer. 47,4. Ezech. 2C, 18. 27, 6. 15. Nicht im- 
mer, besonders in dichterischpr Sprache, wo 
uur entfernte Gegenden bezeichnet werden sul- 



len (Jea. 6ü, 19. Jer. 31, 10) ist der Untersdiiod 
zwischen Küsten a. Inseln genau festzustellen. 

"TISD-^X [Unehre) n. pr. m. 1 Sam. 4, 21. 14,8. 

'*yjk pf- Ez. 88, 98. 1 Sam. 18.29 an- 

fänden. 

f. Kuff. Ftfmrf, Feindin Micha 7,8. 10. 

fc C8. n3'K Feindschaft Gen. 8, 15. Ninn. 
85, 99. Eiodi. 95^15. 

(von i^tö m. suff. n^(< ünghlek 2 Sam. 
99, 19. Spr. 17, 5. DT}< nlPH^t wgHltk- 

bringenden Pfade Hieb 30, 12; dann aadi: 

Strafe lliob 31,3. 23; bcsond. häufig 

Tag der Strafe Deut 32, 35. Jer. 18, 17. 
46,21. Obad. 1,13 oder tj< ny. Ezech. 85,5. 

n'X t 1) Habicht Lev. 11, 14, Deut 14, 13. Hieb 

98.7. 9) n. pr. ID. a) Gen. 86, 94. 1 Chr. 1,4a 

b) 2 Sam. 3,7. 21, S. 

njX (J'Äü\:. Form für -»x) Fragewort: mof Gen. 

18,y. lliob 15, ?3 n^X (-□-'»X) Zach. 1,5. 
(An<jefeindeier) n. pr. der bekannte Ueld 

des Buches lliob Ezcch. 14, 14. 20. Uiob 1, 1. 

b^rX (Unbefleckte) n. pr. (/M6e//a}'0ciiiahDa 

A«iiab*8, K«Dip Toa Ia»«l 1 KOn. 18, 81. 
2 KOn. 9,87. 

(verkürzt aus Gen. 39,9 -, tranim ? 

Gen. 26,9; indirekte Rede: 2 K&n.l7,2ä. Kut 
3, 18 ab Uageoder Aoanf; Jet. 14, 4. Pa. 
73, 19. Koh. 9; 16, 

rO'^H (flxia >x und n^=ri3) 1) tvo? Hohol. 1,7. 
9) nie? Deut 1,12, so nie Deut 12,30; als 
klagend. Ausruf: Jes. 1, 21. Klagel. 1, 1. 2, 1. 4, i. 

K«b j 

( nof 9 Eflo. 6. 18. 
ID*»« Kri [ """^ » " «»» 

nZD'^h; (aus >^u.n^'^) wfef Holie].5,8aiiUI) 
iSt jÖ,6{Miln). 

in. 48, 9) pL D^Jtf JRridfc, Btk 

Deut 12, 15 Jos. 35. G. HobeL 9,9, 17, 

TK m. Kraft Ps. S8, 5. 

b^X in. pl. 1) uh''^ to^T^X). CS. Widder 
öeu. 22, 13. 3],3Ö. Ei- 25,6. Je». 60,7. 2)pl. 
»«ff- ncn^!?j<=(D,T^"»j<e Biedi. 40^ 1^ is der 

Bautcchuik 1 Kon. C, 31. Ezech. 40, 9 ff. wahr- 
scheinlioh Bckleiduntj ^\,^T ThQrc mit Säuk'U 
und Floaten, auch dicbe Säulen selbst 
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Vi» 

MSckögen, Starken Ex. 15,15. Ezecb. 17,13. 

Iliob 41, 17 2) Terehinthenhain Gen. I t, 6; pl. 
Terebuuhen Jes. 1, 57, b. Gl, 3. Execli. 31, 14. 

hit Hindin Gen. 49, 21.' Ps. 29,9. Ho]mLS,6. 
flnJ|Q n^H ffinrän des Feldes .Ter. 14, 5; als 
KM der Schnelligke it 2 Sam. 22,34. Hab. 3, 19; 
d r SdiöDheit Spr. 6, 19. TiTyn rh*H (wahrach.) 
Morgensttrn PlB. 1. 
jf?^ iBMUtth BhtdkfeUi n. pv. 1) Levitea- 
sUdt in Dao Jos. 10, 12. 19,42.21,24. Riebt 
1,35. 2) Stadt io Scbulon Rieht 12,12, wohl 
identisch mit Jos. 19,33. 

'"»K (Eiche) n. pr. m. 1) Geu. 2G, 34. 3G. 2. 
S) Rkbter tm BMm Ridit 12, 12. 3) Ort 
in Dan Jos. 19,4ft. 1 KOd. 4,9. 

und nlD^K ™ ^«^^ Bauteebnik: FM^mmg, 

Gesims Ezech. 40,21 fl 

(Eichen) n. pr. mit n loc. n^'p"'?* 
Lagerstätte der Israeliten in einer Oase £x. 
IS^jn. 16, 1. Nun. 38,9. la 
|^|( amm, n. Jteim Du. ^7 £ 

nvK (= rtf^r-rrtS! iKöÄ.»,«.« cht.8, 17) 

Stadt an der norifistllchen Spitze des rothen 
Meeres (aclaoitäscbcr Meerbnäeu) Deut 2,8. 
SKBn. 14.32. 16,& 

TT* 

niT» tekreaaA, fiirMar Hab. 
1,7. HoImL 6^4. m 
np'^X I) f. ca. nQf^i «i* He parag. nnp't< 

Ex. 15,16; pl. Dn?*j* »i^'l PfO*» 

Sekrecken Gen. 15. 12. Deut 32, 25. ^a. 8», 16. 
Biob 20, 25. 41,6. fin» 3,8. — Das soft mit 
olgekt Bedentiiiig ^ty^ der Schrecken vor 
m<r Ex. 23, 27. ^j^Q n9*}!l Schrecken vor 
dem Könige Spr. 20, 2. n*0 ni>2\X 7"'"^''^^- 
«ijijf«! p8. &6, 6. 2) SchreckbUder, OöUenbildcT 
Jtt. 50^88l 

o. pr. Ureinwohner Moib*fl 
ÖaJ H5^ Dent 3,ia 

(liBgii Form V. adv. nx» ? nur mit ]p (p): 
I^MQ «ra moi t99h«ri QoD. 29,4. Joa. 2,4. 

Ps. 121, 1. 

tJ^ (pa. t^, CS. pjj, suff. *5j»{<, r^y^, 
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n^"»', Iii*» (Jot. 44,16), D^r«. 
□rx — lll^.yi* subst das Nichts; 

rr)e ÄVcÄ// jt'.^. 40, 17. 41,11. 12. Ps. 39,6; 
beinahe Vs. 73,2; pj^Ji'p z« Nichts Jes. 40,23; 
twn Nichts Jes. 41, 24 ; auch bloss Nichts 

Jor. 80, 7. b) Mfefttf gew. praedie. ndt voitn» 
sidi. Vobj. X. B. 1^ än Mensch war 
nicht da Gen. 2,5; JTjf'lD Helfer ist 

nicht da Jes. 4,5,21; j^n'CX ""^ wenn (es) 
nichi {ist} Geu. 30, 1 ; mit Ergänzung des Sub- 
i«eti sie sagte»: Bt ist «IdU Ja 

1 KQb. 18,'ia'— Cb. 1) iVicAf*, AiemtMirf 
'^p^ j'N Niemand ist mir gleich Ex. 9, 14; 
rn pi< dies ist Nichts {anderes) Gen. 98, 17. 
1 KOn. 8,0. (;0; verstärkt: ;|io3 ff«r 
nichts ist dir gleich Jer. 10, 6. 2) mit Üuterordu. 
unter das folg. snbst: Nichts von, d. h. Mit; 
QTf^^ r^"^^P^? Gottesfurcht Gen. 20, 1 1 . 
D^On^Tt^ ^^'^ Frhler ist an »Är Num. 19,2; 
daher: px Aiemand G»m. 31,. 50. Ex. 

2, 12. Rieht 21, Ü; -i^ri ...)'{< iVicAr^ Ex. 5, U ; 

Tentlckt: T^'^'Sj ••■\''^ 9**^ 
touD Bkbi 18k 10. 19, 19 oder ^ (polnl 
da toat) Num. 11,6. 2 Sam. 12,3; auch 
npiNp J*{< £l<w 1 Kön. 18,43; wofür 

|^^< njp^Jöp Rieht 14,6. Adjcctiv. Bildungen: 
■^^pp unzählig Geu. 41, 4D. -pp. f^j! 
unerfonMch Spr. 25,3; 1^3 3 GId; 
14.10 = pjj Pb. 88,6 = CT^lK f« J«^ 
40.89 trüfUu, «ib»e ilfaiMr, imm- 

er/oj Spr. 25,28. p|Q^ p{< oAne Geld Kx. 
21, 11; verstärkt: n'i'i'» ]\XD Jes. 5, 9 = pyio 
□"IX metuchenleer Jes. (1,11. Jer. 33, 10. 12; 

1 T 

pleou. : nn'lf^ l^fit Hauch Ps. 

135, 17. 3) nicAi/, sur Uflntelhinf tiiwr v«r- 
ncineudcn Auflflage: a) ohne weiteres Vcrbum 
ist daa Verbum „sein" als Praedicat zu den- 
lit'u: nyjp Knabe ist nicht da Qen. 

44,31. onu^ l'jft Tj'pp «ft» -Wbifjr »wir Mt 
im JMbm 1 £0n. 33,48; mit raft er mir 
nm Gen. 5, 84 81.3. tstj^it bI]^ ^jg^ 
am Ungemach der Sterblichen sind sie nicht 
(bethäügt} Ps. 73,5; daher mit ^ = 
habant p er Aat letae» Nun. 

37. 4» 8. b) mit einomYerb. (gewObnI. im pari): 
rtt 1^ Stnh mrd nicht gegeben E\% 
5. 16- jrü '^"»tt 9^^' 5, 10. 

c) mit folg. Inf. mit ^: p.üt'^ ys t'J »" "'f*' 
2ti trafen = es soU nicht getragen werden 
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1 Gbr. S3kS6. aftp'n^ ft* «» ^a»»» »«- 
rttdigenommen nerden Est. 8,8. j<i2^ pt( 
tna« f/ar/ nicht hineingehen Est 4,2; aucli 
olmo p : p{|jl ni^U itl tu vergleichen 

Vu. 40^6. 

21, 9. 

nÖ''K nÖX f CS. pp^^ ein Getreidemcus = 
zobn Omer (Ex. 16, 36) oder ein Zehntel Gbo- 
mar (ßttt^^ 11}. Ler. 5, 11. 6, Id. n^>{^ .-^^^ 

siMicrM ÜTm» Deat 14 Spr. 90, 10 (das 
Wort Beheint «gypttsoben Urspronges). 
ti&^H (««s \Nr n- Iis) adv. a) n-o? Gen. 37, 10. 

b) woher? Jes. 49,21. fMUtnf Hieb 4,7. 

K/"'H I"- euff. '?|tp^{< s.w. pl. D'^p'^K 

(lyif^^t Jea. 53, 8. Ps. 141, 4. Spr. 8, 4) es. y^ff^ 
luft v^^^ ctc Drre^;)(jt) 0 uid swar 

a) = alsBescdchn. des mftimL OescbL Gen. 

2, 23. 24. 1, 1; auch von Tbicrcn Gen. 7,2; 
adi' diviscli : n'tt'ix V"\J männßcke Nachbom- 
Iltenschaft 1 Sam. 1, II; daber beigeordnet, um 
daa Oeaebtodit m. beadebnen IC^6< 
Prittttr Leir. Sl, 9. du Awpi«! 

Eicht 6,8. (vgl. Pi ! t 4,4). D^Q B^^« 
Verschntttaicr Jcr. 38, 7. ^"»^j; B^x p?'' 
rflfer Gen. 39, 14. '?J|r|{p5"^;J2 D^JK A 't7UJ;t»r- 
dige Deut 13, 14. b) JEhmann 1 äam. 1, 8. 

c) uaGegen8a(tBSiiOfeia:lBain.9,dS. d)«l8 In- 
haber mSnnlicberEigeDScbaften : als dos Muthcs, 
der St&rko 1 Sam. 4,9. 26,15. 1 Kün. 2,2, 
daher es deaBegriff dar Tficbtigkcit einicliliesst 
Ex. 2, 14. Num. 13, 8. Pb. 49, 3. 1 Chr. 9, 9. 
c) als Ilaupttheil der Einwohnerschaft einer 
Stadt; i>];n ^'^ üenoimer der Stadt 
Gm. 24, 13; Angehörigen Ones VoBte$ 
1 Sanu 7, II; einee Stande*, zu dem nur Män- 
ner gehfiren, ^^'^X Männer des 
Krieystüenttcs Num. 31,21; npR^O ti^N Krie- 
ger Ex. 15, 3; die nähere Beziehung zu Jemand: 
nn ^ Xmi» DauUr* l -Bam. 91^8; 
QK^^^jnB^ c'** iViMHi GaMer 1 Sam. S, S7. 
2) Nensch a) ini Gegensatz zn Gott Geu. 32, 29. 
Jos. 31,8. Hiob 9,32; zu Thieren Er. 11,7; 
überhaupt: ^^ff ein Sünder Jea. 55, 7 etc. 

MtnnJUm Pia. 4, 8. b) in der Tcr> 
bifidttng l^i;;!^— oder VT|nt~B^ oder 
Vhti—Uf^tf Gen. 15, 10. amar den andern 
1KA&. 80^20. Jea. S»& c)/«iiMiitf Bx. 81, 12; 
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verstärkt tS^i< ^j?«»«^ Jemand Lev. 17, & 
8. daber für das unbest. pron. man, «ner; r!^ 
2^xn *1DK '* epraeh man 1 Sam. 9,9. Spr. 
12, 14. 13, 2. Hiob 12, 14; mit der Negatioa 
^> ^^ff*"'*'**^ <0 /arfar Lev. 19,8; 
ventiikft tt^V^ Kl 85,S1 oder 
Bx. 86^4} Bft|(i Bat 
nSC^'lt^ n. pr. Sobn des Sani und Gegen- 
kOnig David's 2 Sam. 2, 8. 4, 18 = hlSt^ 
I Chr. 8, 33. 9, 30. ^ 

V.n u7^N n. p. m. 2 Sam. 23,20 Kri (wo Küb 

llnZ^'^K ((7IAM«mCfr) n. pr. m. I Chr. 7» 18. 
p&^'^K (dimin, yon m. 1) JVAmcia«, Ai- 

pUie «kt Angut mit folg. Deat 82, 10. 

Bpr. 7, 2; mit |»y pi? Ps. 17, 8. 2) Jtf^ftey 

daber n^b IIä''*« rftfr (d. h. finstere) 

Nacht Syir. 7,9; ebent^o •nji^n i^'c'^XZ! Spr. 
20, 20 (Ktib) rn dichter fwsternist vgL pB'^. 

^C'^Kn. pr. = 115^, VaUr David s 1 Chr. 2,13. 

jin^X (von,-|^^ m. Etiiqnru} E/ech. 40, 15Kii. 

^n'*X 1) aram. (= es ist, es yiebt Dan. 2, 10. 
Esra 4, IG; mit suff. '»nip^x er ist Dan 2, 11. 
■itt folgend, part. ^r\^ Tf^l^iSn ^■"Wl lAif 
Dan 8,86. yrf?^ ^^P*^ dSenan «idhl 

Dan. 8, 16; mit adjeet. nTOZ« pTTV 
fdJ &erdf Dan. 8,15. ^11. pr. m. 1 Ohr. 
11.31 =>rij< 8. d. 

bK^n''i< (Gott ist oder: mit mir Oott) n.pr. m. 
1) Spr. 30,1. 2) Neb. 11,7. 

Dn"*« Ps. 19, 14 8. DDP- 

T ■ • T 

"IDH^X (= Palmenglcicha) n. pr. 

jüngster Sohn des Ähton Ex. 6,23. Ler. 10,6. 
Nnm. 4,86. 1 Chr. 84,6. 

jn^^— jnK an« ta^ pL o«)^; 1) aiU.itol. 

^starh Num. 24, 21. Jn ' IS. 40,19. 50,44. 
mob33, 19; 8ub8tjn^}<5 m Kraft (Jen. 49, 24. 

ü^^n^K «''^ Starken lliob 12,|19; rfie Fcüren 
Micha ö, 2; vom Flusse: »tet* flietsend (nie 
versiegend) Deut 21,4. Arnos 5,24. Ps. 74,15. 
daher subst. die SlrSniuny Ex. 14,27; plun 
□^^^n TW der Monat der strömenden {Ge- 
niU9er)=ln$€kri 1 Kön. 8,2. 2) n. pr. ein 
Baracbite Pa. 89, 1. 

'!|X (veiklnt aus p^) 1) fltmakr 1 Sam. 

25, 21. 2 Kön. 24, 3. Ps. 58, 12. Hiob 16, 7. 
lä, 21 i veirn^ vh "t<^' «>* f^invakr Hiob 23,6. 
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gcmst! Gen. 44, 38. RidiL 3, 24. 20, 39. 1 Sam. 
16,6. 1 KöD. n,88: ^a/ Gen. 86,9. 29,14. 
Zef. 8,7. 2) Jedoch Gt n. 20,12. Lev. 11,4. 
Nun. 26,56. Dent 12,2-2. 18,20. i Sam. 29,'9: 
und dlU^I Jei. 63, 8; ohua eigenti. Gegensatz 
zur EinschSrfimg ein« Gebot» Bx. 81, 1& 
Lev 9,3, 27. 39. 3) nwr. Qppi-nx r^n nur 
euer BUt Gen. 9,6. 34,15 Es ]fU8. Uv. 
11,81. Jer. 12,1. Pb. 37, Sj verstärkt: p-j 
«MT «Ifel» Kam. IS, 9; dn]i«r fami, m 
Gen. 27,30. Rieht, 7, 11; vor a^ject Begdft 
yani. np;^ -]{< eig. nicA// a/* freudig, gant 
freudig DeuL 16, 15; O'H^) y\H gnnz teriehla- 
9MI Jml 16,7. 19, 11. Ps. 39, 12, 73, 13. 139, 11 

«>e /inif ^iMt attfremdgt mtb 19, 18» 

"DK n. pr. von Nimtod bebsmdite Stndt Gm. 

10, 10. 

DpX (äutchend, blgenhaft. ■2'\-:^^ ein 

(im Sommer) versiegender Bach Jer. lö. 18. 
lOdin 1,14. 

(IV^larftMl) n. pr. 1) 8e«(idt in 

Ascher Jos. 19, 29. Rieht 1. 31, später Ecdippa 
Ü^Tipjf)- 2) Stadt in Juda Jos. 15, 44. liicba 
1,14; ▼ielL 3Vf-) und n2p (s- d.). 
■)pj< adj. I)Är/VAn, fmr<'<7r« Iliob41,2. 2) n?t/rf, 
jrawiim Iliob 30, 21. Klagel. 4,8; tchreekUch, 

Spr. 11, 17. 12, 10; edkrecklieh Jca. 13,9. Jer. 
30, 14. ^"npK ^n'jP fchreck- 
Behem Urtheil Spr. 17, llj überhaupt: Fand 
Spr. 5,9. 

rVinp}( t Wmdt, GrameamieU Spr. 27.4. 
nbp^ f. Am». ÜTotodl 1 KüB. 19, a 
BfP{( ^. KOnlg d«r FUlister In Gat, zur 
2eit Dnvid*! 1 flam. 81, 11. 87. 9; vgl 

tex fut b^fK-tetK CPi. 5(M8)» hstipi (V- 

b3K. '^rffn) 'te.. 3 f. 8uff. ,.T^^p=„tpj^-^ 

(Hiob20, 2G). 3 i)t. i^pT>=!|^p'ii»(Ezech. 42,ö). 
\ip?it Ex. 33, 3 8. n^p], inf. ^2t(2^ hsiü^, 
fe^t^ (Jes. 5, 24), .suff. nb^N (- ibpN), 

imper. ^3^, si^p^ etten, in eigentüchem 
vod In niuinlgllHsher Wein «tertragenem 
Sinne, mpint mit dem accus.; mit ^ Kla^o l. 
4,6j mit □ an etwas mitessen Ex. 12, }.l 44. 
45u 48L L«T. 22,11. 13. Rieht 13, lü. Uiob 
21,25; e'men Theil verzehrm Hom. 11,1. 
t SuQ. 18,8; fibnlich mit ]q von 4lwtu essen 
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Gen. 3,5. Spr. 1,31. ninbSl.lT. K 1,, 1. .-5, 18w 
Eiira 2, 63; Qn^ Ip-^ dnc BJahlieii halten, 
speisen Gen. 31,51. Ex. 18, 12. i öam. 28,2a 
J«r. 88,88; ...)pj^i^ «jj^ 8 Sm. 9,11. 
13. oder . . . |p,t,|}^ % 8mi. 19,89. 1 K8ll. 
2,7. 18, ly der Gast Jemandes San; Ar 
Fresser, von Löwen Rieht 14, 14; von Hcn- 
■dureeken Mal. 3, ll. Allgemeiner: •) geniessn 
Gen. 47, 22. Deut 20, 14. J«8, 8, 10. 56, 8. Hol. 
l^- 128,2. Hieb 3:,":- .Vh. 5,14. 
b) au/zehren, aufreiben ^ pemichten, z. B 
Ueoadna Knm. I8,89. Bsech. 22,25; ein 
Volk Num. 24,8. Deut 7,16; sein FIdMb 
(= nch Bclbst) Kohcl. 4, 5. Als Subject/« zu 
dlMerThatigkcit des Vemicfatcns kommen z. B, 
vor: Feuor Num. 21,28; Sehw«rt Dent 88, 49. 
2 Sam m,8; Hitze Gen. 31,40; Motkj Jes. 
50.9. üiob 13,28; Fluch Jes. 24,6; Schmach 
J«r. 8|84; FciadMhuid Ut. 26,38; Eifer Ps. 
R9, 10; Zorn Ex. 15, 7; Pest Bioeb. 7. 15; der 
Neumond (nach dem Glauben an schSdlicho 
ffinwiifang desBelbeij} Hos. 5, 7 u. s. w. c) in 
sich aufnehmen, z. B. die Worte Gottes Jer. 
15, 16; daher Ezech. 42, 5 von den Balken, 
die einen Tbcü der Zimmer einnehmen. 

MW h^M gegetnm »»dem Lev. 7,18; 
veriehrt jcerden (durch Feuer) Ex. 88, & 
Ezech. 23,25. ZMh. 9,4; dax«li KnnUiflit 
Num- 12,12. 

^ P««. (Ejt. 8i8 = tj^p) Mnelrl 
nerden, vom Foner Kx. 8,8. Nah. 1, la Neb. 
2, 13. ihr nerda vom Sekwirt 

gefressen nerden Jes. 1,20. 

Hifil fiit ^siX (= ^^^^ Hos. 11,4) 

in* ^';)nV C=^>*?W7b Bsech. 8C88.) fit «m 
yefren, jjvtfueii, üi eigenUieher nnd ffbertra* 
gener Bedeut mit dopp. accus. Num. 11,4. la 
Deut 8,8. Jes. 68,14; einmal mit p (der 
Sache) Ph. 81, 17. 

bpN aram. pf. pl. part l n^^^, fiit ^^^i, 
*»N(;i, imp. f. ^^pN MM» Dan. 4,8a (^85. 
7,8.7,19.88. 

m. suff. 1) däi &MW Bi. 

12,4. U, 16. 18. 21. Rut 8,14. f^ßfakwwtg»' 
miUel, Speise Gen. 41, 35. 

n. pr. m. Spr. 80, 1. 

nbpX (« i?. inf.) f. =b^N, kommt nur mit ^ 
vor; £ssen, Speise Gen. 1, 29. B». 16» 15. Ler. 
11,39. Jer. 12,9. Kzech- 15,4. 

PK adT. (= ^^B. d.) 1) nMdMkk, fUmnkrl 
Geo. 8^ 16. Ex. 8, 14. Jei. 40, 7; f«di»I 1 KOa. 

8 
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11,8. S) oAtr Jm. 48k 16. PV- 81,23; ie</«e& 
Jer. 3,20. Hiob32,8; im GegenthmU Zef.3,7. 

fverw. mit n^-) n^ef/er6e«ffm, trr».ye«, 

antreiben, mit 7y Spr. 16, 20: Munti 

(d. b. das BedürfniBB nach Nahroog) (r«i6l (An 
MI {9^ liiehft S,e. ■. 

[^PK] m. «oft itiu^t B9td» Hiob 3S,?; 
II A. = >ß3, aber dann mOuto es fem. seu. 

m. pl. D^^K OpnSN ^cktrsmoMn, 
Pflüger Jos. Hl, 5. Jcr. 14,4. 31,24. 51,23. 
Joel 1,11. Arnos 5, IG. 2 Chr. 26, 10. 

^SfZlX iZaubarei) n. pr. Stadt ia Bt-ujamin 
Jok ll, 1. lS»8a 19,85. 

*Vk 1) siilwteiit m»hH9UH\ ^»Mu 
Hfakb 24, 25; dann 2) adv. der Verneinung, und 
«war a) de« Wunsches, der Alimahnuiic, d. s 
Abratheas mit dem fat .-n^'!::^t~'?^< ""'i/ '^^^ 
ltldlli«MlMRll«dN F0.25,2; nO^~V:< enterbe 
MaI Deat 88, 6. \tnir\-h^ Gen. 
88,18: ftberbaupt Befehl in milderer Form 
^p-*)^ wendet euch dock nicht Lev. 19, 4. 

Zaciu 8, 17. Spr. 8, 1. 3. Gewöbnl. folgt das 
Terbom uunittelbar, bOdistens durch du bit- 
tfloide Qeou 18^8, setten doicii ein aadena 
Satiglicd von demstlben getrennt Jer. 15, 15. 
' Bk 6,i<. b) vor Aussagesätzen (aber doch mit 
dem fnt mit dem Nebmbegriff der iitaeren 
Tbeilnahme Jer. 14,17. Ps. 34,6. 41,3. 50,3. 
2 Chr. 11, 10. c)n>!t Auslassung «Irs Vcrbum 
überhaupt: nichll nicht doch! (jcn. 19,18. 
8 Sam. 18, 18. Riit 1, 18, wobei gl^nm Zu- 
gammensetzongon g^ildeiirerden, wie n^~b{( 
Untterbüchieit Spr. 12,98; i^p-Sjf i^VfÄt- 

rege» 8 Sam. 1,21. 13, 16. d) jvoVl Sam. 27, 10. 
iMmt Mt 8 KOn. 8,87. 

anm. Ml Dan. 8,84. 4, 16. 5^ la 

m. aoft ^ (nnrmUdieaeoiiaft) pL cth^ 

1) Gott, sowohl von dem wahren Gotto als 
auch vnn bHdni?;chon G'ittcm, daher fast im- 
mer mitZuääl£<.^u wie fT^^ der allmächtige 

Geil Oen.48,8; \\^^^^d»hMi»UG9U Gen. 
14ilS: a^^ito'ae^cfiattOeo. 81, 83; da- 
gegen -irb« Ps- 81. 10 1- "irj V<e D^^t. 32, 12; 

em fremder Gott, pL Götter; D'»'5{< ^ rfer 
iW»cA#/c Co« Dan. 11,36. 2) ilfacA/, Kraft, 
Stärke^ daher die Redensart n< bfit^tt'* 
«Mite in nMfner JtfacAl Gen. 81. SS^Deui 28^ 32. 
Micha 2, 1. Neb. 5, 5; adjekt 7(|"»n"^n (jen a/- 
tige Berge Pa. 36, 7. ^K"^]^« mächtige Ze- 
dern Ps. 80,11; andi conoret: der MädUige 



Jet, 9, 5; Q«l3 ^ MUdkäge (BOemekti^ 

der Völker Ezcch. 31,11; plur. dire Mächtlgenf 
Starken Ex 15, 11. Ezcch. 32,21; Q^^j^ »^5 
fffAne </(;r Starken, JUäc^gc Pe. 39,1. 

89.7. 3) D^^^ Jcs. 67,5. EiecL 81,14 Tert- 

bli wttnt ans n^, mit Axt ^ dtote^ 

ausser dem Peaiat mnr 1 Gbr. 80, Azam. 

Esra 5, 15 Kri. 

(fast immer mit Makkef) poot. , mit 

euff. y^^, T^^it, Tpljjji, r^^t, n'h^, yy^^, 
^^iQi^ Peatatedeh) 
poettaeb: Igi^ 8,0) pvaep. l)fii, naeft 

f/wof hin, also zuu&clist liei den Zeitwörtern 
(irr H^wegung, G«'n. 1,L*. 2,22; der Anrede 
Kx. 2^, 1 ; des Bcfehlcos Nuin. 36, 13 ; also eich 
wtadt» tu ... Rieht 6, 14; zurufen Lev. 1, 1; 
hören auf . .. Deut 11, 13; nicht minder in 
gcistigom Siime: rathen Jer. 49,20; sich tu 
erkame» g^m Gen. 49,1; ifel «dbia» Pa. 

119,20. Klagel. 4,17; sich ijcnUhnen Jer. 
10, 2 u. ß. w. ^ buhien mit Num. 25, 1. 

fragend an Jemand ftcA wenden 
Jes. 8, 19. 2) = ^jj^ auf, über, gegen Gen. 4, 8. 
48, 80. 1 Kan. 10,7. Jea. 19,19. ^^■^^^=^^'^y 

Jos. 17,4; auf die Frage wo 7 bei, in, an Gen 
41,57. 1 Sam. 19, IC. l Kön, 8,30. 13,20 
Jer. 41,12. I'ö. iOa, 14; dalier wird ge 
braucht bei Redensartcu, wie von . . . reden 
Gen. 20,2. Jir. 10,16. Pa. 69,27; um . . . 
bitten 1 Sam. 2, 27 ; . . . weinon 2 Satn. 
1,24; von . . . hören iikzech. 19,4. 3) 6m 
SK = ijj Gen. 6,16. Jcr. 51,9. Hiob 8^88. 
4fl,8S; daher Ip'^K f^gar am Biob 5,5. 
4) elliptisch an, gegen, tu; Tp^j^ »cA irill 
an dich (im fcindl. Sinne) Jer. 50,31. £2ech. 

13.8. 21,8. 34,10; dagegen in freundlichem 
Simie 8 K9n. 6^11. Jer. 16^ 1. Bagg. 8,17; 

gmkt 1 San. 86,4. 

B. |w. m. 1 Xffn. 4^ 18. 

Vf^^ (irabxacb. au Oiob 88,18 ans 
den Axt *^ = ^ Mrf/Haä, Kagei Biecb. 
13,11. 13. 38,88. 

ü'm)^ = ■. o. 

TI^K (GottM) B. pr. m. Num. 11,86. 87. 

H^^iSk (BrtmmMu) n. pr. Sobn dea lUiyaa 

Gen. 25,4. 1 Chr. 1,88. 

inf. abs. rhn* f- echtvören (mit 
i beigefügter Venribuebwig) Hos. 4,8, daher 
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n^K I» 

daLer üheH)^iipt oerwAh/cAeii, fluchen Riebt j 
17,2. 2) klagen, jammern Joel 1,8. 

Hin Ibi apo& b^.Cn^tM.=n^ö^), int 

14,24. 1 Ken. 8,31. 2 Chr. fi,22. 

f ifT ^rbi(- pl- mbx ^'f^. Schnur (mit 
beigefügtem F^icb oder Yerwünacbung), den 
man Jnmndai sdnrören iSast Gen. 34, 41. 
26,28. Deut 29, 11. 13. Hob. KU; vollständig: 
T^a r^'JZ"' y^eiäigungsßuch Num. 5, 21 ; 

überbaapt: Fluch, Verwümchung Niun.d,Sl. 
88. IM. 89.18. Jtt. 81^8. 

£ JBIdl« J«k 8^ 8& 

rnijt £ rmUdU O«. 85^4. Ueht 6. 11. 19. 

1 8tm. 17,8. 19. 8 Bun. 18,9. 14. 
?n^C anm. nt empb. ftfl^» (lll^^. WJ^^). 

cjon^{< (E8nL7, n. is) - ji^-j^p^ 

(Dan. 2,47), ßnq^K (Esra 5,5. 7, u^) und 
^iqi»« 3,28. "29), pl. jiv-jlpfji 

(Jer. ib. 11) CS. "»ij^jei, Bult •SPrtjwjj Co« 
Duk. 8,18 818,18. 1& 0^88. 

(veilBnl a. d.) pr. demoostr. m. n. £ 
pL von n] und pift 

T3K (=n|{} mt f^* <Ai' Dia. 8.81. 

(aas ]N=D^ nnd ^} eoij. iMim Kok 4^6. 

rnbx in. (n^jn Deut 32, 17. Dan. 11, 38) 
BoSL irhi^- sing, nnr dichtorisch, bt aon 
den bSofig in Hiob, sonst Dcat. ^2, 15. 17. 
Jes. 44, 8. Hab. 1, 11. 8, 8. Ps. 18,82. fi(K8S. 
114,7. 139,10. Spr. 80,5. Dan. 11,87. 38. 39. 
Neb. 9, 17. 2 Chr. 82, 15; GoU, selten von 
h( idnisdum Ooll»: Dan. n. Gu; a. «. 0. ~ 
thi^ IrD n fffese seine Kraft idrd m «if> 
nem GoUe Hab. 1, 11; pl. ^{-f^^ (-^, -5, 

D'r6Ni)' c^- 'h'Sn. sufT. ^rf?^»^ Ps. 143, 10. 

145, 1) u. 8. w. (als Gcsammthoit d< r 

Krftftc) Gott, und fwar 1} der nähre Gott 
(«aa«aa>b««limiiitdazoh Dvi^Hjn Deiit4,8fi. 

7,?. 1 K?5d. I"^, '-'1, 37 ausgedockt wird), und 
hat aU solcher immer das PrSdicat im sing. 
M nah Oen. 1, l ; selten ein adjectiv oder 
Pronomen im plur. Jos. 24, 19. 1 Sam. 17, 26. 
Ps. 58, 12 ; das Prfidicat steht nur dann im pl, 
wo von Götzendienst die Rede ist Ex. 82,4. 
8. 1 Klfn. 18, 88; oder wo an Hcidoi geapro- 
chen wird Gen. 20, rr^cr wo Floidon spre- 
chen 1 Sam. 4,8. 1 Kon. 19,2. 20,10; oder 
wo Engel odar aonataitt 



den Gon ,"^5 7. 1 Sdui. 2S, 13. 2) \ovi k^d- 
nitchen Gutlheiten (eine oder mehrere) Gen. 
35,8. Ez. 80,8. «2,81. 1 Kön. 17,29. 18,33; 
von .einer mdbRchen Gotthdt 1 KOn. 11, sl 
3) Richter, eig. Gottesgericht Ex. 21,6. ?'2, 7 
8. 4) durch den OenitiT werden a^jectivischtt 
BegEilfe, wie ^«MAal, ^rwar, mä«kä§ Iwseidk- 
nct; daher DVi^xri iä^t< Deut 88, 1. 
Wr^^ Genes. 23, 6. U>:h^ ein mäch- 
tiges Fetter 2 E5n. 1, 12. cn-Jx mäch- 
tiger Berg Pe. 68, 16. cn^vX 'S'.nD^ heftiger 
Kampf Oen. 80, 8. D'n^g Pßn grotnr 
St^edtam Gen. 85, 5; ilmfleh heiwt «a v<m 
Ninive: D\'^>»b r^tlJ-Tj; Jona 3, 8. x\^p^ 
dein Thron it( ein gSttücher, erhabe- 
ner Ps. 45, 7. Dagegen □»nSxi ^33 götllichr, 
höhere Wesen ^ Engel Gen. 6,2. Uiob 1,6. 
2, 1. 88» 7; woffir «ach bloaa D'r6^ Ps. 88,6. 

m. 1) Namaii dea aedurten V ooala (Aaxiut 

— September) Nak 6^ 16. 8) = tdäUi^, 

Jcr. 14, 14 Ktib. 
|ibN m. a) pl. rc,, ,35,5^ (,^^^ Deut 11,30) 
Eiche; als ui i,büzeichaunge& sind au merken: 
1} Itri^Q ■'i-?i< Aefti» dtf Mamc bei Hab- 
zon (äan. lÄ,"l8^ 14,18. 18,1. 8) rr)p 
{Eiche des Lehrers) in der Nähe von Sichern 
Gen. 12,6. Deut. Ii, SO. 3) ^tjn ^I^X {Eiche 
des Denksteins) bei Sichern Hiebt 9, 6 (vgL 
Job. 84^80. 4) 113^ pb^ bai Batet 1 Sam. 
10,8. 8} n*i;ßVQ um ^ Wakn» 

gel) bei Sichern Rieht. 9, 37. 6) D>j;j^ 
oder D*jyS3 Jos. 19, 33. Rieht. 4, IL "b)'n. pr. 

Sohn des Scbulon Gen. 46, 14. Num. 26, 26j 
woadbet n. gent ■'^i^^. 

jlVx m. 1) pl. DVl^JjT CS- ^il^^jt -E'cA« Jes.2.13. 

6,18.44,14. 18aak8i; 8. Hoa. 4k 18. Zaekn«8. 

2) n. pr. m. I Cbr. 4,87. 

(Zaah. 9,7) m. sufT. pL 

D'p^K C9. '»p^iSk— ^5^i< 1) Freund, Vertrau- 
ter kicha 7,5. Ps. 55^ 14. Spr. 16, 28. 17,9; 
andh von Xl^ttan gdbnnidit Jer. 3, 4. Spr. 
2, 17; von einem Thicrc: tahm Jer. 11, 19. 
2) - Bind Ps. 144, l t. 3) dcnom. von 
r^^^ tausend: Fihst (eiuea Stammes) Gen. 

36,'i5. Jer. 13,21. Zadi. ö,7. 12,5. 6. 1 Chr. 
1,51. 

n.pr.U«eretSUBdtt]nadUeaNiiin.8S,18. 

n^fpN {ßvit hat fetdUmiti n. pr. m. I Cbr. 
18, 18=ip}i^ 8. d. 8) 1 Cbr. 86, 7. 

8« 
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rfm 20 

[*nbNJ Nifui rbiti 

verderbt sein, im mora- 
lischen Siiiiio p/ u ^3,1 Hiob 15,16. 
pri/N (Güll hat (jKSckenki) ». yr. I) einer der 

Uddea David s 2 Sun. 21, lu. 2i. 1 Chr. 
11.86. 90^5. 

DX'*7K (Gou ist Vat^t) D. pr. 1} StammesAret 

in Si'bulon Nurn. 1,9. 2,7. 7,24. Vi. 10,16. 
2} Num. 16, 1. 3) Sitester Soba des Isai 1 Sau. 
16^6. 17, U. aa 1 Gbr. 8, 13. 4) 1 Chr. 16, 5. 

bljP^ {ßou ist stark) n. pr. 1) dafidiacho 
IWdpn 1 Chr. 11,46. 47. 12,11. 2) l Chr. 
5, 24. 1 Chr. 8,20. 22. 1 Our. 16,9. 11. 2 Cbr, 
Sl,l& 8} = MVT^ •• A 

(6W< liMNNiO n. pr. v. I Chr. 85, 4; 

HFT^ (= 1'^^) n. pr. Steinmesf&nt in Ben- 
jamin Num. 34,21. 

jrT*^K (Göll tveiss) n. pr. 1) SoJrn de« David 
2'Sam. 5, 16 = yjj'jjj:^ 1 Cbr. 14, 7. 2) 1 Kön. 
11,23. 3) 2 Chr. 17,17. 

HP'^ £ AflMsimbi« (bei den morgedfindischeu 
SdMdte), Abt als Oplinpb» twbmuit woide 
Ex. 29, 22. Lev. 8» 9. 7,8. 8^85. 9, 19. 

(mein Gott ist Gott) n. pr. Sä» 
1) der berühmte Proj»?u t mr Zeit Ahab's, aus 
Tischbe 1 Kön. 17, 1. 2 Kön. 2, 14. MaL 3, 23. 
8Cbr. 81, 18. 8}B8m 10^ 81^86. 8) 1 Chr. 8, 87. 
TTTN (=V^ n. pr. 1) 1 Chr. 86,7. 8)Yer- 
«•nSter David*! 1 Chr. 87, 18; Tar^L mcb 

II. pr. 1) VorfaJir des Samuel 
1 Sam- 1, 1 (= a^l?« 1 Chr. 6, 12 nnd^pKi^^ 
1 Chr. 6,19). 8) l^Ohr. 18,90. 8) Fnand 

Hiob's, dorn die KodcD Hieb 88—87 gdlSm; 

VT^).« Iliob 32,4. 35, 1. 

^^''^n^^H {auf Gott sind meine Augen ge- 
richtet) n. pr. m. 1) Esra 8, 4. 2) 1 Chr. 26,3. 
'^y^vbn ^pU^r\f^^) n. pr. m. 1) Esra 
'l6*S8.— 87— IChr. 8,88. 84 — 4,86.-7,8. 

XSn^bN (C?cl< 6Jtv9 &. pr.m. 2 Snn. 88,88. 

i d'r.'ll,88. 
^I'^'^^^ (mefM e«H iit HerhMti u. pr. m. 

1 K^in. 4,3. 

b^bX-bbx pl. D-^^^ CS. 1) A'icÄ^- 

keil, daher 'X6'> nichtige {xchlrchte) 

Haler Hiob 13, 4. ^ijjjjg nichtswürdige 
Sinm ZMh. 11.17. 9) ' GSHenbiid, GStrm. 



dienst Jos. 10, 10. Jer. 14, 14; besonders im 
pL Göitenbiider, GStse» Lev. 26, 1. Jesi 1(^ U. 
Bneb. 80,18. Rd>. 8.18. Ps. 96,6. 1 Cbr. 

16,26. 

';|bp''b{( (mm Gm igt K9nig) n. pr. o. Rnt 

i! 2. 2, 1. 

pVn^l^N aram. pron. demonstr. plur. die99 

Dan. 2, 44. 6, 7. 
«]P^^ (^tt M«M n. pr. Sfeunnwaf&zat in 

badNum. 1, 14. 2, I i. 7, il47. 10;9a ^Obflcate 

der Leviten N-im. 3, 24. 

{GoU ist Hülfe) n. pr. 1) Hausverwal- 
ter bei Abraham Gen. 15,2. 2) Sohn des 
Xoaea Bs. 18,4. 1 Chr. 88^ 15. 86,8». 8)Eavs 
8, 16. 10, 18. - 23 - 31. 4) 1 Chr. 7, 8. 5) 1 Chr. 
15,34. 6) 1 Chr. 27,16. 7) Prophet aar Zoit 
d«a Joialit 8 Chr. 80^87. 

^TVw^ n. pr. m. 1 Chr. ^, aa 

ü^rh^ (GffMnmMaA) n. pr. 1) Vater der 
Batiaba 8 Sani. 11,8 s ^^^^ I Chr. 4& 

2)daTidladiarHeld, 8«»bndMAehitoftl8Saiii. 

23,84. 

T|>''^X (»»«» Goit ist kostbar) n. pr. 1) Soba 
'daa'Sflaa und dar Ada Qan. 16,4 la H. IS. 

15. 1 Chr. 1,35. 36. 8)naaul dM Hiob, ana 

Teman Hiob 2, 11. 4, 1. 15, 1. 22, 1. 42,9. 

(Golt entscheidcl) u. pr.m. 1 Chr. 11,85* 

inb^^bK {Oott teUAnet aw) n. pr. m. 1 Chr. 

15,18. 21. 

(Gott ist ReUung) n. pr. 1) öohu des 
Da^d 1 Chr. 8,6; irofllr 1 Chr. 14,6 C^p^K* 

1) noch ein SohnDavid's 2 Sam. 6, 16. i'chr. 
3, 8. 14, 7. 2) 2 Sam. 23, 34 (vicUelcht = hp'^ 

1 Chr. 11,85). 3) Esia 8, 13. — 10^83. — 1 Chr. 

8,39. 

linrbN ifiott Ut FeH) n. pr. Shunmesfllrei in 

Rüben Nun. 1,8. 8, 10. 7,80l 86. 10^ 18. 
[ÖybX {Gott ist Schutt) n. pr. 1) Stammcs- 
f&rst in Sebolon Num. 34, 25. 8} = )|^^ ^ 

i<jyhH (viaUei«ht= Wf^^ n. pr. n. 8 Bam. 

23,25. 

D^p^bX (fioU richtet <»wfi n. pr. 1) Kfinig von 
Juda, sla solcher Jojakiiu gcuaiiut 2 Koq. 23, 34. 

2) Haushofmeister des Hiskia 8 KOn. 18, I& 
19,2. J* .q. 22,20. 36,3. 3) Neb. 12,41. 

y59^''bX (Gottestchititr) n. pr. f. Eluabet 

(ny^g^^N) G(.^mahliu des Ahroü Ex. 23. 

riB'^T^ n. pr. Lündcruamc Gen. 10,4. Ezcch. 

37,7. 1 Chr. 1, 7; wahrscheinlich EHs (für den 
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Hellai. 

)?=JE^^bN {Göll itt heil) n. pr. Sohn David s 
2 Sani. 5, 16. 1 Chr. 14,6 (= J^^^jpg 1 Chr. 



'nH (fi»U /Url imrtMi/) a. pr. 1) Priester, 

nach dem die elfte Pricstcrordnung benannt 
wurde 1 Chr. 24, 12. 2) Hohepriester lur Zeit 
des Nehcmia Esra 10,6. Neb. 3. 1. 20. 12, 10. 22. 
SS. 9 Bn» 10,94. 4) Bm 10^87. 8) IGhr. 

3,24. 

(Gott hört) n. pr. 1) Stammesfürat in 
Efraim Nom. 1,10. 3.1& 7,4& 53. 10,22. 
9i Sohn DM*9 9 Svn. S.18. 1 Chr. 8,8. 
14,7 (TgL it^Tf^^ 4) Toiftlur dei Baad»- 

flihrer'o Ismael 2 KCn. 25,25. Jer. 41,1. 

4) 1 Oir. 2,41.-2 Chr. 17,8. 

V^^^N iGott itt Heil) n-pr. Elisa, der bekannte 

Propliet In Imd. lX»dM§tt dm BQft 1 KOa. 

in, 16. 2 Kön. 13,21. 

ü^ltr^H {Gou riekiti} n. pr. ab S Gbr. SS, 1. 

^JH mm. pron. demonst pl. m. dien Dan. 

3,12. 13. 6,G. Esra 4,21. 5,9. 6,8. 

interj. ive^/ mit dem Dativ Micha 1, 1. 
Hiöb 10,16. 

cig. ^eAnndiiii Mia, dilrar 

thmm tein, versiummen Jes. 53,7. Eieeb. 
3,26. 33,22. Fs. 31,19. 39,S. la San. 10^ 
Fiel binden Gen. 37,7. 

Obje m. Af FmteMaMa. p-jjj q^JJ F«r. 
jfaaHMM Ar GeredkOgteU d. h. dienendkiwh- 
gene Gereehügleeit Ps. 58, 2. D'pin") q^b« Djl^ 

Ps. 56, I ist wahrsch. der Anfang eines Liedes, 
nach dessen Melodie der Psalm gesuogCQ 



35,6. 56, la Hab.' 8, 18. H. S8,14 Bpr. Sl,& 

D^X 8. D^K- 

0^30^ (woflir cn^i^H 2 Chr. 2,7. 9, 10. 11) 
ein kostbares Holz, wahrscb. reihet Samdel- 

hob 1 Kön. 10, 11. 12. 

iIdSn t was. xvj^jj. pl. crpbif bu£ rnob« 

^Meatamf Gen. 87,7. Fk. 19^6. 
TTiDyX n. pr. Sohn des Jokten Qaa. 10^86. 

1 Chr. 1, 20. 

{Kontgtddut) n. pr. Stadt in Aacher 

.los. 19,26. 

|DbK a4j. «cnteMiRl» vermittlet Jer. 51,5; 



njij^KPi. rtiij^K soff. ^^niap^K Wiu$M 
Qcn. 38, ii. £x. 22, 23. Jer. £, 11 j' dagegen 
ist rin1:Q^ Jea. 18^98 s VPfÜOys *^ 

Pallätte'. 

m. Wtllivenschafi Jes. 47,9. 

W^?^*^ Witlwenschafl 
Oaa. 88,14 19. Jee.*64,4. ni»n rvüp^^j 
innet lalM LAm {iu MimuKi 9 San. 

20, 8. 

DL eig. ein V erschwiegener, Ungenann' 
ter, stets in Verbindung mit der und 

der (IV. A.) 1 Sam. 31,3. 2 Kön. 6, 8. Rut 4, 1. 

{Gott iaf .^aaiatl) n. pr. m. l Chr. 

11,46. 

jr^T^ CM Aa< 0iya«i») a. pr. l)8di«ieger- 

vater des Königs Jehojachin 2 Kön. 24, 8. 
S) Hof beamtar des Könige ZidJdab Jer. 26, 22. 
86,19. 95 (fialleidtt idaallaeh nüt No. 1). 
3) Esra 8, 18. 

nppK n. pr. Landschaft in OaCaaien G«n. 

14, 1. 9. 

IJJ^K {Gott ut Schmuck) n. pr. nt 1 Chr. 7, 21. 
rnjJ^N n- pr. m. 1 Chr. 12,5. 
^V7i< C^o« "l Macht) n. pr. 1 Chr. 12, 5. 
"ItJ^lN iGoit hilft) n. pr. 1) dritter Sohn und 

Nachfolger des Ahron Ez. 6,23. 25. Lev. 10,6. 

Nnm. 90^96. 9) Sohn de« Atriaadab 1 Saat 

7,1. 8) davidis lK-r Hdd 2 Sam. 23,9. 1 Chr. 

11, 12. 4) E^ra 8, 33. — 10, 25. — 1 Chr. 23, 21. 

Nbj^bX— nbjjbX iOoüesaufgang) n. pr. Ort- 
schaft in Rubcu Nom. 32,3. 37. Jee. 15,4. 
18,9. Jer. 48,84. 

(p9U hat fttdU^m) n.pr.n. 1) Jer. 
29,8. 3) 1 Chr. 9,89. D 1 dir. 8,87. 9,48. 

*^ifi fat P)^K^ [eig. sieb antMUuem, g§- 
tcdknen} lernen Spr. 22,25. 

Fiel pari Up^Q (=^^^yp Hiob 3.3, 11); 
Mdhren mit dopp. aeciu. Hkb 15,5. 33,88. 

Elia (denott. von Mk taumdfoA 
vermehren Ps. 144, 13. 

CjbX suff. -«p^K, pl. D'pS>«. CS- da. D^^^fcf- 
1) Hauslhiere, besonders Rinder, mir im pl. 
Deut 7,13. 28,4. 18. 51. Jes. 30,24. Ps. 8,8. 
8pr. 14, 4. 3) GcaMfcaMi^ OueUtdtt Nun. 
81,5. 48. Jos. 22,21. 30. Rieht 6, l.--). 1 Sam. 
10,19. 17,18. 18,13. 23,23. Micha 5,1. 
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3) tausend, mit folgcudom sing. GcQ. SO^IA. 
Ex. 12,37. Nnm. 35, 1. Jos. 8, 3. 1 Sam. 18,5. 
1 Kön. 5,25. 29. 2 Kön. 15. Ii). Joa. 7.23. 
S Chr. 85, 6 od«r plor. 1 KOn. 5,41 9 KOn. 
3,4; sclt<:'nor hinter dem Hauptwort Ps. 50, 10« 
1 Chr. 22, 14. 39,7; auclt lüs unbestimmt 
grosse Zahl Deal 1, ll. 32,30; venrilfkler: 
Gen. H<0. 4)8tAdt in Beqjenin 

Jos. 18^88. 

aram. cmph. Kp^^j pL Crp^|t-~fO^ <««■ 

x^nrf Dan. 5, 1. 7, 10. 



ICtir. 8,11. 



12. '18. 

Piel üi Jemand (hingen mit acc Riebt 

{&y72< a* px*. Solni des Usiel Bx. €,9S. Ler. 
^10^4» Nun. 8,80 («0 er j^^p^ helM«^ 
QIpbX WidU-Widerttanä nur 8pr. 30, 31. 

Wtdertland ixt 
nipbX (Gott hat geichaften) n. pr. 1) vor- 
schiedene Leviten aus dem Ocschlecbte Konch 
Ex- 6,S4..1 Cüir. €,8. lOl 11. Sa 91, von de- 
nen am bekanntesten der Vater des Pro plic>t*>n 
Samuel 1 Sam. 1, 1. 2, 11. 1 Cbr. 6, 12. 19. 
2) 1 Chr. 13,&— S Chr. 88^7. 

d» «Ii Eihnk, BeMidmung dea Qe- 
bnrtiortee des PIrophetan Ktlram Ntli. 1, 1. 

nbin^N n. pr. Stadt In Bimeon Job. 15^ aa 
19,4. 1 Cihr. 4,99 (wo blOM 

MIXn^HIßi;^ B.pr. LevitMwtidtinlHm 

Jos. 19,44. 91*98. 
IpnbX n. pr. Stadt in Jod» Joo. 15.69. 

DX f.8aff. ip^e pl. 8uff. ^:*flÖ«. OnO^e Mutter 

Gon. 28, 5 in Nuancen der Bcdeutang, welche 
denen von 3^ entspreclien, dah. aucli a) Gross- 
muUer 1 EOn. 15, 10; Stammmutter Qberhanpt 
Gm. 3,20, daher auch von der Matter Erde 
Hiob 1, 21. b) Führerin, Beratherm Rieht. 
5, 7. c) die Getammtkekl des Volkes als Per- 
son gedacht Jes. 50^ 1. Jer. 50, 12. Ezech. 19,2. 
Hos. 4,5, daher QN) l'j; 2 Sam. 20, 19 Mut- 
ter Stadt, Hauptstadt, d) "^"l^n D^< Mutter 
tles Weges t Scheideweg Eaecli. 21,26. 
QX conj. 1) der Bedingung: wenn, gew. mit dem 

foi, an das rieh daan das pH auekHesst 

Deut 8, 19; auch mit dem pf. Gen. 43,9. Jes, 
4,4. J«r. a7,10; mit dem pacL Riofat 9,lö> 



11, 9; diobteriflchnit donlae att mmhi 

ich saae Tliob 9,27; der Nachsatz bleibt auch 
(als sich von selbst verstehend) weg: a) bei 
zwei auf einander folgenden BedingungssStxen 
Ex. 32,89. b) bei der Betheuerung und dem 

Schvmre, so da^? in die^inn Falli' näi ge- 
wiss nicht, rfiiss nicht — mit gewiss 

fiberaetzt werden icann Gen. 26, 29. 1 Sam. 14,45. 
9 Bam. 11, 11; mw; stallt dar gadaebto Kaduat^ 

abrr vor m Sn thue mirGott,nenn {ich schnfSre 
dass ich nicht) 1 Sam. 25b 92. 2 Sam. 3, 35. Da^ 
har ist Q{{ aaeh ata Tamrifliiiig anfinfiaaaOi 
wenn der Scbwur nicht so dentlicb TorOegt 

Rieht 5, P: A'e/n SchiM noch Speer Hess 
«icA sAens Jcr. 15, XI: geniss. ^ des Oe- 
gensataea: »eaii ««dl Jaa. 1, 18. JaranL 

6, 9, KolieL 11, 8; D|jt 09 ^l** ^ 17; dann 

schliesst sich die ZasammeiiMtcung mit 
(y?^- D$< ^5); D(t 'H^S ausser nur 47, !S. 
Riebt 7,14. S) des Wunsche!^: wenn doch 
Oen. 80, 97. Fs. 81, 9. 189, 19. 8pr. 24, U. 1 Chr. 
4,10; verstärkt durch >h Gen. 98,18 dtW^ 
t^q 2 Kön. '20, n ; njenn nur nfdU 

Hiob 17, 2. 4) der Fragen gew. im zweiten Glied 
der dujonet Frage, woeanitoArsatbenate. 

ist Gen- 27, 21. Ex. 17,7. Num. 18, 18. 19.20; 
eben bo bei der einfachen Frage 1 Kftn. 1,27. 
Jes. 29, 16. Arnos 3, G. iiab. 3,8. Ps. 94,9. 
lOi Biob 40, 9, andt Gen. 17, 17 ; dab. t6 Ot$ 
= {6q BaadL 8^6} in Üar tadtiaotan ftafB: 
oh ? n 1,2. nobel. 7,13. rerdoppelt: 
entweder — oder Ex. 19, 18. Lev. 8, 1. Oaot 
18.8. Jar. 49,8. KoM. 19.14. 5} der Zelt 
rvenn gewöhnlich mit p£ Jes. 24, 13. Amos 

7, 2; oft als Jpr 14, 18. Ps, 63, 7. Hiob7,4; 
häuÜg lü Vcrbiuiluiigcü wie: □{< ^ odCT 

(vgl-lj^); hierbei streift «• an dtaBa- 
dcnlnag von 19 Jes. 55, 10^ nit dam aa pleon. 
verbanden «ixd Oen. 47, 18 (rfa dbal). 

nojj f. sufr. >pj^{|, pi. ninptt, n\nj^i?> siff- 

innp^jt etc. ]\Iagd (etwas höber stehend als 
nnSJtfO Gen. 31, 33. Ex. 21, 7. 32. I Sam- 25, 41. 
2 Sam. 6, 20. 22. Hiob 19. 15; in der demätbi- 
gen Anxed« cinarFraaateht ,^«ta«Jf^f^llr 
ich 1 i^am. 1, IJ, wie der Hann bezeichnet 
wird Sohn der JUagd = EnedU Ex. 28, 19 
mtd eben so in der Anrede: Fa. 86, 18. n(\ 16. 

HDK t C8. n^N, du. pnpei pi- nio«t (von djj) 

1} Mutterstadt i Hauptstadt 9 Sam. 8,1; 
2) Ellbogen, {Mutter des Armes vgl. Tjlin Dj<) 

und Fenfararm oder als liaasa Gen. 6^15- 
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Ex. 25 10. 26,16. Deut, 3,11; überhaupt 
JToMy, <L h. Endß iw. 51» 18. t)Säule, P forte 
Jes. 6, 4. 4} n. pr. eines HOgels 8 Sem. 3, 84. 

rnt^Kl anm. £ pL figy Ab Du. 1. 



I^I&^G f. pL DnpN Cfi. 117,1)— naN (Num. 

25, \5), soft QTttSK (Ctfln. 25, 16) Foft, flamm. 



fi^hfU aram. f. pl. Volk Dan.S,4 7. 88. 

31. "5. 19. 7, 14. Esra <10. 

m. 1) Werkmeister f Künttler, nur Spr. 
8,30 Too der ptrsonificirten SchOpfongsweis- 
bdt ID = jlsn. V^OumoMU 3tst. 118,15. 
3; n. pr. a) Konig voo Juda 2 Kön. 21, 18. 
2 Chr. 33,20. b) Stadtoberster in Samaria 
unter Ahab 1 Kön. 22,26. c) Neh. 7,59, wofür 

Bsn 8,57. d) Nmm efam igyptisdieit 

Gottheit Jmon, die besonders in fliehen 
verehrt wurde Jer. 46, 25, welche Stadt d«ber 
auch iVo Amon heisst Nah. 3, 8. 

(i 8«iL 8«, 88>- injioj« pl. nttw^' 1) '««w- 

J-dl Ex. 17, 12: Seine Hände ivären Festig- 
idt — fest; Ausdauer, Beständigkeit ; a^ject 
beständig 1 Chr. 9,22. 26. 31. 2) Stcherh^ 
Jee. 83,6. 3) Zuverlässigkeit ^ Treue Deut. 
32,4. Hos. 2,22. Ps. 33,4. 37,3. 40,11. 89,25. 
S Chr. 19,9} WahrheU Jes. 11,5. 59,4. 
Jer. 5b 1. 5. 7, 88. 9, 8. Spr. 18. 17. 88; «4jwt 
wakriaß Ps. 119,75. 138; RedHchkeit 2 KBn. 
12,16. 22,7. 2 Chr. 31,12. 15.18. 34.12. 
DljlO^ \trti ^ redSek» Mmm 8pr. 28.20. 
4) GM« Hab. 8,4. 

yiDH iStmimi n. pr. Vater daa Prapliaton 

j6Mj» 8 KOd. 19,8. Sa Jea. 1, 1. 8,L 13, 1. 
ISH n. pr. = ]f 8. d. 
{TD^ a. 

fTpf n. pr. SS ^Qp^ 8. d. 

PSM— adj. «lorl^ /bfft; ^«iMill^ 8 San 
iV». J«a^88k8. 40^86. AmoaS,!«. ffiob 

9,4. 19. 

n'lSK m. Gipfel eines Baumes Jea. 17,6; eines 
Berges Jes. 17,9. 

part n t rf^r^^ tfenehmtuHUH (vor Lust 
und Oieiö EMeh. 1^, 30. 

l) vermelk en, verdorren Jos. 16,8. 24,7. 
Nah. 1,4^ dahar wn etaw KraiAu: ver- 
«oAiinmUmi Flu (^8. tlflya«, frOMani (?gl. 



^5^) 1 Sam. 2,-0. Jls. 19,8. 33,9. Jeceia. 

14, 2. 15, 9. KlageL 2, 8. 
[SbpK] adj. pL D>^^i^ Schmach f ämäA 

Neh.\34. 
DDK n. pr. Stadl Iii Jnda Jos. 15,8«. 

|PX inf. ,-^9^, pari ^ijtt. f- D^t^H, «Q*. IP^ffM 
eig. festigen, festhallen, daher erziehen, pfle- 
gen Kliigd. 4,5. |]^{( Wärter Num. 11,12; 

j;rtidl«r, Pflegeoaitr EtL 8, 7 ; JV'^ ' Kdn* 
10, 1. 5. Jea. 48, 8S. Pflegerin 2 Sam. 4, 4. 

Rut 4, 16. ^n.v n)lp^ ab «ie 5«i iAm «raa^ai 
murde Est 2, 20. 
NifiU pf. p^^, pl. -uijjijj, part |2jj{^, £ 

n;DK3-nÄ>5ti. pl- D*J9$<^ CS. &i 
;p.x?. 5pL f. njjpKP) (= n^itpi). 

wo'den, feti sein 2 Sam. 7,16! 1 Kön. 11,38. 
Jes. 22,23. 2 Chr. 20,20; meist in bildlichem 
Sinne und so beäOiidürs im part fest, xmter- 
lässig, btttSkH Htm Jes. 7,9. 33,16. Jer. 
15,18; mahr merden 1 Kl'm. S,2fi. 5. 
1 Chr. 17,28. 24. 2 Chr. i,!>. bewährt, 
freu Deut 7.9. Jes. 1,21. Spr. 11, 13; mit 
n()[ aad og; Hoa. 18, 1. Pa. 78, & 
fvdAr<«» Hos. 5,9. nl3pi|^ nl3p fiÄAmrt 
Plagen Deut 28,59. 8) 0^fit!8*, ftmorM 
merden Jes. 60,4. 
Hliil i'p^r] fut yq^^ I) «iRNi« Enähütt 

als toahr aufnehmen, glauben; mit *y der ar* 
zShltea Sache oder der erzählenden Person 
Gen. 45, 26. Ex. 4.1. 8. IKön. 10,7. Jea. 53, 1. 
Spr. 14, 15. 8) VtrtraMtm in J. Müm, cm 
ihn glauben mit □ Geu. 15, G. Ex. 14, 31. Num. 
20,12. Deut 1,32. 2 Kön. 17,14. Ps.78^22. 

r9^0 ^ furmShMStim 

ToiumfH uihmdhm Dent 88, 86. Htob 84, 88. 
Z) Jemandem tränen mit acous. tuh? f ;!i^. inf- 
Richt 11,20. 4) hoffen, errvarten mit iuf. 
und ^ Fa. 87. 13; ohne ^ Hiob 15, 22; mit folg. 
19 Hiob 8,18. KlagaL 4,18: 1^ Sumd A««m, 
«tftf«tiA«i mob8a,S4 (OplV) Jea. 50^81 = 

1|PNJ aram. nur Hif. part. ]e^r!!3, mit 3 
an ettvas glauben Dan. 6,24; part tuver- 
fätrig, kmSkrt Dao. 8,45. 6,5. 

]DX m. VMmäUtr, Xatutkr HobfL 7,8. 

]pk m. ITdMMl Jaa. 56^ 16; adveib. molrdfl*» 

ist et! Amen! gewöhnlich bei Bescbwö* 
rungs- und BetbeoerungsformeliL Mam. 5,22. 
Den! 87. 15. 1 S0B. 1,36 imd «m SddnBM vott 
< ; lu tformcln Pb.41, 14 n. s. w. 
|DX rrCHC nSlplf hmäkrU Twe J«a. 25, 1. 
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|DN m. pl. D^riö{><— a^JCvX, C8. ■»;5»,C{<. l) Treu« 
Doat 32, 20. Jea. 26, 2, adjectiviscb : treu, *u- 
verUtiig Spr. 18» 17. 14, 5. 20,6. 2) concr. 
tbr Treue, Zuveriättige 2 Sam. 20, 19. Ps. 
12,2. 81,24 (Klagel. 4,5 ist pari von 

n^DK f. 1} FetUettung eines BündniB«oä Neh. 
10, i : eines Lohnes Neh. 11, 3S. 8) n. pr. eines 
BenpiteiEeiis des AatüUNmen HobeL 4, 8 und 

f'ines dort ent8prin|[;enden bei Damascos flies- 
senden Stromes 2 Kön. 5, V2 (wo nj^>< Ktib). 

njDN adv. »ahrhch Gen. 20,12. Jos. 7,20 
Est 2, 20 ist inf. von pj^ s. d.). 

[n^2^2<] f. pL nÜIJ« Pfüler, Pfotlen 2 KOn. 

{tipM (IVmmiO ». pr. I) nteiler Sobn de« Dar 

vid2Sam.3,2. !3, 1. 39; dafür (glakfaMnBidimia) 

Jt'pS V. 20. 2) 1 Chr. 4, 20. 

D^PN adv. wahrlich, in der Thal 2 Kön. 19, 17. 
Hiob 9, 2. 12, 2; verstärkt durch -»5 Hioh 
86,4. Rut 8,12; dordi r^x Hiob 19, 4. 34, 12. 

D^DN adv. = DjZp^> kommt nur mit dem frag, 
n vor mir Tenttb-kong der Frage Nom. 

22,37. 1 Kön. 8,27. Ps. ,58,2. 2 Chr. 6,18. 
DyOH f)i<n Gen. 19, 13 also mrHrch dennf 

'j*PH fut. yT2^\ pl. C!ir i:^, l'^v imp. 

Y^^> pl'^Spi* 1 feJtf mutiug stm Gen. 
85, 23 ; gewöhnlich mit py, verbunden Deut 
31,6. 7. Jos. 1,6. 7. 9. t'Gbr. 88.18. 

Piel fut D^yf^wt* 1) fe*t maehm, ht* 
festigen Spr. 8,26. 2 Ohr! 24, 13. 2) ermuihi- 
gertf kräfügen Deut 3, 25. Jes. 41, 10. Ps. 89,22. 
Hiob ie,5i 8 Chr. 11, 17, wofBr «ach das Bfld: 
wankende (schlottorndo) Knie hnfiigen Jes. 
36,3. Hiob 4,4. 3} sein Hen verhärten, sich 
HanHitnig ttigem Deut 15, 7. 2 Chr. 36, 18. 
4) mit ^ «Ml ääii» Eraft €Mrtuidk maeken 
Arnos 2, 14. Spr. 24, 5; mit seinen Arm 

kräftig gebrauchen Spr. 31, 17; ohne Objocl: 
kräftig arbeilen Jee. 44, 14. 

HUU Alt i^QM« Muth gewhum Vs. 87,14. 
31,25. ' 

Hitp. 1) aus allen Kräften eilen 1 Kön. 
12, 18. 8 Chr. 10, 18. 2) fest hAmn Rut 1, 18. 
3) Sick ftbuUtek teigm 8 Gbr. 18,7. 
l'fDH] adj. pL «wdUMwi Zadi. 6,8. 7. 

m. Erafl, SMe Hiob 17,8. 
nVDX t Enßt SUUte ZidL 18,8. 
"TSOH n. pr. m. 1) Neb. 11,18. 9^1 Chr. 6^81. 
n^jtDM— ^n^l^fDM (Gm trt «/mi} «. pr. 1} K»- 



Dig V. Juda 2 Kön. 12,22. 13, 12. 14, 21.2 Chr. 
24, 27. 26, 1. 2) Priester in BeVEl Am. 7, 10. 
89 I Gbr. 4,84.-6,80. 

*T09 vi- 1 i8. ^rjev <= TW ^ 
fot. — iijK*! (p* tsufipi »t leite Ö»^ 

—rnijjx— n-'^ciN — \üh\ hniK3);2 pl. ttoj^F» 

-S"^ (2 Sam. lU, 14); 3 pl. mS. ?p->cj^ (Pb. 
lSW;inf.-to{j, — iofj, — ajjj, iDt«t5''"^'iO}?3' 
iO«!? («Iten nlONl?)"8uff. nip^ ;j"i^j<; imp. 

"iO^S — nPJJ «V«»» fl»fws»«ii mdatooB 

fol^t die wörtlich angef&hrte Rode, dab. andi 

zum Zweck einer solchen Arfrihrung «^cff aich 

" T 

häufig an ein voraogeboadefi Verbum der Aus- 
sage (beiondan anicUieHit; am anaga- 
dehAtaafeeii ist in dieser Beddiang idbil aadi 
vorher?. ^J5^( (Gen. 27, G. 31, 29. 39, 14. 48,28. 
4a, 3. Ex. 15, 1. 2 Kön. 9, 12) der Gebrauch des 
inf. 'iöKi' indem er tagte, nämlich, alsOf der 

sogar (Jer. 8,1) obne am Torangebend. Verbüm 
der AuH.^age steht, das man sich also zu ergSn- 
zen hat (s. B. 't^^ nlT 13"! ri^i)- Bie Person, 
SM walcher gesprochen wird, steht mit "jm oder 
^, aber auch diejenige, iV6er welche gesprochen 

kann ndt a)^ (iai if^e »im^ 
von mir : Stein Bruder ist er Gen. 20, 13. Ex. 
14,8. Num. 26,65. Rieht 9,54. Jes. 41,7. 
Bseeb. 36.20. Ps. 3, 3. 71, 10) oder b) mit 

(2 K60. 18,88. Jar. 88, 18. 87,19, «o aa mit 
^ weebadt) c) bei ohne iMpoeitlon f^i^ 
WCy^ ^^"^ gesprochen habt Gen. 
43', 27. 29. Ex. 32, 13. Num. 14, 31. Klagel. 4,20) 
stehen. — Zuweilen folgt auf -^p^ keiue di- 
red» Red«, aoodem ein Object (Spr. 1. 81), ein 
al)häDgig. od. beigeordn. Satz Ps. 71,10; selten 
fehlt die Aussage gänzl. u. ist aus dem Zusam- 
menhange zu entnehmen Gen. 4, 6. Ex. 19, 25. 
1 Kön. 5, 20. Ps. 71,10. 2 Chr. 32, 24. Nach db- 
sen Constructionen ergeben sich aus der Haupt- 
bedeutung sagen verschiedene Nuancen sJs: 
a) denke» Gen. 88,81. 44, 88. Bx. 18, 17. Kam. 
24,!', r.'f^b deutlicher bex i 1 durch die 
Redensart )2^2 TD^ oder :2b-h{< -H?{< 

in oder sit seinem Berte» sprühen Deut 8, 17. 
Jea. 14,18. 49,81. Hos. 7,8. Zef. 1,18. 8,15. 

Ps. 10,6. 11. 13. 14, 1, oder das Ffcrt sprioht 
Ps. 87,8. b) mit folgend, int in der älteren 
Sprache: teoieidUt^en, im Sinne haben Kx. 
2,14, Job. 28,83. 1 Sam. 30,6. 1 Kön. 5,19. 
Ps. lOG, 23; in der jüngeren Sprache befehlen: 
Est 1, 10. 17. 4, 13. 9, 14. 1 Chr. 21, 17, was 
andi sonst dordidiienhcIgMadnetenSaii mit I 
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const»c au.-;g(M] rückt werden kann Ps. lOn ?^. 
Bi. Neb. 13,9. 2 CSir. 24. 8. c) mit I? oder mit 
dm IM; d«r SMhft MM»«! Jm. 5, 20. 8, 12. 
XolLipS. ArgMaiuUfiMnl ]fidL2,7j 

bdSchändlichkeit {bei drr falsch schrr>5- 
ren) Ps. 139,^; betäeknen Ocn. 22,2. 3. 9; 
taatagen, imkändgit Jes. 3, 10. F*. 40, 11. 
45, 2. 145,6. 11; MrA«iiM»» tmagm Mtun. 
88,19. iKön. 11, 18. 

Nifid fdt "15^—^9^;;— IJJKi 1) y*- 

sagtf btMtt iMrAn J<w. ^8. J«r. 4, 11. 
Zel 8k Dan 8^96; bewnidm iD^ nnper- 

sOnlicb: man tagt, es heissl: Gr^n. 10,9. Nmn. 
81, 14; Sber Jemand mit ^ Ps. 87, 6. 2} be- 
iMBml werden Qm. 22, 14, gewOlüiL nnpers. 

mit ^ der benannten Person Nam. 23, 23. Jß8. 
4,3. 19,18. 32,5. 61,6. 62,4. IIo3. 2,!. 
Hifil "TQ^t nox Deat. 26, 17. 18 erhöhen, 

A«eft Hdten (n. A. iwrf/nrteA«»» eins Zusage 
machen.) 

Ilitp. fut pL nOMl^ ^ «rA«icii, 6rä«l«ii 

Ps. M,4. 

y^ 'tpnAm, sagm, wie du hebiiiMh« J«r. 
IQi 11. Du. S,84. 4, 5. iQjQ^EanS, 11, wie du 
Iwbr. ; «ntfiUSvi» I«p iefttta Du. % 9.7, 1. 

rOM] m. «oft np^«, pL Dnpjj, es. ry^tf, nrxfL 
D3"**üpN ^or/, ^lax n^nii 
das thm lugeeproehene Tkeit Iliob 20, 29. 
2) IVipfet Qen. 4B, 4L 

mm» pL yyp^ Lamn Uns 6,9. 17. 

7, 17. 

IDK (Haijender) n. pr. 1) Priester Jer. 20, 1 ; 

desseu Familio Eüra 2, 37. Neb. 7, 40. 2) Ettra 
2, 59. Neh. 7, 61. 
lÖK m- 1) Wort, Rede Hab. 3,9. Ps. 19,3. 4. 

77! 9; Sieifeegetang Pb. 68, IS. 8) Sacke Hiob 
22,28. 

^ VlfVMf "^'"^ Siü, ffftof Geo. 4k 88. Vt, 

12,7. 119,123. 
[n"pNl f. Huff. -innp« ' r; Klagel. 2,17. 

^"IDN (Höhenhervohner) n ^.üiit. m. Amortter, 
kamumitischer \0ik3atam1n in Paläätiua und 
feoMit dM Jordu, «ft ftr J^Maan überhaupt 

e;phraucht Oen. 15, 16, Deut 1, 20. Amo.*) 2, 9. 10, 
{^Tloher) n. pr. 1) 1 Chr. 9, 4. 2) Nch. 3, 2. 

n^-ra*{ - in;^pX (Go« »*rÄ«MO n- pr. 
1) zweier Hohepriester 1 Chr. 5, 33. 37, von 
dum d«r iweRe uler Jonlil l«Me 8 Chr. 



19, 11. 2) Zof 1, 1. — Neh. 10, 4. 12, 2. - 
11,4. — Esra 10, 42. — 1 Chr. 84,23. — 2Cbr. 
31, 15. 

n. pr. König vu ffioear <kn. 14» 1. 9. 
m. 1) vorige Neda Geo. 19,84. 81.89. 
48; dun von der VergemgenheH ftberiiupt 
e K^r 0,26. 9) diehteriaeh: iVoe^ /»mi»«/ 

Hiub öU, 3. 

nD>l (aus n^l^i?) f- suff. irip»N{ i; Festigkeit^ 
i^meiild/U^Mtnp^lDlb^ dewenidtar A'tab 
9ElB.80,19. 2)TF4MM»0m.43.16. Ffe.99,ft. Bpr. 

^,21. adv.i'n TFaÄrÄ«« Jer .23,28 SlTVeuePs-SO.ia 

nnnox (von nn^) f- suff. T^~r.cx pL ee. 

nnrpX grosser Sack Gen. 42, 28. 44, 1. 2. 

"■nOK iWahrhafiiger) n. pr. Vater des Pro- 
pheten Jona 2 Kön. 14, 25. Jona 1, 1. 
''iflDH »nun. adj. f. elark, hräftig Dan, 7, 7. 

■ T ; V 

(zusammengez. aue p«) adv. ntohini 1 Sain. 
^10, 14; nMA«-r8 Ün. 5,25 (Ktib); ]^ ij; 

Moim? teie laiiy« Riob 8^8. — Ifit n der 

Richtung: 1) wohin? Gen. 16,8, 32,18. 

Rieht 19, 17 (Bon^t immer Hil^l, ist es Drnit 
1, 28. Ps. 139, 7 [vor ^x] Milra); als rhetoriacho 
nage Gen. 87, 30. 3 Sem. 18, 18; im abhlog. 

* Batze Jos. 2, 5. Neh. 2, 16. r^jini; wie lange 
noch? Ex. IG, 28. Num. I f, 11. Ps, 13,2,3.62,4; 
nanu endliche liiub 18,2. -y^ irgend- 

fMJUn 1 Kan. 2,42; dftlier ^dar llagiKtion! 
nirgendshin 1 Eön. 2,86. 8E8n.ö^85. ^ iMf 
Jc.^. 10,3. Ettt.8,19. 

jN 9- PK- 

2OK aram. pron. ich Dan. 2,8. n2N '30 *>on 
mir eelbsl Esra 7,21. — Im Buche bauiel ist 
die Form tx^h (Dan* 8;88. 8a 8,85b 4»]. 4. 
6, 15. 87. 81. 84» ük 16. 7, 15. 28) die gevrOhnL 

^OX (aus nx tmd m^, daher beide Silben be< 

T|T » f 

tont u. das erste Kamez ein langes ist) intcrj. 
ackl Gen. 50, 17. Ex. 32,31. Ps. 118, 2ö. Dan. 
9,4. Neb. 1,& 11, bftnfig 7^ 8 Ktfn. 90,3; 
Jona 1, 14. 4k8L F». 116» 4. 16.' 
n3;3N aruk •. 

aram. s. J^^^ 

I. pf. 3 pL Hagen, Jammer» Jea. 

3*26. 19,8. 

*[n3l< n.J Piel .Tjjj ßgen, herbeipihren Ex. 
21,13. 

Pul fiii Ti^^ pasa. des Fiel, alao begegnen 
mit Pk 91, \b; mit ^ Spr. 18,81. 
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Hitp. part, n^{<f^ Anlats{V«rmandi $uchen 
% Eon. 5,7. 

'lOK pron. Mir, nur Jer. ^6 Ktib. 

anm. pr. m. t äe (hebr. qtO I>u> 

t&^3K m. l)ilfmmftyf0ir.iiar in der poetischen 
Sprache und zwar Tom ganzen Mcnscliengp- 
sdüecht Peut 32, 26. Jes. 51, 12. Ps. S. d. iüob 
7,1. 89,9} daher MtMA Pk. 144,8. 

Selten von einzelnen Mentehen Ps. 55, II. 
Hiob 5, 17. Im Allgemeinen beseichuet man 
mit tler blicken y t>ergängüchen 

Mtluekm Ps. 8, 5. 9, 21. Hiob 25,4. 6 ; den ge- 
fgShnliehen, daher e^i^^ Oyj^ Jes. S,l mü 
genSkfiß^er {allen hclannter) Schrift; den 
idtdrig gesinnten, tehlechten Mentehen Ps. 
9,9a 58,9. 88,18. S} n. pr. Sohn des Set 
Gen. 4,26. .5,6. 9. l Chr. 1.1. 

»en'mit |p Ex. 2,23; mit^j; E«ech. 21,12. 

•"^nj^i» P*™8- Hnn;« fJ^^s. 21,2); 

•oir. >I^n;^ pl- «uff. ^tyn^^ Seußer, Klage 
Jos. 21. 'i. 35, la 51, 11. Pb. 6, 7. 31, 11. 102,6. 
Hiob 8^34; pL ifftmacnrifM Klacel. I,». 
KVUM inm. pr. ivfr-DaiL a» 16. 17. Eai»4k 18. 

•IXOK pn»' iBfr den. 49, 18; mUnt U|f vnd 
a. d. 

mrUM n. pr. Stidt in badiar Jos. 19. 19. 

T-» IT -t 

pron. in pausa (u. sonst beim Nachdruck) 

'cA; beim Vcrbum wiederholt, um anf die 

Person «inen Nachdruck zu legen Gen. 14, 23. 
84,801, Bx. 6,5; audi obne diesen Madidnick 

Kohelct 2, 1 ; femer zur Hervorhebung des 
durch ein snff. ansiredriirktcn ProiiDriK'n'e, wo 
es für alle Caitus gebraucht wird Geu. 27,38. 
„Segnt owA mich'* Bpr.88,15: Aud^ mein 
Tleri mrd tick freuen Zach. 7, 5: Fastet 
ihr ßr mich? .1 Sam. 25, 24: auf mir 
liegt die SdueUL 

^ n. n. f. PhiU t K8a. 9,98. 10,11. 38; 

auc!i für t ln einzelnes Schiff 33,21. 
f. ir%«, Trasur Jes. 89,8. KIsgeL 9, .5. 

f. pl- ni«;^ Schiff Oen. 49, 18. Beat 88. 6& 
*Rirlit. 5,17. "Pfl. 48,8. 

(.Voiktkiage) n. pr. m. 1 Gbr. 7, 19. 



KDX 



"^SX m. Blei, BleigenHchl. S 

biet womit man die Gnidbeit der Mauer ab- 
misst Abu» 7, 8. nüvn Mntnckte Jlfamer 
Ämoi7,7. 

"•IjJN pron. ötcro Form ftr ich (fehlt in 

Esra und KohHPt ganz, in Esscch. nur .3ß, 28. 
Dauiel nur 10,11. Nahem, nur 1,6. Chr. nur 
I. 17, 1.) 

*rj;N] Iltp. fot TDri^iv Siek Mbg*» Nun. 11,1. 

Klag. l. 3, 39. 
'^D^ twingenf nor Est 1,8: f^jj^ ^ «4a« 

Ztpang. 

aram. tnmgen, nur part Dan. 4, 6. 
Q)(< r) kei» CAth mn iu ist tRr gm 



'^^jjX fiit r)ix> schnauben, tOrnen (meist poi- 
tisdi) Ps. '2, 12. 60,3. 79.5; mit 2 der Person 

1 Kön. 8,415. Jes. 12,1. Ps. 80^6. Esra 9,14. 
tBiph. rpMpn wOmm (in der Pkosa) ndt 2 

Deut. 1, 37. 4, 91. 9, & 8a I KOn. 11,9. 8 Kita. 
17, 18. 

[Bj^hl] aram. 8u£ \yiQ^^ Angesicht Dan. 2, 46. 

n|)^K t ein (von BeinnBeisbaAeit sogenannter) 

mremer Voget Lev. 11,19. Oent 14,18; 

wahrsch. Papagei. 

*T>2i< fut inf. pi^ri rMth, tMne» 

Jer. 51, 52. Ezech. 26, 
NUal part Dy^^} *akt«m BiedL 9, 4. 24. 17. 

Hl^^X t CS. nf?;» 1) Stuften, SMmm HaL 

2, 13. Pb. ii>.6. 79, 11. 102,21. 2) ein onieines 
Kricchthier Eidechse n. A. Igel Lev. 11,80. 
'''ES/iN in*. K':^:! nnr part II "^l^ f. .-^^'ÜK S'*'- 
fährUch krank tetn, von bösen, onbeilbaron 
Wanden Jer. 15,18. IGeb. 1,9. Htob34,6; 
von Schmerzen überhaupt .h a. 17, II. Jer. 
30,12. 1.'); daher [t'lj^ er» unheilrotler 

Tag Jer. 17,16; von einem bffsen Herzen 
Jer. 17,9. 

Nifal fut 1^;^ geßOrüdk irmUt w»den 

2 Sam. 12,15. 
Dan. 2, 10} aram. .'tnph. J<t2^ü{< (Ktih), 

pl. (Dan. 4, 14) ilf^cA Dan. 

4,13. 5,81. 

nn^2< aram. pron. du Dan. 2, 29. 6, 17. 
aram. pron. Iftr Dan. 8,8. 

MDK {^eilender) n. pr. I) König von Juda 

1 KOn. 16^ 8. 84. 8 Oir. 13,88. 18, 13w ^ 1 Chr. 
9,16. 
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]1DN m. V0tUUmm§t Umfag Gm. 42,1. 38. 

44*29. E«.S1>SS. S8. 
I'^DX (9t -pD>{) m. pl. D^D« »off« I^JID« 

Ffftel Rieht 'lö, 14. ,Kob. 7, 2*1;' mit n'5 
fänijnm Jer. 37, 15. Kob. 4, 14, wo Q^^ion = 

H-^^ aram. m. Festti i)aii. i, 12. 20^ pL j^lO^ 

— ^DK m. EMriagungi ZM ißt Ein- 
iriigmagier mdit» Ei. S8, 1«. 84^ SS. 
n^PX ni. pl. □n'p^ Ar Gtfaiiyene Gen. 39, 22. 

Ps. 79, 1 1 ; der pl. wechselt iui Kri uud Ktib 
häufig mit dem part II Qnio^ Gen- 39,20. 
RiAt 16,21. 
TDK m. 1) Ar Gij^Smfme Jea. 10,4. S4,22. 

42,7. 2) D.pr.TOaKowdiaMi ftb6,S4. ICbr. 

e, 7. 8. 22. 

[DDKi pl- soff, ^ptt Sp^idm Deot S8,8. 

Spr. S, 10. 
njDN n. pr. m. Esra 2,50. 

Q> pr. eines aaayriscfaea Grodsen (oder 
kiteig»?) En» 4, la 

n^DN o. pr. Fnn des Jonf Gen. 41» 45. 

I- ■ f 

46,20. 

**]PX pl. 2 8g. snff. l'neDN fut. 3 sj. r^DX'^ 
Fjp^ (-2 Sam. C, 1; dagegen r]p,sf' 1 Suni. 18, '2'J 
9. UpjHif.), auff. '^{T; 2 sg. f)Dfitn-F]On 
(Fa. 104,29) f. ^Dpi«^; 1 ag. P)0^§-n^»X 
{Ilidift4,6} suff. (I Sam. IS. 6; dagegen 
S KBn. -22,20. 2 C3ir. 84, SS pari auff.}; 3 pl. 
^20»^' [2 pl- pspKn E^- B. inf. 

pl. 1) staammM6nn(/eR, versammeln, 

ytm Ifenacfaea Ex. 8, 16. Nom. 11, 16. 21, 16. 
Jes. 11, IS. Fe. 50, 5; tammein, lutammen- 
nehmen, von Sai^hfn Num. 1.9,3. 10. Jea. 
10,14. 17, 5 j nuammenraffen Jer. 10,17. 

cBimiiiiiimAi f afNtrbi^Mi, dMCfiHAaiif von 
FfldfrSchten Ex 10. IR. Lov. 25,3. 23.39. 
Deut 11, 14; tu tich nehmen Gen. 6,21. Deut 
SS,S. 1 Bmd. 14,5S. Ftt. 99.7; M «ie4 auf- 
nehmen Joa. 20,4. Pa. 27, 10; einen Äassfttzi- 
geo nieder aufnehmen, d. h. ihn heilen 2 KOn. 
5, 6. 7. 11; überhaupt hereinbringen, iu's Qe- 
flUignias Gen. 42, 17; die Ffisae in'a Bett Qcn. 
49,33; Jemand tu temcn Vätern bringen, 
d. h. eterben iahten 2 Kön. 22,2a 2 Chr. 
34, SS; ehnidkm (d«n Qtaii^ Joel % 10; nutek- 



tiehen dir [Iinl 1 Sim. 11, 1''; ;1rn Zorn Ps. 
85^ 4. 3) htnnegnehmen^ iunwegroQea^ x>erder- 
Itm Siobi IS^SS. 1 Sun. 15^ 6. Jer. 8, 18. Midi* 
2,1S. Ze£ 1,S. Pe. 36,9. Sjr; ^9p^( m"'*«'^' 
vom Hunger Ezr-h e'.>. r^c'TVacM»! 
friMm, de» Zug schit essen Jes. 5^8. 

^^j^ n^^' a^ommtU mirim 
Nvm. 11,SSL S Sun. 14^14; mebfc: tiek ver- 
tammeln Gm. 49,1. Rx- 32,26. Jos. 10,5. 
2 Sam. 10, 15. Fa. 35, 15. 2) heremgebraeiU 
werden Bs. 9, 19. Nun. 19, 15; nocA Bmue 
getrieben iverden Gen. 29,7; eich turflck- 
tiehen Korn. 11,30. 2 Sun. 17, 13. Ps. 104, 22; 
vertdMitdeH Jea. 60, 90; rimgetammelt werden 
tu seinem Volke Nam. 27,18; oder tu seinen 
Vätern Riebt, '2,10; oder sm seinen Crährrn 
2 KOa. 22,20 = sterben und ohne weiteren 
Znnti ibeiiumpt IBr; 4terh«m Nam. 97, 18. 
Jo.-?. 57,1; auch von Thicren H »s 4, ,3. 
3) hiHfeegg»afft werden, vergehen, aufhören 
Jes. 16, la Jinr. 48,88. 

Fiel 1) änsammeinf ekthingen Jcs. G2, 9. 
Jor. 9, 21. 21 bei rieh aufnehmen Rieht. 19, 15. 
18. 3) die AachJiui bilden, daher K]Q^ der 

NaeiUrah Nom. 10, 95. Jos. 6. 9. 18. Jes. 5S, IS. 

Pual gesammelt, aufgerafft nerden Jes. 
24,22. 33» 4. £mc1l 38» 19. Hoo. 10, la Zadk 
14,14. 

Bi%». 9inamm^ Deoi 88, 5. 

CjpX n. pr. 1} Singer und IHchter Fta. 5a 

73-S3. 1 Chr. 6,24. 2 Chr. 29,30. 2) S Kön. 
18, 18. 37. Jes. 36,3. 3) Nch. 2,8. 

[^DKJ pl- O'^PX, '^4< Vorrath, Vorrathhaut 

Neh. 12, 25. l' Chr. 26^' 15. 17. 
CjDX m. pL C8. ^ppx Etneammhmgt Smite 

Je8.8S,10i V'Qnn r^q^K nne mtm ^CMidlnMim 

einrttffi Jea. 88, 4U Y^nffO^ OhitUu Hiebt 7, 1. 
r\pOH t Jes. 21,22 zur Verataiknng dcsTerlii 

*)PK> welolic'ä dort mit «mafdleii, ehuptrrm 

zu üboräotzcü ist 

[n|)pKJ f. pl- niOPtf Vcrsammbing Kob. 12,11. 

tjPäpX m. mit Art n^'npj^.-i xusatnmemge- 

iaufenes Volk, Gesindel Miun. 11,4. 
N^")PPK aram. (persischer Herkunft) adv. 

^sorgfältig, eifrig Bs» 5,8. 6, & IS. 18. 7,17. 

•21. 2--. 

Kr\QDi< n. pr. Sohn des Hamaa Bsb 9,7. 

T IT I - 

*lpX fut -ioxs lojf,. sTiff. M-ipx^ ^"ipxi 

•nf. 1D«^, "iDxb. auff. TjipxS, □"10^3 0 ä»»- 
>/en, /me/n Cten. 42 , 24. Kicht iV. la 12. 
S KOa. 26,7. Pa. 149,8; gefangen AoAcn Gen. 
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3'», 20. 10, 3. cn^CN f^efangene Ps.HG, 7; über- 
haupt Strafen Hiob 36, 18. 2) anbinden Gen. 
49,11- «Köo. 7,10. Ps. 118,27; bup 
(einen Wagen) Gcd. 4G, 29. Ex. 14, 6; anspannen 
1 Sam. ^^,7. iKttn. 18, 44; daher (durch Be- 
apannuag der Kriegswagen) den Krieg eröff- 
<M» 1 KOikM, 14 S Cbr. Ij^S. D -npK ipK 

versagen, ahrirfnhm \i;ni 3 ff. 

Nifal fut f/t/e«c// werden Gen. 42,16. 
19. RichL 16, 6.' 13. 

P<»1 fetemfm MnlSM Jts. 83,8. 

m. pL roft nnpjjl £,ukaHunasaemde 



npK •nm* VL emph. nnf^M FirS«! Du. 6, 8. 
Ii' 14. 

jlnTT^DN n. pr. jitvrdan, S&dkmbn, KOnig 
von AssTrien 2 KOn. 19,87. Em 4^ 1. 

nriDK (Siern) n. pr. JB»/er, die bekannte Ge- 
mahliu des AhaaT«ro«, frfthier TJByt feoiimt 

Est 2,7. 9,32. 

J?f< aram. m. emph. «y« hol* Dan. 5,4. 23. 
£sra 5,8. 6,4; Balken Est?^ 6.11. 

*JX I (8tpjji«=r^j,y)ni.Bult du. Dj§^j, es. 
^(f, waS. Tpr^ 1) JVoM Gen. 84,47. Nvm. 
11,20. DwiifelO. Jea.3,21. Ps. 18.16, 115,6; 
dualis: IVasenlScher Gen. 2,7. 7,22; aber 
auch für Ä'ase und tiir das gante Geeicht 
Gen. 8, 19, vonflglich in den TerbindoogMi 
sieh mit dem Gesichte *ur Erde bücken Gen. 
19, L 42,6. 48,12. Nom. 22,31. oder vor dem 
Getidite Jemandes 1 Sam. 25, 23. 2) Zorn, in- 
dem der Zorn als ein Glühen oder Raurlien 
der Nase dargestellt wird (Jer. 15, M. 17, { Pb. 
18,9), daher sehr häufig .-Tin ejentbrenul 
tän Z&m (s. rnp). Langmulh Jer. 

15. 15, D^^{< <!]-^j^ hmgm9ai§ Ix. 84, 6. 
Num. 14, 18. Ps. 86,15, wovon der Gegeasatz 
D?|5i< jnhiomig Spr. 14,17; auch 
allein für Zorn Dan. 11, 20. 8) Person 
D'BX nn,X Portion für zwei, eine dop- 
pelte PorOtH 1 Stau 1,5. 4) avj^ n. pr. m. 
1 Chr. $,8a 81. 

C|K n eoi4.,nMiat dflr dieMeiiieta«n ^pndie Inge- 
hörig: 1) Verstärkung von und Jes. 26, 9. 33,2. 
48, 12. Hohel. 1, 16. 2) VerstÄrkting und Stei 
gerung von Qj sogar Ps. 18,49. Hiob 15,4, 
nKr 0} «nKf Myop midkt «mf te»eA 
Le?. 86» 44. 89 Yentidnuig der Sh«B r^tt:^ 
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riiii p{< (fat nfhriRch nichts? AmOfS^ll. 
Hiob 34, IT)} rfii nillst rvohl gar? 40, 8; oder 
*3 hat denn trirhHch . . . Gen 1. 4) Ver- 
stärkung der Begründung: um ine viel mehr, 
gudimige dam 1 Smb. 14,80. 8 San. 4,11. 
1 K5n. 8, 27. niob 4, 19. 9, 14. 5) Hervorhebung 
eines Fürworts: nnN t^x ja dicht 8pr. 88, 19. 

CjK aram. conj. auch Dan. G, 23. 

fut. -fPK' umgürten, bekleiden mit ^ der 
Person und □ der Sache Rx. 29,5. Lev. ^7. 

"lÖK s. 115«. 

nifiK CS. 1) Jnbindung, daher aj^^ 

89.7. 8) Umhainmg, JMOtUimg (duu GOtmi' 

bildee) Jes. 30,22. 

p^N suff. Potut Dm». 11,45. 

*nÖX ftit ^^üp^, ^Q^, Bulf. ^-irjpi (1 Sum. 

28, 24) imp. pl. st ^t^^ backen Ex. V2,3'J. 

16,23. r\pH Bäcker (Jen. 40,1. q^^k iAr 

Bäekgr Hos. 7, 6. nt£)t< Bäckerinnen 1 Sam. 
8.18. 

Nifal fut npK^ pl- n|^|tß feliMl«! imt- 
</tfn Lev. 6,ld*88,17. 

ifif5 KlöN (xiD'f<^ fi^v,, zur VerstarkuniT 
1) einer Frage xlB^-p tver denni (Jen. 27,33. 
Ex. 33, 16 (woran denn i) Rieht 9, 38. Jes. 19,12. 
Hos. 18» la HM) 17,15. 8) einer AnffoHe- 
mag oder Folgerung also, denn Gen. 27, 37. 
2Kön. 10, 10. Spr. 6, 3. niobi),2 t, 19,6.24,25. 

TiilK-laX (ötiisjj) l)da8 prieslernche Schul- 
UtUäd Bz. 88,4. 8. 81. 89,5. 1 Sam. 2, 18. 
28. 22, 18. 2 Sam. 6, 14. 1 Chr. 15, 27. 2) We- 
gen der daran bcfc!?tigten Urim we-Tttnum wird 
TiBJj genannt, wo ein Gottestprueh er- 
«ntet irftd fiiebi 8, 87; dah. Unfig mit 
vetlMinden Rkht 17, 5. 18» 14. Bot. 8» 4. 8)nl 
pr. m. Nnm. 34,23. 

n'5N' r pi. Vorfahr dei Saul 1 Sam. 8,1. 
"r^^ adj. pl. t tpäMfatH lEx. 8,88. 

D'SK s. r)^ L 

Ip^ÖXJ m. CS. p^pjj pl. D*j7»Pky CS. 1^9^. 

1) adj. /Aart □«i^^q »jj^pjjf «/arite Schilde 

(v om Schuppenpanzor des Krokodil Hiob 41,7; 
«übst die Starken Hiob 18,81. 8) Giettbach, 

rastender Bach Joel 1,20. 4,18. Ps, 42,2. 
126,4. Hiob 6, 15. Hohel. 5, 12; audi das Bett 
oder die ißmie 8 Sam. 22, 16. Jes. 8,7. Ps. 
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18^ 16. nc'irO. *p;5iC RShren von En Uiob 
40, IR. 3)'7"Ä<i/ {luü einem Backe, wie *ym) 

Ezecli. 6, 3. 32, 6. 34, 18. 

n. pr. Stadt InAMlMr Bidii 1,81; sonst 

^QH a«. /iiiKcr, iAmM Amol fl,aa 

Väti n. l>iMl«aeif Jm. S9. 18. Fk 11.8. 91,6. 

•17^^ '^^ ^\^!?^^' P'' ^""^^t? Dunkelheit 
Ex. 10,22. Deut'28, 2i). Jos. 58,10. 59,9. 

(Ricktender) n. pr. m. 1 Chr. 2,87, 

[|&2|(J du.suSl Unuv^nduH^ rechte 

Zeit Spr. 25, 11. " 
DI)K «mfUrmt, wXnie Mbi (kn. 47,15. 16. 

Jei. 16,4.»,90L7a.77»9. 

DdK m. !»• Dpf< suff. >pB{<, du. D*p«?N. es. 
ifsubst rf<wk/':Ä?* Jes. 34, l'^ '40, 17. 41, i2". 
64,15. Arnos 6,10; adjecL kan Deut 32,36. 
Jea. Spr. H S& 36,90. Hiob 7, 6. D£)(<n 
1^ iff Am Aiiwr meir? S Sun. i^S; 
du. ^nrf«, Ftutende 0*05 X 73 ^^ä««'', rfn* 
bit an die Knöchel geht Ezecb. 47,3; es. nur 
|n^iQ5Jj die Enden der Erde (für entle- 
pentte Gegenden) DeuL 33, 17. Jes. 45, 22. Ps. 
2, 8. 2) adverb. ausgenommen Deut 15, 4. 
Jcs. 45, 14; jedoch, nvr Num. 22, 35. 23 13. 
2 Sam. 12, 14; verstärkt durcb Num. 13, 28. 

Bieht 4, 9. Arnos 9, 8. ity V^'} ""'^ 
Nhktt OMMT mir Jw. 47,8. la Zef. S,1S. 
Up^ D&tfi »• pr. Stadt in Jud» 1 Sam. 17, 1; 
MiiBt meb cnsi^ Dj^ ■> ^ 

m. p8. ^ JVoMcA, ütoU^t«« Jas. 41, 94. 

TQ^^H f. 0«er, iVäWer (vom Ha uohen oder 
7.•'^^rhf^v^ M'^ -^0, R SO, 5. Iliob 20, IG. 

*P]pK umii^ficri, (ivm accus. 2 Sam. 22,5. 
.T.Hi. 2, fi. Ps. i> 5. 11G,3; mit *?y Pg. 40, 13. 

'^^[pSHl H^). ^fit^^ 'ft^Ä jrturA zeigen, an 
iiäi^lMltemt tiek Merwbidm Oen. 43, 31. 45, 1. 
I Sam. 18kl9.Je8.42»14.68,16.64ill. Bat 5, 10. 

pÖX {Feele) n. pr. mit Up loc. nj?5i< 1) Ort in 

Ascher Jft3. 13,4. ly, 30, wofür' ancli p'CN;- 

9) Stadt in Isachar 1 Siun. 29, 1, vicll. dieselbe 
nut 1 KOn. 90,96. 80, «0 dia bneKten die 

Syrer besiegten. 3) Stadt gegenüber von 
■^Tyrs J^X' ^0 die Israeliten eine Nipdorlsicc 
erlittea 1 Sam. 4, 1; violleicbt identisch mit 
r^9^ in Jnda Joa. 15,58 (19, 18). 
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npöK «. Pens- 

niJjK ra. jMdie^ Siavh Nam. 19,9; als SynlNd 

d»'r Trauor 2 Sam. 13, l'J. Jes. 61,3. Jer.6,96. 
Ps. 102,10. Hiob 2,8. Klagel. 3,10. Est 4, 1: 
der Busse Jos. 58,5. Hiob 42,6. Dan. 9,3j 
ata BUd d«r Nicbti^ und YergliigUdikeit 
Jcs. 44,20. Hai. 3,21. Hiob 13,12; oft mit 
n^j; verbunden Gen. 18,27. Hiob 80, 19j «|| 
BUd der Menge Ps. 117, 16. 
^^jS m. (vaiaatat aas -\^^) Hopf binde, BSlte 
1 Eon. 901 88w 41. 

CrTTäX] von rnjp pl □>;^§|^ XSe^l^ junge 

Dam 99. 6. Pa. 84,4.'Hiab 89, 3a 
jlnSK m. TVafffeiff«/, Sibtfl« Hobd. 8, 9. 

Dyn|)K (AwaMot«) a. pr. 1) xWter Sobn 
des Josef Qea* 41,52. Dar aatoan Namen 

fülir-iidi; Stamm, welcher den mittleren Theil 
Kduuuu ü bewohnte, war der zahlreichste and 
mächtigste outer den BUrdUeban StBnunen} 
daher wird d^ip)n ^pi den Propheten (baaaii* 
ders Jesaia und Hosea) als Bezeichnung für 
das Zehnstämmereich gebraucht Jes. 9,8. 
Hob. 4, 17. Jer. 31, 18i. SO. — 0!|^ ^ i*t 
daa nOidlidie Ocbirge im GegaiMato in yy 
TVyvV, dem südlichen. - 18, 6 

ist eine waldige GfgPinl jeiiseit tlvs .lordan^ 
2} Stadt bei Baal Chazor 2 Sam. 13, 23 (wofür 
Dn9y_2 Our. 18,19). 

«PlÖ>f, K^^P^ÖS n- «Snp-)$öl aram. 
B. pr. äaayriaGber Stimm« Ban 4i9. iS^S. 

mOK— nnn^K (Fmdtilm) a. pr. 1} Stadt 

in Juda, die auch Beilehem hcisst Gen. 35, 16. 
19. 48,7. Rut 4, 11. Beide Namen zusammen 
Micha 5, i. 2) Gebiet Efraim's Ps. 132, 6 (wo 
^«ftjia gemdnt ia^. Daa n. gent ti'^sik be- 

doutct a) einen au.i dem Stamme oder dem 
Gebiete £^m Rieht 12,5. 1 Sam. 1, 1. 1 KOn. 
11,26. b) einen aus BeUehem 1 Sam. 17,12. 
Rut 1,2. 3) Frau dea Xalab 1 Chr. 2, Ii). 50; 
woher der Ort.snamp nni?J^ ^ 
(viellcieht auch idcntij^oh mit Rctielum). 

ßP£»X arum. (wabrscheinl.) Einkommen, Ein- 

lünfte Esra 4, I3.I 

ji^^K ü- pr- Enkel des Benjamin 1 Chr. 7,7i 
daffir 8, 5 nirp^^^« 

p^K u. pr. Sohn des Gad Gen. 46, 16; dafür 
Nvm. 96i 16. 
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f. sua ly-j^-x pl. p.VSy« es. my^^^ 
SuE nnty^^^ /^«jer {Zage/inger) £^ 15. 

L«T. 4, 6. Fl. 144^ 1 ; «mb ab Jfaiu» Jer. 52, 21 i 
ZeAe am Fom 2 Sud. Sl,9a 

f J?2VX] ar&m. f. pl. Dan. 6, 5 ; es. nn^^ 

Dan. 2, 42: empb. Mp^j^ 1>ul S.41 liii^Mr, 

m. pL ca. raff. ^"^^^i^. i) .S«/*, 
Ex. 24,11. 

[b'y.KJ m. pl. CS. fy^vf. E»ffe, Gektikt (dor Hindi 

oder Arme) Ezech. 13, is 

1) Ende, Ueknke Jcr. 38, 12. 

2) ein Ausdruck in der Baukimsi £zech. 41» 8. 
*7VX Sau bgm, abnehmeH Qen. 27.86. 

Num. 11» 17, «prcMAaOM, mtm««« Kohd. 

2,10. 

Nifal autgesondert werden E? rh.42,6. 
Hifil fat (8t' b^ijü) abnehmen Num. 

11,8». 

TSIjl (Sik^ n. pr. pa. 1) 1 Chr. 8,87. 
38. IL 48. 41. «Ort M JenaalanZMli. 14»5; 

vgl. ^SK.n n>3. 

bVf? 1) 8^^- 'b^^ 1 Sam. 30,41. 1 Kön. 

S,^ Ezech. 40,7; gewöhnlich als praopos. 
nebe», M 6eiL 8», 15. 41,3. Ut. e.3. Deut 
11,30. 2) W-i n<3 a. pr. «in«« Ortet Mich. 
1,11 (vielleicht = Zach. 14^8X 

^*^t?^ ^^'^ 6en*a*rO n. pr. m. «Chr. 84,8. 
DjiH n. pr. 1} Bruder dea David 1 Chr. 3,15. 

2)' 1 Chr. 2,25. 
rn^^^K L eig. Schr\Uketlchen, dann Armband, 
Spange Num. 31, 50. 2 Sam. 1, 10. 

(deDOBi. T. nyiie) außäuftm, *amm§ln 
% Ata. 90,17. Jea. 89^6. Amol 8,ia 

Vm. gttammeU, amfbtiMhri tttrden Jci. 

S8,18. 

"Bifi^ ^t. n'1i|riNj (über oiu Magazin) alt Auf- 



a. pr. Stammcsforst der Churi Gen. 
86,81.8a IChr. 1,88. 48. 
rnp^ B. Naaa einea (AmlaMm) BddaWns; 

nur Jes. 54, 12. 
ipK m. Steinbeek Daot 14» & 
In a "llN und i{<v 

n. pr. m. 1 Chr. 7, 38. 

V^IK Küb S«ecb. 43, 13 ft a. d. 
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(Starker) d. pr. Dobn dea Oed Gen. 
4^,16. Num. 26,17. 
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fut 2)1^, int -3^, imp. 3-)^, eigent- 
lich knüpfen, flechten, aber gewöhnlich in 
bildlicher Bedeutung: nachttetleny Trug rtn- 
aei/«Ai, auflwurH, Pa. 10,9; mit ^Spr. 1,11; 
mtt >]2 Bfaihi •9.84. 84,16; mit dem am. 
Spr. 12,6; auch ohne Object Rieht 9,38. 

der Hinterhalt^ die hn JBinlerliaULieggm' 
den Rieht. 20, 37. 
Pid part pL lyp^p die Außauenuien, 

Ar BimtmMt Rieht' 9125; mit 'j» 2 Chr. 
80^81 ^ 

Hirn fat zr\v^_ 8t «Imm lübt/snAsIr 

Uge» 1 San. 15, 5. 

D^K m. pa. sgyp HinUrhaH Oiob 87,8. 38^401 

3iK m. Baff. l3-2|t BtuttfäHt ^«Mmt Jor. 8,7. 

Ilös. 7, G. 

{Hinterhalt n. pr. Stadt in Juda Jos. 
15,52; davon (wahrsch.) '^-i^ 2 Sam. 23, 3 J. 

'jKIl^lN vollst '?N3';>j< ITJ ö. pr. Ort im Ge- 
biete Martali IIos. iO, 14. 

rD^X m. Aanadracie, sowohl allge- 

mein als aadt voD einer besonderen fl**twt ig 

(Zugheutchrecke') El. 10,4. Lev. 11,22. Oeofc 
28,38. Joel 1,4. Ps. 78,40. Spr. 30,27. 

rn2"li<] f. pl. CS. nla^l* l^nchiteltung, Trug 

Job." 25, 11. 

nS"lK l. pi. nla^ CiUer, Fensler Hos. 13, 3. 
koL 18,8; 8AltM9e, Oeffnung Qen. 7,11. 
8,2. 2 KOn. 7,19. Jes. 24, 1& Mal 8,10; 

Taubenschlag Jes. 60,8. 

myiV^ n. pr. Stadt (vahiadg in Juda 1 £Bn. 

4,l(J. 

f. njJ^,V m. 1) m. CS. rV2']t<vier Gen. 
11, 16. 14, 9. Num. 7, 7. .-^uff. D^^;5~i<< »<er El. 
1,8. IOl Dan. 1, 17. ü;pjq~>^ vierfach 2 Sam. 
18,6. jUa Ocdnnngiitdd: dSsr lOtiie (bei Zlb- 
Inng von Jahren oder Monaten Zacb. 7, 1 ; pl. 
D7pnt< viertig Gen. 5,13; der viertigste 
Num. 33,38. Deut 1,3. 2) n. pr. eines Rieaea 
Joe. 14, 18; vgl jjj-j.x nr^p« 

J?3-;K anm. £ nj^n^jt n. «to- Dan. 7,8. 
8. 17. 
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*3n^ Ml 8 pL 1». mAm Riebt 

16 'l«. JiH. 69,5. Webei- Ex. 28,32. 
jnH n». ps. 3"!^ da* Weben ; Webertchiffchen 
Hiob 7, 6. Jl^niO'/** Webepflock Rieht 16, 13. 

n- pr. 1) Landschaft in Baschan Deut 
8,4. 13. U. 1 £öD. 4,13. 2) Ein Vornehmer 
xnr Zeit des PekMh S KSn. 15,88. 
I^I^M («OS hebr. (2 Chr. 2,^ a. anun. 

Wljrjfit Dan. 5,7. 16. 29 Purpur, 
m. iTw/e 1 Sam. 6,8. 11. 15. 
|0 m. (rotber) Piu-pw and das damit Gefärbte 
'Ex.' 25, 4. Num. 4, 13. Rieht 8, 26. Kst 1 , 6. 8, 15. 

Q. pr. Sohn (Enkel?) Bciyamin's Gen. 46, 21 
'OroiBr 1 Gbr. 8^8 davoa di« Ftanillc 
rtty^ Nom. 96^40. 

[iTli^ii. ^> 1 dir. 8,18. 

"nix pt ipn« Ä pJ- »nft rn-»!< abpfUleim 

Pd.V), 13. Holi. !. .'i, 1. 
•1~lJ5j aram. interj. siehe! Dan. 7,5. 6. 

H"1J< n. pr. Sohn dtja Gad Gen. 46, 16. Nnm. 

26,27 (wo n. geiik »nin«). 
iri^ a. pr. der phönizlBcbe InselitMi j#r«ii/«# 

Riedl. 87, 8C 11; n-gent n^-)^ Sohn deaKik* 
ui Gen. 10^18. 1 Chr. 1,18. 

Äi/rrfe 1 kön. 5,6. 2 Chr. ^M- 32,28. 

njri«;-n3-«J f. ca. n^jt, suff. T|ri;jn^, 
FMÄmf» HtUimgf gew. mit n^j^ verbunden 
Jer. 8^83. 80,17. 88*6; mit Je». ^ 8; 
daher Jusbetterung {ebuf G^Huäe^ Meb. 
4, 1. 2 Chr. -'4 13. 

nD11i< (//öÄc) u.pr. mit praep. .TpnNiJ 
bei Sicbem Rieht 9, 41. 

mifn^ Kttb n DnptllS 8 KOD. 16^6. 

||in2i^ (im FcDtat. meiBt |-t||^ oa. m. o. f. 

Kiste, Lade i> Knn. 12,11; hauptaScLlich von 
der „Lade des Bundes" oder des ^Zeugnisses" 
oder jBoUW\ in wdeher die Ttfelii lagen 
JSz. 25,10. 14. 22. Num. 10(, 35. Deut 10, 2. 
1 Sam. 4, 17. G, 8. 1 Kf5n. 8,9; Mcb TOn dem 
MumieHsarge Gen. ÖU, 26. 

n^ini< n. pr. eines Jebviitari, von dem Dnvid 
•faw Temie kaufte 88tm. 84, 30; dafür r^j^ 
8 Barn. 20,16; (Ktib) 2 Sun. SO,ia 

1 Cair. 81,15. 2 Chr. 3. 1. 

PK (Ipnora. von p;^, part II pL Qlf^ 
Zedern ausgelegt JJzech. 27,24. 



i»? 

Zerftfr Lev. 14,4. 2 Sam. 5,11. Jer. 88,88. 
Ps. 29,5; Zeder getä fei 1 Kön. 6,18b 
f. Zedergetäfel Zcf. 2, 14. 
n"5X (vicU. deuom. von JT^fcO mandcm , gehen 
Uiob 34,8; part Wanderer, Rcitentier 
Ridit 19,17. 8 Sank 18» 4. Jer. 9, l. 14,8. 
rnK n. pr. m. 1)88» 8,5. Ndu 7, la 8> 1 Chr. 
7',89. 

Tin-;« (Hieb 13^,27. 33, 11) u. D.Tnn-1« (8pr. 

2, 1.5} sonst immer 7[*rffTjK ^ ^- ^^9* 

Pjad (poet fiir ?J^. meist bildlich fiii Lebens- 

min Gen. 48,17. F». 8,9. 16,11. 139,3. Spr. 
9,15. 22,25. 

[nIXJ aram pl. sali: TJ^By^, RO?^ 

Dan. 4, 84. b, T6. 
nniN f- CS- PfTtx . pl- n1r;iX Heuegesctl- 

Schaft^ Karanane Gou. 37, 25. Jos. 21, V6. 
HPP^ ca. nnr*?' ^C^^?? Ä«ii«r&r«»««^ 
Jer 40, 5; Portion S/ieise, EmI 8K9n. 85,80; 
Jer. 52,34; Gericht Spr. 16,17. 

m. pl. [jin^ (nur 1 Küo. 10, 20) — pln« 
X<Sn« Num. 24,9. Rieht 14, 5. 8 Sam. 1,23! 
Pe. 22, 17. Spr. 22,18. 
"HX 8. -i-yi«. 

^XnX— ^X"« m. DFeuerhtsTä, OpfersUfUe 

Ezci£. 48^ Ü. 16 (wo daa Ktib VifjK) li^cAt 
2 Sam. 23, 20; daher aur»t (-nie es Bchpint) 
poetischer Beiname Jcrusuieni's als der tiei- 
dtmttadt Jei. 88, 1. 8. 8} n. pr. m. &ta 8, 18. 
n. pr. Sohn daa Hamaa Eai 9,8. 
XnnnK n. pr. Sohn daa Hamaa Bat 9,8. 

m. OEogare Fem von a. d.) L8ma 

Gen. 49,9. 

TV^H ^ra.m. m. pL emph. L9k€ 
Dan. 6, b. 7, 4. 

"^jlnX n. pr. König von BUaaar Gen. 14, 1. 9. 
8) Oberater der Lelbmoha bei Ndmkadneaar 

Dan 2, I i. 

^D^K ü. pr- ^ohu des Human Est 9,9. 

*"TpX fut. 'ir'iwXV npn{<n '«»9 oder 
werden Eiech. 31,5; mit Öubj. Q^p^ w vergeht 
lang$ Zät Gen. 86,8. Baeah. 18, 88. 

Mni/ern 1 Kon. 3, 14. Jes. 54, 2. Pa. m, 3; 
die Zunge lang machen = «um 6po<^ 
herausstrseken Jea. 57, 4; mit r^i^ oder 
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sich langmUlhiij teiyen Jes. 4S, 0. Spr. 19,11. 
üiob 6,11. Küli. 8, 12; iiüuiig Q'p' Tl'"l^f"^ 
7*09« verUingern d. b. ^an^e verweilen l\u.m. 
9, 19. Deut 4. 26. 40. 5. 30. 30, 18. 82,47j hngä 
leben Deut 22,7. Jos. 24,31. Jps. 53,10. Spr. 
2ä, 16. Koh. 8, 13 und mit Auslassung von q^qi 
lange vtrweileny dauern Num. 9,22. Spr. 28, 2. 
Kob. 7, 15. 2) äne Länge «»reiÄtm, kmg sein 

1 KüQ. 8, B. 2 Chr. 5,9; ?|»p'^ ]'Cr^ 
damit dein Leben äne lange Dauer tertidte 
Ex. 20, 11. Deut 5, 16. 6,2. 25, 15. 

aram. part. II r^-)^ angemetten Esra 4, 14. 

^^iKadj. CS. 7j-\^ lang Ezech. 17,3; besonders in 
der Yerbindung □»pj^ rpiK Ex. 34, 6 und 
l^l^"^^ Koh. 7,8 iangmSthig; auch abstr. 
*lfef Jer. 15,16; Tgl. r^^. 

'pH adj. t nj-ij< 2 8uiL 3, 1. Jer. 29, 2a 

Biob 11.9. ' 
•jpiX m. Buff. Länge, <||Fjf( 

Zef« Klagcl. 5,20; /«nr^ej Leben Pl. 21,5. 
DJ^N T]i« Latifjmuih Spr. 25, 1.5. 

"^j"^}»} n. pr. 1) Stidt dos Roicliod Ninirod's Gen. 
10, 10; davon das n. gent arain. x'f^lX Esra 

■■T 

4, 9. — 2) Stadt in Palästina, von welcher nur 
das n. gttitUe Jos. S. 2 Sun. 15,fti. 

16, Ifi vorkommt 
VQry^-tXf^ «nm.f. /.Ai9cDMt.4.M. 7» 12. 

TtSTf^ «nm. £ pL Bült nc«33"^N ÄJe Dm. 

5,6. ^ " 

DH^jt (ffM«) D. pr. 1) Sohn dea Sem Gen. 

10," 22. 1 Chr. 1,17. 2) Sohn des Kemuol Gn\. 
22,31. 3) 1 Chr. 7,^4. 4) Uodemame ^ram, 
Sgrin und VOIkeniaiBd JhmUlery Syrer, 
bald in grösserer bald in geringerer Aus- 
dehnung. Die nflhcre Bistimmiini; wird (zum 
CS- DlJp durch Zusätze »ie D^ry Gen. 24, 10. 
Rieht ^& Fe. 60, 2. p^p^ % äaiu. 8. 5. «^ijj 

2 Sem. 10^ 6. PK. 2. airri rr;» 2 Sam. 10,6. 
n^CSP ' 19, 6 v. ■* w. angegeben; n^fl^f* 

jlDH^ m. pL nf3p^ Patau, Barg Jer. 
49,27. Spr.'l8{,19. ^p^TTr^ |to-^x 
der (innere) Palatl der iSnigh^en Res'ulem 
1 KOn. 16, 18. 2 Kbn. 15,25. — Eine Neben- 
fonn ist 1^1Jlp!p^ J«. 14,22; n. £. auch 
lionri AiBM 4,3. 



^ <bPI^ 2 Chr. 22, 5=o>i;-2Nri) 
jlramHery Sfrer Gen. 8S,20l 2 Kfln. 6^iM)i 
1 Chr. 7, 14. 

^"^K nur fem. np^if advcrb. aramäuck 2 Kön. 

18, »t. Dan. 2,4. BBra4,7. 
^jD~^K n. pr. Sohn des Saol 2 Barn. 21,& 

pK n. pr. m. Oen. 98^28. 1 Gbr. t,^ 

p X m. 1) Zeder- oder Füktenm Je*. 41» 14. 

2) n. pr. B. 1 Gbr. 2,2& 
POSni^ t HaeeLnf. 11, & Deat 14» 7. 

pjnX— p'lX n- pr. Fluaa (und Thal), ehemals 
nördliche Grenze Moab's; er urgicsst eich in's 
todte Meer Nom. 21,13. 26. 28. Deat 3,8. 
Jee. 16,2. 

\f» I 

p~)^< n. pr. m, 1 Chr. 3,21. 

3riK ■nm- onph* iQQt^ i^nb Jer. 10,11. 

Dan. 2,85. 4,12. &ia 5,11. 
^jnj< aram. adj. fem. ITjpK f/iifer«^ ifer 

Crunrf Dan. G, 1.'5. 
"ISnK n- pr- einer sjri.schon Stadt nahe bei 

Chamat 2 Kön. 18, 34. Jes. 10, ü. Jor. 49, 23. 
IC^P^n^ n. pr. Sohn des Sem Gen. 10,22. 

24. 11,' 10-13. 1 Chr. 1, 17. 18. 

pi* tt. nük Artikel i^n^ nieiat £ (jm. Oen. 

13,6. JC8.9,18. 26,18. 66,alP|,l08,80)i soft ^aP^ 

He loc. n^-]N pi. nls"ji< miTiN ««ff- 

DpS"<K- 1) A'"^«! Erdkörper iiu Gegensatz 
zum iiimmei Geu. 1, 1. Jes. 40, 22. Uiob 26, 7; 
SrOMen Gen. 7,14. Ex. 4,3. Fe. 1^7. 
2) Land, FetUand im Gcgeusatz zum NYasaer 
Gen. 1, 10. 3} Land in politischer Beziehung 
Gen. 10,20. 20,15. Ler. S6.36; in welchem 
Falle Y^tf hiofig spesiell von Palietina, als 
dem Lande dea Schrcibeiulou (Joel 1,2. Ps. 
37, i). Spr. 10, 30), und nilT^ tien heidni- 
schen Ländern gebraucht ist 2 Chr. 13, 9. 17, 10. 
4) SUtek Leaid, Aeker Gen. 23^ 15. fix. 28,ia 

Mjn^ n. pr. m. 1 Ken. 16.9. 

(ph^ aram. emph. «pn^ Erde Jer. 10,11. 

'^TlljC pf. 1. lOt^^ ftit -iKK, imp. -n-jN. pl 
niN fluchen^ verfluchen Gen. 12,8. 
27,' 29. Num. 22, G. lücht 5,23; in Fluch eer- 
wandeht Mal "2, >. DV'n'^ Tagetoertväntdter^ 
Zauberer Uiob 3, 8. 
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Mil«l psrt pl. ü^k; verflucht, dem Fluch 
per fallen Mal. 3,9. * 

Pifl pf M,i!T ri"i-x. part. pl. D*^*1^Jp 
fluchen, thick br!»<]cn G«'n 5,28. Ii»! um. 5, 18. 

Hof. fiit. ->{<v verflucht n-crden Num. 22, 6. 
Lj"l"1i;J B. pr. Jrmefüen^ und zwar meist der 
Thea svischen dem Arazcs und dcu Seen 
Wsn tind Urmia, der von hohen Bergen durcfa- 
zogvn ist Gen. 8,4. 2 Ktto. 19>87. JeB.d7,88. 
Jer. 61,27. 

n. gent mit Art. n-jjcj 2 Sam. 23, 23 

•ffinXl Fiel pf. ten«. fot fcn^ «idl (Dat.) 

mit eine#n Wäbe (acc.) verloben DeuL SQ^7. 

28,30. 2 Sam. 3, 14. Hos. 2,21. 22. ^ 
Pual part f. njjnKjj — rö^^ verlobt sein i 

Ex. 22, 15. Deut 22,*23. 
PUf^ t FcrAtR^ BtgOre» F». 21,8. 
XHDZ^nnnX j B*» % l- 7. Heh. 2, 1. 

Knt&^n-|2< n. pr. Ben 4,8. 11. 28. 

Name perBi-sdier Könige und zwar ist Esra 4 
Pteudösmerditt au den anderen Stellen Arta- 
xersti Longimanut gemeint 

(GqU «r/VwO n. pr. m. 1 Chr. 4, 16. 
^N'^nt^X {Göll trfiwti n. pr. Sohn Gikad'B 

Nnm. 2G, 3 1 . Joe. 17, 2 ; davon n. gent ^^te^^ 

NunL 2G,31. 

ß^N meist f. (m. Jer. 48, 45. P». 104, 4. Iliob 
20,26) suff. TB^tjt, Dpif'« Feuer, in sinnlicher 
und bUdlicber Bedeutung Gen. 15, 17. Num. 
21, 28. Deut 4,24. 86. Je». SKK 11. 66, 24; auch 
vo/i dtr 6Y(i/A der Sonne Joel 1, 19. 20; vom 
FuHlieln der Edektvine Bzecii. 2& 14: dea 
SteUsNab, 2,4. 

DM ««Dl. eaph. t{^j< Fewr Dan. 7, 11. 
M 2 Sam. 14,19. Micka uUL 
flEManin.pLeoph.K^M, mft rnii*/« Ghnw/- 

%e Bac»4,12.M«.(C8. ' 
7^Q/N Q. pr. Sohn des Beiyamln Qen. 46, 21. 

Num. 26, 38. 1 Chr. 8^ 1; davon n. gut Aai^K 

Num. 26,38. 

[aE'N n. pr. HL Gen. 86^26. 1 Chr. 1,41. 
ipe^X pr. 1 Chr. 4,21. 

b)?ilE^^ n. pr. Sühn des baul (sonst n^STC'»««)» 
1 Chr. 8^88. 9,89. 

m, der Ai»*sw (der B«du$, daher 
Nuii.21,18. 



[niB'KJ f. pl- nng^^. <»• nnt^x ^usyutf, 

Ahhiutg (gewöhnlich vom Abhang dus Hsga) 
Deut. 3, 17. 4, 49. Jos. 10, 40. 12,8. 8. 18v20^ 
Auch r^tS'X Deut 33, 2, wt>nn es als ein 
Wort gi'lesen wird, kann hierher gezogen und 
ak geogr. Beieichnmic aalip&art worden. 
llTlf^X— tlB^JIt n. pr. A*i»d (ipit JwMU 
eine der fünf Stfidto der PhUuler Joe. 11.22. 
1 Sam. 5, 1. Jes. 20,1. 

[DB^K] f. suff. ona^K Feuer; nur Jer. 6, 29 
Ktih. 

HB^IC (Nt. 79f^ y- B^3{f) f. CS. (A» 

als absol. vorkommt: Deut 2 K 11.1 Sam. 28,7, 
Ps. 68, ü), suff. ^pif, Tjntf^N (I's. 128,8), pl. 
Q-Z'-j (TfE'N Ezpch." 23,44), CH. suff. ^jfc». 
H'Z^'^ 1) i^rau Gen. 2, 23; Ehefrau Gtu. i 1 ,2y ; 
«KD von TAiereii Qen. 7, 2; Ar dae wtibBeh» 
Geschlecht äberbaupt Koh. 7, 2G. — Corres- 
pf ndirend mit mn« oder nir? (nPnw-nE'N/ 
rfi<r cm« — (die andere) Ex. 21», 3. Je«. 34^ Ii. 
2) Jtde Ez. 3,22. Amoa 4,3. 
rWSfH m. ei. rq^^, pL es. aalt Fwer- 
opftr Ex. 29,18. Lev. 1,9. 4,36. 6,10; ffir 
Opfertjabe überhaupt Lev. 24,7. 

"^•wX n. pr. 1) Solm des Sem Giu. 10, 
I <3ir. 1, 17. 2) Assyrien, aiuiuchst da«i Land 
68Üich von Tigris Öeu. 2, 14 zwischen 1[«bo- 
potamicn und Medien, dann bei der {;rosseu 
Ausdehnung des assynscben Reiches auch für 
die Evpkratländer Je«. 7,2a 8^7. Jer. 2, 18. 
für nnbij!.,,, 2 Köu. 23, 2l). Klagd. 6, G; für 
Peitien Esra ü, 22; für Syrien Jes. 19, 23. 
24. 25. Fb. 83,9. 3j Ort zwischen PalSstina 
und Aegypten Qen. fl»^ 18, daher CTinEfi^ Name 
ririi s arabiscliou Stammes Oen. 25,3. 
"ni^N u. {)r. Landschaft, nur 2 Sam. 2,9. 

nin^X {Freltry n. pr. Sohn des Chearon 1 Chr. 

2,24. 4, 5. 

f^^^{J f. pl. suft rnni^tf/N (Kri) jcr. öo, is 

Grundfeste; das Ktib liest: •TpHB'«- 

XD^}< D. pr. Gottheit der Bewohner von Oha- 
mik. 2 KOn. 17, 8& 

[K^INtl BBu 1) pL CS. «iB^^ Trümmer Jes. 16,7. 

SO s. n^^^(|. 
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2 Sam. 6,19. Eoa, 3,1. Holid. 8. 5. 1 Chr. 

16,3. 

m- ps. ritt'wX Äorfe Lev. 21, 20. 

n^5^J<> ■'iff- .Tnbst^'^ ^ Bütchei 
Gen. 40,10. Niliu. 13,23. .i4. JJout 32,32. 
Jes. 65, S. Holitl. 7, 8. 9. Daher S) Name des 
Thalea Etchkol Num. 13, 23. 24. 32, 9. Deut. 
1, S4. 3) n. pr. Bundesgeaoase Abraham's 
Gen. 14^ M. 84. 

t^3i2^X n. pr. 1) Solln des Ctomer Oen. 10^ a. 

8} Volkastamm Jcr. 51,87, neben nrnwnienhen 

StSmiDcn (jonaniif, 

'^^l£^^{ lü. Geschtnk, Gabe, jestyetetlter Preis 
Ezccb. 27, 15. Pö. 72, 10. 

m. Mamo «inea Bamne«, 7iiwaFfarlt Oen. 
sfjss. I Sam. 88,6. 81,13. 

'^üpH—üpH fut Qi^^^ 1) /icA veneMäm, 
Schuld auf Sich ladenmit^ dor Person, gej^n 
die maa sich verscbuldct Lfiv. 5,19. Num. 

7. 8 Glkr. 19, 1<^ oder der Badie, dureb die 
man sich verschuldet Lev. ö, 5, die auch durch 
a bezoichnct vird Ezcch. 22,4. Uos. 13,1. 
iO SchtUd basten, Strafe leiden Jes. 24, 6. 
Fb. 81,82. 88. Spr. 30, 10; von leUoeen Ge- 
geost untergehen Ezccb. (5, C 

Nif. pf. 3pl. pa. 1D^^{^ unteryehcn Joel 1,18. 
Uifil imp. ttuff. O^^i^^Q biitten Uuten, 
strafen Ps. 5, 11. 
D2^K m-raft tD^tf pl- l}feltiltf, 
Verschuldung Gen. 26, 10. Jer. 51,5. Ps. 
G8, 22. Spr. 14,9. 2) das, womit man sich 
verschuldet hat Num. 5,8. 3) Schuldopfer, 
veraddeden vim nK^D ^* ''»^^ 
14,12. 13. 19,81. Nun. 6,18. 1 Sam. 6.8. 
.Te.^. S3, 10. 

ÜpH adj. pl. n*pU'{< schuldig Gtu. 42,91. 
2 Sam. 14, 13; subst die Schuldigen Esra 

«dt 'niDlf'iit- 1) als nomen verbale nOtP^**? 
Ol^n do** flf^* ^olk sich vertchuldet Lev. 
4, 3. 5, 26. 2) das Darbringen des Schuldupfcrs 
Lev. 5, 24. 3) Verschuldung, Schuld Ps. (lU, ü. 
Sita 9,6. 8 Ohp. 88, la pii^B» nijlf'?« 
TToron xfcA Samaria «oydhiAM, iemflVfse 
Arnos 8, 14. 

fjOE^N] pl- ü'jiD^'tC "i- fintlentiu Jea. 59, 10. 
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n">DB^X pl-niia^je f. WM*, »aektumdu, 
als (3 }TheU dorKacht Pm. 63, 7. 90^ 4. 119,148. 

KlagcL 2, 19. 
nlDtt^K f. Nachtwache als (3.) Tlieil dt-r Nacht 

Ex. 14, 24. Rieht 7, 19. 1 Sam. U, 11. 
2jllfVi m. Buff. Fenster ßicbU 5,88. 

Spr. 7,6. 

n^GS^9 n. pr. sirmr Bttdto in Jndn Jo». 

15,33. 43. 

aehnt, JUm^ n. pr. Stadt in Jnd» 

Jos. 15, .r2. 

r^^K] pl- Q^^^^N OeschwSrer, Zauberer Dan. 
l', 20. 2,8. 

Cj^K aram. pl. X'^^^ {fHAfWif^tp emph. K^^'^^ 
BttdtKOrtF, Zaubtrer Dan. i la 87. 4,4.' 

nÖK^X f. 8uff. in^N i^ffcÄur Je«. 22, 6. 49,2. 
Jer. 5,16. Ps. 12?; 5* Hiob 39,23. Mm rfef 
Köchers = Pfeile iüag«äi. 3, 13. 
TjSE^N n. pr. m. Dan. 1,3. 
ISS^K m. 3t aast y Portion 2 Sam. 6,19. 
' i 'dir. 16,3. 

£ (nl^«^ Nah. 8» 13 s= nföK'Kn) pi 
nin5l5^5< (wie v. p^x) JUisl, Kothhaufeti als 
Bild doaElcüds 1 Sam-'2i8. Ps.llS,7. Kbigd. 4,.'i. 
jlbpli'X pr. Askahn, eine der fünf SUklto 
der Philister Eicht 1,1b. 14,19. 1 Sam. 6,17. 
Dnvon n. geni >p1^p.l^{^ J<m* 15,3. 

(renr. ndt Mti^Ami Kai nnr 
^P* V1|^{C Spr. 9,6. 

Piel 1) einhergehen Spr. 4, 14. 2} leiiem Jes. 
3, 12. 9, 15. Spr. 23, 19. 8) (denomin. von 
T5{^K> gleichBam .•ni}'« von Jemand sagen") : 
gia'ekBch preisen Gen. 30, 13. Mal. 3, 15. PB. 
78, 17. Spr. 31,88. fflob 89,11. Habel 6,9. 

Pual I) (jeleitel werden Jes. 9, 15. %)glndt' 
lieh gepriesen werden Ps. 41,3. Spr. 3,18. 

"lE^X {Glücklicher) n. pr. 1) Sobn des Jakob 

unid der Silpa Gen. 30, 13; der von Ihm her- 
kommende Stamm vobote bn Norden Pali- 

HÜna's uu der Mixrcsküstc Jos. 19,25—31. 
Riebt. .3, 17. Davon u. gent 'Hflf^ Kicht 1,82. 
2) Stadt unfern Sichern Jos. 17,7. 
[">1^2<J pl.m.ontt^j^. 1) Name eines Banmea 
(itdrdke oder muebamm a. "RB^^ Ebedi. 
27,6. 8} Schritt Ps. 17,5. 37, 3L 4Q, 3. 44^19. 
Spr. 14, 1& fliob 23,11. 
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rnif'^t— VTp!^«, D5^';?If'{< pig- GlhckteRykeU, 
dann Im Zuruf: Heil! Glaek! mit folg. nom. 
oder mit soff. Deut 33» 29. 1 Köd. 10, ö. Jes. 
S^». 8pr. 14^91. 29,18. Kob. 10^17. 

llffH n. tnft n|^{t eHsl Gn. 80^1«. 

(verkOnt ^jr •. d.) 1) pim. n. adr. nlai; 

da es UDverinderlich ist, so werden die nähe- 
ren Bestimmungen (Caan«, Zahl u. s. w.) durch 
(in folgendes, gewOhnlieb von ihm getrenn- 
tes pronom. , resp. adverb. bezeichnet; und 

»war a) st^I'eüir beim nomin R 

KVI 'Pp^ weicher nicht Hern Bruder ul DcuL 
17,15; VßL Gen. D,3. Duut 20,15. P«. 16,3. 
S Chr. 8, 7. «j>n{<\;1,-i dtsri^^Aherent' 
geführt habe Ex. 20/2: zuw. ist die Bodehuiig 

im Deutschen nicht durch ein pron. atisTu- 
drücken z. B. t^^jjj denn voo itt ein 

Denis, 24. b) Beim aeeni. wird das pron. 
iikht hillig hiiunigefBgt tK^^ -n;^^ iten er 
emgetperrt Jer. S2,3. Ps. 1,4. »nNSin~>^K 
D^H die ich kerausyeßhrt habe Lcv. 25, 55^ 

iaw«iLwird das bexogene Hauptwort wiederholt, 
s. Bl Gen. 18, 18; Wenn diesen, den StauU der 
Erde, Jemand tfihlen hnun ; o) Beim Genitiv: 
13s6 yctl'n*'»^ "l'iß'N. rfwe» Sprache du 
nicht verstehst Deut 28, 49. Hieb 5,5. Rut 

2, 12. ^pn^-p^ npn npp^^ij rf«*«» 
Bimdäe gänek^ Ur. 81, 2^ d) Bein Dativ : 

imabl. 

•^^J^ 35^5* i^P}< "^t?':* »"'■''"f <'ft» /fP.'/J' Gon. 
28, 13. Difv on"^' ^l:~^t{''N, f^"» f^'* 
Waite Erbarmen findet Hos. 14, 4. f) Ad- 
verb. : — wonSbH Gen. 19,37. Bs. 90^ 1& 

rt^flf^-'y^ »ffW» Oeo. 90. 18. r s^i^n^ 

non rvo Gen. 3, 23. Selten bekomnit 
selbst das Casuszeichen Lcv. 27,24; dies ist 
besonders dann der Fall, wenn das subst. oder 
proiLdemoiiitr.TOrberfiittrgltoieBiet: 
tVSi ^ demfeHlg«», dtr 9her sdn 8w ge- 
teitt nar Gen. 48, Ifi. 49, I. 1 Sani. in. 3. 
Jes. 47, 13. Jer. 15,2. Rut -2,2. 9; dah. i^J^nd 
indem f nOf sofern Gen. 39, l. IJf'^tD """ 
IM Exod. 5,11; ndi Jes. 48,4. n^K hi< 
dahin mo Ex. 89, 84. — Anderendtii wird 
bcäoudcrs in der poetischen Sprache "^^'^ 
l üufii' ausgelassen: ^rh Y^^"^ einem 
Lande, welches ihnen nicht ijchSrt Gen. 15, 13. 
'^'f^ ieft im dllfr jtfmnt iM&Ker 
iürt KlageL 8» 1.— Mit ^ bUdet m^^^^ 
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Umschreibung des gcnitiv's oder ein pron. poss. 
.■;"'^nS nii'N. '^'■^^ Tu/CT-x Geu. 2'J, 9. -j^^ 
■»tp rt6er meine {Heerden) Gen. 47, 6. '2 Sam. 
2,S. 1 KuQ. 1,3a. 2 KüQ. 5,9. Jer. 47,3. Rut 

2.21. Koh. 5, 11; rowdlen lebdnl es «veb 
ohne blos.s Zeichen des genitiv's xu sein: 
^ft^l?' "1^*< "11?} -)S Samuet t 1 Sam. 
13,8. 1 Kßn". 11,20. 2) Durch Verbmduügiait 
admb. n. pnq». bildet oopluMtioiMO 
z. B. "it^^^ nrie. a/f (qanm), da- 
ßr dassy -y^^ damit, "UJ^tplg bis dass, 
ify ^püT^, bevor Koh. 12,2. ß; auch allein 
dass (qüod) Zach. 8, 20. Eoh. 5, 4. (ut) Ezecb. 
86,97. Koti. S, 14; MWim '(«edaselnd mit 
Deut. 11,27 u. am Anfang eines Satzes: Lov. 

4.22. Num. 5,29. 1 KBn. R, 33. 38; fndlirJi 
(wie '3) zum Beginn eiuer Hede: '^^^^5 
feft habe O'o) gehört 1 Sam. 15,20. 2 Sstm. 1,4. 

rhinWü (Gott begUtat) n. pr. m. l Chr. 
9S, 9, vofftr das. 14 rQtr^l- 

7pi^|^(c> DTinf^ Name einer phBnMscheo 

Gottheit, idi!utL<cb mit rv^W^ Astarte 1 Kön. 
15,13. 2 Kön. 23, 4. 7 und der dieser Gottheit 
errichteten Säulen, die aus Baumstämmen, 
deren Knme und Aeste nan abgdumea hatte, 

bestanrlm; dil;. v tu /*/Ia««e« solcher Silulen 
dio R Ii l^t Deut. 1G,21. Jer. 17, 2. Mich. 5, 14. 
^<^~ly^*N ui U.IU. m. Mauer Esra 5, 3. 

T 

n. pr. Stadt in Juda, welthe den Da« 
aitei^ gehörte Jos. 15,33. 19,41. Bichi 18,95. 
ICfSl; dsvOB n. ge&t ^^(^ 1 Chr. % 58. 

"tllPttp^K aiaiB. a. Engttnmg Esra 4| Ift. 19. 
|1ni£^M n. pr. m. 1 Chr. 4,11. 19. 
nOniZ^X u- J?OnE^X n. pr. Pncsterstadt in 

.Tuda .To». 15,50.' 91, 14. 1 San. 80^ 98. IChr. 

4, 17. la. 6,42. 

Lr<iSJ aram. m. pL pl^^» emph. i<^^> soS. 
.'.nln^ Zeidbs», fFMudtor Daa.8k89! 88. 6,9& 

I^H ps. (ältere Pomij^s Ktilb Biehi 17,9 
eis.) pnn. pers. f. du Gen. 1^ 18. 94, 93; sa* 
wcUen auch für das masc. gelunuiebt Nain. 

11, 15. Deut, 5,24. 

nX 0- "njj mit yr\{i> ^"Q^^ 
DOp« (O^nlK Jo8.93,'i5),Dn\x cnn^ Gen. 

' 8» 
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man "ihrraetzt wird 
man siili nichl nennen 



33, 1 ctc (onnfM Bzech. 23, 45) Zeicbeo des <!<' 
temünirton accusatiT Ocn. 1,1; ab«r auch 
vor oittem oomiiuitiv bei einem passivuin, 
das mni «fmm «et entgtandeo ist, wo daa 

pass. 'rlnfic; durch 

deinen Namen Gen. 17, j. 21, b. 27,42, 40,20. 
Bx. 10.8. 21,38. Lev. 10^ 18. Nnm. 11,88. Jos. 
7,15w Hos. tO, G; zaweilea bezeichnet auch 

ohne ein passiv dea dettTminlrtcn nominativ 
2. B. üa^ai 2, 17: ihr telbit. Ezecb. 43, 7. 
Du. 9,18. 

HM n* nX Bült (saweüen auch >^ a. s. w.) 

praep. 1} mit (gleichbedeutend mit Qy) Gen. 
5.24. 15.18. 43,16} auch Ktieg führen nät 
0«D. 14.9. 9) M L«T. 19, IS. Ittcbi 17,11; 
im ISam. 7, 16; auf 1 Knn. 9,25; nächtl Ex. 
1, 14. — von Seiten . . ., von . . . hintteg 

Gen. 8,8. ia,24. Ps. 118,23. 

r\H m. sutt in» Pl- D\?N — D*0^< ^A«?- 
eekam- 1 8ub. IS^Sa 81. Jm. 8,4 Joel 4, 10. 
Micia 4^8. 

(Mit Baal^ n. pr. EOnig ton Sldon 

1 Kön. 16, 31. 
VinX—Xnx pf. 1 pl. Vlp^ part- (• pl- nT'IlN; 
fut. nn«;; fwn- njiNp. pi- 

^p$$!i imp. pl. vp^ ir«miiMM Deni 88,3. 21. 
J«fl.''9!,l9. 41,9$. J«r. 8,88. IDdu 4.8. 
TTif '> :V\U. 37,22; mit suff. über Jemam! 
kommen tiiob 3, 25. nVHX kommende, 
ZuHt^Ug* Jes. 41,93. 44,7. 45, 11. 

Hit imi». pl. vnn Affo^M J«8. 91, 14. J«r. 

12, !T. 

nnN— XnX aram. pf. 3 pl. ip{j|, part. r\^^, 
inf. j^TO*?- imp. Rommel» i)au. 8,2. 26. 
7,13. 22. Eara 4,12. 5,3. 

Hif. pt 8 sing, ijj^ 8 pL inf. njp'H 
bringen Dan. 8, 18. 5^98. 6, 17. 



Hof. pf .1 8g. f. rnM. 3 pl xm g^tadU 

werden Dao. 3, 13. i., 18. 
nnX — nX ps. .-;^{e— D:?\js: pron. pera. m. du 

Gen. 3, 1 1. 1 Sam. 24, 19. Ps. 2, 7 ; als Verstärk. 

des soft 8pr, 99, 19. 
|1nK t mift pl. ntShIf SmAi Gen. 88, 18. 

Num. 22, 23. 80. 
pnX aram. emph. ttjKntf ^f"^ 3*^' 

n. pr. 1) ein Philister im Dienste David's 
2 Sam. 15, 19. 2) einer der Helden David's 
2 Sam. 23,29; wofür 1 Chr. 11,31 »p*«. 

p''nX— p-inX pl- D^pT^i« S/tuiengang Ezech. 

41, 15. 16. 42, 5. 
DHK pron. pen. m. ttr; dmnil bdmibm. EMdi. 

18^90; sw TentiTlc. dea soff. Hvm. 14, 

DnX n. pr. Ort an der Grenze Aegypten*« nach 

der arabischen Wüste zu E.x. 20. Num. 33,6. 

blDnX-VTOn»X-biOnK adverb. Dfieslem 
1 Sam. 4,7. 10,11. 14,21. blO^{< ''«^ 
gestrige Tag Ps. 90,4. 2) »o eben Micha 2.8. 
^/ftiftlJes. 80^88. 

^If!'?*^ gö*- "^p«-npri{« pro«' pe»- *• ^ 
Oen. 81,«. Biech. 13,11. Sa 84,17. 81. 
njn^ (V. Loht Ho«. 9, 14 

^^n^ (GtoelMl) n. pr. Bk 1 Chr. 6.86 = 
du. 6. 

Lohn, Buhlerlohn Deut* 23, 19. Jc-a. 28,17. 
18. Mu.lia 1,7. 9) n. pr. ni. 1 Chr. 4,7. 

"inX aram. neu sulBL Ti^^ Ort Dan. 2,35. 
Bsra 5, 15. 

Dnn^ n. pr. Oft im SOdokFdlstiiia*! Hom. 
81,1. 



3 dicht. t3^, talL ^ («^p^ praa. n. f. 

^5- ts. ns. 133' Dr3- 1;;^ an;. (Dp. 

pl» pr;u'p. i«, nn, nnf 1) des Ortcs, 

sowohl auf die Frage wo? (Jen. 1,22. Ex. 20,4. 
Nun. 16, 7, als »tteb bwdiier Anzahl ZettwOrler 



wie p;;"!, 7)^9, yig^ß, pnni <?tc. die auf 
ein Obi"''* Itiuf'^rlchtcto Thfitigkeit bczcich- 
netid: an clicns haften, über — herrschen^ — 
oon — abfallen, nn — festhalten. 2} der Zeit in 
Oon. 8, 4 : beaondsrs hSatig vor dem wt oonatr. 
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"^30 olr JTwyM nor Bs. lU, Iß. 3) der 

P [>1 itung ijp Qj;5 will trf«/cm Volk Num- 
20, 20. 4) des Werkzeuge, batipta^rhl. in dor 
Verbindung yr^ durch .Nma. 4, 37; daher 
'5 tdMhrtm M..., "g tjjj arbeUen 

durch ...» d. h. Ha mor AriiUm «uAollem 
Ex. 1, 14. riNlö5 vennitteltt der Spiegel^ 
(L h. au* den Spiegeln Ex. 38, 8; auch der 
Sach^ nofür etwas geschieht bl|p^ Rahel 
fleh. S9, 2a far das Mrod 1 8am. 2,ö. 

5) i* .^MtdkttNf 9 in BUnAti rjiy-} an 
G«n. 7,21 ; dab. 1^ ^ ükvOmäek- 
Hger Gott Ex. 6,3. dSj^| ^ Sehaltenbild Pe. 
89, 7 and Bcheinbar plcon. inNJ a/* Einziger, 
d. h. <m2i<7 FTiob 23, 13. {<^,-| jn2 «-f 
Mm itt Ex. 32, 22. Jah! ift sein 

iV«M J«. 98,4. PI. 68,& 
^ afwn. in, «tt, dM Dto. 9; 19. M. 8^9. 

Xä s. Ida. 

4,19. 

*r^K!l graben, authBhkm, <r/bn«ft«a]. 

Fiel -'f<5 , inf. ij^q n. erläulem, deut- 
Reh machen Deut 1,5. 27,8. Hab. 2,2. 

1X3 fem. suff. ?p«3, pl. nn^tj. cfl. m^qi u. 

m^;) 1) Orube G^n. 14, 10; Cru /If P«. 55, 24. 
«9, 16. 2) ÄTKitnen Gen, 26, 18. Num. 21, 17. 
Spr. T), 15. 2) n. pr. Lagerst&tte der [sraeli- 
t*>n Nnm. 21, Ifi. 3) Ortschaft zwischen Jeru- 
salem und Sichern Riebt 9, 21 (vielleicht = 
JMi 15^8). — OrtniaiiNB, die mit 
lUUttDengMetrt rind, oder danron eb- 
Btammeo: a) d^^J< 1{<3 (s. yorhin). b) 
^{jfn {Brunnen tJet lebendig mich Schauen- 
den) swiecbea Kadescb und Bored Gen. 16,14. 
94» €8. 95,11. c) (Brunnen des 

Mr •der 4» Si«hm (lüneha) im Sttden 

Palästina's Gen. 21,31. 22, 19. 26,83. 2 Sam. 
17,11. Arnos 5,5. d) nnjtjfrj {Brunnen) Stadt 

der Gibeooiten Jos. 9, 17, dann zu Benjamin 
gdiOrig Joe. 18, 9& 9 Sem. 4,9; devoa n. gent 
T1-»N3 2 Sam. 4,9. 98,37 und >n-j3 1 Chr. 
11,39. c) rhiQ Lagerplatz der Is- 

ra<»lit^n Deut 10, 6, woför Num. 33, 31 bloss 

ipir/:;:, 9. ^jj^r. — Vgi. auch rf^^y 

(st -i«^ f. pl. ri^-iJÖ Cieteme 2 Sam. 
9S.l5w 18. 80 (Ktib). Jcr. 2,13. 



KHKä n. pr. m. 1 (Su. 7,87. 
TTHGi B. pr. m. 1 Ohr. 5,8. 

n. pr. Veter der Jeltodith Oem. 96, 84. 

. .. j 

^ Veter dee Pro|dieten Hoeee Hoe. 1, 1. 

7,*18. 21. 8,10. 1*0,20; venveemJeB. 50,9. 

Nifal in üHrn €mtrh kommen ^ eich ver- 
hasst machen bei Jemandem mit 3 1 Sam. 
18,4. 9 Sem, mit 9 Sem. 16,91. 

Hi£ Vh^OT» Vf^f^ 1) f^f*» Gentdk ptt- 

braten Fx" in >>4. Ps". 38,6. Kob. 10, 1; MW- 
licb: <TcA m6/«ii Ruft Hats tmiehen bei Je- 
mmdm mit 3 1 Sem. 27, 12; ToUetlaffiger 
VtfTf^ ^ A«6l wtf vefkttut 

gfmnchf Ex. f), 21. 2) eine» Anderen verhattt 
machen Gm. 34,30. Spr. 13,5 (B^tqjn J*». 
80,5 a. jj^ia). 

Hitp. ntS^^^^'^ ffdi «eulofft wuiehen, mit 
QU! 1 Cbr. 19,6. 

tS^ICl erem. mistfaihm mit Ben. 6, 15. 
i£^^D m. eeir. ie^tt^ fieifmift Jm. 84,4. Jod 

9,90i Amoe4,10. 
ftS^Na] m. pL rnff^ i^teeMe, uarer/ir TVim- 

firn, Herlirige Jes. 5,2. 4. 
n^KS f- f/niirraM« Hiob 31, 40. 

t 1 T 

"^n}Q aram. (v. tuidk, hbtter Dan. 7,6; 

i^'fw. •^p-j d. 

* T 

fn^lS] f. ca. f^fffii^ng» nor in j^j; ^33 

Augapfel Zach. 2, 12 ; verkürzt pj; Ps. 17, 8. 

KlelAia v8l.FieIidMrfl.Lef7'kT«ig.>Lex.U19. 
^33 n. pr. m. Eira 9, 11. 10, 98. Neb. 7, 16. 

hcbr. and aram. mit Beloc n^^g Baty. 

/ob, Haupt tifit des babylonischen RtMches 
und dieeet Reich scib^t Gen. 10, 10. Jea. 14^ 4. 
Fi. 87, 4; eneb f&r das perritdt« Rdek, von 
dem Babylon einen Theil boideto Bare 6, 18. 

Neh. 13,6. 

m. pl. K\^33 Babylonier Bsra 4,9. 

ja Ezech. 25, 7, Ktib zu s d, 

*n:53 fut, -T3:^v ^^22 (Mal. 2, 10), inf. suff. nj2^ 

tudecien, bedecken, stets in bildlicher Bedea- 
tang: vertäut hmdetm, betragen^ (rmÜMMni, 

abtrßnnitj tein, meist mit 3 Ex. 21,8. Jog, 
33,1. Mal. 2, 10; selten mit .Ter. .'5.20. 
Part. Dn53 Trmihse. Verrtlther^ Rfiuber Jer. 
9,1. Hab. 1, 13. Spr. 13,2. 
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UD (f> Dttr Lev. 6,90!) anff. 11^3, pl. 0^:3, 
68. n:5, suff. (Tj'rn^ Pb. 45. o) i) 

WflW«, />ec*e Gen. 27,\5." 12. Lov. G, i. Ph. 
22, 19. 2) Untreue, Baub Jt\s. 24, 16. Jcr. Ii, 1. 

nilÄ f. TreulosigieU, Trmj Zd. 3,4. 
nU3J adj. f. niljp <rffii/o* Jes. 3, 7. la 
D. pr. za. £an 2,3. N«lu 7,7. 

MTUQ D< pr. m. Kit. 1, iQi 

iru3— x:n:i3 ii.iw.iii.isrt. «.s. 

l)pL C8- Einsamk&tf Abgeschlottenheil : 
ffiob 17, 16: JßMamlcif Ar Ghi/^. n;;; 
«fer Jridk, «« fJUeftm IhMtn Bx. aO,M. 
Dudi ToiMÄntng von^ wird zu a) praep. 

autter, ansgenommen, pew. mi* p vorijundcn 
Num. 29, 30. Deut. 3, .5; aticii n^t'P ^'en. 2fi, 1. 
I^^P aitfxcr »Am Beut 4,35. b) advcib. 
affefn, UtntAn. Id^ «Mif^ Deot 1, 9. 
nij!? *fa «ftW« Bx.82,96. npij^ und j.-qa'p 
<re allein Gen. 21,28. 29. 8) LOmemUa^t 
Leinen Ex. 28, 42. Lev. 16, 4. 0^3 fänene 
EUider Ezecb. 9, 2. Dan. 10, 5. 3) nar pi. 
Zm^e, JeHtEwodb, 17, 6. lu, 14 ; dab. Sprot- 
ten (des Ifenscben) Iliob 18, 13; Stangen Ex. 
25, 13. 1 K5n. Hieqd TT i^. 11,7. 3) nur 
pL Lügen, Geschnätz, Prahlerei Jes. 16,6. 
Jw. 48.9a 50^ M. Hiob 11,8. 

put saft oiqla (at «rj«mi«M 
1 Köo, 12,33. Nch. 6,8. 

'^TTS dnxam tein, nur part. nia einsam E08. 
8,9. Ps. 102,8; vereimeit Jes. 14,31. 

TliS m. EinsamkeiL o/Zein, abgesondert 
Nom. 23,9. lOeha 7, 14. Fb. 4» 9; auch ohne 
<i//em Lev. 13. 46. Devt 82, 12. 88,28. Jw. 
27, 10. Klagcl. 1, 1. 

n. pr. edomitisclier König, Vater d«a IJa- 
dad Gen. 36,35. 

rrnSl n. pr. m. Bsra 10, 35. 

m. pl. Buff. ?p^l3 \)dat Abgesonderte, 
^tugesehiedene, daher dat dem Silber beiye- 
mUchte Blei Je». 1,25. 2) Zto» Num. 31,22. 
E^ ch 2?, 18.90. 27, 12. ^«^^.^laKTl Stmibtei 

Zach. 4, 10. 

Niful aligi'jonHert, ausgeschieden werden 
Bsra 10,8. 1 Chr. 23,13; sich absondern. 



fern hn'fni Num. IG, 21. Ksra 10,11; zu Je- 
mandem übergehen mit l Clir. i'i, 8. 

Hifil fuL suff. *^S*"»5'_f int ^^Jjrv scheiden f 
eemiem^ ndt pgn— siviMlm^KMf Gen. 1, Ii. 
Ex. 26,88; mit^p OflB. Baeeb. 22,26; 
init ^^*^ ^oftfrvmMit, alrdr« 

Jen Lev. 1,17. 6,8. 8) aussondern, auswUhten 
mit aoc. Nom. 16, 9. Beat 19, 7. 2 Chr. 25, 10; 
•ereietten Je«. 66,8. Nek. 18,8. 
iViaj m.c8.Vn^Z|p/V(dM01nei!)AiiUMi8,12. 
m. AAMiim, daa wobltiedMMide Hais 

eines indbchen BannMB Ocn. 8, 12. Num. 11, 7 

(n. A. Perlen). 

p3 n. pr. 1) Name eines (unbekanaten) Hicb- 

'ters 1 Sam. 12, 11. 2) 1 Chr. 7, 17. 
^pl^ iaf. 711^^ Aaiwralfe», nwAamra 2 Chr. 

84, la 

in. suff. Tjjjrp Jilff#, Seiaden 2KQb. 12,6. 

Ezocli. 27,9. 
"Ipl!! n. pr. m. 2 KOn. 9, 25. 
*f"n3j aram. (™ if-] heb V 

l'id imp. pl. '»,"'12 vmitcrsireum Dan. 4, 11. 
irl3 m. Leere^ WiisihcU, stets verbünd, mit 

Gen. 1,2. Jes. 34, 11. Jor. 4,38. * 
IDH^n m. eine Art Marmw EM. 1,6. 
•iVn^ aiam. mie Bara 4,88. 

adj. Adl, bmAUnd Hiob 87,81. 
^[SnS] Nif. 1} i« SOrtaem geeeltt meriesh 

ersekreeken 1 San. 38,81. Jes. 21,3. Ps. 6,34. 

2) jrrA ühereifen Spr. 88,32; adverb. «fNMt# 

Aax/t^ liuiH Koh. 8,3. 

Pid M ^^^Q^^ ^) erffllraekii (tnms.) 
8,5. 88,16. mdb 88,ia 9 dwot effiy 
• /Aun, beschleunigm Bat 8i9; vortehneU eehi 

Koli. f), 1. 7, i». 

Pual pari. f. n^^O» pl« □^^'^$30 äberältt 
hastig Spr. 20.21 Ell. Bat 8,14. ' 

K£ 1) la Seknete» mIm» Hiob 28,16. 

2) <Hr aM(re{6en Est 6, 14. 2 Chr. 26, 20l 

aram. Picl fut anfl. ^i}^^?^ ersehrecken 

Dan. 4,2. 5,(5. 10. 
lltp. inf. n^-i3nn '» Schrecken gerathenf 

eilen Dan. 2, 25. 3, 24. 5, 9. 
nbn!l f. pL nlbrt^ Sd^redten LeT.86,16. Jea. 

65,23. Jer. 15, & Fa. 78,88 («gl 
nDn3 f. CS. noqa. soff- inon^, pi- nton-j, 

CS. ri'^r!^ Tliier a) das Vernunft- und spr och- 
lose Thier, im Gegensatz zum Mcnsclten Gen. 
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8, 14. Ps. Sn, 7. 19, 21 7." Ifiol» IS Kuh. 
3, lä. b) Landlhieie, im Gegcusatz zu (icflü- 
gel und Xrieclithicren Gen. 6, 7. 7»S8. e) mei- 
stens Hautthier, Vieh Ex. 9,25. 11,7. 82,9; plnr. 
nur poet Deut 32, 24. Ps. 50, 10. 

niOna m. mob 40, 15 Mlpferd. 

|ri3 n. pr. eines Rubcnitcn, nach dem eine 
Ortschaft |,"]-) heisst Jo3 15, G. 18, 17. 

jriS f- pl- nljrQ Daumen (an der Hand), ijrone 
Zehe (am Fuas) Ex. 29,20. Lev. 8,23. Kiciit 
1,6.7. 

priS n. eia «dttUdur MnifaiiifdUa; Lev. 
13^89. 

n'^n^ f- pl fMliMr WUtk «nf der Bb«i 

lA. 13,2. 38. 

'^^{Ü pf. T^x-i. rxip, pxp (rx;: 2 Sam. 14, 3), 
tqjf HN^) (suff. i:rx2) p'- ('^^ 1 s»™- 

25,8), DJ^K3, pari j<-3 f. n^;5. 

S^. 1 K»n. 12, 1% wM. 

I3|0i3^. < t <n|llN3!k I>«it S3, 16), 
soff, •'^«"iip, 5|j>ti347 ^'jPif'S^ 22,21), 
^K3J Buft n^an C"0"^3n 45, 16) 

inf. t«i3-ND, »uff. -<}f3; ^^Ks-r^sa. n^3; 
imp. tfa-j^ia C-ix^, ^t^, \tHl^ l) A»»«tii- 
gehenj emgeken, «mflfdIeN Gen. 84,81. Kstt 
19, 15. Este, 5; eindringen Rieht 3,22; ein- 
kommen (von Abgaben) 1 Knn. 10, 14; «i»<^«- 
irodU werden (von der üruüti:) Lev. 25,22; 
gewöhnlich mit ^ de« Ortea, in den nun — 
oder der Person, za der man hineingebt Gen. 
7,13. Ex. 7,26. Lev. 2^^, 10; mit 3 Gen. 19,8. 
49,6. 2Kön. 18, 21. Jea. 2, lü; mit ^ Est 6,4; 
■ii dem Hi» loc. Gen. 12, 5. 14 nnd mit dem 
blo?5cn accus. 2 Kön. 11, 19. Ps. 100,4. 105, 18. 
Djs part üteht daher im et constr. ny;^ ^m3 
die angtihen in'e Thor Gen. 23, 10. n*K^ rf'« 
im jie ähigtktu 8pr. 2, 19. *i^tO (^'^ 
wUhe» am FuU KbgeL 1, 4. ^2 
emtiehen {den Patten beliehen) am Sabbat 
2 Kßn. 11,5. x3 Sonne geht hinein 

(ins Meer u. s. w.) = ete geht unter Qcn. 15, 17. 
88,11. Lev. 88,7. Jes. 80^801 J«r. 16^9. Koh. 
1,8. tyip^p ttp ^" Tage üngehen, koekbe- 
tagt siin' G,-n. 18, 11.24, 1. J03. 13, 1. IKr.n. 1,1. 
nn^J KJl einen liund einythi'n Jer. 34, 10 
«der Nch. 10, 30. B^;^'ö3 »y^ 
ndhl ytftMt d. ]b 4Mi^l^«n Jei. 8, 14. 
Oiqrp BhOnSoM wndAtM 1 8«m. 86,86. 



30 tro 

3^*15 {<p m iS'/r«/ yeralhfin Spr 18, (1. j^p 
r!t£*K~bx ^" einifr Frau angehen vom ehe- 
lichen Umgang Gen. 38, 16. Deut 22, 13. Rieht 
16» l; aneh iiitt*% Gen. 19,81. 1^13«-^« 
SU «etnen Vätern eingehen, sterben Gen. 15,15. 
Verbunden mit ein- und ausgehen Deut 
28,6. 3m. G, 1. J. r. H7, 4; mit ^jg";» die Ce- 
tchäftc J emandei führe» Num. 27, 17. 2) kom- 
rnrntt gtfym$9»f ebUr^m mit Oeo. 88» 7; 
mit ^ Bs. 18, SS; mit ^ 1 Sam. 9, 18; mit 
Ile loc. Gen. 12,11 u. dem Müssen aems' , l<r 
flonden in der Reden.sart xi3^, da tro man 
kommt nach... Num. 13,21. 34, a 1 Kön. 
9p 65. BMdi.47, 1$ (sonst Nlaj> mit * nntw ^% 
rpfi^ IM db l«Mmjl Mdk... Gen. 

10 1" ,m 13,10. 2.'5, 18; ehürerfcn , erfüllt 

werden von einem Wunsche, einer Zeitfrist, 
einem Zdcbeo, einer Weissagung Gen. 6, 13. 
Deut 18,8. 1 Sam. 9,6. Jes. 42, 9. Dan. 9,18; 
daher 0'Np,i die kommenden (Tage) d. h. in 

Zukunft Jes. 27, G. ^1^f3•'^ '^"* Zukünftige 
(wie ni^lKH) J^- 41, 22; mit heraftreiche» 
«n . . . 8 Sam. 23» 19; mit '-))) herfaüm tfier . . . 

8 KDn. 15, 19. 8 Gbr. 88,86; in der diehte- 

rischcn Sprache wird dir - ()i:rch ein pron. 
suff. ausKodnirkt, i^px^ ni<r*?^ dies 
hat u)is getrogen Ps. 44, 18. 35,8. 109,17. 
8pr. 10^ 84. 11, 87. ffiob 90^ 88. 8) ff^M 
(mit TTinzufQgung des Zieles) Num. 32, 6. 
Deat 12, 5. 1 Sam. 22, 5. Jes. 7, 24. Est 5, 14. 

lüfil pf. fluff. 2 8g. nK3n. 

soff- TT*««*?!?' iTi««^^^» ^.Ti-ilir^q. p'- ■^wgrji 
2 pl □nj<5C!' Dn«^aq. i pi- soff. D^x^aa 

fut. 1 sg. x^-N (*D{< 1 Kr.n. 21,2'j/, suff. 

vii<>3% 8 pl- f- ."i^jjj'?!?» iof- N':;n' 
K^;?^ (= «^;in^ J«r> 89/7. 8 dir. 81, 10) snft 
ijiygq; im^'iq^-NiQ:^ n^i P«t.irpp 

(>39 2 Sam. 5, 2), suff. ?jN*3q. pL 0>«!gQ 
1) hineingehen lassen,, hineinbringen Gen. 
43,17. Ex. 23, ly. Num 27, 17. Rieht 12,9; 
MsuhuU^tit Bx. 4, 6; (die Sonne} untergehe» 
In.r.frn .,Vmos 8, 'J luimnten lassen, herbei- 
brmgen, darbringen Geu .2, 43, 9. Lttv.4,5| 
imtammemhirmgtH Est 5, 10; eintreffe» Uuem 
(eine Weissagung) Jes. 37, 26. Jer. 39, 16; 
überhaupt das cans. fftst aller Bedeutonijen 
des £&L 

Hot Npvi » pL f. n»cp.T tt. nntt^n. 
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N^V. püit. {<^V2 hinantjubracht »etsriien, ge- 
bracht werden Gm. S3,U. Ex. 27, 7. Lcv. 
10^ ISu 2 KOq. 18» la Jer. 27,8S, £neb. 40, i, 

pl 3 Bg. 1^ (qO Zach. 4, 10; Um. 

fut. TO\ }2T\t inf' 112 oerachten, geringschätzen 
Spr. 23,12' pcwöhnl. mit ^ 2 Kön. 19,21. 
Jes. ä?, 2-<ii. äpr. 11, 12. tiohcl. 8, 1. 7^ mit dem 
Mcus. Spr. 1,7. 
n3 m. 1) Verachtung Pa. 31, l'J. Spr. 18, 3. 
Iliobl2, 5. 2)n. pr. a) Gen. 22,21. Jor. 25,23; 
n. gpnt, >TI2 Hiob 32, 2. b) 1 Chr. 5, 14. 

ntl3 f. Verachtung Meli. 3,36. 

Q. pr. 1) Vatßi dua Propheten Ezediivl 
Biaeh. 1,3. 2) s. na- 
^ n. pr. au N«h. ^ 18. 

*r^1S3j Ni£]»fc3ie.f. rqiij;, pl. p^tpl 
tän, btiitnt Mi» Ex. 14^ 8. 

Joel 1, 18. Bit 8; 15. 

(= m. 1) Ertrag Hieb 40, 20. 2) der 
achte Mouat (fäpStcr Chcschman) = Octt)b«r— 
November, vielieicbt als Regemnonat (^n = 
^igi^ «0 bauumt 1 KSn. 6. 88b S) yj^-^D 
Jsro6ll»<z Jei.44,19. 

rUQ (rcrrfowi!) n. pr. m. I Chr. S,S5. 

?^ n. pr. m. Ndi. 11, 18. 

fat D>2{!< suff. Op^öf niedertreten^ zer- 
treten Jes. ] t'-',' * 3,c'. Ps.'44, 6. 60,14.10^14; 
bildlich: verschmähen Spr. 27,7. 

Polel opl3 5«rö-«toi Jes. 63, 18. Jcr. 12, 10. 

Hofkl pari pp^o tertreten Jes. 14» 19. 

Hltp. p«rt riQ^l2QQ ifem Zertrat» prdi- 
gegOem Mm Budi. 16, G 22 
1*13 m. Bystiu, feine meiste ßuumjoolte (in 
der aiterca Sprache pfifft, die häupts&chUcli 
in Aegypten verfertigt ward«, und <Bo d«?oa 
gemachten Kleula- Ezcch. 27, 10. Est. 1.6. 8^15. 
1 Chr. 15,27. 2 Chr. 2, 13. 3, U. 5, 12. 

pfi3 It. pr. eiuea Felben bei Qibea 1 Sam. 
14,4. 

n|>1Gl £ Oetfc» £«Krc Nafc. 2, 11. 
"^jMä m. (dttnom. y. -tp;^) l/irt Arnos 7, 14. 

*T13 (verw. mit Inf. -i12^ durchgrabent 
trforsdkm Koh. 8, 1. 

Tia Cl3> ffl. mit He Uc. n^n. pL n1l3 
]) Onk§ Bs. 81,88. 1 Sun. 18^ 6. Pk. 7, 16- 



40,3. 2) Grab Spr. 28,17; daher 112 '>-rp'r 
die in's Grab Gestiegenen , tße Todtm Joa. 
88, 18. F». 26^ 1. nfanj^Stf «MmMc Gr€fU 

Jes. 14, 19. 3} Cisteme zom Auffangen und 
Aufbewahren des Regeuwassers Gen. 37, 22. 24. 
1 Sam. 19,22; leere Ostemcu wurden auch 
ala Geßngniss gebraucht Jer. 38, 6. Zach. 9, 1 1 : 
daher 4) Gefängniss Gen. 40, 15. Jea. 24, 22j 
voIlHtiindig ^133 n*5 JSx. 12,29. Jer. 37,16. 

IIa 8. 13- 



*t£^a pf- Kri3-B'2. f' njp'12. 2 f. ri;i'2. 3 pL 
V[h2—yW'2' 1« P*rt pL 0^)3, fut. K^i2% 
pL vs'aN ^> tt^ «elkAiiSM, 5ciiim m- 
p finden Esra 8, 22 ; beschämt werden Ps. 25,90 ; 
gewöbnl. mit p als der Ursache, durch die 

man bewbimt (getäuscht) wird Jes. 1, 29. Jer. 
2,86. BtedL 36,32; biMUdi: Jjt Smm§ Mini 
beschämt d. Ii. »erdmtkeU Jes. 24, 28; ven 

einer Quelle: versiegen Hos. 13, 15. t£fl3^j^ 

bis %um Schämen y tvr Verlegenheit d. h. 
nkr ints* {Tvarten) Bichl 3, 25. 2 KOn. 2. 17. 
8b U. 

Polel ]2/'^ mKrttn iaumy Ugtm BlE.82,1. 

Rieht 6, 2S. 

Hifil 1) ig. i pa. pVgfiSn fut. 2 pl. !)K^2ri 
9 BntQn~K^*^1 1} beschämen 2 Sam. 19, 6. 
Pb. 14.6. 44^8. 119i81. 116; hiaig fai den 
Bprlebeii; flP^Q)) eilt ituMmmdttfSAßnde 
nmrh ender Sohn 10,5. 14,35. 17,2; auch fem. 

Spr. 12,4. 2) (F'onT! t^^^n) Scham 
zeigen, d. Ii. beschämt sctn^ sich getäuscht 
ttigen Jes. 80,5. Jw. 2, 26. 10; 14; 4creAAiMa 
2 Sam. 19,6; dabcr auch von Pflanzen, die 
ktme Fruekt bringen Joel 1, U. 17; Sehänd- 

Http. fA ji, ^tc^^2l^> «teft 4€Mmm Qob. 
2,28. 

£ S^am, Beschämung Bieeh. 7, 18L 

Micha 7, 10. Obad. 1, 10. Pa. 89,46. 

aram. (denom. V^FQ Mtmadktat 

Dan- Ü, la. 

T3~-T3 m. Jlaii8, ^s«l» Nmn. 14» 8b 81. 81,38. 
' Jes. 8,1. 42,22. 

*HO ^htnMüuidm mir Jes. 18^2. 

•njj psTtn 119, ««.1113. tot jyp^ i^^p,, \^ 

vernchtcn, tjerinrjschfitien Gen. 25,34; mciat 
mit dem accus.; selten mit ^ 2 Sam. 6, IG. 
l Ott, 15^28} mit ^ Noh. 2, 19. Y^y^ njja 
>f «r «ri ntf Ffsf e ^«rtRV acftlSl» «Isf^^ j^Md^ 
SlUtig i»t Spr. 18, 16. T^f^ ^ " «MdUm 
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ihm qering Est. 3, 6. Qy^TJ 'fer veraehleUte ] 
unter dem Volke Ps. 22. 7 ( jer. 4y, 15). 
HifU part npj. pl- D'p^ verachtet f ver- 

aehOuk Jm. 68.3. J«r. tt,S8. Ifel. 3» 9. Pe. 

15, 4. 

Hif. iüf. nil^nb cerächtheh mnclien Est 1, i7, 
»IQ adj. CS. Jicrachlet Jes. 4.», 7. 

rR5^ TJ^) f- Est 9, 10. Dan. 11,24. 

Bni» »,7^ Neh. 3,36. 2 Chr. 14, 13. 

*T?3 pt 1 pL !u>p u. !qnr| (das fibrig» pt re- 
flilttl«.) liii fs^ 8 pL saft on^; Inf. f^^. 
712^> imp. pl. plündern Oeo.84,27; raufrjn 
Deut. 2, 35. 3, 7. Nah. 2, 10. 15 Beute ma- 
chen Jes. 10,6. J{i«cfa. dB, 12; hvoMben Jea. 
2tA 9,9. 

NilU pf. pl. fiit 3 pt ifa^, Inf. il3.n 

geplOndert, arnggenmit n/erdtn Jes. S4, 8. 

Arnos 3, 11. 

I'ual pl. auigeraubi werden Jer. 50,37. 
P'fll in. Verachtung Est 1, la 
rrnVn n. pr. Ort ia Juda Jos. 15, J& 
pQ m ß/r/i Ezcch. 1, 14. 

pD Q. pr, Stadt südlich von Bet-Schean Riebt 
T,4. 1 Sim. 11,8. 

Alt -i1i:;r. AImItwcii, MrOcUm 

Duk 11,84. 
Fiel KQ untmum Ps. 68k 81. 
{<nT21 n. pr. m. Bat 1, la 
;in!l m. MtktH^/kr Ut. 6^87, 

[)V13J in.pL «uC vyrQ Wartthurmf als Bslft- 

gerungswerkzetig ,Tr5 i:^ Kri. 
■VTQ (st -WTQ), pl. D'-yinj, ßuff. vnin? -^"»s- 
fi»i Dent 32,25. Jea. 62,5. Pb. M8, 12. Rut 
3, 10; besoBdan van dw stnlttann jtuigen 

l^laurischaft Jes. 9, IC. 31,8. Jer. 9,20. 15,8. 
Ezfch. ä**, 17. n'S'iw^ /u^cNii Kolu U, 9. 
ipro Ktib 8. jini). 

f"lTQj adj. CS. -TTIIl, pl- öuff. »^'n3 erwähU^ 
tHnrtn Jes. 48,30; snbst Ar JnHntShltet 
ErlnmiM 8 Sun. 81,8. Jos. 65^ 9. Pt. 106. 88. 

Mc/ suv/Mm mit Zadi. 11,8. 

Poal part l n^rf^p vtr^htAmt ivsrrflni 

8pr. 20,21 Ktib (v^ ^-55). 

*|n3 fuL |n3\ imp. suflF. ^j;jn3 />n7/CT Zach. 
13,9, meist bildÜeh: das 'flcrz, die Nieren, 
Wege /ir«r/(rn Jer. 6, 27. Ps. 7, 10; nii/ die 
Pr9k99tetttnt mmikm Pb. 95^ 9. HaL 8, 10. 13. 



Nifal fiit. yyy geprüft rverden Gen. 42, 15. 
iliob ;}4,36 (jrl3 Ezcch. 21, 18 ist sabet s.d.). 

|n3 in. Jr<ir,'^^f/rm Jes. 32, 14. 

|rÖ üi. Prüfung, jrtg 13 t/enn Prüfung ist 
(geschehen) Ezech. 21, 16. ]nM EelteUin 
Jes. 88,18. 

•TO fat «855^ soft VT;in3ij, inf. soft njj^ 
imp. -^n^, ^-in3 l)prSfim, Umtttnh». 48^ lOl 

2 Chr. 34, 6 (Ktib). 2) nuetuchen, nuswühlen 
mit dem accus. Öen. 13, 11. £x. 17,9. 18,25. 
Jos. 8,8; pait H «vtn^ «awcrbMn Bi. 14^7. 
Rieht 20, 15. 1 Sam. 26,2; daher beethnment 
futsetxen 2 Sam. 19,39. Hiob 9, 14. 29,25. 
34,83. $ erwählen, Btb genimtcnf vortiehen 
fswOluL ndt I Deal 14» 8. Jea. 14,1. Bkeeh. 
20, 5. Zaeb. 2. 1 6 ; selteaer mit dem accus. 1 KOa. 
11,34. 2 Kön. 23,27. Ps. 119. 30 Rpr. 
besood. bei 2 Sam. 16, 1h. i Kou. 14,l^1. 

Pii 88, 12 (wo zu ergäuzüu) oder dem 
saft Jes. 41,8; mit ^ Hiob 86,81; mit ^ 
1 Sam. 20,30; mit folg. inf. Ps. 84,11. 

NiftJ -^rg^ (nur als conijiamt) «ersfr^Adt 
Jer. 8,3. Spr. 8, 10. 2]^ 1 
Pnal fut nn^* be$timin i werden Koli . 9, 4 Ktib. 
pnrO n.g. 1 Chr. 1 1,33 ='ün"p 2 Sam. 23,21. 
nlinb f. Jugend Kob. 12, l. 
D^nä m. Jugend Num. 11,28. 

' t ' 

O'nrD n. pr. Ort in Beiyamin 2 Sam. 3.16. 
l 'j^ta. 8,& 

*IMD^ Piel m8«d'a«il rsdim Ler. 8,4. P^ 
106,88. 

^TTD^ nur part Kai n^Ü JCftieafi«M, wifte- 

dackt reden Spr. 12, 18. 

*nip2 fut np3K. ''s^ rt'^^ "^n^a. imp. 

rnp3 1) ruAij, torglos scm .ks. 12, 2. Hiob 
6,26. 11,18. 40,23; part |^3 *or^/o* Rieht 
18, 7. Jea. 88, 9. Spr. 11, 18. 14, 16. 2) ver- 

trauen, sich verlassest gcwöhul. mit 2 Ph. 2S, 7 ; 
mit 2 Kön. 18,20. Ezech. 33,13; mit 

Rieht 20,36. 2 KOn. 18.22. Ps. 31,7; häufig 
mit plecm. FBnraxt 8 Kta. 18» 84. Jw. 7, 4> 
part. TT oeHtmannoU Jes. 26, 3. Ps. 118, 7. 

ilifil pf. nnt^^-t, f''.t njj^^ Fcr/ratten ««- 

ßssen Ps. 22,' 10; mit Jer. 28,15. 29,31; 

mit "pjt 2K<,ii. 18,30. Jes. 36,15. 

m- 1) Sicherheit, Vertrauen Jes. 32, 17; 
mrislBDB adveri». sielsr Deut 12, la 

1 Barn. 18, 11. Spr. 1, 88; aneh ng^ Lev. 8S^ 18L 
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26,5; dah<^ anverhofft, pinurtrh G ii.n$.25. 
Eseeb. 80, 2) o. pr. Ort iu Syrien i äam. 
8, 8| dalttr 1 Chr. 18,8 nn;^ 8. d. 

nnpS t r«rfraiicii Jea. 80, 15. 

ph&^ m. FcrftwiMii, ZinwntelU SKOd. 18, 19; 

n1nb3 £ S»ffiumg Htob 12,6 (t^ 
*bDa miMaig uht, fSOtn Koh. 18; & 

7Ü3 aram. pf. 3 f. rhl22^ P^ft- vhsß ««/• 

koren, gehemmt tein Esra 4,24. 
?«('! pf. ;i pl. N^v3 au/hören 

machen, hiutlern Esrä 4,21. 23. 5,5. 0,8. 
|D^m. p8.]i^^sttflL>j(p^ 1) Bauch, Ldb Rieht 

8, 81. BobeL 7, 8$ besond. der inaei« Th«0 Oen. 

25, 2n. Ps. 17,14. Spr. 18,20; sehr lulufig in 
bildlichem Sinne: dat Innere lUb. 3,16. Ps. 
31,10. Spr. 22,18. Bloh 15,36. 2) dtr Mutier- 
nit und ohneZnmts ToaQjNt Fa* 188,13. 

Hiob 31, 10; dalicr ^gp u. p von der 

Geburt an Rieht 13^ 5. Jes. 44,2. 40,3. Ps. 
22, 10. 58, 4. 71, 6. p2 nO ^tnder Geo. 30, 2. 
Dent 28,4. Jes. 13, 18. Ps. 127,3. lUob 19,17. 
3) in der Baukunst: eine bauchShnßche Br- 
hBhung 1 Kön. 7,2a 4) n. pr. Oct in Ascber 
Jos. 19,25. 

{n^DIIJ pl. O';^^ Putacten, eine Art Kubs 

GaJ48»U. 
D^jDä n. pr. Ort in Otd Jos. 13,38. 
^ Pwtitnl dn Kttnu, immer ▼•rbiind«n ndt 

od- un» Erlauhniss, mein Herr! 

Gen. 43,20. Ex. 4.10. Jos. 7,8. Riebt 6,13. 
1 Sam. 1,26. 1 Kön. 3, 17 [wahrsch. vorkürit 
■HS (9. d.)} B. A. aus ^ von nj?3]- 

*J^3 pf. 1 8g. •'py^. 2 8g. ; inf. Dan.l<)^ 1 ; 

4L), 7), unterscheiden, daher bedeuten, be- 
trachten mit acc. Deut 32, 7. Ps. 50, 22. 94, 8. 
Spr. 23, 1 ; auf etwas achten mit accus. Fa. 5, 3. 
Dan. 10^1; mit 3 etwas genau bedenken, 
Sber . . . nachdenken, sludircn Dan. 9, 2. 23. 

Nifal pf. <fll3aj) part p2) verständig sein 
Jes. 10, 13; das part fast immer a4iectiviacU: 
VtttlAndig, ilug QOL 41,88.80. Doilt 1,18. 
IfiS^ AtoMily rfer üedSBf 6cr«il( 1 Stm. 

16, 18. 

Polo! fut suff. in|):|l3^ -^«^Al Aai«ii auf Jemand 

m. accus. D«ut 32, 10. 

»«MM», mit uenfl. £ 19,13. 98,7. Hiob 



2S,2.'5. Dan. 1,4. 1 Chr. 28,1»; vei stehen Jes. 
29, 16. Spr. 1,6; begrafea Jes. 40,21. Micha 
4, 18« mit a XMitftilft, Bimelekt AoAm VOl 

'f, 1'? Dan. 1,17. 2 Chr. 2i". .'i. ,'51,12; ITcnnt- 
niss nehmen f genau betrachten Spr. 7,7. 
Em 8, 15. Neb. 18, 7. 3} bedenken^ AektkaUm 

mit Deut 32, 29. Ps. 73, 17. Hiob 13, 1. 14,21 ; 

mit \y Ph. 28,5; mit 'jy Dan. 11, S7. 3) Ein 

sieht teigettf d. h. einsichtig, oerständig sein 
IKBülUjII. Jes.58kll. p^c tunwrrlAidy 
Pa. 38,9. p^p «wvlAidBy Bpr. 88,7. 4) 

fctcM, /e&ren. beiehren Hiob 38,8; mit' 
dopp. accus. Jes. 2S, 9. Ps. 119,27; accus, der 
Person und ^ der Sache Neb. 8,7; ^ der 
Person 2 Chr. 35,3; mit ^ und int Neb. 8,8 
Utnd erläuterte Alles, datt man es vertinml} -, 
mit 2 'ier Sache Neh. H, S : dahcrp^c^ P'- D'j^Dp 
Lehrer, Meister Esra ö, 16. Meh. 8, 3. 10, 29. 
1 Cbr. 15,88. 85,7. 8. 87,88. 8 Chr. 34,18. 

Bi^. XfiSt^ I) «nuidbl^ ««m oderiMnfm 
Jes. Pb. 119,100. 2) begreifen mit acc. Pt». 
107.43. Uiob 26,14. Z) betrachten IUoba7,14. 
Pi. 119,95; «ieA umeehm nat^ etma» mit 
Ps. 37, 10. Hiob 31,1; mit -^y Hiob 83, 12; 
mit 1 EOn. 3,31. Jee. 14, 177 

"•31 1 ) subst .Wrf/c Q'jsn em dlann, der In 
derjVille (zwischen zwoi ITi'crcn)*/cA/ 1 Sam.17,4. 
23. 2) ca. nur als pracp. suflF. »^15, Tjy^' l"*^!?» 

MM» Bz. 18,9; «leiMAM . . . taul . . . heiMt 

P^— r? ^18; 'p-|>5 Gen. 1,6; 
Joel 2. 17; '-^ 2;-|53 ^3 

sowohl dem Starken als dem Schtvachem 2 ciir. 
14, 10. Daa snfll pl. wird dg. da «igewendet, iro 
eine BeitV selb ."^t ein pl.ist Jos.. 3, 4, od. beide Sei- 
ten susammenlie^^i ifTcn werden Gen. 20, 28. 12.?.*), 
Rieht 11, 10; mit anderen pracpos. zosammen- 
geaflbt: «m wnitekm, wo» ... hervor 
Gen. 49, 10. ^ wminkem {mUnnV) Eteeb. 
81, 10. p^ AocA iwifdUM Eiecb. 19, 11. 
p33=P9 Je8.44,4. 

p!2 Ulm. pcttp. so£ |iiTj>9 «vtedlai Dnn. 
7,5. & 

brät 4,8. Jet. 11,3. Spr. 80,8. Biob 84,18. 
rD'ia «xMi. XbMfeftl Dan. 8,81. 

r * 

miC^ pl. Q^^^ CS. & Beut 38, 8. Je«. 

10, 14. 59,6. Hiob 89, 14. 
TS m. Amm Jer. 6,7 Kri (dasKtlb: 
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iTTi^ f. pl. Aa^, SiJUut NdL7,2. n*V99 

die Burg Stttrtn Est. 1,2. Don. 8, 2. Noh. 1,1; 
aJb«r auch von der ^toi/f selbst fisi. 1,5; vom 
Tempel in Jenitil«m 1 Oir. 99, 1. 19. 

fiTl^Bl mm. emph. it^y2 ^"^v Esm 9,9. 

[n'^^n"^ pl. r\V)-Vi^ Burg, CaslelL 2 Chr. 
19.' 97,4 

m. (£ anr Spr. 9, IQ es. n^9> kc. 

1) Haut in weitester Bcdoutung, al» Ze//, 
//i7//e, Ätfn;. Tempel, auch iV'w/ einer Motto 
iiiob 27, 18; eines Vogels Ps. 84, 4; das 
CfiMci« daer Spiuie Uiob 8,14. '-)]^n~'(^^ 
Lehmhütten für memtMdkeK9rperlMQhA, 19; 
auch BekäUer fnr leblose On£ronf»tSn'li' v, ie 
DC^l^b D'P^ Behälter für die Riegel Ex. 
28^89. 87,14. i^n^ RiechflättMten Jes. 
8, 9IK w«iterar Vdiertngnitg: "ij^o 
Ort rfer Ziuammenkunfl (für a/let Lebendr) 
— Grab. t<fj3n n'3 odi r T'!; u dgl. 

(iefängniit. io|piy J«n ewit/es Haus Koh. 

12,5. D^{«(j n>3 («« ^«'«O. <^ »»w« n«9 

cttlMEft 1 KOa. 18,S9: mbe rt aapt d« ImMre, 
(Hkmb, dab. himäm iäen. 34,82. ir^p 
Gen. 6, 14 und nn;pp 1 Kön. C, 15 ron Innen, 
n^-pf^ innerhnlh ihrer Ezccb. 1,27. -'p p'S'J 
Ex. 26, 33. ^ H'Spb Num. 18, 7 innerhalb 
de*... 2 Kön. 11,15 hinein in 

dte... 9) Famifof Jnf^MMge Gen. 7, 1. 
49. 19: delier ^HT^ '«««^ 
Ps. 98,3; JVaehiommenschrtff Deut Sf), 9. 
2 Sani. 7 ?7. 1 K?)n. U,3S, Kut 4, 11. 2x H'D 
iS/unimAau^ iTAd/ tin£i Stamme* Ex. 12,3. 
Nnm. 1,4; femer wu zur FaadBe gebOttt 
Hautstandf BeOt* Gen. 15,9. Bl 1,91. 

Eine Menge gt'ogr. Eigennamen sind mit 
f\y^ zosammengcsetzt (die hier fehlenden s. 

oater dem sweiten Worte). 



EU 



{GSitenhau*) 1) Stadt ia Benjamin 

'üetlicli WB Bet'BI, M IDetaHUwIi Jbe. 7, 2. 
18,19. 1 8ml 18,& 14^98. ?>»^{j-n^ Hos. 

4,15;T|Lpj«. 

^n'>Sl iGetU^atu) Bet-Et, alte KOnigetadt 

d r Kanaaniter, früher Lus genannt, dem 
Stamme Benjamin zugethcilt Gen. 12, 8. 28^ 19. 
JoAl6,l;~ gpnt: i^^n IT'J iKöa. 18,84. 

^JJPS n. pr. Ort in Simeon i Chr. 4, 31 ; 

^ftr Jtaä. 19,6: nlN^^ rT3- 



rVS n.pr. OrtoebaftamUferdee Jorden 
Keht 7^*94. 

TT^"'^ (JWwfeMlorfO n. pr. Ort in Juda 
rChr. V, M; a. geai ry^ 1 Cbr. 27,28. 

]^T[ n.pr. Ort in Juda Jos. 15, 41. 2) Ort 

in Ascher Jos. 19,27 (aber 1 Sanu 5,9 bäeat 

es: Dagonlempel). 

jl^n n. pr. zweier Ortschaftfn; davon 

lag Ober-Belchoron j-ji^^ j^-^ fj^jj Jos. 16, 5 
im aOdUdMn Thett Efraim'»; iK«l8r-A«(«lo- 
ro« jtpinQ |tin IT9 Jos. 16,8. 18, 18 an der 

Grenze Efraim's ntid Bcnjamin's; beide waren 
Leviteost&dte Jos. 21,22. Von dem ersteren 
ist der Aasdniok pin n^a n'^^ro Jos. 10, 10, 

▼on dem sweHen fr? TTto J««« 10» H 
(ein Hohlweg), ppbrüuchlich. Salomo befestigte 
beide Ortschaften 1 KOn. 9, 17. 2 (Sir. 8»&. 

Dn^ {Brodhaut) n. pr. 1) Bellehem, Stadt 
in Judn , Gpburt.sort David's, zwei Stuudcn 
Stuudca südlich von Jerusalem (Tgl. H*^^^ 
] Sam. 16,4. 9 flam. 98» 14. 94} snm üieto- 
addede von euMaa ^aklmam. Orte: Op^ PP^ 
nnvr Rieht 17,7. 19, l. 1 Sam. 17, 12; n. gcnt 
>ipn^n n'>9 l Sam. 16, 1. 8) Stadt in Sebolon 
Jos. 19, 15. 

nnÖJ^b n'^S [Schun-Ort) n. pr. Ort in Juda 

oder Beüjamin Micha 1, 10; vielL ^ n""5"- 
1*1^^ {Ort der Jnmuth) n. pr. syrische 

Stadt auf dem Libanon Arnos 1,5. 
nliJJ n. pr. Ort in Juda Jos. i:),.^!). 

^l^rn'G n. pr. Bel-Zur^ Sta<it im Gebirge 

Jada Job. 15,58. Keh. 8,16. 9 Chr. 11,7. 
|Nt2^n'*a— [12^'^ a. pr. Stadt im GobietMa. 

aasee Jos. 1?) 11. le! lUebi 1, 87. 1 Sam. 81, 10; 

später ScythopoUt. 

SJ^K/~n''3 n. pr. Lovitcnstadt in Juda an 

VI» 

der Grenze Kcgcn Dan (zu welchem Stamme 
sie 1 Küu. 4, y, gezahlt wird) Jos. 15, 10. 
21, 16. 1 Sam. 6, 12. 15. 8 Kta. 14. 1 Oa, 
6, 44. 9 Chr. 98» 18. 

[n^] aram. emph. t<n'3— nn^3i es. n^3, suff. 
n»n^a, pl. suff. jü^n^ nauti Palatt, Tempel 
Dan. 2, 5. 5,3. 23. 'Esra 5, 3. 12. «nja n-»g 
Schaltkammer Ksra 5, 17. k»^po n*;^ jirdue 
Ena 6» 1. {<;o^p n'*^ Speiteeaal Dan. 5, IOl 

jn^ m. «8. PafaM Eet 1,5. 7,7. » 
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fcOa 44 

m. pl. D\N{p^ oin der Balsamstaudd ?Ihn- 
licher Baam, aas welchem man durch Ein- 
scbaitte Etsn gewann % Sam. 5, 23. i Chr. 
11» Ii» poy ist dw Name ein«! Tbal«6 

bei Jerusalem Pa. 84, 7. 

part. f. n;r<2^ f»t. HMx. -^Ti, -^^ini. 

fut 3 pL pp5\ inf. abg. rtJ^i 

weinen Gen. 27,3«. i Sam. 1,10. 11,5. Jes. 
83,7. ZmA. 7,8. Kli«eL 1,2; bemtiium^ itb» 
. . wanen mit dem accus. Gen. 23, 2. 37, 35. 
50, 3. Lev. 10. 6. Num. 20, 29. Deot 21, 13, 34, 8; 
mit ^ Jer. SS, IQl ffiob 80^85; mit 2 Sam. 
1»S4. Biecfa. 87,81; mit^Bicht 11.87. lOageL 
1.16 (vgl. D<^a). 

Fiel pari f. n^JppLntojp*«/^'«/ beweinen 
mit accus. Ezech. 8, 14; mit Jer. 31, 15. 
n33 m. «/<M FFciiMM Esn 10^1. 

V iv 

"1133 m. (8u£F. meist ohne •,) pl. es. 'iln-;, ft-ni. 
ntlDJ. soff. D.yniri3 der Erstgeborne Gt u. 
35,2a Pa. 135.8. 136, 10; der weibL pL wird 
metot nur von Thieren gebrandit Oen. 4, 4. 
Deut 12,6. 17. 14,23; nur Neh. 10,37 auch 
von Menschen. Bildlich: der vortügüehtte 
{Sohn): Ex. 4,22. Jer. 31, U. Ps. 89.28. -»ÜJ 
tlltS^ Anipidong auf Efraim, d«n mlditigpBtoik 
Sohn Josefs (des nlU') Deut 33, 17. rgp Ttoj 
t^eclliche Xraniheit Hiob 18, 13. D^^Ttsj 
(ffe Elendesten, Aermtten Jaa. 14,80. 

I"1-133J pl. D»*)^5 m. Erttinge, erste reffe 
Früchte Ex. 23,19; daher Ereiüngtgabe Lev, 
2,14 und die M dandbrn Mnm. 88^86. 
Neh. 

f. erste reife Frucht (Feige) Jpg. 2.S, 4 

(wo das Mappik im n lücht das suff. bezeichne^. 
Hot. 9, la Ilid» 7, 1. 

n^llS^ B. pr. m. 1 Sam. 9, 1. 
mos f. ia» Wdmtn Gen. 35^8. 

m. p«. sulL 1} dat Wäam Oen. 

43, 2. Deut. ';U, S. 2) daß TrSpftln (|n Beig- 
werken) Hiob 28, 11. 

D'*I)3 {Weinende) n. pr. Ort in der Nfihc 
GUgal's Riehl. 2, 1. 5. 

[T^] fem. n*;^?^ erslgeborm Gen. 19,81. 

nD3 f. Weinen Gen. 50, 4. 

[nZ)3 denom. von ^i^^ Fiel 1) als Erstge- 
' trHarmt Deut 21, 16. 2) reife FHkikf 
47, 18, 



Pual a// Erstet geboren trerden Lov. 27, 2C. 
Hifil part f. .TV^^ »um erste» Mal ge- 
bären Jer. 4,31. 
niQJ pl. CS. ^"y^^ junges Keutttl Jea. GO,C. 
"^33 (i?r«C9«imiMr) n. pr. 1) Sohn des Ben 
iunlnGflii.46,81. 8>8oIn Bfinim*!, naddnvon 
n. gent Nnm. 86,88. 

["I33J adj. f. pl.n1-i^5 frUknif Ja(. 84,8. * 
nib2 ^ A'amMif/tti« Jer. 8,88. 

rriDS f- Erstgeburt und da.s damit verbundene 

Goii. 25,31. Deot 21,17. l Chr. 
(der pl. geliört zu ^öj). 

n. pr. m. 1 Chr. 8,38. 9,44. 

"'"^DS n. pr. ni, 2 Sam, 20, 1. 

anun. m. Bedacht Dan. 6, 15. 

(= m. 1) JVickU Ps. 16, 2. 1 7, 3. 2) «icA/, 

rmt in i«t diditeilBcben 8pnch« 1 Chr. 16, 30; 
^aoch: diimit ntcUJes. 14.21. Ps.10,18. lChr.24,14. 

73 (verkürzt aus 'jy^) n. pr. Bet, Beins, höch- 

sUt Gott der Habylonier .Tc!». 46,1. Jer. 50,2. 
51,44. 8. iXKcb^. 

^[K^] afutt. Pnel tat tfgyt Mrtdlem, UMihem 

Dan! 7,25. 

{"IJ^^S n. pr. 1) Vater des babylonischen Kftnigs 
Hflcodach-fialadan und 2) Beiname dioeoa 
KOttigi adbrt 8 Kon. 20, 12. Jes. 89, 1. 

ffif. fut n^^3N part außf^Am, 
hervorgehen lassen Amos 5, 9. 2) ffail «Mttrn 

Pf 3'», 14. Hiob 9,87. 10,20. 

n^'pn -^4^4^ n. yr. m. Neh. 10,9. 18,18. 

n. pr. einer der drei Freunde Iliob'e 
Iliob 2, II.- 8, 1. 18, 1. 25, 1. 42,9. 
M^3 fut. n'?3v inf. saff. '»I|63- *er/allen, 
zergehen Hiob 13.28; besonders von Kleidoogs* 
•tBekan Deni 8^4. Jm. 9,18. Je«. 81,6. Vt, 
10 ' ?7. 2) alt merdt» Gen. 18,18; 
»»«rrfen Ps. 32, 3. 

Fiel n^5, fut i^5\ inf. ni^j"?- 1) 
Jes. 65, 88; «ertrin^eii, hmbrmgem (sein Leben) 
Hiob 21, 13. 2) aufreiben, verderben Fe. 49, ISl 
Klagel. 3, 4. 1 Chr. 17,9. 

n. pr. Stadt in Simeon Jos. Ii), 3 = 7^}}^ 

fnSs] adj. pl. uh^> ^ n^p. p'- nh^ 
/o/m; etbgemUtt Jos. 9,8. Eseeh. 28,43. 

[nbS = '?n3l Pid paxtpl. D^n^5p ersehreciten 
(4nuu.) Eint 4^4 Xtib (vgl. ^^qf^. 
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nnVa t pl. n1ni>?. c«. mn^p Schredtm (der 
pl. wird meist als sing, constrair^ Jes. 17, 14. 
lüob 18, 11. 24, 17. 27,20. 

rn^3 Q. pr. l}Uagd dorR&hel und Kt-häfma 

JakoVs Gaii.29,S9. 80,3. 2) d. pr. ahxea Ortea 
1 Cbr. 4, S9 = «ml 

|nS3 n. vr. m. Ook 88^87. lGbr.l.41^7,ia 

arutt. wdmsh. F»uinmg§ttwtr 

Esra 4^18. Sa 7,84. 

rhbSU pL o». ij^^ n. ')^^^ att$t Zmgt Lmt- 
pt^ Jdr. 88| 11. 13. 

n. pr., wddMr don, Daniel im 

babylonisoh«!! Hofii bded^B^ wafde Du. 1,7. 

•>,2G. 4,5. 

(von ,T^p) m. subst rfof TtichU Jes. 38, 17; 

skeiBt aber aia Negation (and zwar in 
dkfatsriidier Spracfa« fir das mehr prOMucfae 
Qod 1^ I. B. Off*^ ruhmtu ffiob 
30,8. 1T15'9 M«5Ma/6/ 2 Sam. 1,21. 
»•^3^ 'b? *"*^tltleidet Hiob 24, 10; vor Zeitw.: 
««:Ä<Gen.3I,20. H08.8, 7; mitpraep. pyT^'p^S 
mwtrsAetu Deut 4,42. 19,4. iliob 3b, 1^ 
«dar wmcraiMy Biob8d,16. ;;*n^«M- 
jBÄffl^ Jes. 5, U. ivei/nfdU Deut 8,88. 
J«.s. 5, 13. Hiob 'J, 11; so datt nicht J r -y 15. 
s>,10. U. Zef.3,6; verstärkt: ''^5ipq e'wa, 

Mtf £x. 14,11. 2 Kön. 1,8 

(tgl «Mb tjlj^. 

n. fktteriom, Arier Jet. 80^84. Hiob 

np^|l t IfkU-timUf UffAu fiiob 86,7. 
yjml^ m. MteAlMOnd^d 1^ AAA^ftctt Nab. 

I, U| s^lniKflh mit C'J^, rgt B^«<. 
07{<. Tftchttnürdiger , Nichitmnrdiget 
Deut 13, 14. 15, 9. 1 Sam. 25, 17. 2 Sam. 20, 1. 
Ps. 41,9; dann aadi Unglück , Leiden Ps. 
IS, 5; auch allein: 'derJfleliUMflrtRg» 8 Sam. 
23. 6. Nah. 2, 1. 

«VSa pf- 1. ^n^5, part. II fut 1 pl. 

n^Öj (st. n^2.3) \] vermT.fehenyvemhren Gen. 

II, 7. 9, bei Mahlopfem: eingcrShrt Ex. 29, 2. 
8) infam. Mergwm 4dm Fk. 93, U. |p^^i 

Riebt 18,31 Ist doMDi. von dab. tktUr 
idlmtidtn oder men^Mk 
Hitp. fdt V^ta^ sic& Mrmiwili» Ho«. 7,8. 

ilt£ 01^ MadSm» tigtU Ps. 88,9. 



nur Atnos 7, 14: D^pptf' 0^ 
rhrr Maulbeer feigen sieht oder tammeU. 

I^g^ suff. vertchßngen, eituchöngen 

Gen. 41,7. Ex. 7,12. 15,12. Deut 11,6. Jons 
8,1: Uldlldi von dem ttmedUmiU^ 
eigneten Gut Mob 20, 15 IS. 

Nif. ybjj iiberwMiyl sein Jes. 2;*, 7. ITos". 8,8. 

Pial y^^, inf. ^^3, y^a 1) (jieriy cinschlingen 
Spr. 19, 28i echneÜ verhüllen Num. 4. 2a 
2) Mrnfdilm, nerderhm Jes. 8. 13. Pi. 36, 85. 
Spr. 21,20. Klagel. 2.16. Koli. 10,12. 

Pual part. pl. □^y'?20 verhtendet, irre 
geleitet sein Jee. i), 15; su Grunde gehen lüob 
^,80; QiqMnODl.: r^r^^ V^T^P 
Könige Mm Ttfdeekem ngefilgt werde 8 &un. 
17, 16. 

Hitp. fut y^gnn vernichtet nerden Pä. 

107, 27. 

m. p9.y^ji l)suir. Verderben l'a. 52, 6. 
l&uA (dae f^ereeUungene) Jer. 51, 44. 2) n. pr 
a) König von Edom Gen. 36,32. 1 Chr. 1,43 
b} Sohn Benjamin Gen. 4G,21. 1 Chr. 8, l 
davon u. geat 'jj^j Horn. 26,38. c) 1 Chr, 
5,8. d) Stadt Im Slddimtbale. später -^j^f 
Osn. 14,3. 8. 

(^^3 suammaageB. v. ^3 u. nur mit 
im OS. n^9> ^ niJ^TP flifCMT, «Uff- 

^enr^mmm Num. 5,20. 2 Sam. 8^0. JeS. 

4J, U. 44, G; ohne -2 KM. 18,25. 

nur pl. CS. nil'pD und Buff. 
'^^5 tu a. w. pratip. ohne, atuter Gen. 41, 44. 
Jos. 45,6. iiji;^;) mdUs m mieb =: isft «ir- 
/an^« nickte Gen. 14, 24; oder = idk hohe da- 
mit nichts tu tchaffen Gen. 41, 16. «T|^51 
.nirj^ MM» ie& nicht sehe Hiob 8^88. 

D5^^2 n. pr. 1) Bileam, der bekannte heid- 
nische Prophet Num. 22, 5. Deut. 23, 5. Jos. 
13, 22. Micha G,5. 2} Ortanamu 1 Chr. 6,55. 

Q pait snff. P^hts ttreltrem Jos. 1. 
Pual part. t i TW ap *»et8ri werdem IMl 

2,11. 

(Zerstörer) n. pr. Balak, Kßnig von Moab 
Nuui. 22,2. .Tos. 24,9. Rieht 11,25. Micha 6, 5. 

Belsaiar, letzter 
König der Ghald&er (bei and. Autoren iVai«« 
*«0 Du. 5» 1* 7, 1. 
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|Bf^ n. fr. m. IBim %i. NeL 7,7. 

mbSd soi; *rf^p ipfß^ auuer l Siu. 2, 2. 

Hos. 13,4. 

•Tl^a (V. n^jj, alte F orm des es.) Partik 1 der 
Verucinnng = n) nicht Jes. 10 J 
"1in^ tinrein 1 Saiii. 20, 2n. r,~)^ 'p,*p5 Uü- 
aufhörlith Jea. 14,6} dow niCAf Dan. 11, 18. 

0(j( AmoB 4. y^-^ii 

so datt nicht Num. 21,8(k Jos. 11 S 1 ) nur 
Gen. 21,26; verstärkt: □{< Geii. 47, IS; 
awer Jos. 11,19. c) ^^^3^ fest immer 
vor dem iuf. dau nicht Gen. 3,11. Kx. 8,18; 
damit nicht Qen. 4, 15; seltea TOr dem vul». 
finitum: r/ujx nicht, so datt nicht J«r. S8, 14. 
27, Ib; oAnc (/uj* Kzech. 13,3. 

*np2l f. mit He loc. .TJ^ip^n, pl. nlD^. ca. 

1} Jrak» ^iiAM«, «ijjpti 8 Suii. 1. 19^ S5. 

"TJTI. nto^ ivaldige, unangebaule Höhen Jer. 
26,' 18. Micha 3, 12. D^iy p-fQ^ C'i-'.'/f //«Ach 
Ezecb. 30,2 d. b. die UShen de* heiligen 

Nom. 21,28; bUdUch wird dar pl. fir Btlke 
der Macht und dgl. gcbraucbt Deut 32, 13. 
33,29. 2 Sam. 22,34. Arnos 4,13. Mich. 1,3. 
Hiob 3, 19; ferner WofkttMhm Je«. 

14,14. Dt->pp3 Mml^ihtmt ktkt WtBtn 
Hiob n, 8.' 2) Grabhügel EsmIl 48*7. 8) F«Ae 
als Opferetäue; auf solchen wurden auch 
nach der Erbauung des Tempeln, seibst von 
gottesfürchtigen Königen Altäre erriebtet, 
geopfert und gcrtuchcrt, daher nio^ 
Höhcnlcmpel^ Kapelle 1 Kru. 12,31. 2 Kön. 
17,29. 82 ; oder auch die der AsUrte gcwcibeteo, 
aus bunten Zeugen und Kleidern verfertig* 
ten Zeittempelchen Ezech. 16, 16; daher 
niop überhaupt für Gdltendientl Micha 1, j. 
^) niü^ pr. einer moabitujcbeu Stadt 
am Anon Miun. 23,41. Joe. 13,17; ?ielldelil 
identiftdi mit nfD^ Main» 21, 19. 

n. pr. m. 1 Chr. 7,8& 
D. pr. s. 

*|2 m CS luw. p(Deiit25»9. Jon» 4, 10. 

Spr. ."^0, 1 und immer vor dein n. pr, p^). 
dicht, tvp (üeu. 4i>, 11) oder ijj (Num. 24,3. 
15); VttS. ^;3, Tj-j, pl. o>^, es. 'j^, 

■oft Dp7^? 'S«*» Gen.a^ 16. 21^ 7. 

Jes. 49, 15. Spr. 7, 7; fiberlianpt UfaeUmmnen, 



beaonders bei Völkemamcn, wie 
ItraetittHt aber auch bei einzelnen Familien; 
MW, Jbt8mmßng Gen. 2\i,b. 32,1. In 
fornem Uebertngnngen: ZBgRitg, SdUUtr, 
wie D'JJt^^lji Prophetcntchüler 1 Kito. 

20,35; Liebling P.=3. 2,7; Remihurr tüncs 
Ortes. 11*^^33 •S'ÖÄn« Zio» # Ps. i4J,2; ferner 
bei Tliinrän, un das jugendllAn Alter naau 
seigen .-1^^-73 Lev. 12,6 fmg* Tarnkt, ^ 
tjnx EselfUllen Gen. 49,11. a-Jy <»j3 

jttnr^e Rahen Ps. 147,9. ^33 .^^o'/er 
Spr. 30, 17; auch von Pflanzen' Qeo. 49, 22. 
Pl. 80, 16. bi TexUndiing nüt Zdlbestimmiiii- 
gen drQckt \2 dnJUettmr^ ntjSn^^* 
dertJahr alt Gen. 21, 5; mit andern Abstractoü 
die Eigentchnfi; n^»j«-p Frevler Fe. 89,23. 

iPjf^l? /if« J«». 5, 1. .nnion ^;i3 Sterhück« 
Pl. 79,11. 108,21; m^-ji «/tn 'TVwfc oer- 
/bttm 1 Siin. 90,81. 26,16. D^pff^ <<■ 
dem Gräte gebonuT Säkm Gen. 37,8' u. 8. w. 

]2 anim. pl. »^g, guff. ^rrfj?» IlTJJ DWL 

2, 25. 6, 25. Esra 6,9. 
|a n. pr. levitiBcher Sänger 1 Chr. 15,18. 

3ir3X"|5 n. pr. m. 1 Köä. 4, II. 

[Sokm mtbm Sektma^ n. pr. m. 

Gen, 35, 18. 

(Heldensohn) n. pr. m. 1 Kön, 4, 13. 

""pTTp (Durehbohrer) n. pr. m. 1 KOn. ^ 9. 

lin"|2 n. pr. niehrcr syrischer Könige 1)1 Kto. 
15, 18.' 2 Chr. 16,2, 2) 1 Kön. 20^1. 2 EOn. 
6,24. 8,7. 3) 2 Kön. 13,3. 

Öan'p a. pr. m. Jer. 7,31. 32. 19,2. 6. 32,35. 
Ölp 9 Kta 28, 10 Ktrb; vgl. 

T-Urp {tird§i^ n. pr. m. I Kftii. 4, 8. 

'|3 (Tapferer) a. pr. m. 2 Chr. 17, 7. 
J3n"p (Güüger) n. pr, m. 1 Chr. 4. 20, 

lpn~J3 (Oiliiyer) n. pr. m. 1 Kön. 4, 10. 

°- P"^- 1) ji^gster Sohn Jakob's I Sam. 
9, 1 Küb 8. ppipp, 2) (joyg) 1 Chr. 7, 10. 
8) Esra 10,32, Neb. 3,23.* 
umm. a. 

*n3a fut npp.', p;«] 1) hüMm Deat 27,5; 
aufrichten (einen Altar) (Sen.S,20; tMielitoy 

fertujcn Gen. 2,22; dal.ei wird gew5hnl. das 
Werk uud der Stoff mit dem ucc bezeichnet 
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Sternen xoUsl du bauen den Jllar Dont -21 J\: 
gelten der Stoff mit 3 1 KOo. 15,22. 2) bebauen, 
cinea Ort 1 Kita. 1^24; mmbiuieii, mit «mem 
Bm wRgvtCM» mit ^ KbigeL 3,5; «n etmu 

bmtm mit 3 Zacb. 6, 15. 3) meder außauen^ 
atuhauen, befefCiqen .To<?. ß, 2C. 1 Kön. 16, 17. 
% Kou. 14,22. Amoä 11. 2 Qir. 11,6. 
4) t>iIdliGb: rim B«m» (d. b. NaMmmen- 
schüftj gründen 1 Sam. 2,35: r/rn TAron (rfie 
Herrschaft] aufrichten Ps. 8' . > Z'r^^J^I ich 
nerde sie aufbauen, d. h. ihnen Heiland ver- 
Idkem Jer. S4,«. 31,4. Fi. M;5w 

Nif. 'npa; 1) passiv der Bedeutungen de« 
Kai: gebaut, aufgebaut, begründet werden 
1 Kön. 3,2. Jer. 31,4. UaL 3,15. 2} denom. 
▼on p mi( JßMtem btdat^ norde» Oen. 16^ S. 
30.3. 

ruä wo. pf. 3 p. 8uff. try^ 1 pb tnftiiin'::!, 

3 p. p1 "i:^. pari pl. pass. n]^. inf- 

D«UL 4,27. Esra 4, 12. 5,2. 3. 9. 11. b, 1. 14. 

tat tty^t pul. yj ^H^^ gebaut nerden 
fiBi»9.3.15. 

n. pr. nehnr P«nonea in Bm (B^SS. 
10,30. 38) und Nebem. (3,24. 10^ la »,8). 
1^35 Neb. 7, 15 = Esra 2, 10. 

'33 n. pr. 1) eincT der Holden Uavid's 2 Sam. 

23, 3t;. 2; Esra 2, 10 = Noll. 7, 15. 3) Levitc 

aus der Familie Uerari 1 Cbr. 6, 31. 4) Nach- 
komme d«s Perai 1 Cbr. 9,4 KiL 2) Bm 
lO^S».— 34.-3S. Neb. 3,17.-9.4. 5. 

?9ä B, pr. m. 1} N«li. 9,4.-10^ 16. 

^3S| n. pr. Ort in Dan Jo«. 19,45. 

•TJ|1 (flMt <r5«ü) n. pr. m. 1) Bm 10.85. 
%'l Chr. 4,8«. 3) » Chr. 80^14} Mcb 

TTJISI Ü Bioeh. 41,13. 

irr32l D. pr. 1) Obentor der Leibmehe David's 
Ts utt. 8, Iflb 83,90; auch genannt 8 Sam. 

20,23. 2) einer (lor Heiden Da vid'H 2 Sam. 23,30. 
i Cbr. 11,31. 3) mehre andere Personen Ezecb. 
11,1. 1«. — i gttt. 15^94. 16.& - 97,84.- 
sehr. 31,13. 

]"t5^a-JP^33 (Sokndueiack*) u.pr. l)Ä«f«. 

Jamm, jüiigr^ter Sohn Jakob's Orii. IS; d.-r 
nach ihm benannte Stamm halbe seinen Wohnstt» 



im inlttlfrvi) Tbciie Palästi iA r , 'wiscLcn Jiida 
und Elniim; n. gcnt ^J^p'")^ 1 Sam. 'J, 21; 
^^^\ Est 2,5; pl. Ba^a- 
«iM^M Riebt 19. Iii. tj'p^-v'^d da» iamd 
Bei^tmbt 1 Sam. 9» 4. 8) 1 01^9,4 (Ktib). 7. 

m. Bau, Geb^id» Eieeh. 40, 5; du be- 
sonderer Jt^au am Tempel Ezoch. 48, la 
J^jS aiam. empb. ÜTom Em 5,4. 

a. pr. m. Neb. 10^14. 
*DS^ artm. sOtmii Dan. 9, 19. 

n3;j3 n. pr. m. l Cbr. 8.87. 9,43. 
rrriDS (ßn* JlaA« Cotta) n. pr. m. Neb. 8^3. 
^3 n. pr. m. Bm 8,49.- 

[npa] m. soff, fygß umnife 1Vbn5« Hieb 15^ 38. 
nD3 m. «mreiA Tnmie Jea. 18, & Bsecb. 18^9. 
I «nun. pf. 3 pL inf. ny;^^, fbt 

«is?, ^J?^V P«rt 102^, anft n^^^gj. pL ^ 

1) suchen mit accu.9. Dau. 2, 13. 1*', 5; mit ^ 
Dan. 4,33. 2) bitten, begehren; mit Dau. 

Dan. 6,8. 13. ' ** 

IV.^ °' ^3^3 CvML suamaMBceaetstaiia 3 xani 
Tg) pnep.'«aft «tjjji Ps. 139, 11), yru© 

CU'TJ?3 Amos 9, 10) 1) bei, neben, an 1 Sam. 
4,18; ge\^'•!m!i'"ll ^h<'T durch, hindttrch wie 
'^J^-Xj^durchdiu I'ti.sicr Gi n. 26,8. Jos. 2,15. 
Ridit 5^ 88. Jod 2, ü. m^\m IJ/jpi durch dis 
(ScbieaslOclier der) Jfaver 9 Sam. 90, 91. 

2) um . . . herum, besonders bei den Zeit- 
wörtern des Ufflgebens, Umschliesseos, Bin- 
acblioaaena a.B. Biebi 8^99: dSw Act tuuehk»t 

"YIP '''»9*; Hg^ «opAbitar 
Jemandem zuichfiessen Gen. 7, Ifl. Rieht. 3,23; 
fibnliche Wendungen: Oen. 20, 18. Zacb. 12,8. 
Fa. 3,4. Uiob 1, la 8.33. 9, 7. KIagcl.3,7; 
auch sich eintchTtetten Riebt 9, 51. 2 KÖn. 
4, i. 3) mit der Bedeutung des Schutzes hSngt 
zusammen: für, bei Zeitwörtern des Bittens, 
Ffirblttana, SOhneas u. dgL ij^^i^ 
Inq er tHkM für jicA und ftr uim a«m$ 
Lev. 16,11. So auch Gen. 20,7. Ex. 8,84. 
32, 30. 1 Sam. 7, 9. 2 Sam. 10, 12. 12, 16. Jen 
21,2. Spr. 20, IG. Uiob 2,4. G,22. 42,8. -jiy 
Ity T^ BaM um Baut (man opfert einen 
Tbeil, um das Ganze zu erhalten) Hieb 9,4; 
iih'jV-.rh Spr. n,2n: für ein buhieritchet If^dk 
{ifiebsl du JUet) bir zum Laib itrvdhitt. 
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*n3?3 fut 3 sg. f. njj;5p, pl. 2. jVjpn. imp. pl. 
si>l^. 1) begehren Je». 21, IS. 8) a<^. 

malten machen Jes. 64, 1. 

Nüal pari jyj^ 1) durehtucht nerdrn 
Oba4}.l»6. 8) AmiTay«! Jsa. 30,18. 

£ anuD. soft ngw^ Dan. fi^d. U. 
Itfa («ri) a. pr. 1) Ytttar d«6 BUeun Nun. 

22*5. 2) Gen. 36,82. 1 Chr. 1,48. 
[rvIV^J pl. croWS SekrteMgtt P«. 88,17. 

Iliob 6,4. 

u. pr. i) Boos, Verwandter und Ehcmaun 

* I 

der Rut Rut 2, 1. 2] Namo einer Öäule am 

Salonum. tapcl 1 KOn. 7,S1. 
^JT^ fiii eip« aHMdUs^ (mtt den Ffuson. 

von einem Thif^ro) Deut 32, 16; daher gering- 

»€k8Hig behandeln mit 3 1 Sam. 2,29. 
^3 m. Bitte, Gebet Hir>h 30, 24 (vgl. 15). 

m. suffl rtTj^ Fi«fA Gen. 45, 17. Ex. 22, 4. 
Kmn. 80,4. a IL Pi. 78,48. 
*7S9 P<- «off- Alt. ^jpt 1) Ukemckat 

mit accus. Jes. 26,13; mit ^ l Chr. 4,22. 

2) ehelichen, härathen Deut 21, 13. 21, 1. Jes. 
62,5. Mal. 2/11; r^)^ dein £heherr Jes. 
5*. 5; r\)^a^ Jos. 54, i. 62,4 u. voUat *^Ji2 H^^a 
Gen. 20, 3. Deal 88, 88 ciiw «erftdriilfteteiEhi«. 

3) Nfbenform von vendüiUUteu mit 2 
Jcr. 3,14. 31,32. 

Nifal {feehelifht werden Jes. 62, 4. Spr. 30,23. 
8uä. '.'pyj, pl. o^^y^g, c3. i'jj^, suff. 
'T!JJ5? (»lit »ingul. Bedeutung), Cpl^r ) 

1) XTerr, ff ««ii»cr Ei. 2j,2y. sti. 22,7. 
^ ' 1 1 18. Je«. 1,8. o«fi tfera, Ae- 
herrtcher r/rr F(äf/*<rr Jes.' 16,8; daliir a) ÄA«- 
herr, Gemahl Ex. 21, 3. Deut 22, 22. Hos. 2, 18. 
Spr. 18, 4. b) Bmtkiur einer Stadt (wie ^g^j^t 
und J4M.S4,11. Rieht 9,8. 47.51. 88«n. 
. 21, 12. c) in Verbindung mit vielen Hauntir. 
di.' ii5!i(^r(> R'-rieliung dazu; z. B. nn5 ^jg^ 
Bundesgenossen Gen. 14, 1.1 nfö^nn!?i?3 der 
Träumer Gen. 37, Ii). Q^^r^ y^VD PMUcMtten 
Gen. 49, 23. demjenigen , dem es ge- 

Mirf Spr. 8,87; die Soikdt reitet nicht 
V^J(f?"n{< der sie fibt KoL 8,a □»•gi 
rfw «ne liechlssache hat Ex. 24, 14. 2) Name 
eines phöuizi«chßn Gottes Baal (bei den Baby- 
loniem fpgp meb im pl. D^i)j;p, and «war 
unter vencbMeaen Namen: jy^^ (ßun- 



rfMtöoi) Rieht 8, 33. 9, 4G. 2^2\ {Abmekrer 

detünfjetiefert)Bechehuh zu Ekrnn 'm-. Plti!ii»tÄa 
2 Kün. 1, 2. -ii;?B ^^^j (Äa«/ </cr Entblöstuntj) 

Nmn. 88,8. 5» ' Pk. 106,28. 3) eine Mcuge 
geographischer Namen sind ZuäammensetBon* 
gen mit *Jir3 (als ehemalige Cultusstfittcn 
des Baal); sie sind anter dem zmeUen Worte 
der Znsamnuoseta. an finden (vgl. npj , njpica). 
^) ipn n. pr. a) Name eines edemitiBchon 
König» Q«tt. 86,8& 1 Chr. 1, 49. b) I Chr. 87, 88. 

m. aram. Bmr{ ^ XtthgeUr 

Esra 4,8. 9, 17. 

n7i;a f. d es. nSy^ Herrin, Besitzerin; p^^g 
fvan Hausherrin \ Kön. 17, 17. cp^^j n^j^3 
Nah. 8,4. ZAVcrbv:^ Todtenbe- 
schwdrerin l Sam. 28,7. 8) n. pr. a) Stadt 
im Süden Juda'« (Simeon) Jos. 15. 29 = 

nn^P 8. d. b) Ort an der Norder^nzc 
Juda's Jos. 15,9.10. 1 Chr. 13.6; sonst aar 1. 
^V.^ ril-yj Jos. 15, 60 und Qi-yg nnp Jos. 
15 9. 1 Chr. 13.6. Dabei lag' ein Bafg 
•W?~V1 Jos- 15, 11. c) »^i^ nbig Ort- 
schaft in Simeon Jos. 19, 8 = ^jp | Chr. 4,88. 
n. pr. Ort im Südw Jnda'e Jos. 15^84. 
5?n]^3;3 (Baai weits) n pr. Sohn David*« 
1 CJhr. 14, 7 = j,ri.^,y 2 S;»m. 5,10. 

{Gott tsi Herr) n. pr. m. 1 Chr. 12,5. 
n. pr. König der Ammoniter Jer. 40^ 14, 
nb3?3 n. or. Ortsd)aft in Dan Job. 19,44 

1 KoD. 9, Vi. 2 Chr. 8, 6. 
|Va n pr. Ort inHoob Num. 32,3 = jl;;p ^,^5 

Nnm. 88,38 = jlyo niqj Jer. 48^88 = fen>5 
fgtf Job. 18, 17. ' 

HSSlfi n.pr.m. 1> iKSn. 4» 18-16. 8) Neb 3,4. 
n. pr. m. 8 Sam. 4, 8. -88, 89. 1 Oht. 11, 80 

und einiger aii(lcrerPar80naninBBrft(2,8}vnd 

Nehem. (7, 7. 10, 28). 

fut -ijfp^ I) brennen wozu {i/^sf (oilcr 
ein ähnliches Wort) als Snbject, gew. mit 3. 

Dp "ISPOi et trmMto an ttnoi em 
Feuer Num. 11,1. 3. Jes. 42,25. 43,2. Jer. 
44, fi. P8. 10*;, 18. Hiob 1,16. Klagel. 2,8; 
ööltcu mit accus. Ps. 83, 16, 2) brenne»^ ner- 
brennen (woia die verbrennoide Sadie Sub- 
ject ist), rupn -iyart6 jn'n)^ itwir«m 

bromt nich' der Dornbusch^ Ex. 3,3; lidufig 
mit dem Zuüata jj^^ im Feuer. 3) ((icuoiu. 
von -j^ dumm wf» Jer. 10, 8. Ps. 34, ö. 
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Uta J«a. 



MUU (Ms Kai Nr. Q 

19,11. Jer. 10,14. 81. 

Picl . f-it mf.-|jr5--j^ 1) brennen 
httfn, antünden, z. B. das Feuer Ei, 35,3. 
Bk«eli. 91,4: dtt Hob Lev. 6,5; Fackek Jes. 
15, 11. 'ygj^ sam A«m«i Ndi. 10,85; dieb- 

terisch bloßg Jes. 40, 1 6. 2) hinioegtehaf- 
fen Deut. 13,0. 2« n Rieht. 20,18; mit^-)r)K 
1 Kön. 14, 10. 21. -.^1 .3) (dcnom. von -y^'-^) 
mdde» lasten Ex. 22, 4 ; abweiden lauen Jes. 

a»i4. 6b& 

Pual pttt tfrylpq angnOnitt tterdgn Jer. 

36,28. 

Hi'- ^^^pn. fut-^y:;v — |M-j,^ 1) aniUnden 
Äl. 22,5. Rieht 15,6; verbrennen Nah. 2, 14. 
S Gfar. S8» 8. 9 Hnmegtehaffen mit nn^ 
1 KflB. 16,3. 8) tkntUm Uusem Ez. 

ISa flk (TOB «itj;^ wMtnatnßg, imm Vb. 
49, 11. 7$, SS. 98,7. Bpr. 18, 1. 80^8. 

VTjSQ a. pr. m. 1 Chr. 8,a 

»^"SS^f t Awirf Ei. 88,6. 

iTte';^ (8t rp|j5T^ ^tt«) tt. pr. B. 1 Chr. 

B. pr. Awdia, JVtfAd» Xftnig t. bnel 
1 kön. 15, 16. 8 Chr. 16^ I. 

n"]rt2/j;3 B. pr. Levitenstadt in Ostanawae 

Jos. 21, 27 = nnnc'y. l Chr. 6,56. 

ps. ^n^3,5 in Schrecken 
gerathen, ertchr ecken Set 7, 6. Daa. 8, 17. 
1 Chr. 81.8a 

PWpi8»g.f.«off.oon];5, ^npjg, SpLauff. 
¥7^0^ ftitni;^ part i::||^j{^teJc)lr«et«ii 
eeiten , ertchrec/ten 1 San. 1^ 14. 19. Jm. 

21,4. Uiob 18,11. 18,11. 

nn^B f. Sehr ecken Jor. 8, 15. 14, 19. 
j*a (V. y^tjj) m. Schlamm Jer. 38, 22. 

nY3 "^nfi) f. pl. 8uff. y^Ky^ Sumpf, SMamm 

Eiech. 47, 11. lüob 8, fl. 40,2!. 
^ n. pr. m. Esra 2,17. Nch. 7,28. 10,19. 

"1"^3 m. C8. n^yj 1) Weinlete L.'v. 2G, 5. Rieht 
8,2. 2) = be/ettigt Zach. 11,2 Kii 

(im Schutu G«tm n. pr. 1) Werk- 

racistor beim Bau der Rliflshüttc Bi. 81, 8. 
35,30. 2 Chr. 1,5. 2; Esra 10.3a 



nib^-n"''?Va n. pr. m. Kam 2,52. lieh. 
7, 34. 

fut yv^-., ißf. imp. suflf. ay^g 

(=0|!^^ IJoftirweftM Arnos 9, 1; den Weg 
Joel 2, 8. 2) airoiMm, ««roiit««, mmdU' 

mäteiget Gut tick aneignen Vr.. Uiob 
27,8; häufig yjta Betrüger, Jiäuber Jer. 
6.13. 8,10. Hab! 2,9. Spr. 1. l'J. 1^.27. 

M pf. j^, fat » a^MUifoN (den 
Faden) Jes. 38, 12. 2) ein End« madkm mit 
otw-is f^i-cm.) Hieb 6, 9; fiberh. vollenden, voll 
bnnijeii Jea. 10,12. Zach. 4,0. Klagel. 2, 17. 

°^ P8- J/J^J Buff. "jy^3 unreehtmSsthjer (Je- 
ninrif Eamb 1 ßam, 8,3. Jes. 33,15. 56,11. 
57, 17; fiberhaupt: Gendmtt Sfimg Gen. 87, 86. 
Rieht 5, 19. Ps. 30, 10. 

*pV3 anechmellen Deut 8, 4. Neh. 9, 21. 

p)S^ m. suff. ip^ Teig Es. 18,34. 99. 8 Sun. 
18, a lios. 7,4. 

n{^^ o. pr. Ort in Juda Jos. 15,39. 2 Kön. 
88,1. 

abtchneiden^ fast immer vom 
Abwhmidett der Tnabem Lev. 85,5. 11; mit 
0*^ im accus. fFMit ^«ItoM «n Wtm- 

berg Deut 24, 21. Rieht 9, 27; daher part 
-IJfa ff'inier Jer. G, 9. 41), 9. Obad. 1,5; bild- 
Ikh: aimaktn (daa TroU der Gewaltigen) Ps. 
7«, 18; paitn. f. rnMi^ «ig. tUtgneknit- 
ien, unugriugnch, daher : fett, befeHigl Nom. 
13,28. Deut 3,5. Job. 2,15; bildlich: n1l»a 
ünbegreißchety Grotiarlige* Jer. 33,3. 

NiiLfut -itfy o«r#a0/ tan Gen. 11, G. Hiob 
48,8. ^' 

Picl fU. 5«/h»lvm Jaa. 88, la Jer. 

51,58. 

1^3 1) m. pl. suff. 6r*o/</<r» Hiob 22, 24. 

25. 2)D.pr. a) Freistadt in Ruhen Deat 4, 43. 
1 Chr. 6>68. b) m. 1 Chr. 7,37. 

n. CoUen, OoU Hiob S6, 19. 

n^Y|J 1) l abgetchlouener Raum, Seil ujluir de 
Mich« 8, 18. 2) n. pr. a) Hauptstadt der £du- 
miter Gen. 3G,.'53, Jes. 81,6. 68,1. b) Stadt 
in Moab Jer. 48,24. 

n~iy3 f. pl. ntn^ Autbläben riet Hegau, 

Dürre Jer. 14,1. Ps. 9, 10. 10, 1. 

m. Feslnjhvil. Trrtriinen 7a "h 0, 12. 

nnyä L diubleiben des ilegentf Därreitt.llji, 

4 
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(V. p^p) 1) m. Xnig l KOn. 14,8. Jer. 

\d, 1. la S) finasj) u, pr. lan 3|51. NeL. 
7,58. ^ 

n^p3j!)a n. pr. m. Neh. 11, 17. 12,9. 25. 
D. pr. m. 1 Chr. 9, 15. 



''p3 (vcrkÜTÄt aas VJJjJS) pr- 1) Stammes 
fiirst in Dan Nnm. 34, ^2. 2) ein Hobeprioater 
Esra 7,4. 1 Chr. 5,31, 6,36. 

n. pr. m. 1 Chr. S5,4. IS. 

Bruehe Jea. 98, 9. Äau» 6, 11. 

in|!p5 1) «wcÄfictc/ew mit 3 P». 141,7; ein- 
brechen (in ein foindliclicH I ^it'er) 2 Sam. 
23, 16. i Cbr. 11, 18 ; mit accua. in ciaia Festuug 
= rie «nber» % dir. SS, 1; in ein Land 9 Cbr. 
21, 17; gQvfAiül. spalten mit accus. Ex. 14, 16. 
Riebt 15,19. Jes. 48,21. 63,12. Ps. 78,13. 
Kob. 10, 9; aufkiAneide» Arnos I, IS. ^ dhre& 
einen Rist etwas kervorhreehen lastm Pk. 
74, 15; daher: ausbriilen Jcfl. 34, 16. 

Nifai fut yppi l)ero5er< merden 2 Kön. 25, 4. 
Ezdcb. 30, 16; gespalten (tertekmettert) werden 
2 Chr. '25, 12; «cA spalten Ex. 14. 21. Num. 
16,31. Zach 14, 4; bersten, platten Ilioh ?n s 
32,19; biidiicb: von der Erderschütieruug 
dudi ehi«a groaMaLlm IK0n.l,4(k. ^Jl«rw 
torftrfcÄen, hervorkommen (in Folge eines 
Kisscs) Gen. 7, 11. Jes. 35,6. 58,8. 59,5. Spr. 

s.9a 

Pielpf.|2j^^fbt]]^ l)ter^aUe» Qen.S8,S. 

1 Sam. 6,14. Ps. 1^. \ f>: aufschneiden 2 Kön. 
8, 12. 15, 16i terfleischen 2 Köa. 2, 24. Mos. 
IS, 8; tertttfemdwiH^ Btedi. IS^ 11. ^ Acr^ 

vorbrechen lassen Ezocb. 13, 13. AA. S, 9. Hiob 

88, 10; ausbriilen Jes. 59,5. 

Poal part f. .TJ^ppp bersten J08. 9,4; er- 
•t«r< — Bieeh. 96, 10; aufyuduMtm teerden 
Hoe. 14, 1. 

iiif. inf. irpj^nV' ^»^^ s'^ff- njVp?i ^o^^n 
Jes. 7,6; dun^bredken, eieh eiiarchtehiafen 

2 Kön. 3, 26. 

HaC pfl f. nj;p3n erehert nerdtm «Mr. 89, 2. 
mtp.fci pL u'ppn: «tal4»«fte» Midi. 1,4; 
bersten Jos. 9, 13. 
y{>Ji m. kaiber SeikeM 0«d. 84,28. Bs. SS, 86. 

tTSjf^ t- njp2> pl- ntyi!^ AMfdMtt (»ri- 
schon Bergen), Thal Deat. 8,7. 11,11; über- 
haupt; Ebene Gen. 11,2; oft bei gcogra- 
l^^tdieii Angaben, s.B. die Sbene v(m Jeriebo 
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Deut 34,3; von Megiddo Zach. 12,11. 2 Chr. 
35, 22. ^33bn die Thalsenknng zwieohen 

Ai^ilibanott und Hcrmou in dar Mibe der 
Jordaniqnellen Joe. 11, 17. 1^ 7. 

[n^pS] «mn. i flb. T"«^ D«^ S, 1. 

pj?3 P'- TP3* ^ 0^,9 ausleerettf 

entoStkemt verwüsten Jes. 24,1. Nah. 2,3; 
bildlich: den Rath leer machen — Jemandem 
die UriAcUs kraft benehmem Jer. 19,7} part 
pj3i3 leer Hob. 10, 1. 

Nifal pf. 3 f. P^3^' 
inf- pisn ausgekert »erd§» Jes. 19,3. 24, S. 

Polel fot MMAttni Jer. 61,8. 
[lj^3J part -^13 (denlaBLYon-^|^^) BtadiHütt 
Abu» 7, 14. 

Pill Ali IJ^a^ imMtmcA«», MClh «fWM 
sudten, mit dem accus. Ezcch. 34, 11. 12. Spr. 
20, 25; mit ^ L«v. 13, 36 ; mit Lev. 27, 33 ; 

aufsuchen Ps. 27,4. TjgJJ^ ^"1^7! "'"'^ 
Mm SM tmäg tn = dbr4l«r iMrke toi mldk 
noeft «HttelUieMM 8 EOo. 1$, 15. 
npaJ aram. Pael pf. 8 pL np> »"f- rP3j33t 
fut *Tp2^ nachsuchen Esra 4, 15. 19. 1. 7, 14. 

Itpaiel fut "T^3;yp< nachgesucht werden Esra 
5, 17. 

"Ij53 m. n. £ ei. np^^. soff. u^yj^ pl. 

□'->p3 Abublci^ gew. oolleeL Ar Oeki md 

Kuh, dalior mit dem plur. 2 Sam. 6,6 und 
als plur. von niK/ Ex. 21,37. Als fem. be- 
zdcbnet es ififilAeGen. 33, 13. Hiob 1, 14; plur. 
dichterisch Arnos G, 12 oder in der jitaigercn 

Sprache Neh. 10,37. 2 Chr. 4,3. 

m. pl. □"'"^p5 Morgen Gm. IJ}-, zuweilen 
auch: morgen (der andere Tag) Ex. 16, 7. Num. 
16k S; bmU Pi. 90, 14. 148^ S; pL Onp;i^ Hiob 
7, 18 nnd OT]^ Jee^SS^ 8. Fe. TS, 14. 101,8. 
Klage!. 3, 23 Jedut Mtrgtn (mrfBr in der FroM 
-ip35 Tpa^). 

n^pS f' C8. n*<:^ Cter«r«t(cfti«9* AeiidUi« 

g«nj Ezecli. 34, 12. 
n~ip3 f. Untersuchung, Ziichliguny Lev. 19,20. 

^[E'pBj Pici pf. 3 f. bufT. Qn'^^, S p!. I2?p;j, 
fut nt^j^^ suchen, mit acc der 

Pereon oderSedie Oen. S7, 16. Hob. 8, 9. Eem 
2,62; mit ^vor dem inf. Deal IS, 11; vertan- 
gen Jes. 1, 12; sich aussuchen 1 Sam. 13, 14; 
nocA etwas streben Zcf. 2, 3. Ps. 34, 15; 6t(ien 
Mit «fjM« mit ^ Bat 7, 7; mit /«m«»» 



Digitized by Google 



51 



dtm naA dtm Leim indUem 2 Sta. 4, 8. 

Fi. 54» 5; mit njpj Jemandem Leid tufUgm 

tollen Bat 9,2; rhu Jnafsrch! Jrmandcs 
suchen — ihn betuchen , um teine Gunet icer- 
ben 1 Kön. 10,24. 8pr. 29,96; Gott iudken, 
od. r das Angeticht Goiles suchen = sieh an- 
dächtig, bussfertig an ihn wenden, tu ihm 
tett» Bi. 83,7. Hos. 3,5. Pa. 2^iJ. 27,8; das 
Blut Jemandes fordern^ d. h. den M«ti 
strafen 2 S am. 4, 11; auch bloss /Mn» = 
Strafen Jos. 22,23. 1 Sam. 20,16. 

Pod fili S t 'Jf'pM^ gesuc^ werden Jer. 
SO,». BMeh. 26^21; mUtnuAt mrdm Bat 

2.23. 

n2/p)a f. saff. ^n|(^ BUt«, Btguhrem BM, fi^a 

«. Edra 7,6. 

■Q m. soff, n;p Sohn (aar dkbterifldi) Ps. 2, 12. 
Spr. 31,2. 

13 «MB. m. laft nri^ ifoAii Dan. 5^22, Ihi» 
^1* fOO' ^9 #«dU2^ Jolrt Dan. fi, 1. 
tf^ *^ ^ menschhches Wenn Du, 7, 
rnjir^j efn gSunehes Wesen Dan. 1^28. 

"Q— "12 m. Getreide Gen. 41,35. J«r. 22^28. 

Arnos 5, 11 Pg. 1'2 ]i\ Spr. 11,26. 
"Q m. Ja* i-V^/ß, /rcjc Feld Hiob 39,4. 
■Q aram. m. « mph. {("v^ «fo/ /reie Feid Dan. 

2,38. 4,18. 20. 22. 29. 
"13 adj. f. pL ca. nr| r««, lauter Pa. 

19»9. 73» 1. Bkb 11,4. Uolid. e, 10; leer Spr. 14,4. 
ia («IIa Hiob 9,m> anlL v^g 1) BetnheU, Lau- 

(rrl-rit, ?*rt3 in sittl, Bezieli, Ps. 18,21. 2) Hehn- 

gunijtrnutel, Lauge Jos, 1,25. Hiob 9,30. 
fut inf. H-q, imp. «-j^, part «uff. 

5|?Sl3 «• 'p^^ia »chaffen, erschaffen Gen. 1, l ; 

*«Mr«HM9M Nan. 16,30. Pa. 31,12. Part. 

«nla Schöpfer Job. 13, 1. Koh. 12,1. 

Nif. pf. 2 f. HNi:::- 'nf- "uff. ?|{fn^ri, axian 

erschaffen werden Gcn.2, 4. Ercclu 2 1 . 3.3. 28,1 3. 
N*^ Di; <w» ''fl/*, dae'neeh erschaffen wer- 
den müPb. 102, 19. 

Picl pf. 2 p. :\yr^ inf. ITf^ KmAoacn, f9U 
ien Jos. 17,1.5. 18; zerhauen Ezech. 23, 47; 
einschneiden (ein Zeichen) Ez«ch. 21, 24. 

ffifil (doikoia. jp-j^ int aulT. op^^^pn 
/tel madkm, atAlm 1 Sam. 1^29. 

rrira (O^i ^ geeekafeH) n. pr. n. 1 Chr. 
8^21. 



[■J313J pL Ona"J3 Sapauuen (ja. A. 
1 KOn. 5,8. 

113 Ao</tf/» Jes. 32, 19. 

113 m. Hagel Ex. 9,18. Jos. 28,2. Ps. 18,13. 
nnSJ adj. pL 

ün*^ g^prenkeli, bunl Gen. 

3 MO. Zach. 6,3. 4. 

"n? P8 i^- P'- I) m. l Chr. 7,2a 2) Ort 
ia dar Wllata Sdrar Gon. 16,14. 

iTja imp. pL tet ,-1-15^ i) «mm 2 Sau. 
12, 17 13,6. la 4 (= teahten 1 San. 

17, 8. 

Picl inf. n1"i3 essen, speisen Klagel. 4, 10. 
iiif. inf nn;;n. fut. ? sg. sut '»fx^ «» 

Srff6*n 2 Sam. 3, :i5. 13, 5. 
^1^3 {Gesegneter) u. pr. ÄurucA, Secret&r des 

Jeramia Jer. 32,16. 36,4. 2) N«fa. 8, 20. 10,7. 
3) Neh. 11,3. 

[Dll3J m. pL DiQfni^ eine Art Zeag, DamoH 

Ezech. 27,24. 

E^1n3 m. pl. D';^-|5 Cgpresse Jes. 41, 19. Hob. 
H, D'^prn^ 'JJi; {musikalische) Instrumente 
aus CgpreuenhoU 2 Sam. 6,5; ebenso IVaf- 
etme C^fffreeeenheh Nah. 2,4. 

rnilSJ m. pL D>nt"i5 Cypresee HoheL 1, 17. 

m"13 f 8ufF. ^/ime Pä. 69, 22. 

nn")13 n- pr. Ezech. 47, IC (vielleicht dieselbe 
mU >Q-g 2 SauQ. 8, 8) Stadt im Norden Pa- 
IIrtiiia*a, naeh Einigen ßerytus. 

n1tl3 Ktib u. r\T53 Kri n. pr. m. 1 Chr. 7, 31. 

bt"j3 m- Eieen Gen. 4, 22; ac^ectivisch 
*?r)3 «Mwi« «Ihicr 1 Kte. 22, U; häufig 
BUd der Härte and Peatigkeit Deut 28, 23. 

48. 33,25. Jer. 1,1?^. flirS !9,24; eisernes Ge- 
räth Jm. 10,34; eiserne Ketten P», 105, 18. 
107, la 

^Vtl? (•*•«»») »• pr. m. 1) 2 Sam. 17, 27. 
Bim 2,61. 2) 2 Sam. 21, & 

*ni3 ftii rrs^t Int mS. ?|n-i^, imp. nij5 

1) entlaufen, das JV'e'ile Stichen, entfliehen, 
f!:pwf5hnl. luit dorn Nchcnbemriff der Heimlich- 
kcit, der zuwoil. (Gen. 31, 27. Dan. 10,7) uoch 
besonders beacicliiMt wird Geo. 81, 22. 1 Sam. 
23,6. 1 Kim. 2,3:1. Ps. \r,'l7; daun ühirhaupt 
enteilen Hohel. 8, 1 1; sich fortmachen Num. 
24, II. AmOB 7, 12; leAiw// vergüten Hiob 
9, 25. 14, 2. 10 4ta* Unetrecken Bs.36,33. 

4' 
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Difll tat n^-^y, put fyxso 1) wtgf^e* 

Neb. 18,28; in die Flucht jnyen 1 Chr. 8,18. 
12,15; verjagen Spr. 19» 26. Hiob 41,20. 
S) «icA «vfrcdteN, AlMftnrdk Aw/ea (vom Ric- 

8. n and rp-Q. 
^HQ n. pr. m. 1 Chr. 7,36. 

K'na adj. fem. n^tnj— n^-j?— n';^5 (Ezcch. 
84, 20), pl. D'N-J^ , n^N'-Jl gesund, feit, kräftig 
Oen. 41, S. Bidit 8,17. Pk. 78,4. Du. 1,15. 

n^'nä £ <«■ (Mv) Mr§dka(feiu9t »mA 

Dagewesene* Num. 16,30. 
n^in f. 6><f/ic 2 Saui. 13, 5. 7. 10. CmS Ezcch. 

34, 20, wie Einige statt ryy^ lesen, ist weibL 

Form V. nj) = Ki"i^ s. d. 
rrnS — n")3 m. pl. □TT'I^ Pmektäng Jea. 

43, 14. B^n^ a) die ßilchtige (n. A. Ainj^e- 

tlre^l^ Sekkmge {EroMiti fBr Aegypten 

J( H. 27, 1. b) StenMU am nOrdlidien ffimmd 

Iliob 13. 

pl. D'JT^3 Querbalken^ Riegel Ex. 26,28. 
Deiit 3,5. Spr. 18,19. 
rOnS Q. pr. 1) Soba Aadier*! On. 46^ 17. 
KniD. 86,44; n. gni Nobl 88,44. 

2) Sohn Efiraim's 1 Chr. 7, 88. 8) 1 Gbr. 8^ 18. 

4) l Chr. 23, 10. 

n^nS (von m2) f. 8uff. 'nnz tSund, Bandmtt, 
Vertrag Gen. 9, U. 13. nnSO 
dubmi SS Jbnttim Eieeh. 80^5. t^p nns 
der hätige Bund d. b. iietchncidung Dan. 
11,2« 3<< n'i'^.q T3i '/t'r Bunde* für tt d. h. 
Hoheprtesier Dan. 11,22. Qy Auiu/ 
{^er minier de* Bunde*) nüt dem Folie Jes. 
42,6. 

aus Scifcnpflanzen gewann und zum Walken 
and Ileiuigen von Kleidern gebraacbte Jer. 
8^82. HaL 8,8. 

Alt io£ abi. ffh^ 1} Ate beugen 
Ta. 95, 6. 2 Öir. 6, 13. 2) (/urcA Sni^eufftmg 

anbeten, huldigen, Gott anrufen, Scrjfus- 
wBntche au**prechen. In dieser Bedeutung 
kommt <• im Kai nnr im inL ab«. Tfn^ (der 
aucb Fiel sein konnte) Joi. 84,10 «Ukd selir 
häufig im pari II iifQ gqniuem, 
vor; vgl. Fiel 
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12.3. 18,18. 88,14. 
Fiel pt 3, f. yp^'^ 1) rfarcA Kniebengnng 

begrütten, teine Ehrfurcht bezeugen Gen. 

47.7. 10. 2 Sam. 14,22; übtjiLaupt gräuen 
8 Kite. 4,89. 10, 15; *ich mit Onem Segen»' 
tpruck verab*chieden 2 Sam. 13,25. 19,40. 
2) hbeftf preiten, vom Menschen in Beziebong 
auf Gott Fk. 108, 1 xaiA 8) *«gnen, von Oott 
in Beziehung auf den Menseben Oen. 24,1; 
auch vou einem Menschen in Beziehung auf 
den andern 1 Sam. 2,20. 4} euphemistisch: 
lietem ^jp^ DPr6^ r\y^,^ <^ Ami Oatt und 
den König gelottert 1 Kön. 21,10. Ps. 10,3. 
Hiob 1,5. 11. 2,6. i). ^) anbeten ^7f^ 
er betet Götten an Jes. 66, 3. 

Pual fttt Tfps part. Il'p^. feni. FQ'^jp© 
ge/frteeen, ge*egnet werden Dwt 88, 18. Ps. 
113,2. 128,4. 
Uifil fut Tp^l niederknien lauen Qen. 84, 11 

(vgl. ^i-j^t«). 
Hitp. '!]^v^7 tegnen mit 3 Qtn. 22, 18. 

86.4. J«i.''6S,16w J«r. 4,8. Pl. 78,17; lidb 

rühmen, brfitlen Dcut 29, 18. 

aram. pt pnrt <^ II ijr^ preUen Du. 

3,28.6,11. 

Pael pt 1 P- rplS' P*®«' "Jp^ 
jarelM» Dan. % 19. Sa Ml« 
'!|^ t da. Qign^, ca. igrjp, ■«f.f»:*-j5, □.-pj')? 

äkie Jes. 45,23. Esra9.5{ tfdtei» Gen. 48,18. 

50. 23. .Jef. r.<;, 12. 

[Tj^TllJ m. aram. pL soft NTÖ't^ Knie Dan. 
6^11. 

(Galf ««ynkl) n. pr. m. Yater dai KUhn 

Hiob 82,8. B. 

ilOr\^ w- rg-^g, suff. pi. niDig. es- 

r\\yp, suff. □^■»pünp 1) ^«ye« Gen. 27, 12. 
28,4. Lev. 25,21; coucr. Geeegneter (}eu. 

18. 8. Zaeh. 8, 18. Ps, 21, 7. 2) Gewftcnf, womit 
man den ITöIicri^tehendon bcgrüsst Gen. 33,11, 
1 Sam. 25,27. 30, 2C. 2 Knii 5,1.-; daher 
.■9*55 T}?Jt is;}f^ergebci euch mn 2Kön. 18,31. 
8) £06, JPr«ir Ndi. 9, 5. 4) o. pr. m. 1 Chr. 
12, 3. 6) Ntma «iiM TbalN 8 Gbr. 90^86. 

rO"l3 t c«. nj"!?. pl- nl3T3 Teich 2 Sam. 
2,13. 4,12. 1 kftn. 82,88. 8 KOn. 2Q^2a 

UobeL 7,5. 

!T3'T3 — •''H^'Ta (Gotlgetegneler) d. pr. 

1) Vater des Prophetoi Zadncia Zach. 1. 1. 7. 

2) Sohn dt d Serubabel 1 Chr. 3, 20. 3) mehrcr 
anderer Personen in Nehem. (8, 4. 30. 6, 18) 
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and der Chronik (I, 6,24. 9,16. 15^17. 8& 
U, 28. 12). 

arun. jedoch, tAtr Dan. S,S8. 4^ 12. 2a 
5/17. Em 5h 19. 

n. pr. Ort MEadticli Niim.<8,& Deni 

>• pr< KBnlg tob Sodora G«l I^Sl 
imp. pm^ ImeliM latwi Ft. 144» 6. 

& 19^ le, Ps. 97i i. i^-^n p'ii^ nubt iÜUatdu 
S dm ert Jknt 82,41. ^yn^ p*^ Atae 
butternde Lame Hab. S, 11. daher pn^ allein : 
ffet/ Sehnert Hiob 20, 25. 2) n. pr. d«S Held«a 
zur Zeit der Debora Rieht 4, 6. 6, 1. 

Dip"l3 n. pr. m. Esra 2, 58. Neh. 7, 65. 

[||!n3] pL □'^"p Alachelp flanun (o. A.XIrMdi- 

»ekkuen) Rieht 8, 7. 16. 

t 8s. 18» 17. 99, 10 ttnd T\yrg Ezecb. 

S^18 dn M<Miufer Xddfltdn (flUvw^d). 
*TTfl pt 1 p. Xth^l, part n T^n^, suff. Qn^^ 

autwUklen, aussondefn Ezecb. 20,38; läutern 

Koh. d, 18; daher -yn^ autgemdhli l Chr. 7,40; 

nim, lauter ItL 3,9. Hiob 83,8; von einem 

PNI»: »ähmfJn. 49« 9. 

Nilal imp. pl. il^i, part geläutert 

werden 2 8am.a2,97. FB.18»27i eiekreMgat 
Jes. 62,11. 

Rd iaf- läutern, ttärm Dwt Il,9ft. 
Hiin int ign» imp» nprt r«««!^ «ivAcni 
Jer. 4» II; 4|>ttMm idUfc/«« (die Pba«) Jw. 

61,11. 

Hitp. fut T^^rn zusammpngpa. 
lauter tügen Vsasa. 22, 27. Ps. 18,27; geläu- 
UH wtriem Dan. 19, la 
PBfn^ n. pv. KOnig ton Chmonba Gen. 141,9. 

ytlä n. pr. Stadt in Syiian 9 San. 8»8{= ^ 
1 üta, 18,8); v]^ nplnSl» 



n. pr. «iiwa Flindieiw, daa bei Gase 
Bich in'« Heer «ipesst 1 Sam. 80^9. 1<X 91. 

UQltfSil B. aaft ipj^p SoliMii HoImL 5,1. 

DklQ m. pL D<Q^« raff. T^iQQ wMgeit 

woklduftemlee Kraut Hohel. 4, Iß. Dtj^^Tj^QR 
fMAMecloHbr Zlmml Bz. 80, 23. Qnp^ «nfN^ 



Hohel. 4, 14 = Qp|p £x. 80^23 i/i« 

edelsten GemOne. 
DtSä m. Baltam Ex. 30, 23. 1 KöxL 10, 10. Jos. 
flneh. 97,99. 

(H^/lcmK^ n. pr. 1} Fran des JBnn 

läen.''96,84. 3^8. Toditer Sakono'a I KOn. 

4, 15. 

^fnfe^J Pi(-1 benachrichtigen 1 öam. 4, 17; 

gew. von fireudiger Nachricht 2 Sam. 1,20; 
ndfe aeeu. der Pmon 9 Sam. 18, 19. Jea.61,1. 

Jcr. 20,15; verkünden mit accoB. der Pif!tr> 
Jc9. 60, P« tO, 10 yn,2; daher->{^5p Frcu- 

denbote, fieiieerkünäeriSam. 4, 10. Jes.4(^9; 

nlnls^Sip Sängtrimtem, die iMim Snange den 
Sieg besangt Pl. 88, 19. 

Hitp. fut l^^^i eine freudige fflaehkiU 
empfangen 2 Sam. 18,31. 

"iteQ m. CS. i{fq, stiff. njf^j, pl- nnfe^j 

1) Flüech Gen. 2, 21. Num. 11,4; daher 

alle* Fleitch = a//M Lebende Gen. 6, 12. 

2) A'ffrp«r Lcv. 15,13. Rieht 8.7. Koh. 9,8 
und überhaupt Mensch (Qen. 2,24), so das» 
ntf'S (wie «15^9^) = icA ist Pn. 16,9. 27,2. 
(^,2 und diebtaiiflflb für ffirMefter, 

PltryAiyJIdURr gebmuht iriid Jer. 17,5. Fa. 

5G,5. 2 Chr. 32,8. 3) Verwandltchafl, Ver- 
wandter (nach Gen. 2,23) Gen. 14. 2 Sam. 
5,1. Jea. 58,7; ventlrict: n;^^ dk 

nffetefai FdnMmliCm LeT.18,6.95,49. 4) en- 

plicmlstiflch {männtiehe) Sehamthetle ficn. 
17,11. Lev. 15,8. 16,4. Eaech. 16,26. 23.20. 
44,7. 9. 

ntEf^ aKan.iB.empb. m')^:;! ^Mial Dan. 7,5; 

MemtA Dan. 9, 11 flr Xa^mubt ttbefhanpt 

Dan. 4,9. 

nnfc'Sl — mitCa t \) Botschaß, gewJ^hnlich 
freudige Botschaß 2 Sam. 18,20. 2 Kön. 
7, 3 ; auch mit dem Zusatz n^VO 2 Sam. IB, 27. 
9> BimMm 9 Sam. 4» la 

^or fMrdm (tob GekoditMli) BndL 
94,5; reif iMrtfcn (von der Bmdie) Jod 4, 13. 

rv] hf'chen (tranfl.) Ex. IC, 23. Num. 11, S; 
rösten, braten 2 Sam. 13,8. 2 Chr. 35, 13. 
□'^(S'ppn n'? iTadUhnir, ifiefte Exech. 46,94. 

Poal part gekodU »erden Bz. 18, 9. 

Le?. 6,91. 1 San. 9,15. 

reifen lassen Q«d»40^10: iftrelVaHtoi 

brachten reife Beeren. 

adj. f. ,-|^^ gidtoeki Bz. 12, 9. Nun. 6» 19. 
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n. pr. persieGbar Beunteor ia fBifiatina 

Esra 4,7. 

u. pr. Batan, Laadschaft üsU. vom Jordan, 
berfibmt duicb ihre Viehzucht; sp&ter Bata- 
näaIkaLS,n. 82,14. Jos. 1S»S. 88,1S. 

tVM t Sekom Boa. 10^6. 

(DB^ Poel Inf. mit mE qppKf{3 Inte« Arnos 

5* 11. 

ntS'S f. suff. \'!5t5^^ 1) Scham, Schande, Schmach 

i Sam. 20» 30.' Jes. 54, 4. Ps. 35, 26. 44, IG. 
3} «SeAomtAd/ IGch« 1, IL 8) Terikhffiohcr 
Audmek fttr *yg^ J«r. ^ S4. 11, 18. H<m. 9, 10 
(wie im nom. pr. rVIff^Tthtf a. v.).* 

na (8t n^^, f. suff. »Fo, pi. pü^i, CS. nüj, 

suff. ^J533 i) Tochter Gen. 20, 12. Deut 22, IR, ü. 
im weiteren Siime, wie |g AbiSmmling. f-i^JJ 
1)1^ ironaaiufermiien Gen. 28, 1. onjjn nl33 
(mäueftAeiW} AvtHM (ha. 6, 9; fibcn-haupt 
fTir Frauenzimmer Rieht 12,9. Hohcl. 2, 2; 
auch bei der Anrede seitens einer filteren Per- 
«on Fb. 45, 11. Rut 2, 2; mit einer Zahl bc 
deutet es du Altnr ZPSItf^ fl® «onuiff /dir« 
a!f nrn. 17,17. Tu Verbindung mit Ortsna- ' 
mcn nimmt p3 die Collectiv-Bcdcutung der 

Einwohnerschaft des Ortes an; also HS 
dicbterieh fllr: ElmmknmAafi^VH^sx über- 
haupt für die betnilmde StKlt oder Völker- 
flchaft, w-ie |-q = QiT^ Klagcl. t, 22. 

^IJJ? - *W ■*> 11- 2) Tochtersladt, in 
Beziehung zur Haupt- oder Mutterstadt. Num. 

si,s& Ridit 11, S6. 8> Ib xirn-^ 

inluiMiMiiilicli wkflfft ans pgg a. d. 

na ai. (Siedl. 4Sb 14}«. £ (Im. 5^10) p1.D^ 

Maass für Flfissigkriton = '/w Chsmer 1 KOq. 

7,2fi. Ezcch. 40,11. 14. 2 Chr. 2,9. 

na aram. m. pl. jijg, wie das bebr. ^aaw 
Ems 7,33. 



Drnyna {VoUträeU) n. pr. Ort bei Ueaboa 

Uohel. 7* 5. 

3;3^-n3 (Eides(ochler) n. pr. Frau des Uria 
und dann des David, Muttor Salomo's 2 Sam. 
11,8. 1 KOn. 9, 19. Der Nsbm heist: 

)^W-r\2 1 Chr. 3,5. 

I 

nna f- yerwiUtitmg, Oedt Jos. 5,& 

rnna] pL nm? rcmAlMff, adJedlTiaeh:««-. 
ivf/iM Jea. 7, 19. 

n. pr. 1) Vater des Laban o. der Bs* 

bekka Gen. 22, 22. 24, 50. 2) Stadt in Simeon 
1 Chr. 4,30 = ^!|np Jos. 19,4. n. VoSno.S.) 

nVin^ f. CS. n^\n?,*pi- mbing, «nff- ^iSina 

Jungfrau Qen. 24^ IG. Lev. 21,3; dichteriwh 
mit rQ li<«0s als CoUeettT-BaddiiMuig der 
TOIkeiadiafk 9K«n. 19,91; anch oliiwrQ Jer. 
18,18. Arno« 5,8. 

□''^T^n^ aa» ca. ^^vi^ Ar Jmm^rmtaHand 

Lev. 21,13. Escch. 23,3; jun<itrnnnche 
JHer Kicht 11,37; Znchen der Jungfräu- 
SekMtlML 89,14. 

rrna n. pr. Tochter Pharao'e 1 Chr. 4» 18. 

□"•na 8. nig. 

'^[pna] Fiel pf. suff. 'Spp^ tertd^mMm Ifoech. 

16, 40. 

^nn^ sersehneiden, lersinckm Gen. 15, 10. 

- T ' 

Piel filt icrtdicken Geti. 15, 10. 

nps m. ps. -^n-i, suff. nn?, pl. «--s. ■•Tng, 

öüff. V-in? 5«ci, (5en. 15, 10. Jer. 34,'l8. 
19. -in^ n,T dnrMUfiete Berge Hohel. 2, 17. 

p"ina n. pr. Oecend östlich vom Jordan 2 Sem. 

1 2, 29, 




^ ( — rikNfjl) jr<o/i, hockmüthig Jea. 16,6. 

*nN3 fut n{<r. «nf- «bs. ,-Sx3 '•»"/^or^cÄjcx.rtfn 
(von Pflanien) Uiob 8, 1 1 ; antchnelten (vom 
Wassel} EMcfa. 47,6; bildUeh: Aedl, vhahta 
Hirn Bs. 15,1. 81; «Isis ««in Hiob 10^1«. 



nX3 f- ffochinulh Spr. 8, 13. 

adj. pL Q-s^hoch Jes. 2, 12; hochmfithig, 

M»h Jer. 48, 99. Fa. 94, 2. 140, 16. Spr. 15, 25. 
16,19. Hiob 40,11. 19. 

^TMVU {SHMeiüMt GaMM) n. pr. Nam. 18^ 18. 
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chgenSM Hiob 41,7; meist bildlich: 

a) hohät, Erhabenhmt^ voa Gott Deut 33, 26. 

46.4. €8^35; von Inael Dent 88,99. 

b) Stah fljlp ij^j; rfi« Slohfrohlockcnden 
J«». 13,3. Zf'f' 3, 11; Hochmuth, Uebcrmuth 
Jm. 9,8. 13,11. 25,11. P8.31,24. 36, 12. Spr. 
14,8. 8»»fiS. 

[D'>^H|] m. soff- "int^ Wtfnwv. Btfir^hmg 
Jm. 68.4. 

fiX3 m. CS. •all T|^K3. pl* "Ti^«? 
(Ezech. 16,66) \)da» Jnmaehteni Anu hn !len 
(des Wassere) Jf-r 12,5. Hiob 38, 11. j^p^n fix; 
bdsst noch besoodera die breite Uferstrecko 
im Jotdim die tici hohem Waasoaiaiide fiber- 
flutbet, bd niedrigem mit üppiger Vegetation 
sich bedeckte und wilden Thiercn sum Aufent- 
halt diente Jer. 4^, 19. 50,44. Zach. 11,3. 
S) Meil, Btkahtnhtit, von Gott Ex. 15,7. 
Jes. 4, 2. 24, 14. Micha 5, 3 ; Macht, Glant^ 
von Menschen Jes. 14,11. Jer. 13,9. Ezcch. 
8^18. Mab. 8,8^ Zwdi. 9,6. 'Spjp^ jlKj) iat 
aaeh poti Umschrdbong Ar das heilige Land 
rrlr r den Tempel AmOB 6,8. 8,7. Pe. 47,5. 
3) Hochmuth Ezech. 16,49. 8pr. 8,13. 16,18. 

f. 1) dfU Antchwellen (des Meeres) Ps. 
10; Aufsteigen des Rauches Jes. 9,17. 
3) Hokät Pa. 98,1; ooncr. erhabene Werke 
J a 12,5. 96^101 8) Hwkmuth Je». 38^1. 8. 

Ph. 17, 10. 

[|VX31 pl- 0^;1\y3 riorhmilihiger Ps. 123,4 Ktib, 
wo Kri: D')i> rfie ttohen Bedrileker. 

*b^Iftit^{j{j||t, soft B&^J^. inf. ^IK?. s^ff- 
imp. bwCps-b?*}). Buff- n'?^<^ erW/w, 
befreien Ex. 6,6. Hos. 13,14. Ps. 69,19. 
2) ataiäten, loikaufen^ twrüchkaufen Lev. 
85,98. 83. 87,18. Rat 4,4. Da dice Recht 
den Tcrwandten zustand , so hciset der 
Vemrandte Lev' 25, 25. 1 Kön. 16, U. Rut2,20. 
^1^; Wy^ h^i^ VenvandUt dem tMe BbUr 
rae&« •blagf der Sbtlrädiet Nom. 85^19. 
Deat 19, 6. Jo«. 20, 5; dlcbteriicb; ^i<T. 

et nehmen ihn in ttetU* FmHenäu 
und Todettchatlen Hiob 3, 

Nifal fut luriickgekau/l werden Lev. 
25,30. 27,33. Jes. 52,8; iich lotkaufen Lev. 
85.49. 

[blO n = «Wirt in der jüngcrcu Sprache]. 



Nifal part .1^1^ befieeit werdm Zet 3, ) 

(vgl. Pual). 

Pid pf. suff. heflecleu Mai. 1,7. 

Pual paxt h^it^ befleckt werden Mal. 1, 7. 
12; fUr beßtdtt erUftrt, (Y«m PriMtertbom) 
ausgetehlotsen werden Eatal^CS. Ndb.7,64.— 
A r- xlud Pual zusammenges. ist liblp) 
tie find befleckt Jca. 59,3. Klagt»!. 4, 14. 

Hifil pt (= "«?j>i^9'?) beflecken Jes. 

63.3. 

Hitp. fut h^^] fi*^ befiuHtm Dm. 1,3. 
rbXJlJ pl. «. ^J<JI Befieehmg Neb. 13,99. 

nViü f. CS. n^J<:j Aiulosuitij, hitckküuf Lev. 

25,26. Rut4,6V <^a« Aec-Ai «/m Rackktmfkt 

Lev. 85^84. 39. J«r.33.8; daher ;]n^M;) 't^^N 

iabi« FanMiMfteii Bi«cb. 11, 13. 
3| m. ioft pL ca. 1^)1 u. rf33i ^ufT. 

und D^23 WSlbungy Erhöhung 1) Bücken 

Ezech. 10, 12. Ps. 129.3; ofttre Flnchedet AUart 

Eiech.43, 13; Buckel de» 6chiUkt Hiob 15,26. 

8) J7ffK« «wn GVfMmfieMl Eaeeh. 16,24. 31. 

39; zur Virfhndignng, Schanze IV^h 12. 

3) Augenbrauen Lev. 14.9. 4) Felgen nm 

Bad j^edu 1. 13. 

33 aram. oig. BOeieu, mit ^j; = auf. n^gj "pj; 
a«^ ttm Dan. 7, 6. 

3:; 2 Ksn. 95. 19. Ktib I. sna. 

» 

[3|J m. pl. 0^53 \)Bntt IK6II. 6,9. nenb» 
9 Kon. 1^ 16; OHtrm Jer. 14» 3. 8) Hemtduredt* 
Jea. 33,4. 

Z!U araiD. n. eaq^b. <^6e Dan. 6,8. 18. 
JOa m. pl, Buff. Orube, Ammen Jea. 

30. 14. Ezech. 47, 11. 
TlD^ l'f. 3 f. (Ezcch. Sl,.-» = nnj^;, 

fut njj;. 3 p! f. nrn33n (K*ech. le.so - 

njTQ^. inf. !52}-.-in?^ f*och täm 1 Sam. 
ld,'£k. Jee. 59.9! Bseeb. 19,11. Hiob 85,5; 
mdrt bildUdi a)iait dem snbj. 2^, hochmüthig 

sein Ps. 131,1; auch ohne 3^ .Tis. 3,16. 
Esecb. 16,50. Zef. 3,11. b) erhaben tein, von 
Gott Jes. 5, 16; geehrt tän Jes. 52, 13; tich 
mutUg fUUm 9 Chr. 17,6. 

fiSfil pf. Hirip^n* iat isp:-i, hoch werdm 
fottm Bacch. 17, 21-, erhrdim spr. 17, 19. 
2 Chr. 83, 14; adverbialitcr: P^Sf'^ ^T5^'^^? 
der hoch thront Ps. 113, 5. rj\j? in*3^1 
fliegen hock Hiob 5, 7; ebeoao Jea. 7, Ii': ,/or- 
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dere es in der Ttefe rhjish BSUn 1{< odtr m 
Ar im« ^ 

riaa «41. CS. rg^ ri^j. f- n^, pi- D'rf23. 
, Spr. ie, 5 = rn-i rg:} Kob. 7, 8 Uduua^'i 

subst ^9A« 1 Stam. 16^7. Koh. Ii, 5. 

ri3^ m. suff. pl CS. \-g^ I Sam. 

nU. Ezcch. 1, IS An as 2,9;' bildürh: Sloh, 
Hiob 40, 10; Hochtnuüi Jer. 48, 2Ui besondcni 
in Terbindnog adt nn Spr. 16,18; mit 3^ 
t Chr. 8*,M; ntt i)^ Fl lOyi. 

nVpi £ ^tob Jes. 9. 11. 17. 

Tj'jpu^ G!rcM^ 
Gen. 10. ^9. Nna. 81^ 8; JImmT KmcIi. 48, 13. 

nlSl33 ^renie, 6Vftf«/ DeuL 32,8. i«i.lQ,1d. 
Ps. 74, 17; Feldrand Jes. 28,26. 

1133 — 1311 m. pi. DniDi, suff. iTir; O^^it' 

2, 4 = vi::^) //eW, Starker Jer. 9, 22. l^^—lüij 
ei» tiarker Jäger ^ Jagdheld Gen. 10, 9. "nüä 
^ BMit 6, 12; vermögender 

MMUt 1 Saan. 9, 1. 8) Gemdtiger, Tyrann 

Ps 5?. 3; Vorsieher, Jnfilhrer 1 Chr. 9, 2C.. 
3) itfäjtn 2 Sam. 22,26; adjectivisch: slark^ 
mUdMg Deni 10,17. Jes. 9,5. Dan. 11,3. 

lTTQ3 t CS. rn!|3^ pL nn^3i •S'<*r*e, ilf acA/ 
J«8. 11, S. 86,8; ffli9Bx.88.i8; wUmL Siege 
1 Ken. 16, 5; pl. .?r/adtolaleM Deoi 8, 34. 

Je«. 63, 15. Ps. 106, 2. 

rn^')3i9i] aram. t empb. MFnQä Macht Dan. 

2, 20. 23. 

n3i) hochtlrmig d. b. ilraA/ am Vorderkopf 

'hn, 18,41. 

rri3| f- auffl 1nn;i^ MAdf ifar VerdeHfop/es 
Lev. 13.42; auch von der AdUm fffttf« an 
der Fordet' {redUen) Seite dnem Zengw Ler. 

13.65. 

^33 nu pr. m. Neb. 11,8. 

□^3il n. pr. (mit Art.) OrUchta nSnllich vom 

Jerusaknj .Tf« !f) 31. 

[3^^^] m. CS. jrqj, suff. 'JT^li, pl. D^j;2il 
1) Aftf/cA (von der hfigel- oder kegelfönnigen 
Gestalt Gen. 8. 18. 16. 17. Jer. 85^ 8. S) ieldk- 
f9rmi,jc. Vertiermig esa. Leaehter Bz. 85^83. 

m. Herr Qen. 37,88. 87. 



ni^ZÜ f. Nerrhi, regierende Königin 1 Kön. 
11, S9. Jer. 13, 18; Kömgin-MuUer 1 Kbn. 
15^18. sehr. 15,16. 

B^SJ n. Kffdaa ffiob 88, 18; vgl. ^2^33^^- 

*b3J fut begrenteUf d. b. eine Grenze 
Deut 19. 14; die Gremte bilden Jos. 
18, 20; angrente» mit □ Zach. 9,8. 

Hifil imp. ^^r\ mit einer Gremu (ffdbm/p^ 
umgeben Ex. 19, 12. 23. 

n. pr. die pbönizisohe Stadt liyhias 
Bi«cb. 27, 9 : n. geat pL □»^-g Jm. 13,6. 

1 Kön. 5, 32. 

^35 n. pr. Gobirgsgpgend im Süden PaUstina'a 

später Gebalene Ps. 83,8. 
^33 8. ^^33. ^ 

n^33 f. FledU' oder SehmSneerli 88^88. 

39i 15. • • 

|3^ adj. bucklig L«v. 21,20. 
nJ3J f Kffte Hiob 10, 10. 

ril3^J adj. pl. Qim^ 8MC*fiy, Mci^ FL 

68, Ifi. 17. 

P3ü iHiiijer) n. pr. 1) Priesterstadt iu Ben- 
jamin Jos. 18, 24. 21, 17. 3 Kön. 23, & 
Jea. 10, 89. Zkdi. 14, la Ban 8, 86. 1 Gbr. 
n,45. 8, C. 2 Clir. 16, 6. 2) für Qibea 
i^^^ selbst gebraucht, xuweilen pp^^a j;25 
Rieht 20, la 33. 1 Sam. 13^ 3. 16. 1 KOii. 16, 2i 
4) Ar GÜMOn 8 San. 8^85. 

H!SO^ 11. pr. uu 1 Gbr. 8,49. 

njJ53 fem. CS. ny^a. »«ff- *0Vr^ i^'- »">'i^?4' 
nj;?|. wff- ^'ptyij D i*»*««, Hügeiovk, 

49, 26. 2 Sam. 8;&. 8 KSn. 16,4 Bzecli.84,86. 

3.5,8. 2) n. pr. einiger auf H-j-i hi liegender 
Ortacbatten a) Gibea in üehjamin Rieht 
19,18. 1 Sam. 18,8. 8 Sam. 88,89, GeMaott 
Saol's, daher auch n;;?} gOMiUit 1 Sam. 
11,4. Jos. 10,29; ebenso Wrh^jy »nj^J 1 Sam. 
'0. ^- n^r^jn ITo-t. 5,8. 10,9 u. y^a > f'i Ort- 
Schaft in Juda Jos. 15, 67. c) fjfftea des Pinchns 
inBfraim Jos. 84, 33; vgl. aucL rü^n^ nj/ZJ^. 

[1^3^ {»ügelttadli n. pr. Stadt in Beiyamin 
OOB. 10, 8. 11. 19. 1 X60. 8,4. 818; a. Beat 
8 Saat. 81,1 (vgl. pg^^ 

m. BHiae Bi. 8,81. 
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n]!fl3 a. pr. 8s GfbM (d«i Saml) Job. 

*^!13— "151 "QT. »tarhtän 2 Sam. 1,23; 
grw tön Gen. 49, 26. Ps. 103, 11. 117,2; 
tama^en G«n. 7, 18. 19. 20; tke Oberhand 
genAnnen^ obsiegen Ex. 17, U. I San. %9. 

2 Sam 11,23. Ps. 65,4- fflagcl. 1, JC: rfen 
Vorrang ebtn^meH Jcr. 9, 8. Hiob 21, 7. 1 Chr. 

Pfd pC >|^-p etart maekm, häfOgeit 

Zach. 10, fi. 12. fr Ure^pl dh 

Xräfte nn K',)1j. 10, 10.' 

Rifil stark machen ^lilth^ n'fr führen 

das gro4te Wort Ps. 12, 5. n'-.g ^.5^-, efii«n 
•«IdriM Bmt4 sdküeetem Dan. 9.27. 

Http, i^nri Hwk 9ä§«m J«i. «, 13. 
Hiob 1$,S5; aniMelMM Hiob 86» 9. 

m. pl. Qn^ ann, meist dicbteriieb Ar 
«;'\s« Dou^ 22, S.'RicIit. 5, SO. Jes. 22, 17; sonst 
(SewöhnL da, wo es auf Bezeiclmung des Gc- 
sdheUi •akammt Ez. 10,11. 12,37; Fami- 
Üm tk mpt Jm. 7» 14. 1 Gkr. 88^8. 

133 m. aTttMFb. 18,M. 
TM aim. m. pL emph. i^rj^a Mann 

Dan. 8,». ^ 8. 12. ' (2) n. pr.BLB« 3.aa 
1^331 arara. m. pl. es. ^-^ai IJ teter Dtt.8i 8a 

bx^'^^J) (Mann GoUti^ n. pr. diMB BngcJB 

Dan. 8, 16. 9,21. 

nnZlJl f. saff. Tn53 Herrm, Gebieterin Oen. 
16,8. Je«. 47,5. Ps." 128,2. Spr. 30,23. 

pnSJI n. pr. Levitrnatadt in Dan, spät df:n Phili- 
«tem gehörend Jos. lÖ, 44. '21, 23. 1 Kfin. 15, 27. 

03 a. ntt Be loe. r^^n, tuff. pi. nüj rfö^ 
(platte) Dach Di ut 22, 8. Jos. 2, 6. 1 8am. 
♦ .Tp. -23 1 Dach (obere Flache) des Al- 
tars Ex. ^,3; Uebarnmibting det Theres 
S 8m. 18^84. 

13 BL 1) «Itaft Gen. 8IMI. S) fi. pr. *) Sohn 
d.-9 Jakoh und der Silpa Gen. .^0, 11, und der 
nach ihm. benannte Stamm (iad, der seinen 
Wolmiito im Os^jordanlandc hatte, nördl. von 
BnboB, «n dem er dueh den Jabbok (1^-^ j 
2 Sam. 24,5) getrennt war; n. gcat Deut 
3, 12. IjrV^^ ist eine Ortschaft in Juda 
Jos. 15,87. b) Prophet zur Zeit David« 1 8am. 
22,5. 1 Chr. 81,8, 

13 a. pr. aiaar MdidMlMn Golfhdt (OlOdta- 
«Qtlhctt) B. BL Jtipfur Jflft «S^ 11; davon ^]^2 



1^ Ort am Fun dM Hörnum Jos. 11, 17. 

12,7. 13,5. 

13 n. Koriander, mit dessen weissen Samen- 
körnern das Maona veqjlicben wird Bs. 16,81. 
Num. 11,7. 

(1313] aram. pl. emph. 4<J^"J^ Schattmeaier 

1)011.8,8.8. 
1313 n. pr. Bnm. 88^ 88. 88^ vorimod» lultini 

ntt Ho loo. Tf^m Deal 10^ 7: Locoplati 

dw Inoolitai m dor VQite. 
*T13 I. fut pL ntp, vt$anim*n«hanttM 

Ps. 94,21. 

Hitp. fut pl. T\y,:^''_ eich tusammenschanre» 
Jer. 5, 7. Micha 4, 14. 

*[113J II. Hitp. fut nin^ eich Einschnitte 
m Hattt matten, ein heidniscbor Gebrauch 
bei der Trauer u. i. w. Deat 14, 1. l Kdn. 
18, 28. Jer. 47, 5. 

H3 aram. imp. pL tfM vmkatum Dan. 4. 11. 80, 
■ 

rnip] t pl. nrg BhuAm Jor. 48^87. 

irny] t. pi. suit ofv joi. sjw. 4^18. 

Jes. 8,7. 1 Chr. 18^ 18 Iii 
rm a. pr. mit ijiQ Ort In Joda Jos. 18»87. 

1TT31.— TU m. pL orrni f^n^ Stkmv, 

mHRt VATI VnVr'-^ischenSchaarcn Gen. 49,19. 

1 K()n. i),'24; dichterisch nnjrn3=Tn| Mich. 

4, 14; von Engelschaarcn Hiob 25,3. 
PTn3J n. m. pl. suff. n-TVij Fttrehe Ps. G5, II. 

bll3— ^?13 adj. C8. u. -^n^ rtn^). fluff. 
DThj. {' ni>nj, pL cr^ii^, CS. i^Sa. suir. 

1^71 t n1ri| 8»«» Gen. 4, 13; angesehen 
te. 11,8. 8K8ii.4,a «,1{ beoonden pl. a*^^ 
(Tie Grossen , Vornehmen Jer. 5, 5. Jona 3, 7} 
nichtig 2 Kön. 5, 13; laut Dftit 5, 19. Spr 
27, 14; äüer Gen. 10,21. 27, 1. 1 Sam. 17, 13. 
D^fTlSn 'OB. 8, 5 «o» Gr»n 

Klein, umgekehrt: Jer. 6, 13. 31,84. nprHn^ 
jähzornig Spr. 19; ncrj-^nj gnndemnch 
Ps. 145, 8. rii^-ij Grostu Jer. 33, 3. Ps. 7 1 , 19. 
131, 1. Hiob 5,9i 9, 10; Sloliu Ps. 12,4. 
nV'n3 s. njjig. 

[t|-n3j m. pl. Q-^-i^j OlBl}], C8, ig-i3, suff. 
a:^tr^ S^mähung , tHHenmg Je8.^43,28 
51,7. ZeC 8.8. 

npn3 f. Schmähmgt Fhiek Boceli. 8. l& 
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m. pl. ^- dat JiatseBi.9i,\9} 

meist der Ziege 1 Sam. 10, 3 und zwar mit 
dem Zusätze a>tü Gen. 27, 'J. 11. 2U. Riebt 

na B. pr. 1} 8. VaAn dM KOnfis M e- 
awdiemS XBn. 16^14. 
n. iv. dner der Kmidadttfler Nua. 18, 11. 

bxnj ii.pr.diierderKiuidBeliafterl9na.lSkl(X 

fn^3j £ pL fluff. rp>nj Ufer 1 Chr. 12. 15 Ktib. 

[nHiJ f- pL soft Zu^aäfSckchen Uob^ 

1,8.' 

S^U. 1 Ken! 1,17. 

n. iro^ffai, G^nMuMln Bs. a|,& 

Rieht 15, & HUb 5^96; QrabMgtt Bk>b 

21,32. 

19,18bFi.lOi,l; gross PMrdn» ivmmadkiem 
Qm, 88,11. S KOn. 1,19. 
CT wuchs mit mir auf, wie einet Vaters Hieb 
31, 18. ^j^ys 'Itj'^; n'piJ /««ft«» «K nUr 
Werth gewesen 1 Sam. 26,24. 
Fiel ^riji «pnof* modkn, «tAMm Jot. 4, 14. 

S Eon. !(»,€. 1 Chr. 29, 18; /»«i«m Fü. 84,4. 

69,31; gross liehen (Kini-r) Je8. 1,2. fjl, 18; 
(Pflaazeü^ Jona 4, 10; das Wachsthum bttSr- 
itm Jm. 44,14. Biedi. jil,4i 
taism Nnm. C, 5. 

Pual part pL PH^^y^ 
Ps. 144, 12. 

Hifil ^^jn ffross machen, vergrötscrn Job. 

42,21. E^. 24, d. Arnos 8, 5. Fa. läö,2. Kob. 
2, 4; den Mvmd gross madiem s dMii grossen 

Jffund ßhren, prakierisch reden Obadi I l -*; 
auch py^^ i^y 'Är fährt stohe Heden 

gegen mich Ezech. B5, 13 ; überhaupt 

hmAMidigt Rede gegen Jemand fiOiren Jer. 

48,36. 42. Zef. 2,8. la Ps. &5, 13. Iliob 19,5; 
ohne gross ihun Dan. 8,4. 11. ^pjj ^"^31 
jemand verächtüch behandeln Ps. 41, lü. 
Plltrj^ Grosses thun Joel 2, 20. 21. Fa. 126, 2. 3 ; 
dasselbe ohne r\W}^ ^ fiut 18^ 94.Klagel. l, 9. 

mcinr« ««Ar 1 Bun. 80^41. n^Vl^^tf**"' 

Gji'irfr rrrrnsen Gen. 19, 1(); chcii so: grossen 
Sieg gewähren Fb. 18,61; ^M/e Freude ge- 
mMt«! Jh. 9,8. 

Http. pf. 1 if. ^i^^a^-?, fat ^13^; #»cA 



se im 

gross teigen Kzedi. 38,33; gro$» Htm J«0. 

10,15. Dan. 11, 3C. 37. 

adj. pl. CS. 'Jp-jj ^roM Gen. 26, 13. 1 Sam. 

2, ^26. Ezech. 16, 26. 
bU m. Bofl^ GrSsse, JUaekt Mum. 

l'4 18. JkßA. ^,U. 180^8; MD«it88^8. 
ffMlumdk Jm. 8,8. 10^19. 

blD n. pr. m. 1) Bna9,47. Kok. 7, 48. ^Bm 

3, '6& Nah. 7,08. 

n^i| («BW. .-(^j) 1 es. rfra. pL 

<rrV//«, JUachtf Euhm Ps. 71,21. 145,3; 
Ehre Est 6,8; pL ^«f«« Tkatsm 1 Qir. 

17, IL*. '21. 

iVbl2i — {Gotl ist gross) n. pr. 1) Ober- 

•ter Uber die Joden, tqo bnael einuudet 

2 Kön. 25, 22. Jer. 40, 5. 2) Vorfahr des Pro- 
pheten Zefanja Zef. 1, 1. 3) ein Vornehmer 
zur Zeit Jeremias Jer. 38, 1. 4) Sohn des 
JedntDB 1 Chi. 86^8^ 9. ^ Esia 10^18. 

(tah Aaif grm gntadU^ n. pr. Sdm 
des H«nan 1 Ckr. 85^ 4^ 89. 

*jn| fut jruji^ abscknüden Zacb. 11, 10. 14; 

abhauen Jes. itl^SS; vesmehUn 1 Sam. 8,81. 

Klagel. 2,3. 

Nifal abgehasimt nkedergehassmnsrdmJtsB, 
14,12. 22,2.5. Jer. 48,85; MrmdtMnetdat 
Rieht. 21,*?. 

Fiel yrju ps. yry abhauen, niederhauen Dout 
7,5. 12,8. Jes. 45,2, Ps. 75, 11. 107, 16. 
Pual pC \y^3 umgekmtm msrim im, 9^ 9. 
]^yVi {ümhauer) n. pr. Gideon Blchtar in 
fsrid, andi Jtmbaal genannt Rieht 6^ 11 ff. 
CQnjl B.pr.OctoehaftlnBei|JeniinBiehi90^4!k 

''^yi} o* Pt. flk. Nun. 1, 11. 8, 88. 7, 80l 68. 10^84. 

'^[BJl^J Fiel /Afffeni, «dbidl«» »um. 18.80. 
8 K9n. 18,6. 88. Bkeek 80,87. Fl. 44,17. 

e)T^ e. rjfp^ 

*nnj| «i^« Jfmwr «ieftMi Baedi. 1^5. 89,80. 
Hos. 8, 8; äne Lücke In einer Meum selMmm 

— Sch^dfn ausbessern .Tcfl. 58, 12. Arnos 9, 11; 
evuchhessen, einengen mit "ly^ Klagcl. 3,7; 

mit acc. Iliob ly, 8. Klagel. 3,9. 0*^"jai aurer 

8 KOn. 18, 18. 

Tl^ m. CS. i-^, suff. i-rjj^ pL euff. Tf^^^ 
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UmtSununy N\im.22,'2i. Jes. 5, 5. Micha?. 11. 
Ps. 80, 13. -■ l"l^T>'g n- pr. Ort in Joda 1 C5hr. 
2,51; n. gent nij 1 Chr. 27. 28. 

"nj n. pr. Ortschaft in Palästina Joa. 12, 13. 
»1» 

TU D. pr. m. 1) 1 Chr. 8,31. 9,37. 2) Ort- 

•dMft aaf dem Gebirge Jud» Jos. 15, 6& 1 Chr. 
4^99. 

Mauer P-». S9,41; tJmtäunung, Hürde Num. 
32, 16. Jer. 49, 8. Nah. 3, 17. Zef. 2, 6. 2) n. pr. 
rqp^^ Ort in Mb Jos. 15,36. 1 Chr. 4,23; 
n. galt ^^"r)^ 1 
nrnjl Q. pr. ölt in Jndft Jm. Ifi^iL S Chr. 

rrriä £ UmsAmtm^ Incb. 41,18. 
CrftTU n. pr. Oit in Jnds Joa. U,M. 

njl — nj «fie*«r Ezech. 47, 13. 

^tin^ nur Hos. 5,13: -^ftO nnr ^ »'rf/ »^tr" 

Ferband entfernen = er mird heiltn. 
rm t /WAwff Spr, 17,2«. 

•iTU fut tich niederbeugen 1 Kön. 18, 42. 

S KOn. 4,84. SS. 
IUI m. tnflL^ Qi^ i7j7«fcm; iUnftr ««fitM 

JRurien werfen - veraekitm | Kfia. 14,9. 

Ezech. 23,35. Nch. 9, 26. 

(UJ aram. ca. ü u. y^, suff. lUilU, wie 
heb. 'Tj^ Dan. 3, 95. 7, 15. p o*" ~ Aerou« 
DttL 8,98. KiJ^j in— ÄIimI» Dan. 8,6. n^j|5 
— rq83 Bank 4»15. 8,T. 

U m. nift :|]} 1} HMem Jm. 88» 17. 80^8. 

51.88. Spr. 10^18. 19,89. 86, 3| MUnmiA 

30,5. 

XiJl s- 13 aram. 

>U pari pl. Q^:;)^ .<fci^«r5aii traben 3 KOn. 
95^18 Ktib (Kri: D^:^r). 

AiDM 7,1. Hall. 8,17. 9 tt. pr. Ort in 
PatlitiiiaS 8uB.81,18. 19. 

JlJ n. pr. 1) Fflrrt ▼(■» Ifagog u. s. w. Execb. 
38,2 ff. 39,1. 11; vgljljo. 5) 1 Chr. 5. {. 

t 

ftlt 13», fluff. =; "11^ I «cA tusammcn 

echaaren, mit acc. yc^en Jemand Geu. 49, lU. 
Babw 8^18. 
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n (anwMiiMDgM. »OS ni||^ t MAmt§ 
mob 88,89; I7ci««waj«r.l8» 17. Biob8S,17. 
nU anm. f. Dan. 4»84. 

^ p€ ^ fiit ijp^ 1} hbtfiggen^ kbuMnAm 
V< '>n, 10. 2)tran8. A«r»«^K«^ lauem, herbei- 

bringen Num. 11,31. 

pl. Buff. 11^2 rf«/ Jttnge des Vögelt 

t. B. der Taube Gen. 15,9; </e« Adleri Deut 
88,11. 

jtij n. pr. fudadtaft in Hesopotandfln an 

Flaaae diabar 8 K8b. 17,6. 19,18. 1 Cbr. 

5,36. 

"Tü m. auff. Y(3 Zef. 2, 0 == ^^j, pl. oM8 — 0^ 
(Gen. 25,23 und Ps. 7'J, ]Ö Ktib), C9. y^i, Bn£ 
1]»l3' "^Ij {Exech. 3r>, 13 Ktib) und r^j, ^ry\^ 
1) Fett im allgem. Sinne Gen. 13,2. 1,4; 
anch ZMi«, mr^enOmft Spr. 14, 84. BbmIi. 
3t', 14. 15. 2 Chr. 15,6. 2) meist von nicht- 
itraelitieehem FeUt Deut 38,36. Jes. 14,32; 
fhher tbarbanipt ßddm Jea. 48, 6. Pr. 2, i. 
8) Sehmarm, von Thicrcn Joel 1, 6. Zef. 2, 14. 
4) />man Gon. 20, 4. 5) n. pr. eines unbe- 
kaimten Volke« Gen. 14, 1. Qf^n dagegen 
iat daa roa lMidmBo]ie& Bhömten stark 
dudiiaM» tfdJWra J«a. 8^881 

rPJ^ t pl ni»i^ flu«: n^TTPft JMek- 

nam Gen. 47,18. Bieht 14»& TSan. 81,18. 

Szech. 1,11. Fa. lia& 

Via fl. h^l 

f. Antmanderung , Verhnnnung 2 Kön. 
24,15. nplan Ferbannlen Esra 4,1, 

wofBr oft bloss .n^tä coUectiTe gebraadit wird 
Jer. 88, L Skr» 10^8. 

n.pr. FMatadt In Baadno, sn OaCmanaaaa 

gfllmrig Deut 4,48. Jos. 80^8 (tro Ktib). 
l Chr.6,8(^ daa Gebiet hie88 8p8terG«NAN(lli». 
I^IÜ m. MaXob. 1Q,8. 

'^yO n. pr. I) Sohn des NaflaliOan.46,84. Naai. 

26,48. 2) 1 Chr. 5, 15. 

inf jn^*?, fut jn:«< Herben, nergOem 
Gen. 6, 17. Num. 17,28. 2^3. Ps. 101,29. 

*rP|^3l nifil fiit ttuchlagen (die Thür) 

Ndl. 7,3. 

n£)-li} f- C8. ng>ia» pl- nSWä Körper, Leichnam 
l Chr. 18. 
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I. pf- 1 sg- ■»^•13, fut -fijw -^jji, euff. Tpy 
1) ai!r Fremder vemeilen, «te& aufhalten Gen. 
M, 1. S2, 5. Ps. 15, 1. ':p^y> er halt ncA bei 
ätr mif F». 5, 6. n*!! HautgenanH» Ex. 
S.8I. nji m«^c Bmugmm» Hiob 
19, 13. 2) tich zusammettroUen in feindlicher 
Absicht Ps. 56.7; mit ^ Pi.69,4; nitn^ 
Je8. 64, 15. 

Hitp. fiit ^"^"niri*. part Tnlfiip**** amfkaUem 

www Mi n wfW«» (vom Staim) J«r. M^S3. 
^•13 II. fut "^^jx, fitrektm, »dUue» Nmn. 

22. 3. Deut. 32, 27."" 

m. pl. suff. -1*^3 jvnger LSne^ oft mit 
Zusatz TV-Mf Gen. 40, 'J. De«i m,^. Eiech. 
19,3; auch von den Jungen anderer Thier« 
KlageL 4^9. 

^B^nJI (AoalUMAiMM^ a. pr. OxtadMll in 
Ax«bi«ii 9 Ohr. 56,7. 

VjÜ n. «■. soft i^r^ l^jö, pL ntS^ 

1) Loos f.rv. ir «. Jn.,^ 10. 2) dcr durch 
das LooB erworbene Amheil Jos. 17, 11. Riebt 
1»& Fb. 125,3. iO]}T\} *bt iM 

cnflolkM (iiiiA ktfooMii} m ÄlMn jtmAäü 
Ihn. IS, 13. 

tEfl3 m. Erdtdutüe Hiob 7, 5 KrL 

t5 m. pl. CS. ^"13 1) //ic alxjeschorene Wolle T>cut. 

18.4. Hiob 31,20. 2) das nbyemfihte Feld 
Pfl. 72, 6. l^Xf^ A< dem Könige gehS' 

MMfe iSeftiv «Ii» #Mi^niMv Aibm 7, 1. 
laU m. SekalMmaittr Bttm l,a 

["DtiU aram. m. pl. emph. {^^0 Sehattmdtier 
Buft 7| 9« 

njl put »uff. «|t| mtin Vernrfet Pb. 71,«. 

rffj f* CS. ohgudmtM Welle Riebt 6,37. 
»». 40. 

^^Itil n. goti von «imfln imb«J»nntan Orte 
1 Cbr. 11,44. 

•115 int nni»- TJ^. 

«dl«ereii/ ahsr.heeren Gen. 31, 19. SS, 13. D.'iit. 
15, 19. Jcr. 7, ?'>. MiclKi 1, Ifi. Hiob 1, 20. □«ip 
dieSehaftehur Gen. 3S, 12. 1 Sam. 25, 7. 2 Sam. 
1S,28.M. 

NUü p£ vfu M«!9fe««&«itt0i iwnini Nali. 
1,19. 

Itä B. pr. m 1 Chr. 2,46. 



n^t5 f. ÄeAaitanjy, daher p^ji ij;p^ 6eAauene 
i/ctn« 1 K0ii.5,81i Midin^«Ü6inBx.90,88. 

Jes. 9, 9. 

*b?3 fut 1) rauben Lot. 19, 10 Hioh24, ID. 
n|^^ ^ ÄaiiA begehen Ezecii. iS, -2, 
tfor Jtadbroiitoi Jm. 10^ 9; sudi von unbewe^ 
liehen Dingen: sieh aneignen Qen. 21,25. Micha 
2,2; abreiuen Micha 3,2; wegnehmen Gen. 
31,31; eii<r«j<xeii 2 Sam. 23,21. 2) 6eroi(5«n 
Spr. SS^ SS: 98,94; ^ ^«rwiftf, aNJ|«rmfftf 
Deut 28,29. Jen 91,18. 

Nif. pf. f. ,-1^1^ §mmk MrdSm, Mrlnvn 
setn Spr. 4, 16. 

m. r/«/ Geraubte Lov 5.21, P«. ^'2,11. 

" V 

m. fi?ä# Gerauhte Ezcch. 18, 18. ö^jp^ ^ 
Heehtiosigkeit Koh. 5, 7. 

f- CS. cb\h P'* Äflu6, das (terimbt^ 
Lev. 5, 23. bedi. l^i 7. 19. SB, 1& «;^n n^l^ 
iftw Am Armtm CmmH* J«B.a, 14. 
0» n. dni» Axt Hetuekndt Joel 1,4. 9,9Sc 

AmoB 4,9. 
DYi} n. pr. m. Esra 2,48. Nch. 7,51. 
3?f3 m. suff. iy^j rf«r i^iamiM («iiua Boiudm) Jm. 

Tl, 1. 40,24. Hiob 14,8. 

fut*iiji;— -)];j\imp.np, ps.!)-)7^:er«cAiieH/M 

1 ken. 8. 95. 26 ; epaüm 9 Kfln. 6^ 4. Pb. 186, 13. 
verzehren f vernichten Jos. 9, 19. Hab. 3,17 
nöN "^13 einen Auttpruch ßlten Hiob 22, 28. 

Nifal vernietet werden Fb. 88, 6. KlageU 
3,54; mit pleon. pron. fliaeli. 37,11; «Mg«- 
tehlotten »an Jes. 53,8. 9 Ohr. 96,91; vtr- 
hängt werden Est. 2, 1 . 

Itil aram- nur pari |nt^ cmph. •S/em- 
Dan. 2,27. 4,4? 5,7. 11, 

itp. pf. f. nT[j3Qij— n"3jjrp faiwtot« 
Dra.9,34.4ft. 

n?3J I) pl. OniJ 'S'*?* Gen- Ifi» 17. 

Ps. 13C, 13. 2) n. pr. Levitenstadt in Kf- 
raim, von den Aegypten» zerstört und von 
Salomo hergestellt Jos. 10,33. 12,12. 21,21. 
9 Sau. 6,95. 1 Kön. 9, 15—17. 1 Cbr. 6, 68; 
n. gent njA ^ S*»* ^> ^ 

[Iflll adj. t rt^ MNcAiiiilM, tvUaßtt Lev. 
m, 22. 

frntill aram. f, es. rni} Besrhluts Dan. 1, 11. 2!. 
n"lU f- suff. on^TJ 1) Schnitt, abgeschiedener 

Piai* EoMh 41,12. I IT. 2) menseh/ihce Ftgur 

KligeL 4,7. 
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{In} m. fuft :|]n| ^«mA (dar KMtUere) 
Gen. 8,14 L0f. 11, 4S. 

pna •. im»?. 

^rn3— '^TH'^I D. pr. Dknor dci BiMba S KOn. 

1 i! 5,21. 8,4. 

n^ru f. 9'iff. 'Pi^n^, pl- c^n^ CS. -^nj, suff. 

Ä'üA/e Lf v.'lC. 12. -2 Sam.22, 9. Jes. «,19. 
47, 13. £zech. 24, 1 1 ; di« EohU verlötchen — 
dacM g ft w i to J K ämSiidt modUiiS Sun. 14» 7. 

On| n. pr. Solm dM Kidior On. St,SL 

Uril D. pr. HL San 8^47. 

*l| — KJI« sodi ttt^ (Jes. 40, 4), OL n. f., o. {f} 

» '3- pl- n1'N3 Kri (niNjKtib), suff. !pp1{<^;| 
Tkai Num. 21, 20. Deot 84, 6. 2 Kön. 2, 16, 
Ezech. 31, 19. 35, 8i b&ufig in gcographiscbeo 
UejjtiminuDgengetmnobt, dienoter dem zweiten 

Worte d<.T Zusammonsetzunp; tu fiudcn sind. 
T'ü m. pl. C'Tj Sehne, Ader Gen. 8'2, 33. 
Je«. 48,4. Ezecii. 37,6. Hiob 10, 11. 40,17. 

rP3 ft»t. r^n, nrj;, imp. f. irij, inf. auff. irpj 

Eiecb. SS, 8. mobM^S. 40^98; 

in Klagegeschrei autbrechen Micha 4, 10. 
Ilif. part hervorbrechen Rieht 120,33. 

UV^} aram. Afel ptri jpL A«nwr^eeftcii 
Dan. 7,2. 

rP| a. pr. Ort in Palftstina 2 Sam. 2, 24. 

|1rPj|~pn3 Q« pr. 1} einer der vier Uauptstromo, 
B. k ArinrOoLS, 14. S) QaeUe au der West- 
Mite JerQMlm's, welche zwei Teiche, den 
obeirn nnd den nnteren, bUdflite 1 £0n* 1, 83. 

2 Chr. 32, 30. 33, 14. 

pf. ^p^ä, inf-Vü (Spr.23,24). imp. f. i^vj, 
pl.^^'.j, fiitV^^I?5^^:»1, 7\;fpjX^'*belnyjamJi 
iCHf gewöbni. mit 2 • • • ^> Uob. 
3, 18. Pa. IG, 9. 53,7; mit Hoa. 10,5. 

Zeiiiauf. 0^*7^^ Jütxtgenoieen von 

euch Dan. I, 10. 

nVil f- CS. n^^^ iate/ Jc^;. 35,2. <;5, 18. 

n. pr. Ort in Juda Jos. 15,51. 

2 Sam. 15, 12i u. geot — 2 Sam. 
U^IS. 88,84. 

rOT3 C^*«*««») n-pr. n, 1 XOn. 16» 81. 88. 
Ti^ «nun. onph. iqri^ XUl Du. 8^8. 



e^'J m. Hiob 7,8 Ktlb = frMolfa; 
T^^J n. pr. m. 1 Chr. % 47. 

75 m. ps. ^ j pl. 0^3) cö- t^a. suff. 1 ) iSteinAaii- 
6aL 81,46. Jet. 96^i ffiob 8, Ifi. 8) 

Jea. 48, 18. Ps. 42, 8; Quelle llohcl. 4, 12. 
3)D*^j n. pr. Ort m Benjamin, nördlich von 
Jerusalem 1 Sam. 25, 44. Jcs. 10, 30. 

äV^er Zacb. 4, 2. 

Xbil ^J"^ part" Nj^. P^a. iuf. ftjpj^ 

offaAofm Dml 8, 19. 88. 80l 47. 

Esr»4kia 5b 18. 
J] m. pL gi;!^! Sdutr» Biaflli. 8, 1. 

3^7^ n. pr. Gebirge in laachar, wo Suil 

und seine Söhne fielen 1 Sam. 88,4. 81, 1. 

2 Sam. 1, 6. 

m. pl. BufL l'^^^j 1) Rad Jea. 5,2Ö. Jcr. 

47.3. Bxeeb. 10, 2; SchSpfradKoh. 12, 6. 2) H^ir- 
bebnnd Pa. 77, 19; rffr t;o»n Wirbelwinde auf' 
geweht» Staub Jea. 17, 13. Pa. 83,14. 

1) m. cfc Sz^D ^ Jes. 28, 28. 2) n. pr. 
(mit Axt) auch 'p^'?i,-Ti (Neh. 12,20), Stadt 
zwiüdieu Jeiicbu und dem Jordan Jos. 4, VJ. 
1 Siin.U^& 8 Kon. 4,88. Hm. 4,1& 

n^3^5 t raff. mV^^i pL «oft as^i^i SeM. 
det Kicht 9,53. 2 Kön. 9,85. 1 'cShr. 10, 10; 
dann aiit-li h*! Zilhtuugcn, wie daa deutsdif: 
„Kopf tjL iü, ib. 30,26. Num. 1,2. 1 Chr. 
23,8» 

n^5] m. mS, Saut Hiob 18, 18. 

*riba fut n^y—hy.» ial abe. rfe|, ca. c\h^ 
1} aufdecken, enthäUen s. B. dn Gebeimoiee 

Auios 3, 7. Spr. 20, 19; mit Object jf^x eine 
MUthäiung machen 1 Sam. 9, 15. 20, 12.' 22, 8. 
17. üiob 33, 16. Rut. 4,4. «1^^ offenkundig Est 
3, 14. mit geöffneten Augen Nun. 

21. 4. \^%dwrA Aumandmm^eiMLandti^ 

blossen, auswandern, verbannt werden, was 
sowohl von Menschen Jea. 5, 13. Arnos ü, 7 
■b von den entvffllcerteik Gegenden Kcht 18^80. 
Jcr. 1,3, endlich audi (poSÜscb) von SacLäu 
gebraucht wird; im lobtteren Falle: ausgehen, 
oetidMtdtn 1 Sem. 4,81. Jes. 24, 11. Uos. 

10.5. Spr. 87,25. 

Nifel inf. abs. 7h^> <»• n1^3n offen- 
baren, erechäneH Qen. 35, 7. 1 Sam- 2, 27, 3, 7. 
2} aufgeMtwtrieitJer. 13, 23. Uoa.7, 1; <ie8 
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aufdecken f entbUtuen 2 Sum. 6» SQi Bi«eh. 
23,29; tich zeigen 1 Sam. 14, 8. 

Pid fuL ri^^-rin^-hij^. imp. bj. 

tutfdtete» 17t]i. S,5. Rot 3, 4; gevObnfich mit 
Mow.. adftan mit by. Klagei. S,M; OtSttue 
^ner Frau aufdeciev. d. !i fAr geschiecM/ich 
beimimtn Lev. 18» 7 i ein^ Mannet = tan er 
fhw tciiMJhM» Unr. t8, 14. Brndi. S8, 10. 
riTOf« n^; rf« -'«5« Jemandes Sffntn d. h. 
tAm (siunlicbe oder geistige) ifcUra/k s«r/irift«n 
Nmn. 22, 81. Pe. 119, 18. 

Puul pf. nnV^i part. f. aufgedeckt ner- 
dm NalLS»8V«#te ««f« Spr. S7,9. 

27, 20 = frjjjjgjö, fit «1, suff ''^ 
Fcrfcömiwnff 2 KöB. i7, 11, 18^11. EM. 

2,6; mit ^ 1 Chr. 5,26. 

Hot p£ 8 £ n^-^ - nq^^;|, port pL w 
0«r»«NKl flwrdM Jir. 18^ 19. 4Q, I. EM. S,& 

HU^ fat «ieft Mi^lffelM Gau. 9,Si. 
Spr. 18,2. 

nSil B. H^^. 

nVü f. CS. nV:. pI- ^) OclbehaUer Zach. 

TV 

4,3; bildlich für den dem Körper Nahrung 
gebenden BehäUer Koh. %) runde Kapi. 
täte aa d« Slnlen 1 KSn. 7, 41. 2 Chr. 4, 12. 
3) Wnsserquelien Jos. 15, 19. Rieht 1, 15. 

aram. f. emph. mvh^ Vcrbannungt fVeg- 
führuny Dan. 2, 25. Eara 6, lü. 

m. pL D''?1^Ji ca. eigentl. KlStter 
(oder ßtdnkaufen), veiidiflielie Beaachnoug 
der GSUenbUder, daher Überhaupt für Götzen 
Loy. Se.110. 1 KOa. Ui»12. Jer. 50,8. Ezmeh. 
6^ 

[Dl7|] pL iQ^jl Pm^* ifatfm iMeh. S7, 34. 
Jos. 91»97 Kri s a. d. 

nib| (n^^ «»ff- ^0^^} IVegfiihrung, Ver- 
kemrnmg S KBn. S5^87. JSteoh. 38,31} collect 
die Vtrkamttan Jes. 45^18. 1er. 84, 5w Obed]. 

1,20. 

*[nbil Fiel pf. r^^t fut nipij echeeren (den 
Körper) Num. 6,9. Deai 91, 18; abe^eeren 
(das Baar) Lev. 14,8. 21,5. Rieht IG, 19; otim; 
Object: nch scheeren Oea. 41,14; bildUcb: 
venuAten Jes. 7,20. 
Pnal n^9«MA«rM iMniSmHidii 16; 17. 88. 
""^ fueMenicw Btttie Jer. 41,5. 



Hitp. 1^9^:1 M tekeeren Lev. 18^881 mit 
accus. Mu. ^19. 

fl^^J) m. pL gegtatieie Tafel «um 

Schreiben Jes. 8,1; Sj^egei (aus tp^\MtSlk 
HetaU) Jes. S, 23. 

Vba m. CS. b'i?}, pl. D^'^^ 1) Hing ^iohd. 
8.14. 8) Wabe Est 1.6. 8) nwtf« Zapfen 

1 Kön. 6,34. 4) Kreil in geographisch. Sinne 
Vit* ^ ^' 11 ^'OÄ/rfo, d< r nördUcbe 
Theü Paläbtiiia s = D^jn i ^'h''- ^t3- 

nVbil f. pL ri6'^; -Ä'»"«" (geographisch), Um- 
gebung Jos. 13, 2. 18, 17. 22, 10. 11. Eiocb. 
47.3. Jod 4» 4. 

0^^3 n. pr. I. 

rV^I a. pr. Mal, der beksnato pMWatifhft 
Riese 1 Sun. 17,4. 8 Sem. 91. 19. lGbr.90^A. 

pf. 1 p. Tih^, 8pL tep. 

(Ps. 119,22), 1,1.^^-2 wdben, rollen Qen. 29,3. 
8. Spr. 2r,, 27; abmähen mit ^yq Jos. 5,9. 
Ps. 119, 22; bildlich mit Jemandem anA«tm- 
||Ctoi Ps. 28.9. 37,5. Spr. 16,3. 

NilU p£SpL fei ^2» «wamjiieiysre/A 
fMr(/«n Jes. 34,4} ctcA mtf&M, iimft«rel£tii 
Amos 5, 24. 

Polal pari fem. ,n^^^ umkergewSkt wtt' 
den Jes. t>, 4. 

Hiil Alt Gen. 89, la 

4i0& ledUbM 8 ta. 80^19, 
ktrfaüm aber . . . (}en. 43, 1& 

Pilp. suff. 5pn*)i^3 A«ra6*(«r*en Jer. 5l,3& 

Hitpalp«! pf. ^iSyn «niA«r«iarMn Hieb 

30, 14. ' ' 

'>^Jl m. 1) üoth, Mitt 1 Kou 14, 10. 2) Folge, 
ürtache, nur im es. ^^ji^ , suff. Op^^^? 
praep. ivgm Gen. 18,18. 80.87. 89,5. Deot 

1, 37. Micha 3, 12. 8) n. pr. m. e) 1 dv. 

9,15; b) Neh. 11,17. 1 Chr. 9,16. 

arom. ^^jj eia Stein, der ijeirdht tvird 

(nicht getragen werden kann), grvtter Stein 
Em 5b & 6,4. 

[bbaj m. soft l^j, pL B»ii^|, oe. ijj^^ XoA 
Eseob. 4, 18. 15. ZeL U 17. HM» 80^7.' 
pr. m. Heb. 18; 86. 
Obil fut ü^^i stmaHMCwelfM 9 Ettn. 8« 8. 

*ueammengerolüe, unfSrmSdte 
äaeee, von Aniiye Pa. 189,16« 
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"Ttch^ adj. f. rrfcf^ «taffom Jm. 4d,Sli «tf« 
Uiob S,7; Mii«mm«r< Biob 15,84. M,a. 

arfijffcrn, heftig ntnle» Spr. 17, Ii. 18^ 1. 30^8. 

IJ^b 3 D. pr. 1) Sohn dm NMbfr Mam. Se, S8. 

30. 7) Vater dM Jiftach Rieht 11, 1. 8) 1 Chr. 
5,14. 4) ny^jn Landschaft im Ostjordanlandc, 
QTsprClugl. das Land südl. vüiu Jabbok, daua 
•ndi du ganze BesitsÜnun d«r dMtlhalb 
Stümmo Num. 32, l>cut. 3^ 10— IP. 4,43. 
34,1. 1 8aiii.l3, 7. Arms 1, a.geat.njih3 
Biflht 11.1.18.4; vgl. !^;^;. 

Tjb^ n. pr. Gen. 31, 41 = i^j. 

sich kerabhategcny herabn>ai/en Hobel. 
4,7. «,6. 

DJi coi\j. auch Gen. 13,5; 0^—0^ sonohl aU 
ornA Gen. 8^ SS. Bx. 12,31; dient oft zur 
Tcnriidbuig der ZnaanunaofehOrigkeit 03 
«ftn/Ufr Gen. 4, 4. U^^}tf Q| «lieft beide tu- 

sammelt Gen, 27,45. |~'ptJ^ 03 f>^'^^ gleich- 
mättig 1 Satn. 25,43. ir^-Dj to recht 
«onunai Ps. 133, 1; ebenso um den Gegensatz 
•oauddiflMeii: mmT iatk Fb. 188,8; fa*ogar 
Ks. lO^SS. Jw. 6k 18. 51,44; veratirkts oi 
Lev. 26,44; nenn auch Jer. ?.*). Pa. 95,9, 
wof&r voUstküdiger: DJ J^s- 1> 1^».0{( D4 
Koh. 8, 17. ni^jj DJ Nüh. 3, 35. 

*rXp3] Pjpl fat. -KP?* Wm^wi, schlurfen ; von 
grosser Scbuelligkeit dis Laufes Hiob 39, 24. 

HUU imp. t mf. ^;>^^2pjk3 Mnlva hsnn 
QeD. 84,17. 

m. ^csMgr» AifiyniMlaiNb Jm. 85^7. HU>1) 

8, 11, aus der leichte Schifliehttl gcmdit ww* 
den Ex. 2, 3. Jes. 18, 2. 

m. pLQirjpj ^acApoxte» Such. 87,11. 

m. SpwM ale Mum Biebi 8, 18. 

VlDJl n. pr. «iner Pri«rtenibthei]nng 1 Chr. 
24,17. ^ Ort in Hoab Jer. 48^28. 

^«3 lÄ. »oft ibp), pl. nftr^o^ 
Ferriehttmg, Thal; häufig mit T^, z.B. ^\ej3 
VT »»o«Ä Verdienst Riebt 9, 16. Je«. 3, 11. 
Spr. 12, 14; aU Object zu yt^, STjp'n oder 
0^{f/ o. «. Fevyditaiij Joel 4,4. 7. Obad. 1. 15. 
94)8: Spr. 18,17; WMtkai Fi. 108,8. 
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nVtD| £ pL Vtrtettmf Jer. 51,96; 

WtikUkai 8 Stm. 18,87. Jes. 68, 1& 

Inpl n. pr. Slidt iaStawiQ» Jod» 8 Chr. 88^ 18. 

*bD| pl8ag.iuff.DS^^8t •alLvv:i^i!}4,fiit ^b^». 
in£ ioft 1) r«f/SHi J«. 1*8, 5; teww. 

D>Tp;p/ ^CJ^ er branhte reife Iflamhtn hervor 
Num. 17, 23; entwöhnen (ein Kind) 1 Sam. 
1,23. 1 KöQ. 11,20. HoR. I..*); daher ^ip^ctn 
eben «nMlliilcrsMlr junges JEniil Jei. ll, 8. 
Ps. 131, 2; noch verstArkt durch j ^n p Jee> 

28.9. 2) crwcwwi (Gut^s— Schlechtea). gewöhnl, 
mit doppeltem accus. Gen. 50, 15. 17. 1 Sam. 
24,18. 8 Sun. 18,87. Jea. 68,7. Fs. 7,5; mit 
^ der Peraon Deut 33, 6. Jes. 3, 9. Ps. 137,8; 
ohne Sachobject: für Jörn, sorgen, ihm woht- 
Am Spr. 11, 17; mit ^jj Pa. 13, 6. 116, 7. 
118, 17. Itt, 8; Pindlm nüt aoou. d. Fen. 
2 Sam, 22,21; woik\ Joel 4^4. Fi. 108. la 
2 Chr. 20, 11. 

Nüal entn^hnt taerde» Qea. 21, 8. 1 Sam. 
1,88. 

'7D| m. pL o^9|l. €»• *^D3. »nft 1^5^ Eameel 
Gen. 84, la Bs. 8,8. 

pr. m. Ntim. 18; 19. 

{Gott vergilC) n. pr. Stammesfürst iu 
ibDMM Nun. 1, lOi 8,8a 7,54. 59. 10,83, 

"^np^ fat -npr 'm^« oh» Min Pk. 

7, 10. 12, 2. 77, 9; trans. ausführen (eine Sache) 
?B. 138,8; ietehäuee» Mtr...nui^H. 

öl, 3. 

aram. part. pass. voÜenden, auefer- 
i^m Em 7, 18. 
103 (Fb/toiAM^) n, pr. 1) Sohn des JaM Gen. 
id, 2. 1 Chr. 1, 5, und dai von Um abalam« 

mendc Volk Ezcch. 38,G; wahrscheinl. ifim- 
merier. 2) Weib dos Prophet<»n Hosea Uoa. 1,3. 

rr^D^ ~ m'lÜ3 u. pr. m. 1) Jer. 29, 3. 2) Jer. 

36. 10. II. 

|| (von jjjO Ol- suflf. >p3, pl. Corttii Gco. 
2>^- 0\lb^; GoUetgmten Beecsb. 81,8b 8 = 
Oen. 8, 15. fisecb. 86, 85. 



*a3|l pt 8 f. soft DP^jj, fut 

i/eA/en Gen. 31,32. Ex! 22, 11 MmAeft ^rt- 
führen 2 Sam. 19,42. 2 Knn. 11.2; mit Ge- 
malt entß/tren Es. 21, 16. Deut 24, 7-; fort- 
flUob 81,18. 87,81. t^^^ (part paea. 
mit ^ parag.} if« G«»fpM»Mr Af ... =: 
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gestohlen mtrde (am Tage — in der NtebQ 
Qcn. 31,39; dat Hen tUklen = hinUrgd^ 
Gen- 31, 20. 26 i daher ohne >^ iDiJ^I 
diK IMtr^btgtH «ifdl Ck». 81, 87. 
NiU 9«rfaftlM Ntfntoi Ei. 82» 11. 

Piel fl^A/cn Jt-r. 23,30; dat Hat tld^=^ 
fibr sich eitmehmen '2 Saui. 15, 6. 

Pual Inf. abfl. 22} yesiuhkn werden Ex. 22, 6 : 
«mt/ttiH wtrAm Öen. 40, 15, 2^ -^rj ^^^y 
mir mtrdt ti» Wm siy^/Utol^Tfliob 4, Ii. 

Hitp. sieh hkMMlAtmy kMiuektdektm 

3 Sam. 19,4. 

333 m. pl. D';;; Dieb Ex. 22,1, Deut 84.7, 
^"^^n fiiebsbandm Jes. 1,23. 

npia f. suff. inpJJ rfox Gestohlene Ex. 22, 2. 3. 
nSjJ 11, pr. Sohn des Hadad 1 Kön. 11,20. 
f. suff. ip^;, pl Gor/en Mom. 24» 6. 
'jes. !.2'.>. Arnos 1, '.». Iliob 8.16. 

DnpJ f <^ ^- njj /»flj-* HoheL 6, 11. E«t 

l's. 7,7. & 

m. pl. ca. f«A«lii«Min«r Ezecb. 27. 24. 
bt 8,9. 4,7. ' 
[t^ atam. pL empb. ca. ^ ^cJloto 

'Esiu 5, 17. 6, 1. 7, 20. 
H]?^] m. pL att£ iv|^ fcalaisIwiiJHcr 1 Gbr. 

28,11. 

pf. l p. "»rTlfß. iof- p:^ beschutieit Jes. 
81,6; mit oder 2 Kffn. 19,84. 20,(>. 
Jm. 87,85^ 8^6. 
Hit fut «cMteen mit Jes. 81.8. 

Zacb. 9, 15; mit üfg^ Zaeb. 12, S. 

in53 — |in35 n. pr. m. Neb. 10.7. 12,4. 16. 
^T\V^^ fut T\]}i\ init «ba. ^ brüllen 1 Sam. 

«,'l2. Hiob {;,5. 
ri}/il II- pr. mit Ileloo. .ip^ Ort bei Jerusalem 

Jer. 81.89. 

fSj^l foi vemtrfe», veraiteA«««» out 

acc. Lev. 26, 11. 44. Bieeb. 16.45; mit a Jer. 

11, 19. 

Nifnl beßcckt rrf^rfi'n 2 Sam. 1 , 1 . 

liif. fut. 7m» auswerfen lassen (dcQ Samen) 

0iob8i,ia " 

ii.pr.tt. Ridit 9,26. 2& SO. 

VSf3 m. Jht^eth Vermerfimg BiMh. 16, 6. 

fut nj^^»^ inf. "n;;^, iiup. ngjl awcAmirn, 
OM/dfc«!!. mAcAm mit 3 OoD. 87, la Jti. 
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54,9. Jer. 29,27. Hut •2,\(\; abmekrm mit 
acc. Mal. 2,3. Pb. 9,5. 68,31. 119,21. 

rnj?..! f. CS. ni^J- s^'-ff- ^n"li!3. Schellen, Ver- 
VMS Spr. 13, 1. koh. 7, 5; Drohung Jes. 30, 17 ; 
bialg Ton gewaltigen AMnemiigMi der gött* 
liehen Allmacht 2 Sam. 82, 16. Jas. SOk 8. 66, 1& 

Pe. 104,7. Hiob 2G, II. 

"^Wyi^ fut B/^jO erbeben 2 Sam. 82,8K<iI». Ft. 

18,8. 

Pual fiit Ms^^ ereeUUleH mrdem Hiob 

34,20. 

Hitp. pf. iK/j^jinn. fa*- ^a'j/jri^ — i2^3^n> 

arseküUert rterden, erbeben 2 Sam. 32. S KrL 
Jer. 88^16. 46.8. Pk. 18.8. 

(A«elttMnmf)p6.v^n.pr.«iDeeBer8e8 
iciGebkteEfraim Jos. 84,90. Riebt 2, 9; 
B^j Ortaobaa 8 Sam. 28|8(K 1 Cfar. 11,88. 

DIfllfJ n pr. Sohn dea Eli&e Gen. 86.11. 16. 

1 Chr. 1,86. 

ffjJl m. Piiff. »r^ pl CS. 1) irff/Tier ^gj^ 
a//än, /irr «cA Bx.21,8. 4. BUd^tm tny^n 

auf Spr. 9, 3. 

[B|.3J aram. pl.'p^j, suff. pp^^ Ftüget Dan. 7, 4. 6. 

JÖa f. (m. 2 Kön. 4.89. Uos. iO, 1) sufL »^pj, 
pl. D>^^^ WduHodt Joel 1,7. Hab. 3. 16. 
m. Name daer Holxart Gen. 6, 14. 

n^")|Ü f- (üan des ßaumes -»pp) Sc/ovefel 
OeiL 19.24. Deal 89, 98. Jee. 80,33. 34.9. 
Eieeh. 88,82. Pr. 11.6. Blob 18, 15. 

^ m. sufll pL o<*ij| (pri^ egg. part 

Fremder überliaupt ein Solclitr. der nicht 
in einem Laude »ich uiedergelas^en, sondern 
rieh nur Torfibcrgehend anfMUt Oea. 15, 13. 
Ex. 2, 22. Lev. 25, af;. Pä.39, 13. 119,19. 2 Chr. 
2, !«. der sich Oa dir au/halieiide Fremde 
Ex. 20, la Deut 1,16. 
"13 m. Äfft Jes. 27, 9. 

[iiÜ m. pL ca. ni^, suff. rpfü junger Löwe 
Jer. 51,88. Nah. 2,13. 

n. pr. mehrer BenjamimteD Oea. 46.21. 
Rieht 8,15. 8 Sam. 16,5. 1 Cbr. 8.8. 5. 7. 
S'ia Aiuseklag, KrSUt Lev. 81.2a 28,22. 
Deut 28,27 

3*^3 n. pr. eines davidiscbcn Helden 2 Pam. 

■ ■ T 

23,38. 1 Chr. 11,40. nj^^^ Name eines 
HOgeb \tA Jerusalem Jer. 31.39. 
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n|n3j m- pl. Qnj-ij Bgere JeB. 17,6. 
[ni|rT|J t pL infl: ^rpnj"^ Jr^/e, HuU Spr. 

a. pr. «inei Jkanaanifiiehen Stumn«! 

Hiob 2, 8. 

''[rrn^] Ficlfutn'^, mitObj.jnp StrtUker. 
oot^fcn Spr. 15. 18. 98, 25. 29, 22. 

iiitp. pf. 2 f. n'*^^"n. fut. HT^nn. "<|nt?. 
imp. "i^^n mifiam Sbtr.. . mit 2 J»ir- 
50, M. Spr. 1^4; Ibkcr herau^ordem Deut. 

2, V r> ? KöB. 14, 10; auch mit dem Zu r.tzo 

nDn':?0 ^^^^ "-'.'J- 24 oder nipn'p^j^ L)ao, 

11,25; übtThauj)t Krieg beyimien Dan. 11, 10. 

f. 1) rf«f Verschluckie^ in der Verbiodoog: 
•"^^ nl^i/iQ fteraufbringcnd da* WtndtMtte 
= mMpMmiuI Lev. 11,8. 6. 7. Deal 14, 6. 
2) eine Münzt', Ton der 20 auf den li' il. Sclic- 
kel gisgen Ex. 30,13. Lcv. S7»26. Kum.d,47. 
Bteck 49» IS. 

pi| m. nft ^ehk, Sckhaii Jm^ 8^ 16. 

IMt 16,11. Pfe. C9i4. 
rvn| i Btrbtrfe J«r. 41» 17. 

"^[n^ Nif. pL nitf^ aft^MdMUe* = «emicik- 
M NMnlm Fa. Sl»tl 

od. ip) n. pr. daM VolkMluiiBU» In der 
Nih« dw fliilirtw 1 Sm. S7»8 Ktih. 

DPnjl ib pr. BagipitM Mif d«B GeUige EU 

raim, d(?in Ehal gegenüber Dtni S7| IS. 

Jos. 8. 3.^^ Kicht y, 7. 

VTO m. /jet/ Deut 19, 20, 19. 1 Kön. 

6,7. 1Q»1& 
f^n^] adj. a. ^rtJbni/ Spr. 19, 19 Ktfb. 

^O'^J surtick iegen, sparen Zof. 3,3. 

R«t Ali, QTJ^ ißt iVa«! (von den Knoehcoi) 

aiüd^, ib m d«s SkgM Nan. S4»8} «6- 
nagen Ezcch. Sd^M. 

m. pl. soff. h'nnchm Spr. 17,22. 

2ö, 15. Iliob to. IS. Q-ij "iQn ein kmchitjer 
(starker) ÄV«r/ Gen. 4'.), 14. 2) wie Q^y die 

^tDn|J «uk n. pL •off. f1.T0^ AMdkcn 
Dan. 6,36. 
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"P^J n. gent m. 1 Chr. 4, lü. 

p]| tti. mit He loc. n^-^ sufT. »p-^-j, pl. nu^J^ 

CS' nUl} T*«»«« Num. 15, 20. i bam. 23, 1, U08. 

9, S. Mbdift IS. «)^]^ GeträdCf im muh 

Drtt^tm dalkgi, Bild dw vidgeplaglai Ursfll 
J«. Sl, 10 (n. pr. 0. v. ^ ontv 

'^ü'\3, teniiim, taHMndU sän, Ifild dar Hm- 
gebang Ps. 119*20. 
nif. fat kninehtH maeitm, 9«rkndtM 

KlageL 3, 16. 

JPJ^, iiif- yilj per»nm<ierw, eniitehen 
Ex. 21, la Dout. 13, 1'. Koh. 3, 14; mit rf«t# 

Auge (s den Sdmtc) e»ltlel«ii Bieeh. 5, 11. 

Hiob 36, 7 ; an eich ziehen ~ sich anmoim 
Hiob 15,8; abschneiden Jcr. 48,37. 

Nifal fut. yiji\ ps. yn'p vermindert, abge- 
zogen iverdcn £x. ö, 1 1. Luv. 27, 15. Num. 36, 3; 
tm r M g u elstf mugtHM^uem iMnIm Nun. 
9,7. 87,4. 

Piei fat jT)^ m ^«4 «j«A«M» Kermifiidiem 

niob SG, 27. 

"^ffinü pf. Buff. GfTi funwegraß'en Riebt 5, 21. 

'^m j fut. -»3% suff. VTlJi^> D^ir verschlucken, 
wiederkäuen Lov. 11, 7. 2) fortziehe», fort- 
sehieppe» Hab. 1, 15. Spr. 21, 7. 

Ni&l pari £ pL ßrtgerimm mhkm 

Hiob so,sa. 

Pual part nfT)]p o^ct^t iMn^n 1 KAo. 
7,9. 

Hitp. part. "iniXTp wammeiwieAc« 

(vom Sturm; Jer. 30, 23. 

n~Ul n. pr. Ort and Laad^chaft im Philitterge- 
Met Gen. 20, 1. 26. 17. 

jir^3^ m. sufiT. n^pnj dag Ztretouene, Gritl§« 

Ler. 8, R 16. 
*tttVi fat pL )icr^> aMArflÜM Bz. 81, 11} ibr«- 
räum Jw. 57, Sa rR^inj (n|^i^) cinc twr* 
ttottene (geschiedene) Frau hvt, Sl, 7. 14. 
Nam. 30, 10. Ezecb. 44, 22. 

Nibl MftrieheH werde» Jona 2, 5; aufge- 
ifCllriMrd!i»(foai WaaMK) Jei. 67,S0. Amoa^S. 

FMftit.sf^iii£>bi. ^^vtrtrMm, mg- 
füge» Ex. 11,1. 9t,Hi «crrfMim Hieiha S»9. 
Pual pf. ^isrji ««>irlal«M fMnriH Bs. 1S.88. 

Hieb 30, 5. 

&n€>t§nka Deat 83, 14. 

b 
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InK^3j f. pL BtUt D^>{ii2^-u Am^rMmnf (wcgisn 
lüdii fBwIditt Stenun) BiedL 45,9. 

|1lSh| pr. 8iihB dM Loffi Gen. 46,11. Sx. 

Nuui.3,23. ^ 

ÖHC^J n pr 1) Sohn de« Moses Kx. S, 22. 
18, ä. Riehl. 18,80. 1 Chr. 23,15. 2)E8r»8»2. 

"y^i tt. pr. 1) Landschaft in Ostmanasse ▼om 

flcnnon bis zum See Genezaret Jos. 13^13; 
A. gent nne^f D«at 8, 14. 2} KöoigraMi in 

Sjnria 2 8md. 3,8. 18,37. 38. 14^88. 15^8. 
3) Landschaft im Stden Piriialia»*» Joi. 18,8. 

1 Sam. 27,8. 

XÜp^] Pua] niptp^ (= npf^ Am^Mf «cnrfm 

Ezcch. 22,24. 

Ilif. part pL CpQp^ regnen lauen iet. 

14,22. 

Dg3 m. ps. D^n. pl. o^^^, CS. sulE D^P^'J 
AV» Oen. 7,18. Uv.88,4 SL106b88L Im 
10^18; SBWcflim verbuid«ik mit ZmL 

10, 1. Hiob 37,6. 8) pr. m. Ndl. 8,19 = 
V3tf^4 Neb. 6,6. 



5 mi 

AcuD. mM. mp}» ni;«^?' {vvpv^ji ^» 

/rdl;p«r Dn. 8» 87. 4,3Ql 7, 11. 

jB^jä D- pr- Eoit He loc. flöten, nord- 

östliche Landschaft Ae^^yptens, zwischen Hflio- 
polis (On) und dem Schilfmeere Qen. 46, 10. 
48^88. Ix. 9,9«. 8) OfttdMft Im OeUi«» 
Juda Joe 10^41. 11,16. 15, SL 

0. pr. m. Mdi. U,81. 
'^Wp3t\ Fiel umkertqppm a« . . . mit aoc. Jm. 

59,10. 

03 1) f- pl. ninj wo die Trauben 

ausgetreten werden IQdtt 6,11. Jes. C3,2. 
Joel 4, 13. Klagcl. 1, 15. Noh. 13, 15. 2) n. pr. 

mit He loc npj Stadt der Phi!ist< r 1 Sam. 

6. 17. 17,4. 1 kön. 2,40. 2 Chr. 11,8. 26,6; 
n. gent *f\^ 8 6«m. 6, 10. 11. 15^18. — 

Mieh und 
U*r\3^ n. pr. Ort in Bci^amia Ndl. 11,88. 
n^^rü t mufliealiscbesbiftnmBt C«to iswlMbiD 

Fi. '8,l. 81,1. 84,1. 
nnj B. pr. Soha d« Asm 0«n. 10,88; 

rOhr. 1,17. 



Kl aram. pron. dum. £ dtae Dan. 4,27. 5^6. 

7. 8. 8. 

'^^'1 int np^'l echmachteH, leiden Jor.31, 12. 
25. Ps. 88, la" 

DDKl f. Sdkrecken ffiob 41, 14. 

[p3K*l] m. es. das Schmaehienf Leiden 

Deut 28, 65. 

■» » 

^JKI fnt a^T^ besorgt lehi, for^c Aa6<rn Jcr. 
17, 8; ßr Jemand, mit ^ 1 Sam. 9,5. 10.2; 
oor Jemand, mit accus. Joe. 57, 11. Jcr. 38^ 19; 
mit p Jer. 48, 16. Fa. 38» IS. 

JiXI — ^ pf> Edomiters am Hofe 
dei4 Saul 1 Sam. 21,8. 88,9. P«. 88,8 as j|vr«) 

1 Sam. 22, 18. 22. 

n^KI t Sorge Job. 22,21. Jor. 49,23. Spr. 
12,25. 



"*nj<T fut .nxT, im/Ii<^«»Deiit.28,49, J». 

48,40. 4a, 23. Ps. if 11. 

£ Name dnes RaubTo^ds Lev. 11, 14, 

31 — iliil m. u. £ pL □»jpi Ätfr 1 Sam. 17,34. 

8 Swn. 17,8. 8 KOn. 8,84. J«. 11,7. 88. IL 
Dl aram. JSA* Dan. 7,5. 

IXZil) «uff: ?jt<^^ AUer (n. A. Ära/O Deut 
».88. 

part 35^1 geeprSehig machen Hohcl. 

7.ia 

DSl t «. n?^. «ff- rf«* 4J*riA, gew. 

mit der Nebenbedeutung der Klalscherei oder 
rtfr/^iwu/Kii^ Num. 13,32. 14,36. Jer. 20.10. 
Eaodi. 36,3. Pb. 31.14. Spr. 10,18. 85,10; 
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mil den Zonti ny^ Oon. 91,9 (JUu 9hh 
ihndi <«ip Nun. H^Sl. 

rrfOr\ t pl □^•^3-1 Biene Deui 1,44. Rieht. 
M.a'jrs 7. 1^ Pb. 118, 12. 2) n. pr. a)Ämme 
der licbekka üen. 3ö,ö. b) Ricbtenn und 
Prophetin Bidit 4,4. 5^ 1. IS. 1& 

nin mm. pwL pL pnpn opfnn Bm 6^S> 
ifOr^ «»». n. pL firon] Olp^«r Sb» 6,3. 

6,35 KrL 

n'D^ 1) m. Westseite im BalomoniKben Tem- 
pel = D^K^np 2Mp ''o' JtUrheiBgtU 1 Kön. 
6, 5. 8,6. Ps.' ± i Chr. 3, 16. 2) n. pr. König 
von B^jlna Joi. 10^ S "p^. 

rtei c rjm. pi» D*^3"!j Fi^f«*«**«, 

Feigmmm 1 8Mb «5^ 18. «0,19. 9 Kilo. «^T. 
ifjSJ'l B- pr« OrtadttHlik FfeUatiiift BMdL6,14. 
QpJ^On n. pr. Hm. 1,4. 

O^nblJ)! D. pr. Orlecbafk in der Bbeoe Moeb 
%iigi.88k4& 47 (hp^n^^l); lut n^g ler. 41^ SS. 
P?l-p31 pt trpfc np^a^j . fut pjTj. S «f. f. 

1*1^^» in£ m4f<9«a Hiob 41, 15; 

kleben, anhangen an ... mit ^ Ps. 44, 26. 
102,6. 119,25. 137,6. Uiob 29,10; mit 

3 Sam. 23, 10. Jer. 18,11. KlageL 4,4; oüt 2 
Euch. 29, 4. Iliob 19, SO, 2} bUdUch : Jemandem 
anhängen^ sieh tu . . . hallen mit 3 Gen. 2, 24. 
Nun. 86, 7. Deut 18, 5. 1 Kba. 1 1, 2. 2 Köo. 8, 8; 
Bit Bat 9,8. 91; mit nq^ Fi. 63,9; ew- 

erreidkm mU «oe. Oen. 19, 19; mit ^y^ti 
Jer. 42, 16. 

Pual fiit ^217*. nuammtnkalU» mit a 
Iliob ä8,8S. 41", 9^° 

Hifil p£ 8 f. enff. vnc^p»5")n » fut pl. ^p^^T»] 
— yj^ iUbm nNMlfii mtk ^ Euch. ^99; 
Bit a bech. 29,4; an ... haften huUH mit 
2 Dcnt 28, 21 ; Jemanden an sich echReuen 
mit Jer. 13, 11; erreichen, einholen mit 

acc Gen. 31,23. Rieht 18,29. 80.49. 1 Sam. 
31,9; im Vvfölgm ebihok» mit npy Riebt 

^,45. 1 Sam. 14^99, 1 Gbr. 10^2. 

Hofal pari SOnp mfcUMl etln, kleben 

Pb. 22, 16. ^ 

pH*! aiam. pa^ pL W^"^ tutoinmenhängen 

i)u.9,43. '* ** 

p31 adj. f.n^;)l, pl. 0*^3^ «ftdkl atutouend 

mit^ 2 Chr.' 3, 12; tüiiltfii^ial, frw Spr. 

18b 84; mit 3 Deat 4,4. 
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p^*l m. pL W^^'l -Anfügung, ÄMAmm g Jee. 
4l|7; Aqfv I KOn. 99,84. 9 Chr. 18^31 

'^''Ol (Kai obM p& Itii n. imp.) inf. 8u£ :| 

reden Nun. 38,97; .alt dem fteeaeatl« der 

Sache Deut. 5,1. Jona 3,2 oder der Be- 
Bcbaffeohcit Jcs. 45,19. Jer. 40,16. Ps. 15,2. 
Spr. 16, 13; di« PesiOil, w der man spricht, 
mdatndt ^Gen.!^ 13.JiBr.88,8QiiDia.l(l^ II; 

aeltencr mit 2 Zach. 1,9. 14- 2,2. 7. 4, 1. 5,5. 
6, 4 (sonst auch 'D~»JT^5J I^ent. 6, 1. Jer. 28,7) 

oder Q)j Ps. 28,3. 

Ni£EÜ sich bexprechen mit Mai. 3, 16; ge- 

gt» Jemumi reie» mit 2 Exoefa. 33, 80. 
119,88! mit HaL 3. 13. 

Piel 1 ) ^prrch en , reden Jes. 1,2; oig. itae 
Wert ergfäfen, die dirocte Rede wird gew. 
nodi dwdi (B- d.) eiogeAbrt und Mgt 
aeMen sof Qan, 41,17; «Ue BadiintBiig 

modificirt sich nach den Gonstractionen; mit 

gewöhnlich tu Jemandem tprechen Gon. 

12,4; seltea vqh J. itst. 86,31; eben so wird 
die Pttaon, «k der man apridit, eooatr. nüt 

n{< Gen. 17,22. 1 KOn. 22,24; mit Qj^ Deut 

5,4; mit "^^i^ Oon. 50,4; selten mit ^ Riebt 
14, 7 oder fjy Jer. 6, 10; f;ewöhnl. hrisst c3 
mit ^ oder über Jemand etwas auumjen, 
verhauen, androhen Ocn. 18, 1^. Num. 10,29. 
17,5. Deut 6,3. 1 Sam. 25,80. 1 Kßn. 22,23; 
iB^t 2 9^9^ ^em. reden Nnm. 12, 1. Uiob 
19,18; auch wegen Jemand, oder über etwa» 
Oeni 6,7. 1 8«m. 19,8. 95,39. Jer. 31,90.— 
»'niö''? '■^f'^'« Middten 

freundlich zu G n Jt-a. 40,«. -121 "»21 

(faliche) Reden führen Jes. 58, 18. Hos. 10, 4. 
2) (denom. v. -[^rf^ venMteH mit accus. Ps. 
197,3; 9 Glir.99,ia 

Poal '(jp^ge^preekem teerde» aait 2 'a. 87,8; 
gefreit merden mit 2 Uohcl. 8, S. 

Hif. unterwerfen IS, IS. 47, l. 

Hitp.part-^^IQ tich unterroticn, betprcchen 
mit^^ Num. 7, ö9. Ezech. 2,2. 43, C; mitacc 
2 Sam. 14, 13. (oder = nan" i7:[nbVnJ). 

"Ql m CS. -grj, sufL njj^, opia*^. pL O^iJI» 
es. n^-jj, avJL nj-^, DJ)''T?1 ') 
6k la 9 Kta. 18k86; onn<t D«*!9r«f 
ÜVMBr Gen. 11, l. 2) Rede I)cut 18,2a 
D^II!'' VL*^^ tjeübtim Reden Ex. 4,10. ri^^j^ 
ich ha/ir mil dir tu reden 1 Kto. 2, 14 ; J^n 
-\2'1 iietcheid bringen Num. 13, 26; auch Jem. 
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fdiMegen Spr. 37,11. S)tffMA«, Gegenatamd 

Num. 31, 23; Angelegenheil Ex. 18, 10. 2 t, M. 
RutS, IS; Begebeahäl Gen. 22, 1. Deut. I J, I5i 

«Umw StUdmpfMu Deut 88, 1& pÄ^j; 

SünAgeti Sünden Ps. 65, 4; mit der Negation 
Wkd^tt z. B. mit Gf!"- 19, S; mit Gen. 
19,29; mit Kx. 1! Nrnn. 20, l'J. np-i 
{<V1 <'<l' etrwu = das ul auffüllend 1 8am. 

17, S8. -n^Y^ ^ ^ 

vsd vor «inOBi Satze -^^(^ IT)^ 
Deut 22, 24 ; ebcuiw n y[ " ^ <■> BdtM§% KOn. 

22, 13. Jer. 7.2? 
"I^T m. p!. sufF. Tl-'-oi Seuche, an Meu- 

. Kchen wie an Tbiereu iüt. 9,3. Lev. 25; 

pL (Mt&il« Xejdm Hm. 13, U. 
riai) m. BoC Trifl, WekUplaf Jei. 

5; 17; Härde Micha 2,1«. 

n. pr. mit He !oe m^*! PricBterstadt in 

Juda, früher ~i5p~ni"l(3 oder n^CT^.'^p Jos. 

10, 3a. 11. 21. 12, 3. 15, 7. 15. Kici.t 1, U 

(wo -|»ypp. 

[n")2"lj f. ^ mß. ^"irx^ Dwit 

LTin*!] c 1) «oc iirn*n ^ 

2) c». n'53T (l's- 110, 4) y/r/, Weite; 

mit ^j; »acA r/..*? FFm« Ps. UQ; 4 Kok 8^ 8. 

7, 14; III Betreff Koh. 3, 18. 

[n^3^] aram. f. es. n*^^''] mit ^ tt. folgd. it| 

damf^ Dan. 2, 30. 4, 14. 

•»Xn n. pr. m. Lov. 24, H. 

rnzn n. pr. l«Titenstsdt in Isacbar Jos. 21, 28. 

r ! I» 

CÖl m. •»£ Homg Oeo. 49» 11. Lev. 

2,il. HoImL 
HB^f^ 1) t Mtmee&Mtr Jm. 90^ 6b IQ n. pr. 

Stadt ia Sdiuloa Jos. 19, II. 
Üirj Nch. 13, IC) m. pL Oi;j^, ca. ^^ FiscJi 

Gen. 9,2. Jona 2, 1. D'Jin Name eines 

Xbores in Jeriualem Z«£. 1, 10. Neb. 3, 3. 
12^89. 8 Chr. 88,14. 

*tVn Alt pl. iu")? ''^ tdUWl MnnolIrBii 
Gau 18^ 16. 

n31 C o. roi, soft Dp^<!| PiMh BeuL 4, 18. 
Jona 2,2; coÜoet PUeh» Gen. 1,86. ]Eb7,ia 
Num. 11, &. 



0. pr. DagoHf Gottheit der PbUiAtcr, Flseh- 
gutalt mit dem Oberieib eines üensdiei! 
Ridii 16,88. 1 Sem. 8,8. — )lar} n'*9 nQ> 

(denom. von h^^)^ f"^ Pnniar 
tehnmgen Ps. 20, 6. ^(ur|<rAaA«ii, aitfjffteie^ 
iw/ Hobel. 5, 10. 

Ni£ pari f. nlV^'P das Panier tclitvingende 
BMnmam HoheL 6,4. la 

^Sl m. «oft pl. «8uff. Q:f2p. 
^feUMekm Num. 8,8. BeheL'8,4: und da- 
her die zu einem gebOfeade Äftaor Num. 

2, 17. 10, 14. ' ^ 

jJl m. 08. prj, suff. üetreide Gen. 27,2i>. 
*Deat 7,18. Bos. 8,11. 

ftrffiui Jes. 84^ ift. Jer. 17, 11. 
[T1] n. da. es. 1^, soft Alnifl eigenfl. 

Brtutmaru, Ztt»i SsodT. 88, 8. 8. 81. Spr. 

5. 19. 

*[rn"l] Hitp- ri"1"lJ< hingtftm gehen, fnmvnUen 
Je«. 38,15. wö/^^ Pb. 

42, 5. 

|T1 n. pr. mit He parag. n^T!j (Ezcch. 25, 13) 

1) Sahd des Kascb Gen. 10,7. I Cbr. 1,9« 

der von ihm hergeleitete Stamm Ezech. 27, 15. 

2) Sohn des Jokschan Geu. 25,3; dw ron 
ihm hergeldlite Btamai hatte flemen Wehn- 
.siu in der Nachbarsehaft Edom'e Jer. 85,88. 

■10, S. Ezcch. 35, 18. 
D"'3ll n. pr. eine» griechischen Stammce Gen. 
10, 5 = DTin 1 Clir. 1,7. 

• T 

Sni 'aimm. m. cmph. .1^*51— f'old Dan. 

2, 32. 88. Esia 5, 14. 7, 18.' 
{<^rn — ^(VTI n. I». Yolksstinin, von dem An* 

skdlernaeb Sanaria gafiihrt wurden EBia4,9* 
«CfiTPd NU. pari Qrrp t«Mr, toiaral Jer. 

14,*9.' 

*^rn traben, jagen Nah. 3, 2. 

- T 

(n"vnj pl. CS. nnqi 

Dil 8. 3^. 

'^Dlll Hif. pari f. pl. rD*ll^ venehmathlm 
lasten Lev. 26, 16. 

jn— JTI pf. 8u(T. ci:'-] ^JcA^H Jer. ir,, Ifi. 
tttl] m. pl. Fischer Jci. lü, 16 Ktib CKfi; 

D'i»T) Ezcch. 47, 10. 

L Fitchfany Arnos 4,2. 
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Ylt^ irrfl 1) OMm hm* 10» i; llberbaapt 

Verwindter Nuin. 3(^,11. 1 f?am 10 14. 15. 
Jer. SS, Ä. 9. 12. 2) Freund, Oeliebler Jes. 
5k 1. Hohd. 1«18. 5^ I. 8) pL crfT 
iNiM, JCMmm^ Spr. 7, 18. Tlohcl. 1, 2. 

•1. -1, 10. 7, 13. QV^ ny ^'«^«5 d. h- 

V/innftnri-irjf Esecb. 16,8. Q»^ ^^K^p 

hrdaqfr Iv-'-'-h. 23, 17. 

•m m. pi. onn 2 Kön. 10,7 u. utyr^ 2 Chr. 
SS, la 1) AvT» 9 Kao. 10,7. J«r. 84^9; £mI- 
*or6 al8 Bild der Sklaverei Ps. 81, 7. 2) JT«- 
w/ 1 Sam. 2, 14. Hiob 41, 12. 2 Chr. 35, 13. 

in {fie&ebter) n. pr. Damdf Küuig vuq Israel 
ou PsaUndichter 1 8«n. 16, 13. ni-ij />a- 
«UMMlr = SfM 1 Kon. S, 1. Jfli. n»9. ^ In 
Zacb., Esra. Nr^ u ^^hr. stets Tl"'^; vamn- 
dem Ho8. 3,5. Arnfs 1, 5. 9, 11. 

("TTTil f. saft ^n*^ ValeruchmeiUr, Tante Ex. 
6, 20; du Oktim Am lev. 18^ 14. SO^Sa 

1ntl=:ttl n. pr. a. 8 Sun. 88,9. 84. IGhr. 11, 18. 

•Ttnil (Ffttmi etm ». pr. n. 8 Chr. 80,87. 

ITTfO n. pl. D*«^i «• HH^^ *) J"- 

84» 1. 8) LuMpfa Qm. 30, 14. Hobel. 7, 14. 
n. pr.n. 8 Sam. 23,9 Etib. 1 Cbr. 27,4. 
•i H' l inf. Buff. nnlt Wf/en, irroi»* Min (ander 

menfltr. Ab»oii(3* 1 Hii^) Lcv. 12,2. 
HTI adj- f- rni ftrank, von der menatruirendcn 

Frau Lev. 15,' 33. 20, 18. Je». 3(^22; ladend, 

traurig Klag^ 1, 18. 5, 17. 

♦nrrO »« pt boIL «rnq. rrj; D hhmtg- 

Hotten Jer. 51, 3^1. 2] abspulen, ahwatt^ 

Je«. 4,4. Ezecb. 40,38. 2 Clir. 4,6. 
"TI TO. CS. Krankheit, nj^ jjr^^ Äran*««- 

/iiff«r P». 41, 4. ■>Dnb TO ^tlf^oftet 

»«tfHfa»b6,7. ' 
tpj adj. ih-anit-; nur bildlich vom Heneu J6a. 
'{,5. Jer. 8, 18. KJageL 1.S3. * 

TTI 8. "in 

*''|T1 pf. pl- 131 #/a'n/>/en Num. 11,8 (kann 
al» Milra aucli von rX^r^ abgeleitet wMdeo). 

t Nim« eiM« unreiiien Togel'i Lw. 
11,19. Dflot 14, 18; n. B. VFiMopf. 

TVyn l)f. dat Schweigen, tVic Stille; bildllcb: 
dat Todlenreieh Ps. 04. 17. 1 17. 2) n. pr. 
Sohn des Ismael Ocn. 25, 14. 1 Chr. 1.30 nnd 
Jm. 81, 11. 



riJDTl— njpi 1) «ö. t wtrtraßund mit 

Pa. 62,2. 'SÖ subat. M» Ps. 92,8. ^noSw 
n*pn vollkommen verstnnuiU 

tchneigentlf Ergebung Pa. f'i5, '2. 

DD-11 adv. schweigend^ lautlot Jes. 47,0. Hab. 

2, 19. Kkgel. 3, 26. 



imp. i*"?], süff. u. jiT walten mit acc. 

(flA«r . . .) Zacb. 3, 7 ; "mit 3 Gen. 6, 3 ; gevObnL 
ridittMf woAm, daher p Recht (Je- 

mnnffn) nnhrnehmen Jer. 5,28. 22,16.30,13; 
flicQ.'io üDtyQ 1"^ J'^r. 21, 12 ; auch ohne solche 
Objüctt:: Jemandem Recht verthaffen Gen. 
30, 6. 49, 16. Deut 88, 86. Pt. M»8. Spr. 31, 9 ; 
Gericht halten über . . . mit accus. Gen. 15, 14. 
1 Sam. 2, 10. Jes. 3. 13. Ps. 50, 4; mit 3 
Ps. 110,6; Qbwhnnp« Hdam P^ 7« 9. 9,9. 
72, 2; ttrmm mit qj{ Kob. 6, 10. 
NUal ^ laMOMmierredtUn 2 Sam. 19, 10. 

jll aram. part pl. (^jir^Stib) rfdUsn mit 

b Esra 7, 25. 
pi m. Recht, Gericht nur Hiob 19, 29 Kri. 

m. Wadt* Mich» 1,4. Pa. 32, 1& 68, a. 

97, 5. 

fat qfrmgen, kspfen Hiob 41, 14. 

p-n aram. pL pL SflrmoAnl Nwntai Oui. 

2,35. 

«cA aufhalten, vericeilen Pa. 84, 11. 
"Vn aram. ftit 3 f. mt^. pL (pTl^ Ktib), 
part pvq (J'-W-J^ Ktib), es. lyn^ (nK^ 
außaüen" verweilen Dan. 2, 38! "4, 9. 18,32. 

Iii— il 1) m. fluff. niTj, pl. onn ntn. 
raff. D^^H Malter, GsncraÜwi G«n. 15^ 16. 

Er. 1,6. Koh. 1,4; Verbindungen wie "ii 
-^1 Ex. 3, 15. 17, 10 oder nri"n P« 10, G 
oder onn— in Pe- '^2. ^ = ^"''ff'' />au<T. 
Op*0^-|^ p?r alle eure Zukunft Gen. 17, 12; 

snvreilm eoileet dS» B^Ugmatmm Qen. 6, 9. 

JcÄ. .'i3, 8. 2) n. pr. -in oder ^t<ri (Jos. 
17, 11) Stadt in Westmanasse Rieht 1.27, 
1 Chr. 7, 29 (vergL auch np^; 
17,11. 1 Sun. 88k 7 nnd '\^Tll ^ ^ 
Ortsdiaft ebendaaflUwt C^. anch non)' 
n. 1) Mr J«t. 99, 8; M Jte. 88,18 
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(n. Ä. ist inj (s. d.) an beiden SteUsB «itt 
Wort) 2) Holulott Ezecb. 24,5. 

n. pr. OrtMfaaft in Sdijlonln Daii.a»l. 

"IS^ pr. 1^^, pwL £ (J«r. flO^ll 
= .1^, ftit mift ^a^, q^n^^, tot 

ab8.BffiX' ''9 yn, BT! ff tt- itt^'l» ^™P- 

f. ^t^f^ dreschen (gewoiitiL durch Auatretcn 

der Köroer) Deut 25, 4. Jer. 50, 11. Hoa. 10, U. 
Mdi. 4^ta. 1 Chr. 21,80; unOktim BMit 
8,7; zertreten Hiob 89, 15; '.rrmnlmen 9 Kön. 
13,7. Jes. 28,28. 41,15. Arnos 1,3. H»b. S, 12. 

Nifiü pf. iuf- C8. s^nn terdrotcKen, 

MrAviM sNnlm Jm. 96^ 10, 

HoM M. vjf feinfAm nmdm im. 

28, 27. 

araiD.fiii 31 mff* pj^ßffiTlS^^mintmJkn, 

7, 

*nnn pf. 8uff. vjH'rn tlotteUf unutotten Pa. 

86b & 118, 13 ; Tpj/^ nin"}^ »»te* i» 

die wmuMötun itt Pil 6S»4. 
NiM fdt npT WN^iflMfM HMnb» 8pr. 

14,32 (ini) Jes! 11,12 u. rH])- 
Pual pf. umgestostcn trerden Ps. 36, 18. 

(nini] aram. t pL |^[^ Xeltsfrau, Concubine 
Dan. 6, 19. 

*(nn"lj Ni£ fui pL umgat«uen ntrdtn 

TH Bt pt. Yt^ J9f9«v, JfiHri Pft. 56^ 14. 111^8. 

arain. part pL p^'^i P&rt pass. Vi^n« 
£ n^>l1^ fiMUm mit O^p^Q ])uu<il9< 
9, ST} pMi PMS. /iHwIlftor Du. 31. 1, 7. 19. 
Päd loi anft i» 5flftnMilM ««fscii 

Dan. 4,2. 

Ifh m. irJme £s6cb. 4,9. 

•l|fyj MMM»{ »0«^ «U!p Brt. 3^13. 

Nifal Hch beeilen Est 6, 12. 2 Chr. 26, 20. 
•prn fut. 3 pl. yipni] dränge», elotten Joel 8, 8 ; 
bedrücken Rieht. 2, 18. 
eig. sahst cfa» Genüge, das Autreichende. 
6»t (der Raum) n\ehl auerdeht Kai. 
S» 10; |<hp F«iaeA(t<»j7 sur GeaSgg Est 
1,18; es. gnuft munMmtd, r\ M»- 



P 

JW wV/ /Am mangelt Dout 15, S; eben so 
*o viel als Lev. 25, 26; »oeA Verh<iltmt$ DcuL 
25, 2 ; leie Rieht 6, 5. v^rj ^«»u^ für Nah. 
2,13; «trArluyiitty, /fc. Jer. 61,68. Hab. 
9,13. pMity ftr Ks. 36,3; gevOinlkb 
M i/l mit inf. DHiXif '"Q '9 'te aunogen 
1 Sam 1.7. 18,30. I Kön. 14 2 Kön. 4,8. 
Jes. 2ö, la oder dem verb. Im. n^fi« 
/o o/V Idb rflrfi Jer. SO, 8 oder einem 
subst :|n^ vqp 1» •/! Ai ^rtalU Jer. 
48,27 oder einer Zcitbestinunong ß'*jn~*^ 
1l^n3 an jedem Neumond i^i^ mn. l'Sara 
7,16. (= ''r^nob) Geiläff« 2 Ciir. 

80, 3 ; Buff, Q>T j^enu^ /«> ite Ei. 36, 7. Jer. 
*>t9- ^1 fo^j fi«tf^« (WC** SV «teO 

8pr.SM<^ 

^'anoB. «ntapndbead don Iwlir. 1} pmo. 
rcl. Ifrnnip n fFoÄMWf Du. 9,11. 

2) Zeichen des Genitiv K^^i-p-^r] jtijn »Är*/- 
ÄcÄ« Gesicht Dan. 2, 19; mit pleon. Hufif. 
f^nVT) V!j nm^J'^ Ä^7cire der Juden Dan. 3,8. 
JÖ 'conj. diäte Du. 9,& 16. SS; pleon. bei 
Anfang der Rede Dan. 2, 9. 25. naie Du. 

2,43; als (von der Zettj)^ M3atf Du. 3^7. 

6,20. 6,11. 15. 

SHT ^ 0. pr. eines Ortes Deut 1, 1. 

[Ün— "U n. pr. 1) Stadt im Ostjor- 

dulude, sam Gebiete dcfl Stanunee Gad, danu 
XU Rüben, später zu Moab gehörig Num. 32, 34. 
33,45. Jos. 13,9. 17. Jos. 16,2. Jer. 48, 18. 22. 
Sie beisst auch |io>-i Jes. 16, 9. 2) Stadt 
in Jvda Neh. 11,26 i_ .-^lon Jos. 15,2«. 
Ünj m. pl. Fittimt Je«. 19^8. Jer. 16, 16 
(wo Ktib: Qi^ffip. 

5*? jn- 

rn £ Name efaus Bubroceb Deal 14,13l 
Im. 34^ 13. 

tl M. 0iR<* 36, 18. 

pl (Verinun) e. ytn» 

m. saff. ^jv^, ^3^7 1> JMirMel«, RedUt" 

homdti Deat 17,' 8. Jer. 3U, 13. Ps. 9,5; daher 
n"KP? ^er Rirhfn-stub4 Spr. 20,8; 2) fite«!» 

Est 1, 13. S) L'rihal Ps. 76,9. 

1^ aram. m. cmpii. f<p.r|_-Q»rj l)/fecA(, Wuhr- 

keH Dan. 4,34. >) GencM Dan. 7,22. Kara 
7,96. 3) coner. iler ittel/«- Du. 7. lOi 96. 
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]n m. CS. ^ AtuMlti Vtrtkäagtr Pb. 68,6; 
'iKetor 1 San. M,l& 

atiB. ». pt JlieKir Im 7,W. 
n. pr. Toebtor des Jakob Gen. 80, 21. M, 1. 
r*^''^ ann. n. pr.pL «mph. Man» aatx 
Voikerschaa^ die nnoli Suinin ▼osetatiraTde 
Esra 4,9. 

m. Helagerungtlhurm , gewßhnl. coUecüve 
isobnuicht 2 Kön. 25, 1. Jer. 52,4. EzecL 4» 2. 

Bf**! B. tt^l« 

m. Drachtext Lev. 26, 5. 

|S2^ 1) m. wabricheiDlich Antilope Deut 14,6. 
•2) jB^*^— Name edemitiadier Pamir 
lien den. S6.S1. SS.* 26. M. 1 Cbr. l»3a. 41. 

^ aran. pron. dem. f. ^ ilMtr, dten San 

Tl pe. ^ C»« fdrMAi, 9kitrg$. 

* *' - Fk. 9.10- lOilB 7«»«1. 



NifeIpiii.pl.QPK^iii«br9«fcA%M 

Jes. 57,15. 

Fiel pf. 2 8g. J^K^l . fot- Pl- soff- ^;p"lN3"!n 
(= >;\i<|T^. inf. 8uff. Ijtj'ij, t&rscklageHj 
tertchnuUem Pg. 89, 11. Hfob 4, 19. 6, 9; mdst 
bildlich: fctv/rrVt-^cn Jos. 3, 15 Pb. 94,6; be- 
trilhen, Jeränken Jrs. '3, 10 lüob 19 ? 

Paal pari. K^'^D rucdtri-jccchlntifn werden 

Jm. 19, lOi gebeugt, gedemüthtgt tetn Jcs. 
5SA J«r. 44|ia 

Hitp. fet pa. ttifdbyeadUBpfN 
iNrdStn Biob 5,4. 84,35^ 

DL pl. CS. >Kpn Zermabmm§ Beat 83, 2. 
ftfj jwr Zermalmung ä. h. fef* itfm 
<S/at(6e Ps. 90, 3. 2) a^j. gebeugt, mederge- 
tehiagen Jes. 57, 15. Fi. M, 19. 

*rDl fat. n^i» Ps. 10, 10 Kri» woKtib: rqny 
9«toifl wte (vgl. ^piO* 
MUU p£ *|)»^, p«t HTJ} niatoijMdUB. 

yen sein Pa. 3S, 9. 51, 19. 
Pict pf. siifL \]p^ 9daUr$Alagfn Pb. 

44,20. 51, 10. 
PDl] m. Buff. D>^1 f/flx Schlagen^ Bratuen 
(di-T Wullen) Ps-'m^S. 

adj. gebeugt^ unglUchlich Spr. 26,28. 



- ^ 

aiULpran. dem. dicMT Dan. 2»81. 7, 20i 21. 
[IplJ acam. m. pl. Widder Sera 6»«. 
pnoi aiam. n. emph; n;{h^ l»«fiiwardEgMt 

Esra 6,1 

pl. empb. M^gr^ HciifM*''.' 

tA^ifrdr Esra 4, 15. 
b*l (V. 1) adj. fem. n^rj, pl. o^i, pl^l 

eehwaehf gering Rieht 6, 15. 2 Sam. 3, 1 *, 
mager Gen. 41,19. 2 Sam. 18,4; metateni: 

arm, elend, unglücklich Kx. 23,3. Lev. 14,21. 
Jes. 25, 4 ?) <i'5bft. —pJ^-, rAffr ; bildlfcsh 
die Thür der Lippen Ps. 141,4. 
'^ir} 'pringen Zcf. 1,9. 

Picl part ^h'^.rp springen Jcs. 35, fi. Ilohel. 
2,8; überspringen mit acc. 2 Sam. 22,30. 

*nbT inf- abs. r6l, fut 3 ag. suff. .n^JjTi 
8 pL f. 7\fpn sehipfen Ei. 2, 16. 19; herauf- 
' HiiBpfen Spr. 90^ S. 

Piel pf. anff. AmM«M«n» rattm 

P«. 80, 2. 

nVl f- C8. 1 ) fMK- fem. dos adj. ^i, concr. rfr< 
'Armen, der Pöbei 2 Kön. 24, 14. 25, 12. Jer. 
40,7; eben so im pL Jer. 52,15. 16. 3> ^tuv 
Hohel.7,6. 8)Fadbi «ifraftflaUtJea.88,12. 

*nVl fat n^np. wft arf;i^ w*« Biaob. 

82,2. 18, 

'hl m. doal. snfL ^ £tai«r Nun. 24,7. Jea. 

'46, 15. 

D'hl — in^Vl (f*oU rettet) D. pr. m. .Ter. 30, 12. 
'25. - E8ra'2i60. Neh. 7. ^. - Jsch. 6, 10. — 
1 Chr. 8^ 24.-24. 18. 

nVbl n.pr. (Miebte dca Bimsoa Rieht 16» 4 
[rfyl] t pL aalt YQV^l ^Bmti§ Jer. II, 16. 
Ezedi. 17,6. 7. 81,7. 

•bV^ Pt 1 i«- ^Pl^!t' P' -^-"^ 

(Spr. 2G.7), ^ifp» b"r I) *<ro6- 
ÄflHf?CTi Jc8. 38, 14. Spr. 26, 7. Hieb 28, 4. 2) «n- 
gtUekbeh, herttbgekömmen sein Ps. 79,8. 1 IG, C. 
142, 7 ; «fniem a«rl««m«n BlebL 6, 6. Jea. 1 7. 4. 

n. pr. Stadt In Jiida Joe. 15,8a 



nSl Alt rprft^ Mwßim^ TMm» ««ipiMfM 
P~8.*119,28. fflob 16k «Oj Kok. 10,18. 
m.' Traufk Spr. 12, 18. 27, 15. 
1 n. pr. Sahn dea Bamaa Bet'9,7. 
int CS. fj^^j, fiit 1) hremwm mit 3 
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dcsObjccts Oba<l. brennende = mit Brenn- 
Mtoffummckelle Pfeile Ps. 7,11. O'p^l D'nDiC' 
AetMT KBue Spr. 26,23; bildlich von grosser 
Angst Ps. 10, 2. 2) hitiig naehjageH mit acc 
Klage!. 4, 19; mit <3«ii. 81, M. 1 8«m. 
17,53. 

HiC jnf. ite. p^^ni antünden Ezecb. 24, 10, 
«rAifM» Jn. 5^ 11, ' 

pVl unuB. put Arcmmi Du. 7,9. 

nbl f. ps. rhr^> 8Qff- ^o^> in^i. <iü. Q^g'^i, c.-.; 
'O^-T, suff. ^^f^r^, pi. ninj^-^, CS. nin^i. »uk-^nnpT 

rtor, rkSrftffgel Oen. 19, 9. Doat 8,8. 9 KOn. 

12, 10. Iliob 31, 32. Nch. 6. 1; auch Seite eines 
Buches {Volumne) Jor. 36,23 p-in^rj n*^3l{^^ 
OVJign Gefnocken ist sie, tcctche die Thfiren 
ptr «Ife VStktr WdeU, (L h. tu der aUe 
nOuf hmem (Sym) Kiedi. 86,8. 
. Dl m. Dl, 8uff.ip^ D^j^rj, pl. o-p-j, 
Cfl. 8uff. T]';^!« On^pi Ä/irf Gen. 9, 5. 6. 
87,82. 1 Sam. 26, 20. 2 Sam. 1, 16: blntige 
Tkat Spr. 1,11; bhttiger Raub Zach. 9, 7; Ä/ui- 
farbe Joel 3, 4; BluUchuld Ler. 17,4. Nun. 
3r), 97 Deut 17,8, besonders im plur. Gen. 
4, 10. Ex. 22,1. 2. Ps. 9, 13; daher I3 
Jd» SIk< i0min< über ihn d. h. er ist an 
tdmmn Toit «eliitf Lev. 90, 8. D^^yTS^^f 
dntfr, der Blut ver^tum ktU 8 Sam. 16, 8; 
JUorHer Pa. 5, 7. 55, 24. 

QTI m. saff. Ttp-^ Aehnlichkeil Ezoch. 19, 10, 
•JIDI I.pf-2 9ß.f.\n'Cl C.T<^t. 6, 2 = p'n-iX inin. 

TT |- ' ▼ 1" . ' 

np^, fut riDI^ fihnltch tein, gleich e i mit ^ 
Pb. 144, 4; mit Ezcch. 31, 2; mit plcon. 
pron. l^pTT^"^ gleiche, zeige ddb «rfc . . . 
Hobd. 8, 17. 8, 14. 

NUal oerglichen tutrim BMdL n,8. 

Fiel pf. fiit ri^l^f, |Vpin 

cAen, gleichttellen mit (des ißildcs) Jrs. 
46,5. HobeL 1,9; mit Jes. 40, 2d; mit ^ 

der Ptenon imd «wu. des BildM Klagel. 
S, 13; m Gleiehnium reden Kos. 12, 8; xicA 
tmmehmen, tieh einbilden Num. 33, .leg. 
10,7. 14,24. Ps. 50,21. Est 4.13; beatttich- 
tigen Richta0^8; k^ffln ((utf^lhnm, mit nee.) 

Pa. 18, 10. 

Uitp. fdt n&tut gUidutUUtm aut ^ Jee. 
14,14. ^ 

riöT anun. part ."t^tj, f. .-jm^ ^/«cAc« Dan. 
8,85. 7, ft. " * 



i 



'^HDl a 1) mloKtii flflt. 4^5. 9 lttlnHia.s 

/fnrf«! Jer. 14, 17. BafeL 8,48. 
Nifal pf. f. n^nj, parinplJ, 

^h^. rycnz virnicktet merden Jes. 6, 5. 15, 1. 
Jer. 47, 5. Hos. 10, 7. 15; stumm sein Pb. 49, 13. 
Piel ,T^^ mit ^ vernichten 2 Sam. 21,5. 
nÖl t äntame StäUe Ezech. 27,32. 

rVID"! f. Aehniichkeit G<>n. ! ,26. 5, 3; Bild 2 Kön. 

16, la Jes.40, 18; GettaU Ezecb. 1 ,5. 22. fnOTS 
wteFfe.88^5. 

131— W m. AhA«, iSdbpd^ Jes. 6S, 7. 

r«A<;« nicht* Jm. 62, 6. P». 88, 8. 
'vi"!? *" ÄwAi- metwcr T999 = in f Abjh 
//f.Af»» Zustande Jes. 38, 10. 

Fi^lJ m. snfr. Jthu&ckkeU ?». 17,18. 
*DD1 pf. 3 pl. ps. ^Q^; fut cjt^b Mgnipi 

ß-s«; pl. Cp= ".^y) - t^ntfi, rraij. 

imp. d^— Dn. 'ci— 'Cn. 10"! schweigen, 
sHU sein Lev. 10, 3. Arnos 5, 13. Ps. 30, la 
Kiagel. 8,98; rufen Pk. 88,15. Hiob 80,97. 
Klagel. 2.18; stillstehen .Tos. 10,12. 13; tieh 
Still verhallen l Sam. 14, 9. Jer. 8,14- 47,6. 
Bt«eb.94,l7.Fft.4,& Hiob 81, 34; verstummem 
Ex. 15, 16. Jes. 23, 2. Jer. 48, 2. Klagel. J, 10; 
untergehen 1 Sam. 2, 9. Jer. 49, 26. 50, 30l 
51, 6; mit ^ schmeigend Jemandem vertrauen 
Ps. 37,7. 62, 6; stiU harre» ««/'... Hiob 
29, 21 ; dagegen blKIS^. 10^ «fe fiÄiw Stumm 
in die Gruft Pa. 31, li 
Pw! tchfreitjen Ps. 131,2. 

Hif. pf, soff. Sekmeigett bringen, 

UnUrgang bertim Jer. t, 14. 
nOOl f. SUBt Ps. 107, 29. 
19, 18 o. ^ipi ro^-} ffiob 4, 16 Ml» ^«MNc; 

]Ö1 m. Ä«/-, Dilngerhauf en 2 Kön. 9,37. Jor. 
I 8.'8. 9,81. Pm. 83,11. 

n^pi B. pr. Levitanstadt in Sebdoa Job. 81, 88. 

J^l fot y^jnp ThrUnen vergiessen Jpr. 13, 17. 

f^DlJ m. suff. rij^^Tj, cigcntl. ThrUne; bildlich 

▼on d«iu tropfcaweis mfiesseiidcin Safi der 
Wfll&- oder Odbeen Bi. 88, 8& 

nypl f. ofcflap^ pl-ntlJpg rar*» J(«.85,8. 
K!a-. l. 2,11. Kob. 4,1. 

ptfÖl (aus pj^ii) n. pr. Damashse, am 

Fiisse drs Antilibanon, Hauptort einea syri- 
ächen Keichca, in einer bcrrL Gegend belogen 
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Gen. 14, 15. 15, ? (wo - pt^'p1pB^tN^ * Kto. 
11,21. Jc8 7 8. Ezecb. 27,18. 

pfctDI m. Damatt, Beiden«» Z«u|{, nach Da- 
mascus bcnaDot Arnos 3, 12. 

p n. pr. 1) Söhnte JikobBiidd«rBiUi« Gon. 
Ml6 nnd der JuA Um bemnnto Stunm, tod 
dem Pin Theil im Südwesten, ein anderer im 
Eossersten Norden seine Woimaitze nahm; 
a. geoi yji^ Rkfat IZ, 2. 2) Stedt in ftiusor- 
Rten Norden Fittatfu*«, frUier LeaebMii oder 
Lajisch Gen. 14,14. Joa. IJ. 47. Pirht l'^,?'.). 
3) jlT- n '^^.'1' Ortschaft im Nor- 

den Palästin«'», D. £. = Pnneas 2 Sam. 24, 6. 
4} 9. pr. dner Taikeradiaft Bseeh. 27, 19. 

(J^ tnn. empli. pmi. dem. «IteMr Dan. 
S,ia Iir« 5, 1& .l^lf doKer bis 4, 14. 

3er. 10,11. Esra 5,1. 
VXJT 8. 

nn D. pr. i Mit in Jvda Jos. 16,49. 

n^l^l D. pr. Staat der Edomiter Gen. 36. 32. 

i bür. 1,43. 
bl^Jt oder (Gotf itf JBoftttr) n. pr. 

1} der boktmito Fropbek Btodb. 14, 14. SO. 

28,3. Dan. 1,6 ff. 2) Sohn dc^ Parid u. der 
Abigail 1 Chr. 3, 1. 3) ICsra S, 2. Neh. 10, 7. 

I^nJ (von jn') m. suff. 'in, pl- D'jn Wuten^ 
AtntilMiifHiob 32, 10. q^;;-^ q^^^ ii/Amrm 
fliobST.!«. 

Imp. d. 

S|(i)5ri (^«tt MdM) a. pr. Hon. 1, 14. 7, 4S. 

10. 1*2 = NoiD. 2, 14. 
*^jn ftit ^J2T v^f^*chen Jos. 43, 17; gcwBhul. 
bildlich: tön Lieht ver löscht = das Giäck tur- 
Uui Um Spr. 13,9. 20,2a 24,20. Hiob 18,6. 
«. Sl,17. 

Hieb 6, 17. 
Poal pC 0«rlily< mrim Pa. 118, 18. 

(V. irr) Buft ^niHi ini^ ÄwteÄ«, £r- 

Isrnntnits Gen. 2, 17. njTT^S^ vnverslf!ndig 
Iliob 35, ir». niri"*^35 unvertehem Deut 
4,42. 19,4. Iliob 36, 12. njQO t^"- 
tMnifiiii» Hot. ^fti 



W TVTII 

rtl*!) »• pa. ^ rii^AonAm fi. 50^ 

SS, 13; amkiapftH Hobel. 5, 2. 
Hitp.part D'?>!JTI^P anklopfen Wdjt 19,22. 

nj^l^l n pr. Logmtttte der Iscaditeii Nnm. 

3^3,12. 13. 

adj. f. nj?"^! pl- n^T. terriehen^ dünn, fnn 
Ex. IG, 14. 82.20. Lev. 16, 12. Deut. 9,21. Jes. 
S9,5: mnger Gen. 41,8; leite 1 Kto. 19,19; 
flubet. Zrverq Lev. 21, 20; StSubchen Jm.40^ 15. 
m. /Viwe* Gemand, Teppich Jes. 40,22. 

n^pl n- pr. Sohn dea Joictan Oen. 10^ 27. 

1 Clir. 1,21. 
*ppn fiit p*in. suff. ^ffin» termaimen Jes. 
2^». 41, IS.' 

HUiiptpT5i,9««.f.nijr{.> inf.pinu.p-in, fiat 
pn«l> >aff. DjriK Mtreiien, «cnnaAnM JBx. 
90,' 86. 2 Sam. 2*2, 43. 8 KOn. 83^6. 19. Udw 
4, 18. 2 Chr. 84, 4. 7. 

ITofal fut p-|V terrieben tverdcn Jeg. 28, 28. 
fpplJ aram. Ilafcl pf. 3 f. r^iri, pl. ipin, 
pari TTTBp, f. flf);^. ^ut pn;n, suff. nifp^ 
terreiben , ««nniiAMn Dan. 9, S4. 40. 6, 95. 
7,7. 23. 

•npT fut durchbohren Num. 25,8. Rieht 
9,54. 1 Sam. 31,4. Zach. 12,10. 
Nif. fut -ipi' durchbohrt werden Jes. 13, 15. 
Poal pari pl. D*~}^~lO dlMrcMoArt MWnbM 
J«r. «7,10LS1.4.Klgi.4i.(Aadld.Aiab.:«tg^ggf.) 

Tl anm. n. ^»dkftell Daa. 9,93. 4,91. 

T 

"TT m. koBfbanr Staia, n. B. P0hamt*er Ret 1, 9. 
m. 08. Ifef^ AhtdUit Joa. 96,94. Dan. 

12,'2. 

ni pl nÜ3'1T Spitze f OcktmUadtel 
"l Sam. 13,21. Koh."l2,ll. 
yrr^ n. pr. eines alten Wdscn aus dem Stamme 

Joda 1 KOa. 9,11 = m 1 Chr. 9,9. 
Tni m. Stadielf Dar» Gen. 3, 18. Hoa. 10,8. 
DtKl n. ifiMii Deni 33, 89. Bxeeh. 40, 94. 
nll'l m. 1} fr«i umhertehveifender Fo^ef (n. E. 
Sehmalbe) Ps. 84, 4. Spr. 2. 2) Freiheit 
Lf»v. 25, 10. Jca. 61, 1. Jcr. .34, 8. Ezo. Ii. tf, 17 
ll'^TT? tuageflostene Shfrtke 

Bz. 80, 23. 
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E^^n n. pr. Darius und «war 1) Darias der 

:iT 

Mcder oder Cyaxarcs, Mitrefjicnt des Cyrus 
Daa. 6, 1. 9,1. 2} Darias Hyataspis Hag. i.l. 
Zach. 1» 1.7,1. Bm4»9. 9,8. DDuhu Godo- 
mamnu Ndi. 

mit'a Dmt 1,36. Joi. 14|9; mit ^ Deot 

33,29. 1 Sam. 5,5. Micha 1,3. Riob 0, 
tertrem Bieht 5,21. Jea. 63,3; aufgehen 
(v. dnanStaq) Hub. 24, 17; mit spannen 

Fl. f7, 14. 1 Chr. 5^ 18; alwa lo mit jri Ps- 
«4,4; rait.-qe J«s. 6t.S od«r Sfl^Biob 94» 11 
oder fi| N«^ 15 die Eelter treten, den 
fVein autpretsen rdmlich mit Mrr^lm f>, 15; 

auch obno derartig. Object: keltern Riebt 
9,S7. 

Hifil "^'^Tin, futi2-i-|»T (Jer.9,2 =io*-pn) 

fjehcn lassen, führen Jos. 11, .O. 42, Ifi. Ps. 
25,6. Spr. 4, 1 1 ; forttjehen lasten Rieht 20,43; 
fetttreten Jcr. 51,33; betreten Iliob 23,8; 
(den BogpD) Jer. 9,9. 



I 



"^"l pa. ^ m. (1 Dttoi 1, 99. 1,6. 119,88. 
Enft8,91), fiifti^n^, du. DJT^'fj. pl- D'?">^. 
CS. p-i-T. snfr. >^-n, Dp^D'^l— Dy5^ f*»«? 
Gen. .3,24: in mannijffiachcn Uphfrtrfinqingeii 
t. B. ^"lNn"b:j W'e^ »»• * (^rab Jos. 

23, 14; ii'b«rhaupt: .<i#r( mmä fFdl«, L^tM- 

thUen nicht in meinen Wegen — nach meinen 
Venehriften 1 Kdo. 1,33; in den Wegen 
ebietMtniektH iMMleAi a; «cfMm Beispiele 
(«Igen S Ohr. 17,8. fwn-b^ « 
o/Ze Menschen machen Gen. 19, 81. 0*1^^ 
die Weise der Fratten = lUenstmntton Gen. 
31, 3ä. 'ppj Dl^'Ji^a 0|")1 «c* /««t: ''c ihe 
Ktgtn iftr«r WeuMi tragen Ezoeb. 9. 10. 
Q^rri Dopptbttg = Mr^Mrjwtfttfr PFinufe/ 
8pr.'^6. 18. 

llU^nri auch pyiH persifldie Mfinie DeräStei 

(=3 cUa 4'/. Tbärer) Em 9.68. 8» 97. Ndl. 

7, 70. 1 Chr. 29, 7. 

pto'P'l'l 1 Chr. 1 8, 5. 6 urspr. Form von p^ip^ 8. d. 
r^^ni] aram. pl. gaft '* ^y( drm Dan. ^89; 

l^pTt n. pr. m. Efera 9,86. Ndi. 7,Ö8L 



^E^T ftjt. \trr\^, iii£ ab«. Bh'Jt B«Y^V» 
(tt'lni'p Esra 10, 16) 1) suchen Pe. 10, 16 j nach 
etnas suchen, sieh nach etwas umthun, mit 
acc Lot. 10.16. Üeut 22,2. Spr. 31,13; mit 
9 Chr. 94,6; mUmehen Oeat 18,18; 
nach etwas streben mit acc Jes. 1, 17. Amoa 
5,14. P8.38,i8. Est 10,3; Gott suchen = 
ncA an fjbi wenden^ tu ihm haiten, tu ihm 
beten, mit accus. Jes. 55,6. Pa. 34,6; mit 
J«»- 11, 10; im Juge haben Deut 11, 12. 

1 Chr. 28, 9. 2) fordern mit ace. der Saehe 
und p der Person Deut 23, 22. £z«ch. 34, 10. 
Midift 6.8; das Bht firdtm Jemand fUr 
«inen Mord i«r Verantmortung tiehen Gen. 
9,6. Pfl. 9,18; überhaupt; bestrafen Deut 
18,19. 2 Chr. 24,22. 8) befragen, besonders 
mit Beziehung auf Gott oder OOtiea mit aoc. 

2 Chr. 16,12; mit 3 1 Chr. 10,14; mit 
Deut 12, 5. Eiech. 14, 7. 2 Chr. 17, 3. 4. 
1?VP Vh'^ n^«^ **« kemmt, ifie* um 
dm» m b^ragen IKOii. 14^8. -n^ '"^11^1 
Tfi^ nin^ >vfr mo/7m (/urcA Um OMbi^ragai 

Kfin. 3,11. 1 Kön. 22,7. — pa-t pass. je* 
sucht, ermenseht Je«. 62, 12. Ps. 111,2. 

Ni&l fnt }tt'r^, inf. abs. \itT^ 1) s^e«wcAi 
iMnfM 1 Chr. 96,81; jr«r4r«Al wmf«! 0«n. 
42 ricA suchen lassen = den Bittenden 
erhören Jes. C,f>, 1. Exech. 14,8. 

XK^ Joel 2, 22: sprossen. 

Hif. fut. Kö'nn hen^orsj^rossen lassen Gen. 1,11. 
XJi^l m. junges Grün, Gras Gen. 1, 11. Deut 

.32! 2. Jes. 15 6. 

■jtfin Trerrfen Deut 81,20. 

Piel pf. p;tj/-t, fut. rCX^^ (= JB^T) D ^C', 
markig machen Spr. 15,30; mit Fett salben 
(BOd d«a üaberIwaM) 7a. 98,5; t§r fett 

halten = nohlgefUlliy niifnt-fnnnt T's 20,1. 
2) (denom. von Asche) die Asche ent- 
fernen mit accus, des Ortes £z. 27,3. Nom. 
4,18. 

Pnal Ibt 1^ oenFett AmMnmgm inet' 

den Jes. 34.7; gatr*f^ »etden Spr. 11,95. 

13, 4. 28, 25. 

Hitp. pf. 3 sg. f. roa'm «»« Fett durch- 

(Irtingen n-erden Jea. 34, 6. 

jl^l adj, pl. D*5ß^*l- c». /««. m4ir%, 

*<flr* Je«. 30,23. Ps. 22,30. 92, 15. 

jB'l m.p9.|||^T],8uff.>^rj l)FcU, l-cutgkculücht 
\*9. Jea. 8S,9. JwUl,14. Pa. 65^19. Hlob 
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S6, Iß. 2) FeitMcU, Jtcke Lev, 1»16. 1 KOn. 
Uk& Jer. 31, 4a 

rn t es. rn, avC 1n^, pL M. ^ Crivfti 
Est 1. 13. Satft8^36; tlwr DeatS8,9 

ni MV. f. «nph, •off. lörjii, pL «t. 
6iMl» Dan. 8, f. 18. 6^ Ift. Bna 7,96. 



[Kn^] mm. empli. f'ä#GrAteDao.4,19. SOl 
[nZUl"lJ aram. pL emph. fi<*'^^p^ firc&ier, 

pril— 'Trtl Ort im vördUehni SimuU Gen. 
S7,17. 9 KOa. ^]8. 

{n*! n- pr. m. Nm. 16,1. 96,9. Dcat 11,6. 
106^17. 



n 

n (vor Bchwa tuad vor Kdüloaton Hi TorKelil* 

Uateo mit t n) Fragewort, sowohl in der directen 
als indir. Frage Oen. S, II. Nam. 11, 13. 18, 18. 
n mit folg. L)aj?fi3nh; n pewöhnL vor ^<, ^, jt, 
selten vor ,-j und acltoner vorn* n meist vor 
n> ri> 1} der bestimmte Artikel der, die, 
ih». 9} pnui. nitlivui i*dUk«r Jm. 10,24. 
Rieht 18,8. Ibn8,9fi. 

Xn «nm. intnj. «idkef Dmi. 8^98. 

Xn iiit«i^«M«rfo, tfafrf/ Qw. 47,98. SMeb. 
16,48. 

KTI aram. bteij. aieke! Du. 9,48. 

interj. ^a/ meist als Ansdruck der Scha- 
dcnfreade Eiech. 25/2. P«. 35,21; anch des 
Behagens überhaupt Je». 44, 16; der Kampfes- 
Init Hiob 89,95. 

Onrinl pl mAl *;;n^n 0«Mft«il Hob. 8,18. 
^3ri foi mcl!a§e9 8«r«f»m Btob 97, 19; 

meist vom G^jlzendienst 2 Knn. 17,15, Jet. 
2,6; sich beih/lren latffn V? n?, 11. 

nifil part- O^'p^np in:ih(irf.n Jer. 23, Ifi. 

^1 in. ps. 'pjn 1) sufif. '"^an , pl- C^Sdi- 
vj3n, 8uff. O.T25n Hawh, Dunil Jes. 57, 13; 
gewOhnl. bOdlieb; Niektighut, Vergänglichkeit 
.und adjectiviflfh nichtig, vergänglich, eitfl 
Hiob7, 16. Koh. 1, 2. 7, 15 ]ilnr. nichtige Dinije . 
Läufig Tou Götzen Deut 02, 21. Jer. 8, It). Jona 
9,9. Ft. 81,7. 2)n.pr.^f«j; Sobn dMAdam, 
encblagen von Kain Oen. 4,2. 8. 

m. Aiektigkeit, Eitelkeit Kob. 1, 2. 12, 8. 

rzin] pi. 0*39.7 Kxi-cri^itn ^am*o'> 

Ksecb. 27, löi ' * 



•■^n iwon nur part Ujyff Almdiw- 

Jetrohgem J««. 47, 1*8. 
*njn inf. abs. rüH-Ün «in Jes. 59. 13), fut 

TT T T- 

n|n^i niinp ') Laut von iieh geben 

Ps. 115, 7; girren (von der Taube) Jcs. 
88, 14. 59, 11; irmmmem (t. LOwen) Je». 81,4. 

2) epreehen Jcs. 59,3. P.^ .^5,28. .17,*). 

3) rmnen, tiacA«tnnen, gewöhnl. mit 3 Jos. 
1,8. Fs. 63,7. 77, 13; ereinnen mit acc Jcs. 
88k 18. Fi. 8, 1. 4) ioriM»§tnf mtfmu» Je«. 
69, 18. Spr. 25, 4. 5. 

lüf. part D^ynp murmeln Jcs. 8, 19. 

njn m. /.aKiPs.90,9; JT/n^eAntfEMCli. 9,10; 
Donner Hiob 37,2. 

lUn n* pr* E«t 9,8 = 1^ dai. 8. 1& 

nun £ «bf iUmmm Fk. 48,4. 

•»jn B. pr. «. |q,> 

D'^jn] n. nfll 1^;.;^ Senfttr, Xhge PH. 5^9. 
89*4. 

Ps. 92, 4 ; als muttkalitches Zeichen Pft. 9, 17. 
2) Gedanke Ps. 19, 15. Klagel. 3, 62. 

[pjn] a4i. fem. rieküg, gerad* £Mch. 
42^ 1«. 

n. pr. Magd der San, Mutter des Ismael 

Gen. 16, 1. 25, 12. 

^njn pl- D"^3"l— n>**73."l n- pr. eines ara- 
bischen Stammes Ps. 83, 7. 1 Chr. 5, la 19. 
2a 11,38. 27,81. 

m. Freuäengtidmi Eaeeb. 7, 7. 
["OTTU aram. m. pL cmph. Stp^J.l. c«. 
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i7jmn 10 

suff. \-:n:^^ RätAt^ Mbdsur Dan. d, 94. 27. 

4,33. fi,8. 

- > KöniK V. Aram Zoba ' 
lT^;}nr}) snrZettDand*«. 38ul10.16.19. 

JitSHTTI n. pr. Ort in der Bban» Megiddo 

Zach. 12, 11. 

*mn ausstrecken Je«. 11,8. 

T t 

rtl n. pr. Bmdu, ituÜM Est 1, 1. 8» 9. 

D~liin D. pr. Sohn de« JokUn Gen. 10^27. 

1 Chr. 1,21. 

n. pr. 2 Sam. 'i3, 3<) = '-jm 1 Cht. 11,32. 
*T|nn iat niederwerfen Hiob 40, 12. 
[DTTIJ arain. m. pl. j^q^ij-i Stiidt Dan. 2, 5. 3, 2S). 
Ö*in m. Schemel, slct*? mit 'jj-^ vorbundeu Jcs. 
ti6, l. P«. 110,1; der Fussschemei Gottes = 
Pl. 99,6. 192,7. Klagel. 2,1. 1 Chr. 

38,2. 

Diri— 0X)1 m. Uflf^ MjftAe Jei, 41, 19. 

is^lS. Zach. 1,8. la 1t7N«b. 8» 16. 

riDTI (^yr/Ae) a. pr. bebr. Kum der Eatar 

Est 2, 7. 

''ej'T! fut ry^r,\ suff. i3|9^rp. üS'^hn »n^- *)in, 

safF. n^nn Stötten, verttotten Nuni. 35,20. 
Deut. 6, Ii*. % 4. Job. 23,5. üzecb. 6\,2\. liiob 
18. 18; sMrMlMiNa 3 KOn. 4» 87. Spr. 10.8. 

•TBI ftit T^nj^ (ertetoi); p«rt V^MMg 
Jei. 88, 1. onnri AflwmiyaiA» wiil«»« 

Stellen Ich. 45,2; gewßhTil. bildlich eAren Lev. 
19,32; bevorzugen Er. 23,3. Lev. 19,15. 
Nifal pf. pl. fTlVO g^^TTl iverden Klagcl. 

Otp. tkk drffftai 8pr. 36^6. 

HTp ««11. M p£ 1 i«. rrF{9> '■B^JJTf^ 
part. ysgy^ drm» präu» iStm. 4, 81. 84. 

5, 23. 

Iin m. ca. -rvii, suff. nnn, pl. es. 

iViScAmucifr, ZiCT-' Ezech. Iß, 14. Ps. 45, 4. 1 10,3. 
119,9. Spr. 20,29. Tyi y^^ schöner Baum 

L«T. 38. 4a 9) GAmf , Pft. 39, 4. 104, 1. 

145. 5. Iliob 40, 10. 

Hin m. Sehmwk, Zier Dan. 11,30^ 

imin] f. C8. nil'^ Schmuck Spr. 14,28; in 
Verl), mit h^Rger (= fetlRdter) Sdunucl 
Pfl. 29,2. 96,9. S Cbr. 20^81. 



]VT 

nn iiiinj. dM Bfifaiiiwiw: oA! Bweh. 40,3. 
MV1 m. ud Nyi £ (IttPMtat genllhal. idh) 

pron. pr-ra. «r, j/c; wird zor ncrvorbriii),'iiMg 
des Nachdrucks der 3. Person des Yerbi za- 

Gen. 19.4; daher Mttfl Jea. 7, 14; eben n» 

nr Vearatarkung anderer Fürwörti'r; z. B. 

»eO' rf«»«.!' Gen. 27, 33. Hiob 4,7; ,-ipx 
. » - 

'570 ton rf« w«« Känig Ps. 44.5. 

{{VI et = ich bin derselbe Jcs. 41,4. 

48, 10; mit dem Artikel ^pcG} dieitr, /m<r. 

}f?n •Tarn* pron. pwi. «r Dan. 

Xin s. Hin- 

*l1n 1) m. anff. tifri. tlfri-rtin (J<r. 8«. 
Glantf Pracht, Majestät Ps. 21,G. 104,1. 
Dan. 11,21. i^nj sein prUehttges Schnau- 
ben Hiob 39,20. «fjy ni.l wrm 6" //jux 
(= Gesichtsfarbe) oernmndeite sich, erblich 
Dan. 10.8. 8} n. pr. m. I Cbr. 7,87. 

rer Personen in Esra A40) und derChroidk 

(T. 3, 24. 5. 24. 9, 7). 

nnin {GUm* Gottes) n. pr, m. Neb. 7, 43. 

nnln pr. mehrer Leviten V.8.W. Neb. 8^ 7. 

9,5. 10, 11. 14. 19. 

» T TT 

ntn — Nin amm. m. pf. 3 f. pin, nn, 2 n'in, 

T -: 1 - -: t :i" 

1 8g. mn. 3 pl. iin , f"t. 3 .sü;. m. 2 8g. 

iMnlnt Dan. ^90. 88. 6^ 17. Sna 9.6; gew. 
Büt dem pari eines Teibi tt!3 mn ^ ^^^tt* 
gebaut Esra 5^ 11. n*in «'1]|ri fch sah Dan. 4, 7. 

[TVSli] t ca. n\n, pl. ntin (rnn) ^'»«-j ^a*- 

sucht Spr. 10,3. 11,6; übcrhpt. Frevel, Bos- 
heit Ps. 5, 10. 52, 4. 9. 2) Verderben Ps. 57, 2. 
91,3. Spr. 19, 13; Unglück Hieb 6.3. 80.13; 

an bt'iden letzten SU'llen Kri: ."PTt- 

Hin f. {Ftrdtrbtm, üngiaei Jea. 47,11. Esech. 

7.2n. 

Dnin n. pr. KSnig von Hebron Jos. 10,3. 
Int^rj. 1) der Klage, ach, rvehe! 1 Kön. 
13, 30. Jea. 17, 12. 2] der Drohung: mhe! 
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mckt mit dem Nom. Jea. 1,1. 5,8; mit 
Jer. 48, I; mit Jcr. 50,27. Ezeoli. 13,3; 
mit ^ Euch. 13,18. 3) des Zurofe«; he! o! 
3m. 18» I. S9, 1. 55. 1. Z^ä. S» la 

p!pn aagaMamMiw Wunal IBr dmcli Rnrei- 
chnng des ^ ans gebildete arut. Fer- 
men] iiif.i).np. fai ^r^"»— "nTp fik«» Bm&,fi. 
6,6. 7,18. ' " - »« 

heil Koh. 1. 7. '% IS. 9. 3. "iQ, 18. 

*Blh pf- 3 8g. suft opn FcneArTim^ fafn- 

yc« Deut 7,23. 

Nifal fat 3 8g. f. Q7\p^ in Unruhe geraihgm 
1 Sam. 4,5. 1 Köd. 1,45. Rut 1.19. 

Hifil fiit rnj'p^, 3 pL t ria^^nr) 
Omen Ilicba S^IS. Pi. 65, 8. 
QOln n. pr. m. l Chr. l, 89 = Dn\T Gen. 

*ßTU Wa m. MtßrtSg hmddn Demi 
1, 41. 

Mtif/i Eztrh. 27, 33. Spr. 1, 13. \Sr\-ih^ um- 
tonst Fb. 44, 13. 3) j^mn^ Spr. SO, 1&. !<>. 

's. ZW\- 

yDpSn {Gott hSri) n. pr. m. 1 Chr. 3, 1& 

P2^n (Gullkif/-) u. pr. 1) früherer Nafne rlos 
JMua tium, 13, 8. 16. Deut 32, 44. 2) dur 
l«Me Kitsäg de> Bdehei lend 8 Ken. 17, 1. 
3) der bckanale Fropb^ Hma Hos. 1, 1. 8. 

rryp^n {Gouhiin a. pr. m. 1) Jar. 48, 1. 48. 8. 

Neh. 12, .?2. 

rvn 8. nnn- 

• T 

TT^In n. pr. m. 1 Chr. 25, 4. 28. 

*nrn part Qi^n «r««««», /Mdh J«8. 56, la 

•"DTn Jvs. 1,16«. .T^j. 

^■^ m »FcMAq« Eseoh. 8, la 

iXTl pron. pen^ C jie e. 

TTn interj. ^a/ Hurrah! aavohl von den 

freudigen Kufen bei dem Wein pii»sg4>n Jer. TO. 
48,33 als vom Kricgügcschrei Je«. 16, d. Jcr. 
51, 14. 

CTJ»nj f. pL tCrVj^ Mgetmg Ifalu 18,8. 



11,3); nnj— n3y»_nR: i::!". a!'».-'. ^^ 

— liM. CS. nvn (n1'n3 s. w.) —hm (EzccIi, 

21, 15); imp. r\'n CTHt)— Hin— «tH, Oin 
J«i. 16, 4), .^ij 1) teint sowohl »ur Verbind, 
das Snbjacte ntfi dem Pridieat Qoi. 1,8, ab 

auch zur Bezeichnung des Zustandi-s Gen. 
27,28 und der Existenz überhaupt Gen. 2,5. 
Jes. 7, 7. 2) geschehen , «Idl ertignen Gen. 
41, 13; besonders bei Einldtong einer ErzSb- 
iung: und es tjeschah Gen. 12,11 u^It r 
einer Vorhersagung: ,-p,-|^ und es ivml ge- 
schehen Gen. 27, 40. -^^n nrn es erymg das 

Wwridti . . . Stech, i , 3. D^'^S^ rtn r^jj '."^ni 
" irom M«- tAn f/<rr Mi G^ttä Xwii.84, ü! 

3) merden, entstehen Gen. 1,3. 5. 3,5. Riclit 
11,39. In Verbindung mit ^ a) Jemand ge- 
Mfre» = haben. ih~^rn er kalt« Gen. 2G, 14; 

andern Juanne an Jer. 3, 1. b) zu dmu for- 
den 1 Sani. 4, 9. j^^^ es wurde tum 
Weinstock Ezech. 17, 6. c) mit doppeltem ^ 
beiaicbiiet es gevShiiL das TerhlUniss nreiar 
Personen. ^n»^? »■«'rf •«» 
»'t/ie Gon. 20[ 12. h On-ini 'Ar mJ/I 
mir Volke sein Jcr. 'l 1,4. d) bei Sachen 
•» »tnms dienen Gen. 1, 15. 11, 3. e) vor dem InL 

Sonne war im Begriff" untenugdiemQea. 15, 12. 
Jos. 2, 5; im Sinne haben etmoe su ihtm 
8 Cair. 26.5. 

Nifld TfV^ geediehen, ereignen Deot 

4, 32. Riehl 90^ 8. Jer. 5,80; werden mit S «v . . . 

Deut 27, 9. n\-i; njftp «« erfüllter Wunsch 
bpr. 13, 19; </ar«?i, exUiirert J- ,1 2, 2. Zach. 
8, 10; dahin sein, tu Ende tan i/an. 2, 1. 8, 27. 

iTn Hiob Cb8. 3(^18 Kxis nri 8. d. 
■!]^n nfofDan. 10,17. I Cbr. 13,18. 

m. (t Jes. 44,8« es. ^jj, sulT. i^yn. 
I*^' rrtb^g. es. suft op^syi AiAw* 

I Kön. 21, 1. 2 Kön. 20, 18. Je«. 13, 22. Pa, 
45, 16. 144, 12; gewöhnl. von dem Tempel J, i . 
7, 4. Ps. 5, 8 und «war von dem zwischen dem 
Vorhof u. dem Allerbeiltgsten liegenden Tbeila 

1 Knn. (;,.>). 17. 7,50. 

m. cmj)h. ,v"p^^n und N^^-j, soff, ^^^yi, 
n^P^n 1) Palast Dan. 4, I. 'ifi. 5,5. 6,19. 
9) rsaye/ ffolte# Dan. 5,2. Eän 5, 15. 
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DD^"^ n- pr. 8. CDin- 

jp\n {bewiihrt) n. pr. 1) ein Weiser von den 
KaeUtomauik d«t Seraeh 1 EBa. 11. 1 Chr. 
8, 6. 2} lavüncfaer Sangmeister m Zeit Dir 
v i - i Vi Pa. 8^1. 1 Chr. 6,1& 

' m. ein Maass für Flüssigkeiten Ex. 90^24. 
Lev. 19, 3G. Num. 28, 14. Ezedi. 4,11. 

^]pn fut pl. nnn^ AAartdfiiim, mtOgrirtMem 

mit ^ Hiob iy,3. 

iT^Sn f. CS. HT^Il Erkennung Jes. 3,9. 

[Xbnj denoin. v. n^^ri Nifal part f. n^^qj 
tvtit entfernt, wät vertehiagen Micha 4, 7. 

adv. fwJf hin Nora. 17,2. r!{<7iT^3 
tritt zurück Gen. 19,9; gewölml. nNspri) «nm 
Auschlusa an eine Zeit- (Lev. 22,27) oder 
eine Ortbestimmung Mii da du wuf iMftMr 
Num. 32, 19. r,N^,^^; Jenieiit, «6«r «AMt 
Amaw Gen. 85,21.' Jer. 22. 19. 
[Vl'pn] pl. C^'p^Vn Freudenfeier (bei Einbrin- 
gung der Erudte o. s. w.) Lev. 19, 24. Riebt 
9,87. 

DiSri 8. dbj?. 

T^n pron. dem. ditser (m.) Rieht 6, 20. Zach. 

Dan. 8,16; dfaw ^) 8 Xffn. 4,25; ver- 
kürzt am 

r^fSy pnn. dam. n. 4aMr fiaa. 81,86k 87, 19. 

'lijKl pron. den. im. San da Bseeh. 86,8& 

[^^Snl pL Bttff; >j*i?n SehriU Hiob 29, 6. 

[np''bn3 P*- nü^q 1) rfff' Einhergehen 
Nah. 2,6. Pa. 68,25. 2} Weg Hab. 3,6. Spr. 
8t, 87. 8) MweMome Blob 6,19. 

»•Ijbn pt 8 pl. o^n-K^^ (Joa. 10^84); Inf. 
••»fc^lft^t p»rt Tj^n, tut -^j^nj, 3 »g. f. -]Snn, 
1 8g- ^^1^ . pl- X^br\\ inf. ^'jn. imp. pl. ^^^n 

(Jer. 51,50).— Statt dieser meist nur in dich* 
terischer Sprache (und im Pentat Ex. 3, 19. 
9,23. Num. 22, 13. 14. 16) vorkommendea Formen 
des fut, inf. CS. n. imp. sind die entfipreclien- 
daa Bildungen von ^> in gewöhnlichen Ge- 
brauch; fut. Tj^^-Tjij'A-p».'^,*?. Tjio, Tj*?««- 

^-P8. "^io-n^^^-ps. ro^jj. pl. o^. 



ßuff. ^'j; imp l'^-'isV-'V' P*' '"^!?* 
^dV' "ID^. n^^b gehen, im weiteren Umluige 
des Wortes, die verschiedenartigsten Bcwe- 
gaiigaa alwhBaaaaad, daliar aowoU T<m dem 
eigeatlicliOD Gehen von Menschen nnd Thieren 
Gen. 3,14. 12,4. 14,84. Ez. 5,7. 10,24; als 
auch vom Fahren einea SdrillM Goi. 7,18; 
▼om StrBmen de» Flusses Gen. 2, 14; von der 
Bewegung eines Bimmelskörpers Hiob 31,26; 
von der Ferbrätung einer Pest Ps. 91,6; 
m HtnAfuhtm das Btttiea ]t£ 9,88. BM» 
41, 11 u s. Ti- Diran schlicsaen sich Bedeu- 
tungen, wie: kommen Nom. 22,17. 23, 13^ 
1 Sam. 83,27; tvandem, rritm Gen. 11,81. 
1 Eon. 2,8; fortgehen Gen. 24,61. 26,16. 
^,26. Ex. 3 1!> Iliob lG,f); hlufig mit pleon. 
pron, gehe furl Gen. 12, 1. T^jj ich 

nill fortgAmt HobeL 4,6; vergehen^ dttftln- 
5reA«» Hiob 19,10; vertehminden Hiob 14,20. 
^-nx ^'p.l Jemnnf/gm folgen Gen. 24,39. 61; 
/« i^e» Wegen Jemandes wandeln (vgl. 
= i«tn«n Geboten oder seinem Beispiel 
ßtgen Deut 28,9. 1 KOn. 15,26; eben so: 
in den SiinHen Jemandes wandeln 1 Kön. 
15,8. Der Wandel wird auch durch adver- 
bialtter ngaeatste aabat ulliar baaeidinet; 
s- B. n^Jt <Mr im G«r§ditig^t wan- 
delt Jes. 33,15; eben so mit Qip^ Ps. 15,2; 
IrOj Jes. 67,2; rni Micha 2, 11 ; ähnlich sind 
dichterische Redensarten zu fassen, wie n^y^jO 
3^ »VJj^ ^''9^ fUuten m ilfi/eA =5 
ttr9mtm Mbtr «an Jflüdk Jod 4, 18; D^^l^'b^ 
0!9 npp^ ttrfHuten i» fKum* 

(Bild der grOssten Entmnthigung) Ezech. 21, 12. 
—Der Ort wohin num gebt gewSbnl mit 
Rieht 9, 2 ; mit ^ 1 Sam. !0, 26 ; mit 2 Sam. 
15,20; mit accus, (tcu. 28,2. — Noch wird 
dnrdi <^ dte^wMlme aber Thiti^t oder 
«gnea Znstandes ausgedriLckt Tfm^ ipn 
-riOH] Wasser nahmen immer mehr ab 
Gen' 8, 5. 1-2,9. 26,18. Rieht 4,21. 1 Sam. 
14, l'J. 2 Sam- 5, 10. 1 Chr. 11, b. — Der imp. 
np^- y^h ^ **>^ ^ bloaae Bedeutaag 
der Interjection auf! wohlan! Gen. 1^83* 
37, 20. Jos. 18, 8. 1 Sam. 9, 10. 

Nifal "^^rj^ vergehen Ps. 109,28. 

Fiel einhergehen, wandeln Fe. 86, 11. Hiob 
30,28; Mn- und hergehen 1 Kön. 21,27; 
umherlaufen Klagel. 5, 18; part Tj^nip «« 
(rüstiger) Fussgänger Spr. 6, II. 

Bifil pf- Tp^Hf 1 eg. eu«f. np^^n, fat 
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1 8g. "q^V^K ^ TlS^K inf. saff. 'i::"<^"n^, inip. 

f- ^'^'n- pl- ü*»?--!, part. -q^^lc /«Aren, 
yeieiteH, briuyen Lev. 26,13. Num. 17,11. 
Dcot 28,36. 2 Sttii. 13,19. 9 KOn. 6,19. 
17,27. 24,15, Jes. 68,12. Ezcrh. 40,24. lloä. 
2,16. KlageL 3,8. £ob. 10,20; hbmeluMn 
Jtg, 9,9i firUnOtm Ex. 14,91. 

Gen. 3,S. Ex. 21, 19; umAmlKAen P». 105,13; 
äberbaopt nandeln (todb dtUichen Leben) 
Oen. 5,24. 6,9. 17, 1. 

"^^T aram. (vgl. •^). p»el park ^.-^ um- 
A«y«A«t Dan. 4,26. 
AM pwL pl. p^bni; umAfr^eAM D«. 8, 25; 
" 1>bil4,U. 



pon 



B. 1) tf*Mi(P«idg) 1 S«iiL 14^96. 9 ITm. 
Amt 9 Sun. 19*4. 

Vi aram. m. fhO, WtgegM Buft 4. 13. 9a 

7,84. 

*it 1^. int «Ä ^ 1) Itwft- 

len , gldnten. i^^rj wenn /du i^icAl 
qlfinite Iliob 29,3. 2) prahlen, übermüthig 
scm, Qtugelatsen sein Ps. 5, 6. 73, 3. 75, 5. 

Ffel b^n A)&enj preisen^ meist in Beziehimg 
auf Gott; «MrQhiiL mit d«m tee. Fa. 113, 1; 
luweilen mit ^ 1 Chr. 23, 5. 29, 13. 8 Chr. 
^13; od«r mit 2 i'*- ^i^; wozu noch ein 
Objeel Fl. 56, 5. 11; auch in Beziehung auf 
Monschen Gen. 12, 15. Spr. 27,2. 28,4. 31,28. 
2 Chr. 23, 12; iaf. Lobpreisung EsraS, II. 
2 Chr. 5, 13. 'n-';)^,-!» n>3j-) >n5tt' mit Jubel- 
Bppen p'reuL mein Mund {Gott) Ps. G3, G. 

Ful p£ 8 8g. f. 3 pL j^e- 

A»6< iMrtfc» Bfoeb. 96, li ISpr. 13, 8; (doiob 
IIocli2oitsliodor),9f'/'eier/ werden P«. 78,68; part 
h^rap preiscnswerth (v, Gott) Ps. 48.2. 145,3. 

Poel fut bSptT Uiöncht müche» Jes.44,25. 
Uiob 12, 17. Koh. 7.7. 

^ pf- h'^i-Vfi tktrfdd iäm Koh. 2,2. 
^Ini^ dit gegen mfe* num Fa. 109,9. 

HUÜ fni ^y^ 6i|ri^ Hiob 26,5 = ^tj). 

Jen*^ 13, KX Uiob 95,6. 31,96. 41,10. 

Uitpai. h^yyn 1) «cA rffAm<m 1 Kön. 20, 11. 
ßpr. 2(M4: mit 3 Jer. 9,23. Ps. 97.7. Spr. 
25,14; mit q}^ Pa. 106,5. 2) gerUmi werdem 
Spr. 31, 3a 



Tlitpol. L I^T^ «ifll 
1 Sam. 21, 14; *ieh rasend benehmen Jer. 
50, 38. 51, 7; bildliob: von Mehr tchndll fak- 
rendem Wagen Jar. 46, 9. Nab. 9,3. 

n. pr. m. Bidit. 19, 13. 15. 

*D^ri part. D^ln = oihi ftit- suff. >ap^;p, int 
*eUag*i»t airieUv«» mita«e. Nebt 5, 96. 
. Jefl;41,7. Pf. 74, 6. 141, Ä. Spr. 93, 35. |>> 

geschlagen {= betäubt) von Wein Jea. 28,1. 
Dl'?'!?! "^,^1 (^"^ ^enge) urtehiag rieh immer 

mehr 1 Sain. 14, 16. 

üb»! adv. hierher Ex. 3»ö. Bicbt 18,3: Aier 
Oen. 16,13. 

DSi n. pr. tn. 1 Chr. 7,35. 

f. iianimtr Riebt 5,26. 

Dn n. pr. Ortschaft, wo die Snaim wohnten 

Gen. 14,5. 

Dn HDn proü. pcra. pL von f<in ndt 
•rt- DTjn. .IQTJQ; mitpracp.D,T|^, .-u^n^ u. 9. w.; 
amreiliDt Ar fem. Zaeb. 5, la tfobd. 6, 8. 
Rnt 1,99. 

Xrn^ n. pr. Vater doi Uamaa Bat 8^ 1. 

EnDTU aolL mit inaep . DnprjQ itfen^c Budi. 
7,'ll, 

*nDn part£nipt-i— njpVi, pl.nri?aftit,npri{< 

hnang yerschiedenartigcrNatiirlaate a) von 
1 liieren, bei B&rea brutnmen Jea. 59,11; bei 
Hondan Jhiiirreii Fa. 99, 7 u. a. w. b) von 
McereswcUcn brauten, rausche» Jea. 17,12. 
Jer. 5,22. c) von einer Volksmenge: toben, 
Uhrmen 1 Kön. 1,41. Pa. 46,7. 83,3; daher 
nft^n die lärmendem {mtUreidken Smuten) 
Spr. 1,21; auch von einzelnen Heascben: 
tanken Spr. 7, 1 1 oder auch seufzen, klagen, 
jammern Ps. 42, 6. bb, 18. 77, 4. Bildlich für 
tiafo ionera Erregung: «j^ ^on mOne Singe' 
weide sind erregt (vor Erbanncu) Jer. 31, 20. 
Hohel. 6,4; obea so von dem Uwnen Jer. 
4,19. 

^h^^T^ rhr:r\. 

pon m. CS. pon, Buff. i3lon. /n^ir^nl. üi^irpr,. 
pl. D»^"!©!"! l) das Toben, lirausen, Häuschen 
1 Kün. 18,41. Jea. 17,12. Ps. (".5.8. Uiob 39, 7. 
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2} gcwöhnl. Menge Oon. 17,4. 1 Sum. 14, IH; 
Kriegsmacht Ezecb. 31, IS; Erregung des In- 
nern Jos. G3, 15; pl. Schaaren Joel 4,14. 

lÖfTI — pron- pera. pL (acc) tteDMi. 

D^iDn prophetimher Ortsoame JBwkIi. 99, 16. 
[n'Dn] f. «8. n'On Bmuektn J«8. 14, 11. 

in^n spr. i'j, 18 j 
vn^pn 13*111.17,35] 

Lärmen, Brauten Jcr. 11, 16. 

Ezecb. 

*Dön pf. TlG>n. 3 8g. sufiF. >^t5i!jq. Di^^n. fut. 

□.THj soff. Dtjn^, inf- ßuff. OpH^ 1) 

Jes. 88^ 89. ^ iM Fcnrrmmjr, Beoammg 

bringen Ex. 14,24. 23,27 J, 10,10. Jcr. 
51,34. 2 Gir. 1&,6; vermchten Deut 2,15. 
Bit 9»84. 

1^1 n. pr. JVomoiii der bekaunto Fdnd der tuim 
'irt. 8.1. 

[TJUDH Ktib -•^j'iDn KH3 titiii. la. «mph. 

1^ ^7. 16. S9. 

[DDH] in. pL D'Q^q RMth, SOiig Hb, 64,1. 

i^pon «. npo. 

|n pron. pcrs. f. pL voü t<vi, aur mit praep. 

]^^' pQ 16. Bonst n^^i s. d- 
p— |n 1) inteij. Mkt Alf G«ii. 8^88; llngcro 

Pofiii ,"^7 e. d. 8) M» vid wie Q|jt iMm Bs. 

4,1. 8,22. Lcv. 25,20. Je... M^M. Jer. 8.1. 

Hiob 40,23; ob Jcr. 2, 10. 

jH aram. 1) mtcrj. siehe da'. Dan. 3, 17. 2) toenn 
DjiB. 2,5. C. 3, lä. 18; ob Em» 6,17. jri-jn 
«mhveder—oder Esra 7,26. 

nun pron. pers. pL von tie Gen. 81, 2'J; mit 
Jirt n^nn/«"' 1 Sii^ n«8S; uHpiMf. n^^> 
rm !»•••». npn3 » wirf *• «i«/ 
8 Bun. 12,8. 

advcrb. Aierücr Oen. 45,8. Jos. 3,9; hier 

Gen. 21 , 88; aoeh tod der Zeit; feUt den. 

15, 16. 

(das Tcrläugcrie tiehe da! Gen. 19,2; 

beeonden ki lebbafter Erzählung; gewöhnt, 
folc^ ^ p«rt, in welchem Falle >la» Sut'ject 

wenn es pron. per», ist, meist als suff. uuge- 
hfingt wird: lljy ^{Ijn siehe ich stand Gco. 

41,17. jj^^n. ^n; lan-^r-^n (Jcr. 18,3) 
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f ilir. Verbum A«fr ich Gcu. 2S^I. 
nn t Muhe, Srlau Est 2. 18. 

Q' pr. eines Mannes, nach welchem 
Thal südöstlich von Jerusalem benannt war 
[j^n {OJ Neh. 11,30; 03^7? "^^^ ^^»*** 
□3rr]p K'U Jer- 7, 31. 8s! 19, 9. 6. 2 Cbr. 28, 3. 

^3 19.8;. 18,16. 8 Chr. 88,6. i| 
C3an >ip ^ KOn. 88, 10 Kfib. 
J^in A. pr. Stadt in HeMpotamiea 8 Kfin. 18.81. 
Je«. 87, 18. 

gebieten, überhupt: tmm ScktMigem hrlH§9m 

Num. 13,30. 

Picl imp. D-l' PS- DTi; pL ^On Rieht 
3, lä. Arnos 6, 10. Zach. 2, 17. N<Ä. 8, 11; adv.: 
dier SlUk Amot 8,8* 

8,49. 

*'']fin fat ijenN, ettff. V^prp. Int 

tjon, suff. nscrjS CD?E?n- inip. Tj^q 

1) MJ/ifcAmi, umstürzen ITatTK. 2. 2-'. Hiob 2S, 
zerttören (bcsoud. durch Naturereignisse) Gen. 
19, 81. Deut 89, 89. Hiob 18, 15; Z^nOnm^ 
anrichten Arnos 4,11; durchwühlen, durch- 
suchen 2 Sam. 10,8. 1 Cbr. 19,3; dag B$U 
umstiärten = heUmt P«. 41,4. 8) wmMndem 
t. B. den Nacken Jos. 7, 8 (= fliehen), u. ohne 
Object eich umdrdien Rieht. 20, 41. 2 Köu. 
5,2G; fliehen Ps. 78,9; die Band umwenden 
s umkehrtm 1 Koa. 88 , 84. 8 Köa. 9, 88; 
mit 3 gegen Jemand feindlich handeln 
Klagcl. 3,3; ohne umkehren 1 Sam. 25, 12. 
2 Ctir 9, 12. 3) verwandeln mit accus, und ^ 
Deut 23,6; mit doppolt acc. Ps. 114,8. Ala 
Object steht ruwoileii das Resultat der Um- 
kchruug od. Umwandlung: ÜJ'rHP| 7\y\\ TjB ffj 
GeU vermindeUe (den Wind in) eme» IVeeheini 
Ex. 1<K19. ij^jff rcjpn joni *»« (die Ge- 
schwulst) hat das Haar weiss gemacht Lov. 
13, 10. Riebt 7, 13. 1 Sam. 10, 9. ZeL 3, 9. 

iMrrfm 18i 8. 4. 18. 80. 
4} MniniA«» (die Worte) Jcr. 88,86. o^lp^n 
Uber m VerkeMät! Jee. 89, 16. 

Nifiil r^-^, part f. pp^rg. iat ab«. r|>5.-j3 
1) zcrstSrt werden Jona 3, 4. Üiob 28, 5. 2) «cÄ 
umwenden Jos 8, 20. Ezecb. 4, 8; mit 3 gc^eo 
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Jemd. rrnj^ Ot Stkmenm 

delen sich gegen sie = überfielen sie 1 Sam. 
4, Id. Dan. 10, 16. 3) verwandelt werden, ge- 
wOfauL mit |p und ^ Est 9,22; bloss mit ^ 
Sl 7» I&. i^spnj sh wmtmä^ «feft (und 
sind nun) gegen mich Hiob 19, 19; daher zu 
etnxu werden Lev. 13,25. Jer. ?, 21 ; überhpt: 
«•> Gegenthäl verwandelt werden i. B. rfw 
iSfl/i Cm Saftloaigkeit) Ps. 82, 4j A$ NtArumj 
Cm Gift) niob 20, 14; das Herz (in Muthlosig 
kcit) Hos. 11,8. Klage!. !,?0. {<>n tj^p,-!; et 
hm gam änderst Eut 9, 1. 4) verhekrPsein, 
MiliMftMHi Spr.lT.S: 

Hof. '^nn «ieft nKndtM, 9htrf«Ukit ntt ^j» 
mol» 80» !& 

nitp. T]2.Tnn l)#icA im Kreise drehen Gen. 
3,24; r«/to» Rieht 7,13; bildlich Hichi^t'h, 
Mrtekrt m Hiob 37, 12, 2) venvandeä Her- 
der Hiob 88.14. 

^dn— *^|)n m. dat (hgmtOta Bweb. 16^84. 

npdn t Zer9t9nuk$ Q«n. 19» M 

^9DÖn adj. genrnnden Spr. 21,8. 

o- pr. einer assvriäclien Königin Nah. 2,8. 
n'^n f. Jtt'tlung K^t 4, 14. 

» T * 

p|n m. eine Alt Wftffe Kaecb. 38,84. 

«VI m. aiit Art irj^, ntttfle Im. nigp «. n^nn, 
C8. -in, Buft n-p (=nT), D^nr), pi. rry\, 
rs. ni u. t-ryn, suff. inn, rniiC] 
*tr^e Gen. 12, & X4, 6.'lo/ ik' s, 12. Num. 
88.47. Deut 11,11. 88,19. BMh. 85,8. 
30, 8. - n. pr. mit^ •.QmM|^ mn, .-TWIS 

-IJJ^ U. B. W. I . » ^ » I 

"in D. pr. «Weier Borge, von denen der eine 
südöstlich TOQ Palistina liegt und auf dem 
Ahioa ttafb Mnn. 90^». 33.38; der aadtt« 
liegt DontMlidi von PkUetin» Num. 84,7. 8. 

Kin n. pr. Landfldnft im MaTriadieik Bdehe 

! Chr. 5, 2f;. 

bii'T] Prophet Name der Opfentttto Bnefa. 

43, 15 = ^jti"^N 

•jnn pt 3 Bg. 6uff. innji-in. Dnnn, fut. i-mx, 
ryyyntt, »uff. injinx- :"i."in. inf. j-in, aufil 

imp. y^Q, 'OTO, erschlagen, tSdten; 
nwOhaL mit «ee. Blcht 9, 54. Amos 9, 4 ; mit 

S 2 Sam. 3, 30. Riob ,5, 2; cm .Worrffli anrich- 
ten mit 3 Ps. 78,31. 2 Chr. 28, 9, die 
tarn ihm Erschlagenen Jes. 27, 7. SpR 7, 26. 



NiiU faif. yy^ (Bsecb. S$, 15) ttett jvjn^ 
erschlagen mmtoi fiieeli. 9(^8. Xligd. 9^90. 
Pual r^i, «•«dl%cii fMnbii Jei. 

27,7. Ps. 44,23. 

jnr\ m. das Erschlagen, Bluihad Jes. 80; 25 
Erech. 26, 15. Spr. 24, 11. K.st. y,5. 

n^")n f. das Erschlmjen, Blutbad Jor. 7,82; 
adject tum Erschlagen bestimmt Zach. 11,4. 

*TrVi pf. 2 f. nnn. 3 f. pe. nnnn, fut -inpj, 
^* ^^J^» 

nÄwttnger werden Gea. 4^ 1. 16,4 Rieht 18, 8; 

mit ^ desjenigen von H'^m man schwanger 
wird Gen. 38, 18. 25; mit Gen. 19,36; ge- 
bären Je«. 33, II. ÖD, 4. Hiob 15,35. 1 Chr. 
4, 17; part. qpnin Utn Mutter Hm. 9, 7. 
Hohd. 8,4 melM Vorfakren Gen. 49,9«. 
Pual ,-r|n emp/iiR^ werrfM Bloh 8,8. 
fiTVIJ adj. t nvi. es. nyy pi. nt-in suff. 

)^tnn. OHTl^in, rnni^nn (ausnalim.swcisc 
mit Art 2 Kön. 15, 16} schivanger Gon. 16,11. 
9 KOtt. 8^19. Boi. 14,1. Amos 1.13. nprn^ 
d^V n"VJ ftnd ihr Leib ist der einer ewi^ 
Sehamgem (die also züe gebiort} Jer. 90, 17. 

[irrVT] «rtm. m. pL j^iyi Moni» Du. 4,3. 

fm m. mA Tffyrt S4Stmm§«nd^ Qeii.8,lfi. 

an? ■ ^ 

%U. Rat 4|I8. 
Onn Dea. 8,11 KtO» i. Dn> 

Din n. pc. «ines fcnfMmnWwdiea KttBigB Joe. 

To, 

Din a. pr. m. 1 Chr. 4,8. 

|lDin m. (~ JID'^K) Arnos 4, 3. 

|nn n. pr. 1) Bruder Abrahani's, Valer des Lot 
Gen, 11,26. 31. 2) ein Levito 1 Chr. 23,9.— 
i>? 86 u. Q-^n ng Jos. 13, 27 

Stadt im fleUete dea Stammes Gad. 

*Eni7 fat o-ir|t(. sttlL ?|p-jjTj, pi iD«^-^. 
ps.ichrr, imp- "D"!n- sulT- non niedemUMeii, 
einreissen 2 Sam. 11. 2.'). Ph. 28,5; (den Zaun 
einreisson und) durchbrechen Ex. 19,21. 24; 
aaureisM» Fa. 58,7$ «tabnesrAn Bz. 15,7. 
Jes. 22, 19. 

Nifal pf. iDini. fut. ^«^n'. niedergerissen 
werden Jer. 50, 15. Spr. U, 11. 

0 
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Tiol fut suff. Dp%*7^ ittt tbl. OVI nUdtt' 

teilhat Ex. 23,24*; WtOren Jes. 49 J7. 

DTTl ™- '1'^'' 0"*^^ ^''V. 'S"'«''' Zcrtiü- 
ruHg (= der Zerstörung geweiht) propbct 
Name diMr fitadt in Aegypten Jei. 19, 1& 

diu VI] pL «äff. vnD"V? Abm» 9, 1 1. 

nOnjl f. Vemiisiung; das Land deiner Ver- 
wBrtung s <f«ni «fnvArtefw Lmd Jes. 49, 19. 

[TVI] a. nn. 

TT 

—nTI Gebirg4betvohner2 Sam.23, U.83. 
vgl. n-iN- 

n. pr. m. 1 Cbr. 11,31 = 2 Sun. 

•23, 32. 

mppiJ/n 1- yerktlndiyea Ezoch. 24,26. 



^ Ij meist vor der Tonsylbe >r|^^) Spr. 24, 21 
«ad(kon)vor « 1 w« Drn^^ 
Nun. 18^17} j vor *> n^^) G«a. 47,89 mit 
dem es zosammsogai. wird ia i z. B. vl!>Nl 

Pb. 42, 12; T vor > das ein Schwa liuben sollte 
rnin^i Ex. l,2-, i vor D, B und vor ein- 
fachem Schwa], conj. copuL itiic^ Gen. 1,1; 
da aber die hebrttbehe Sprache die Sitae 
lieber coordinirt ala subordinirt, so nimmt ) 
auch verschied. Bcdeutangoa an, die in anderen 
Sprachen durch besondere coiy. ausgedrGckt 
werden. Es steht z. B. vor demNaebsatze (unser 
,xo*) Gen. 13,9; heist^t a6er, ttnd doch Riebt 
16, 15; da doch Ps. 60, 13; Ja, doch Jes. 
8^14; MiMitrf Jotl4kSlii.8.w. Badeotungen, 
die stets aus dem K«— w»—nlimiig> m 011^ 
nehmen sind. 

^ mit folg. Dagesch forte (daher ) vor AJcf) 
das sog. Vav conversivum, weiches dgeatUch 
da tenlirklea ) eaqjaiiettviimist niid du Sab 



njinnE^ f. sat. ^^^^l^ dat JlfktbrfiMm 
(zum Anbeten) 8 Kfin. fi, 1& 

'IpPin Tf^p m. dM Sekmtbem fiieeli. SSiSS. 

nnpnnn f. V»thigmig, B^rmmdmg Dan. 

II,'«».' ' 

^nn IL pr. Est 4, & 

18^ S7. (Die fibi^ Famen äahe anter 
von dessen Hifil jenes nir «in seenndliea 

Verb, ra sein scheint) 

[^nn] m. pLcr^p SpotmA» lUob 17,2. 

^nnri] Poei fot n^fn^ iMbmehm, imm»-- 

scn Fa. 62,4. 

1 

In dne Abbingic^tvan dem Totbaiedieiide» 
bringt; Tor p£ hdast es y 

tjUl n. R] n. pr. Ott in Arabien ^ledi. 87, 19. 

Sni (n. B.) n. pr. eines Orlea Nvm. 81, 14. 

m. pL CS. vq, 8u£L Qri«|j Wdtm, Ni^Sl. 
87, la 86»8a 
ntl (n. B.) m. SdMäMoHeUr, VMr&Am' Spr. 

TT 

81, a. 

Knn n. pr. Sohn des Haman Bsi 9,8. 

T Tl • 

m. iniitf Gen. ILSa 

TT 

nbl m. AniT 8 Sam. €.88 Kii 

T|V 

n^31 n. pr. m. Esra 10,36. 

^Däl n. pr. tu. Num. 13,14. 

^32^ n. pr. m. 1 Chr. G, 13 (= h^y> 1 Sam. S, 2) 

T^K^ n. pr. Gemoiiim de» Aliiuverot» Eat 1,9 
• I ■* 



3Mf Om. pl. cr^K|. CS. IFd(rGen.49,87. 

JcR. 11, n. Hab. 1,8. 2) n. pr. eines midianiti- 
schen Fftrsten Rieht 7,25. 8,3; nach dem 
aadi der Ort ap» benannt wnrda. 



nKt denonatr. <iew. Am. van 
sali ^;r]p^ A«iel«ai^«ti Gen. 30^801 

*Dt m. ^eseksnl Oen. 80^ 80k 
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rat ^T't n^T^v inf rfpj, 8uft inpj, imp. nj] 

stAlachten 1 ßaau 28,24. 1 Kön. 19,21 
n;^ «te Maki vtrmutallen Gen. 33, bi. 
BmcIi. 38,17; iMMndni: •pfmt Es. 8»». 
2 Sam. 15, 12. I Kön. 8,68. Pk. 50.14. 116,17. 

Pi"! n^r fit n-y,^ opfern 1 Kön. 8,5. 
2 Chr. SOb 22 ; gcwOhoL von Qotzen- oder doch 
«MtlMlllen Opfern I ttln. 3, 3. Hos. 4. 13. 
Htfk l»16.8Glir. 88,88. 

TP??' D-TÖSI-IOPyJ (Deut 32,38)- 
D^llnpi (Ho8. \, Vi) 1) eigcnÜ. rfax Getcklach- 
M«, daher MaUtät G«n. 31 , 51. Ezerh. 31», 17. 
I^r. 17, 1. 2) SMBdUopfer (Gügciksatz voa 
«- 17,86» UMriianpt fl^p/b- 

1 Sam. 15,22; Opfcrmahheit 1 Sam. 20,29; 
S) bildlich: Schlacht, Dhtlbad Jw. 40, 10. Z- f 
1» 7. 4) n. pr. KOnig der Midiauiter Rieht 
8,6. 81. 

^ n. ^. a. Ins »)^8&-Neli. 8>80(ICtib). 

iVrjt s. nrri3|. 

tUtS? (Gekaufter) o. pr. m. Esra 10, 43. 



^Dt M 

"91 ». pr. ».10^.8,86. 87^7,81..-ll,41.*- 
8 Gbr. 84^86 (^1^ 8 KBo. 18;8q. 

^T3T n. pr. m. Joe. 7, 1. 17. 18 (= I dir. 

2, 6).-Nehem. 11, 17.-1 Chr. 8.18.^,87. 
btjl^l^l B. pr. n. Neh. U, 14. 

JTpt— njT^T n. pr. m. (MMm) Bin 
8,8— 10, Chr. 8» 15.-17^18, 7^86^ 8. 
—27,7.-2 Chr. 17,8.-19.11. 

Mt m. pL ea. i^ji Fliege Jcs. 7, 18. nip ''3^3] 
giftige F&egen Koh. 10, 1. — ^j^a. Tj^i 
TOt n. pr. m. 1 Kön- 4,5. 
TQT n. pr, m. Bsra 8, 14 Küb. 

rPTl3? (Kri) - nipf (Ktib)ii. pr. Matter de« 

Joiakim 2 Kön. 23,86. 

m. mit He loc rh^ Wohnung^ 
nur poetisch und meist von OoU gebxucht 
1 KVn. 8, 18. Jm. 68, 15. Pto. 48, 15, 8 Chr. 
6,2. „Sonne und JUond tlanden* ^ 
ihrer Wohnung d. b. am Himmel EabTsill. 

— fiblit n. pr. scthster Sohn des Jakob 
und der Lea und dauarl) benannter Stamm im 
Norden Fallatiiia's Gen. 30,20. 49,13. Jos. 
19, 10. Biebi 5y 14. I8i a. gaat tj^at Nun. 



TT 



*^^T fai soft v^iu imAmm M Jemand, aitt 
accoB. Gen. 8(1, 8a 

aram. part pl. lav/«ii, gewbmm 
Dan. 8,8. 
m. StUle, min Nvm. 6^4. 
*1t pt a4j. crit m) «8«rmffli^ Jor. 49^8; 

meist alt mlwtul: JV«D&r» UMnvIdU Fs. 

86, 14. 119,21. 

Jl"ff m. C8. }n|, 8uff. ?j^T| Uebermuth 1 Sam. 

17,28. Spr. 11,2; Freve/, Bothm Deut 
17,18L 18^88. 

n? (t ruft) pnm* dem* «CcMr 1) mr Varilir^ 
koog von Pngawnrlem: Tt[ WH ^ M«r <# f 
M rfenii? Bai 7,8. npp w«r leonueU daf 

Jes. 63, I. npTJ5 nie dennl flrn 27,20. 
nj 7Xt^ warum denn? Ex. 5,22. 2) adv. hier 
Num. 13,17. Ps. 1(M,25 = nT3 Ex 21,11; 

T T 

feM 2jr^;^ 0*P^'?' rx^nuntehon zrveiJa/ireat 
HungertnoA Gen. 46^ 6w nj M*o» 

zweimal Gen. 27, 36. — Zuwdlen <MM»Mffi es 

als pron. dem. das relat. mit ein s d tl f tH i ' 

ger, nelcher Ps. 78,54. 104,8. 

Jlt pr. dem. = nKl 2 Kön. 6, 19. Eiech. 40, 45. 

Koh. f,2. 24. 5, 15. 18. 7,23 . 9, 13. 
^nj m. CS. , Bu£F. y^r\y^ Gold Gen. 2,12; 

GMtdtM fweui ein ZaUmurl vorangeht) 

Gen. 24,22. Rieht 8,26. 2 Kön. 5,5; bildUch 
für goldhelles Oel Zach. 4, 12; fär go/dhelkm 
GhutM der Wolken Hiob 87,22. 

*fDntJ Kel pf. 3 f. mit suffl yp^j^rj^Jemand, ei- 
nwf wUerMA aMdlMnttdopp. aecBlobSa^sa 
DSIT n.pr.p&Q^8olmdMBfliial>eaai8 Oir. 1 1, 19. 

*[Tltj| Nifiü pt imp. «inp beleh-t wer- 
dm\ eleh btUkrm lutea PÜ. 18, 18. Esaeb. 
.^21; tiek kme», eiek vanAt» Koh. 1,18. 

12, 12. 

üifii 1) belehren mit dopp. acc. Ex. 18, 20j 
wamm 8 KOa. 6, la Riech. 8^ 18. 8) «Am» 
verbnUtm^ tttMm Dan. 18,8. 

-nt aram. warnen; ^ nehmt fidk Ii. 

^cht Esra 4, 22. 

Urft m. Glum Dan 12,3. 
IT m. Schimmer, Blülhc (vgl. vi), daher Name 
des zweiten Uonats (Qar) 1 Kön. 6, 1. 37. 

6* 
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it pH«, dem. s r(\ nos.7.ic = rMTPK. 132,12. 

IT pron- dem.=rrn Hab. 1,11. Pfl. 12,8; sehr 
hSufig B<'bli<'HBt es das prou. rclat mit ein Ex. 
5, 13. Iti. Jea. 4a, 21. Pö. 32, 8. 68, 29. V 
er, yeyen den $rir gu9ttHgt hahtn Je«. <tf,S4. 

•aiT pMt 31, f. rgj, «. rof' *^ a^n* ''A''' 

/Jime» Lev. 15,2.''. Je». 48. 21. Ps. 78. 20; 
nK'ist mit dem (jcgflostand als äubject, aas 
dem odiT üIkt den etwas flicsst, daher 2J 
SdUeiinfltUtiser Ler. 15, 2. r^J ««»« (ÄJW-) 

j|ft&ftwHfir«N^I!aL3/a T]'^pi; ^) dem Thal 
/rteittAto* J«r.49,4 ; da]i.«jcA verbluten Klag. 4,9. 

3it m. 8\ifr. FAift (von Schleim oder Blut) 

Lrv. 15,2. 28. 

'•"mi pf. 3 f. ,11 V pl- m überimlkuf übennüibitj 
tem, freveln Ex. 8, 11. Jer. 50, 29. 

Hifil pt 3 pL vr\n ftit T];, Ii ji 1) über- 
tMÜm laue» d. h.' kochen Gen. 25, 29. 2} über- 
mülhig, freventüch handeb^ £z. 21,14. Beat 
1,43. J7, 13. Neh. 9, 10. 

(nitj ararn. Hafel iüi. n^Q^ frevelhaft handeln 
Dan. 5,30i 

DfV n> pr< «Ott Riten Vlllhendiaft in der Nibe 
Mlstfiia'e Qim. 14» & 
a. pr. m. 1 dir. 4» Mi 

IH'ni] £ pL |Ti«iT. n«l| MriT«/« Zacb. 

P^' 141^19^ 

'Vit p«ci pL A«raitr/cAä»eJi (wie elmw, 

das man nicht achtet) Jcs. 40), G. 
Hifil pf. 3 pL euff. t^^'? geri«y*chälzeH 

Klagel. 1,8. 

[nblTJ c«. n^n und suff. ^n^fl, pnep. 

ataser Deut 1,36. 4, 12; nur 1 KAn. 3,18. 
*[pT] Hof. part 0'>;|jio »fohlgenährt Mim Jcr. 

5.8 Ktit». 

tpQ scem. Ttp. pn; erwAAnw Dm. 4,9. 

"^3^1? pf. yj, Alt mi heivegen Bit 5,9; 
uUcTNy tMmie» K«Mi. 18,3. 
Pilpel pwt pL CnPSn^ sirieni madke» Hab. 

2,7 

J^IT aratn. part. pl. pj;«] (Ktib) = p^^^J (Kri) 

lUtcrn Dau. 5,19. 6,27. 
nyit f. (übcraU Küb - n]J/T Kri) Seknd^ 

ffwCMfxM Drai 98^95. Jeei 38,19. J«r. 15^4. 



*mT pf. pl. rlT-nj. part. pass. f -«■^''' rni?), 

fut -it"n (= -»T»1). suff. .inm 1) otupret- 

•,T- T|T- f |V T 

«eit Riebt C, 38; pastüvc; giugedrückt 
mrdim Jet. 1, 6; serfrete» Jcs. 59, 5. Hiob 

39,15. 2) fremd n-:rJr: :iMt ^ llioh HM?; 
mit |p Iliob Ii», 1.^ rrjfr^.'r /, { werden mit 
Pb. 78,30; abtriinntij itiu 1'?. 58,4. 
Polelfat -^^if i_ mmn 2 Kou. 4,35. 
Hof. part entfremdet Pa. 69, 9. 
rr^JlT s. nv- 

^inrnj ihm fut nj vendueben Ex. 28,28. 
39, 2Y 

•^nt kriechen l>eut 32,24. Micha 7,17; «cA 

scheuen Iliub 32,6. 

nbrit ft. p«. 
Tts. ifl. 

[jirn] adj. pL D^^iTi übernallend Pa. 124,5. 

l**? (vrI. it) arani, m. suff. ^M- rT*?- P'- siifT. '^»7, >f%i*|, 
'nvi itlam Dan. '2 "^1; '.r''W'>'in!., besotiti. im 
plur. von der friMcian üesichU färbe Dan. 4, 33. 
5.& 9. la 7,88. 

rt m. Pääe, Ueberfitut Jce. 66, 11. r\\^ vi die 
'fnate der Felder = TUere Pi. 50, 11.' 80^ 14 
{FäUe) n. pr.m. 1 Cfar. 4,37. — 8 dir. 11,80. 
nrj D. pr. m. 1 Chr. 98^ 11 b daa. la 

(Benegung) n. pr. m. 1 Chr. 5, 13. 

- 1* 

u. nfi""? n- pr. 1) 1 Chr. 4, 16. 2) pji|Qr|aalMft 
in Jvda, nach der aaeb dienralkgende Wfiste 

benannt wurde Jos. 15, 55. 1 Sam. 23, 14. 

2 Chr. 11,8; n. -.'nt. u'Vl ' '^^ 
rnp'^Tj t pl. nip^ Feuerbrandt OraaienUes 

/luiz Jvs. 50, 11. 
ni m. C8. nij, suff. Tjj^n, pl. D»pt| Oüce üx. 

87»9Di Jcs. 17,6; Tollet H'J I>«ni 8,8; 

oder 'vyyf n^T ^ KOo» 18^82} mciet OHeen- 

5aimi, OeAwim G' i I ! Rieht. 9.9. Ps. 

128, 3. DTI'tn in der Oelberg , <)8Hich von 

Jerusalem Zach. 14, 4; auch D^II'^n H^J/p 

2 Sara. 15,30. 
jnn {Oelbaum) u. pr. 1 (^br. 7, lU. 

•'[t— ^ adj. f. n^T ^/ä»- Ex- 27,20. 30,34; 
bildlich von lauterem Wandel Spr. 20, 11; vom 
untodRgen Oebei Hieb 16, 17. 
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^HDI Ali nSTK taUa^g Mfii Miebft 6^ 11. 

P8.'51,6. Hiob 15,14. 

Piel fut. reinigen , /('intern z. B. rfa* 

if«r» Ps. 73, 13; rf« Lebcmrtandel Ps. 119,9. 
Hitp. imp. pl. 1^ retntje» Jm. 1» 16. 
OT aram. f. UnsdMkt Dan. 6, 28. 
npiD? f. <ila*y Krystaii lliob 28, 17. 

["TOtJ m. sttff. 'S^noj» collf^ct. r//c Männlichen 

Et 23, 17. 31, ?3.' Dftnt. 13. 
^yfSt {Eingedenk) n. pr. m. Nam. 13, 4. — Ncli. 

3, 2. — 10, 18. — 13, 13. - 1 Chr. 4, 26. — 25, 2 

(-^919,15). 

'i« (Kri). 7, 14. 

^pT pf 3 pl. »lar, rrfR tän Biob U»16. 

25,'5. Kla^^cl. 4, 7. 

Rif. pf. ^nÜJTJ reinigen iliob 9,30. 

*")PJ pf. Buff. y^pt, f»t -i2TX. suff- 'I^'^IX- 

denken, sich erinnern^ gewöhnlich mit accus. 
Lev. 96. 4S. Fs. 49.7. 1S7,6; adteik mit ^ Bi. 

32. 13. Deut. 9, 27. Jor. .11, 31. P^*. 1.%, 23. 
2 Chr. 6,42; oüt aectu. der Sache u. ^ der 
Person Lev. 26, 45. Jer. 2, 2 u. mit so ergftn- 
zendem accDfl. Pfl.25,7. Neb. 13,31; bedenken 
Jcs. 47,7. Klagel. 1,9. Koh. 11,8; ernähnen 
mit 3 Jcr. 3, 16. 2) (o. E.) denom. v. .T^|i< 
o/r Duf tapfer au/nehmen Ps. 30,4. 

NUU int n^'^'\r\ gedmM nm4nh in 
Erinnerung gebracht werden Nun. 10,9. Esech. 
21, 29; beachtet werden Hiob 28, 18. 2) denom. 
V. fut alt Männtiches geboren 

nerden Er. 34, 19. 

Bifil int «oft D5"T5Tn 0 *» Äriiiiianmy 
bringen mit accus. Gcq. 40, 14. 41, 9. Ex. 20, 21. 
Num. 5, 15. 2 Sam. 18, 18. Jos. 19, 17. Ezccb. 
21,29. Pb. 87,4; erinnern (eine Person) Jes. 
43,26; daher HofArmM ^^KB^ 8,16. 
90.24. 3) auttpredken mit 3 Ex. A l8w Jos- 
23. 7. Jcg. 4«. 1. 49, I. Arnos 6, 10; anrufen 
Jcs. 26, 13. 48, 1. Pa. 20. 8; preisen Jeo. 12, 4. 
Pk. 77, 13. Hohd. 1, 4. 3) Dufiopftr Mm- 
gen (dcDMU. van fvj^ ^ 96^3. Pfe. 8S, 1. 
TO.!. 

"Ot m. pl> Onpf 'Vawj lUännchen (bei Men- 
schen u. Thirrrii) fJon. 1,27. Rsra 8,3. 2 Chr. 
31, 16. (Bei Änhfioguog von suff. dient die 
Foim ■VOJ 8. d.) 



-'^DT m- sufr. n^] 1) Andenken Ex. 17, 14. 

t)."ut. 32, 26. 2) in der dichter. Sprache (oft 
parallel mit q;^) Name Ex. 3, 15. Hos. 12,6. 

14, 8. Ps. 102, 13. 135, 18. 

jln^r m. ca. j-j-^i, sufi: Tjan;]. nü'Qi. 

op^^-gj .<^»dbii», Brbnunmg B«. 17, 14» 
Nmii. 17.5; Ztidken der Brinnerunfj Ex. 13,9. 

•TfS. .')7, 8; Anfiihrnnq {r']J]-■'-^ ;i!tou Sprudics) 
Hiob 13,12. nijIDT ~\^D Cfirunik KsL ü, 4. 

T- VI- 

^"Ipl {Gedachter, HuhmvoUer) n. pr. m. Sohn 
der Jizhar Ex. 6,21. — Neh. 11, 9. — 1 Chr. 
8, 19. — 9, 15 (= -1^31 l Chr. 25, 9) — 87, la 
- 9 Chr. 17, le. . 98. 1. - 96,7. 



rfo'l) ]D}£g^Nm Intal 2 K««. 15,8. 2) I'ro- 
phet, Sohn des Jojada 2 Chr. 24,20. 3> Pro- 
phet zur Zeit des üsia 2 Chr. 26,5. 4) Sohn 
des J«berechja, Zeitgenosse d«8 J«iaia Jea. 
8,2. 5) 2 Kön. 18,9. 2 Chr. 29,1. 6) der be- 
kannte Prophet Zacharias Sohn drs Bcrechja, 
sur ZeiL Esra a Zach. 1, 1. 7, 1. Ksra 5, 1 (wo 
er nach dem Qrossvater Iddo besdchnet wird). 

n-lVt f. Niedrigkeit, SehledUigi^ Ft. 11^9; 

'^'^bt nur part 1) verarJuäch Jer. 15,19; 

veraehut Kiagel. 1,11. 2) (wie ^) oeneliMN- 
ifcHreÜ, gtfriuig Dtnt 91,90. Spr. 33, 20. 91. 
28,7. 

Nifal pf. trbebmt Bldii 6, 5. Jes. 

64,2. 

(Hifil 7vh^7\ n. ^\). 

nÖ^bt (uu.'^ r)jn niit eingefügt «j) f. pl. niDlj'?! 
CS. nlBjt^I 67«/ Ps. 11,6; //ajj*/, AOreeke» 
Pl. 119, 53. Klagel. 5, la 

nsbl n. pr. Magd u. Kebsweib Jakob s, Mutter 
des Gad vod des Asdier (San. 99,94. 

riDt f. CS. nj^i. auff. n^pnui (= RTOJ*- 

pl. sufL >ciö| 1) tbu ^e», TratAte» 'Spr. 
24,9; pL MmiM Biob 17,11. 2) TVc*«, 

Bosheit Pb. 26. 10. 119, 150. Spr. 10, 23. 3) Un- 
tueht Uf. 18. 17. Rieht 20, 6. Jer. 13, 27. 
Bzeeh. 16,48. Iloa. 6,9. Hiob 3t, 11. 

nnlDT f. CS. n'Joji pl- 8"ff- 07^1 

13, 23. Jas. I7,'10l Eieeb. 15^ 9. Nah. 9, S. 
2) ffklfteBMCb. 8,17. 

nlDT f. aalL «{jQi^ GadSant« PH. 17,8. 
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0?&tpt n- pr. «inet alten, tum StamiM der 
R<>k!m gelKSiifU Volkes Dmt 2, 20. 

m. OS. TQ| Oemg Jes. 85i& Ho]ieLS,18. 

nTpt 1) 9. reyc^i 9 n. pr. n. l Chr. 7,8. 

•DOt pt S « pfipf, II. ißippl, ftit vpTJ 
(ss ^Qj^) «inMM, (rocAteit mit acc. der Sache 
Spr. Sl, 16; gewObnl. auf BiUes rinnen Qen. 
1 1, 6. Deat 19, 19. Fs. 81, 14. Spr. 30,32, oder 
luudi J«BMidem tttU »dtr Sitafit wtmfiigem 
Jcr. 4,??, 51,1?. Zacb. 1,6. Xtag»i. S;l7j 
nußauern mit Ps. 37, 12. 

IDDTJ m. 8uff. iop) Vorhaben, Plan Ps. 140, 9. 

*f|OTj Pual pari pl. D^ppTIp hutiaunl^ 1*^^' 

te'ttt Esm 10, 14. Neh. 13,31. 

(|ÖT1 aram. Hafe! prJ.^in Ktib oder Ui^. 
pn^^T-l i<cyeil hallen Dan. 2,9. 

jOT m. SHlf. Q^'Q\, pl- suft D-T-aj] Zeiit Frist 
Koh. 3, 1. Est 9,27. 31. Neh' 2,6. 

|Dtaratii.m.emph.M;^Qj^, P'-PPP?« *^P'>'N*,3Q| 
'SUU, #HM DuL>,'l6. Sl; JblDaii. <Cll! 
«M dli i ditf gm Dan. 8,7. 8. 4,88. 

Esra 5,8. 

»Aneiden Lev. 25, 3. 4. 

NiWfutno|i abgetchnitlen iccrden Jc'^ 5, G. 

Fiel inf. "VpJ u. n";^] singen, btsnujeu mit 

accus. Jes. 12,5. Ps-V?, 7. 147, l ; mit ^ Rieht 

8,8. Pa. 9,12. 1 Our. IG, 9; zmt<7^ Pb.'ö9, 18; 

mit «iiMtt Inttnannt: ifMm Ek 144» 8. 149,8 ; 
meb olme «in Mkhw j|riilMFk.S7,6. 106^9. 

"^DT aram. m. cmph. VT^ ßtiany, StHtiupM 
Dan. S,&. 7. la 16. 

n&T] aran. n. pL «mpb. i^jn^ f iIm^ £ara 

7' 24. 

"iQt m. p9. -|0T ein dem HirMchguekleckt «ngc- 

hörigea Thier Deut 14,5. 

rrjp? f. CS. 11*191. 8«iff' H'^^i = T*^^! ^'"««s» 

•S/}!«/ Jes. 51, 3. Arnos 5,23. P8. V,8. 98,5; 
^cMfamf 4m fia aw i ft Bs. 15^8. Jes. 12, 2. 
Ps. 1 1 S, 1 4 1 n^n niO] f q n i ümM§ firwdU 
des Landes Gen. 43» 11. 

T T 

[rnpjj f p! nnO| Cmo«9 Jes. 24, IC. Ps. 
95,2. 119, M. Hieb 35,10. nl"19| 0*]J^ 
tiehädu Sänger 2 Sam. 23. 1. 



n. pr. 1) KSnlg von laimel 1 KOn. 16,8. 
10. 2 KOd. 9,31. 2) Stammcsförst in Simeon, 
MsclÜAgen TOB Pinchas Num. 25, 14. 8) 1 Gbr. 
8. 6 Crsi. f^)^86. 4} 1 Gfar. 9^48. 6) Nam 
«inaa acaUaeliMi StaaiBea J«r. 88,88. 

pol n. pr. Sohn dea Abraham nnd der Katani 
und uaUaehar Stamm aan.85b8. IGhr. 1,88. 

1? m. pl ^> G«ttiMf Fi. 144,18. 8 Cbr. 

' 16, 14. 

[jt] aram. m pL G&«J| Jrl, GaUuMg Dan.8t8u 

'7. 10. 15. 

f^V I Piol [i'l^nOTp, V. «»^T , fv,t, 23? '^^^ Srhft^m 
(s: die A!4icAA«< «ra m Heereituget) angreifen, 
eehtßgm Dani 85, 18. Am. 10. 18. 

2J5 m. ani; iqjj, pl. nl3;j. »• nia^ «Sc»i«nw 

Ex. 4,4. Biehi 18,4. B]Ab40^ 17; £jNi»(eioc8 

Uolzsclicita) Jes. 7,4; bildlich: unbedeutendf 
verachtet Deut 28, 13. 44. Jes. 9, 13. 19, 15. 

'^~liT fut 2 f. Buff. D'^inv 3 8g. f. njirii— 

(Jer. 3,6), inf. aba. n2J buMm; die 

Fanon. imU dar man Iralilt, «rteht gairOfanHeb 
im aocaa. Jaa. 23, 17. Jer. 3, 1. Bzech. 16,28; 

mit Num. 25,1. Ercch. I^ 'IC^. ^?8; sehr 

hftofig biidlicli: JamaidemnaekhiingeH ondswar 
wfi dar akmügung tnm gHwdliiiif, wM 
die «OBitr. mit yyn^ pmUkiiaA iat Lev. 17,7. 

Num 15,/?!>. Deut31,IR. Rieht P, 3-? Di Person, 
von der man abfällt oder der man untreu 
wird, mit |p Pi. 73,27; mit Ho«. 9,1; 
mit Riflbt 18,8s mit m 
Haa.4»18. 

P'»*! njW mit riHK K^nrpor&e«, {tur All» 
/er«) gesucht norden Ezech. 16, 34. 

Ilifil pf. 2 p. n^^j^ fut j pi , inf. abs. ,-i)|n, 
nlJ^ (2 Chr. 21, 11) tum Buhlen verleiiem 
lAiV. 19,29; bildlich: tum Abfall m» Ü»U 
verleiten Ex. 34,16. 2 Chr. 21, II. 18{ dann 
8ilh9t buhlm Hm. 4, 10. 18. 5,3. 

nl3T — rtit n. pr. zweier Ortschaften in Jnda 
iVjos. iö,34. Neh. 8,13. 11,80. 2)Joa.l5,56. 
1 Chr. 4, 18. 

m. pl. O^JOJ. c«- ''JiOh suff. Buhlerei, 
Untttekt Gen. 38.24. 2 Kön. 9,22; bUdlich: 
CVfMMifwl Raa. 8,4 Nah. 8» 4. 

rrOt t Bn£ 7|0W» TOT* □7'P>3T. DPrtJt 
nuhf/rei^ ünkeuschh^ Hos. 4, Ii ; bildürh : 
y^6/(i// von GoU Nun. 14,83; &5l*M<fieM( 

Jcr. 3,2. 9. 
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*n3T fut njr f)erflf*ff<^ - verrr^^ fen IIos. 5^,3. Zach. 

10, 6. P8. 88, 15; verücKUn mit ^ Klage!. 3, 17. 
Ilifil rr^|ri verwerfen 1 Gir. 2S»9. 2 Chr. 

11, U ; ent»ak*m S Chr. 29. 19. 
*[p5U Kelfiit. pyff hervorspringe» DmA.i3, 22. 
nj^ f. ce. nyj. Scktnäu den. 8, 19. 

a^j. XL adTwbw ^ m«ii^ Jet. 10. 18. 

Tft USD. «1(2. t n*^;^ 'Mm Dan. 7,8. 

"^r^ Ni&l pt ^ vMm Hk»b 17, 1. 

ftit dyr^it. 3 pL MÄ VTIDl^, imp- npi/T 
tilmen Ps. 7, 12; mit acc Jea. 06, 14. Zach. 

1,12; Tvüthen mit Dan. 11,30; vrrßuchen 

Num. 2d. 7. 8. 8pr. 24, 34. n^nj 0(y] goltoer- 
flucht Spr. 22, 14. 
NiCd part pl. Q^nrnj QMQl fituUn Miene 

B. pt. m^, ta& Stra, IFiill Jes. 
1C^& Hol. 7.1«. Klt«aL2,e.D«i.8kl9. 11,86. 

fut Pjj^, inf. suBf. iß^lj verdrUeiSch sein, 
sdilecht aussehen Gen. 40,6. Dan. 1,10; 
tilmen Spr. 13. 3. 2 Chr. 26, 19. 

BjJJtadj. verdrietsrtch l Kön. 20,43. 21,4. 

IjpT m. soff. ^ 2orn, If'»^ Jes. 30, 30. Jooa 

'='pj^ ftii p5^|(j, in€ pü^, taff. imp. pyr, 
i^ig}^ adt aeo. RNit 1S,S; stketlen 

1 San. S6, 12 ; nehklagend tehreien 2 Sam. 
13,19. Jer.20,8. 47,2; über etwas mit acc 
fiah. lt%} mit ^ Jes. lö,& Jer. 48.31; 
aut |:)|r.J«r. n^l5i $Mb^nid amm/m, tu 
Im. MMtH mit Vit Kidit 6,7. FM. SS,6; 
mit V Hos. 8, 2. 1 Chr. 5, 20. 

Niftl pf. \p2^P durch Schreien tMsammenge- 
rufen werden, tutammenlaufe» Jos. d, 1& 
Hiebt. 6, 84. 18, 22. 23. 1 Sam. 14, 20. 

HUn fot pin^j iaS. CS. p-'jrjnV, »mp. "PJ^ 
db(V& J l B to ttoi tutammenrufen , versammeln 
Rieht. 4,10. 13. 2 Sam. 20,4. 5; fiu*r«/«ii 
tauen Jona 3,7} Jem. anrufen mit acc Zach. 
C,8; fvdU/iiyeii fiiob 85^9. 

mm, »dureiem Dan. 8^ 91. 

p5J|T m. suff. "Tipm Geschrei ^ WMlagen Jos. 
80,19. 



nj?^*T f. CS. nPjJi. suff. »np^) Gtschrti, Weh- 
klagen Iliob IB, 18. Est 4, 1: npi/'T «^o* 
Geschrei über Sodont Gen. 18, 2Ü. Jea. 15,5. 

pÖT Q- pr- nü* M« loc njjT^J Ort im Nordea 
Pdittiaa*« Nmn. 84,9. 

n£)t f. ps. npT Ex. 8,8. Jet. 81^9. 

[pT] m. pL 1) Fcisrdli Jet. 45, 14. Nah. 

3. 10. Vä. u% 8. ffiob86,8 (Tgl. p|N): 2)P/bf/e 
Spr. 26, 18. 

■^jpt fut ipr a/i rierden, all San Gen. 18,18, 
13. Jos. 13.1. Spr. 23,22. 3 Chr. 24, 15. 

Hill aHtr* von Maaadiaft 8pr. 88,6 und 
TOB Flamen Hlob l4,a 

19,27. 2 Sam. 10,4? Jer* 41, 5; Kims 1 Sain. 

17, 35. 2 Sam. ?0, 9. 

)Tadj. ca. ipj, pl D-!;^;, fem. nüpj. ''3p|. 
Buff. DJ)'J(Jl fl'* Geo« 25,8. Rieht lö, 16; 
sahst Or^ Lev. 19,88. Zaeh. 8,4; pL die 
AeUesten = Vorsieher, AngesehmHtm 
24, 14. Ps. 107, 32. Klage!. 1, 19. 

m. Greisenalter Gen. 4S, 10. 



rOpt f. CS. rypj, suff. Injpi Creueualttr Qen. 
24,*36. 1 Kön! 11.4. 15.23. Ps. 71,9. 

□""ipt m. 8utf. t'jj^j GreUenalier Qeo. 81,9. 7, 

37,3. 44,20. 
*fi|pT aufrichten Ps. 145,14. Ur,, 8. 
Cjpt aram. part paas. Ti^i aufrichten Esra G, 1 i. 
"ppt fut pl. iäuiem (ein Metall) mit |j 

Hiob 28, 1 ; atich Tom Regen, der In <l«r Wölk« 

geläutert, durchgeseiht wird Biob 86^87* 

Pual part pp^!p geläutert werden, von McUili 
Ps. 12, 7. 1 Chr. 28, 18. 29, 4: von Hefen Jes. 
85,6. 

IT (dg. pattv. «w t. d.) 1 yrjj. pL on|, nlT| 

fremd, in verschiedenartigen Beziehnngea: 
Ausländer Je.s. 61,5; moi.'?t mit dem Nfbcnl)«- 
griff des Feindes Jes. 1,7. 20,5. Jtr. 51,61. 
Hot. 5,7} Aeimler im Oepnsats zu Ilaiuige' 
nosscn 1 Kßn. 3, 18. Hiob 19, 15. -ij 'p« = 
Abgott Ps. 44,21. '^I, 10: phir. D^nJ Ahgntter 
Deut 32,16; Nichtprialer fix. 30, ä3. L«v. 
22, 10; unheilig Ex. 30,9. LeT. 10, 1; Gegen- 
satz zum Gatt<>n Dout. 25,5 odt'r isur Gattin 
Spr. 5,8. 20. 22,14; überhaupt; ein Anderer 
Spr. 14,10. 27,2. Hieb 19,27j fremdartig ^ea 

17, la 88b 81. Hm. 8^18. 
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"II m. «ÜE tlj XnuM, Leitt« Est, 25, U. 30.4. 

Hlj (=.17;) Ekel Nwn. 11, SO. 

*3"Tt Pual fiit iQ-ji> trerdrann^ nerden Biob 
fi,77. 

(in BabyiüH eneuyt) n. pr. iSerubabel, 
Führer des ersten nacii Palästina aus Baby- 
Ion Eurückkohrcnden ZagM Bagg: 1» 1. 2, ft. 
Zach. 4,7. £sn 8,8. 4,8. 1 Chr. «,19. 

n. pr. pg. Thal und Badi OsUkh TOm 
Jordan Nim. 8l| 18. Jknt 8, 19. 

•TTTI lot JTjlP «HE OT|p, 8 lg. ijju, inEnhf. 
imp. ,-nT f treuen, verstreuen Ex. 82, 20. Num. 
17,2. Jes. 41,16. Bzerh. 5,2; speziell tvorfeln 
(durch Aofwerfen die Spreu vou den Kömeru 
Bondem) Jer. 4,11. 15,7. Bttt8,8; UIdL: van 
sieh netten Jos. 30, 22. 

Nifal fut nfj, inf. guff. D^TDllfT? *eettreiU 
werden Ezech. G, 8. 36, 19. 

Hd pf. 3 sg. 9uff. Q-Tf, 2 8g. gni; int n1->], 
•'HT^ tentmm Ur. 86,88.^ l'kftn. 14,15. 
J«r. 31. 10. Ezech. 12, 14; stntu» WL % 9. 
verhreiten Spr. 15,7; tickten (du Gute VOm 
Bösen unterscheiden) Pa. 189,8. 

Pual pf. pi. fut rrjr,, part. m. rry 

{= .Ti]!p). f- rrjnp 'gtmrfdt mtrOen Jas. 30, 24 ; 
bettreut icerden (ein Netz mit Lodnpebe) 
Spr. 1, 17; ahtribtnig tterdtn 2a, 88,4. 

JtTf-J'nt f. (selten m.) sufll Tfhf. pL 
D*jrif ^i- nllhj ^rm 2 Sam. 1, 10. Jea. 9, 19; 
bei Thieren: Vorderfutt Num. G, 19. Deut. 
18,3; sebrlllulig als Bild der Macht, des Stol- 
na. dar Gewalt 12^ «te mtfdUycr Jtfami 
Iliob 22, S ; Hülfe Jes. 33,2. Ps. 83,9. 89, 22 ; Ver- 
trauen .T,<i . 17, 5; COOCT, 0<J|p| Mächtige Jos. 
61,5. Dan. 11,81. 

^yfy^)) Pl- 8uff- ri'^n? '/i' ^'>f¥e/«Iie¥. 11.37; 
pl. GartenkrSttter Jcg. Gl, 11. 

SjTTT m. Regenquss Fb. 72, 6. 

ITIT m. gegürtet Spr. 80,31. 

*rnT fut pTir, inf. rf-!) aufttrafilen, aufgehen 
(von der Sonne) Gen. 32, 32. Ex. 22, 2. P.s. 
104, 82; Uldlleh von der Herrlichkeit Gottes 
Deut. 33, 2. Jen. CO, 2; von dem aHsbreeAenden 
Anssata 8 (2br. 26, 19. 

nnt m- pa. ncvj. «ff. 'Jinil >) •^IraA/, Glam 
Jea. Gas. 2) o. pr. SoIiq doe Jods und der 



Tamar Gen. 88, 3a Num- 2G, 13. Jos. 7, 18. 
1 Chr. 8,4.6; n. gent m Mmn. 86k 1& Joe. 
7, 17. 



nrnt n. pr. bl laia 7.4. 1 Ohr. 5^88. 6,86. 

2) Esra 8,4. 

"□nr p£ 8 eg. •uflranp'w kImmegräMn Pa. 

90, 5. 

Pual VD"!? fterabitroiaen Pa. 77,8. 
□n: m.p8.Dij Ptolwif« Jfla.4.6. 28,2.88,8. 
rnD")tJ f. es. Samengutt Ezech. 23, 20. 
"^IJ fut jnj:, inf. jf-jr, imp. 1) «tfen Lev. 
25, 22. Rieht 6, 8; mit acena. des Samens, den 
matt etreut Lev. 26, 16. Jer. 12, 13. Koh. 11,6 
oder dea Bodens, den man betHet Gen. 47,88. 
Ex. 28, 10. Jer. 2,2; auch mit bcidi n n^-cus. 
Lev. 19, 19. Deut 22, 9. jn| tamener2eu~ 
genä Gen. 1,29; mit Sah bettreuen Rieht 
d, l.'} Symbol der Zerstörung fQr immer; bild- 
lich von den H u dlungen dos Menschen mit 
Rücksicht auf d«TLU Folgen; man täet Oe- 
reehtigkeit Spr. 11,18; ünreekt Spr. 22,8. 
Hiob 4, 8; Wind Hos. 8, 7. 2) einpflanzen 
Jea. 17, 10; bildlich von cinom (fest zu grün- 
denden) Tolke Jer. 81, 87. Hob. 8. 25; aber 
auch terttreuen Zaeb. 16^9. 

Nif. betaet werden Deut. ?I. 4. 29, 22. Ezech. 
36,9; befruchtet werden Num. 5,28; tich fort- 
pflmtm Nali. 1, 14; 9uHUimd«m Lev. 11,37. 
Pn«! vjt «wtfoi Jea. 40^81 

Hifil part j^jp Süme» fripflmum» 
bilde» Gen. l, 11. 18. W. 18,8. 
yi? m. ps. jn|, CS. ejnnuap-]|Kam. 11,7;( 
lyni, pl. ßulf. D^inr l) Samen bei Pßanicn 
Gen. 1,11. Nom. 11,7 u. beiHenacben Nom. 
5, 18; fiwt immer flbertragen auf die IVach- 
kommentchaft, daher so viel wi.^ Kinder^ 
SprÖttßnge, /Vachknmmen d n. I.'j, 3. 2) «Saal 
5. Gen. 8, 22. Nom. 20, 6. 1 Sam. 8, 15. 

JTlT aram. ^rt^ne, Kinder Dan. 2, 43. 
IJ^tJ m. pl. Q>ii^ Gartenkraia Dan. 1, 18l 
ffJTirj m. pl. Qijjr^ «ortmirmi Don. 1,16. 
*p"}t fut. ;:J-iri sprptigen, tpritten, meist vom 
Opferblut Ex. 24,6. Lev. 1,5; auch vom Was- 
aer Eaech. 86,25; ttreuen Ex. D.S. Hiob 2, 12. 
8 Gbr. 84,4. ta «TTlT Tgjff <9reiM9katir in 
ierttreut an a« Hm! 7, 9. 
Pual ^ gtiprtMgt icerdem Nun. 19, 18. 80. 



Digitized by Google 



IT 69 

D. pr. Fan des Humh Kit 5» 10. 6, lA. 
I7I4 Je«. 40.18. BneL 48» IS. 



Kinr m pr. tt. Bin» S, 8. 10, 37. N«h. 7, 1& 

10. 16. 

Drff (Oe»mtm) b. pr. m. 1 Chr. 98»& S(s tt. 
"in? n. pr. m. Est l.ia 



n 



KSn) m. Biuen, Schots Hiob 31, 33. 
*lK5n] Nifai pf. xpnj, t^H^ny ^N^rö- 003"«; 

(Jos. 2, 16); fuL NjnN verbergen Gen. 

^ 10. Joa. 10, 16. PiOnj ÄeiHi- 

iek Sythen Gtn. Si\'i^i geborgen Hbt Hiob 
8,81. 

Pual pf. pl, ^y^n ■f'^Ä verbergen Hiob 24,4. 

Hifil 3 gg. 8uff.' »jN^j-in, 3 f. ^^pp^^— 

n^J<5rn. fut K^lTtN f^erbergen Jos. 6, 17. 25. 
1 KOn. 18, 4. 13. 2 Kön. G. 29; bergen, tchätxen 
Jw. 49^8. 

mtp. tich pe^ergmt Oeii.8,8. 1 Sam. 14,11. 

Hioh .38, 30. 

!32n part s^in >'» Schone Kalte», Ütben Dvat 

33,3. 

33n {(ieliebter) n. pr. Schwiegervater des Uo- 
ses Nun. 10,89. Rieht 4, 11. 

*n2n jmp. ijn (= n^O^ *wA vtrkwtgM Jea. 
86,80. 

Nibl int r)|^p «nd «ertofni 
1 Kan. 88,85. 8 XOn. 7, li Jer. 49,10. 

i^^O]! anm. £ F<r6rMA«i Dan. ^88. 

HÜn n. pr. Glotorar» Ffain in MtMiMlHBien, 

der sich in den Eüfrat ergiesst 8 Klln. 17,6. 

IS, II. I Chr. 5,26 (vgl. -j^). 

rnisn huIt. pl. CS. rii^. soff- 'n~i^2n 

Strieau, Wunde Gcu. 4,33. £1. 21,26. Je». 
I,«. Pa. 38, fi. 8pr. 20,30. 

*D!3n liit (j^TP tchlagen, z. B. die Körner 
m dem Oatanida Kcht 6, 11. Rat 8, 17; die 
OHvc n vom Banne Deni84,80; trildfielii -Jefl. 

27, 12. 

Nifal tut ausgetehiagen »oerden Jes. 
88^87. 



n'3n— n^^an (GoUetichuU) u. pr. m. Esra 

Vei. Neh.'7,63. 

jlOn m. //«//<? Hub. 3, 4. 

*bDn fut. ^'^riN, Srnp. ^317', inf. *?2n. imp- 

Buff. mb^rt verbinden, daluT der .'^yMilmiischo 
Name D>'j>^n (^jao) yerbindungsstab Zacli. 11,7. 
14. 8) Jemanden binden oder verpflichten^ 
pfänden mit accus, der Person, vnn der 
man das l'fand nimmt Spr. 2(;, 1.". Hiob 
22,6: oder accus, der Sachr, die man aU 
P&nd nimmt Ex. 88,85. Deut 84,6. 17. Hiob 
24, 3 ; daher D^bao 0135 abgepfihutete Kki- 
rier Arnos 2, ^. 3) sich heredmldtu, vetgehen 
iiiob 34,31. Ndl. 1,7. 

Nifid fut 'p^n.l i^dinier» icirirf Mm aitge» 
Aon s mA« iimTspr. 18, 18. 

Hei pf. 8 eg. £ soff. Xfff^ 1) tierderben 
beschädigen Jcs. 13, 5. ^32, 7. r>l, 10. TTolifl. 
3, 15. Kob. 6,5. 2) empfangen, kreisen^ ge- 
baren IGefca 8. la Fb. 7, 15. HohaL 8,5. 

Paal MrirocfttfN fMrdkn Jea. 18, 87; 
vereltH Hieb 17,1. 

aian. Pael pt auff. '^690 1 ^ 
imp. aaft '«ni^b^n beedMkgem Dan. 6,88; ««r> 
«r9ren Dan. 4,80. Bsra n, 12. 

Ttp. fut. 'j^piiin tertidrt nenhn, nnier- 
gehen Dan, 2, 44. 6, 27. 7, 14. 

bsn ra. suff. i*p^n, pl. D'^pc?' ''?:n-'»^3n. 
8 uff. ■:]''?;in, OiT^^jn i) «S^ricAr, iSc//, J5o»rf 
Jos. 2,10. 2 Sam. 17, 13. 1 Kftn. 20,31. Koli. 
18, 6. Est 1,6; Idldlich: 8 Saut 88, 6. Jes. 
6.1& r». 18,5. Spr. 5,22. Hiob 86,8. 

□tf^ weiifrhCfche fdom Mvnschen anpcmt-fl- 

T T 

seoc) Bande Uofl. U, 4; beaondors ilf«x«- 
Mümir 8 Sam. 8, 2 oder JUeetkeUe Arnos 7, 1 7. 



Digitized by Google 



San 



00 



Zacb. 2, 5 ; dalipr 2) das von der Messschnor 
abgemesseue Land^ lietirk, tiebiet Deut. 3, 4. 

]Odia3,5; bildlich: Loot, Schickt al 
Pb. 16,6. S) Haufe Menschen 1 Sam. 10,5. 
Fs. 119,61. 4) Schmen, besonders der Qe- 
biNoden Jea. 66,7. J». 13. Sl. 

srtitt.iii>eimph. N^^n BeuMdigung Dan. 
8,ll5; tfdkitf«! Em 4, tt. 

m. pL CS. ^iJn Stmurmtum fiieeb. f7, 8. 
88; eoOfldiv: Sdüfftmann^kofi Jon. 1,6. 
^TSin Bk ^Miiinvtf«r; n. A. JVoK Spr. ft, 34. 
^ m. 1} Pfind BMCb. 18» 13. 16. 88,16. 
2) Vergehen Neh. 1,7. 

Rl^Sp] f. «nft m^ap /V«m' EMeh. 18»7. 
n^py^äl £ J««- 85^ 1. Hobel 3, 1. 
rr^VOn 9. pr* m. Jer. 3$»3. 
^30 ia£ jidq MrMM» Koh. 8,&. 8 KOn. 

4, 16; Vy^^ ^«VfMle «ertcAr AniteN (und 

nichts ihnn^ Koh 4, 5. 
Piel umarmen mit acc Geu. 33, 4. Spr. 5, 20. 

HoheL 2,6. 8,3; mit ^ Gen. 29, 13. 48,10; 

bOdliehs Aa Stä» umanum s m/SUHuh 
lUgmt Biob 34,8; ihnOdi Klagd. 4,8. 

p!!in m. rfrij ForMArdMAM (der Hlode) S|Mr. 

fe.'lO. 24, 33. 

pIpSn {Umarmung) n. pr. f/abah$kf der be- 
kannte Prophet Hab. 1, 1. 3, 1. 

*^an i)sichverbinfienii znsammenkammen Gen. 

' T 

14, 3i verbunden sein Ex. 26,3. 28,7. Ezech. 
1,9. D^3^K.1^3i:} «• ffMM» Ow. 

4, 17. 2) -i^n "Vin Bftchwärer Deut 18,11. 

Pa. 5S, G. " 

Picl rer6tiMfen Ex. 26,6; tieft verbinden 
S Chr. 20, 86. 

Pa»I pf. -»an. fui ^3n;n (- i*? -»jn^ri 

P». 94,20) tferiunden werden Ex. 28, 7. 31»; 4. 

Pfl. 94, -'0 Km!i 'VI iKri). "nrn f il^' n iyiy 

(Ke verbunden ist V-* l .':', 8. 

Ilifil fut verbiudenf zusammensieUeUf mit 
3 Hieb 16,4. 

Hitp. pt -»ani?^ (= "gOl>:Ö ««* «wWiirf«» 
Den. 11,6. 3 Chr. 80^85. 87. 

lan tt. enft njrif pl. cn^Qt ce. rijn, snff. 
?p;5n '^««rf Rieht n. .^'^ 

44, 11, P.-? 4ä, 8. . .. iriM ''^^ eine dai 

andern Koh. 4, 10; fem. [n^^^ß» «oft It^T^Jj 
OenouSn Mal. 2, 14. 



non] aram. m. pl. euff. «fltl"^ OtiMH Den. 
2, 13. 17. 18. 

pl D*!^ OtHOue Hiob 40,20. 

"^an-nan m. p.. nnn. pl «*T-:35Q 

1) Genottentchaft Hos. 6, 9. -^gn n*3 Jf^«^"- 
tchaftkchet Haut Spr. 21,9. 25,24. 2} I7e- 
tchwdrung, Znuberkuntt Deut 18,11. Joe. 
47,9. 12. Ps, 58,6. 3) n. pr. a) Familie d«l 
Stammes Ascher Gen. 46, 11. Num. 2fi, 45 (wo 
•yyi) 1 Chr. 7,8!. 89; n. geiit. •>-qn Nam. das. 
b) Mann der Jael aas dem Stamme Keni 
Riebt 4,11. 17. e)l Gbr. 4,18. d)IGbr.8,17. 

rn">3"ian] t pi. nff. ixnarpq tuom 

Jtrl 18, 88. 

[nnan] aram. f. snft 7!^*^;^ trefäkrtm, dfi« 

Andere Dan. 7,20. 
man t Gmebuchaß Hiob 84,8. 
rrpn f. wJL Wmd§ Jee. 68,j». 

{i^ian (FctUmIniv) n. pr. mit He loc; njn^ 

1) Hebron, alte Stadt in Juda, frülier Kirjat 
Arba Gen. 13, 18. 23, 2. Rieht 1, 10. Num. 13,2«. 
2 Sam. 2, 1. 2) Sohn des Kchat Ex. 6, 18. 1 Gbr. 
6,88; ii.8enii^^Niiin.8,87. 8) lOhr. 8,43. 48. 

nnjin f. ps. rv^n rerMuAn«, Ort dir Fer- 
Mwip Bi. 86,4. la 86,17. 

auf. ^a^C^, üi£ Bf:^. snff. ni^;^, imp. 
K^lZn, ^It*3n l)Äi»rfer!, fes'hiuden i. B. den 
Kopfbund Ex. 20, !». Ezrcli. Iß, 10. 24, 17. 27,24; 
poetisch: Schii/ itt gebunden um mein Haupt 
= bf» n4 «Mle» im Watter Jona 2.6; 
■ihnlicb Hiob 40,13. 2) talteln {den Gurl fett- 
binden) Gen. 22, 3. Riebt 1% 10. 3) verbinden 
(eineWnnd^ Mim Hiob 5, 18; mit ^ Ezech. 
84k4.16;nltM&flM.6>li deliersdn TWjX^ »6 
ich kann kein Verbinder sein = ich kann hier 
nicht helfen Jfs. 3,7; herrschen Hiob 34,17. 
Piei verbinden mit ^ 147,3; vertUpfen 

Hiob 88^11. 

Poal 8 f. ni^^i pl* IM* HbjJI^ ««'6iiMtoi 
n>arden Jee. 1,6. Reedi. 80,81. 

f nonj n. pl 0*0?I? ^/!i>MMi&«MiMa^ 1 Cbr. 

9, 31. 

jn— Jin ^""ff. iyr,~ pl. D*3n, snff. -•••n, cr^n 
'l) f«/ Kx. 10, -j. Hiebt 21,19. Nah. 2,1. 

2) Fettopfer Bx. 23, 18. Mai. 8,3. 116,37 
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2ün Dl pl. a^^n I) Heutckredk« Lev. 11,22. 
NunL 13, 3S. J. .s.' 40, 22. Koh. 18, & S Chr. 7, 13. 
2) D. pr. nu Esra 2.46. 

>Q3n— rOan ». pr. m. Es» 2, 45. Neh. 7, 48. 

•JJTI pf. 2pi. omn. fat jnn. pi- wn. suff. 

Vianei, ioL jm, imp. f. (aia«n, hüpfen 

1 ¥•». 16; ImmcAi ft. *107,27; gewOhul. 
(ein Fest) feiern Kx. 5, 1, 23, 14. Ps. 42, 5; mdst 
mU dem ZuMtie :in Es. 12,14. Ur. 
Nnm. 29,12. Nah. 2,"l. 

[\3nJ m. pL cB.tyifi^Sekhieht Jer. 49, 16. Obadj. 

lÜn m. aoft tiag Ourll Sto. 18^4. 8 Swn. 
8(^8. S|r. 31,84. 

rntocj Tjjq. 

W Bw pr. JV^ysii der iidnumte 

PropiMt Big. 1,1. 8^1. laiSL Stam 6.1. 

n. pr. Sohn des Gad Gen. 46,lft. Miim. 
ir,, 1.7, wo auch das gWflUanteDde n. gnni 

,T3n {(SottesfesC) II. pr. m. 1 Chr. 6, 15. 
n^3n IL pr. G' t iKihlin David's, Mutter des 

Adonija 2 8am. 3,4. 1 Kön. 1,5. 1 Chr. 3,2. 
n. pr. 1) f. Nnm ?6,33. 27, 1. 36,11. 

2)n^3n n^g Ort m B«:njannQ Jos. 15,6. 18, 19.21. 

*^jn fut inf. nljq, imp. «üq, nan, 

iTJtJsn (Jes. 82,11 = ,"Yjan) l) vmtjih-ien 
mit dopp. accas. Ex. 29,9.' LeT. 8,13; mit 
«c u. a Lev. 8, 7. Spr. 31, 17. 2) t'teh um- 
gilrlen mit ... (acc) 2 Sam. 3,81. Jes. 15,3. 
Klagel. 2, 10; daher .Tjpn^p -)"i:n 
Mriediwaffe» mmgßrM Riebt 18, 1 1. pjjrnT^ 
mif Joei Mm§»riH (BiM dm T^«r) Jod 
1,8; mit 2 Lcv. 10,4. Tj^^pp ^sBrUdttM 
Lemdem 2 Kön. 4, 29 = mache dich reueferlig. 
Ex. 12,11. 2 KöQ. 9,1; daher -(«n f/«T xjcÄ 
gaamh l E«d. 20lII. Bildücb: «tcÄ mit 
Zum HmßOHen Pa. 76, 11; mltJuM Pa. 65, 18; 
mit Fhch Pb. 109, 1». 3) s ^tUermd flie- 
hen Sam. 22, 4<1. 

niJjn-rT^ljn f. suti. in-^^n, pi. n'Un 

2 öam. 18,' 1 1.^2 Kön. 3. 21.' Jea. 3, 24 j £mhn 

Tl - 11^ einer Sndi. da^aO. 

Viyi «g. Ion. Mlorf /«k 48,8. Bieeb. 



5, 1. Ps. -^^7 Spr. 5,4. »2 B.pr. Sl«dt 

in Isachar Joa. 19, 21. 

"in aram. fem. {^^q u. ,nn Dan. 6,3. 

7, 16; als Ordnoogszahl: der erste Dan. 7, 1. 
Em6,IS. 6,8; Ar d«nmt»Mtfnmten Artikel: 
Dan. 2,31. 4, Iß. R, 18. Bii»4,8. nyptfMrj 

tiehenfack Dan. 8,19. mnä «i^Mdk Dan. 

2,35. ^ 

*TTn pf. pl. nin, fat. 3 sg. ps. jcAo»/ 

•MrdSfH Spr. 27, 17; hUtig, gierig sein Hab. 

ffifl Ali nrr (s nO^) M*AffM spr. 87, 17. 
Uofal pf. f. Txim 9M0lfr/i übt BiMh. 

21, 14. 15. 16. 

Tin {SchfJrfe) n. pr. Solu dflB lanael Qen. 

25^ 15. 1 Ghr 1 30. 
■^rnn fut tirri /«cA freuen Ei. 18,9. Hieb 3, 6. 
Piel fut. 2pp: suff. -inrjnp erfreuen Ps. 21,7. 

niinj pl. CS. isnn ^"^n epUteSdktrben Uiob 

41,22. 

njTTl £ ca. nnq Freurfe Neh. 8, 10. 1 Chr. 
16,87. 

»T«m. t Freude Eara 6, 16. 

Tin (scharf) n. pr. Stadt in Benjamin Ssra 
2,33. Neh. 7,87. 11,34. 

[TT] pL suff. •^rnm (= bebr. ,iTn) Bnut Dan. 

^bnn pf. 1 lg. mit frag, n: ^"jinn, 3 pl. ps. 
\Sra^t fot b^5«-n^in^({, V^J ^b^T. iot 
bio» top. b-£i, ^rp "(pi. «jä*«» 

(etwas TO sein oder zu thun) Ex. 9, 34. Riebt 
15,7. Jes. 24,8. Ezecb. 3,27. Zach. 11,12. 

birn*t6 ^fn»* Mm «leK «■/ « 

M wirrf an jirmen nicht ftkkm Deni' 15,11. 
Jmfp'bin t6 " r«*// mcA( An Sande Spr. 
10, 19. ]ips5 ^y^n Pürtten hSrlcn auf (et 
tu eein) Rieht 5, 7. nin-j^ i'p^n ^f'ege 
kBHm auf (es zu /era) = naren verSdtt 
Bidit 6^«. Oeffimgrigtm UHm 

auf (es »u sän) 1 Sam. 8,5. ^nri nuiae 
Vertvnnrllen htrten auf (sich als solche zu 
tagen) Uiob 19, Hj xuweileu mit plcon. FUr- 
wrt ?|^in M oft 8 Chr. 25,16. 
35,81; 'fiberbaapt: Butif lushem Fi. 49,9. 
Iliob 14, f, rth I c^ ssen, unterla$usti mi 
folgend, int und Oen. 11,8. Deut 2.^23. 
1 Sam. 18|88; onpaiMiilidi: nv,-)^ <pin 
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trnr nicht mrhr Gm. I"*, 11. 'j^n "'0'» 

lählte nicht mehr (ieo. 41, 49. b) mit folgeocL 
flanptir. im mcub. i^-^ ^^'^n «ic Uugen ai 
van Omnh* ERob S, li. *i^T-n^ 'P^^HC 
ioil id^mifg^en meine Fettigkeil f Rieht 9, i). 
d) mit folgend. Ilauptw. mit |)p Jemand in 

iliiA« /or^en £x. 14, 12. Uiob 7, 16} auf »tmat 
vtrüAUn 1 Smu. 9,5. Je«. 8,92. 

VtI adj. CS. Vin t'crg^gHei , mbeimimtd 
Vb. 39,5. 0*9'^ VlO Mnualftflfte tmler 
dm Mmti^tH Jm. 58,5. 

VtI m. ps. VtfgmtgSMmt Jm. HS, 11. 

^'^1 n. |ir. m. S Chr. 98» 13. 

pTTI — pin m. p«. p^n «p**** Danm Hidia 

7/4. 8pr^'l5,19. 

n. pr. pR. ^jj^ Flott riyri* Gen. 9, 14. 

Dan. 10,4. 

uautekli0tMt mit b fiseeb. 21, 9. 

"ITn IM p8. nnn. c». -qq, mit He loe. rnro» 

»uff. nnn, pi- on.in. ca- nnn, «uff. ^iri 

Zimmer/ Gemach üon. 43,30. Ex. 7,2^. Jos. 
26, 20. nn^ 1"in rfo* innerste Gemach 1 Köu. 
9(^30; bildlich: ' |ip^->';\^n hduutt da 
Berum 8pr. 18,8. 20,97. aa 26,88. 

der dmeerele Süikm ffiob 9, 9} wofBr «idi 
Mosa Tf^T Hiob 87,9. 

'^nin n. pr. einw nnst mbdaranton Landes 

Zach. 9, 1. 

'^fC/'inl Piel erneuern f neu herstellen, von 

Neuem feiern 1 Sam. 11,4. Jee. 61, 14. Ps. 
104, 80. mob 10, 17. 8 Cbr. 84, 4. 
nitp. 4id( ernetum Pa. 108,5. 

nicht dagewesen Ex. l,d. Deut 32, 17. Jos. 
r.r», 22. ntJ'^rt nti^'X oermShUe Frau. 

-Ilfiri ni:n genistet 2 Suu. 31, 16. nW^Cl 

Aeucs .It'B. 42, 'J. 48, fi. | 

E/^n Ol. sufl. iji/in. pi- D'jf/^pt CS. ^K^n> 
^ID' 0^^li(^ 1} A'lwimMdSrlaj^ 1 Sam. 90, 5. 
Roa. 5,7. an federn NemmeniU* 

tage Nmn. 28, 24. 3) Ittenat Oan. 99, 14. 88,24. 

3) n. pr. f. 1 Chr. 8,9. 

n^^n n pr. Stadt in Jada Jos. lö. S7 (apftter 

Arl(ua), 

n. pr. Stadt im Nordon hiliatina'a 2 Sam. 

24, 6. 
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rVT) «nm* atQ. mv Barn 6,4. 

nmn a. ->isn- 

[Nin] aram. Pael fut «^n«, 3 pl. roff. ^^^n*. 
TO'^n*- P'- Nin: J«?«», verbünden Dm. 8,4. 

11,24; mit doppelt accns. Dau. 5,7. 

Il»fel fut nin.T. n).qrv. jvrin, »uff. -»^innip. 
int rwrjn» pl- ««ff- '4lOn veminden 

Dan. 9,6. 7. 5,18; mit doppelt aoeoa. Dan. 

2, G. 9. 

'^•Tl Piel pf. ongTl nere^tmldem, in Sdkmid 

bringen Dan. 1, 10. 

Pfand für seine Schuld Kz'm Ii. IS, 7. 
nSln 11- pr. Ortsciuift boi Dama.srus G>.d. 14, 1j. 
*inn pf- jn w*"" A'rc/j beschreiben iiiüb 26, 10. 

T 

Jin m. Ereu, Wölbung Jen. 40, 22. Spr. 8, 27. 
ffiob 9^14. 

pf. 9 pL ,i^-jp, fut rnin^. imp- "Bn— 
,Tiin «te ItäOela/amfgeben^tikLlitVi. 18. 
le! kzeoli. 17,8. 

'^Cljnl Fiel fttt. nilfir. raff. 9[!r5«-^!0$<. »nf- 

rtin verkünden, nur dichtoriseh Ps. in, H. 
Hiob 32, 10. 17; belehren mit accus, d. Person 
Iliob 15,17. 36,2; mit doppelt accas. Uiob 
89.6. 

rnn «nun. s. «^q. 

fninj pL itin. anff. orrrmr) Xettderf, WeUer 

Nuni. .32,41; davon das n. pr. (von Ortächaf- 
t«;n in Gilead) i^x' flin Num. .'{2, 41. Deut 

3, 14. Jo8. 13, 30. Rieht 10, 4. 1 KOn. 4, 13. 
I Gbr. 8,88. 

Hin n. pr. det ersten Weibee, Ena Gen. 3»90l 
4,1. 

^lin (^«taO n* pr. efaiea Gbroniaton 9 Chr. 

83, 19. 

nin m. pl. OT'*' D^n^tl Domtlraueh 
l'Snni. 13, n. 2Kr.n. 14,?. .Tos. .H. l.M. ffna. «»,6. 
8pr. 26, 9. Hohel. 2, 2. 2) tpitter Haken, Har- 
pune Hiob 40^ 96; vnd äner IhnHeben Alt -von 
Xeilen 9 GAtt. 88, 11. 

"^RD-Tll aram. Afbl fiii pi. !|B71» mi^ettem 

Esra 4, 12. 

DTI m. Faden Qcn. 14,28. Jos. 8,18. Riebt 

IG, 12. llohel. 4,3. 

Tl. pr. kanaanitiflchor Stamm Ex. 3,8. Jos. 
3, 10. 2 Sam. 24, 7 am Autitibauou n. Ikrmoo 
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Jos. 11,3. Rieht 3,3; M Sklnni Oen. 84,2 

und GibcOD Job. 9, 1. 

nb^n n. pr. eines Landes, das vom Pischon 

r • — 

ximflossen wird Gen. 3, 1 1. 3) arabische Land- 
schaft Gen. 25, 18. 1 Sam. 16,7, so benannt nach 
dem gleichnamigen Sohn des Joktan Gen. 
10. 21). 1 Chr. 1, Sa. 8) Solm des Kwch Gen. 
10,7. 1 Chr. 1,9. 

♦Vin-bTl pf. 2 8g. f. .pljn (Jes. 23, 4 = p-fyrO, 
3 t rfyi, 1 pi. i:^n, 3'pL ihn; fut rfyrj^ti 
(Jer. 4, id - rfyritti 2 f. p^np (= '»^nr*), 3 m. 
Vw^-Vri^-^rpi '?>nn-^inni (Jer.'si. 29) 
— ^n— bnt^V 3 pi. ^hrp^^iv— \hv^ ' 
n. c». ^n;'imp- »SwirpL ^ffp fieh drthen^ 
itindcHf kreisen I) fi'\-finr!.^r!= von der sich in 
Geburtssebmerson mndmden Frau Jes. 13, 8. 
S6, 17. 66,7; dah. r gehärmt Jm. ÄS, 4. 45, 10. 
54,1. 66,8. 2) sich im Tanie drehen Rieht 
21,21. 3) iHlern, heben Deut. 2,25. 1 Sam. 

31.3. Jer. .^.S. 51. 2Ü. Ezech. 30, lö. Pu. ü6.9. 
114,7; um etwas mit ^ liicha 1,1«. 4) her- 
niederfahren, iihcr rfrras kommen mit fjy 

2 Sam. 3,2L». Jer. 23, 80,23; mit 2 nos' 
11,6. Klagel. 4,6. 6) Stark tein, gedeihen 
Tb. 10, 5. Hiob SO, 21 ; oiuAiiit«», warte» Qm. 
8, 10. Riebt 3, 25. 

Poiel pf. ^^n. fut. 3 f. suff. □3^V:n5?. pan 

suff. ?|^"n?D I) gebären, erteugen, hervor- 
bringen Deut 32, lö. Jc8. 51, 2. Ps. 90,2. Spr. 
S5, 23. Hiob 26, 18. 86^ I. 8} Aorro» tufJaoä. 
mit b Hiob 35, 14. 2) M»em Madltts Bs^itd, 9 

Irfp^^no Jes. 51,9 s. «jtjn]. 

Polal pf. »»i^^Sin, fut. i'pjpirp 1) geboren iver- 
denf enttUhen Pu. 51,7. Spr. 8,24. 25. lüob 
15, 7. 2) in S€kneh» gmtitt imtA» Hiob 

26,5 6^np Jes. 53.» i. V^n]. 

Hifil fut. ^TV tittern machen Ps. 2D, 8, 

Ho&l fai. geboren nerden, enUtehen 
Jflflw 68^& 

Hltp. tanp. ^inpn. part. ^inop ^) «c* 

i#n ifrme drehen, vom Wirbelwind Jer. 23, 19; 
von dem iHTjhfrirreridca Frovl« Hiob 16,20. 

2) harren mit I'h. .57, 7. 

Hitpalp. fut !?n^nni^l Sduteekett gtra- 
IftM Bit 4,4. ' ' " 

11' pr. Sohn des Ann Gen. tO^ 88. 1 Chr. 1, 17. 

m. I) ^«irf Bx. 2, 12. Deut 33, 19; häufig 
als Bild uiiz,'üilif,'( i Mrage Gen. 22, 17. Jos. 

11.4. J<-fi. 48. II), llal>. 1,9. Vs. 78,27 o.lor 
der Schwere Spr. 27,3. 2) (n. E.) der Vogel 
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Phönix, dem voa der Fabel ein ansst ronleut- 
lirli langoj^ Lehen ziie*>!>rhripben wird Hiob 
2ii, lö cwü aber auch die Bedeutung Sand aus- 

telebt). 

XSfy «41. «cAfM» Gen. 80,32. 88.40. 
riDlPI— nön ca. nom. »ui. nn^ln. pi. niein 
— rlan. ■«* Wi. D:/?ön Jif«Mr, 

Stadtmauer Deut 3,5. Jes. 26,1. 56,5. Jer. 
51,58. Nah. 2,6; fiir Stadt Jor. 49,27. Arnos 
1,7; als Büd des Widerstandes Jer. 1,18; des 
Schutzes 1 Sam. 35, 16. Zach. 8,9. 

^Wn pf. 2 pi. npn. 3 f. npn, fut Din«-Dtni<, 
o^nj-Dn;. 3 f. onn-Dji^ij imp. .-«pvi «idk 
«rftttTM«! mtt ^ Joel 2, 17. Jona 4, lOi Fb. 
72, 18; adet in Redemaiten wie: oinn tth 
DTV^V iry. ^^'^ ^^9^ '0/' mcht erbarmend 
auf tie bücken = du tollst ihrer nicht tcho- 
mm Deut 7, 16. 18, 9. Jes. 13, 18; und mit 
Auslaaflang ven : Tjt^]^ 01^1 ^ mAmiC« 
r/^in^/- I Sum. 24, II; j^* Iddidittaumw» 
etxHis (Jon. 15, 20. 

ftin m. f//«r, 6'Mia</e Gen. 49, 13. Deut 1,7. 
' Joe. 9, 1. Rieht 5, 17; Bord (v. Schiffen) Gen. 
49,18. 

D|nn iBuMtttf) n. pv. Sohn des Beairain 
NuD. 86, 89 = O'^^n Gen. 46^ 81; n. geat 

'IJ^in Num- 26,89. ^ 

{*TI m. mit He loc. nyin. H^f^nn, pi- niinn— 

nisn, Sttff- 1*rWn Strasse Jps. 51,23. Jer. 
5, 1. 37,21 im Gegeii.satz zu □in'^ freier Platz 
Spr. 7, 12 ; meist aber im Gegensatz zu n)^ 
und daher fiberiiMipil dratuim Deut 83, 18; 
eben ao yif^ AeOh. 41, 17. ytfn) KlageL 
1,20. ns^n nocA aia/en Spr. 5, 16. yvij 
M/i/cr /r«e»M Himmel Hiob 31,32. Esra 10,13. 

n^J^US »"» geboren Lev. 

18,9; endlkfa cur pnep. gewoxdeb: " ^ i^np 
aM««rAo/ft Geo. 19, 16. Bx. 86»8& Lev. 8, 17. 
Jos. 6,23. — nfsm roni? <^ V^' Stadt in Hoab 
Num. 22, 30. ^ 

rpini suff. ?jj:)in=:|p>o Fa. 74, 11 Küb. 
*1in fut pl. njnj erbiassen Jea. 39,82. 

1in Bi. 1) n asses Zeug Est 1, 6. 8, 15. 2) n. pr. 

a) neben Ahron genannt £x. 17, 10. 24, 14. 

b) Sobn dca Kaleb, OrosBTater des Becalel 

E.X. .TI,2. 35,30. 1 Chr. 2, 19. 20. 50. !, nv 4. 

c) Kuntg der Midjaniter Num. 81,8. Jos. 13,21. 

d) Neh. 3, 9 (vgL l^n-]^. 
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Hn— "Bn In» ^n- 
"nn aran. wäu Du. 7,9. 
nin D. iMiM» Zmtgt Je*. 19,«. 

"nyi IL pr. m. 1 Obr. 14. 
a. pr. i. 

(SidUy«(0riMr) n. pr. 1} KOnig von 

Tynis zur Zdt Salomo'a 1 Chr. 14, 1. 2 Chr. 
2,2. 11. 8,2. 18. 9,2l = Dn^n 1 Kftn. 5,15 ff. 

2) Kuaetler, Solm eioea Tyrier a und einer 
Dttiitfn 9 Gbr. 4^ 11 s 1 XOa. 7, 19 = 

BtTtl 1 KBd. 7, 40; mit dem ZiiMiii 19^ 9 Gltr. 
2, 13 und rq^ 3 Gbr. 4^ UL IQ 1 Gbr. 8»S. 
jnin {Böklengebiet) n. pr. LandBchaft s&dlicb 

y<m DamaskoB bi» zum Jabbok, spitar ^wra- 
iwtf* E«5ch. 47, Ifi. 18. 

*B^pf. u. parU it'ii, 1 sg.'Jlil^n, futj5^in\3ßg.f. 
(Iliob 31,5'= vm)), int ni£ 'jf^n. 
imp* n01 1) AerMMiM Deni 89,99. 
1 SttBL 90^98. Jes. 9,1. Pi. 70,3. rxi^ 

eiktuirnr - zu meiner ^i7/fe) I'- 70, G. 141,1. 

3) am/gerefit tein lüob 20,2; empfinden, ge- 
«fMM» Kob. 3,25; part o^tp'Tl «/biu2, Am% 
Niiik 99,17. ^ 

lUfii pf. pi. ^Bhnn, fiit Er»ni<. »uff. ,-i^i5^ni< 

beetffn, ef/fi! herbetbrinijeti Jes 5. ]V> f)0,5'>. 
cUty suchen i'u. Ö6, i); eitig eiivtu thun, ticA 
*edlm Rldit 90^97. Je«. 98, 16. 

(«idbMU^IdO »• pr. cäMM Orte» l Ctur. 
4,4; ».«ent."!}^ 9 San. 21,1a lehr. 11,991 
(a. f. '•ndll 1 Chr. 99, & 34,8.) 

^•in D. pr. Froaad dm Di.'vid 9 Baai. 15^98. 

'37. 17,5. 15. 

rv?n fl- Pinn- 

— T 

Dnin-Dfln O m. aufr. tjonn ^rjrn Siegel, 
Siegeiring Gea. S8, 18. Kx.28. 1). l Kön.21,& 
HelieL 8,6. 2) n. pr. m. 1 Chr. 7.39.-11,4^ 

(Gtt mIakO n. ^. Klinig von Sjniak 

rkon. 19, 16. 9 K9a. 8, 19 = h^rm 3 Xöa. 
8,8. 13. 29 etc. 

•nrn pf. innn. ftit. nin««« P«- iTij^. 8 f. Tnp, 

3 pi. iTn;-|i\inv nrin^. inf. nitn. '"'p 

rnq, pl. lir) '^it"' ^^^^^»cn (poStisch für -,,s;-i: 
i*8. 58,11. Spr. 22,2i>. Uiob 23, i). 24,1; üu/ 



etrvat merken Jcs. ?C, 11 3.^, W 48, C. Ps. 
11,4. 7. 17,3. 46,9; auterteSen Ex. 18,21. 
Jes. 57, 8. Rlob 8, 17 ; mit 3 gern auf ehm» 
sehen Micha 4, 11. r.s.27,4. Hiob36,25. Hoh«L 
7, 1. Besonders von dem prophettfchen iSchattm 
(der göttlichen Erscbeinang) i:^. 24, il. Num. 
K4. 1«. PI. 68,8. Hiob 18^ 17. 19,98; dito: 
jveiitngen , predigen Jes. 1, 1. 13, 1. 90^ 10. 
Eicch. 13, 6. Zach. 10,2. Kla«eL 2,14. 

n?n — KTH aram. pf. 2 sg. m. pnn, I n^TH, 

Dm. 9» 99. 49.8,98. 97. 4,90. 7,1. lan 
4,14; p«ci pui. Mf«mMi«i Dkii. 9» 

niri riBJi pl» tllljl ÄMililiat 
(des OpteWene) Bs. 99,96. Ler. 7,90^ Nim. 

6, 20. 

nfn m. (. lü'cuü. part. v. nin). C8. ntrii pL □"'F* 

1) 6e^er, Prophet 2 Sam. 24, 11. 2 Kön. 17, 13. 
Je«. 30, la kmom 7, 19. llid»9, 7. 1 Chr. 21 .U. 

2) Vertrag, Bündniis Jes. 98^18. 9) S^frHlJ 
n. pr. Dl. Nch. 3, IS. 11,5. 

itn n. pr. Solln des Nadior Oen. 98,88. 

[•Itni aram. m. emph. ^yn, suff. i^^, 
pi. C8. ^rn 1) Aiutehen Daa. 7, 20. 2> Gericht, 
Erscheinung Dan. 2, 19; hfiufig 'MH 
m«ntff gäiligen GeeieiU, d. b. Träume Dan. 
9,96. 4,9.7. 7,1. 

Ilrn m. CS. ^ 1) PMm, ftea t ii wiaij Sin. 

r 17. 8,1. 15. 2} Ofenbanng 1 S«n. 9,1. 

Klagcl. 'i , 9 ; Prophezeiung, Weittagung, pro- 
phetuche. Hede Jea. 1, 1. Jur. 14, 14. Ktocli. 
19,16. iChr. 17, 1& 

[nlm] f. «1. nfls '^ngi*«*««««^ > cbr. 9,99. 

UlltnO «mm. £ 8n£ n^liq ^tiAAcl Du. 

4,ä! 17. 

rvitn i soft □po'nn l) OfaiAanMf Jies.91,9. 
29* 11. 3) BMmMu Jos. 28, 18. 3} adj. tiehtbar 
n^in pp oMcAnifeAef £f«ni Dan. 8, 5. & 

^TI^CfQ iduMek Gvftt») B. pr. m. 1 Ohr. 99i& 

mn ii.pr.iB. Heb. 11,9. 

n. ]M>. etam Syrei'e 1 S8n. 15 18. 

ttf) m. «8. Il*|p, tüS. üip, pL nü'y^ fincftei- 

mmg Hiob 4^18. 7,14 30.a 88,15; fnpk§. 

tische Vision Jool 3, 1 ; Offenbarung 2 Sam. 
7, 17. Zach. 13, i. |1'in N'J propbetwclier Name 
Jerusalem s Jes. 22, i. 5. 
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[rrnj m. CS. rin> O^pin BMtuiraht Zadi. 

10, 1. niob 28,'26. 38,86. "* 

1''\n m. Schwein Lev. 11,7. Deut 14,8. Jes. 
Gä, 4. 66, 17, Spr. 1!, 22. 'yi^ da» vMde 

Schtpem, Eber Vs. 80, 14. 

Tin n. |>r. m. Neh. 10,2). — 1 CLr. 2i, 15- 

*pIQ pf- 2 8g. suff. >3npTri, fut- pTn^ -pirr, 

^inr^Wi' '"TO' '"v,'/?' pin» 

I) /oif flu «fMOf A«/)en; mit 3 2 Sam. 

18^9} hiMLi S Ohr. 11,4; mil S »• inf- <f/V^ 

«/>ra* i« thun Jos. 23, ß. 1 Chr. 28, 7 oder 
z« untertauen Deot 12, 23. 2) etarif feety 
mMtig, mnOit «du Gea. 41, 67. BiobL 1,28; 
flo in d«n hinllgen Zurof pw] Dmi SU 

amb wiederholt pjqi pjq Dan. 10, 19; pl ypp 
muthig! fett! sinrk sein qetjen c'jy) Jt-nul. 

d. b. tAn überntäiliyen Ezecb. 3, 14. Dan. 
11, & 8 Chr. ^ S. 97,5{ auch nüt tp 1 Sam. 
17, 50. 2 Sam. 10, 11. 13, 14. 1 KOn. 80.S3 

oder mit dem soft 'jr^TTH nartt stärker 
als tch - du übemälliijtett mich Jcr. 20, 7. 
2 Chr. 28,20; femer mit auf Jemand ht- 
drängen Ex. 18, 88. ^ hart frim, «er* 
kärieti Ex. 7, 13; auch mit ^jy: i^yjj upj^n 
D2r-i3"i ihr ßhrel harte Reden gegen wich 
M:il. 3, l.'i. 1 Chr. 21,4: mit ^,n; 2 Sam. 24,4. 
4) yeiieten Je». 39, 1. np!r6 «/o** er (der 
Arm) gesuiub Ekaeh. 30, 2 1 ; V(MI «iiiem Hanse: 
dttt» *» fut 4ti % XOn. 19^ 18. 

PW Q|i||^ imp. snft ^^pjij l)/«f* 

halten Je«. 33, 23. jrj l^'i iD^pin' Aa'- 
<«n fett an dem bilscn Vorhaben ^"4 <. ; 
/est machen Je». 22,21. P». 147,13; befestigen 
Jm. 41,7. Jer. 10,4. 8 Our. 11,11. 17. 88,6. 
2) stark machen Rieht 3,12. 16,28. Ji;3.r>i,2. 
Nah. 3, 14. 1 Chr. 29, 12; besonders in der 
B«denaait ^^n^ pin = J«mamd uHUrstiUzen 
Bidii 9, 84. iea. 86. i 3vt. 88, 14. Bseoh. 18, 88. 
Iliob 4, 3. D^■6^<^ n^n^ p]ri^) «■ krSßgte 
ihn durch (den Gedanken nn^ f,'of( 1 Sam. 
23, 16. Neh. 2, lö; daher ermuthtgeu Deut 3, 28. 
^41, 7. Dan. 10, 18. 19. 8)MrA*teii]iK.9.18. 
M, S. Jos. 11, 20. Jer. 5, 8. 4) aitfftcnfni 
2 Krm. 12,7. 15; mit ^ 1 Cfir. 2G,27. 

tS "^p; «Mm« ITmiI am film Ai^m = 
fasse ihn mit der Hand Geu. 21,18; daher 
gewöhoL mit 2 T{"rpt^rthcH Jemandes 

oder die Person selbst anfassen, i. B. um ihn 



«5 rrptn 

zu slützeu oder zu fübroa Lev. 25,36. Rieht 
16, 26, Jes. 51, 18 oder aus sonst einem Grunde 
Deut 26,11. fasste i/tn am 

Jtin» 1 Sam. 17, 36.' W4, 1. 46^ 1. Zidk 
8, 23. Spr. 7, 13. purqp tmer der an 

der Krücke geht 2 Sam. 3, 29; anfassen mit ^ 
2 Sam. 16, 5. 2} futhalten, uaräckkalten mit 
a Deut 99, 86. Bz. 9, 9; MM Malte» 
Riebt. 7, 8. in)p03 p^t09 ^ bleibt fest bä 
seiner Tugend Iliob 2, 3.' 9. 1 Kön. D.ü. Jes. 
56.4. 6. Spr. 4,13; sich mit eUeat betchäf- 
Hgm Neh. 6, 16; fetthaäen mit aocw liieha 
7, 18. 3) ergreifen mit accus. Jes. 41, 9. 13. 
Jer. 6, 24. 8,21.50,42. Nah. 3, 14. Zach. 14, 13. 
FB. 86,2. Neh. 4,11; sich bemächtigen Dau. 
11, 21 ; in sich fassen 2 Chr. 4, Tj. 4) ülaeht 
üben Dan, 11, 7; mit f;;!; Hieb 18, Ii); arbeiten 

Neh. 8,4 ff.; mit acr. befestigen 2 Kön. 15,19. 
Jer. 61, 12. ^^n^p ptTlQ t^ht fest aus in 
deinem Kanpfe 8 Sam. 11,89; mnierttBhea 
Ezcch. 16,49. 80,25; daher pr jnp ^«//cr Dan. 

11, 1. 9. 6) ausbessern Ezcch. '27,9. 27. 

Ifitp. p^pinn "ch stark zeigen, seine Kraß 
tuetunmennehtnen Qen. 48, 2. Num. 13, 20; SH:h 
tapfer halten 1 Sam. 4, 9. 2 Sam. 10, 12. 2 Chr. 
32,5; Macht gereinnen^ sich in der MadU 
befestigen 2 Chr. 1,1. 12,13; Jlluth gewhmett 
Dan. 10, Jy. 21. 

ptn adj. L pl. O'pjn, ca. ip]n 0 /'«r/, 

frech (von dem Gesicht) Ksech. 3,6; von der 
Stin EsedL 8, 7. 8; vom Heesen Siech. 8, 4. 

2) stark, mdchtig Ex. 10, 19. Num. 13,31. 
npm 1^ ilfac/»/, Kx. 3,19. 6,1. 18,9. 

Dai.. J. 15. ptnp JJiichi Jes. 40, 10, 

prn auj. stark Kx. 19,19. 2 Sam. 8,1 CeigentL 

part. von pin)- 

rptnj m. suff. ^^^n ^acht Ps. 18,2. 

pftl m. soff, lipin acA< Amos 6, 13. ^||j||q^ 
= ,-|j3Tn G«iwiÄ Ex. 13, 16. 

[nptn] t CS. npin. ßnff. l'nfjrn ^ocAl Jes. 
8> 11- Inpirp <r »UleAlijr snsrde 9 Chr. 

12, l. 26, 16.' * 

npm f. Gemalt Rieht 4,3. 1 Sara. 2,16. Ezech. 
34, 4. 7^^^ heftig Rieht 8, l; inbrünstig 
Jona 8, 8l 

^ptn {Macht) n. pr. m. 1 Chr. 8, 17. 

njpin - "liTprn iOotlesmacht) n. pr. 1) Hiskia, 
König von Juda 2 Kön. 18, 1. 10 = .-PpJ^-" 
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^^ypifV Jeti. 1, 1. lloä. 1, 1. 2) Vorfahr dv.s 

Propheten Ze&uja Zet 1,1. 8) Neb. 7,21. 

10. 18. — 1 Chr. 3,28. 

ITT n. iirfr. »t^rii pl- D^fin Httktn, Spange Ex. 
35,82; d«n mo Tbierai dardi die 

Nasf odor die Kinnbarkc !egt ; bildlich: auf 
Mcaschco, die gefangen und gefesteit werden, 
•Dgeweodet 2 KBb. 19t S& Jm> 37,89. Biech. 
19,4. 9. 29,4 {wo onm ^ K^b ala du.) 

^«Dri pf. 3 Hg. f. PKpn (= nK5?n Ex. 5, IG). 
part M(pin— «pIn. n«s?n, Jut. K;pri^, pi. 

1n(<feS|^ «fimlffeii» dtfA vergüten Es. 9,84. 

20, 17. 32, 30. Jes. 1, 4. Ezech. 18,4. 33, 12. Pa. 
39,2; mit ^ der Person, yegen die man sich 
vcräüDdigt (doron Gebot mao übertritt) Gen. 
20, G. 40, 1. Ex. 32, 33. I Sam. 14.84. Pk.51.G. 
119, 1 1 ; si lteii luit Buff. •^{{än '»^ JT^^ff« mich 
»ändigt Spr. b,äti; dio Sache, an der mau 
ri^ «wmndigt, mit Lcv. 5,5. Nam. G.ll. 
Neb. 13,26 oder mit 3 Gen. 49,28. Lev. 
5,83. 1 Sam. 19,5. Neb. 9,29. S^^^ tCQ^ 
er venvtrkl »ein Leben Hab. 2, 10. Spr. 20, 
pari Sünder Jos. 65, 20. Koh. 9, 18. 2) für 
tekuUig adttM, UUgm Bk. 5^ l& 3)Mrmim 
iO\ ^ venmmn nkkU Biob 5,84 

Fiel pf. 2 8g. nNj{pn. ftit 1 8g. 8uff. n^n^ 

!) entsündigen mit accus. Lcv. 14,52. Num. 

19.19. Bzech. 43,23. Ps. öl,9j mit ^j; Ex. 
29,86. 2}«l» fAufepfer darMngen LeT. 6.19. 
9, 15. 2 Chr. 29,24} Si ertelten Gen. 31,89. 

nifil pf. j^^jjnn-'tjrin ^ ^ön. 13, G), suff. 

D^t'POn. inf- N'pnn - '»^pnri (Jcr. 32,35), 
JOtpQO^— K^pqi», fut Kpnj 1) «« Sünden 
MrMresmitaoe. der Person 1 Kün. 16. 26. Koh. 
5, 5; mit dopp.acc 2 Kön. 17, 21 ; mit aoc. u. ^ 
tu Sünden gegen Jemd. verleiten Ex. 23,83. 
2) (ein Ziel) verfehlen Hiebt. 20, 16. 

Hilp. ftit Nl^nip^ 1) «lel OktHtnAgen Num. 
8,21. 19,12. 31,'23. 2} enUündiitn, r§imgm» 
Num. 31 , ?0. 3) sich uitWeler /HA/Sm, «dkivAirf^ 
werden Hiol) 41, 17. 

[»SDTIJ adj. fem. n^tpp, pl- D^l«^, euff- n'NI^n 
«ftHOo/i Gen. IS, 18. Num. 14. Arnos 9, 
als Silnder betrachtet, der Strafe verfallt^ 

1 Kftn. 1,21; f.uhst. 'S'^nt/er Jes. 13,9. 

Kiprtm. suff. ixj^n, pl. D\N;^n, \y^n, fufr. 

'W^. Qyt!.^n Sünde, Vcrge/ien, Schuüi Qcn. 
41,9. Lev. 19,17. Num. 27,3. 2 Kön. 10,29. 
3m. Kob. i<^4. 



riKDn t 1) 4HBmre Bs. 34» 7. Jee. d, 1& 8> mM. 

fem. V. {<ßn s. d. 

T - 

HK^n aram f. SSadopfv Bern 6, ITKri» du 

Klib Imt {<^n. 
nNlOn f. Schuld Num. l.'), ^J«. 

T 

nX^n f. 1} ^"nc/e Gen. 20, j. Ex. 32,21. Pb. 

i2j! lOy, 7. 2) Sündopfer Pö. 40,7. 

p'- niN^n, CS. niHi2n-n{<ßn. »uff. >m><t9n. 
— irPMsn, onKbn — □.TnKDn 

I) Sünde Ex. "^32,30. i Kön. 8, 34; pL 
Lcv. 16,16. Num. 5.6. 1 Kön. 14,16. Jea. 
59, 12. Ps. 25. 18. 79.9. Iliob 13,23. Nob.9,2. 
2} Sihtdepfkr Bs. 29,14; pL 8 Sfln. 18,17. 
3) Strafe Zieli. 14, 19. Klagd. 4,6. 

'^Dpn filt ttpn.'» iöf. □^nb terschneiden^ zer- 
hauen, gpwöhül. mit c'iv ^f^^i^- 29, 10. 
E^ecl). 39, 10. nf3»n buHtgutrei/te (Decken) 
Spr. 7, 16. 

Pnal part pl. f. r)l2Qnc aM^Mdbn'tfai, g«' 
schnittt Pb. 144. 12. ^ 

nisn f. pl. cjipo— ]i^pn (Bwcii. 4,9), c«. ■»qij 

Weilen (sg. von dem auf dem Felde, pl. von 
KörDeru) Gon. 30, 14. Ex. 9.32. Ezcdi. 27, 17. 
n^n Pe. 81, ITederotpri 2^n Fe. U7, 14 
da* Mwk iu Wtueiui nocli «ttrker: 
ncn n^'^? ^o* but* Mork du Wmtni 
D.'ut. 32,14, 

tC'llSn n pr. m. Esra 8,2. 1 Chr. 8,22.-Neli. 

3, la— 10,5.— 12,2. 

r^lpn] aram. m. saff. IS^—^tpH SHudt Dan. 

4,24. " 

n^tSn uram. rtNCn 

TT- TT- 

KDTpn i^Nackforschungi u. pr. m. E8r»2,42. 
Neb. 7,4Sl 

n- pr. n. Bm 2,57. Neb. 7,59. 
NÖWJ n. pr. m. Esrft 2, 54. Noh. 7, 56. 

tuu -QMnw banäujcn , mässigen Jes. 

48,9. 

**jpn fut »^qr, inf. r)iBq rflii4*iiKidit 21,21 ; 
bmaiktn Pto. 10,9. 

~)t0n m. Znägt Spnu Je«. 11, Ij i?ifM« Spr. 
14^8. 

V rci)» 'n» f. ngci» P"* o'^n f. niri 
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1) a4|. ») Ubendig, Ubenä Gen. 8»S0i 48,7. 

Lev. 14,4. ß. Deut 4,4. '»;^~'n '<» woÄr ich 
Übe Num, 14, 28. WT^^J) *n 
lebt ^ SasL 2,27 und ftbolieh: Riebt 8.19. 
JflT. 44,96; -1^(5 AwNMM Ldkat- 

it§tH mich Sehenden (Gotttf^ Oco. 16, 14. 
*n K'W fri krffftiger Mann 2 Sam. 23,20 
Ktib; b) /mcA, roÄ (v Floisdi) Lev. 13,14. 
I Sun. 2,15; vou Püaiizen Ps. 58,10; von 
fliessendem Wasser Gen. 26, 19. Nvm. 19, 17. 
c) n-tfifier auflebend ,-pp pj/j um die wieder 

auflebende Zeit = über ein Jahr um diete 
Edt Gen. 18, 10. 14. 2) subst Leben stun 
M€h! (B«grtniiag » OMamfti 1 Svn. 
25, 6. rOrjp Tl Mm IffAm dSw ^han» Qaa. 
42, 15. ;j^r)3 in bei deinem JMm! 1 Suu 
20,8. 3 köu. 2, 2. Arnos 8, 14. 
Plur. Qijp 1) Me Lebentßgen v-j^ 

L«mä itr Mmtim d.b. di«JM Fk.t7,18. 
116,9. 142, n. 2) CS. "»»n, sufE 155 </<u Xeira 
Gen. 6,17. 23,1. 25,?" bildlich' für 67flc*, 
WohUein Pa. 34, 13. Spr. 4, 22. 12, 2Ö. 
TT tmn. emph. {<»rj, pL j^, emph. ca. 
i«ri 1) liM Ihä. I,a0.'4»14 <L 6»SL ^T. 
S)'z«flcR Dub 7,1& Bm6kia 

(v«ifcfiTrtm^^i.d.) iL|iir.iiL iKon. 
16,31. *' 

rriTI f. pl. nn*n, suff. D^Tn Btuhsel Num. 
12,8. Rieht 14, 12. 1 Kön. lÖ, 1; dichterische 
GiOeMstrtitliu^ 17.8. Hab. 8,6. Pi.49,5. 
Spr. 1,6; /rir;^ J7«fm Du. ^9ft, 

•rrn pf. 2 pi. nn^. fot rrr;ir~Tr-- 
^rr, inf. rrn — vn- ca. nfT6. »«ff- oni^nr 

™P- niljl)» f*^, ^) ö»» Leben 

hIMm Q«ii. 20,7. 42, 18. Nom. 24,23. Deut 
33, 6. finch. 16, 6. 18, 9. 38. 83, 12. Ps. 118, 17. 
Koh. 6. fi; 2) tviederaufleben, in't Leben tu- 
rtickkehren l KOn. 17,22. Exech. 87,5; eich 
«ridStM Ctm. 45.87. Bichi 18,19; gmun» 
Jof ^ 2 Kr-n. 8,8. Jca. 38,21. 

Pici r^n, 3 .sg. f. suff. i^rii fut 2 sg. suff. 
^j^^T^ int Buffl yppQ^, imp. suff. 
faMiM Bz. 88,17. Nun. 31,15; am £«6011 
erhalten Gen. 7, 3. Deut 6,24; beleben 1 Sam. 
2,G; kräftigen Fb. 71,20. 119,50; pßegen 
2 Sam. 12,3. Jes. 7,21. Uoa. 14,8; nieder 
hertuUm Neb. 8,84; BrßOmts Mngtn 
Hab. 3, ?. 

Hifil .Tnn. 1 8g. ^n'-Tin, 2 sg.suff. ijnvrn , 
2 pL asyrp, int. nl^rjripi imP' rqo fc6<m 



j /omm Nmn. 88,88. 81, 18. Jos. 6,25. Rieht 
S, 19; am Leben erhalten mit aca oder Gen. 
45, 7. 47, 25 ; beleben , kräftigen Je«. 38, 1 6. 57, 15. 
aram. imp. leben Dan. 2. 4. 3, 9. 
Afei part. kto /e&en /uwpn l);ui 5, 19. 

Cn^nj wy. fem. pL nrn *rd/% Ex. 

1,19. 

n»n f. CS. n»p-inp, 8uE iiT»p, pL rrtiQ ifa« 

Lebende 1) 7Ma>, mwoU •} tto «Im«Am» 

Gen. 37, 20 und daher auch pl. Ezecb. 1, 5. 
Ps. 104,85. Dan. 8.4; aU audi und gewöbnl. 
b) eoUeettv .Mte- Ofln. 1.85. Jea. 40, 16; 
im Gegensatz ni dm HrasOiBna Cnprqi) 
Gen. 7, 21. Lov. 25, 7. rvn das Thie^ ~d9$ 
Schilfes {Krokotnt) Ps. G8, 31. 2) (wie a^nj 
mit dem e« oft parallci steht) Leben P& 
74.19. 148,8. Hbib 88, SS. 28; Seele Ezecb. 
7, 13. Ps. 78, 50. niob 33, 18. 36, 14; Lust, 
Gier Jes. 57, 10. Iliob 33,20. 38,39. S^Moufi, 
Sehaar 2 Sam. 23, 13, Ps. CS, 11. 

HVn nVn aram. f. emph. Kpj'fj, ca. nvp, 
pl. |T>n> empb. k^V^ «uucliMt Dan. 

7. 8. 5. 18 nnd eoUeoliv: Dan. 8^ 86. 4k 18. 
rm £ l^iai 8 Sam. 80^8. 

M«i> am Lehern bteAe» nur Im pC Sag. 
(= !T(l)» neben dem nnr einmal daa ftm. 
n-m (- nrr'ni) Ex. 1, 16 vorkommt; stc-Lt 

TT T rr "tT J ' 

im Pentat. durchgängig statt ,-|jn Gt'n 3, '22 
5, 6 ff. 25, 7. Ex. 33, 20. Lev. 18. ^ Num. 21, 8. 
Deal 4, 48. 19, 4; ferner: l Sam. 20, 31. 
2 Sam. 22, 47. Jcr. 38, 2. Ezecb. 18, 13. 24. 
20,11. 13. 21. Ps. 18,47. Neb. €»11 0& allen 
andern Stellen ist ^ wäj.). 

Vn m. CS. suff. i^p, pL D»^«n, suff. 

Dn'i>»p 1) Stärke, Kraft, Tapferül^t Unh. 
8» 19, !?;rn.;i^ WcÄ/ijc Mämur Oen. 47, 6. 
Bs. 1^81; fthnlidi: b^p Spr. 81, la 

Rut 3, 11. f?'n-)5 2 Sam.'2, 7. 17, la ^ -tfgj 
1 Köü. 11,28. "^n nt^;?^7'öcA%fx rti«/r/Ärfl» 
Num. 24, 18. Spr.31', 29. Rut 4, 1 1. 2) VermSyen, 
BeefU Seat 8, 17. 18. Jes. 60, 5. 3) Zug l KOn. 
10, 8; Beer 1 Sam. 17, 20. 1 KOn. 20, 19. Dan. 
11,18, 4) Zninger (= «jn) Ps. 84,a 188; 7. 

^TI aram. suff. n^>n ^raft, VenOgm Dan. 
3,4. 20: Herr !>aa. 3,20. 4,32. 

StI m. 1) Heer 2 Kön. 18, 17. Je». 86,8. 8)T8l* 

7 
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lileli* 4»9, Vb. 48,7. 

D^Ti n. pr. Stellt im Osfjocdanhiide 9 Bun. 

|b^n pr. OrtMfaaft in Jvdft 1 Our. 6, 48 - 

Job. S1,1& 
|TI in- (= ^iin«A Biob 41,4. 

m. Wand, SAiUttmut BMdi. 18, la 

rtSn Mj- n^liro Aicnr« 1 KOn. 6,89. BM. 
6,4. 

pTl— pn oktaff- 'p>ö 1) Auw, ^BbIm» Sl 

4, 6. Num. 11, 12. Spr. 5, 20; auch als Bild der 
Vertraolichkeit (swisch. £hegattcn) Detttl3,7. 
2 Sam. 12,3. 8; der Empfindung J«B. 65,6. 
Ps. 79, 12. Spr. 6,27. ffiob 19,27. 2)überhpt 
der innere Battm z. B. eincg Wagens 1 Kön. 
22,a5i der Erde Ezecb. 4d, 14; des AlUirs 
Eteeb. 48^ 18. 

nn^n n. pr. m. Om. 88,1. 13. 

» • 

Dl"l''n-D"l''n = ü-vin 8- d. 

T • T 

B'^n (v}il- lyin) adv. /eÄnff// Pa. 90, 10. 

(Ijnj m. pl. ca. »^n /"W^anjc/ IIos. 6, 9. 

"^jn tii. suff. Gaumeti Iliob 29, 10. Klagel. 
4, 4 ; Or^ des Geschmackes Spr. 24, 13; bild- 
Ueh! Ps. 119, 108; derSpnebe Spr. 5, 8. Hlob 
81,80; HeUuMendv Redw HoheL 7,10. 

^rOn pvt pL ca. ^Q/\n Aorrai^ MrtraiMii mit 
^Vm.80^18. 

Fiel pL 8 Bg.i n^|^r7. fiit. rQn\ i pi. y»jpn, 

iittP- n;?n> Pl- 'iSn n?<wt«i, Aan-en 2 Kön. 7,9. 
9,8. Jes. 30,18. Dan. 12, 12; av/ Jemand mit 
^ Hab. 9, 8. Hiob 3, 21; daher MrMvAn JhK 
^17. 64,3. Zcf. 3,8. Fs. 33,20. 106,13; mit 
arcus: D^n^-t^ SlNXTlN H^n ^ wartete auf 
Uiob ml Worten d. b. er hatte tAit atureden 
tatun Biob 89,4. 

^ Barpmnt J«e. 19,8. Hab. 1,1& 

Hiob «I^SS. 

nb'pn n. pr. (mit dem Artfkel) Efigd in der 
Wiiete Sif 1 Bern. 38, 19. 96, 1. 8. 

rO^Sni in. pl. pp'^n, emph. vXJP':?". c»- *5'»5n 
Weiser Dan. 2, 21 ; bcsond. von den Mosern 
Dan. 2,12. 4,3. 5,8. 



a^o 

n'^bsn n. pr. Vafter des Nehomi» Neb. 1,L 

^y^Sn «41. M«^ Mft« Gen. 48,19. 

rVlbS^n <: IHmteAefl Spr. 98,99. 

fat 03^'^ imp. DJT}» 
1>etii 88; 99. 1 EOn. Ö^U; imIm nwrIm Spr. 
8, 33. 20, 1 ; hntem Spr. 6^ 6j erfvrtchm Kob. 

2, 19. 7, 23. 

ri»ii fui Qjrp »wtie macAen, belehren Ps. 
105, 22. 1 19. 98.' Hiob 8$, 11. 

Pul pttt Q^np '^eteftiob Bb. 58,6; 
Mrl Spr. 80^94.^ 

Hit pari £ es. np^9l)l9 *Miw mocAm Fb. 
19, 8. 

Hitp. «tdk ktag tetgen, iiberütien mit ^ Ex. 
1, 10; sieh wäu mad^ /breeften Kob. 7, 16. 

DDH adj. n. Bubst es. Q^n. n^^r). <»• n5;cy> 

ffc/c/ir/, (jcichickt Ex. 31, G. 85, 25. Deut 1, 13. 
1,6. Rieht. 5.23. 2 Sam. I t, ?■ Jer. 16. 
Q^j^in CDH Be*chtvöningtlnindigeT Jes. ä,3. 

nDSn f. CS. np5^. öiiff- ^93ri« o^£;»w 
Wdtheit, Elugh^t] GetdtUMMt Bx.98,8. 
Oent 4»& Spr. 5,1. 

HDipn anm. f; empb. N^Q^» nsipri ^«t*^ 
Adt Dan. 9,91. 8a Eain'7,98. 

■"ilO^n iWeUer) n. pr. m. 1 Chr. 11, 11. »7,1B 
(villi. '•5D^ri5 = 2 Sam. 28,8 s. d.). 

nlOpn t WäsheU Fe. 49,4. Spr. 1,90. 9,1. 
24, 7.' 

niDDn f. Wettkeit Spr. U, 1. 

bn-= b^n m. Befettigungtnerky ümmalluHg, 

Zwinger 2 Sam. 20, 15. 1 KOn. 21, 33. Jes. 

26,1. IClagel. 2,8. 

(V. b!pp) Vnheihgu Lev. 10^ 10. 1 Sam. 9l,5w 
BMcb. 48» 15. 
Xbn fut «bn^ *roit» Mhi 9 Chr. 16i 18 (»gl. nSn)- 

TT » IfStf T T 

1) f. «nft riQ^^ ÄM< Bieeb. 94, 6 
IL 13. 9) n. pr. t 1 Chr. 4,5. 7. 

STTI m. mit Art a^iin. «• D^IJ (v. einer Ne- 
benfi)rm 3^ aolL ^tj^ MÜuk Qm, 4^13. 

Ex. 3, 8. 23, 19. Dout S?, 14. Rieht 4, 19. Jes. 
60^16. Uohcl. 5, 1. Qhn 7^\Q ein säugendes 
' 1 Sam. 7,9. 
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1) Rieht 3, 22. 2 Sam. 1, 22. Ps. 
73,7; bi'flonders das zum Opfer auf dem Al- 
tare bestimmte Fett Ex. 23, 18. Lev.8, 16 a. im 
pLFdMvJietf aen.4»4 Le?.6,6; andialsBild 
des Besten Gen. 45, 18. Deut. 32, 11 ; des Ueber- 
fimstet Execb. 39, 19. Ps. 63, 6 ; des Uebermutket 
ft. 17,10. IDob la^iT. 2) n. pr. s. nj>p. 

nSlbn (^e») n. pr. Stadt in AMher Richi 1,31. 

D. pr. Stadt io Syrien Ezedi. 27, 18 
jetzt: .^IqqM. 

n^bn 1 ^^ottoMOH «In iluk lieebendee Harz 
Sz. 80,84. 

ibn pa. n^n, soff, 1) IFUt Fb. 49,2; 

afi fiüd d«r VttBfbiglichkeit Pb. 17,14'; «^(^ 

l^nTDp vergänglich ich bin Ps. 89, 48. 
2) Leben Hiob 11,17; Lebentdauer Ps. SD, G. 

iVf n. pr. m. 1 Chr. 11, 30 = l Chr. »7,15. 

uiid ^hn 2 Sam. 28,29. 

i- 

ibn m. Maulnurf(fL Ä. Wiueti Lot. 11,29. 

n. pr. einer Prophetin xor Zdt des Joaia 

2 kW 82, 14. 3 Chr. 34, 28. 

D. pr. m. I) ='ljpp ». <l 2)Z»©ii.6,lÜ 

— C^n das. 6, 14. 

'^rhVi pari f. ni>ini <»• nbin. ftit ps. ':)n»i, iuf. 

T T 1 - IT- 

p) 1) JrroffJr /em, iranJr werden Gen. 48, 1. 
1 BBn. 1,9. Fk. 85, 13; m «tan» lott aoeas. 
1 Ken. 15, 23. 8 Kilo. 18^14. niD|^ 
benskrank tan Jea, 38» 1. n^^(e P^in tiebet- 
krank Hobel. 2, 5. .-j^ln Hjn trh/immeeüebel 
Koh. 5, 12. 15. 2) «icA i^AnacA fühlen Jea. Ö7,ia 
8pr. 23,35; «dinMMsft wmh» Ri6hi 
ffHkHtm nü ^ 1 Sam. 

Nifai p£ ^n^q;» ^^rq» p*»^ ^- n^HJ» P^ 

nbnj ^rn/iÄ- werden Ezech. 34,4. Dan. 8,27; 
sich abmühtn Jer. 12, 13 ; tick ^ämcn Arnos 
6, 6; part M(k«inAd&, gefäkriA Jer. 10, 19. 
14k 17. 80^ IS. Nah. 

Piel pf. ,-|J>fi, fut ^>i5j^ imp. bn. i^n 
Krankheit verhängen Uber Jemand mit 3 Deut 
21 j meist in der Itedeasart -^jg-fii^ H^n 
«leA Hlttnd «m /«nmmI immIIhi Fi. 45, 13. 
Spr. 11), 6; (»u (^«Q lcf«a Bz. 88, IL 1 Ken. 

13,6. Mal. 1,9. 

Pual pf. (l'^n schwach werden Je3. 14, 10. 
Hifil pf. 3 'sg. ^fJ5 (= njpg.'j), pL 



part fl tranlfc aioalM Ja«. 81^ la Bpr. 

13, 12. T|pl3n ^n-'pnn '^'^ ^^^^ *rani 
geschlagen Micha fl, K^; / rnnfr jffin Iloä. 7,5. 
Hofalpf.tpi^^nn ' ^ K^in. 22,34. 
Hi^ imp. tut. '?p^'n *ra«Ä iverden, 

3 Sam. 18,3; «jdl*li«dr«<«aw 8B«IB.18,8.<L 

nVn f. CS. n^r), pL rihn 28am.6,19i 
meist von (^fahtdkH Bz. 89, Ii Lev. 9,4. 
Num. 6k 15. 

Di^n m. suff. -iö'jci, pi. niö^n, suff- D^i^ 

Traum Gen. 37,5. n^sbri bv2 Träumer Gen. 
87, 18; von prtpheäichen Vitionen Deut 13, 2. 
1 Sam. 98,15. Jer. 98,98. Jod 3, 1; ala Bild 

der Vergängtiehkeit Pb.78,90. Hiob 90,8} der 

JVichtigkeH Kob. 5, G. 

m. (Jü8. 2, 18) u, f. (Ezccb. 41,16), pl. 
D';i^C|-'J1^n (Jcr. 2^, 14)-nü^p, ca. ^^"jij 

Fentter Gen. 8» 8. lK8B.f,4. Joel 9,9. HohoL 

2, 9. 

;i^n n. pr. Stadt ia Hbab Jer. 46,91. 9} =1^113 

B. d. 



n m. nur Spr. 31, 8 «j^ vmotUtie 

Kinder. 

ntS/lbn f. Niederlage Ex. 32, 18. 

n'>n n- pr. Landschaft in A«|jiiea 8 KCn. 17,6. 
isJlL 1 Chr. 5,26. 

pr. Stadt in Juda Jos. 15, 58. 

f Schrecken, Angtl Jes. 81,3. £zecb. 

so' 4. [i. N„kii. 2, 11. 

*lDbnj ilifil tut ^üjji^pj (8t Msf^ 
«diiNiiI iuhmIjimii 1 K8n. 80, 88. 

m. pL 0^1? tTbieiiHeiil» Bpr. 85, 18. 
Uoh«L 7,9. 

'hri m- ps. >ijn, suff. ii'pfj, pl. ü^bn— D'^.'jr?. 

suff. ^t^n Krankheit Deut 7, 15. '28,59. 6L 
1 Köo.' 17, 17. Jes. 53, 4. 2 Chr. 21, 15. 
t Oetchmeide Uus. 2, 15. 

T - 

^'hU m- pl. D^^r] ^^i^^« 1 Kön. 1,40. J«i. 

5,12. 30,29. Jer. 48,3»;. 
nV^n— nbbn (oigenU. subst ■p^'pn Anr^ti- 
Äujijj^ mit lio parag.) adv. fem tei esl als Be- 
«eiehntmg des Abedbeae« 1 Sam. 14,45. 80^9; 

meist mit der Pcrs. Geu. 18, 25. Iliob 27,5; 
verstärkt i:nQ n^^O 
durch ninv;) 1 Kön. 21,3! 1 Chr. 11, 19; zu weil. 
ixA^i uocb jtj V. d. Int Gen. 18,25. Jos. 24, 16 



Digitized by Google 



100 



oder TOT sabst Hiob 34, 10 oder qm nUt fiii 

1 Bim. 14.46. 

65^80; AklSmmg fflob 14,14. (tpjf) HlS^q 

wtOnthde MOntm Hiob 10^ 17. nlS^q 

abwechselnd einen Monat 1 Kön. 5,28; mit 
p.L,,,j,, ^y-y^: Kktder tum Weduebty 

d. Ii. an AniuQ Gen- 45,22. Rieht 14,19. 
3 KOd. 5,5. 

nybn 1 8uft in^^q, pL suft G^ijr^g RSitung 

2 Stn. 9.S1; ^/«Idim^ Rieht 14, 19. 

rp^n m. pa. n^^^i-i, pL D'K^^n. udj. unglück- 
ÜMt Kii: ^ Amt rfcr AMftlM vgL 

««to 10e,tS: 
HiMptSig.^n;, 2 f. i!j^nj, 3 pL ^^j^, fat 
biJljt» h^» ial fnJt'i^ enfiMilK wer- 
den Lev. 21,4. Je«. 48,11. Ezeeb. 7.S4. 80l9. 

22, 16. 26. 25, 3. 

Picl ^n, iuf. suff. 1) durchbohren 

Ezech. 28, 9. 2) entweihen^ schänden Gen. 
49,4. Kz. 31, 14. Lev. 19, & 28,9. Ps. 89,92; 
™i* Wänberg zu meltSchem Ge- 

brauch preitfjfhen (Lov. 19,23), d. h. ihn be- 
nutzen l;tiuL2U, t). 26, äü. Jer.äl, 6. 3)denom. 
von Fme bbueii I Xffn. 1,4a 

Polcl pari t ttfylnp AatkMnm Job. 51, 9. 
ffiob 26, 13 (vgl. auch 'prs) 

Pual part^^pp l)(<ttrcA6oAri£secb.32,3& 
2) entweiht Ezech. 36,23. 

Pulal paiu b^riD durchbohrt, verwundet 
Jes. 58,5. * ^ 

^pn, suff. D^nn. imp- 'r^nn I) enlnähen 
Ezecb. Z%li uner fällt lasten Num. 30,3. 
2) «mfmgt» Qen. 8«1. 9,20. 11,6. 41,64. 
Deut 2,24. 85. 31. 16,9. Biebt 20^31. 4IK 
Holal ^rnn aHgefangßH mrdem Oea. 4,8«. 
in. C8. pL Q^Q, CS. >^^n, suff. 

«;^J>n, Op^^n U Erschlagener Nuin. 19, 16. 

31,8. Deat 21,1. Riebt 16.24. ISam. 17,52. 
2) EntM/eOuter Ezech. 21,30. 

f. Bntweihete Lev. 21, 7. 14. 

» T -i 

^D^n fuL Q'jqi, >ID>T.-^D>0:— pobrr l) *torlr 
««rn i;i0b:39,4. 2) bräutMn Gen. 37,6. 40.5. 



41,11; auch voa/myvAedfc^ VitieneH Deot 

13,4. Joel 3, 1. 

Bi81 pari pl. D^p'^lp (st tyQi^qQ) 1) *iatk 

machen Jos. 38^ '2> tHbanm bsuen Jer. 

-"», 8. 

D^n arun. m. emph. Kp^— np^n. »«It'p^. 
^IP^. pL p?^[ri rr««» Dmu'2,4. 28.4,2. 
6. 15. 5, 12. 

£ MttM^ Hiob 0,8. 

m. CS. (S/^p^ti JßMtlilibi D«ai 8, 15. 
32. l£ J«. 50^7.1^ 114, & 
fyn, XU pr. m. Nom. 1,9. 2, 7. 7, 84. 89. UH 18. 

*fi|^n tut. r):?q\ lüU *^6r]^ ^) vorübergehen, 
sdhMhen 1 SaiB. 10,3. Pr. 90,5. Hiob 9, 11. 
HoheL 2, 11. 2) übertreten Jt-s. 24, 5; vernich- 
ten Jes. 2, 18. Biob 20,24; durdutetsen Bioht 
5,26. 

Kd ivMAfcAi Gen. 41,14. 2 Sun. 12,2a 

Gea. 31, 7. 41 ; neehseln Geu. 35, 2. Fb. 1QS^27; 
certaitfcAfn L.>v. 27,10; V\'^'n,'^ ^pj^ Zedern 
tvollen wir an dereit Stelle pflanten Jes. 9,9; 
Il3 ^S'bQ! ^« genmuun hsm £lrtt/t Jos. 40, 31 ; 
dasselbe ohne ^ Hiob 14,7. 29,2a 

B|bn tiam. fnt pL ps^rr vorübergeht» Dm, 

4,i8.aa 

C|bn B. 1) r«iMd(««ftn9, dlller: OMfaff Korn. 
18,21. 31. 2)iLpr. SMI inHafUU Jos. 19,38. 

*[*^ri I toL p^^ autüd^ (dioFossbeldei- 

dung) Deut 25,9, Jes. 20,2. ^j;;^,^ 
Barplsser Deut. 2ö, 10; her aus strecken ISi»^ 
4,3; sich enttiehen mit ]2p lioä. 5,6. 

NIM gereUet werden Ps. 60. 7. 108, 7. Spr. 
11, a 9. 

Piei fiit suH y^l^Oit-TIlflm* «T^te 
1) herausrissen Lev. 14,40; r*'//tT/ Pd. g,5. 
50,15. 81,8. 2) (= iTt^) bedrautjai l'd. 7.5. 

"^I'bn n pari pass. ^'^n gerittiei üum. 32,21. 
27 ; pbfiri Förtrai, Vorhut Job. 6, 7. 

Müalimp. pL «i<^ rä^/en 14um.31,3. 

88,17. ""^^ 

Uifil fot yil^ irtf/l^M Jee. 58, IL 

JoJ. 32, 11. Jer. 30,6; ftr'den Orf «far Zcii- 
gungt Gen. 35, 11. 1 Kön. 8^ 19. 
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n. pr. n. 1} 8 Sun. 1 Cbr. 11,87. 
87» 10. 8} pa. ^ 1 Cbr. 8,39. 

*pVn fat p^, inf. imp. ip^pn DA«/» 
.To?' '2i>, 8. Spr. 29,U; ' tutheilen' beut 4, 19. 

2li, 2:>; verlhdlen Spr. 17,2; plnndem 2 Chr. 
2ä,2i. 2) ^/a« #ern Hos. 10,2; AeucA«/!! Fs. 
«,88. 

NifU fvt p^H' eingeiheUt werden Num. 
26,55; iicÄ theiien Gen. 14,15; licÄ spalten 
lliob 38. 24. (015b n<i i Chr. 23, 6. 24, 3 mit pU8. 
Form o. act Bedeutung.) 

^ntkälenEx. 1^ 0- 'iJ^/^ Jos. 34, 17. 58, 12. 
Hiob21, 17; zerstreuen Gca. 4D, 7. Klagel. 4, 16. 
Poal p^n gelheilt werden Joa. 33,23. Amoa 7, 17. 

nmi pf. nf>^j?nn. iaf. phrf} (= p'brjn^ J«-. 

37, 12) ^MWen Jeä. 41, 7 ; die Zunge—die Worte 
glatten = schmeicheln, heucheln Ps. 5, 10. 
Spr. 2, 16. 7,6. 28,23; auch olin.; dergl. Object 
Ps. 36,3. Spr. 29,5; enUcklüpfen Jer. 37, 12. 
B^tMiN'iidkdMIMfaNiBHMea«. J«8. 16, S. 

pbn adj. km. nlp^n 9^«/^ (loiMkiarf} 

G l 1^^7,11; UHbewachsen Jos. 11,17. 12,7; 
bn^'^p^n ttnbelaubtet Thal Jos. 57, 6; AmcA- 
lerisehj trügerisch Spr. 5,3. 26,28. nip^O 
jr/oOe .fiAtoi Jea. 30, 10; h^iekierudU Beden 
Pi. 18,8.4, 78,18. 

in. inff. *p^n, pl. D'p^q 1) Theil Qen. 
14,24. p^pQ p^n »« Thülen Ikmi. 

18,8; Antheil, Loos Jcs. 17,14. Jer. 10,16. 
ffiob 20,20; ^d<T. Stadtgebiet 2Krin. 9, 10.36. 
87. Arnos 7, 4. 2) GMtte, Heuchelei 8pr. 7, 21. 
8) n.pr.FaBii]i«iitG3wd Nun. 86, 30: n.Bent 

fpVnj mQ. pl. es. ipVn fAitt 1 8«ni. 17,4a 

«nm. m. soff. .T^^q ^Mt Dan. 4, 20; 
J^fAcj/Eim4,16. 

nj5bn f. ca. rphn i)SlM Lang Qen. 83, 19. 
8 KOn. 8,25; S) v-^x^:»' rpSn '«n 

gteWrr ^a/j Gra.27, 16; Heuchelei Spr. 6, 24. 
3) onsn np^n Q* pr. Ortschaft der Oibeoniten 

2 8amr2. id. " 

f- pl- ri'^'jbq i/'"'^* Äerftf« Dan. 11,32. 
npbn t AbAeibmg 8 Cbr. 85^5. 
a. pr. n. Neb. 18« 15. 



iTpbn— y^|7'?n n. pr. 1) HofacpriMter tnr 

Zeit des Josia 2 KRn. 22, 8. 12. 2) Vater des 
Jeremia Jer. 1, 1. 3} 2 KOn. 18, 18. 26. Jea. 
88,8a 86,8. —Jan 89,8.— Nah. 8^4.-1 ar. 
6,8a— 86^11. 

fpbpbn] adj.pLl r(^yj^MdMlffn9*SidUm 

Jor. ^,13. Fa. 85^6;' ghUe Btdem Dan. 

11,21. 34. 

n. pr. LcTitenstadt ia Äscher 
Jos. 19,25. -21,31 =ppin 1 Chr. 6,60 8. d. 
"2^bn 1) ftit ß'^f]^ niederttrecken, besiegen 
mt iec Ex. 17, 13; mit ^j; Jcs. 14, 12. 2) fiit 
B^pt mImmmI, ktmfSOif wmbm Hiob 14, la 

adj. ««ftmoel Joel 4, 10. 

[On] m. soKij^p, J^J^ SehmegeriHUer (Vater 
d«a Mumaa, in Bang auf die Fkaa) Gen. 
38^18.83. 1 Baal. 4,19. 8L 

on ik pr. Am« diltter Solm dea Noah Oan. 

6,10. 0,24 und Stammvater afiricaniscfaer 
V< ilkcr<;<.' haften (Jen. 10, 6, dicbterisch für 
Aeijypter Pfl. 78,51. 105,88. 87. 106^88. 

on (V. oQn) Mi- pl- □'«pn "'«w 9^ 18. 
Hlob87,17. 

dn m. ilifw, IRNia Qan. 8.88. Jaa. 18,4. 
Jer. 17,8. Hiob 24,19. (Sn fHtdMBrod 
1 Sam. 21,7. (An dan aadecanSlaU« ia(ljn 

Ulf. V. COT) 

- T 

XDn = non f- Zom Dan. 11,44. 

r *• T - 

XOn — XOn »nun. f. Zorn Dan. 3, 13. 19. 

nittpn f- CS. n^<l?n ''"^^^f iVi/cA, Rahm, Sahne 
Gen. 18,8; auch dichterisch für Milch Deat 
82,14; ir<J/tf Spr. 30,33 (vgl nrr>) 

•TOn ftit 1 flg. mlL Dlljn^, 2 »g. -iDi;Tp. 
1 pL aoH vrioru «trkmgen, begekrtm 

20,14; Heb gewinnen Jes. 1,29. 5*{, i. Ps. 
68 17 Spr. 1,22; pari pasg. koetöar Ksra 
. 8,2 V; mit Feierkleider üca. 27,15; als 

anbat mA niDq. pl- GiTlioq ÄlwAmW«^ 
SOuOm Pa. 89,18. Hiob80i[9l>; <78imii Jea. 
44,9. 

Nifal part. '^rDHJ wQntchentmerth, kSetSch 
Gen. 2,9. 3, (,. Ps.' 19, 11. Spr. 21,20. 

Fiel adverb. ^JJIQJJ'JJ 'C*ipn ''^^ nmhne gern 
HoheL 8,8. 

ipn m.EotAaridl,JMfykieiti adjectiviMh: 
lUlff«! Je8.38, 18. Eiadi.88,6. 18.88. AnHw5,ll. 
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f c.-i, rnon, suff. 'n'pn KoMtbarieH, 
iieblidüteu 1 Sam. 9,20. üagg.2,7; meist ad- 
jtelivlMli: Mal, HtOar Jes. S, 16. ler. a^U. 
fl. 106,94. 0'^3 tV^r, Reblichsie der 
Frauen Dan. 11,37 (weibliche Gotfb'nt, viell. 
JViMäa 2 Makk. 1, 13 ff.). H'^^ri tÖ^ u"^«* 
««»18 Chr. Sl, SO. 

inipni f. pi. nhon-ntTioq iP«iA«rW<«i 
DaiL''ll,88; mdst adjeetiviMb: tMfter, 

AcA sehr* 90^ SS. r^lCrTB^^ftt wer tker Mann 
Dan 10^ 11. 19j frafuri>Ü»s nniDÖ Dan. 9,23. 

|ipn (nnmu(A^ a. pr. n. Gen. 3fi,8fi=|n|QCi 

V Chr. 1,41. 

riDPl f. 1) Ps. 19, 7. 2) fofiiie Jes. 30,26. 

Hiob 30, 2S. llohel. 6. Itt 

non 1) (V. orp) f. C8. nprji »»ä ^f^jjq, pi- 

nion ^orn, Orbim Qul 97,44 Dmi 29,27; 
dycdiviMdi: sHmarig La. 96» 9& Ezech. 5, IS. 
Spr. 29, 94. Dan. 8b 6. 9)=,i^)pp MmBtob 

29, 6. 

nön B. npin. 

b^VDÖ n. pr. in. 1 Ohr. 4,96. 

n. pr. Frau des K!5nig8 Joaia 2 Kön. 
23, 31. 24, 18. Jcr. 52, 1 Kri (wo Ktib: bynjqK 
b'lDn n- pr. Sohn des Pcrez Gen. 46,19. iGhr. 
2,6; n. gent iWn Num. 26,21. 

• T 

|tDn 9. pr. 1) Oft ia Ascher Joe. 19,98. 9) a. 

nt5n. 

Y'iOn m. ehur, dem €mMä gtuMt» ist Jes. 

1, 11. 

Ip-lÖn] m, pl. CS. "p^on l^Slbung Hohe). 7, 2. 

Gen. 5. 43, 18. 45, 23. 49, 14. 2) Haufen, 
imWortopIdeSlauHm's: Mit einmSta (seihig 
ich) einen Raufen, zmei Haufen Rieht 15, IG. 
8) n. pr. m. Gen. 33, 19. 84, 2. Joa. 24, 89. 
Bläht 9,98. 

(der'ftaii) Ifid» 7. 6. Kot 1,14. 
tSUäin m. AdIw«M Ler. 11,90. 

V I 

niDSn n. pr. Ort in Jnda Jm. 15,54. 

ppn adj. getalten (v. Viehfattcr) Jee. 30, 24. 

*bDp fut ^op^, ^bijQO« "»^ n^Q^ 



xicA erbarinai, tchotien, mciät mit 7y fix. 2,6. 
Dent 13,9. Ezecb. 16.5; mit Jer. 50,' 14. 51,3 ; 
«idl Udselntauen l8eo.l5,9. 9SMn.l9,4. 

n^On t CS. rh^* in^^n Aan»«« Gen. 
IsIlV. Jes. 68,9.* 

*DDn pf. 8 ag. m. D?n, 1 pL ^ry^ "if- dn^ 
Dpljlb 47, 14), raff, firt. Önj-Olj; 

vergl. auch QrS) heits sein oder werden Ex. 
16,21. Pb. 39,^4,^ Hioh 6, 17; erwarmen '2 Kön. 
4,34. inlon »earrn Jes. 44, 16 oder 

uuperBönl. i^jt^ «• leW w eh iw Berm 

«arm iMrA» 1 Köd. 1, 9. Hagg. 1, 6. M 

4. 11; xjcA ernSrmen Jos. 44, 15. 47, 14; ricA 
erhiueu D«at 19,6 (von Rache), Gen. 30,38. 
Jer. 51,89. Hieck. 94,11. Hea. 7.7 (vonBtfBr, 

MIM part pL tPCfJH *^ ^ ^''•^ 
Fiel liii 8 i a&y^ m»me» Biob 89, 14. 
Wüp, tat ^ «rMAiM» Hiob 81, 90. 

[jSin] m. pL Dtj^n» ni^ 137«^ OKMMUer 
(währadieiid. 8oüi«naiaI«0 La?. 9(^80. Jes. 

17,8. 

"^DDH fut. ÖJ^n^ abreissen Hiob l.'j, 33. Klagcl. 
2, 6; meist bildi.: eerietten (ein Gesetz) Ezech. 
22, 96. Zei 8,4; berauben Spr. 8,86; Gewaä 
ftan Jer. 99,8. V)CiriEI »«■ 
mtlnhfitigf» Gedesdtsoi Hieb 91,27. 

Nif. pf. pL ^aej^gemOlsam sntbidsstmer- 
den Jer. 13,22. 

DDPI m. CS. Don. soff. iDqq.- pl- D'C?;n ^^n- 

recÄ/, Gemaüthat Gen. 6^11. 49,5; mit gen. 
objcct «Qipq db* lAirMsM ^e^e» mf«l Gen. 

16, & Rieht 9,94. Obad. 1,10; FakMett. "u; 

fMter Zmige 98, 1. SenL 19, 

Ps. 35, II. 0^ rs^^ «MAfprAHbMr ff«a« 

Ps. 25, 19. 

pSM^ pari paaa. es. pon fut. j^pri^» inf- f- «oSL 

Ih^n säuern, sm/fr tmrlen Ex. 12,34. 
39. Hoa.7.4. 2) Unrecht üben Ps.71,4. 8)6«- 
/iMim Jea. 68,1. 

mtp. Alt yDni;i> yAlf«! ibifaU. von aeUeA- 
tca Gedanken, die im Geiste dea Henaabw 
aicb bilden) Pb. 78,91. 

ppn adj. gesäuert; sahst Gesäimtes Es. 19,16 
Ler. 7,18. Deut 16,8. Anoa 4.A. 
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yün m. Essig Nun. 6, 8. Fl. 69, 82. Spr. 10, 86. 

Rat 2, U. 

*pOn '"ff^ rrendcn, fortgehen HoheL ^6. 
Hitp. fut. 2 sg. L l'pi^np^i henannhnfeifen 
Jer. Sl,«. 

*nQn pL tecAoi, tehämm Ts. 

4^ 4. 75^ 9. 8) dflgumi. von i^^b fot ^ Bg 
■dL rr^^lieQ veMm ]Bs, 8,8. 
Poalai pf. pL npnijn — n-piori — pa- 

tntiundel sein Ilinh 10, 16; bildlich 
von heftiger Erregung Klagel. 1,20. 2,11. 
"»On Erdhartt AtphaU Gen. U, 3. 14, 10. 
EL 8^ 8. 

m. pL oni^ 1> ^ ^ 

1,14. Jea. 45,9. IJ^rp©? W^Twer 
— Bild des hinftlUgcn menBchlichen Körpers 
Hiob 4, 19. 2) Haufe Ex. 8, 10} WogeaschmaU 
Ebb. 8, 1& 1!» «I& ettrdimagts lOBst Ler. 
87, 16. Nvtt. 11, 32. Jes. 5, 10. Ezecb. 45. II. 14. 

32, 14. Je«. 27, 2^ 
"IDTI aram. m. emph. fFein Dan. 5, 1. 

En« 6,9* 

CTianl f. dtaL Dp-^oq naufem Rieht. IM6 
pOn n- pr. B. 

Bftpn toom. von tM^ (0midk) p«rt. pus. 
onf^n (aooh 0^9^^ if'cn) («»» 

Leib)^ gegürtet, rfUlig, tapfer (wie DT>^) 
Ex. 13,18. Job. 1,14. 4, 19. Rieht 7,11. 

Piel (denom. TOn B^n) rf«» fünften 
Theil (als Abgabe) «rftcAen Oen. 4t, 84. 
Efgn C3. 2^ (bei fcm.)u. njf'pn es. n^f^pn (bei 

/faiAf^SXfln. l,ia 14. 

n. 1) Fft^el 0«d. 47, 86. ^ BmcA 
8 Sam. 2,23. 3,37. 4,6. SO^ia 

Gen! 1, 23. Lcv. 19, 25. Num. 7, 36. 1 Kön. 

14,25; dH fem. (auf. ina/^ni vin?{i't?n) 

MCh s FÜHflta Q&t. 47, 84. Lev. 5^84. Mviii.5,7. 

rifin iWarmlfMti]) n. pr. D Stedt in Maf^ 
io«. 19,85 Tien. = n{n ADD Jos- ^1, 32 uikI 
|fQQ 1 Cbi. 6,61. 8} n. pv.'aL 1 Qu. 8,65. 



iDn 0. rvsn- 

nDH mit Ile loc. nppp n. pr. Hotnat, bedeu- 
tende Stadt in Syrinn am Orontes, nördliche 
Gienze des jüd. Reiches in seiner grössten 
Anadehming Nvni. 18,81. Ittehi 3,& 8 KDo. 

14,28. 25,21. Jer. 49,23. Ezech. 47, Iß. Arnos 
6, 2 (rcn nOPl)- Zach. 9, 2. 1 Chr. 18, 3. 2 Chr. 
8,4; n. gent. »npn Gen. 10, 18. ^r,-^ ^ 19 
non f.e8.r57:nßuff.?[r?inHab.2,166'c/»?aHcAüen. 

|n m- sntf. ijp 1) 6a«*< Koh. 9, 11; in der öehr 
hänfigen Redensart: rj'»jj;^ f<^ Gen. 6,8 
odor "^Ji;^ p »j^; Est 9, 15 CmtH in de» 
Jugen JemmdM findtit. Qjjn tTTTK ^nn^l 
icA »r«r(/tf dem Volke Gunst ge^>>:n hfi . . . 
Ex. 3,21. Gen. 39,21. 2) yinmuth Spr.3,22; 
meist adjectivisch; |n Hi^K •'"^ «HBurtip« 
Awi Spr. 11, 16. p jp^'teA«r«<cte Spe. 
17, 8. 8) «Mufe Zidu 18, la )^ ]0 '«t'-' 
lir«ii/ ZMb. 4,7. 4) n. pr. m. Zadi. 6^ 

(Aiadlt du aadndi n. pr* m. En» 8^9. 

TT - 

*r\VJ pari «riL ^ £ fci |rpl, 8 ig. f 

n9ci& vr|*-]UQ! (Klcbt 11,1^): inf. nür;. 

Buff. lifljn; inip. njn /flg«»* Ex. I8, 5. lO, ?; 
mit ^Ji belagern Jos. 10,31. 1 Köu. 16, 15. 
Jer. 52, 4; anch mit blossem suff. Tjjn "'^^ 
dksA belagert Fs. 68,6. Qt«n nun Tag 
iKr^l^MBidii 19,9. 

n:n f. pi. ntDn. wiff. »c^ian i) 77.1a 

2) Bitte lliob 19, 17. 3) n. pr. HoiUM, Awa 
Mutter des Samuel 1 Sam. 1,2. 

•ijiin— *^3n {Eingeweiheter) n. pr. 1) Henoch, 
Sohn des Kain u. die nach ihm benannte Stadt 
Qoi. 4, 17. 2) Solui dtt Jered Oen. 5, 18 ft 
8) Sohn des Rüben Gen. 46, 9. Ex. 6, 14. Num. 
26, 5 (wo das n. gent. '^jq) 1 Chr. 5, 3, 4) Sohn 
des Midjan Gen. 25,4. 1 Chr. 1,33. 

|13n (Begnadigter) ti. pr. 1) König der Ammo- 
mttiv 2 Sam. 10, i. 1 Chr. 19,2. 2) Neh. 3,13. 
-.80. 

[^n «4i. harmkmio» vMg Ex. 88»86. 81^6. 
86,15. 

[nUl]l] £ pL n1^ Ladt», etmmt J«. 87,16w 

iD^n fili pL W^Qg» inf* bSCf sAiAolramipni 
Gt u. 50,8. 96; rdf« {9r»dii^ hrbtgtm Hobel 

2, 13. 

D''D^ m. Embaltaaürtmg Gen. 50, 3. 
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nDn 



{■p^n HMB. IVeixen Esra 6,9. 7,22. 

n. pr. 1) Stammcal&nt in llaoasM Nam. 

34,23. 2) 1 Chr. 7,39. 

[Y^nj m. pL aa£ V^^^n Eingemaheter^ Geübter 
Oeii.l4»14. 

nS^yi t Gnadet ErbamuH Jer. 16, IS. 

n^in f. Buff. in>;qi pi- □"C'^ö« «"ff- üTryT^n 
JCmb 4rfwr 1 Sam. IS, 19. 26,7. jies. 2,4! 
Hab.S»ll. 8air.S3.9. 

13jm imp. rj;]-! 1) «nmciAen (ein Haui) Deoi 
20^5. 1 KöD. 8,63. 2 Chr. 7,& ^ thäHtm, 
gmMmm Spr. 22, 6. 

f. C8. rgyj ftiuMiAttn^ Num. 7, 10. Ps. 
90^1. Keb. IS. «f. 

[rD^n] •nuB.r.ea.rmn JhmejAiNi^ Dao. 3,2. 

Dan Dum«»««!, «Am AdU OeD.S9, 15. 

.Tes. 52,3. niob 1,9. 2) ohne Grund 1 Sam. 
Ii», 5. Mal- 1, 10. Pa. 35, 7. Spr. 1. 11} vergtbäch 
Eseeb. 14, «8. Spr. 1, 17. 

pr. m. Jcr. 32,7. 9. 
boin m. R&f Ps. 78. 47. 

TT-: 

*pn pf. Sag.aufT. 1 «^j^. >r<in ^ f'it. |n»y. 

p,7\, fluff. □ij.^n. 3 sg. (Arnos 

5,15), Buff. ps. ^^n"», , nj^, inf. 

■!»• |ün. ci. floff. n^n^,^D;?jjgS ^p- ^aff. 

«in, begnadigen mitacc 0«n. 88» & 11.48,2». 
Ex. 33, 19. Num. fi, 2.V Deut 7, 2. 28, 50. 2 Sam 
12, 22. 2 Köa. 13, 23. Jes. 27, 11. 80, 18. 19. Mal. 
1,9. Pa. 4.2. 108.14. Hiob 19, Sl. 38» Si. 

Nifal pt S Og. f. MMig Hirn Jer. 

22,28. ^ 

Pid foL 1^ *fl«/< machen Spr. 26,25. 

PbW fut pL behandeln Spr. 

14.S1; JM Aotai ^ 10S.15. 

Bam^pt Ugmßägl wtrdmt Jei.96,10; 
Gnade finden Spr. Sl. la 

"i'P- |:nnn flehen l Köd. 8,59; gownhnl. 
mit Df^nt .3,23; mit ^ Hoa. 12.6. Hiob 
Iii, Iii iv^t. l, 8. 

pn aram. ini. jj^p ^ntfd!^ behandein Dan. 4, 24. 

Itp. (cfM Dan. 9j H. 
jan n. pr. n. J«r. 35^ 4^Eara 2, 46. Neh. 7, 4y.- 



1 Chr. 8.88.-11,43. ?vi Oit in Dan 
l Küii. 4,9. • 

b^Uan n. pr. «iiiaa ThannM in JenualaB Jier. 

31,88. Zadi. 14k la Neb. ^1. 13,39. 
^Pjn n. pr. 1) Prophet 2 Chr. IC», 7. 2) 1 Kön. 

16, 1. 8) Bruder des Nehemia Mab. 1,9. 7,9. 

3) Esra 10,20.-1 Chr. 25,4. 

•T3^— VT'J^ri n- pr. {Anamai) 1) falscher 
Aropbet sor Zdt d«t Jennuia J«r. S8, 1. 2} Ge- 

nosae des Daniel, spSter Schadrach genannt 
Dan. 1, 6. 7. 3) Jer. 3n. 12. ~ l Chr. 8. 19.— 
25,4. 28.-2 Cbr. 26,11. 

D3n n. pr. Stadt in Ifittelagyptea Jc5. 30, 4. 

niClO ^*^^*^» 'chlechl sein Jes. 24, 5. 
Jer. 8, 1. SsTu. Ps. 108, 88: «nimeikeM Jer. 8,9. 

HüU fei Pi^yn> mAwOm Nun. 35,88. Jer. 
3,9; um Ahfaü imegtm Ben. 11.88: 

ejanm.pl. □.t)3n. c»-'»93niMI»MrJea.38kl4. 

Sf>r. 11,9. liiob H. 13. 13. 

tjin m. Ruchhilgkeit Jes. 32,6, 
riDan f. Huchloeigiät Jer. 23, 15. 

^[p:n] NtiU fnt AM «icA trdntulm 28». 

17,23. 

Fiel part. p^n^ erwürgen Nah. 2, 13. 

|rOri n. pr. Ort in Sebulon Jos. 19, 14. 

*npni PielfutBuff.Tj^^jn^* im Verdacht haben 
8pr.'95,ia 

Di; 9 Smu. 99, '94. Pk. 18, 26. 

TOn au pa. «ipp. mS. v^pn, pL on^^l, c». 
'^pn-npn raC vjpQ 1} CMv» lieb», Gmut 

Gen. 24, 12. ppj^i "i^n '^"«« ^»e*e Gen. 24, 49. 
47,29. "^qn K'"5< «IM RebevoUer Mann f^pr. 
1 1, 17; pl. Ltebetbeneite Gen. 32, 11. -ht ^-^prj 
IMeOeweiee an David Je«. 65, 8. 2 Chr. 6, 42. 
adv. aus Liebe Pg. 141. 6. 2) SekmaOt^ 8Antd« 
LcT. 20, 17. Spr. 14, 34. 8) n. pr. a I^^TT^. 

TVIDH n.pr. Sohn deeSerobebel lGhr.3,Sa 

•npn pf.38g.f.,-ppn (= nppn). 3 pi. ^pn, 

iiop. ^DJJI ''^ bergen f Schutz tuchcn hei 
vertrauen auf J.^ immer mit 3 Deut. ,52,37. 
Ps. 57,2; aach in Redensarten eich im 

Schatten J. (!>ir!it 9, ] i) oder unter dentis 

tfeln Jeinandis hcnjen Pa. 36,8. 61,6. 

nön {ZHßMht) n. pr. UL 1 Chr. 16,38. 26, la 
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rVlOn t Ja» SektUuuekm Jw. a0,3. 

Tpn mQ. n. sabai mir. Tpi^pQ, pL o*^q. 
n?pn, suff. -j;gq l) rtebrdck, gSUg Jer. 
^ 12. P«. 12, 2. 18, 26. 145, 17. 2) fromm. Mit- 
ergeben Deut 83, 8. Micha 7, 2. 

«Tipn f. SlorcA Lev. II, 19. Deut 14, 18. Jer. 
8,7. ZüCh. 5,9. Pfl. 101,17. Uiob 39, 13. 

'Tün m. Abfreuer, eine Art Heuschrecke 
1 K01L 8^87, J«B. 83,4. Joel 1,4. Pa. 78,46. 
fPn adj. mgcMg Ps, 89,9. 

"l^pn araiii. adj. wangelhafl Dan. 5,27. 

*bpn fut. suff. ^hoiV obfiretsen Deut, 28, 38. 

*Dpn fat oonn D Maul verbinden Deut 

25.4. 2) aufhallen, hemmen Ezech. 39,11. 

*[ipnj Nif. fut jprc aufbewahrt iMntoi Jm. 

23, la 

(jpnj aram. Afei pL xiQrp, fut pwp rn Be- 

etu AoftM Dta. 7. la*«.' ' ' 

jOn adj. mäeMff Arnos 2.9; subat Jea. 1,31. 

]Ön m. VermSgen, BetUt Jer. 20, 5. Ezoch. 

SS, SS. 8pr. S7,24; büdUch: Schatz Jes. 33,6. 
[|pnj azm. m. «mph. k^I^, suff. »^jvj Stärke, 

're]pnj Pial(dapliA}]»ut DBOno schuppen- 
aräg Kg. ' 

^pn amm. m. «mplL nm Dan. 8,88. 
f^* ^^^fj MnH^ nm Dm. 8,41. 

•'ipn— npn pf. pL p3, >i-)pn, fat -gjn», 

"ICnr). pL H"noni. ') ^Jnn,jel' leiden Va. 23, 1. 
8pr. 13,25; a» mit accus.... Deut 2,7. 
J«r. 44, 18. Bxech. 4, 17. Pte. 34, 11 ; fehlen an 
etwas: Vielleicht fehlen den ftmfiig Gtrech- 
teu fünf Gta. 18,28 (wo .-jB^pn acc.). 2) feh- 
len Joe. 51, 14; mit der Person Deut 5, ^. 
9i eÜmekmMf M tentdntlem Gen. 8, 3. 6. 
1 San. 17,14. 

Piel part -iQf^p 1) Mangel leiden tasten 
mit accus, d. P'-r? n «r, d Sad c Koh. 4, 18. 
2) natihietsen^ yennger achten Ps. 

Hifli p£ TQi;iri. fttt- -ppn^ i) -a/on^/e/ /«- 

din Jocim Wdopp. ae& Jm. 32,6. 2) Man- 
9€lMm Ei. 161,18. 

a^cs. Tgrj«i/Aa»r«Ml, JToRf«/ leidend. 
Vi *^ ni^MTR^ tea* f$h& dir bd 



1 Kftn. 11,22. i;^ DTO'O "'PO A?*'' 
on fVahnftnnirjen? 1 Sam. 21, in. 3|j*nprj 
ihSricht Spr. 6,32. Kob. 10,3; subgt Thar^ 
keU 8pr. 10, 31. 

"On m. JUangel Spr. 28,22. Uiob 30,8. 

ndn m. Mangel Deut 88,48. 57. Arnos 4,6. 

nnpn n. pr. m. S Chr. 84, 22 = d;^-»^ 2 Kön. 
88,14. 

pnpn n. iIm Jraa^M Kali. 1, 16. 

fijn adj. «In, MnteknUig Biob 88,9. 

"^[X^jn] Piel fut 'ijtBp^i umhüllen f heimBch 
Amt 8 KOn. 17,9. 

^|)n Faxt n i^n, 08. vt^r; «fHbUHSM 8 Sam. 
15^80. Jar. 14,8. 4. Bit 6,18. 7,8. 

ÜÜW paii t McrM0«R, 8cAy< Pi. 

68, 14. 

Piel ptn^, fut r|n'1. sufT. T^rn^i ä6fir- 
liAen mit dopp. accus. 2 Chr. 3, u. 

Paid Mmütell merden Jea. 4,5 (wo es 
aa«h ittbat* aafak kmaa^ 

nSn f. ioft 1} UmkUäamg Ja«. 4,5 (wa 

es auch Pual von nsn sein kann); ßmage' 
mach Joel 8, 16. P«. 19, 6. S) n. pr. m. 1 Chr. 

21, 13. 

'■•'tfin fut fB^T», fut 2pL ^lenpj, inf. suff. iisn, 

n|0|r| <»fff/le& eilen 2 Sam. 4,4; ängstUeh 

sein Drat 80^8; «altfJbi ffiob 40, 23; Siek 

«6«rirf/en Ps. 31, 28. 116,11. 

Niiai pf. H p! <i75n:. inf- suff- Dj^rina. 

fut lliPn-. e,Üg sein l ' Sam. 23,26; üngsiäeh 
ßiehen 2 Kön. 7,15. Pß. 48,6. 104,7. 

[iTpn m. ÄWc, hast Ex. 12,11. DeuL 16,3. 

D'^pn u. pr. Öohn des Benjamin Gm. 40, 21 = 
DOn ^ Chr. 7, 12 = q^vI Num. 26,39 (n. gcnt 

(]Öni ffl. domL orppn, CS. i^^ij, sniL vjr)j^ 
Op^JSri gtedUeuoM Hamd, In dia maii 

etwas fasst Bi. 8,8. Lar. 16^12. Endi. 10^7. 

Kuh. 4, R. 

'3Ön n. pr. Sohn des Eli l Siim. 1,3. 3, 17. 

''^Ön part. r|c<n e^tiend umhüllen mit 

IJeut. 33, 12. 

''^\^\) pf. 3sg. f. pa. n^i^n, fut y^snK-^rtJ*' 
|>©Ö5j-y9i;i;j), j^err-yBrn. pL ysj^i — ps. 
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1 £00. \i,3S. Joa. l,U; mit acc. Jes. 1, 11. 
Hol. 6,6. Micha 7,1& 85,97. S7,S8. 

40,7. 51, IS. 21; mit inf. u. ^ Deut 2.^7. 
Rieht. 13, 23. 1 Kön. % 1 ; ohne ^ (dichterisch) 
JC8. 53,10. 58.2. Hiob 13,3. 21,14. 33,32; 
mit fut. Jes. 42,21. 2) Ueb habe». Heb 
geninncn. Gefallen haben, mit 3 Gen. 34, 19. 
Nam. 14, S. Ps. 147,10. Spr. 18,2. 3) aut- 
Hredten Hiob 40,17. 

j^fin adj. fem. n^fpn, pl- D^VPQ» "JiSÖ 
wollend^ begehrend 1 Kön. 21,6. Fa. 35^87. 
Neh. 1,11; Mtäg 1 Chr. S8,9. 

m. fluff. i;fpn, pl. D'^fBO« l^^lü' 
Ü'TJJPP ^) Wunschy Verlangen 1 Krm. 5,23. 
P0. 16^3. 107,30. 2)Ce/alieH an etwas mit □ 
1 Smd. 15, 3S. 18,25. Jer. 89, S8. Koh. 5,8. 
12, 1; adj. ^^n"^^5l< hottbare Steine Jes. 

54. 12. yv^r, y^H iSttlichet Land Mal. 3, 12; 
pl. Kotlbarkeiien Spr. .3,15. 8,11. 3) Sache, 
JngeUgenheit, Geschfifl Jea. 53, 10. 58,3. 13. 
P0. 111,9. Koh. 8.1. 8^6, 

rO~'3t^ (fcA Aa»« e^aim om Ür) a. pr. f. 
9Koik81,l^(pxopbeaMdi:) Jfea. 69,4. 

*"ifin fut -iert.y, 3 .^K. m. adr. vnei^js pL 

iiif "ien^ lijraften G«n. 26,19. Dcui23, 14; 
mit acc (einen Brunnen n. dorgl.) G*>n, 2f), 18. 
Num. 21, 18. Koh. 10, 8; mit Aueiasöuiig von 
nl3 Fla. S5, 7; her auegraben Hiob 3, 21; nach 

etwas surhrn ]\v'.h 11,18. 39,29; daher: 
2) auskuniisLhaftm Dout. 1,22. Jos. 2,2. 3. 

*"i|)n pf. pl. ps. njun. fut pl. nq»nn. =>T©n:, 

ps. ^"Vpl^^ errölhen, betchämt diut^en jea. 
1,99. 24,98. Mich» 8,7. 84,6. 

bereuen Spr. 13,5. 19,26. 9} BeseMwmng 

teigen Jes. 33,9. 5^,4. 

"TS^ n. pr. 1) kanaanitische KöniR??tadt im 
Sad«a Faläfitina'a Jos. 13,17. 1 Kön. 4,10. 
2> BeiBune «iner Stedt n| ^ Sebolon Jos. 

19. 13, Geburtsort des Propheten Jona 9 K6n. 
14,26. 8) Sohn des Gilead Num. 26,32 (wo 
das n. gent rjjjp). 27, 1. Jos. 17,2. 4) 1 Chr. 
4,6.-11,36. 

□"•■^Ön n. pr. Ort in Isachar Jos. 19, 19. 

• (- T ■ S 

y^fln n. pr. Hofra {Jprie»), Kouijj von Aegyp- 
ten Jer. 4^80. 

iTPD'H^n) t pL tUnonfiO Mamlrnttf Jes. 
8, 90; nach anderer Lesart in xirai Würter: 



*2^Ön fut. 2 sc^. snff. ,*T^|^||ip durchstichen, 
nnternicheH Spr. 20,27. Klaget 3,40; nach 
^tma» tMtSktn mit «oe. der Saeli« Fe» 64,7. 
Spr. ^4. 

Nifal pf. ^0p^rfKrcÄjwcA/w'CT'(/enObadj.l,6. 

Fiel fut iß'ljn^j iuchen Gen. 31, 35. 44, 12. 
8 Kön. 10, 23; auftuchen 1 Sam. 23, 23. Arnos 
9,9; dMwdkM 1 K»n. 90,6. Ze£ 1,18; 
forsche» Fi. 77, 7. 

Fual part tfgnp werde» F«. 64,1 

(e. fefsn)- Spr. 28, 12. 

Hitp. tS'l^nnn suchen lassen — sieh 
versteUe», verkleide» 1 Sam. 88,8. 1 KSn. 
80,88; eiek mtkeuuM modlm Hiob 80^18. 

^Spn m. dae f «cU» fp^rv^ tr^n ^ ^ 
sonntner Pia» Pl. 64,7. 

"[E^anJ Pual pf. 3 8g. £ ps. ,11^ fit fitd 
erklärt nerde» Lev. 19,80. 

E^Sin m. sufT. ^'gn Hinbreiten, Lngrr 
Ps. 6ö, 6. t2^^ hmgebreilele Decken 
Ezpch. 27,20. 

n^Ön f. Freibrief Uv. 19,2a 

*'2'£5n adj. pl. nw'nrt J) /r« Fliob 3, 10; meist 
mit n5>J£^ odfcr verbunJeu Ex. 21, 5. Deut 
15,12. Jea. 58,6i 'anch^;p^^^ Ex. 21,3. 96. 
8} eteimIM l San. 17,95. 

n^K^^n Ktib rn^90> itmiM. 

hger» rnt^O JhMi«iijlmir 8 Kdn. 16, 5. 
8 Chr. 86,81. 
yn (t. yy|||i) m. mit Jod paa^ ijtp, sufT. Ti^n. 

pl- □"'JiTt- "Tiff. 'jn, 7|»iirt— (aufgelöst:) 

20, 36 ff.; D^sn '{?j;5 Schütten Gen. 49,23; 
häufig alsBUd göttlicher I>eat 32,23; 

daher ^ md» LeUe» Hiob 84, 6; aacsb der 

Verleumdutuj Jit. D, 7. Ps. 11,2. Gl, 4 u. 8. w. 

P'jMn <f>tf äsemc Spüte der Lome 1 Sam. 
17,7 Ktib. 

'^SVn (2Jjn) part 2;^- "«5^n auskauen fut 
2ü{ncwüif' dnn^ im felsigen Boden ow^oAe» 

B. (Satemen Deni 6, 11 ; Kelter Jea. 5,8; Grab 

Jes. 22,16; heraushauen Deut 8,9; behauen 
(Steine) 2 Kön. 12,13; (steinerne S&ulen) Spr. 
9, 1 i etnha%ten he... Hos. 6, 5. g^^c nün^ S^^n 
«r «dkMiirl ge^aäene Fieiurßmme» ( J?JlfM) 
Fa. 89,7. 
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Niial fut pl. tl^vrt; tmgegraäeH merdm (in 

Stein) Hiob 19,24. " 

Pual pf. QPmn autyehuuen tvertien Jes. 
51,1. V 

nifll pvt ftm. nasmo MnduutUm Ha. 

51, y. 

*nVri fut ."tan\— *f^n»S pl- lyn"» Rieht 
d, 4^ Uiob 4U, 30; meist in snwi 7'Airi/e theilen 
Gen, 3»,&Se.31,8&Kiiid. 81,37. -»«^ 
n^rr &tf <m «2» Mab rdekt «r Je». 10,96. 
On^?^ Vtn; t6 ^ irnvM ihn Tmg* Mt 
»iir !ff^/f?e Ps. 55, 24. 
Nifal fut. 3 f. y»np, pl. lyn'^ getheilt wer- 

dm Bxech. 37, 22. Dan. 11, 4; tick theiien 
2 K50. 8,8. 14. 

nttn (GcMfH) a. pr. 1) Stvlt im Hiwden Fa- 
listina's, sp&ter zum Stamme N$ftali gehörig 
Jos. 11,1. 10. 12, 19. 19, 36 (neben -iisn ^- 37) 
Riebt 4, 8. 1 £60, 9. 15. 3 KOn. 15, 39. 2) zwei 
BMdto in Jvda» w«?«in «fai« d«Q Beinamen nP)i 1^ 

{neu) batte^ die nden = l^'ian Jos. 16, 1»*25! 

31 Stadt in Benjamin 2 Sani. 13, W Neh. 11,33. 

4) ein nnmadiscber Stamm in Arabien Jer. 49^ Sa 

•TTfhtn a. .iTjßrn- 

[n1>tn] f. CS. zttSQ JTffto Ex.11,4. 119,62. 

Iliob 34, 20. 

m. ps. -i^p, Buff. vvn, U'^n, D^vri ßälpe 
ix. 24,6. 25, 'la. Joa. 8,33. 2 Sam. 1^. Zach. 
14,8. 

n. pr. eines Ortes oder Mannes 
1 Öbr. 8,52; n. gent "Vy^y^ ^)fQ 1 Chr. 

TStn m. es. iDj^ 1) 6W» 1 KOn. 18,5; btulg 

als Bild der VergSoglicbkcit Jca. 40,7. 51, 12. 
Ps. 103, 15. 123,(1. 2) Lauch Num. 11,5. 
3) = -Ij^p Geheye, Auftnthalttort Jes. 34, 13. 
85v7. 

r]tnj m. soff, lapy Sekou Ps. 199.7. 

|Vn m. suff. >3t^n "ScÄo« Jc3 4i), 22. Ncli. 5,1.1 

*^*l^öJ P'^'"*- ^- n^iino— n^^.T9 

fireng, flrimjend'D&n. '2,15. 3,22. 

pari giiedemeue mwrschnrend Spr. 
3Ql87. 

Paal pari Qtjj^ijp gB$dtm§li« duAmitf- 
WBidii 5bil. 



Pual pt pl. ijQin fMBK atfsmcsim Ifiob 

21,21. ' ^ 

}*yn m Fiesehte'm 8pr. 30^ 17. Kla«aL 8, 16 

■|Dn"|lWn (Palmenreihe) n. pr. Ort in Juda, 
spStpr n| p^j Gen. 14, 7. 2 Chr. 20,2 (vcrgl 

T T 

T^f>{n (denom. v. nnUltr)) part D'-l!(!fnp (Ktib) 
— D^")}ü;lp (Kri) trompeten 1 Clir. lä, 24. 
8 Chr. \ 18. - Dnivnp 2 Chr. 5. 12 (Ktib), 

rnV^ f. pL n^^g T'rompsf» Nun, 10^ 8. 
81, 6. 2 WBn. 11,14. floe. 5,8. 88,6. 1 Off. 

ir», 24. 

l)fn m u f süff. pl. Dn^rj— 

nl-»sn. CS. nyn-nnHn. suff. nyn-\n-'-'y-;, 
vrnjrri-t^C^nifn. D.7iJfn-Drpnn:;n ij //«/; 

Hofrawny Vorhof Ex. 8, 9. 2 Sam. 17, 18. 
2 KöD. 21,5. Jes. 1, 12. Vs. 96,8. 100^4. Keb. 
8, 16. 13,7; tJie Vorhöfe Götter f -nfigc dich- 
terische Umschreibung für Tempel Pg. 65,5. 
84, 11. 2) GMft, Fkehn, ihnfUf. 25^81. 
Jos. 18,28. 1 Chr. 4,33; geoRr. Namen durch 
Zusammenaetz. mitnjin: -|-if<-i;fn Num. 34,4 

= 8. d. u. vgl. nrj5, np». lü^y, hj^ 

jll^n-p^n n. pr. i)Sohu des Kuben Gen. 
46, 9. Ex. 6, 14. Hvni. 26,6. 1 Chr. 5, 3. 2) Sohn 
dna Peroz Gen. 4n, 12. Num. 26,21. Rut 4, 18, 
1 Chr. 4, 1 ; II. gcnt ^Ji^vn — *^"i2fn Num. 
26, 6. 21. 3) Süidt in Juda Jos. 15,25 = -iijjn. 

ninyn n. pr. Lagerplatz der Israeliten in der . 
Wüato Num. 11,35. 12,16. .33,17. Deut 1,1. 

nXPl n. pr. m- 2 Sam. 23,35 Ktib = i'Mn Kri 
n.'! Chr. 11,87. 

niDl^ n. pr. 1) Sohn des Joktau Gen. 10.26. 
1 Chr. 1,8a 

pn s. poQ. 

rpnj m. pL CS. aufgelöst: "^j^ BetdUtus, An- 
trdnnng Bicbi 5, 15. Jes. 10. 1. 

|jn m. CS. nnd mit HaUef y-^ (vorgl. Bseeb. 
45, 14), suEi^ 9|pn, «nj5n, ^pn, D;jj>n. c^n 

1) das Bestimmte, Fcstgeslztc 'Ezodi. 4.'), 14; 
s. B. Gehakt Gen. 17, 22. Lev. 10, 13. 

14} Tagnmt Ex. fi^ 14. Spr. 31, 15; Ziel Hiob 
14^18; Grtm»4 8pr. 8,88. Hiob 86, la txfy 
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>pn dat wir beschtedene Urod Hpr. ^0, S; 
prrh^ "totsiot Jc9. 5, 14. 2} {giiUhche) 
Satntng^ GeteU^ Vonduift Er. 15,25. 26. 
18, 1& Deut 4»& M^IT. - [npn Je«. 110,8 
iflt bnpex. pj;^] 

Pul p«rt «ü^e^ofr«», «ja^»* 

f«icÄnpf 1 Knn. n..l5.'V:zoch. 8,10. 

llitp. fut. 2 flg. r;p~nn Zeichen machen 
wn . . . mit lliut> 13, 27. 

npn f. ca. npn. pi- nipn. suff. 'TOn. vi;^n, 

DfTpnHDTTCipn Satzung, Gtt^ Sivm. 9, ll; 
SUit,^ LtbentnOf Lew. 18^8. 1 K5il 8.8. 

Mii'lia G, in ; auch von NatQtgM0tim Jer.8,M. 

31,35. 33, 25. Hiob 38, 3.'1 

KÖ-Pn n. pr. ni. Esra 2,51. Neh. 7. r.;! 

j?|9H — ppin i)r. mit llcloc rS^pT) Stadt in 
Ascher Joü. lü, 34. 1 Chr. 6, CO vielleicht die- 
selbe wi% r^^n 8. d. 

*ppn 1 lg. soff, -^n, 2 ag. tit^t xbI iolL 

IpJ^ — ^P^f^* ™^ "T^' ^PPffl 
(= ppJn) tingraben f einzeichnen Jes. 30,8. 
49, 16. EzP( Ti. 4, 1. 23, 14; fettsetten Jes. 10, 1. 
22, 16. Spr. 8, 27. 29. h^T^, Führer 
iiraellr Bieht 5,9. 

Pod M. pl. ^ppJirt] <fai««idhMii= (w wtr gl - 
8«N Spr. 8, 15; putpfj^ a)(?Mcff9c6«r Dflni 
33, 21. Rieht 5, 14. Jee. 33, 22. h)Herrtcherttab 
Gen. 49,10. Num.21,18. Ps. G0,9. 108,9. 

Pool part ppnp fiiu FettgesttttCf dat Ge- 
ttt» 6pr. 81,5.' 
Hof. Ali pL vprr eingnäd^M iMtim Hk>b 

ppn s pn 

imp. Btiff. '5||K5J1» pl- TljJJ^ erforschen i aus- 
/bMcAatDeatlS,»; ««wShid. mH ace. 1 Sun. 
20,12. Pb. 130,2.1. Spr. 1«, 17; mit Hiob 
88^8; autkundtchalUn Riebt 18,2. 2 Sam. 
10,8. 1 Chr. 19,8. 

HilU «^p^ «rfmekt tMrtfe» 1 KOn. 7, 47. 
J«r. 81,87. 

Pld nj3jri «rfvndken Kob. 19,9; 
vk pl. ca. BrforuJiimg Spr. 25, 27. 
Ijjn fftt tmer forsch tich , Hnerffründttrh Jcs. 

40,' 28. Ps. 145,3. Hiob 5,9; rie/fi fVdtheit 
Hob 8, 8. 1 1, 7 ; rfa# Verbtrgatgte Hiob 88, IG; 
pL Wnc, tfofoiitefi Koht 5,18. 



["inj m. pl. Edler, Angesehener 1 K5n. 

21.8. Job. 34, 12. Nch. 4.13. a^jirna 
edter Btrhmf Koh. 10, 17. 

in— "rtn lo. pl o^. ««• »in» ^'T'' 

in^m 1««*, «Mit 1 Sun. 14, 11. 9 Eon. 19, la 

Ez^'di. S,T. Nah. 2,1.1. niob .10, H. Hobd.5^4; 
von (Ion Augenhöhlen Zach. 14, 12. 

"tn m. pl. D'7>n ^"O** Jm. 11,8; Gefängniss 
ic9. 42,22. 

rX"]n] n- pL «.np (="«"^11). saff-DTjnCI— 
D^ri JVifA dummf 9 XBb. 8,9!k 18,97. 

J»'s. 3G, 12 überall Ktih, wofär Kri an d«f 
ersten iSt<-lle □'Jt'IJI' dc^i andern: Dn,yl!{. 

*!3Hn fiit-D-siT, pi-'ia'ifT:. ps. la^rr. nv;;:nri. 

Inf. abs. ann. imp. a-VJ, ^"V?, 'QVl-'Q'VI 
(.Icr. 2,12) 1) austrtdhtem (intrans.) Ooi. 
8,13. Jof». 19,5. f,. 44.27. ITos. 18,15. P». 
106, 9. Hiob 14, 11. 2) mOsl eän. vermUstet 
werden Jes. 34, 10. OO, 12. Jer. 26, Kzcch. 6, 6. 
18,8a Arnos 7, 9; vtnOrt Mi», iicA emttettem 
Jer. 2,19; tnuii, MmMm» Mrafeftie» Jer. 
50^31. 37. 

mübI pf. iD-)pi;, p«jt. f. n^;^. pl- nü";n4 

1} «ic* gegmttMg mnddUem 9 KSn. 8, 98. 

2) venvüstet n-n-rffn Fzr-h. 2»", V:>. ."^'X 7. 

Pual pL sia-jn geir9cltnei werden Riebt 
16,7. & ''^ 

Hifli pr. a^Tpri, pwt 3»Tpe. t rp"np 

1) atatrocinen (trans.) 2 KOn. 19, 24. Jcs. 37,25. 
42,15. 50,2. Jer. 51,36; oerdorren machen 
Jes. 42,15. 2)oertvastenmcht 16,24. Jes. 37, 18. 

Höfel pC 8 f. pa. np^^f int •>»■• 31^^' 

99,19. ^«to Nifid Nr. 1. 9 Kfln. 8,93. 

[^nn] aram. Hof. p£ 8 Ig. £ t^Tf ^ O ^'"^^ 

werden F.sra 4, 15. 

3"in iidj. fem. nsnn. pl- mit art nöipn 

l) trocken Lev. 7,10. Spr, 17,1. 2) wfi/t Jer. 
88. la Bi«. 1,4. Ndl. 9,8. 
3in m. TWelmtei^ wIvftitrMjr Deot 98^99. 

Z:i-Il 11,17. 

p,2->n, suff. vni2"in. cn"i3~'n — ü-i^r^r-^n 

Messer Jos. ö, 2; Meissei £x. 20,22; Scheere 
Ewdi. 8v 1; M SMdi. 9«, 9$ gewobnlidi 

Schwert Ex. 15,9. D "2 12 Jea. 2,4. 

Mi( h:i 4. 3. ?9. ö% 8. ^"'.n-^Et) Schärfe 

rf • r 

rfe# Schwertes Ocn. 34, 26. am HÜl^ 'orfe*- 
n«r%e •^fimfen Hiob 19,997 bitdlidi; für 
jrrjay Gen. 81,96. Lev. 98^6. Nob. 19, 18. 
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3irH-3n1n a. pr. mit H« locL ff«ni, 

eine der Spitzen des Sluaigebicgn £s> 8» !• 

17, f-. Deut. 1,-2. 1 Kuu. 8, 'J. 

Din m. l)7rocireiiAd« Rieht. 67«<A Gen. 

31,40. Jes. 25,5. Uiob ÖU.äO. 2) Verwüstung 
fiMdk 89.10. Z«C 8, 14. bg. 1,11. 3in 

Jes. €1,4 ' " 

Q"Tnl3'Tn Veriviistung, verwiisteler Ort, 
Trümmer f Eindde Luv. Jes. 5:2, i». Ps. 

108« 7. 108, la D^nla^ <flc ««If tangtr 
Zat wOit liegenden Städte Jm. M, 12. 61,4 ; 
Steinhaufen Uiob 3, 14 fdr grotse Bauten, 
wie die Pyramiden, die aia XodteQpal&ate 
dienteo. 

renn t TneknUt, fttttt Laad Qa. 7,88. 

Exri4,21. Jo8. 3,17. 
[pS'^n] m. pL ca. «js-iq A<M (biUUdi fiir 

Fiebergluf) Ps. 32,4. 

xsi^nn— niiann n pr. m. jEst i.ia 7,9. 

*J"in fut pl. ^:-in^ heruortpringen Pa. 18, 46, 
m. Sprmgerf eine Ueaaohnckenart Lev. 

11, 22. 

*TTn tüL TjrjS n"»^» i°ip' n*p erschrecken, 
aifMni Qm.9f7,8S. Bz. 19, 16. ti J«a. 32, 11 ; 
nut iteft üttemd am Jtmaad waidem 6efi. 
^ SS od«r 6(< = sieh Unruhe machen 

n-ffjfM Jfmnnrf i Kön. 4,13; mit nx'^p'? 
Mchrocken entgegen kommen 1 Sam. 16, 4. 
21,2; mit nqK A<M% /«/</<ii ISiuii. 13,7. 

Bül p£ *1«*vvi> ^l^Qni SahttektH tatten 
Rieht. S, 12; anftchrecken, vertchmAm Dcut 
2G. 2 Sam. K,2. Zacb. 2,4. 

a-ij pl. on^n "«g'lf*ch Rieht 7,3; 6«- 
lor^t u;« . . . mit l Sam. 4, 13; ehrfurchU' 
voUe Scheu empfindend mit "py Jes. 66,2; 
inil ^M 'm. 66,5; mit Esrm 9,4. 10,3. 

V 

n. pr. (wovon n. gent r^iq 2 Sam. 23, 25) 
mit ipfi^ Name «iner Qodl» oder ein« Orb» 
Ridit 7,1. 

87, 83. Esflcb. 96, 16» DVjb^ I^^H? 9"""'' 
ti(/fr Schrecken 1 Sun. II, 16; lAvwAtf, Stö- 
rung 2 Kf u. 4, 13. 

*rnn rm.1 E*ecb. 24, n. Hiob 30,30 u. 
Jes. 24,6 8. inrü föt iTTJJ— irP> if^- a^ö. 
17^ CS» nhq 1) cAifcwiM»» tui tmott mit 



dem Subject r]X ^ entbrennt der Zorn Ex. 
22,23; mit 3 öAer Jemand G«n. 30,2. Ex- 
32, 10. Num. 11,33; mit '^>^' 

sibt»«it Uab. 3,8. 2) unpcrsöul.: 4» vtr* 
driuttvät^ Gen. 4,6. Nun. 16, IS. l Sam. 80,7. 

6i/fcrf xef« «/egt'n Jemand mit □ JSB. 41, 11. 
45, 24- llobei. 1, Ü [vgl tTÜ. 

Hifil pfc mrpi fti*- IJTl 1) «»/^rennen /<w- 
m ffiob 19, Vi.' 2) et^(^ arbeiten Neb. 3,2a 

n)eueif§m wäH aeen«. Jer. 18^ 5; nut 3 J«r. 

22. 15. 

iü^. fut. 2 ög. "VTrin ereifern i'd. 37,8; 
mit 3 ä&rr Jemand Ps. 37, 1. 7. Spr. 24, 19. 
nvnn n. pr. a. Meh. 3,8. . ' - ' 

[mn] m. pL Qi^iq (^«tüm-) ^ aImmt, ÜTalr- 
Ar««« HohaL 1, 10k 

m. pL Qi^^ ihm, GeiM^ JA 
8pr. 81^31. Hioii 3Q.7. 
^pnn n. pr. a. Neb. 1^ lOi 
pnn m. C8. itirj, «Uli »;!ho, Tjjnq, pL suA 

^"•Jl-in 1) /7«-ösW Ps. 58, 10." 2] Zorn Ex. 15,7. 
Ps,88, 17. Neil. V6, \^\ sehr liäufi^ F|,s |1in der 
glnhendeZorn Ex.32. 12. ^jum.2o,4. l>cut. 13,18. 

pnn ö. p-in n^j. 

I'nn acy. (eigntl. pari pass. v. ^in; pl. D^TJIl 
1} AeMMwran Jes. 10,22; abgen^tmt Hiob 
14,5; eingerissen (am Auge) Lcv. 22,22; ge- 
' tpitit, geschärft als Eigenschaft des ^ilo 

DretehtckliUen Jes. 41, 15 u. dann für dteeen 
seihst J«i. 28, 27 und pL nlS'VJ Amoa 1, 3; 
bUdlieb für dk jpMsoi ßmuAeekt^^ dee 
MrokodiU lüob 41,22. 2) stibst Einschnitt, 
Graben Dan. 9, 25. 3) ütUscJieidwig, Cericht 
Joel 4, 14. 4) ZMb. 9, 3. Ps. 68, 14. Spr. 
3,14. 8k la 18. 18^87.16,16. 3) pL o^^iyi 
— D^yiri fieiseig Spr. 10,4. 12,24. 13,4. 21,5; 
f leite §pr. 12, 37. Q n> »• 3 KOn. 81, 19. 

mnnn n. pr. m. Eara 2,51. Neh. 7,53. 

DH^^n u. pr. m. 8 KAn. 32,14srr)90 2 Chr. 

.•;i,22. 

"in"in m. Entzündung Dcut. 28,22. 

D"in m. Griifei z'y^^^ ayg Jm» 8, i s. Q^jjt} 

■VtfiMtfi Ex. 32,4. 
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g^pken-) SchrMiTf ^ildertchriftkenner, /Aus- 
leger der Träum« Q. B. w. Gen. 41, 24. £z. 7,11. 

Dan. 1,20. 

dD*!!! aram. m. pL JH^^'^^i emph. H^Qf^^ 
du bebr. Dan. ü, lOi 27. 4^4. 

au Cha, laumr mit fjff viriraiideD: glä- 
üiider Svrm 8z. 11*8. Dtat 9«|9S. J«i.7,4. 
^ m. XifOnn Bodbveit, IFilMimNiaeii.40^16. 
9 a. pr. •) pL orin («igoifl' BUdmArnttiam) 

Urcinwohnrr des Gebirt,'e8 SCir, von den Edo- 
domitern vertriebeu Gt^. 14,6. 96,20. Deut 
8,1S. 83. b) GOL 36,22. 

IlD'nn] m. pl. D>png— Q'jp«jq Tasche^ BetUel 
9 Kon. S^n. Jes. 8^2S. 

fijnn n. pr. m. ll«fa. 7, M. l<KSO=rrVh Bin 
2,h; n. gent. mty\ (Ktib) — mn (Kti) 
1 Chr. 12, 5. *' 

fpifl] m. pl. CS. ^^-^n 1) ^cA»i« (Küf»»^ odr-r 
gerozmeae Milch) 1 Sud. 17,18. 2) Dretch- 
tMh9 8 Baal. 1S,81. 1 Chr. 20,8. 

^ä^'yy m. waSL dat Pflügen Qen. 45, 6. 

1 'Sun. ^U; JlUgeteU JBb 8^81. 

^is^nn «41- £ (rvf^ düb. ukM, 

MÜ» Jona 4k ft. 

i - TrigbdK) Spr. 18»87. 

[T|ninj aram. Hitp. ^«nmgt iMtnieii 

Dan. 3, 27. 

["^nn] m. pi. D*;5"3IJ Fenstergiuer flohel. 2, S>. 

*fD^nj Hifil cyi/n, ^rjpTCjg^ (Nom. 21, 2; 

wogegen es Micha 4,13 = nqinni), fut 
ÜICW 1) spalten Jea- 11,15; 2) pir BanntjtU, 
für gemüht erklären Lev. 27,2a Micha 4, 13; 
dmb«r iMum, vemtafttM Jo«. 8.86; tenOrem 
Knm. 21,8. Deat 3,G. 

llofal fx\i. D-^n; geweht roerden l ev. '?7,29; 

angelogen toerJenE»!» 10, 8; gelödlel pterdeu 
Bx. 82, 18. 

Qin adj. pAifAiMf Letr. 81« 1& 

DTl D. pr. Ort in NilMI Jen; 18,8& 



D')rTn.pr.nL£an8,88. l<li8L Neh.8,U.7,49. 

Dnn m. n£ ^iPHI?* D*Plt| ^) Baamgia 

Lev. 27, Num' IS, U; dalier (/er Fernich- 
tung verfailen Deut 7,26. Jos. 6, 17; Vernich- 
tmg Je«. 43,28. MaL 8,24. «p-^g 2^t{< der 

von mir Ar Femldllim^ 8eifbniiil» Mmm 

1 Kön. 20.42. Jes. 34,5. T) Netz, GamE/xch. 
26, 5. 14. 32, 3. 47, 10. Hab. 1, 15. 16. Koh. 7,26. 

D"in Dl- Bann Zach. 14,11. 

nonn iSann) n. pr. (mit Art) Stadt im Süden Pa- 
lästina.*« Num. 14,45. 21,3. 1 Sam. 30,30; zum 
Stamme Juda Jos. 15,30, dann zu Simeon 
gehörig Job. 19,4. Rieht 1,17. 1 Chr. 4,30. 

pO^n n, pr. Hermon, Bergkette im Nordosten 
Pais»t.lna'» Deut 3,8, die auch die Namen 
|*<V' ^^'^ fiUute Dwrt 3,9. 4,48; 
vi«lt«ldit Mflh «faiielimn Spitten HobeL 4t8i. 
1 Chr. 5,23 wie auch 'tQ'^n ^JQ Rieht ^8. 

1 Chr. 5, 23 ; daher weh der pL EPlforjTl TOr- 
kommt Ps. 42,7. 

tSfD"tn m. SkMJML 16,8. 88,86. 

I- IV 

pn (verbratmtt verderrl) n. pr. 1) Stadt in 

MeMpotMiiai, wpnatMwn Qm. 11, tL 87,ia 

2 Eöc. 19, 12. Bneb. 87,88. ^n^lOtr. 8,48. 

D''i"in {Doppel- ChoTon) n. pr. Stadt in Moalj 

Jes. 10*5. Jer. 48,3. 5. 84. — n. gent ij-)n 
Neb. 2; la 18. 

lÖJ^n n. pr. m. 1 Chr. 7,86. 

©"VI m. ps. D^Tp mit He parag. "Q'V] 1) Äwwie 
l£hi 14» 18. riiob 8, 7. 2} MtM^Dwii 28, 27. 

flO in n. pr. O'JHTIÄJfl Rieht 2, 9 = nnp 'n 

8. d.; vielleicht' ist' Midi* o;j(;) 

n. pr. eines Ortes. 

j mO^n (Ktib) — r\^üy} (KtÜ ^ A«« = oder 
TSpferplatz, Netto eines Tboxee in Jeroseiem 
Jer. 19» 8. 

*8]nn ^^nCR l)J^<*M»*Mftm«l«iiFk68,ia 

119, 4S. Spr. 27,11. ^Q»p 

^{Tr schmäht IceinrT} mamer Tn<jf (— ich 

ihaöe mir itincm Vornurf zu mac/ien) Uiob 
87,6. 9) (deaom. von nrfjn) fltenvMMni Jee. 
18,6. 

Nifid part f. npiTOprwi^ej«*«! Lev. 19,20. 

Fiel pf. rpn^ fut inl suff. DS"^ 

geringtehätten, preisgeben Ridit 5,18; gew. 
höhnen, schmähen mit aec. Rieht 8, 15. Jes. 
G5, 7. l'ö. 74, 10; mit 2 Chr. 32, 11; ndk 
vermessen gegen mit 3 2 Sam. 23, 9. 
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9pn n. por. n. 1 Olir. f,51. 

n. aoA i^r^ JjpAM«f, Ifml«' (im 

Gegeneabs lu y^;^) Gen. 8, 22. Zach. U, 8. Pa. 
74,17, Spr. 20,4. riinn n'D. J^'^ntterptUast 
Jet. 36, 22. Arnos 3. 15; Zeü da- äeife» bildlich: 
der Mammtkraft ffiob 99,4. 

n3"]n t CS. ncr|n. «iff. ^it^th. pi- nts*^. ca. 

meiö ^) ^0*m4AiM^, A«limr«(fe Fto. 69,10. 
KJagd. 3,30. 9) tf«l«mrf«^ ^dfawuft Gen. 

30, 23. 84, 14. 
*|*nn fut. spitzen, in der Redensart r i-^in 

i/imtf ivirt/ scme Ztmge tpUscn gegen Jem. 
= «ff wM d!ewm mfdU da* mindeitt Ldd 

ftider fahren Ex. 11,7. Jos. 10,21; enUcheiden 

1 Kün. 20,40; A«rMr6rMAeii 8 Sutt. 5,24 

(▼gl- piri)- 

Ni&l pari t rt^^QJ entsctuedcn, fest he- 
*ekh$gm J«a. 10iS2L'S8k98. Dan. 9,26. 27; 
Bobst ihMut DuL 11, M. 

rjnn] anun. m. aaft nqj^Q Lmde Baa. 6,6^ 

[n3yin] m. pl. nl2^.n Fmel, KMe Jei. 

58, (1 ;* Leiden P«. 7Ä, 4. 

[[y'^nj m. pL D*^y*]0 'er» (dar WeiiibMre) 

Num. 6,4. 

*pin fttt p-^rP> pniT (mit den Zähnen) knir- 
§ehen ala Zeichea Tarhaltenan Isgrimmos F& 
16. 87, 18. lU, la Bfob 16t 9. Klaget S. 16. 

•TT! vi-^^ npjp, 8 pL rn;i Bweh. 

14,11; verdorre» Jm. S4,6. Blob 90, Ml 

in\ ryr anj^e^rannl, ««ri^ojint seht Jcr. 

6,2y. Ezech 15 I 2 t, 10; verdorrt sein Pa. 

69, 4. 102. 4. Lngj, ünq^ s. n-^TJ j 
Klpd isd. myvt tnMndmt Spr. 96^30; 
rinrOm.^ O^yjq verdamei Land Jer. 17, 6. 
tCnn m. pB. fer^, pL CB. -»Bpri, sufif. Tv)tnn 

Scherbe Jes. 45, 9. Ezech. 23, 34. Ps. 22, 16^ 
tsnrfi»!?? irdenes GeftUs Lev. 6,21. Num.5, 17.— 
fenn -i'p Jes. 16, 1 1. Jcr. 48,31. 36 = Tp 

2 Kdn. 3, 25. Jes. 1 6, 7 n. pr. Uauptstadi Moabsi 
avcb 3^10 geonmt J«i. 15, L 

T IV-: ^ -.V 

*ltnn f. B^PP, Inf. Enp|^ 1) «MtfAiwitftfttj 
tingraben Jcr. 17, 1 (vgl. Bf^n)- 2) bearhOten 
(Metalle u- dgl.), schmiedert 1 Kön. 7.14; 
bildlich: Unrecht schmieden Uoa.10,13. Uiob 
i>8i 8) Denk SS, la Hiob 1,14. 



iBhnn Khp^ /«> iAm tu pflügen 1 Sani. S^ISi 
bildlieh: auf Jemandes Bücken pfiSsüt sc 
ihn misshandeln Pa. 129,3. 
Nihl ftit 8 £ Bhnr^ umgepflügt werden 

Jer. 20, IS. 

HtfiJ pari g^^'^PD ^t'va' im Schilde fillu-en 
gegen Jem. 1 Sam. 23, 9. 

^[\tty^l tut VhTT..' ^py^ schwei- 
ge» Fb. 38, 1. 50! 3 ; täub merden Micha 7, 16. 

BUU ptB^^nrin. ftit-B'nnef, intabB-B^nnru 

NuTii. m'lS. Riebt 18^1». Est 4» 14; mt^ 

schweigen Hiob 41, 4. 

Hitp, pt 1^"p^n sich still verhalten Rieht 
16, S. 

(= m. ««. B^n, pL cnff^, «8. 
V"^,!? ^^'i^MeMffr, Arbeiter in Hetdl, Stein, 

Höh; daher Q^Sy {jr^n ^"»mn-mann 2Sam. 
5, 11. Jes. 44, 13. g/-ir| Steinhauerf Stein- 
schneider Ex. 28, 11. 2 Sam. 5, 11. ^3 tjhn 
Sdkmidt S Gbr. S4,12; überhaupt: Schmidt 

1 Sam. 18,19. Jer. 10,9. jsf-inn 
Zimmerlenle und Schlosser //midjverker- 
stand) 2 K5n. 24. 14. BUdlicb: Schmiede da 
Terderhene Bzecb. 91, 86h 

Efin m. pl. o>:£/'^n 1) Beeetee9ru»gshmH Jes. 
1^8; 9)Miiffl4iafte'i#r5<ft und jMeUer l dir. 

4,14; daher D^B^-vijr^ {''jpffandmerkerthaln.^T, 
ciues Ortes Neh. 11, 35. 1 Chr. 4, 14. S) schwei- 
gend, im Geheimen Jos. 2,1. 4)n. pr.m. lCbr.9,15. 

\£tin adj. a>^^f) taub Ex. 4, 11. Lev. 19, 14. 
Sei 86^5. 

tSfin BL ed^itdenthi Werkeettg üen. 4, 28. 

Jthn m. mit H« loc ra^n, pl. Wald- 

a^ddU 1 San). S8<l&'l6. 18^ Jm. 17,9. 

2 Chr. 27,4. 

n. pr. m. Esra 2,88. m 7.54. 
ne^~jn f. 1) ^of Schndden, Bearbeiten Ex. 

3'l,5.' 35,3:i. 2) n. pr. Q'^j,! p^'^n Stadt im 
Norden Palüstinu's Rieht 4, 2. V6. Iii. 

part. pada. n^'in eingraben Ei. 32, 16. 

rnr\ ps. h'TI Q. pr. WbM im GtebinB» Joda 

r Sam. 22, 5. 

KÖ-ltt^n— i<|>5ü'n iEniLlöstter) n. pr. in. Jäar» 
2,43.'Neh. V46. 

'*';|fc'n pf. ps. -rj^, pari rj^n, fut -JjfcTjp^ 
1^0(^' 1^*? tMrtMiatle» G«ii. 6. 8 Barn. 
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18, in. 2 Köu. 5, 20. ?B. 19,14 7S, ,^.o. Snr. 
17,27. Hiobao, 10. 33,18; oorenthailen mit 
accuB. der Sache u. |p d. Penon 6ni. S2, 12. 

16. 89,9; amfbenakre» Biob HS^SS; qMiv» 

Jos. 54, 2 ; schonen Jcs. 11,6. 5^ 1. J«r. 14, 10. 

Bpr. 13, 24. Esra 9, 18. 

Nifal fut Tllj'PP— ipj'fy. gehemmt morden 
Hiob 16,6; aufgespart werdtn Hiob 91,80. 

"'Cj^'n p£ 3 flg. fluff. n^i^'H. purt. II pl. CS. 

«UMmm, oi^^Mm J^m. M,4. 47,«. 68,10. 

Jer. \?'. entbläflern Jod 1,7. Ps. 29, 9; 
heraiLsschöpfen JcB. 30, 14. Uagg. 2, 16. 

[Cj^'n] m. pL 08. ^fip^ AblktUimgt Heerde 

i Kön. 20,27. 

'^^^n pf 1 1)1. Buff. ^-i|qi5^r|. fiit 316'n!— "atf^rp-' 

19, 15) 1) perbinden t verknßpfm, hünttüch 
tuiomm^tfügmt, AmAmAit Ex. 86^ 1 ; 

auch TOD anderen iiinttRchen Werken 2 Chr. 
26, 15. 2) tm 5'inne Aa6en 2 Sam. 14, 13. Micha 
2, 1. Mal. 3, 16. Ps. 36,6. 52,4; denken Jes, 
10,7; beabsichtigen mit Mcqa. der Sache Va. 
35,4 oder mit h " inf. 1 Sam. 18,25. KlaKil. 
2, S. Neh. 6, 6 ; ersinnen (Anscblfi^e) Gen. 50, 20. 
8 Stm. 14« 14. Bsi 8, 8; Jememäe» adOm mit 
accus. Jcs. 13,17. 33,8. 53,3; ßr etwas hal- 
ten mit doppelt accus. Jcä. 53, 4. Arnos 5 
oder accus, d. Sache o. S ^ ^am. 1, 13. Hiol) 
13,84. 19,15. 85,2. 41, U». 24; Jemandem et- 
was anrechnem Gen. 15^6. 8 Sam. 19,80. Fe. 
32,2. 40,18. 

Mi&l pf. S^np, pari 2lf/t^t hit yffn^ 
beaeikm werde» 1 KQn. 10^81; /l^ eheas ge- 
halten iverJen Cu. 31,1.". Spr. 17,28. Deut 
2, 11; angerechnet werden Lcv. 7, 18. Num. 
18,80. Pk 106,81; tu ebene geredtnet werden 
Lev. 25,81; ymeitoel itwn/cn 8 KAa. 88,7. 

Fiel pf. ipqjj^n 6erf«i*en P8.77, 6. Spr. in,9 
eifrigsitmen Ps. 73, IQ; PMne machen 8pr.24,8 
ersinnen, gegen ... mit ^ Ho«. 7, 16. Nah. 1,9 
mit ^ UetL 11,34; HadUe» mit aee. Fe. 
144,8; ^hreetnmg keäen mil . . . mit 
8 KOn. 18, 16; totdbMm lev. 38^ 87. — n^f^ 

SM /cAetto-fi JoEia ! . i 
Ilitp. ftit. sj^'nn'», «cA lu Janand rechnen, 

mit □ Num. 23, 9. 

aram. part pass. pL r5>|fn geachtet 
Bim. 4,88. 



m. Ba»d, GmH Ex. 88^88. Ler. 8|T. 
n^^OB^ n. vr. m. Neh. 8^4. 
rOtS^ a. pr. m. 1 Chr. 8,Ml 

[iae^ m. 1) AraAaiiiif Xoh.7,S6. 87. 9,ia 

2) XL pr. Hauptstadt des emoritischcn lU icbes, 
dessen König Sichon war Num. 21, 26. Riebt 
11,19; dann mm Stemme Robfltt Num. 89,87. 

Jos. 13, 17; später zu Qad gerechnet und zur 
Levitenstadt gemacht Jos. 21,37. llohol. 7,5. 
uuch sp&ter tu Moab gehörig Jos. 15, 4. 

Kok 7, 89; HneoSee Werk 8 dir. 86,16. 
n;nisri-irP3En:) (Geu UMo il pr. m. 

Esli 8, 24. Neh' 12, 24. — Esra 8, 1. 19. 1 Chr. 

25. 3. 19. — lieh. 3, 17. 10, II. 11, 22. — Neb. 

11, 15. 1 Chr. 9. 14.-*1 Cbr. 6,8a> 16^80^87,17. 
n^^E^ D. pr. m. Helu 10^86. 
iT^:;^'n n. pr. m. Neh. 8,ia-8,S. 

^TWtJ fat niJ'nN. n^^i int eeimh 
gen^Jes. 62, 1.' Vb. 28^1. Kok 8,7;' jfeAI«> 

senf Ilgen Ps. 107, -PO. 

Hifii pf. ^'^pn, uüp. ^K^pn, part 
1) «feft ni% oeHka/em 8 Kttn. 8, 8. Jee. 48, 14; 

xmterlassen 1 KOn. 22,3; Verlieht leittemülf, , 
mit p Ps. 39,8. 2) tum Schweigen brinaen 

mit^ Neh. 8,11 (t^pfipl Hiob 31,5 s. ^j^irt. 
DIE'n {Geaehteti n. pr. m. Neh. 3, 23. U, 16. 

1 Chr. 9,14. Neh. 3, iL 10,24. 
['!]i^n] tarn. emph. «^Itc'q FhuUnOet Den. 

8.881 
pWI e. pi^ 

TtE'n aram. part pl. m. pplif^n, f. \fy^ 

brauchen, bedürfen Dan 8, 16. Esra 6^9. 
rvnWn aram. f. Bedarf Eon 7, 80l 

D^^n— D"'^'in n. pr. m. 1) Sohn des Dan 
Gon. 46, 23 - Qn^Z> B- d. 2) f. I Chr. 8, 8. 13. 

*1Jl^n fttt TJ^f'lJJ^ fieh verfinstern, dunkel wer- 
de» Ex. 10, 16. Jee. 6, 80. •~9^Q1 
nUriphremA tu ekmket eete Hidia 8,6; eneh 
von den ÄURcn, die die Sehtcraft verlieren 
Ps. 69,24. KlageL 6, 17. Koh. 12,3; von der 
BmkA, die ihrm Gfam verBert Elagel. 4, 8. 

ffin pf. Tpif^nn. ^^pit'nn), fat «ipt^ 

1) finster machen Arnos 5, 8 ; mit ^ Amoa 8^9l 

'^'^'Z'r^*^ rfunkrf't Shitt f'erefinfnff Hiob 

88,8. 2} Ftnstemiss zeigen, finster sän Jer. 
18, 16LPk. 105^88. 188,18. 
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rfZ^ pL /bitl«r, Spr. SS.S9. 
Igtfn m. «äff. >3(s^n i^/<nHisr Otn. 1, 9; hiniig 

'als BUd des Ünglficks l Smb. %9. Jm. »,9. 

Ps. 18,29. ffiob 15,22. 

npB^ -rtpWt f. CB. TOlJ^n Fnistertüu Goa. 
15, 12. Im. 8,22. Pa. 18, 12. 131), ü. 

DpSCn (pi.) Finttemitt Jea. 50, 10. 

*lb52^nj Nifal part. pl. jy^Jl^q^ schwach, er- 
matUt DcuL 25. 18 (vgl. 

^7pn mm. part ^^p^^^ »erreiben Dau. 2, 40. 

DBflri n- pr. nt Bsra 2, 19. Nch. 7, 22. 

DB^— DB^iri n. pr. m. Gt u. 3G,3i. 1 Chr. 1,45. 

OBTl n. pr. m. 1 Chr. 7, 12. 

|iüti/n {Fettigkeif) n. pr. Ort in Juda Jos. 15,27. 

m. mit Ue: nJ)5^Cin ylämetules En 
Riedl. 1,4. 97. 8^ S. ' 

[[DE^ m. pl. C'^Jt'n yttrnehme, Edie Pe. 

njDt2^ n. pr. Li^aplati dar Inadilan In der 

WfisteNa]D.88ki9. aa 
1^ n. BnuUdäUim HolMpriatItta Bs. 88^22. 
•pK^ «mAm»«»» fic6 2^«iMMiM mit 3 Gen. 

34.8. Deut 7,7. 21,11. Ps. 91.14; Ugehren 
mit inf. and ^ 1 Kön. 'J, 19; Rebeni 
mit Mens. J««. 88, 17. 

PM darab Otuntamge» verbhuien 

Bx. 38.28. 

Paal part. pL 0<;)|||^ pMi. d«s FSd Bs. 

27, 17. 33, 17. * 

pC^n m. suff. ypff^ das Heychren 1 K«n. 9,1; 

/.'usi Ju.-i. 21,4. 

[pE/nj m. pl. suflf. O.TpJ^q-0.7f«B^q<?ii«r#<«ii- 
yleit Bi. 27, la SST 17. 

[pBfTll m. pL saff. □n^pa'n Speichen {dos liades) 

u. pL nft D.T-i{&'n A'o*« (des Bades) 
l'Kan.7,88. 

Gl' Wll H ei. rncffl itfMOMmAni^ 2 Sain. 

22, 12. 

\tfWr\ m. (///rrM Gro« Jea. 5, 24. 

nn p««. pn suff. D^r;in, pi. cynn D adj. terbro- 

chen 1 Sam. 2» 4; ängstUeh Jen 46,5. subst 
BL Aoiel^ i9«lrwini Gen. 9,2. Hieb 41,25. 
nri n. pr. 8olm d« Knua Gen. 10. 15^ 



Stanmvnier dot kaoaanitisclieii Stuunes, der 

sowohl nn >J5 Gen. 23,3 (nn nl3^ Gen. 
27, 40) als auch <nn Gen. 4G, 34, pl. □^pn Jos. 

I, 4 (fem. Eioch. 16,3; pi, ri»nn 1 Kön. 

II. 1} bCBttiBt wild. 

•nnn Hit sus: :|^, inf. ninnb 0 hin- 

wegrOisem Pl. 68,7. S^'iidbiai, f^fw Je«, 
30,14. Spr. 6.27. 95,22. 

nnn t es. J'eArceiw Gen. 35,5. 

bvnn n. Fffiomf Bseeb. 90,21. 

^^l^iPn] m* pL Cr^innn Sekreehn, Ctflakrm 
Koh. 12,5. 

^nn s. nry. 

n^nn f. l) suff. u^^^yn Seknttm, tMU 

Ezech. 26, 17. 32, 23. 2) s. nTI- 

^[^nnj Nif. bestimmt Mto Dan. 9,24. 

•'bnn Pual pf. 2 sg. f. eingtiebiAil, ebt- 

yenicitelt rverilcn E^icli. in, 1. 

ilofai inf. abs. ^^HD das& wie Pual Bsecli. 
16,4. 

nVnn f. Wtndei Iliob 38,9. 

jbnn n. pr. Ort in Syrien Ezech. 47, 15. 48, 1 

"^Don fut cjprr. inf. cnn^. imp- cnn. ujijri 

1) betieijehi 1 Kon. IM, S. Est 8, S.' Qn^n 
Betiegler, d. b. oberster Herr Ezech. 28, 12. 
O^pV^n Okfsmidbieleii Neh. 10,2; «er» 
«eldCMm Jee. 8, 16. Hohd. 4» 12; mit 'tg^ 
Hiob'J, 7; t>ertmhrcu Dtnit3:?, 3 t; ,,(1et Stert' 
sehen Hand versiegeü er** = hindert den Ge- 
AroM» dMtuAm Hiob 97,7. 

NUU part q^, int absL dnnj besiegelt 
iMrdlm BsL 9,19. 8^8. 
Picl pf. vOffVX nendhßeMten Hiob 24, IG. 
Ilif. pL Qt^i nersdUKcssj«!, abhatten Lev. 

15. 3. 

cnn Liram. pL sttfiL ni^C)0 0*''^^*^ 1^ ^ 1^ 

onn 8. onn 

» T 

nOTin l SUgeMng Gen. 98,25. 

*f}ri1] ffi^. p£ 9 pL QfqCQ^ siel «isrMM- 

y«m mit 3 Deut 7, 3. Jos. 23, 12. 1 Sam. 
18,21. Esra J, 14; mit Gcu. 34,9. 1 KOn. 
3, 1; mit ^ 2 Chr. 18, 1. ' 

[nn m. CS. jnn. suff. üj^g, pL auff, ^j^g 
1) Stkwl§gen»hn Gen. 19,14. 1 San. 18^18. 

8 
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Nch. 6, 18; überhaupt: vertchwffyert 2 Kftn. 
8,27. Brnutitjam (am Hocbzeitrttugo) Jea. 
G2, b. Jor. 7, 34. Pb. 1 bi, G; auch jtmyer Ekmamt 
Ex. 4,95. S6. 
JÜn m. suff. TjJTin. I30n Sehmegeroater (Vater 
der Frau) Ex. 8,1. 18,6; fem. v»SL iPfffi 
Sekwegermutler Deut. 27,23. 

nann f. w^a:«« nohpi. 3,11. 

*tjnn fut r^no^ hiinvcyrektcn Uiob 9, 12. 
tjnn m. /Tauft Spr. 23,2i>. 

6r<;cA<;N mit 3 Arnos 9,2. Budi. 8,8; mit 
«ee. Hiob M. 16} rwltrai Jona 1, 13. 



114 rtPAtt 

^nnn pt no« ncp f'^» 

imi». «n, fut ninn«.' nnp (ps. nijBpr pl- 

"^Pnri «■'cAreci'«!!, sich fürchten, itenttgen 
Dcat 1,21. 1 Sam. 2, 10. 2 Köa. 19. 2C. Jes. 
8,9. Jer. 14,4. 17,18. 48,1. 50,3. 

Fld p£ Sog. 0aft ^jpOTi Sdutelnm MMn 
Jer. 51,56. mol>1»U.' 
mm pt lag. 38g. (i^iTQ. tut lag. 

suff. :|nnK, 3 gg. Butt ijpn^, jf^^pp^ (= ^^^rr) 
in Schrecken tetten Job. 9, ö. Jer. 1, 17. 49,37. 
Dab. 2,17. Hiob 81,84. 
nnn m. l) JcMtoi lllob «kSl. Du. pr. m. 
1 Chr. 4, 18. 



SKp unun- /VMAeft min Du. 6,24. 

3tD aram. a^j. Dao. 2,32; aHgenehm Bara 
5,17. 

biOD ($ut ist GoU) u. pr. ps. VtJ3jp 1) Namo 
eiaea Syren, deaaen Sohn tum l^nigp tob 

Juda voriieschlagcn wunie Jos. 7, fl. 2) poni- 
scher Beamter ia Samaiia Esra 4, 7. 

[boO] m pL 0<^Q9 MüpßtHde, Tmrban 

EzecJi. '23, 15, 
"IISp m. Erhöhung, Hü gel f Bergtjtttte Riebt 

:),37. Ezech. 38, 12. 

*nDlO iöf- tt. imp. rlDty tchlachlen (icu. 43, 16. 
Sl,87. Deut 38, 31; »cften, monfm Jer. 
S«,84. Pa. 87,14. KlagaL 8,21. 

nsp Kl. pi' DTi?^ t*'^ ^ 

Amt des Schlächters luitt* ) 1 Sam. 9,23. 
2) Scharfrichter; pl. Cypppi lig' oder 31 
D'nzDH Oltertier der [fäbnache Ocu. 37, 86. 

2 K(>n. 25, 8. 

aram. m. pl. empb. K^Tl^ ^'ie das bcbr 
Nr. 2, Dan. 2, 14. 

Spr. 7,22; Schlachtvieh (iuYcrbiud. mit dem 
Ztftwwle rop) Oea. 4^16. Spr. 9.2; da* 



Morden Jes. 84,6. Dn. pr. Sola datHadM» 

GcD. 22,24. 

nnaid t smoam i a««. 25^ u. f». 44^28. 

nn^p pr. Ort In Syrion 1 Ohr. 18, 8 (vgl. 
n. pr.)s)>^p^ 2 Sun. 8,8. 

"^Ssp fat ^yp] eintmuA«» mit 3 der FIttaaig- 

I keit, in die man eintaucht Gen. 87,31. Ex. 

12,22. Lev. 4,6. Num. 19, IS; icinen Fust in 
I Oel tauchcH fiild des Uebcrfluasea Deut 33, 24 ; 

utitmImukeHt baden S K9ou 5, 14. 
NUbI pf. ^ihsK^i «nUMAtm, 5emlscM 

Job. 8, 15. 

in^bSD {GoU hat gerämgti n. pr. m. 1 Cihr. 

26, 11. 

'^y^D fut. ysjp^ ny^fijjt einsinken, versinken 
JerJs8,6. Ps. 69, lö! iüagel. 2,9; dadringe» 
l Smn. 17,49. 
Pnal pf. ^pgo vmtnkt mrdtm Bz. 15,4. 
llofal pf.^y^:^,-) vmtidti •atnf«iiJer.88^22| 
j eingefflgt werden, bildlich von den Gnind- 
fcstcn der Erde Uiob 38,6; von den Bergen 
Spr. 8^28. 

i niysp a. pr. m. Bnm 2,48. Neb. 7,46. 

1 nyap t auit inj;3(p. i>i. niy^ü. ca. ny^^). 
j «Sl ü^y^v^t^c^ji^ Bing mit eingesenkter 
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Schrift, Sietjehmg Gea. 41,42; daou Bing 
überiuHipi Ex. 2ü»2d. 36, 22. 36,34. Nam. 

{jD^D iaiituj ut Jiimmon, eine gyrischo 
CkrttlniD s. pr. Vatar das Ban-Biidiid 1 Kon. 

njtp n. pr. Stadt in Ebaim Riclii 7,22. 

Kaow des Mimten MoomtB (Deoenber— 
Jannv) Sei S, 1«. 

nflnp ranZaeb. 8,5; Tim dn lomBaaen 

erlaubten Tliiercn Gen. 7,2. Lov. 20,25; von 
der tmütchen Reinheil Lcv. 11,36; von «»• 
oar/SMtel<em Gold Ex. 25, 11; von der tiURchen 
BtmUU H. 19. la 51, IS. Spr. 15, 2G, wuboi 

Verbindaugen wie n^jiy "linc rt'i«en Blickes 
llab. 1, 13; rrinf?j Herzeru Spr. 22, 11 ; 

□V|Ij-%;jjp rem an Händen Hieb 17, 9 tor- 



•TTTO pf. 2 f. n-jrip. fut cps. -i.id:). 
imp. -np rda Mbi, rcf« ivanfim Lev. ll/59. 
' 15^ 1$. »,4. 8 KOn. 5, 10. Baaeh. 24» 18. 

Fiel pf. -vip, fuL nnojj, imp. sufif. i^nn© 
reinigen Num. 8,7, Ezcch. P?, 51, 4; 

für rein erklären Lev. 13, iä; aujkiaren, auf- 
kätem (der HUnmal) Hiob 87, 21. 

Potf past f. r\'^i^np*S*itmlgt Bndi. 22, 24. 

flitp- pii ur^nöi Äpi- nripn (ps nnen). 

imp- nr|!*n, part. '»cä reungen Gen. 

35, 2. Num. 8, 7. Jo*. k] 17. £flia 6, 20; tf«rct- 
iii|ff MnfM L«7. 14,7. 

*1i1l9 n. tnff. ir^n^ l) JUbüMi, Gkua Bz. 
2l! 10; 2) JBafai^iliiy Uf. 12;4 ft. 

f^np] m. soft 9An» P». 88,45. 

iTVJP £ C8. n*^. «iff- In^ri^ Reinigung 
Lbt.12,4.5. 18, 8& Nah. 12,46. Vl2:n TTO^ 
heißge RrimtguHg 2 Cl|r. 9l^lk. tVV^ 
rip'bp^ tHe AaMymy ollar BtUgen 1 <^r. 

2;^.'2'8. 

Piipei pf. Boff. rrnNOMipf fc* «itf «i« 

lunnesfegtn Jea. 14^ 88. 

*^1D pf- SitOi pl- 't^t in£ altt fein Blchi 

11,25. Ilohel. 1. 10: #r/iff» mn Num. 21, 5; 
unporsoLl. >^310 «* </*/»f; mir gut Hob. 2, i>. 

D^^ «mA *m>A/ «fyala» Dani 

6^80. 16i 16. 19f 18. ^jt^ ^ 0» ff^ßUt mir 



hm 

2 Sam. 15, 2G. ^IIO TlSon'^irDN w«»» « 

Ä'Snu/ tjrßfU Est. 3, y (vgl. das adj. 31^3). 
Hifil 3^jp,"J (wogegen 3^jp\"l zu 3^'» gehört). 

a-'jpgj, imp. f. »;i'jpn» pl- parL 2^pp— 

3(pp, pL ca. l) 9k< Am», mdst 

a4jaelifiaeli oder adverbial, zu übersetzeu: 
]3i Jff«^« *cA*n Jefl. 23, Ki. Ezccb. 

ri3;VP ^-'P'l »nacÄ«! icbSne Bildtüulen 
II08. 10, 1. '3^9 *cA5n einhertehreiieuJ 
8pr. 30, 23. Q^^;;'^! ys^po ^M*^ 
Jar. I81II. 8) OkM» cnMtoaa Jcr. 88,41. Pa. 

119,68; mit acc. Jer. 33,41; mit ^ Num. 10,29, 
Pa. 125,4. T|5'pT^3':p"ii/ax« dirnoMteinKoh. U,a, 

Diü 1) adj. fem n;31t:. pl D^Dlü. t nl21I3 
gut, tchöH in mannigfachen Beziehungen, 
denen meistens «ndi der denlaobe Sprachge- 
brauch entspricht, 3,-^7 räne* Gold Gen. 

2,12. :üS ^yii2 fröhlichen Berten* lKön.8,66. 
py 2*10 nohlnoUend Spr. 22,9; als eubst 
GUlci^ JnnehmBehkeit Gen. -19, 15. Ta. 
78,28; Au ft7//;cA Fg. 14,1, 38,21; 

eben so n^lü G^'^f^ Ps. 16,2; Wohlthal 
Ex, 18,9. 1 Sam, 25,21. 2) n, pr. a) Land- 
schaft nordöstlich von Palästina Rieht 11,3. 
2 Sam. 10, 6. 8. b| in dam a. pr. m. 7f;^-\^ slo 

2 Chr. 17,8. 

^HD soff, 1) da* Gut d, h. da* ßetlef 

Vortügliehete Gen. 24, 10, 45, 1& Deut 6, 11. 
2) GüU Zadt 9, 17. Pa.25,7. 31,20. 

MRrtAufifar ffiaii Fa. 119,66. ^ 

BehHU Jas. 65.14. 1} Pa. 128, & Spr. 
11,10. 

njplld {<Sitt M ipii) B* pr. ITaMa Zach. 6^ la 

-ISaia 2, GIK Nah. 7, eS^Neh. 2, la 
*ri]D pt pL «grfmi«! Bx. 8Sb25. 26. 

*rRö pftneOntr.)-n(p. pL Dnn^k p«* 

Q>njp, inf. hIlO^ Hberttreichen Lev. 14,42. 

Ezech. 13, 10 ff. (von ht 'i fil : ! lachen Propbetaiq) 
1 Chr. 29,4; verklebt sein Jes. 44,18. 

iniil int ^rt 5<«tridl«» wtrden Lev. 

14,48.48. 

[PdDlD] l pl' rfDt^lB-IIEI^ ^'^i 
biMh Bz. 18, 1& Deat «, & 11, 1& 

*(y!0] milpfl^iQt^ fut^em. :j^ni54f 
^h^t »rt^.» plVaoff. »^^|pr| nitrfim. 
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trhir„Hern 1 Sam. 18, 11. 2(). 33. Jooa 1,5. 
12. 15; hintiterfeH Jer. 16, 13. Ezccli. 33, 4; 

tmgtn («incfi Stnrai) Jona 1,4 

nerrlev Spr. T\ 33; hingetlürtt werden JtT. 
22, 28; htnttürten (iutr.) Ps- 37,24. Hiob 41, 1. 

Pilpel pact. tolK ^^^tPp HmWiMr/te Jm. 
28,17* 

JcAicA/ Kx J«, 17. 1 Kön.C,36.7,Sa SJrmtfe 

Einfoitung Ezcdi, 4fi,23. 

"flD aram. m. (.ruiih Ärr*; Dan. 2,38. 45. 

*tS'1D ful. Ijfitj' flieijen Hiob 9,?G. 
miO aram. f, t'aslen, ativ. fatlentl Dan. 6, 19. 

T : 

rnriD] Pivl part. n^p^ppOSO BogtnuMlten 

g' u. 21, 16. 

fnnOl f pl. nin» A't^c" Ps 51,9. Iliob3Ä,36. 
jlniD in. Handmühle Klag^. 5, 13. 

"^jnip fut. |nj3\ 2 pl. ps. ^inipn; imp. f. -»jn^ 
rtioA/oi Num. 11,«. Rieht' 16,21. Jcs. 47,2; 
urtlasgen Ex. 32, 2ü. Deut 9, 21. runli^ die 
MfüMmukm CÜhLe) Kob. 13,8; URO.: »ich 
pivig^*m Hiob 81, 10; miukaiMM» 8,.15. 

n^mO f. AffilU» Koh. 19,4. 

InnOl m. pl. D^"intt. CS >«in:? Beulen, de- 
schwiiUte, gewftliulicli als Kri für das Ktib 
Qi^p^ Deut. 28,27. 1 Sam. 5,6; im Text selbst: 
1 SUDL 6,11. 17. 

m. TMe BiecL 18, IS. 
m. Läkmt Tko» Jua. 41,85. Nah. 3,14; 
Sektammt EoA Je«. 57, fO. J«r. 8^ 6. Pk. 40, 3. 
[pp] ai«m. m «nph. itTl2 f^dkm Dan- 9, 41. 43. 

myp f. ca. rnrip» pi- nn^. »äff- o^-i^jp- 

Oni^trip 1) nmrfe ffteAusrwt^ Biedi.^46, 23. 
8) ummauerter Ort, Burg Hohd. 8, 9. 3) Zett- 
lager, Zehdorf Gen. 25, 16. Num. 31, 10. 

"JIP m. ps. sufT pq Tj^v, Tl.au Qba. 87,28. 
Kx. IG, 13. Deut 33,28. Jes. 2t), 19. 
aram. m. Thau Dan. 4, 12. 20. 

*Xbtp part pasB. jo'?:?. pi- D\Nt^C. f- mx^CJ 
gefhcki, bunt Gen. 30,32 S.i. r)^n^-^ pißj 

mi/ Ferien belegte höhen (Jemnelchen) Ezocb. 
16,16. 

Ptal pwL pL t nlN^ Jos. 9, 5. 

D^nVP a. 1^0. 



n. es. £Mim l Sun. 7,9. Jm. 6^98. 

f. Umher ichleuderung Jos. 22, 17. 

f^blDj m. pl D^({^{5 /»nmm Je8. 40, 11 ; dage- 
gen ist es 1 Sam. 15,4 wahrschoioUcb n. pr. 
do«a Ortes; vieUdditr: u^'c J*^»- 15.24. 

Picl fiit suff. *i^J^^ ^ac* ft»^«- 
^en, vot/enden Ndi. 8, 1*5. 

[bVüJ araiD. Afel fut. 3 f. im Schatten 

liegen Dan. 4,9. 

n. pr. Ort in Jnda Jos. 15,94; i^{p. 
[iobp n. pr. m. Esra 2,42. Nch. 7,45 

^Npü pf. 2 f. PKpi^, fut. inf. nXDp^ 

uureut seini sowohl von dei levititcheu Lev. 
15,88. Hag. 8, 18 ab dar eUlSehen thremkeU 
Lev. 18,85. Ezech. 88,4. Ps. 106,39. 

Nifei x^tp: 2 f. nxp^J. 2 pl. DPi«:',::- 

CriC?-: f ^'v 1S.43), part pl. D^x*5£;; f"*' 
oerunreimyen z. B. durch Ehebruch Num. 5,27; 
dureli CKttMiMÜeiwt Baodi. 98, 80; durch Blot- 
s hando Ler. 18,84. 

Buff. iKtpI?. 2 f. riiXOÖ. 2 pL 
On,X09; ftit N^^t: inf. nt^t2. suff. Drx»2t:D 
verunreinigen, enttoeiheu Num. 19, 13. 35, 34. 
Devi 81,88. 9 Chr. 86^ 14; für mnbt erkUtttn 
Lev. 13,3; tckäniem aeD.84,5 Ezecb. 33,26. 

Pual part. f. n{<p:j?p verunreinigt Ezecb. 4, 14. 
Hitp. fut MQtS} ttchverumeimgen Lev. 11,43. 
21, 1. Hofl. 9,4." 
Hotp. p£ f. .Tj^tpijn verunreinigif entweüU 
Deat. 34, 4. 

XPp adj. CS. Kijtp, fem. »T^Q^, es. riKD^ 
pl- D'(<Op rinrejn (v«qgL das Vorbum k;^^ 
Lev. 5,2. 11,81. Jes. 6^5. Biech. SS^fi. Ainoa 

7, 17; fhircinheit Dcut 26,14. 

riKQta L üttreiHkät Mich« 8, 10 (vgl. 

riNtpD t es. n«9^' p'- nkp:^ »uff. d^oIncl:, 

Oni^pü Unreinheit in letntitchem und moro- 

titohem Sinne Lev. 5,3. 16,16. Saceh. 86,88. 
Esra 6, 21. 

inDD— NDDJ Nifal pf. 1 pl. fiir un- 

rehi betrudkM werden lliob 18, 3. 

*]pp pf. l flg. suff. vin^e: f"t pP'. »uff. 
m^^pS iof. jloB^j, suir. ■l:cty^; imp. mS. 
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□3pip vergraben, verscharren Gen. 35,4. Bz. 
2,12. Jos. 7,21. Iliob 3, IC. 40,13. -Jln ^JID^ 
Hat im Sande Vergrabene Deut 33, 19; tief 
ihtOntte^M Jer. 43, 9. Spr. 19, 24. 26, 15; 

verbergen Jos. 2, f.. Jer. 18, 4; bOdlich Hiob 
31, 33; kämüch (eine Schlinpo f in Netz) fcj«n 
Pa. ä, 16. 35,8. Jer. 18,22. Hiob 18, 10. 

««/(«Mitr^ i«»liMw(Hiob 20,26; subst Ver- 
ttekt fimtttnr Ort Hiob 40, 18. 
N ifal imp. «icA «fTfraftcii J«8. S,ia 

ilifil fat Mr^«6<a» verberge 2 KOn. 

7, 8. 

NJÜ m. suff. Tix:p A-ori Deut. 2G,2. 4; bild- 
licb für den Frucklertrag Deut 28, 5. 17. 

"^[^U^J Fiel fut suff. OC^IP^ betchmulten 
Hob«! 5.9. 

*lnijDJ Hiäl pf. pl. iiytpn irr« fähren Kzcch- 
18, W. 

^D>^Q tut. Qyjp^ iroi>en, geniuten 1 Sam. 14,24. 
9 iläm.«,8fi. J«Da S, 7} fchnekem ffiob 49. II. 
HS; iortg: «niM*«i Pfe. 34,9. Spr. 31.18. 

anun. M liit njic;;p^ <" 

AvMfli f«5«i Du. 4,28. 5,21.' 

eIl 16,31. Num. 11,8. Hiob G, (;. 2) Einsicht 
1 Sam. 25,33. Jer. 48, 11. Ps. 1 GG. Spr 11 22. 
Hiob 12, 20. Dyi5 Jiaihtjcber 
Spr. S€. 16} F«p«faiMr 1 'Sam. 21, 14. Pi. 31, l ; 
BttdUuu Jonas.?. 



tQp aianu m. ^dh/wir Bna 6,14. 7,23. 

Oj^P anuB. a» empb. tt^Jip I) &«HMr Dan. 
S, 2. 9 JfMJi; ^ jjjff wifJwtmd ach 
im Dan. 8^ 12. 6, 14. qpi^ rjg^ vetttän^ger 

Rath Dan. 2, H. Q|j;o j?a^ (Beamter) 
Esra 4, S p^''^ ;;;n' ffechnung ablegen Dan. 
fj, ;i '\) Heichtius, Befehl Esra C», l t. □jj?' 
Q];p ein«n Befehl {Edikt) ergehen tasten 
Dan. 8, 10. Esra 6, 1. 

imp. pl. beenden Gen. 45, 17. 

Paal pari pl. es. ^,}j^p </i<r«A5«Ar< Je«. 
14,19. 

*jP m. ps. rjp, 3uff. D^B^p, cullett. 
die Klanen, die Kinktr Qao. 47, 12. Bx. 12,37. 

Num. .32, 17. Joa. 1,14. 

*fnäiDl Picl pf. 3 8g. f. ,-|nCP ausspannen J. s. 
48, IS; geliehen hiten, pßegen Klagel. 2,23. 



giö 

n^U m. 1) Bimi»reiU (d» Haas) 1 KOo. 7,96. 
2 Chr. 4.6w 

näD n. tlmdbftiu Bx. 26,25. Bs«di. 40^5. 

~ I 

[nspj m. pl. Q«n^ das Pflegen, Warten, 
ÜTX&^ i^J>j; dfo uirtgt^kgtm Kiadtr Kla|{d. 
^2(X 

(nn$p] f. pL nfn^ amdkrsAt^ ali BUd dar 
Kftne des menachHdiea Lebens Ps. 89, 6. 
2) Unterbalken (Mm aaloiiioiusch«n XaaipaD 

1 Kön. 7, L>. 

rj2' anfügen , hmiufügen mit Sj; 
Hiob 14, 17. Tpj^'^^ÖJÖ Jrugandichter Iliob 
13,4; fhnllch P». 119,'«9. 

*|pi)y m. pl. »uff. -^p'^^Q Befehlshaber^ An- 
führer ivr, 61,97. Nab. 8,17. 

(deuoiii. V. p^) inf. aba. V^ig^f^ inj^etn, 
Htine Sehritte madken Je«. 3, 16. 

[lÖpj aium. suff. nnDCp (Ktib) — nnpp (Kri), 
pl. suff. »rin^;^ A'«-/«/, ATrfff/e Dan. 4, 31. 7, 19. 

*L^£lu bildl. vers/oclt sein P.s. 119,7a 

nSip n. pr. Tochter Salomo s ! Köu. 4,11. 

'^T^lp treiben, drängen. f<^r\ eine unab- 

lässig strömende Bmne (wo ein Tropfea den 
andere drSngt) Spr. 19, 13. 27, 19. 

ir\]^ araia. paxt pl. ]^*){p. P»»'*- TTJS ver- 
Stenern Dan. 4, 29. 29. 80. 5, 21. 

Dil'O Rut 3, U Ktib = Q-i{o 9. d. 

^rniüJ Hif. fiit. nnü^ 6c/ü</t;n Hiob 37,11. 

niD m. suff. Q^"J9 Mähe, Laei DmL 1,12. 

Jfs. 1, 14. 

[npiadj.f.nno/Hj«A Riebt 15,15. Joa. 1,6. 

D")IO adv. 1) nocA nicht (mit dem fut) G«ll. 
2,5. E.t. 10,7. 1 Sam. 3,3; bevor, ehe 
12,34. Jos. 2,8; bfiufiger Q"^^ Oca. 27, 4; 

meiflt mit fui, selten mit pf. P». 90, 2. Spr. 
8,25. onj^ aüt int 5«Mr Uaffi. 2,15. 

Ti«f?« *™P- »errdssen 
inm «Oden Tbiere), %&rfUS»ehen Öan. 87,88. 
49,27; überhaupt verMten Arnos 1,11. Pfe. 

50,22. 

Nifal fut r]~it2* t^rrissen rt-rrden Ki. 22, 12. 
Poal pf. fjTp *trri**en m&rden Gen. 37,83. 
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spto 

Ilifil (dcnom. von Pjlü)» ßuff. '^B'T^n 
/ai« mfcA etten Spr. 30,$. 

fj^ü »4). triiek ipnuenä Gen. 8, 11. 
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Cnjp n. inff. iB^i pl* 
On. 41,9. Mnak tB.24« iberiiaiipt: Speis* 



Mal 3,lü. Ps. 111.6. 8pi. 81»lii. 2) BiaH 

E/..'di. 17, 9. 



nd*^ f. i/o« ZemuvM Gen. dl, 3». Ex. 28, 18. 

» - » 

einer Msyriadien Ludaehtft Bsra 4,9. 



pf. FerüM^m A«l«n iumiI ... mit 
VBb. 119, Ul. 

*nK^pdV' riQlQ » fMH hat, 10,7. 

86b88 (= VTSpj^ J«' — rr^i» J«r. 49,1). 
8) Jer. a5,S.'Ü> BMeb. 8, U^li.'l. 

1^ (Miictop) B. pr. 1} Solitt dM HftDMBe 
Nam. 32,41 («won d. gont 2 Ssm. 

20,26). 2} Richter au? dem Stamme Hanasse 

lücht 10, 3. 3) Vat<'r dos Mordechai Est. 2, 5. 

•[bX"» I = buyJ Nifai pf. ^bxi:, i'«- iSn:. i pi- 

U7^J flacht tan, thiiricht hamkln Mom. 
12,'n. Jes. 19, 13. Jer. 5.4. 50,36. 

*6x;nj nifii pf. i,.^<;n. \"i^K"in, fut "j^w 

Qm. :51. 1 Sam. 17,39; anfangen Deut 

1, 6; ficA enttchRettcn Ex. 2, 21. 1 Sam. 12, 22. 
1 Cbr. 17,27; ttma dwOMhe» Jos. 7,7. 
17,13. ^ V*^n «r «liJ«cft<i^«A Hos. 

5,11; nolfen Iltoh 0,9 nnd daher als ßitt- 
form: Nr'^Nln übernachte ftoch! Rieht 

ld,6. 2 SiuiL 7, 29. 2 Köo. 5,23. 6,3. Uiob 
6.28. 

^ffl.tiM|AlBW^8 = *iK>5], Buff. rijo, pl. 

Jea. 33,21. Hiob 2S. 10. Dan, 12, 5. G (Tiffrit) ; 
am hüufigstca von dorn A^i7 Otn. il, i. Ex. 
2,8 (mweileo ansirfldiUeb «U o^nj^Q Ik^^ 
beiddiiMt Anw 8,8. 9,5) uid von den«n 

Jrmrn und Kanälen Jv<; S 1. Je«. 7. 18. 19,6. 
KzccJj. 29,4. "i^«»^ -»ij^pj rfi« Emdte ii€4 Kil- 
Getreide* Acgypt4in8 Jea. 23, 3. 



'WH!*} NUU a&iielM M« «tms mit 
1 tem. 27,1; advnt». nrnnrnt, MrgAeng 

Jes. 57, 10. Jer. 2, 25. 18, 12. g^^lj 1^0^!{ •"^ 
gebliche Reden Iliob f., '2n. 

Fiel inL Jß'^*^ rf«* Verzweiflung äberhuteH 
Koh. 2,90i 

njSS'k^injE'X' (6o» ttittit) u. pr. 1) ./oxia, 
KOnig vou'jada 2 KOn. 23, 23. Jer. 1,3. 2 Chr. 
34, 33. 2) Zei%eiioMe des Firopliataii Xadmija 
Zach. 6, la 

nnK^ (0«fllriM) n. pr. m. iair.6,68i;p|f 

"das. 6, 26. 

[33^1 Pid Ali SSfSi N<Miii«ni'Bi«ht 

1 5,28. 

m. suff. n^3^— n'jD' Ertrag, meist von 
Bodcnerxenguissen Lev. 26,4. Deut 11,17. 
32,22. Pfl. 67,7; dichterisch ftborbaupt BtiU» 
Hiob 91V 88. 

UHy n. pr. frttlwMr Ntnie Jmuakm* mebt 

19, 10. II. 1 Chr. 11,4. 6; iLgont, 'p^D^^g* 
kaDaamtiscber Volkastamm Gen. 15,21. Es. 
3,8. 2 Sam. 5,6; zoweilcn wird >Q^i\l für 
Jertualem gebraucht Jos. 15,8. 19,'16; dich- 
tetiMli ZaclL 9,7. 

"trp> iEnMm)n.9t. Sohn det DA?id28am. 
^15. 1 Chr. 8» 6. 14,8. 

{FtnOmBg*^ n. pr. ESm^ von Ghuör 
Jos. 11,1. 18,19. Biehi 4,2. Flk88,ia 

•ft?;] Hifl ftit 8 tg; raff, ^)h;^r>-^i^ 1 «f. 

suff. D^'jlK, pl. ^b^i*, suff. .Tlbs" '««!" <1'<"1>- 
terisch: frVÄren. /a'/^^ J..s. 2.'?,'7. Jer. '^l.O 
Fs. 60,11. 108,11; briHgen Ps. 08,30. 10,12 



Digitized by Gopgle 



iiofai fut bzv, ^3xn, )i'?;iin. n^^pw ge- 
leitet werden Jes. 65, 12. Pa. 45, 16. Uiob 21,30; 
gtbndU ffcnb» Jca. 18, 7. Ho«. 18, S. 

tejl «HB. Hiffl ^r. inf. nj^yn 

Bnm5»14 7,15. 
Va^in. l)pL e«. nl^^ ffaeft Jes. aO^SS. «4»i. 

2) u. pr. Sobn des Lanech Gen. 4)80. 

ikpr. Ort in Bfanasso 
Joa.' 17, IL Rieht 1,27. 8 Kdn. 9,87 = Ofn^ 
l Chr. 6,65. 

*D!I1^ m snfT. ip2> Sehwag» (Bruder den 

Manno.H) Deut. 25, 5. 7. 

1013^1 rtenoin. v. Fiel pf. ;icy , inf. 
Buff. Tp3*, imp. D5> rfftf ScKwmjcrehe volitie- 
hen an ... mit acc Oen. 38, 8. Deut 25, 5. 7. 

(nOZl'^J f. suft Schwägerin (Frau dea 

Brodti« oder d« Bndert d« Mmuim) Dwi 
3», 7. 9. Bot 1,15. 

btjSia? (Gof i «r»aiiO D. pr. 1) Ort in JwU Jos. 

15. 'n. 2) Ort in Naftali Joa. 19,33. 
Hidir (.Erbauer) n. pr. Jahne philistlscbe Stadt, 

von Uasia erobert, spilter Jana^ 2 Cbr. 26, 0. 
rPDT n. pr. m. 1 Chr. 9,8. 
n'i3^ n. pr. m. 1 Chr. 9.8. 

n. pr. eines NebenflasBes dos Jordan auf 
(If-äscii öBÜichem Ufer Ocn. 82, 23. Nom. 21, 24. 
Deut. 2,37. 3,16. Jos. 12,2. Rieht 11, IX 

TV'y^'y' (Gott tetjnet) n. pr. m. Jcs. 8, 2. 

DiiO* [duftend^ u. pr. m. 1 Chr. 7,9. 

T 

*lSJZr fut E^a^, pl- ps. inf. abs. ij^qj, ca. 
y;fj*^ und trocknen , wrtrvdtnm Gen. 
8,7. Joi. 9, 5; vmhrrt» Jea. 87, 11. Zach. 1 1, 17. 
Ptol foi ttöTi* vittf^CNah. 1,4 = vnjf^^ 

aiutrocltnen (Irans.) Nah. 1,4; verwrren 
machen Spr. 17, 22. liiob 15, 30. 

Hifil pf. ^^^3V1, fut B^^JlK atulrocliitcn 
(trans.) Job. 2, 10. Pl. 74^15; vsrdMren lauen 
EMch. 17,84. 

troefieny dürr Num ' n, .?. 1 1 . G. ' Jcd. bC, X 
Bxech. 37,4. 2)n. pr. {t'^;5'a)njit llo loc. 

n;^3>, volistaad. nj^j Sta<it im Ost- 

jordamlande Rieht 21,8. 1 ftun. 11,1. ol,12. 



II« 

13; 11. E. auch zuweilen bloss ny^J 1 Ktw. 
17, 1. Hob. 6,8. b) m. 2 KOn. 15,10. 13. 14. 

f'd0i TrwAmgf FuUand G«1L 1.9. Ex. 
4, 9.' 14, 18. Jm. 44, 8. Ps. 66, 8. 
nt2^^ £ pa. n^^: Tt^el«»«, Fetlland Ex. 
4^9.'Pa. 96)8. ' ' 

ErSt Du. 8, IOl * 

(.ErtSter) n. pr. m. 1} Noin. 13, 7. 9) 8 8«n. 
23, 36. 3) 1 Chr. 3, 22. 
3*»'' m. pl. Dqi> Feldtirbeiler, Pfläger 8 KAn. 

2,';, 12 Kri (vgl. ^i;) 'fer. 52, lü. 
rn^^J m. pi- 0^3^^ Acker Jer. 39, 10. 

iHn^l iHähe) a. pr. Ort in Oad Main. 32,35. 

Weht 8,11. 

(GoU ist grott) n. pr. m. Jt>r. 35, 4. 

*[r\y*} Nifal part pl. ca. >)}i, f. ntiU hetMmmert 
eein Zef. 3, 18. Klagcl. 1, 4. 

Fiel fut Klaget 3,33 = be- 

trüben. 

Hifil p£ njin. »off. n^in, 8 pi. = 

UlRi purL pL anff. ^:riO Xmumtr «r/iUlM, 
6e/r'V6e/i Je«. 81,88! Uiob 19,8. Kla8«L 

12. 3.32. 

jijl^ m. snff. Q^iyt Kummery Gram Oen. 43,38. 
44, 31. Jcs. 35, io. Jer. 31, 13. 

adj. (eigouti. part v. -Ss^ sieh fttrckUnd 
Jer. 22, 25. 39, 17. 

njj {AufeHtkaUi ii.pr. Ort in Juda Job. 15,21. 

r^U^i adj. pL ca. vM* Uiob 8, 17. 

'^^y m.aiiC pLaoAiy^^^ Arbeit^ Muhe Gen. 
31,42; das Erarbeitete, Erwerb, Betitt J> it 
88,38. Jes. 55.2. Uos. 12,9. Pa. 128,2; Werk 
mob 10,8. 

(^'rbannter) n. pr. m. Num. 84,83. 

''Vi) fut yjv, pL - (p». ^^^^ - 
mflfe wmfen 8 Sam. 23, 10. JeS. 40,28; an 
etwas arbeilen mit 2 84, 18 oder dem 
inf. mit ^ Spr. 23, 1. 

Fiel fut y^^^ mäde machen Jos. 7, 3. Koh. 
10, 15. 

Hifil 8 ag. avff. «^|1rif ^ pl* V^ln ff^« 
(fea, betOttigtn Jea.' 43,83. 84. Mal 8,17. 

Vy m. üfitt«, A-Joer* Bioh SO, 18. 
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J^3' a«lj. pl. m//f/e Deut 25, IS. 2 Sua. 

17,2; ermtldend Koli. 1,8. 

nyjl]' f. CS. nj;;:!\ Mnhteüglteit Koh. 12, 12. 

pf. ip^ij», /(cA fiirchlf)!, (ßtauen 

empfinden t mit accus, der Sache P». ll'J, ä'J. 
Iliob 8,2& 9, S8; mit Deut 9, 19. 28^60. 

«ram. m. SiMunft Gen. 31, 47. 
*T f. («dten m.) ca. i», raff. n% :pj-^ ('ij?!,')' 

Q7T> do* D?Tj. r!> T' vrjf (=r5;X 

//anc/ G^'n "i'* Ex. 13, IG (daher DH^n 1*3 

■ I -T - 

sioi«cA«n c/e» Händen = oorn ou/ </tfr Brust 
2adi. Ut, 49 n. bi vM. davon ausgebend, üeber- 
tngiiii0eo; ») TA^Tijylerl, Jtfadki, tf^Z/Se. 

^'1 r/'cA SU unlerttätien 

2 Sam. :i, 1-i: ahnl 1 Sam. 2'>, 17. 2 Kön. 15,19. 
^^QQ natA dem Vermögen de* Jfänigi 

1 iia. 10. la. Est 1, 7. 1*3 i(fac/<( 

die Rriegtleute fanden nicht ihre Hand d. b. 
hatten ihre Kraft verloren Ps. "» ,6; Thal Es- 
14, 30} feraer als Bild des Schuttes Jes. 2ö, 10 > 
dar #Kr«ov9f Eftra 7,6. 9. 8,8/; der Idtung 
a. B. Iii rfte Heerde seiner Leitung 
Ph. 1)5,7 (\xrgl. IT "Ji; No. f.); der Züchti- 
ijuug Ex. 7, 4. Rut.' 1, 13. n"!3^ die auf 
nur ruhende Hand (Oottes) ist schwer Uiob 
88,8. b) 1b einem andern Sion M „tRe Hand 
Gottes harn über mich* ~ ich fühlte mich 
(proplictiscb) begeistert I Kön. 18,46. Ezech. 
1,3. 2,T2 ; ebenso .-ij^jn n)''^"!^ 
3, M tt. ijnjj 11 1^;; ^qt\\ EMdk's» ij daher 

j's 8, 1 1 ; fibni. 9p« ^ Jer. 15^ 17. c) »«nd- 
schlug als Zoichen der Zusicherxing, |rQ 

2 Kön. 10, l.'j; der Unterwerfung mit ^ 2 Cbr 
30, 8; mit accus. Kiagei. d, 6; mit nnt? l Cbr. 
39,84. iR' AmT darauf!' gemiut 
8pr. 11, 81. d) als Ranmbei^ciluraBg: A«- 
stimmtet Ort Num. 2, 17 D, i.t 23,13. Jos. 
8» da Jes. 57, 8i daher Denkmai 1 Sam. 15, 12. 
8 Sam. 18^18. Jes. M,5; Smte, Ufer des 
nusses 8,5. Dsttt. 8,37; daher 2TP. 
weit ausgebreitet, geräumiif Cu n. 54,21. Jes. 
33,21. Ps. 104, 'i.x nn' SeUenkJtnen 1 Kfin. 

t 

10, 19j Heileneinfassuagen 1 Kftn. 7,35. e) bei 

fienebiMiiigeii s. B. rnvi y^i^K eier F<7«/V«/ 
Gen. 47,84. nmvi t^iK^* sie«! 'Drittel 2 Kfin. 
11|T. nl-|t netm Zekntet Neh. 11, 1. 



B^Q ^«n/ma/ Gen. 43,3 t. niT "l^y 
sdkMMit Dan. 1,20. f) niT Zapfen m den 
Brettern der Stlftshiltle Bs.* 86, 17; Aekeea 
des Rades 1 Kön. 7, 32. g) mit Prfipos. Zttssai* 
meuge». -jp rfurcÄ Num. 15, 23. 33, 1. 
aus etteas heraus Gen. 32,12. 1 Sam. 17,37. 
Jes. 47, 14. rirhii *" ''^ ^'xrfs (bei lieber- 
gäbe) Oen. 42.87. Ps. 68,11; mOer der Lei- 
tung 1 Cbr. 25. 2. 8. 6; moeh der WeUe 
2 Chr. 23, 18. 29, 27. 

'V anim. f. empb. tn;., «"ff. nn\ ti.-i-!*. 
dual, jyp*^, suff. ^anrf Dan. 5, i; Macht 
Dan. 8, 17; Mis Bura 7, 14. 35; TMtigk^ 
Esra 5, 8. — nicA« darA Hümde = 

ciMrtiA «ine /MAcrc ÜToek Dan. 8, 84. 45. 

{H!T] anua. AM pait Mfllb— H^i'^p «fani^e» 
Dan. 8.83. 6,11. 

n^ptn^ n. pr. Stadt in Sebulon Jos. 19, 15. 

n. pr. m. 1 Chr. 4,8. 

pf. 8 pl. IT nerfen (das Leos) Joel 4,3. 
OlMidj. 1,11. Nah. 8,10. 
rVPrV f. Iflsie, geßebtet Oegeaetaad Jer. 18,7. 
'^iTV imp. pl. n* «Wnirfem Jer. 50, 14 

KlsgeL 8.58; oMlagen Zsdi. 8,1. 

Hiffl p£ 8 pL ritn. 1 pL fat nTiK. 

suff. :p<in (p8.;^iitc),i;;iiN-'<-inin«CPB.28,7x 

n->r-,-ntT (Neh. 11, 17), 3 pl.'"Tii-i«i^-T|Tl>— 
T|n1,-|^ (Ps. 45, 18), inf. nlUn. iiiip'- P'- i'"i'n. 
part. m'io. pl- OntD bekennen, cinge- 
etäkeik Spr. 28, 13; mit Ps. 32,5. 2) rfaa- 
iend isIwnncN» rfmitsii, preitem, meist mit 
accus. Gen. -20,35. 19,8. Vn. 1, 18; mit ^ Pa. 
75,2. 106, 1; mit ^ u. accus. Jemand für et- 
feae danken Ps. 107,6. 

HHp. niliVi AslsMiMt MsMUMit atilcfM 

Lev. 5, 5; mit accus. Lev. 16,31, 86,4a Nam. 

5, 7; mit Neh. 1,6. 9,2. 

yV n. pr. m. Esxa 10,42 Ktih. — 1 Chr. 17,81. 

[1T (AicAlsr} D. pr. m. Neh. 31,7. 

3^)T {hdtamUi l) Name eines Hohepriesters 
Neh. 12,11. 88. 9 Nah. IQ, 88. 

JimT-pn-P-p'^^ (LaienAr) n. pr. 

eines levitisclien Sängers 'itk! Nfusikers 1 Chr. 
26,41,42. 25, 1 und des von ttim berrübrenden 
QeseUechts oder 8iagereh<nr*8, das in Ucihci^ 



Digitized by Google 



T 121 

■diriftcD von Pgalmen 30. (52. 77) und in 
spftterea Zeiten geoannt wird Noh. 11, 17. 
S Chr. SS, IS. 

^ n. pr. n. 8m 10b 

PTT] m. CB. TV, suff. rjviji, pL guff. 
Gehebier, U9Nh»9, F^rmmdDwt S3,I9.'Jm. 

5. 1 .Tr.r. 11,15. Ps. 60,7. 127,2; adj. lieblich 
Ps. 84,2. pnn^^ -l*!jf^ LiebatHerf Ps. 45, 1. 

iTTT {Ceii^htf ] n. pr, Mutter des Kdnisß Jo- 

ßia 2 Köii. 2;^;, 1. 

iT[T"r {Freund Gottet) n. pr. fieioame des 
SaUmio t StBL IS^SS* 

(Är jn>«i#e< ff«IO n. pr. m. 1) Neb, 10. 
9) 1 Gbr. 4,87. 

h^V^m C0Mf IwmQ a. pr. Sohn des Benja- 
min i' Chr. 7»«. la 11. 

Cjyi'* (firäufih»di n* pr. Sohn de« Niehor Gen. 
SS.». 

HOFV (Ez. 15, IQ a. 

•jrr p£ 8 4g. rat. nä»^, S t »g. 8 pl. 

f^jn-njn. imp. ri-nin (Spr. 24, u), ■•jr|, 

I) ?va ArneAmen (sinolichc Eindrücke 

mitBewuflstMiii aofuehmen) Oen. 8. 7. Ez. 2, 4. 
1 SwD. 88.3. h». 40^81. 88; mpfinden, s.B. 

Lirbt: oder Haas Koh. n, 1 ; Unglück Koh.8,5; 
Strafe llo. 9,7. Hieb 21,19. n^' «« 
Aa< anen Mann empfunden^ rom geaehi^t- 
Uehen ünguig der IVnn mit dem Hanne Oon. 
19,8. Rieht 11,39, was znweilen noch durch 
2^^'0 deutlicher ^t-rnacht wird Num. 
^1, 17. Kicht 21,18; ebenso vom Mann in Be- 
äug «nf die Frau ihtinohnm) Gen. 4,1. iKfin. 
1,1; auch von tmnaffirliehem Beischlaf Gen. 
19,5. Riebt. 19,22. 2) kennen (eine Person) 
Cton. 89, 6. Bx. 6, 2. 2 8am. 3, 25. jrf« ein 
*V5*ww# Pb. 87, 4. Hieb 19, 18. D';^ J >jr^' 
Dnn. 11,38 oder nin; gj^ 'jrT^ P«. 9,11 iif 
Coli — teiuen IVamen kennen d. h. verehren. 
^•T f>cltnnnt, nmjefehen Dfut. 1, 15. '^'n y'^l^ 
bekannt mit Krankheit d. h. fortwährend 
inmk Je«. SS, 8; «crrf«!«» («ine Sache) Oen. 
25, 27. Je«. 29. 18. Stt 1,18. qjn >jr^ *ee- 
kttndige 1 Köo. 9, 27; kennm lernen Niim. 
14,81. I>eut 34, lü. 3; erir«nnen, eintehen 
b. e»7. Bcnt 4,89. 8,5. Jes. 6,9; sieh um 



etwas kümmern Gen. 39, 6. Spr. 27. 2.1. IHob 
9,21; wttersuehat Hüob 34,4; beachten Oen. 
18,19. Bs. 8,35. Ju. 51,7. Arnos 3,3. Nah. 
1,7. 4) missen Gen. 4, 9. IS, Iii; mit Object 
im accus. Gen. 27, 2. Hiob 1.'),;); um etrtat 
fassen mit □ G*n. 19,33. 1 Sam. 22, 15 oder 
^ Uob87, 1«; ftberhnnpt aber mit abhKagfg. 
Satze mit o. ohno Coqf.: ,155^ ij^ijnj ^ fcA 
rpei« nfcA/ zu schmeicheln Hiob 32,22; mit 
inf. Jer. 1, G. Arnos 3, 10; mit int und ^ Koh. 
4, 18. o^irt' GekkrU Koh. 9, 11. 

jqi ijrf »itMml 0Hlct VMtf Afff« a 
«ittfol« A^iMifit Aolmif Gen. 8,5. 

Nifal pf. jnü. fut. pg. jnv 1) bemerkt 
werden Gen. 41, 21. Ex. 2, 14; sieh bemerkbar 
machen 1 Sam. 22,6. Rut.3,a; Übel vermerk t^ 
beHntfi «MnfM Jer. 81,19. Spr. 10,9; be- 
kannt teh, Es. 21,.'56. Riebt 16, 9. 8)er*ajni/ 
werden Jes. 66, 14. Ps. 76^3; skh ojfeitbar^n 
Sz. 6,8. ÜMcb. 20,9. 

Pid letenm la$*e»t omeigen, mit doppelt 
accus. Iliob 38, 12. 

Pual part. yrj'p Bekannter, Freund 2 Kön. 

10^11. Ps. 55, r*. Hioh mt Hut 2,1 Ktih. 

Peel pf. 1 8g. \'!>inv bestehen 1 Sam. 21,3. 

ffifli pf. 1 8g. \'njnn, fut. jrTi>-y^N inC 
ynl.l, imp. jr^i-|> 'raft >¥|n^'' ^^ «riewieii 
lassen, wisse» Auim, 4mM^, SfMren mit 

dopp. acc Oen. 41, 39. Ex. 33, 12. Spr. 22, 21 ; 
mit accus, d. Sache u. d. Pcrs. Ex. 18, 20. 
P*. 108,7; UoBS mit d. Pers. Spr. 9; die 
Sache wird hftuiig durch einen abhängig. Sati 
auagedrückt Jos. 4, 32 1 Sam. 28, 15. 1 Kön. 
1, 27; oder durch iüi. mit ^ Ps. 90, 12. 2) fiih- 
Im loNtm, t&uf» Rieht 8^ 16. 

Hoihl pH irrh (= invD. pnrt f. he 
kannl werden Lev. 4.23. 8& J«g. 18, öl 

Hitp. fut jniriN' inf rT.nn siek tu vkeik' 
nen geben Gen. 4.^ ! Num. 12,6. 

JTr aram. pf. 1 gg. P^""^- ITT. pl- |*jr7% 

pass. jrjs fut ]/iji<, 3 pl. imp. y-Jl 

«rtciHMii Dan. 4,22; mxfen Dan. 4, 14. 6, 16. 

HilU pf. 8 sg. jfnjn. suff. Tjjnin, 2 sg. suff. 
^^un^H' «*^^n,*i NJ^nn. fat 3 sg. 

^;3nmrp. pl. p^riinv mf- n^;n. «uff. 

Tjl^'ijnin "itsen iftssen, oerkfinden, miltheilen 
Dan. 2,5. 15. 23. 25. 29. 30. 6,8. 7.16. Eara 
4,14. 5^10. 7,85. 

JTT {.Wisitnd») n. pr. m. l Chr. 2, 28, 32. 
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iTJjT f7oM wein) u. pr. m. 1) Zach. 6. 10. 14. 
2)' 1 'cair. 9, 10. 24, 7. 

m. pL D'^T H^iihi tager, Üeschicürcr 

Ut. 19,81. Deot 18,11. 1 Sam. 28.3; der 
WdKUßstrstiH LcfT. 90,87. 

voddUito Tbm IBr nirr <L) oder n- 
aldut dM nu dioBoa TorkBntai vi* (dta 

nw in vielen n. pr. — wo es mit wceh- 

9c5t — vorkommt) Ex. 15, 2. 17, 16. ^ selbst 
kommt in Zosammcnsctzung mit Hauptvfirtem 
for, um die Grösse auszudrücken (wie D*r6^^» 

rrrooV' ^^^^ ^ "^li? w^wA 
nur den Q^tta^tgrif •« vttatibcktn j«. 86,4. 

Ps. fi8,5. 

*nn^^ imp. 3.-1 — npn (n^n), f. -»an. pl- 

geben Gen. 29, 21. Ps. 60, isl Spr. 
so' 15. Hiob 6,22; reichen Rut 3,15; e«r- 
tdkaffen^ aa^kaght Qen. 80,1. 8 8«ni. 
16,20; herbeischaffen Deut 1,13. 2 Sam. 
11,15; darbringen Pa. 29,1. 9fi,8. 1 Chr. 
16,28. wird meist advorb. (ohne Rück- 
et anf äoMliltdit und Zalil) Or Millm/ 
gebraucht Qen. 11,8. 88» 16. Cq^ Hol 4^18 

3n"' firam. pf. 2 sg. pjri', 3 pl. ^^n' (P^s. 
3 f- sg- HT'"''. 3 p!. 13\T}, part. n^v pass. 

— imp. 3n S^^^f übergeben Dan. 
9,91. 9i'87. 8iS&' 5,17. 6,3. 7.4. 18. 14. 

ItpMl ftü 8 «g. 3gji;r«. pL paqc^, pwrt 

■ a?3y?9> «♦S'TPC^' P' r^T.nP je^^Äen wer- 
Dan. 4, 13. 7,25. Esra 4, 20. fi,8. 7, 19. 

rSiTj m. snff. TQn^ Besehiedene, Geschielt 

» » itTi»i 

Ps. 55, 23. 

nn^J Hitp. (denom. v. T-ynj) parL pl. Q^Yl^D 
Jirt ab Jiidtm MNmm» Est 8, 17. 

mV II. pr. Ort tat Dan Jos. 19,45. 

"»Tl^ n. pr. m. 1 Chr. 2, 47. 

i<in^ (Co« M^) u. pr. 1 ) König voü krael 1 Kön. 

19, 16. S Kßn. 9,2. 10,36. 2} Prophet 1 KOn. 

16. 1. 2 Chr. 19,8. 80^84. 8) 1 Chr. 8,88.— 

4, 86.— 12,3. 

tnijln^, (.Gott stattt) n. pr. 1) König von Israel 
Vköo. 10,35. 13.1. 2) König von Juda 2 Kön. 
98. 8a S Chr. 86, 1 = 2 Chr. 36, 2. 3. 
9) ~ ,'r|nj|< (a. d.) 2 Cbr. 91, 17. 



E'Xin^ {(-Ott ist Stütze) ri. pr. 1) K?inig von 
iuda 2 Kön. 12,1 = k'NV ^ Kön. 11,2 ff. 
2 Chr. 22, Ii ff. 2) König von Israel 2 KOn. 
18,10 = das. V. 8. 

tnia. n. pr. 'für rmn« ala Bewiichiwog 
Jmiga*ä Dan. 8, 85. 5^ 18^ 14. Ban 5^1. 8. 

rn^TV (AfHtecii) B. pr. l}/«liufa, Jud«, Sohn 

des Jakob und der Lea Gen. 98^ 85} der von 

ihm bi^nannto Stamm und da,s von diosora 
bewohnte Land war im S&den Palästinas; nach 
dem BiU IBr Miftina (Judääi fibeilunipt 

Ha^g. 1,1. 14. 2,2. 2) Esra 3,9. Neh. 18, & 

-Neh. Il,<^»,--Neh l?, 34 —36. 

^"lin"' m. pl. Qn/n'- Ct^.Ti ft'm. nn.T (1 Chr. 
4, 18)— Jf^nVI^ i) Judäer, d. h. eia Mann aus 
dem Belebe Jnda 9 KOn. 16.6. 85,25. 2)iiadi 
WegfÄIirung der lOlStftmme = Israeßl, Jude 
Jer. 32,12. 34,9. 40,11. 43,2. Est 2, S 4,7. 
Neh. 1.2. — Das feoi. n*TIVlJ adverb. >m/i/cA, 
d. h. Im ^WdtMÜer s MrliMAer Sprache 
2 Kön. 18. 26. Je«. 36, U. Neh. 18,84, 8) n.pr. 
m. Jer. 86, 14. 81. 88. 

r^IHM m. pl. i*{rri,-p, eaiph. m^vy* 

Han 3,8. 12. Bsr»*4,i2. 
nnVl^ n. pr. Fmu des JieMi Qea. 86,84. 

TTfiT Name des einzigen und wakren CeUee 

bei den Israeliten. Da man ?iu8 religiöser 
Sobea denselben nicht aassprach« so versah 
man die Bnehitaben rnrr mit den Toealen 
von Herr {norttntar« ein > alatt ->) and 

wenn ohnehin schon ^^yt vorhergeht Jes. 
28, 16 oder folgt Hab. 3, 19 mit den Vncalea 
von Dirl^^, also nviS schrieb danach auch 
nln\i, n1.T3. njrr^ hlTj und leteta in das 
etwa folgende rÖSlXS ^ Dageaeb Iwa. Dem- 
nach steht ni.T tM ym VerhSltniss dca 
Ktib zum Kri. Die ursprüngliche Au.ispraeho 
ist uicbt mit Sicherheit fcotzustellen. ,Jehom' 
ist jeden^ Modi, ds man mit ^eier Ana- 
spräche dasTvtil' mit; rji i; V i -alen de.sKrl Hesst; 
die Aus.sprache Jahtce betrachtet den 
Namen als fut von r|JJl = rPH, so daas es 
heiaaen wQido: diir äMmdSs, Dauernde, Ewige 
(b. 8^ 14). Ana rt^^ erklftrt aieh die Vorkllr- 
zung in vnv-.T (bei ZaaammonBetningeii) und 
n'; in der Schrift pflegt man in y», iN 
oder 'n 2U abbrevüren. Mit dem vollen Namen 
nin' werden folgende prophetisch symboli*cbc 
n. pr. gebildet: a) n^*y n1."T C»»// sieht) Hr 
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lion Rrrj» Moria Gen. 95, H: lo >□« -<f,-p {fiott 
Mi Meta Panier) für eineu von Moses erbauten 
Altw Et. 17, 15 i c} ijpn^ nln^. (^r«« «nwer 
ifcü) fBr dM Meden KlBBipipräH Jfer. 88^6. 

^ Hin* Friede) für den von 

Gideon rrbaut-pii Altar Rifiht. G, 21. c) nl.T 
n?3^ /"^"'^ Hl dastlbtt) künftiger Name Jern- 

saJem s Ezech. 4?, 35. 

ISirin"' (C»« 6e6er) n. pr. m. 1) 2 Eön. 

Ü». 3 Gkr. S4.26. 3) 1 Chr. 2G,4. 3) 2 Chr. 
17, 1& 

prnrp C^« mAmiAO n. pr. 1) BMnpiiMlBr 

in der persischen Zeit Esra 10, G (= pni> 

Nch. 12, 22 = 1^ Neh. 12, 11). 2) Esra 

10,28. — Heb. 1S,1S.— 18,42.— 1 Chr. 

i6,a-9 Gbr. 17, lft.~S8, ». 

jrTÜT Nwbi) n. pr. 1) Hohepiietier sur 
Zett ke» JoMdi 9 Ste. 11,4. % Gbr. SS, II. 
2) 2 Sam. 8,]a.-l Chr. »,97. 

ppyin"' {Ooii befettigO n. pr. König von Juda 
2'Kön. 24,8. 2 Chr. 3r,,8; andcro Fonnen: 
ppifi Eiech. 1,2. I'TJ^^ — .TUp^' Jer. 24,1. 
27,20. »,4. Bat 2, 6. vi>^^ Jer. 22, 24. 37, 1. 

GPp]1n| iCtU fidUM auf) B. pr. KOnig von 
Jnd» 9 K9b. 38,34. Jer. 1,8^ 3 Gbr. 86,4; 
früher D^^|| d» 

a'n^n^ A**^' •^^«'O n. pr. eines 
Priesters o. Priesterfunili« 1 Chr. 9^10. 84^7; 

sonst s. d. 

{Vermögender) n. pr. m. Jer. 87,8 =: 
^y^ff* das. 88, l. 

^l^VT" {Goa tchenkt) n. pr. 1) Neffe des David 
9 Sam. 18, 9. 9) Roehabite ans dem Stamme 
Keni 2 KOn. 10, 15. Jer. 35, 8; für tacbf 
rjjl' 2 Sam. ia,3.-J«r. 35,6. 

{r^irr (<?o» ^rc&O » pr I) Sobn des GeiWlloiD 
Rieht. IS, 30. i>) Sohn des Saal I Sam. 18,1; 
wofür audi jpji» 1 Sam. 13,8. 3) Sohn des 
PdMtaia Elgatar 8 Sam. 15.27. 4) vgl. nnl,T. 

rnjJiST n. pr. m. l Chr. 8,36 = .tjjt 1 Chr. 
^49. 

p^in"; n. pr. t 9 Kön. 14,9 Kxi (wo Etib 
naf^) 9 Chr. 38vl. 

jrjVlrP (M M 9««al9 II. pr. m. Rag. 1, 1. 
19. 9,9 piyli Em 8,9. & 8^9. 



' Clln^ {Gott ist erhaben) n. pr. 1) König TOtt 
iuda 1 K«n. 22, 51. 2 K«n. 8, 16. 2 Chr. 21, 1 = 
□nt^ 2 Kön. 8, 23. 2) König von Israel 2 Kön. 
1,17 = onf 2 Kön. 9,14. 3) 2 Chr. 17,8. 

^^,2^"^^^ i^*»^ **t inidH\ Schnur) n. pr. 
Bdvester daa Kfloigs Aebaaja von Juda und 

Frau dpg Tlohcpricßtcrs Jojad» 9 K8n. 11,9. 
2 Chr. 22, 11, wo njJJlfpfVY- 

Vß^in'' {Gott hilft) n. pr. I) Jotua, Sohn des 

i^on, Jünger und Nachfolger des Moses Ex. 
17,9. 24, 13. 82, 17. Num. 11,28. 27, 18. l>«ut 
8.28. 31,7. Jos. 1,1 ff. 1 Chr. 7,27; früher 
jjjl^n Num. 13, 8. 16. Deut 32,44; dip Form 
yiK'* Nch. 8, 17. 2) 1 Sam. 6, 14. 18. 3) Stadt- 
oberster zur Zeit des Josia, nach dem ein 
Thor m Jenualem Maas 9 Edn. 88, & 4) Sobu 
des Jehozadak, Hohepriester Hag. 1, 1. Zach. 
3, 1; sonst auch Eara 8,3. 3,8. 5^8. 

DpE^rr* {jGott riehlef) n pr. 1) Beamter am 
Hofe David's 2 Sam. 8, 16. 2} desgl. bei Salomo 
1 KOn. 4, 17. 3) König von Juda 1 KOn. 15, 24. 
9 Chr. 17, 1. 4} 9 Kttn. 9, 9. 14, — pip^ 
Thal des Josafat, in der NSbe JenuälMii't 
Jod 4,2. 12. (TgL K^^.} 

\"T> (Ps. 83, 9) 8. .-Tn. 

adj. itehmUkig, st»h Hab. 9,& Spr. 

21*24. 

(Er preist O^t^ a. pr. m. 1 Chr. 

4, 16.— 2 Chr. 29, 12. 

Ö'^n'' m. Namp, eines Edelstcia's, vieUddlt 
Diamant Ex. 28, 18. Ezech. 28. 13. 

|*n^ — nVn^ n. pr. Stadt im Stamme Rüben 
Num. 21,23. Jos. 13,18; später zu Moab ge- 
hörig J«b 15^4. Jer. 48^84. 

{GoU Ifl Vater) n. pr. 1) Joab, Feldherr 
daa David 1 Sam. 96,(1 1 K0n. 9,88. 1 Chr. 
2, IG 2) 1 Chr. 4,14. 10 Bna 9,«. Neb. 7, 11 

(vgl. ni-ii^K)- 

riKl^ {Gott in Bruder) n. pr. 1) 2 Kön. 18, IS. 

Jes. SP, 3. 2) 1 Chr. 6, «.—26, 4.-2 Chr. 34, 8. 

TTlNi'» 1) a. njintf u. rn^tT- 2) 2 Chr. 34, 8. 

hi& n- pr. 1) Sohn d^-^ 9.zmw\ 1 Sam. 8,2. 
I Chr. 6,18 (= 1 Gbr C, 13). 2) Joel, 

der bekannte Prophet Joel 1, 1. 3) I Chr. 6,21. 

B'XV (= Vf^rs\ 8. d.) n. pr. 1) Vater des Gideon 
Riebt 0,11. 3)' 1 Kon. 83,3«. 3) 1 Chr. 4,99. 
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n. pr. Solln des L^acliar OeikM» 13 (= yigf^ 
Num. 26, 24. 1 Chr. 7, 1). 

(Geheuf) Tt. pr. 1) Sohn des Joktan Gon. 

10,29. 1 Chr. 1,23. 2) Ges. S6, 33. 1 Ctir 
- I.44.-Jofl. 11,1.-1 Chr. 8, 9. 18. 

bSi"»— m. pl. o^!??1' Widder, Widder- 
hmm Sx. 19, 18. Jo«. 6, 8. 9} Hamhtaten, 
Schall, von dem durch HOrncrschall (am 
10. des 7. Monate) verkündeten Jabel- (,Jh- 
bel-) oder Freyakr, welches h^lK} ^ 
35,40 oder bloss ^gr bcini Ler. S5, 10. Nun. 
86^4. 

m. fhm J«r. 17, & 

bar n. pr. Sohn des Lemech Gen. 4,21. 

•OTi^ (^-13r,-r) n. pr. Esra 8,33. - 10,22. 
Vehr. 1-2, 5'(= njjT^^ v. 12). — 2 Chr. 31, 13. 

I^Ti^ {GoH gedenkt) n. pr. 2 Kön. 12,22 ( = 

2 Chr. 24. 26). 

XITi"* u. pr. 1 Chr. 8,16. - 11,45. 

Jjni^ (= ynlnj d.) 0- pr- Sohn des Josia 
'iCbr. 8.1«. 'S) 1 Cbr. ». 

JTTl^ (= jr^T, «• o. pr. 1) Ndl. 8, 6. 
iTHohepiieglttNeh. lS,10k 11. 

D^p^i^ (= ü'p'I.T, 8- d ) n- pr- noheprieater Neb. 

12,'ia 

(— ytnrp «. d.} n. nr. Neh. 11, 5. 
1331'* (<a»fl ctff) n. pr. Mntter dwMoiet Bk. 
fi,8a Nona. 2ß,SlS. 

•DI^ in. ««ff. Dljt« dn« OTpt». pl- O'JpJ— 
(Dan. IS, 18}— npfp^—nlDV ^ ^9*' 
ipN 05*15' ^''^ dem 
Zusammenhang sowohl GeburUlag Iliob 3, 1 
als Todestag 1 Sam. 26, 10; Freudentag Hos. 
7,.'»; Ungiiichtag Pa. 37, 13; GeriekUtag 
(Grtttrs) Jcs. 2, !2. .loci !, 15; Schlachttag Jes, 
9,3 u. 8. w. 2) Für allgem. Zeitbestimmungen : 
Diyi hvUt. 0l»5 (Dfn|) U$tsmmärlig 
bl, ieM Gin. SS^8l. l'Stn. 88,8} Dfi^i (mH 
folgd. Inf. odii ;i!.li"in^'. Sulz) alt, rvenn (von 
der Zeit) Gen. 2, 4. 17. Ei. 6,2S. Qnp tät- 

dem Ex. 10, 6. 1 Sam. 29, 8. Qi»— Qi» täglich 
. Gen. 89, 10; «tefr Fb. 61, 9; ebenso oft^ qv 
Est 3,4 n. Ofr^ gf^ ^w»* 80^ 13. Pf* 



01^3 1 f?am. 1^, 10. Q^yr^-^^ tägHck Ps. 42,4. 
den gansen Toq Pr 32, 3. 

Plur. Tage, Zieiidauer a) unbeitimme Zeit 
Gm. 40^4 Ntttt. 9« 83. 1 Sam. 29, 3. Q>ip*n~^p 
tf tf« Ail, tmmsr Beat 4, 40. onpv^Jf* 0*9* 
tjon Zeit tu Zeil 2 Clir 21.1.'): DUnstteil 
Gen. 29,21; Lebemdauer Ps. iü-J, 24; besond. 
in Verbind, mit ^"JNi^ («• !p!^* bcsthmut 
dvrdi BinxufBgnng dnes Zdtnaases 
Q'P^ sfa ve//er JT«««! Noin. 11,90. □"jH^lf^ 
Q^p» »wd voUe Jahre Gen. 41, 1; dann o»|pi» 
allein für Jahr Gen. 24, 55. Lov. 25, 29. O^^ip 
n^tpi von Jahr *u Jahr Ex. 13, 10. 1 Ssm.1,'3. 

aram. m. emph. xoV- Tpl'- «mph- «»Ijls 
ca. i»p^_^72-i%„pQ-f-., snff. |1n*0*'' T'ajDtB.S.Ä. 

11 ; Zfi< Dan. Esra 4, 15. 

DDV adv bei Tage Ex. 13^21. Deut 88, 66; 

tl/glich ?8. 13,3. 

|V n. pr. 1) Sohn dca Jafet Gen. 10, 2 und Be- 
zeichnung Griechenlands (Jonien) Jcs. 66, 19. 
Bseefa. 97, 13. Dan. 8^81; n. gent Jod ^6- 
8} Ott int sfidL Arabien 87, 19. 

pf| m. CS. SekUmm, Mtk 4^,8. 89, 8. 

Hit» 1) f. CS. pjf«. Suff. pl. G'JV, C. 

Taube Gen. 8,8. Fs. 55,7; bftufig als Bild 
der Lieblichkeit und Unschuld Ilohol. 1, 15. 
2, 14. Q^ff nit"* itummt {vertchtlchlerte) Taube 
Ps. 56,1. ,-q"(> junge Tauben L« v. 5,11. 
8) GttMtAat, BtMdhmg 7\ff^^ ^-tn ^ 
»Sthende StA$9ert Jet. 46, I& T)jn 
gewcltthätige Stadt Zef.3, 1. 3) n. pr. Jon«, 
der bekannte Propbet SKön. 14^25. Jona 1,1. 

•tt 

p;^V m. ifsir Jes. 38,8 (sonst part v. p3i s. d.) 

fnpivj f. suff. tnpa*» pi-M'-v^ü^ ^T^P 

SjlrdteHng, ilsit Hos. 14*7. Ps. 80,18- Uiob 

14.7. 

jnjV (= ]^^1n^ 8. d.) n. pr. m. Jer. 40,& — 

Y Chr. 2,3. 

tjpi^ — *]Pin^ (ffruff^ff/ rc) n.pr.yftfe/" 1) Sohn 
des Jakob und der iUiucl Gen. 30, 24; li-rncr: 
Bezeichnung der beiden Stiinme, in die steh 
dt r Stamm Josef tlieilte, Manasse tithI Efraim 
Jos. 17, 17. Rieht 1,23; gpfiter für das Reich 
Itrmi EMdi. 37,1«, Ps. 78,07; endlich für 
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itruet überhaupt Ps. 80, 2. 81, 6. 2) Esra 
10. «.-Neil. 12, 14 - 1 Chr. 25,2. ü. 

iTÖDV n. pr. m. Ksra 8, 10. 

{Helfer) ü. pr. m. 1 Chr. 12, *. 
T3ri> (Goa kräßgd a. pr. m. Neb. 11,7. 
■ipp* (0*0 ifi Mi^i) B. pr. m. 1 Chr. 12,6. 

*«r*«) a. pr. n. 1 Chr. 7,8.- 

^,28. 

lyf* HL (d«. pui V. Bitdntrt Former^ 

'dafi r n TSpfer .T.s. 2ü. IC 41,25. Ps. 2,;>; 
C -^K"' Töpferiunfl 1 Chr. 4, 23. 2) //o/x- 
xcAnils^r Jea. U, d. hub. 2, 1». 3} biitlUcU 
▼«o Gott: SdÜ^t^ J«r. lO^lft. Anos 4,19. 

QPßt* ndUel o«/) n. pr. m. 1 Chr. 4,82. 

»r 

rnt' I) m. Mb-^pm (im DerinQ Dent 11, 14. 
J«r. 5, 24. n. pr. m. (o. A. n^) En« 2, 18 
Nah. 7,24. 

^Til* v. pr. m. 1 Chr. 13. 

(= DMrr Ii-) pr« »• 28Mn. 8. 10 = 

non (Gmadf mM «nvl«Mii) n. pr. m. 

i' Chr. 's, 20. 

npB^ {Gott U$H mkti§m) n. pr. n. 1 Chr. 

V, 35. 

»yffÜ* n. pr. m. 1 Chr. 4,34. 

tVyfff* n. pr. m. 1 Chr. ll,4fi. 

(= Qp^n? d.) ikpr. m. 1 Chr. 11, 48. 
— 15,24. 

Dnt (SoH IK mUuUg) n. pr. i) jüngstor Sohn 
des Gideon Rjdit 9, 5. 2) KUittg von Joda 

2 Kön. 15,32. 

inl"*— 111^ {eigntl. part. v. -\^^) Rest 1 Sam. 
15, 15; Vortheilf O'emnn Koh. 0,8; adv. mehr, 
%m «dkr Koh. 2, IS. 7, 16; mutet Est 6i 6. 
Koh. 12.9. 12. 

.U- 

n. pr. «. 1 Chr. 18,8 (KfU- 
a. pr. in. Em 10,28. 
rr (Gtäntetider) n. pr. m. 1 Chr. 27,31. 



niKhlf* n. pr. n. 1 Chr. 8» 18. 
DP «. DQl- 

[VV] m. ps. SehtMut Btech. 44, 18. 

n"ir n. pr. mit dem Artikel rr\Vp ''^^ I'aniilie 
rrf{^ ) gehörig 1 Chr. 27, 8. 

n^nnr {('<>u ertcAemi) n. pr. m. 1} Nch. 12,42. 
2) i Chr. 7,3 (=,Trni »• d.)- 

ein) n. pr. 1} Jisreei (Etarelon) Stadt in lea- 
char, Sommerresidenz der Könige von Israel 
seitAhab Jos. 19,18. 1 Kf-u. 18,45. 4fi. 2 Kön. 
9, 15 ff.; aoidie blutigen Thaten Abab'a (1 Köo. 
21) und J«ha*8 (2 K8d. 10) deutet Iloee» 
1 , 4 mit den Worten 'jxi.nr ^0"^ ; dieeer 
Prophet gab auch seinem Sobo den prophet. 
Namen J'ureel Hos. 1,4. — ^xj/lp ppP. ^A«^ 
Jitrtd Job. 17. iß. Rieht 0, 33. Hos. 1, 5 ist diu 
grosse Ebene, in welcher Jisrcel lag; n. geot. 

"havT. ' n^S'<inr ' ^am. 27,3. 

n'/inr 1 Sam. so, 5 -l) Studt in Jad» Joe. 
16, .31). 3; n. pr. m. 1 Ciir. 4, 3. 

*"lh'' fut. 2 m. u. 3 f. 8{^. 'inp Gemeinschaft 
habai mil . . . mit 3 Ggu. 49, 6; mit Jca. 

14,8a 

Pid imp. *Yni einig madken Ps. 8G, 11. 

"in"^ m. ps. ir' Vt-reimgung 1 Chr. 12, 17; 
miiiBt adverb. zutammeiif tHtgetammt Dcat. 
33, 5. Fe. 40, 15. 133, 1 ; vt§lädk 2 Sem. 21,9. 
liiob 6,2. xf? "tn^ Keiner Ho«. 11,7. «im 

- 1- 'Vj. 

Srjp voUiUlmdig ring* umker Uiob 10 & 

TTT 9. rvip. 

TirP—I^HT eigtuti. <j« MiMmmMiy daher 5d- 

oder miteinander Gen. 13. n. 22, G ; tugleich 
J> 3. 1,31. Ps. 4, 9; iiugetammt Ps. 14,3. 19, la 

iirP (nerefni^O a. pr. ra. 1 Chr. 5^ 14. 

(fMt erfraO) n. pr. m. 1 Chr. 5, 2i 

nyilT cr/rcwO n. pr. m. 1 Chr. 24,2a 

-*27^aa 

biWi] n. pr. Kttb ftr ^y^^ e. d. 

(Golt «elaMl} n. pr. m. Est» 8^ 5i> — 
i C3ir. 12,4. -16» 6. -28k 18. — 2 Ghr.8ai4. 
iTYTP (Oou 4dUwO D. pr. m. Ena la 15. 
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bj<J?trr (Gott itt ttari) u. pr. 1) der bekannte 
Prophet Etechiei-HaeUet EMch. 1,3. 34,24. 
2) 1 Chr. 24, 16. 

njp»rr--«T(>in^. u. pr. m. 1> ». .-rptn 

2) Bm8,16. 
rnnT {Er pOn tHriei) n. pr.n. IClir. 9, IS 

='1^5^ Ndl. u la. 

(Gffit feftO n. pr. m. Esra 8,9.-1 Chr. 
15,18. 20.-2 Chr. 21,2-29,14 (Kri, wo Ktib 
S{<^n^;.-35.8. — n. gent 1 Chr. 26, Sil 

Tn^ '»tij. 8uff. ?\Tcv» p'- DTrV' f®"^'TTn,''' 

^^1^ dtt^Äe Bbulge nlndidi ÄA» Oen. 

U. Jer.6^96. Arnos 8, 10 oder Tochter 
Ueht 11,84; antam Pe. 25, IG. 68,7. nTTJT, 
dichterisch für: /<e6«n Ps. 22.21. 35,17. ' 

n^n'' u. pr. m. 1 Chr. 1.^ '24. 

^^n'^ adj. wartend, vertrauend Kluh" ! ;i 2G. 

*(bn"'j Nifal pf. 3 f. n^r)Ü, füt. ^n^:i 'turte» 
Gen. 8,12. 1 Saiu 13,8" Ktib. EzecL Vj,b. 

Piel pf. 3 pl. ^^ry,* P»- l^p».. f«^ "jH'i« 
1) mwitCM, AorrcM ffiob 6.11. 

oertrauen mit ^ Ps. 31.25; mit Jea. 

51,5. 2} hoffen Ituttm P>. 119,49; MrfrAffen 

Ezecb. 13,6. 

Ilifil pf. 1 8«. '»pjjnn. füt "pvnlit, n^vi«. 
fat briin. Snw nmUm 1 Barn. 10, ». lS,8(kil). 
2 Sam. 18, 14.''Hiob 83, 16; auf ... mit Uiob 
32,11; vertrauen auf ... mit ^ Ps. 38,16. 

42,0. Cn^niN -'' T. 4. 11) s. S^n-) 

bxbn^ (Är Äurri au/ 60«) n. pr. Sohn de« 

Scbolon Oen. 46, 14 ; n. gcot >ijM'?n^ Nom. 
96,96. ■ 

*(Drr ftii E»l orp BO^* 
Fid pC 81g. f. suff. ^;noiT. '>oprn)> 

□n«! suff, n^n*b '''■'^ crhUzen (vim (1<T Prup'^t) 
Gen. 30,41. 31,10; empfangen (jerteuyen) 
Ps. 51, 7. 

"VIDTl^ in* eine BOunchar^ vielleiclit 0ii>MiUr«cA 
Deöt 14,5. 1 KOb. 5,8. 

12n\ n. pr. m. 1 Cbr. 7>i. 

MT «4]' to-ZItf« S San. 15,80. Jea. 90,2; 

'ßßrßtiigkeU Jet. 2,95. 
V|(yrr--'?KW; lett aeUO a. pr. Solm dea 



Naftali Gen. 46, 24. 1 Chr. 7. 13. — u. gcot 
i^{<jlfn Num. 26,48. 

IlT fut yy^ iSgem 2 Swu. 20, 5 Ktiby; vgL 

nn«. 

8. .-nn. 

(t&^n^j nitpatsl (denom. von grm) *» <''e 6'e- 
«dUcdUiralbn emgetragen tvermt 1 Chr. 5, 1 7. 
9, 1; infi ala aahat; Ctf^J^tXsy^ Smingmg, 
ikr aeteUuJUneneUinUi Bara 8, 1. 1 Chr. 

\VrV m. Getchiechtsfolge Neh. 7,5, 

nn*' s- nnn u. nn^ 

niT n. pr. m. 1) 1 Chr. 4,2. 2) l Chr. 6,5. 

28.-23, 10.— 2 Chr. 34, 12. 

•^O'' fut □0*^—30^, pl- '»3©'^ gtt *c»t, i/c- 
^ttm Lav. 10,19; j^ut ergihm Gen. 12,13; 
ttbariumpt giaidibedentend mit at9 d. 

HI£ pf. SN^n, fiit 3^ «baafiUifl = Bifil 

von a<B 8. d. 

aram. fot gefiittitt init^j{ Bara?, 18, 
rOD** B. pr. «Inea Ortea 3 K«o. 21, 19. 

I 

f n3^^]~nrDp^ a> pr. Lagarplal« dar latadi- 
tan' hvBL d8,'8S.*Deut 10, 7. 

nid'*— npr q. pr. Priaatentadt In Juda Joa. 

i V 21, 16. 

niD^ u. pr. Sohn des Ismael Gcu. 2.5, 15. 1 Chr. 

1, 31; der nach ihm benaant« arabi^e Stamm 
1 Chr. 5, 19; spUer: ItartTer. 

m. ps. jn, C8. ^v>, suff. ^yt fV§Ht Oen. 19,38. 

'85, Deat 82, 88^ HohaL 5,1; W€mrmi9ek 
Gen. 9,24. 

t(«a..Tpj. 

a. rg^—l Sam. ^ 18 Ktib Itr KzL 

nny] Kiw pt njüt « Bg. f. ni3;53 = r^i 

mit Jemanätm r«dkte» Jea. 1, 18. Iliob 23,7; 
pnzji bzTiNT ^" Äfjwjr "«r Ml dir 

(/ern Recht geschehen Gen. 20, 16. 

uifil rrpln— jn- npin. fut rnpi«, npin. 
rgv, Inf. rpin— rp^in'i-noln^. ünp- qjin 
4l0# IMtUramt «im ndt S Jea. 9, 4. 11,8. 4. 
Micha 4,3; part n'^fo Schkedtriehler Uiob 
9,33; enUcheiden Oen. 31,37. 12. 1 Chr. 12, 17; 
bmdten Spr. 30,6. Uiob 6, 25; c/or^jren Uiob 
18,15. 19,5; bttHmmm Oen. 24, Ii. 44; 
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turechtneiten Lev. 19,17. Spr. y,8. iy,25. 
Uiub 32, 13; V«mKr/e mackm mit acc dvr 
PtanoD G«a. Sl,95. Hoa. 4,4. Fi. 50,8. 81; 
JdlicT rP^io ein Strafredner Jes. 29, 21. Arnos 
5. 10. Spr. 24, 25; zächtigeH 2 Sam. 7, 14. Ps. 
fi, 3. 105, 14. Spr. 3, 12. Uiob la, 10; tchmäheH 
2 Kta. 19»4. 

H«bl rQVI fMAsMfl NMnüni Biob 33, 19. 
Hitp. fut rt^ff^ rtdUm not .., Anth d1{ 

Micha 6,2. 

(Er tUlU fest) n. pr. 1) Sobn des Simeon 
Gen. 46, 10. Ex. G, 15 (a. gent -»^y Nubl 
2ü,12) = a^» 1 Chr. 4,24. 2) Neb! 11,10. 

1 Our. 24, 17. 3) Namo ciuer der beiden Siolen 
vor d«iB, wtkm/uäanjbm. Tonkpel 1 Kta. 7, 81. 

c«. ^) Wnitffn, meirit mit inf aad ^ 

Gen. id,6; auch ohne ^ Geu. 37, 4. Ex. 2.3. 
Jc8.46,2. P8.36, 13. 2) bezwingen, übenvinden 
mit ^ Gen. 32,26. Obadj. 1,7. Ps. 123, '2; 
mit acc. Pb. 13,5; ohne Object Gen. 30,8. 

Hof. fut fppij* in tieuiselben Gebrauch wie 
Kai Gen. 19.19. Nom. 22.3b. 1 Sam. 17,9; 
ititt dw tat Iblgt iaweU«D da« Verlmm fic. 
Num. 22,6. Est 8,6; ferner: ertragen können 
mit acc. Jc8. 1,13. Pa. 101,5; mit |p Uiob 
31, 23; d<trfen Gen. 43,82. Deut 12,17. 16,5. 

aram. pf. 2 8g. phy, parL ^y, t nSo'. 

- : » Ii'' : IT .(» 

pL TO^\ fiit- 73» iBnnen mit inf. und ^ Dan. 
S,S7. 4?. S, 17. ». $^ 16 dbi). 

AM «• Hofid IM. SgfVIi bOfV AAHMn 
I)u.S,ia M6()Eljl)). 6,21 ; toiftof <n DU.7.S1. 
nfj^J^VI^b^* (Co« ist mächtig) n. pr. Mutter 
des Usaia 2 Kön. lö, 8. S Chr. 26, 3 Kn (wofür 
Ktib: n\^50- 

pt 8 f. «uff. t^-^^, 'ipn^s ''^7-^' ^ ^• 

p-^-'«n-t*?; (Jea. 23,4), auff. t^rnV- ' »8- 
.»uft Vrjri-i^i, part niV^— PlSv— k^TtS fut 
ni?«. l'^ii n^ljn. "»f. ,ii^~ni'? (auaammen- 
ge2og. n? 1 Sam. 4, 19), suC t^*]"?- •"HkJ"!^ 
feMrm, meist von der Phiv Kcbt 18, 3. 4 ; 
erzeugen (vomMaiuiv] Gen. l, IS. Num. II, 12. 
Spr. 23, 22 ; überhaupt : hervorbrmgem Pa. 7, 16. 
Spr. 27, 1. mob 88. 29; n^1> = MwUer Jfer. 

fiO^lS. Spr. 17, SS. 88. SS. Holid. 6,9. 'xh 



Kind 1 Kon. 3,26. 87. Uiol> 14,1. 1 Chr. 
14,4. 

NIM p£ Ali geborm iMrdSm 
Geii.4,18. 1 Glir. S,8. 

Piel inf. auff. p-)^', part ni^. pl- rft^ 
Geburtshfflfe leisten mit acc. Ex. 1, 16; piiit. 
Hebamme Geu. 35, H. 38, 2«. Ex. 1, 17. 

Pual i^s part ")^v gf!^*i^ VMrden Gen. 
4^86. Bid^ 18,8; mMMIm Ps. 90^8. 

Cl^U gtbanm iMrtfs» ist «ine ms NilU 
und Pual gcmiidite Form 1 Gir. 8, 5. 20, 8. 

Hißl T>':?i-| erteugen (stets vom Manne) Geu. 
5,8; bejruchttn Jeg. 55,10; A«rtwr6rtiij/«» 
Jss. 59,4; |^e&A«i h99tn Jes.66,9. 

floMint frjjpn-n-jjjn »«««m 
een. 40^901 Ssecb. 16,4. S. 

Hitpael fut n^*n*l tich in die Gesculuhti' 

retjitter eintragen lütten Num. 1, IS. 

m. ps. pl. cn^, CS. nj?.»— »1^, n^S. 
Orp^Si i^"«/ Gciu 21,8. 33, 1. Ex. 2,6. 

Sttdi du Junge von Tbicreo Jea. 11,7; von 
Jtmg&ngeH Gen. 4,23. 48,82. Kob. 4,13; 
dichterisch wie z. B. y^fj) Sünder 
Jos. 57,4 cnr: 'nb'> Fremde Jes. 2,6. 

nib^ f. pl. Mädchen Qon. 34, 4. Jod 

4, 3. Zach. 8, b. 

11,9. 10; concr. )uHge JUmttuchaft Ps. 110,3. 

m. pL Q'^T der G«beme Ex. 1, 28. Jos. 
5, 5. 8 Barn. 5,14. 

[1 V {MemaekUnd) s. pr. m. 1 Glir. 4, 17. 

m. ca. » CS- >n>^» ös^eme, in 
d«r Verbindung der im Hnuee Gt' 

bome (seil. Sklave) Gen. 14, 14. 17, 12. Lev. 
22, 11. Jer.2, 14; dann überhaupt äM» 8 Sim. 
21, Iii; Nadülomme Num. 13,22. 

iiifii pf. hi^n, fut ij^tj.j^n'^^^x, "p^^.-^ 

jammern , klagen Jea. 1 5, 2. G5, 14. Jer.47,2. Mich» 
1,8. ZmIi. 11,8; /«Mdbsmf Mlrcls» J«i. SS, 5. 

m. dae QAenl Deoi 38. 10. 

nbV f. CS. n^, soff. nn'?'?^. Jemmer^ Ektffe 
Jes. 15,6. Ze£ 1,10. Zwib. 11,8. 

iM&«Mim0n reden, stMen Spr. 90^99^ 

nS)^ f. Jnetehlas, FkdUe Ur. 81,9a 
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m. Namo einer Ilcuacbreckfuait Jir. 51} 27. 
Joel 1,4. 2,25. Nah. 3,16. Ps. IU.5,34. 
{Olp^^ m. Hirtenttuche 1 Sam. 17,40. 

D"* m- C8. 0^ u. D!» loc nQ\ pl« D^IK 

1) Meer Gen. 1, 10. Ex. 15,8; auch Meere*- 
belt Jc8. 11,». 2) grauer Fltut, i. B. Nil 
Jos. 18, 2. 19, 5 ; Eufrat .Ics. 27, 1 ; pl. von dtn 
Nilkan&len Ezeck ^2, 2. 6) (ri^n^'li D> '^"^ 
kupferne Meer^ da grosses Becken im solo- 
moniscLeu TvmpA 1 Kön. 7,34. 2 Kön. 25, 13. 
2 Cbr. 4, 3 = pj^o C^n 1 Kfm. 7, 23. 4) die; 

Weltgegend Uferten, weil das (mittelländische) 
Moor von PalSstina nach Westen liegt Gen. 12,S. 
28, 14; zuweilen — wie ce acfaelBt — aach 
Siidm Jes. 49, 12. Ps. 107,3. 

[D^j aram. m. cmpb. {<tp2 7>^- ^• 

[D**] m. pl. Qtpi A«tMe PmAm (n. Maul- 
esel) Gen. 36,24. 

n. pr. Sohn des Simeon Gen. 46, 10. 
Ex. G, 15; wofür ^^\Qi (n. gent ^\Dj) Num. 
2«, 12. 1 Chr. 4,24. 

DD'^P] (Jaube) n. pr. Toditer dc« lliob Wob 
42.14. 

1} £ (m. Bz. 15^6. Spr. 87,16), es. 
«off. 1^ die redkfe Goo. 4fl» Id. S Sui. 
Sa 21. ^jpp« 1« aMfi« recAfe ^an<i Jer. 22, 24. 

li^P* ^"T ''tfcA/e Uiilfic Rieht '^^ IG, j^^i 

allein: die rechte Hand Gen. 48, lö. ib. Ex. 15, 6. 
Bildlich : t^^x <l«r Mam tu mcjiur it«0A> 

Im, d. Ii. <fer MMM il«dto« ««fü Pi. 80. 18. 

1^>P>P tu meiner Rechten — %u meinem Bei 

»lande Pö. lf>, 8. 2) die Weltgegenci Süden 
(weil man sicli OaLen vorn denkt} 1 bam. 
88^ 19. 2 KSn. 28, IS. Biol> 28, 9. 2) d. pr. 
Sohn des Simeon Gen. 46, 10. Ex. 6, 15; n. gent. 
^^>p; Nun»- 26, 12 (ppi Dan. 12, 12 s. Qti). 

^a^^ 1) Hti! Ezedu 4.6. 3 Chr. 3,17 a. >^ 

2) vgl. pp;w- 

KVd''— nSb^ n. pr. m. 1 Kön. 22, 8. 9. 2 Chr. 

18,7. 8. 

■^I^D^ («" lättt herrschen) n. pr. m. 1 Clir. 4,ai. 

IjD^J ilüil (deaom. von fut n^p'{<i *- pl- 
U^^SCt (Jes. 30,21); inf. ppn'?. imp. f. '^'pSl, 
pwt pL D'j^pip BvehUn wenden 

Gen. 13,9. 2 Sam. 14,19. Jes. 90,21. Ezecb. 
31/21 ; dieredUe Handgebraudten 1 Chr. 12,2. 

(JP) Mim. a. 
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n^P^ {Olück) u- pr. 1) Sohn des Ascher Gen. 
46, 17. Num. 26,44. 2) 2 Chr. 31, 14. 

^iO^ adj. f. n*^ip* recht (von den Gliedern des 
Körpers u. s. w.) Ex. 29, 2a Lev. 8, 23. 
1 KOd. 6k 8. Bieeh. 4, 6 and 2 Chr. 8, 17 KiL 

yjö^ (Ä*- WW »«rtte*) n. pr. m. 1 Chr. 7,35. 

"llö"' llifil 'ysryry — i^dh s. «^id]- 

llitp. fut. 2 pL imj^j^ «icA ri&mm Jes. 
61, 6 (n. A. 



nnO^ n. pr. m. 1 Cair. 7,86. * 

[K^**] llif. imp. suff. >^;g^C^."\ i<iss mich tasieu 
Rieht 16,26 Ktib; vgl. (^^^. 

"^DJ"' iiit. 1 pl. suff. D^^j wir ivotfen *ie 6e- 
iMdlm Pb. 74, S (vgl. 

Hif. pf. ,"^Vi, pL ^n, foi n3l*> r^> 
^» pl. tin-ulFii sttff- Qj^lri^» P«t. 

pl. suff. TJ^jllO bedrflcken, übervorthcilcn Ex. 
■22, 20. Lev. 19,33. 25, 14. 17. Deut 23, 17. Jos. 
I J, 2(1. Jcr. 22,3. Ezech. 18,12. 22,7. 44i, 18. 

nii'' mit Ile r\pt\y> n. pr. 1) Stadt zwischen 
Efraim u. Manasse Jos. 16,7. 8. 2) Stadt im 
Nordw FttUstiitt^a 3 Kön. 15,29. 

Dir— D1^; (Küb - iEri) n. pr. Ort ia Juda 
Jo«. 15^58. 

[nj!7^r] i pL «lA Vnlp'^ ^frtuäng Biedi. 
17,4 

fut. pp, ip^'p, p^\N|, pl. ^^^MIIV«» 
Hiob 3, 12, meist bildl. : eintnugen, geniesseu 
Deut 33, lä. Jes. 60, 16. 66, Ii. 12. lliob 20,16; 
part p;)> SäugSng Nun. 11,12. Dvnt. 83,25. 

Ps. 8, 8 (vgl. psl*). 
Hiffl pl. f. ."fy^ pl* fiit 3 ag. ndL 

po'nV» »™P- f- tnprn. part npj^p- *^"ti- 

Ff?'Ä?~^P^Ö' P'" '^Y*'^^^? säugen Gen. 32, 16. 
Ex. 2,7. 9. 1 9tm. 1,28. 1 Kita. 8,21; part 
Säugamme Gen. 24, 59. 85, 8. 2 KOn. 11,2. 

.K s 4'^, 23. 2 Chr. 22, 11; tu MM^M (g« 

ruetten) geben Deut 32, 13. 

Cj-IJi^i^ — eines (unreinen) Vo- 
gels, waoiacbälnL NadUnle (n. A. JMnbm- 
mcO Lev. II, 17. Doni 14, 16. J«8. 84, 11. 

^ Jea. 61,18. 16. Pa. 24.2. Hiob 88,4; 
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den Grundstein legen Jcs. 54. 11 Esra 3,12; 
aufsM^ten 2 Chi. 31,7; zu ctjtias betteilen 
Bth, 1, ISj /»^ y«Mmf Mmhmm P». 104,8. 
NUU pt pl. ^Tpij; fat 3 f. nqjp, la£ fnjyvj, 

Ct^f^ 1) gegrilndet iverden Ex. 9, 18.' Jes. 
ü Sa. 8} «c& tnjf ffinamto' btratken Pa. 8, 8, 
81, 14. 

Ffal IQ», Alt nft T^^f^ dtH Gnmiitäm 
bgtm Jos. 6,86. 1 Kr,a. 5,3?. Jcs. 88, !6; ein- 
richten, etnsetten 1 Chr. 9,22. f]« niD^ 
haet eme feste Maekt errichtet Pa. be- 
ftUmSsL 1,8. 

Ptal TO», pÄTt ^Q1p gegrünäet «Mnlm, 
etnffi Grundstein beiemmen 1 Kta. 6, 87. 

7,10. Hohel. b, 1.') E^m 3,6. 

Hofal np-^n. part. gegründet werden 

Jos. 28, 16. Esra 3, 11. 2 Chr. 8,3. 

10^ m. Beginn, Anfang Eara 7,9. 

•TplTD^ (Gründung 2 Chr! 24,27; 6VMfirf Ex. 
89, \%i QnmitUbi^ BnuuUtige Baach. 30, 4. 
Hiü).3,i& PIL 187,7. Ebed.«,!!. Q^Hd* 

ffir ervig gegründet, hc festigt Spr. 10,25; 
Entstehung Tüob 4, l'j. -iiD\i Name 
ciaeö Thores in Jerusalem 2 Qia. 23, 5, sonat 

«fiO -qy 8 koq. 11,6. 
ITTTj-'OJJ £ soft Irrpo; ^'«^uAm^ Pb. 87, 1. 
lÜ&J m. rodibr, Meielenr ffiob 40,2. 
["VTD^J m. pl. Buff. vyQ> Jbtrünniger Jer. 17, 13 ■ 

*^|PJ Ibt gegossen nterden Ex. 80, 32. 

ilSDl (Schauend) n. pr. Tocbter des Uarau 
Gem il, 89. 

(6H HUati n. pr. m. 8 Chr. 31, 13. 

*«PJ part r^pi^ (Jes. 29,14. 88.5) fortfahren 
»vn. 11,86. Deut 8, 19; nut inf. n. ^ efttof 
/b-ncr ihun i. ß. Irpyi^ nij; t]pil er »wrrf 
MtfcA länger lassen Num. H- 'me j^*? , 
S^lf nicA^ mcAr jur//c4 Gtu. 

8. 18; «Mtt%e» mit Becas. der Saobo n^p^ 
ä* mrd Wwnd aaalHn 8 SlSnu 19,80; 
mit aeeub n. ^ Ai«m%M «imif «« tfimif 
LcT. 22, 14. 2n. 21. Detit 19,9. Jer. 46,8; ohne 
accus. 2 Chr. 9,6. 

Nifc f|pü, t .-j^Ü, part Fjpü, hintugethan 
werden Nnon. 86, 8. 4. Jer. 36,32; sieh tu 
Jenumd Mtgtm mit ^ Ex. 1, la -riy r]t^l:i 



mik/ m kommt mehr hinzu Spr. 11,84. {ifGQlS 

Nettes {Unglück) Jes. 15, 3. 

peO^flBpt«! CBx. 8, 7} [TgL »ig^ Ate». 

/fernen, vermehren mit accus. Lev. 19,25; mit 
Deut 13, 1. 2 Kön. 2U, 6. Ps. 61, 7; adv. 
(wie KaO mit int u. «p: -|iy r^gN K*? 
idk wUt iiieAl /inicr verfluchen Geo. ö, 21; 
ol»a» ^1 nun nP?"^ ^ 
m«Är 6« mir sehen! Ex. lo,28. Deut 3,26. Amoa 
7,8; mit folg. Vffb. fiuit. : ^Ej'pin 
man wird dich nicht mehr nennen Jes. 47, 1. 
Bm. 1,6. 8pc. 88,85b 

[ejP^j anuDO. HotpC 8 sg. £ *r^^n «sniMArj 
nwKtoi OwB. 4,88. 

Alt 1 sg. vdL crij^ «HFweilftMiMM 8pr. 

9,7; züchtigen Hos. 10," ia P*. 94, 10. 

Nifal fut. nqiX. jmp- f- 'TpiTI «cA belehren 
lassen^ in eich gehen Lev. 26, 23. Jer. 6t 
81,18.Pi. 8,ia Spr. 89,19. 

Pid 8 £ «oft ^npp7> in£ rnp^ sfftfU^, 

strafen Lev. 26, 18.' 28. Deut 21, 18. Ps. 6,2; 
namen Jes. 8, 1 1 ; beMrem 8pr. 81, 1; surieft- 
<m Jea. 28,26. 

BUH anff. QTD'*^ tüchtigen Hoe. 7, 13. 

NilpMi (Nifia— pt pL ^ mmmu 

jverrfM BuqL 88,48. 

0^] a. pL 0«];^ Buff. vj^Sekmifei Bx. 87, 8. 
Num. 4,14 1 KOn. 7,4a 

l^y^ n. pr. 1) m. l Chr. 4,9. la 9;) Ort la 

Jada 1 Chr. 2, 55. 

"^J?^ fut 3 8g. BüflL n^ir»^ bestimmen Ex 21, 8. 

U. 2 Sau. 20,5. Micha 6,9; Jemand an etnen 
OH 8cMft<ltfM J«r. 47,7. 

NIM pf. 1 SS. 1^1^ pL rXÜ^ (Pfl. «DjfjlSX 
pari pL Dnyü' "^Jl^' nj^JJ «r 
Zusammenkunft verabreden ,T ,s- 1 1 5. Arnos 
3,3. Hieb 2, 11; sich tu Jemand oer fügen, mit 
b Bx. S5^ 88; mit Nom. 10^4. Neb. 6, 10; 
iidl^2 12811.8^8 snaamMairsKMi ifcyai 
/(Mmtf mit ^ Mmn. 14,85. 

BUU fut suff. ^^T]ff»— Jmmi (vor 
Gericht) /Olfen Jer. 49, 19. 50, 44. Hiob 9» 18. 

mengeslelU werden Jer> 24, 1. 2^ /tcA 
den jBMCb. 21,21. 

9 
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a. pr. m. 1 Chr. 9, 6 and im Ktib 1 dir. 

9,35'.— 11, 44.-2 Chr. 26, 11.— 29, 13 B. ^Ijijj. 

{Rathender} n. pr. 1 Chr. 8, la 
~)^^ {WaUUmlmm>i n. pr. nu 1 Ohr. 

20, 5 = ng» 2 Sam 21, 19. 

niVi'J Pl* MfJ ^' 25 Ktib. 

E^J^ES^JT n. pr. m. 0«ii. «6^0. 18. 1 Chr. 

I, 35.-2 Chr. 11, 19. 
*ITV^J Nifal part lyij freck Jt». Ö3, 19. 

^X^T^ (GoM I«/ milchtig) n. pr. m. 1 Ghr. 

15, 18 = ^^"W^ das. V. 20. 
•TnnjT'. n pr. m. 1 Chr. 24,26. 

"I^TJT — "*^J^^ pr- Lcvitenatadt (und Laad- 
i^aft) im Stamme Oad, später zu Moab ge- 
hörig Nub. 21,88. Job. 18,85. 21,87. J«0.1«k8. 
1 Chr. 8^4». 28,81. 

*üSl^ pt 3 sg. MdH «^jji tMdUrAim Jei.61,ia 

Qi]^ aram. part pL sofi iritfl!||2'-Y!tl^S^. AoA- 

gcbcr Esia 7, 14. 15. 
Iti». pf. pl. ^Cjrp** beralhcn Dan. 6,8. 
u. pr. Esra 8* 13.-1 Chr. 5, 7- und Kri 
fiir 'jvNflyj >• d. 

pjT^ n. pr. m. 1 Chr. 5, 13. 

Hifil pf. fut pl. 

l'pyr A«<»oi bringen liab. 18. Spr. 

II, 4; helfen iBtm 12, 21; mitMe. Jr6l.57. 12; 
ilftttUH kab$n Biob 21, 1& 85^8. 

^yffl Dm. pL «• 'f^Cmn t§. lOA» 18. 

Iii 1!' '1'', I; gnographische Bezeichnung Gem- 
ienberye 1 ijam. 24, 3. 2) n. pr. a) eines sonst 
nnhnianfitBn Wehten Bichl 5, C. b) der Fnu 
de» Ibniteii Gheber Rieht 4, 17. 5^ 84. 

n^>-«bSI l)tcB.{pC)^ägUk^Geme 

(Büii der lieblichen Frau) Spr. 8,19. ^ n. pr. 

ui. Esni 1', 51). N.'h. 7,58. 

Oby^ n. pr. oduiuiiLB^hcr Stammesfurst Gen. 
36,' 5. 14. 1 Chr. 1,35. 

^'^^ '"ViC^ t'igeutL subst. Absteht , Zitreck^ 
ftber nur all 1) praep. and sww vor dnem 
pubei m^M Ihoeh. 5^9. ,*ip ^jr «vcfiMfciif 
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lliig. 1,9. *£) meist conj. med mit folg. -»gf^ 
Gen. 22, 16 oder»;; Num. 11, 10 oder inf. 1 KSn. 

21.20. Jcs. 30, 12. 37, 2d udvr verb. fiu. Num. 
20^11. 1 KOd. 14, IS; venMikt 1^ X^«^ 
ntU Ln, 86,48 oder BaedL 86,& 

m. pL DrSü; Sttmm KfaigeL 4.3 Kri. 
n jj^ £ avr mit pL n^.nl^t Strömt* Lev. 
11,16. Deut 14,15; aU Bild der Wüste Jcs. 

18.21. 84, 13. 43,20. Jer. 50,39} des Khgege- 
ediKl'i Udia 1,& Hiob 80,29. 

{Gm erhgrO n. pr. 1 Chr. 8, 18. 

pf. pl. ps. ^By\ fut P)?i^Fprjt pL »e«. 

ps. le^fi^iir)^ 4rnMMlM» tnuUltH Jw.40^8B. 

SO. 31! Jer. 2, 24. Uab. 2, 13; schwach tMtdem 
Jos. 44, 12; vergehen Jer. 51, 55^. 64. 
Hofal part rjyo ermüdet Dau. 9,21. 
C|37^ adj. pl. □>r;yi ermüdet Rieht 8, 15. 2 Sam. 
16,2. Jfä. 40, 2J. jO, 4. 

m. angestrengter Lauf Dmi. D, 21. 
pt 3 »g. suff. »:^^, part fem. suff. UTJI^n*. 

2 Sam. 16, 23; mit acc. Ex. 18, 19. Jer. 38, 18. 

Ps. 1R,7. 2 Chr. 22,3; dopp. acc 1 Kön. 1,12. 
Jes. 19,11; mit ^ Uab. 2,10. Hiob 26,3; 
9) icMMMWM Jea. 14,86. 87. 98,9. Fb. 68,5; 
einen Plan fassen Micha 6, 5; belehren Num. 
24,14. Rathgeber Jea. 1,2G. 8,8. Hiob 
3, 14. 12, 17. Esra 7,28. 8,25. 2 Chr. 25, 16. 

Ki£ai pf. |finwi pl- ^^i' 
raileii mit /cm. mit 1 KSn. 1^8. Joe. 
40kl4; mit 8 X8d. 6,8; mit C39 8 Chr. 

32,3; häufig folgt yVT, Jcs. 45,21. l's. 71, la 
83,6; rathcn 1 Kün. 12, 6. 9. 2 Chr. 10,6. 9; 
beschUessen 1 K6n. 12,28. 2 Chr. 30,23; part 
pL a^^ii itnAnt, btmmem Spr. U^IO. 
Oitp. fot pL <ic* btntim Fe. 88,4. 

n* FT. ^M, d«r bo* 

kannte Patriarch Gen. 25,26, nach dem aehr 
häufig daä ganze Vulk. Israel bflUMUU wild. 

n3p3r. n- pr. m. 1 Chr. '4,36. 
jpj?^ n. pr. m. edomitischer StammcsfUrst 1 Chr. 
1, 42 (= ip]^ Gen. 36.27); der Stamm heisst: 

nj^^ m. ps. 1^ mit He !oc. rrij^, suff. 

pL Q'^-y^ (vgl. -^iiyi) und ppy» l) Wald Deut 

19.8. Joe. 17, Ib. 1 Sud. 14,86. JlMeh. 88, la 
I*e. 89, 9. nto^ «M^ii«» ^M«! Jer. 86, 18. 
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Micha 3, 12. -ijpn '5;;p Walddickichl Jes. 
9, 17. 10,34. -ij;^ -^«'^ ^2,8 = ijr p^g 
P^P^O Zeuyhaiu m Jeiusalcm (wozu das 
Bids vom Lilwoofli geoominai mr) 1 KOn. 7, 2. 
10, 17. 21. Als Bild dichtgedrängter Meoflchcn 
Jer. 21, 14. 46, 23. 2) WaMhonig IloheL 6, 1. 
8) n. pr. oni?? n'Tp. Oyuuäuiue) btadt an 
der Gnme Jnda's und Beryamin*« Joi. 9, 17. 
1^ 15. Bioht 18, 12; «neli DHl^ P^Si 
26,20, onj; nrSp. ^8ra 2,25 und rv"|p Job. 
18,28 (VfU'njp^j poitiMdi: "»(i Pfl. 
132, 6. 

UTIJ?^] f. E/Q-!! H'jyiÄoiMf www 1 Sam. U, 27. 

n^ny» n. pi. Iii. i CLr. S/27. 
''iS'J?^^?'^^ <^tib-Kri) {(^ou tchaffo n. pr. 

V^rfcO?,! n- pr. n. 1 Chr. 11,47.-27,21- 
rriÖ? *«fr«'0 n. pr. nt 1 Chr. 8,». 
*n|)^^ pf. 2 8g. f. n»9;. fut 3 8g. r]"ni_, 2 8g. f. 
«dUbi, A^gmdl« Mf» Biedu 16,18. 
31,7.'Hohd. 4,10. 7,2. 7. 
Piel ibi soff. vi^*ekmncllcen Jer. !0, 4. 

Polpal pC 8 m. itD«« ««Ar ««&dit ««m Ps. 
45^8. ^ ^'^^ 

Hitpad Alt 9 Ig. t te^na nc& mlnirciften 
Jtt. 4,8a 

f- ni^i^ ca. niD?— ns^ ''^'•^f» Gen. 12, 11. u. 

39, G. 41, •> 4 Amo.^ 8, 13. lIolieL 9,10; nekt, 

angemessen K i). 3,11. 5,17. 

njä""n3'' adj. .stJtr schön Ji.t. 4(3,20. 

iÖ^ — KT£)^ u.pv.Joppe(Jaffa) bisriilimto ilafon- 
stedt UB intttnittiiiBtfhftD Metirc, zum Stazumo 
Dan gehörig in. 19,48. Jon, l,a Ean 8,7. 

•-' Clir. 2, 15. 

"IP^^I Hitpael fet 8 ag. £ Qjj^ «(«Aiic/i 

Jir. 4, ol. 

[n^^] CS. rjpi hauchend^ schnaubend Pa. 

m. ps. i{J^, äulL "^pp^ p^i Schönheit, Vor- 

tafitUm Jos. 83, n/SMOb. 28, 7. Ps. 45. 12. 
50,2. 

(GÜKMMd) s. pr 1) Ort ia Solralan Job. 
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19, 12. 2) n. pr. m. a) Solm des David SSmb. 

5, 15. 1 Chr. 3, 7. 14, Ü. b) Job, 10, 3. 

]2h$] (ir reitet) u. pr. DL 1 Chr. 7,32. 83; n. 

gent vph^l Jo«- 16> 8. 
rUd^ n. pr. I) Vaiv do8 Kaleb Nurn. 18,8. 
2)^1 Chr. 7,88. 

"[yd;] Hifil 9 «g; po. foi y^fn- 

«rMi«te, «yMbiMii' Doai 88^2. Fl. 
50,2. 80.2. M^L Hiob 8i4. 10^8. 92. 87,15. 
(TQ^fi^i £ anlL :|{^ GAm» EioBh. 28,7. 
n£)i ps. ns*, °- pi^- •'oA^ svolter Solm dot 

N'-nh Gen."5.32. 10.2. 
nn£)^ {Oeffnender) u. pr. I) Bichter in Israel 

kicbt. 11,1. 1 Sam. li,lL 2)StMlt in Juda 
Joo. 15,48. 

u. pr. Tbü. xirifl^iea Ijdier vad 
SebukMi ' JOi. 19, 14. 27. 

*K|r pt 1 Hg. ^nxs'-'ny (iHob J.9i), 9 ig. 
t rw^pf put &m. tc^ (Kok 10^5 = n^qf^— 

niört»-n8fl^-nsrt» c!>ettt. 28, 57», fut pi. 

suff. »pj<y, iaii». f<ii— nxy 'Kir-ht. y, iy;, ^^^y, 
(ps. ^t^yipi ny^^ hcruiuyehtn^ heraus- 
kommen Qm. 8,7.' 11,31. 15.4. 14. 19,14. 
24, 15. 43. 25, 26. Ex. 13, 8. 15, 2U. Num. 22, 32. 
Jer. 3!, 4 Uülicl. 1, 8. 3 J ! ; der Ort twn wo? 
gewöLui. mit |0, Hülten mit acc. ({-){<) Gen. 
44,4. Ex. 9,89. J«r. 10,80; ohne n«< &ber- 
bftnpt hinßgor b«i port rn^ri iwv 
aus dem Felde herautkommt Deut 14,22. 
•I^CW *<<^ Arche hiimen Gon. 

y, 10; dagegen >j{2^ rfie »um Hctrc am- 
ziehen 1 Ohr. b, Ib. ^fifHV die tun Sabbat 
htratugAen 2 KOn. 11,7. Peraor; ai^el«ii 
(von der Sonne) Gen. 19, 23; tum Kriege aus- 
! tiehen Deut. ». ! ; entstammen Gen. 10, ) ! ! 
busuudtsr» lu dur Bcdensart yjyj p t<)k^ 
MiiMii JHi^CTuidbiJkrPifydtoi Qul 15,4 oder 
V^^^ Gen. 85,11 od«r iyv Oea. 48,96; 
iiriJijeycbat werden 2 Kön. 12, 13; sich heraus- 
hdjcr, Kol). 7, 18; «ntor^cA«» Eaedi. 96^18. 

demMnik Oen. 49,98. 

pl. inV. fojjin, imp. «^iin (l^H 

Gen. S, 17 Kri), (lurt, ^<^v^>:' ^"j'r '"^rT) 
herausfahren, herausbringen Gvn. 14, 16. 15, 5. 
7. 19,19. Bz. 6,7. 13. Lev. 18,97. 24,9% 

9« 
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Num. 17, 24; hervorbringen Nuux. 17, 23; wu- 
venteMltm 8 Kflo. IS, IS. 

Holia pf. f. pi. r^jl^» put t mopc pi 

D\X^10> f-nlN^ID herautgeßkrt ivMitfM 0«ll. 
38, 25. Jw. 88, 22. Eze«h. 14^82. 88,8. 

Ksru !5. 

*fnv;'J Nifai pf. f. (ps. pi. *3ji: 

pari 3^, f. ni^J— n^y.' *ich hinttellen Ex. 
7, 15. Nam. 16, 27: f<«Ae«i Qen. 28^ 13. £z. 
17,9; liiiillg mit *ej . . . Gen. 45^1. Ei. 
18. 14. Nuin. 88. C 1 Sun. 88, 7. Amoe 9, 1. 
Rot 2, 5; auch von Sachen: feslslelifn p'x. 
15,8. Pa. 119,89. KlageL 2,4; stehen bluben 
G«L 87,7; pari «taMAa/k Zidi. 11,16 (vgl. 

Hifil 3M|n, ftit 3^91*— ajl^'a^» pL 12S!1 

hhutellen Gen. 21, 2S; aufstellen^ aufrichten 
Gen. 83,20. 35,14. Jos. 6,2G. 1 Sam. 15,12; 
fuMtatm Deut 88,8, Pa. 41,13. 74,17. 78, 13. 
Bpr. 15,25. X^^j^frf^denßtaOtdisti^) 
tu richten 1 säm. 13, 21. 3>\^r^ mm« 
Stellung lu befestigen 1 Chr. 18,3. 

Uofal part. hinyesteUt sein, stehen 

Gen. 28, 12; gepflanzt sein Rieht. 9, 6 f ^y .-! 
Nah. 9,8 irt n. pr.]. ^ 

Http. airr>-> fat 8 «g. £ ay^^i (=. □yj^p, 

Bx. 2,4) imp. ps. rq^fp^ «tel MmtuUm, tkh 

aufstellen Ei, 19, 17, 34,5. Num. 22, 22. Iliob 33, 5 ; 
6« JcmtL, gewöhnt, mit Num. 23, '6. Hab. 
2,1. Hiob 1,6. 2 Chr. II, 13; A<an</ 
Deot 7,24. 9,2. Jo8. 1,5. Hiob 41,8; Fuu 
fitsten 2 Sam. 21, 5. 2 Chr. 80^ (k 

r^^^j aram. Pael Inf. lidk €r«MliA<if 

verrch äffen Dan. 7, 19. 
*fJ^y llifil pf. 1 §g. an ff 1>n2Sn, 3 8g. Buff. 

fttt 8 8g. 8UÜ. Dij^r), 1 sg. nraj? 

/f0//«t, hhutälei» Geu. 30, 38. 43,9. Riciit. 
f^ 37. Hos. 2,5; iM|^«fd!l!iii Gen. 88,15. 47,8. 

1 6am. 5, 2. 

Hof&l fut. ttufgetttUt «cte, amMdiilei- 

ben Ex. 10, 24. ' 

"TTfip 1) m. soff. 'l'~>riV' Oel Num. 

18,12, Deut 7,13. li, u. -in^rn <^<e 

Oe/ OeuMttH (Obt>rli&upter Josua und äcni- 
babel) Zach. 4, 14. 8} n. pr. Sohn des Kebat 
Kx. 6, 18; o. g«ai vyyip Nvm. 8, 87. 

fßHBf} (IrMl^) A. pr« 4er bektanto 1^ 



hEiarch Gen. 21,3; zawoUen für das ganze 
Volk Aroel gebranefat; vgl. pnt^* 

f>^11k''J m. Buff. »jnjji, pL ca. 'jrijp, auff. »jnjp 
l)"Lagerstöite, BtU Gen. 49,4. Ps. 6^7.' 
188,8. Hiob 17, 18. 1 Chr. ^1. 8) £üb Jür 

[X^^J m. pL OB. hnw§$^Mgat 8 Chr. 

32^21 Kii 

S"*^^ aram. adj. cmpb. ffoofiv Dan. 8,84. 
G, 13; genau Dan. 2,45. 7, 16. 2^ |Q gemst» 

lieh Dan. 2,8. 

^"•^^ m. (f. 1 Kön. 6, G) Stockwerk, Anbau (ia 
lier Bauteduük) 1 Kön. ti, 5. (i. 10 Kri (KUb: 

*[yV)J ffifi fili nji^ijif (ein Lager) Am- 
Mm, M 8«f<«'joa. 88i& Pi. 189,& 

HoJal foi hiagOnUft iMnbn, o/lr £«- 
gentäUt ditam Jea. 14^ 11. Hat 4» 8. 

*pP p£8ag. anft Q^, fnt pyv-p^ dnlraa- 

siüv), pjtlt'y^, pL ^1), int rffi, imp. 
pH— l^y. P'- ipif giessen] ausgiessen Gen. 
28,18. Lev. 8,15. 1 Kön. 18,34. 2 Kön. 4,40. 
41. Job. 44,8. VimA. 24.3; intrans. fliusem 
1 Kön. 22,35; büdüch von einer Krankheit, 
die Jemd. befäl/t ?s. 41,9; auch vom Glessen 
der MeUüle Ex. 38, 27. 1 Kön. 7, 46. liiob 2», 2 ; • 
vom StaidM, der aidi anr fiHe» Mm M- 
del Hiob 38, 3S; dalier piy gegossen, fest, 
hart Hiob 41, 15. IG [p^^^ Iliob 29,6 a. p>is]. 

Piel part. f. n^J) ausgiesse» 8 Kön. 4, 5 
Küb (Kri 8. Hifil). 

Hiül part. f. rQ^Q 0 ausytcssen 2 Kön. 
4,5 (Kri). 2) i=y^)t ht ipjpi, suff. Oj^jej 
AinliyM, iimttäüm Joe. 7,88. 8 Sam. 18, W. 

HofL p£ py^n» fob part ycsgoii«« 
rrerf/en 1 Kön. 7, 16. Pk. 45, 8; park: fett 
Jliob 11, 15. 

f. Rüir. inp^^_ Gl«* 1 Kön. 7,24. 

'\T l Kuu. 8,37. 2 Chr. 6,28 B. n«^. 

Jea. 11, 18 fl. n^. 

I. fut -^y — nj^^r^ eni; #«fii Jee. 49, 19. 

Spr. 1, 12, meist mit ^. 1^"^!^ Am 
(ingstiich Gen. 32, 7; oAct bedrängt sein Rieht. 
2, 15. 10, 9; leid seht 1 Sam, 30, 6. 2 öam. 
18.8. 

n fat «. Mir. «pn^. Tj-^^^t 



Digitized by Gopgle 



^ 133 

lybiMen, gestallen^ formen fion. 2,7. 19. Je?. 
44, 10. 12. Jcr. 1, 5; überhaupt: ertchaflen 
Pb. 74,17. 95,5. IM, 26; daher (a. das.) 
Selh9pf», Würnr, TBpfer. ^ ss «^i^ $am- 
mein Axm 7, 1. 
Nifal ^i^j geschaffen werden Jes. 43, 10. 

Paal fut pl. pB. riar nvrgeUUht tverden 
Pä. 139,16. 

RoAl fiii 9» fertigt mtrdgn Jes. 54, 17. 

"1^1 m. BQff. 1} Mtf« Job. 29,16. Hab. 
S, 18. Ps. 103, 14; bildL da* Shmen, Tradkten 
Gen. n, ."). 8,21. Deot 3!,?]. 1 Chr. 28,9. 
89,18; Vortteibmgf BmbiMung Jes. 2Ü, 3. 
9 B. pr. Sohn dm VMi Gen. 46,94. Num. 
86^ 49 (wo n. put %-|pp^ 

nSty n. pL mft Jfiiffar, fliob 17, 7. 

9. pr.ak 1) 1 Ghr.SS, 11 v. 9. ^ vgl. 

• r" 

♦P'jr fut 3 f. n^. 3 pl. m. injs:, f. n;r^ 

enitünden mit 3 Jcsi. 9, 17; inbr. verbrennen 
Jes. 33,12. Jer. 49,2. öl, 58. 

Nifti pf. 3 sg. f. .-in^, pl. 0Trßf4 

2, 15) «RMbMfol «du/ «mmcii 3 koik 28,18. 
17; verbrannt sein N( h. 17; mtMIsI 

*«« Jer. 2, 15. 9, 11. 4C., U». 

Hifii n'^i. ^j^n, pl- m^a, fut -n?ß>, i »g. 
n^n^sjj (wie von n\i)> pl. 'jn^pi' 
nvj^'l (2 San. 14,80 Kki} Ktib nin^^rO> 
p«t fr^o mit dem 01^. B^|e v. a d.'8fldie 

Fenrr anlegen an . . . Jer. 17,27. Bzecb.21,3. 
Amo$ 1,14. Kla^iel. 4,11; oder acc d. .Sache 
u. ^(<^ «crirMMM ioi. ^8. 19i ohne ]£/t^2 
J«B. 9^7,4. Jer. 61, ao. 

^P" »• I». » l^p!. pl. U^. CS. >3j3>, 
«oft ;ppp^ Jrtffe» in weldie der feMterte 

Wrin !uuft'.Ie.s. r>, 2. Joel 2,24; auch wohl für 
Kelter Jes. 10,10. lliob 24,11. ^Xl IljT g<*o- 
grapliiscbc Bezeichnung Kicht 7,2ö; ebenso 
"^b^ 14,10, 
'^K^^p^ n. nr. Ort in Jndn Neh. II, 25 := 

foi ipv— -tp*|f|) irMmat Oeni 82,22. Jes. 

Hof. fut 8 8g. f. "ij^ip angetiindet seittf bren- 
nen (Subj. Feuer) Lev. 6,2. Jer. 15,14. 17,4. 

'^'^ summ, part f. M^TJp* (~~M^r\P^ irenii«« 

Dan. 3,6, 11. 17. " 
1p]— TipJ m. Bmnd Jes. 10, 16. 



rXnp^j ann. £ es. fqjg« A-mif Dan. 7,11. 
D^p^ D. pr. Ott in Jndn Je«. 15^ M. 

np] n. pr. m. Spr. 30, 1. 

fnnp^J i- cö nnj?? Gen. 49, 10 und n."Tj^ 
(=IVCr»b) Spr. 3Ö, 17 Gehorsam. 



Tlp^ m. Heerdfeuer Jes. 30,14. 
Tipi 8. -|pj. 

D-Ip^ m. (/(U Bestehendet ttbmub Wut» Oea. 

7, i. 23. Deut 11,6. 

I^lp^ OL pl. onc^ip, VogdtUlkr Jer. 5^26. fa. 

91,' 3. Spr. 5. 
I2hpj III. Vogelsteiier Hos. 9,8. 

b^rVlp;* (IfadU Co/(M) n. pr. m. 1 CbT.4,l& 

{ipp^ {E leiner) n. pr. Sohn des £ber, Vatar 

arabischer Stimme Qen. 10^2Su 26. 1 Giir. 

1, 19. 20. 

D''!?^ {Er richtet auf) u. pr. m. 1 CJir. 8,19.— 
24,'l2. 

Tp] adj. iheuer, geliebt Jer. 81,20. 

T'P^ aram. emph. tTY'p"'— rrVjT» 1) adj- bedeut- 
sam DaxL 2, 11. 2) subst ^ngudtemer Esra 

4,ia 

rPpp^, {GM (elf dkl) n. pr. m. 1 dir. 2,41.— 

's! Ts! 

D}/Op^ {Volksbestand) n.pr. Levitenstadt in Ef> 

fraim 1 K.'jn. 4, 12. 1 Clir.6,5S{wahnwheinl s 
□»«□p Jos. 21, 22). 

D370p] (Jolksbestand) n. pr. m. 1 Chr. 23,19. 

2V, 23. 

Oy^p^^ (VolisbesiU) n. pr. Lcvitcostadt in So* 
biilön Jos. 12,22. 19,11. 21,34. 

^ ^' "'^^ verT$mk*n Qen. 
82, 96; büdlieh (mit Snbj. '*\t/ifl) kar^um 
mit Jer. 6, & Kieeli. 21^ 17; mit^j^ Eieclf. 

23, 18! 

Hifil pf. 1 pl. 8uff. Dii^irii 'ut pl. safF. 
D]r^*), imp. yp)1n aufhängen (aaonenPfiihl) 
Num. 25,4. 2 Bam. 21,6. 9. 

Ilofai part pl. Q'^IO aufgehängt werdm 
2 Som. 31, 18. 
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toacheH Qm,9,U. n,l6, 41,21. 1 E6n.8,l& 

18, 27. 

[UiftI 8. Yp]- 
*np^ fut ipfn— (A«iter, merth sein Jes. -U, L 

pa. lad, 17. ^j'jjj ^pS}^ Xrtfft«! 

iMT ll«Mr in dMMM ^i^fM = db «eAratert 

memer 1 Sam. 26,21. 2Köo. 1, 13. 14; ähnlich 
mitSulij. or^l ^^^5. 72, 14 ; thener, unertehwing- 

T 

Üch tem Fa. 4U,D; berühmt merden 1 Sam. 
ia,30; tidbtf sMnIm Zach. 11,13. 

Jea. 18k tS. 8pr. 25^17. 

adj. CS. -\ßj, f. rr\p\ CS. n^pv pi- ni"'-jT». 

tüten 1 Snin ^, 1 '/tojfior 2 Sam. 12, m 
1 Köa. bedächtig Spr. 17,27} aubst. 

JMI< Fi. 8T,S0j adverb. AeMdl Hiob 21,86 

*lj:>^ HL nift EoiAterktH Hk»b M, 10. 

np*n •^'It* der kottbare Mantel Zacli. 11, 13. 

SpV. 20,'{5; Prada Pi.49,l& Est 1,4; £Are 

Est. 6,«. 

")p^ araoi. lu. es. -\p% «mph. Nip' — ^"J^ Ehre^ 
WerrBchkät Dan. 2,6. 37. 1,33 5,20." 

(HTjp^J f. CS. rr^^,, pi- Tf^l"^? '^^ 
JEiMiftarlieit «iJ^o n^. ^ tMlhanr 

2^, in. 

•tC'p^pf. 1 8g.\{?i;t'pV 3pI nB^V P3- pit'p?, mit 

«ne Schfhtfje lugen mit ^ Pa. in,f>; 

dasselbe olme J"^'^ ''^< - 1- Je« öO, 24. Q'lp'^^^ 
Vogettleller Ps. 124, ?. 
Niftl pf. e/pjj, fut cs^p^ venMekt merJen, 

DOT badUeh: Deni 7,S&.' Jes. 8,1A. 38.13. 

P». 9,17. Spr. 6,2. 

Pual part (= 0*|(^Q) oertMekl 

werden Koli. 9, 12. 

jB^p^ {Aupaurer) n. pr. Sohn dp« Abraham 
uöd der Ki'tura Gen. 25,2. 1 Chr. 1,32. 

bxnp^ n. pr. Stadt in Juda Jüa. 15, 3S. 

1 9z. tpfn', 1 pi. cnN'-»^— cnxn" 

(Jos. 4,24), fut. {<-|'j{, Csuff. ^n{Tk), «-»"--«iT», 

(suff. ^jj-v), 3 pl. wj^-\Nfr, r^K-rn, imp- 
iq> ptijrv, tat «TT» t 

1) Furekt empfinden, tick ßbrdkten Gfti. 15, 1. 

2«;, 24; PorJcm. oder oincrSachp meist mit »^gp 

Deut 5,5. 1 Sam. 18, 2d. 1 KOu. 1,50; oder 
Dent 38^ la Spr. 31, 21; seltener mit mc. 



Num. 14,9. 21, 3i. RidiL €,27. 1 Köa. 1,51. 
Pi.23,4, das, nofär man fOrcbtet, mit ^ Jos. 
3,34. Spr. 81, 31; das, «u mui tu tknm sieh 
fürchtet im inf. mit |p Gen. 46, 3. Ex.3, 3. Rieht 
fi, 27. 2) sich tcheuenf Ehrfurcht empfimdtmt 
gewöhuL mit acc Ex. 1, 17. Lev. 19, 3. 30l 
Deni 13,3. Jo«. 4,14. 1 Sam. 13,34. 1 Kta. 
18,3; adteamii p Lev. 19, 14. 32. Ps. 113,180} 
verehren mit acc. 2 Kön. 17,28. 

Nifal fut tfifiri t^erehrl werden Ps. 130,4 ; part 
{OÜoi^ist adjcd. furchtbar, n-Aa6e«Gen.28, 17. 
Ex. 15, 1 1 ; f. pl. nlJt'^Ü Furchibarex, furcht- 
bare " gewaltige Thate» Deal 10^ 31. F». 46,6, 
145, 6. 

Piel pf. 3 pL suff. inf- suff. OKtV« 

'^S*7^!p> part D^^^,0 ritrcht emfogen ä SäiD. 

14, il. Neh. 6, 9. 14." 19. 2 Chr. 32, 18. 

X*V adj. CS. «-p, f. nK"V (öpr. 31,30 1 , pl. D*^^-v•, 
^' HJT?» Vtjp^fiifchtend, urspr. part u. 
eooate'. wie daa Texbnm. D^r^b^ Kl? gottee- 
fMHi Gan. 88, 13. Si. 18» 31. ii»^« dem* 
FmArar fa. 81, 8a 34,6. 

HK^^ t C8.ntrvv aaftip^ l)tkrtkt,SdMte» 

JOH. 7,25. F'.'r'; :»ÖJ.'>' .Tn-rn 1 H> Ifi. Ps. 

55, 6. 2) Furcht, Verehrung, Scheu wobei ca. u. 
•aft meist objeettv: a^rib^ ri<l^ FKretl 
MT e^ti, ^llet/M< den.' 30.11; die 
Furc^ cor mfr J«r. 3^40; dagagoi^ 
tAre F ureA/ tH>r aiir Jm. 33, 18; ,1^. Ar (9Ular» 
furcA^ Hiob 4,C. 15,4. 

pKl]* {Sckrechen} n. pr. Ort ia Maftali Jos. 

19,38. 

n^KT ficht) u. pr. m. Jor. .^7, 13. 14. 

symbolisch -prophfti.scher Nuttic Assyricas 
lios. 5, 13. 10, G: das Streitbare, Kriegeruche, 

^ySi"^^ {iiaaUiiekämpfer) d. pr., den Gideon 

(»iiieSt Rieht 6,32. 7,1. 9.1; dalllr rnU'S'^ 
8 Sam. 11,31. 

DJJZn^ (PUinMftw) Jtenkeem n, pr. awder 
Knni'^ von laxad I KOn. 13-14. 3 KSn. 14, S3ff. 

ruB/äTs. ^jsn^ 

"nn^ Ipt t H»" Aditeriieb Ridit 5^ 18 «ad 
Rieht 13, 1 1 , f\it n^x, nyr;». Int 

-;nv ca. mn (Gen. 4r.,3N -pTi. «Tifr.'-inT^— 

<?cA nocA h>i<<;m bewegen, herabtteigen Gen. 
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4-1, 2G. Ex. 19, 18. 32. 1 : hcrnhßiesien DiM.t 
9,21. Joa. 3, 16; herabfallen Ex. i), Ii;»; linken 
likgel. 1, 9; oenfoiciiSz. 15,5; niederttägen 
(von der Grenzlinie) Num. 34, 11. Jos. 15. 10. 
On die m die See siechen Jp>) 

Ps. 107, 23. nnli P«. 28, 1 oder n^1"I n"|' 
Ps. 115,17 oder -i^j; n-^i^ Ps. 22,80 die 
Tmhtm. nri^ ^J^Ji "»«n ^w«;« /Itcitl m 

1. 16; ihnlidi: J«r. 9, 17. 13» 17. 14, 17. Kbed. 

3,48. 

Hifil nniH' f"*- ^^"l1^<. nl^i. "np. iiin, suff- 

iO^^^VI /kanaftdrfn^en Qen. 43,22. 1 KOn. 

bttS% kembtaum Joh ^15; Aen^mdimem 
Qen. 24, 18; kembstenm Obftdy. 1,3 a. s. w. 

Ilüfal T^Jl, fut 2 flg. TTin herahijebrachl 

»erden Gen. 3ä, 1 ; herabgenommen merde» 
Nun. 10, 17; herabgeetdrttiMrdeK Ja«. 14^16. 

TT ps. "i^-t n. pr. m. 1) Gen. 5,15k 18—90. 

^1 dir. 4, 18. 

pTT (F/mm) n. pr. Jvrdam, der Hmptfliiw Vtf 

lS«tina's; gc wöhiiL mit dam Artikel Ge n. 13, 10. 
32,11. 60,10. I'I'V. p« ^ Paiästma Ps. 
43,7; dagegen ist Hiob 40.23 die appellat 
Bedeatang Fhus noch erhalten. 

•iTT pf. 1 8g. 'pn^ part. rr^% pi. Qvy, fut 

impb nnfi 1) Mft/MHiirM Es. 1S»4; iMr/bi Cdaa 

Looa) Jos. 18, G; niederrverfen Num. 21,30; 
gewöbnL «cAie/fen £x. Ii), 13. 1 Sam. 20, 36. 
2 Kön. 13, 17. Spr. 26, 18. 2 Chr. 26, 15; auf 
Jemaud. mit ^ Ps. 11,2; mit acc Ps. 64,5; 
pnrt. noqentckiltte 1 Chr. 10,3. 86^88; 2) «ilt- 
ienken Üeu. 31,51. lUob 38,6. 

Nilil fot 8 tf. rn»* «TH^Mtnn werdSi» Ex. 
19,13. 

üifil pf. 3 8g. Buff. »jj^-j, irr^ln. 2 sg. stiff. 
'>:n'^in, 1 »g- ''0^;}in, soft ?ppnrj — 

fut ,-int>— 1t»3 C2 Kön. 13, 17), suff. u^-ji, 
OPJ», 3 8g. t nift ps. rp^ 3 pL vnf»— 

rt». yy - wry» int min. imp. wft 

igr^ 1) «jerfmNr/SM Biob 80^ 18; echiessen 

1 Sam. 20,20. 36. 2 Sam. 11,20. 2 Kön. 13, 17. 
l»,32i an/ Jem. mit '7 2 Chr. 35,23; mit 
MC Pk. 64^8; nodi mit acc yri ^/«'' 
a^JtmaHdmi eAedUttttH 64,8; Qnio 
(lB»((;rb Ktib S BoL 11, S4) JBo^ciMdUriMN 
I Sam. 31,3. 1 Cbr. 10,3 2) ht:r ab schiessen 
(Üttrans.), herabströmen, benr.ltrn Jc8. 28,26. 
Bo«, 6,3. n'jiü = »TJi' früliregen Joel 2,23. 



Ps. 84,7. 3) hindeuten Sp- K!; :nr;r7^ 'mÜ 
den Weg) Gen. 46, 26. 4) unierweisen, beiehren 
Ex. 24,12. 35,34; gewöhnl. mit dopp. aoe. 
Ex. 4, 12. Ps. 27, 11; mit ^ di r Feraoa Deut 
33, 10. IIos. 10, 12. Hab. 2, 19; mit 3 der Sache 
Ps. 26, b. 32, 8. Iliob 27, 11; mit 'jct der Sache 
a Chr. 6,27. nnlj: l'rtwurfir M.9, 14. 9 Cbr. 
15^8; £dlf«r Jei.80^9a 8fr. 8, 18. Spr. 

11, 88 1. ngr^] 

bxn'' (GpffMiMAfliM^ tt. pr. dimr Wlteto 
2 C%r. 18. 

TVn* n. pr. m. 1 Chr. 6, 14. 

- it * 

pyV TBL M(cr, MmU Hiob 89,8. 
NK^il^ne^lT iBesitt) n. pr. Mutter des 

kfinigfi Jotam 2 Kön. 15, 33. 2 Chr. 27, 1. 
pbtS'IT' (li-;,frii:di(:f^s Kn Hr rhs Ktib Q^^ip-V 
{Friedens Wohnung) , nureiuigo Uaie im Texte: 
Q^Vj^y, mit He loc 1 ßlii.10,9— 

rt9<9^T 3 Our. 89,9} n. ft/jamßlmt die 
Residenzstadt der Könige David und Solomo 
und diT Kouige von Juda; früher ch]ff (a. d.) 

und (s. d.); gelegen an der Grenxe Juda'a 
uud Benjamin'8 Jos. 18,28. Rieht 1,21. 

aram. n. pr. Jerusalem 

Eara 4, 20. 5,14. 
ny m. aalt rjp^ Mond Gen. 37, 9. Deat 4, 19. 

koh. 19,9; ab BUd enigtr Omer Fl. 88,88; 
daher rn^ ly 61/ il-ein Jlfe«if »mAt M, 

d. h. immer Ps. 72,7; oben so n^* ^jC^i ror 

dem Monde., d. h. m kmge der Mond be- 
eUtt Pb. 79,5. 

HT m. pL 0»f7JJ, C8. '»Q*^ Jtf«M< Ex. 2,2, 

i^i 91, 1& », 14. Hiob 7,8. 
rn'' «niD. m. pL priT JVmmU Dtn. 4»96. Bv% 

i'l8. 

Ini^— ■irTn^rirPT {ßaUamduftetuUli n. pr. 

Jerichoy Stadt in dtT Nähe des Jordan im 
Stamme Benjamin 2<iuffl. 22, 1. Jos. 2, 1. 18, 21. 
1 Kön. 16,34. 

DrTl^ ifie&ebier) n. pr. m. 1} V«rldir das Samwl 

1 Sun. 1,1. 1 Cbr. 6,19. 19. 9) NeL 11,19. 

1 Chr. 9,12. 3) 1 Chr. 9,^-19^7.-97,99*- 

2 Chr. 23,1. 

bXOnn"' [iioU erbarmt sich) n. pr. m. 1) Jcr, 
.'»s 20. 2) 1 Chr. 2, 9 (n. gout ^jp^JOm* * ^^»^ 
I 27, 10). 3) 1 Chr. 24, 2a. 
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*lOrP tat suff. t^p<^^=i^p^ enigegemitär' 
ten Num. 22,32; rfer WV^ #/f7r»/e m»r eni- 
gegen d. h. ich iwtr tur Reite getnmngen 
(n, A. IM» Mir wniBrMdl}; tniu». «tibvcii 
Uiob 16,11. 

''^TS (=^) Pr. m. 1 Obr. 7,1. 

1) m. Buff. T)5n% pl. suff. »an^ Oagntr 

Jes. 411 'J'. .Tlt. ]R, 19. !. 2) n. pr. 

m. {Streu fuhr er) a) Soim dea Siuioon 1 Chr. 
4, 94 = p;)« (8. <D. b) JBn» 8k 16. 

n. pr. m. 1 Chr. II, 4«. 

njT~ Vin'> (= u. pr. 1 Chr. 28, 19. 

irrr s. irry_. 

nton] iUoheU) ü. pr. m. 1 Cbr. 7,7. — 12,5. 

— M,'aa. — 25. 4 (= niD-v 25^ 29)^37, la^ 

2 Cbr. 81,18. riiarft 2 är. U,18 bt oidi 
KtU» «in Sobn, naeb Kii «in« Toditarlhwid's. 

njTn^ t pl. n1ir!> WTt' ohtiUtt 

Vorhang der Stiftshfitte Ex. 26, l" ff; ümhamj 
eioes Zeltes Jos. M, 2; überhaupt Zeit 2 üam. 
7, 2. Jer. 4, 9(k H»b. 8, 7. BoheL 1, 5. 

nljT'T n. pr. t 1 Chr. 2, 18. 

t m, aofi lyjy da. Wl^i^j »«ff- j]*5"T« 
Lende, IVeiche, die FMseluiUMn «m Ober- 
schenkel, ATeu/e!» iT)-i>>n Ti fT"liel.7,2, während 
D^Jnodas £«f/t; des Htickens bezeichnet; daher 
D^ni D^fJJJP Haften bis m 

<r MiAty 4i« Sdktmkei wmI LomI», d. h. 

tlffnrlig, bij zur f.Shmuntj Rieht 15, S; auf 
die Lende tchiagen Jer. 31, 19. £zecb. 21,17 
Bild d«8 SdimersM tmd der Reue; Jl«raitf- 
gehen tau den Lenden Jemandes = von ihm 
abstammen Gen. 46,26. Ex. 1,5; die Hand 
unter die Lende legen Gen. 24, 2. 47, 29. 
Sjmbol de« Sehwonfl, ^ tfdte Bi. 40^ 22 
u. zwar di« Uli«« oder «Mim Mr« Bz. 26^81. 
37, 17. 

IK5I"1\I aram. f. suff. nnST Lende Dan. 2, 82. 

in^-lS dual. D)n;p")\ <»• Seite 
und zwar die hiiUert Seite %. B. der Stifbi- 
btttte Bs. 26,28. 27; dun ObwbMpt der Ain- 
tereie Raum z. B. eines Hauses 1 Kön. 6, IG; 
einer Höhle 1 Sam. 24, 4 ; eines Schiffes Jona 
. 1,5; das ätutertte Ende Gen. 49,13; der 
Brde Jer. 6^ 22| de« N«fdenfl Je«. 14, 18; dce 



1^ ^ 

Libanon J: ;:7, i t ; der Gruft, d. tu di« Ik/irle 

Slcitc iicrstlbcn Jes. 14, 15. 

DT {ÜoU ist erhaben) o. pr. m. 1 Chr. 26, 25. 

rVTDT i/fnhShe) n. pr. 1) Stidt in Juda Jos. 
lü, 3. 15,36. Neb. 11, 2ü. 2) Leviteustadt in 
iMcfatt Joe. 21, 29- npi Joe. 19,21 u. nlom 
1 Chr. 6,5a " 

niDT (Hoheit) n. pr. m. Esra 10,26 — 27.— 

1 Chr. 7, 8. — 23, 23 (vgl. nWj)- 
12r\^ n. pr. m. Em 10^88. 

nW^— irrDT {Gott iit erhetU») n. pr. 1) der 
bekannte Prophrt Jeremia Jer. 1, 1. Dan. 0,2. 

2 Chr. 35,25. 2) Schwiegervater des Königs 
Jeboaebu 8 KQn. 28,81. 8) Jer. 85,8. 4) Neb. 
10.3-12,1. 19.— 1 Cbr. 5^84— 12,4. la 
— 18. 

^^"V^ veriatjen, steh furchten Jes. 15,4. 

(Gott stellt her) n. pr. Stedt in Ben- 
jamin Jos. 18,27. 

'^p'V itit'- abs. p-v epeten Nun. 12, 14. Dent 
25,^9. 

m. c«, Orünes, Kraul Deut 11, lU. 
1 Eon. 21,2. 's Kön. 19,26. Jes. 37,27. Spr. 
15,17. 

pT m. das Mi Gen. I.8a 9,8, Nnn. 92,4. 
Job. 15kC Fa. 87,2. 

[ipn^ m. AfffM», ee»kdi de« Oeatebtea Jer. 

30, '6; Vergilbtheu di'n Getreides Dent 28^22. 
1 Kön. R.37. Arnos 1,0. Hag. 2,17. 

pp^^ n. pr. mit >q verbunden. Ort in Dan 

Jos. 19, 4 G. 

D^)P"!) i^'<j^^'^*iusbreiiuHg) n.pr. Stadt in Jada 
1 Chr. 2, 44. 

plpT adj. pl. f. r^Tjpnj grünlich Lev. 13, 49. 

14,87; .grüngelb^,' in da» Culdyclbc spie- 
iefut n, 68^ 14. 

*l£n pt388.aiiff.iq^||^ 9 pL a^j^^, 1 pl 
•oft IJKpffT)* Wyit nM. t|^h»» 8 pL 

Inf. nen, suff. ^VT] «• ^iJtt)'*^ 
(Rieht 14, 15); imp. ♦.^•i— n^'"^.' i^c^i 
33,23), -n^-i 1) in Ih'sitz nehmen, sich an- 
eignen IKön. 21, 15); meist auf kriegerischem 
Wege; erobern Oea. 22,17. l>§ttt 1,21. 2,24. 

31. 33,23. Ps. 44,4; dam. iil : rhaupt: besilxen 
Gen. 15,7. 8. Jes. 63, l>s. Jcr. 49,1; meistens 
folgt (Br^toe Bedeutung cinObJect wie Land 
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XX. dgl. 2) erben Gen. 21, 10; }t,*^i* Erbe 2 Sam. 
14,7; mit a'"on3. der Sache Num. 27,11. Pa. 
25, 13; beerben mit acc d. Persoo Gen. 15,3. 
4. 8pr. 80^». S) btroMbrn Rieht 14, 15; mt* 
mllin* (meist mit folgd. Object; Volk u. dglO 
Deut 2, 12. 21. y, 1. 11, 23. .Ics. .^>J, 3 

Nifftl fut- 5tn*\ ^if^Mi (eigeütl. beraubt teer- 
den) verarmen Gen. 45, 11. Spr. 20, lä. 23,21. 

DmL S8.4i. 

Bifil pe B^TiHf ftit tthnlK. «^Tf»-tth1»!, 
3 8g. t Buft ioj5^nin. iat tt^nfci— B^^tn 

1) in Betili gehen, betitzen latsen^ mit dupp. 
acc lücliU 11,24; erobern ituten Zach, i), 4; 
crvleni Num. 88,53. Jo«. 8,7; Objeet ist hier 
mdat Land u. dgl. 2} erben lasten «Jt^Mnln* 
t-l^yj nlS^J^ f/tt lätsftl mich erben strafst 
mich fihr) die Sünden meiner Jugend lliub 
13, 26; vererbe» nut ^ dar Ptewn Em 9, l > 
arm machen 1 Sam. 8»7; fertnehmen (ritu- 
Sarlu) Hiob ?0, 15; gewöbnl. i>ertreibe.n (Obj. 
Fo/it u. dgl.) Ex. 34,24. Num. 32,21. Deut 
11» S8. Bleibt. 1,S7. Pi. 44,8; MmfeAlM Xx. 
18,9. Nun. 14» 12. 



An Knm. 94^18. 



^(s Deut 2,5w Im. 1,16*. 9 olr. ilSi,iu )STbe 
Jer. 32,8. 

pnfe^^ n. pr. Nebenform von pp^ (a. d.) Jer. 

3.3,2«;. Amo.s 7, '.>. Pb. Io5, '.). 

'7X'3"'t!^ {f^ott griimlei) ii. pr. m. 1 Chr. 4„;iö. 

f"it c-;'"* Gen. 50, 2r, u. Kfih Gon.21,:!3, 
r.Ott'^N'l Ktü» Uicht 12,3 (nicht in allen cditt) 
Ncb' iiform von Q"(jjf legen, retten e. d. 

bX^^^ {Outtesliämpfer) n. pr. Israel, der dorn 
Jai'ob beigelegte Khronname (Jen. 32, 2y. 35, 10. 
(Hos. 19, 4), nach dem «neb «eine NaflUHmnuen 
^^tjTfllP i^inc/er /xra«/ odef IRUlk bloes 

^fr]ti^ Ex. .0,2. Num. 21, 1 u. s. w. genannt 

werden. l{«cb der Thdlung des Reiches wurde 
da« ZduutämmereM TorzügUch so genannt 
(datier h^-W! ^3^9 EMft de» Rekket 

Israel}, während iiath d. m Esil der Name 
wieder der allgemeine wurde Ps. 14, 7. 2 Chr. 
19» 1. 16,17. 19,8; n. gent 2 Sam. 

17,98{ f. rrl?i<-|l^". Lflv. 94, la 



ribX"^ (oder n^|f^) n. pr. m. 1 Gbr. 95, 14 

l^tC^ (beitiod. Erl ArdasKtib -)^^3 {Br 

erhält Lohn) n. pr. hachary fünfter Sohn des 
Jakob o&d der Lea Gen. SO, 18 u. der nach ihm 
beraimte Stamm In Hittdpalistimi Jos. 19, 17. 

gj^i — gjjj; -|^^ ^jj^,^ D^'ty^DDK^ urspr. 
•ubsi Weeeaikeüt S^eteitM,' ^runp 
mthten Freimden Seiendet {Bahe^ Beiit*) %u 

verleihen Spr. 21; dann aber (wie der Ge- 
gensatz |^{< s. d.) gleich einem Verb, es ist, ee 
^iebt gebraucht tjh D^J^y. -dmfen sind da = 
man hat Jugem Jee. 43,8. d'^ÖB' Wtf?^ ^ 
€4 yiebt ehu» rteMemfe» Gatt Pi. 58, 19; mit 
^ u. s. w. umschreibt es das Verb. Aa6eii: 
nip5p Hoffnunc) Rut 1, 12. 

^"1 ^^"tt^ 'cA habe viel Gi ii. *J; mit folgd. 
part "rtjp It'' i^lanrher streut aus iäpr. 11,24; 
mit pron. n*'^^ ^!^^~ü^ wem ifti i^Hcftftt 
Oen.94.49.49.48,4. Deoi 18,499,14. Riebi4sa6 
oder statt dessen z. B. QI^m ^iffH Vf} 

Manche sagten Neh. 3. .-pn"* IC^ 
tunälen mar . . . Num. 9, 20; aileinsteheud 
'entapildit «■ luiMiem Jat l Bern. 9, 12. Jer. 
87, 17} verrtirkt ufn /«»Jff/ 9K<tB. IQ, 15. 
Nebenfofm: 9 Sam. 14^19. Midia 6^ 10. 

pari a^f^>-^5^ (Pto. 198, 1) f. n^B^ 
— n^1^^3V^ (J«r< 9^8 Kri, «1^^ Ktib)» 

fdi af^3(^* itt^ CS. npj^ r^jti')» 

«ctx^ Gf'n. 97, 19; gewöhnl. mit fjy duf Ex. 
17,12; zuweilen mit ^ Jcs. 47, 1. Ps. y,5. 
132, 19; Aci I KOn. 13, 2a Spr. 9, 14. Hieb 9,18. 
I^vp'^ -SiTl telitf 'ich tu seiner Rechten 
(als den Ebrensitz) 1 Kön. 2, PJ. Ps. 110, I: 
thronen P«. 2,4. 123, 1. D'p*13 33,*' der über 
CkeruÜm Thronende Ps. 9a, 1, n^*?!"^ 3jf^ 
dSir f 5«r Lobgetßngen TUmmende Pk. 22, 4. 
2) nohneu Deut 8, 12; mit 3 Gen. 13, 12; mit 
Jer. 23, 8. Part. gew. subst und mit folgd. 
gen. Bemohner. 'jrftt DJ}^ Zeltbemohner Gen. 
4,20; häutig collect die Einnohnertehaft Ex. 
84,19. 15. Jes. 5, 8. 24, 17; dann aber sa;^ 
man auch von einer Stidt (o<ler 1 nrin l und"-) 
sie mahne = sie habe Einwohner, sei Oeirohnt 
oder henteknhar Joe. 18, 20. Jer. 17, 6. 91». 
Ezech. 20, 20. 3',, .;.'). Joel 4, 20. Zacli. 2, 8. 
7,7. 12,0. ?,) blaben, neilen Gen. 22.5. 
24,56; mit ^ Jemand emarlen Ex. 24, 14; 
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verhMhm auch v. lcbloi?en Dingen Gen. 49, 24; 
ttehen Jcr. 30, S. Pg. 122, 5. 125, 1. 

Ki&i pf. pi. nfhj, ps- '»31^1:, part f. rgif'i:- 
n^H^ V^Ttap^ (oMtal i«mlniBi.l6)85. 
Jer. 6, 8. 22, 6. Bieob. 8^ 10; MJlcr< «Mnibi 

&ecb. 2fl, 17. 

Piel pf. pl. errichten Ezech. 25,4. 

Hifil pf. a^B'tnn (mit Art st. pron. rcl.), 
1 iff. «Ä D\?:;t1n-D'»riWn (Zacb. 10^6), 
lui 3|j^i, 3j^3i, 3 pl. toE'd31P'*> 1) 

1 Sam. 2,8.1 Kön. 2,21. 21,'i). Ps. 113,8. 

2 Chr. 23,20; versetien 1'?. 1 13, 3. Klage!. 3, C: 
heimftikren (eino Frau) Esra 10, 14. Nch. 13, 23; 
taulun Hiob 36,7. ^ Wörnern Uuten Lev. 
S,*?, 1H Ezecli. 3G, 11. Ho8. 12, 10; Wohniitt 
amtHiuen Gen. 47, C. 11. 1 Sam. 12« & 3 Kön. 
17,6. S4. Pb. 107,86; btmkiH madUN, ft«- 
vmkem Jes. 54,3. Ezech. 36,33. 3) wci/en 
Josten Vs. 4,0; warten lassen 1 Sam. 30,21. 

Hofal pf. 2 pl. orij^V», fut. 3 esr. f. a^'in 
SNm Wohnen tugeiauen werden Jes. 5,8; 
teivaJIjit iMntM Jei. 44»M. 

23^8 = Qj;;)^ 1 Chr. U»ll. 

(Fof«»}!»} n. pr. m. 1 Chr. 24» 18. 
läBf^ ^0 B. pr. m. 2 Sam. Sl, 16. 
n^tf) (prtkMii n. pr. m. 1 Chr. 4»17. 

IL pr. BL t Chr. ^28. 
^V^PI MOh «M) n. pr. m. 

i) Vdir.n,ii = rq0^ ajp^ s)i Chr. 27,2. 

I^^S^ (oerlattend^ m. pr. Sohn dm Abraham 
und der Ketara Gcu. 25,2. 1 Chr. 1,88. 

tWjBpl CA'<s fm lAyAtei^ n. pr. m. 1 Chr. 

25, V. si 

DIE^ (JRämkekrer) n. pr. 1) Sohn (Ich Isachar 
Num. 20,24 (wo ix. gont. '^^5'») = 3i> (n-u. 
46, 13 = 2^|p^i 1 Chr. 7, 1 Ktib^'i) Esra 10,29 
(vgl. n^^. 

nitS^ n. pr. Sohn d«a Ascher Oe». 46, 17. 

n^niij/i (von GoU gebwgli n. pr. m. 1 Chr. 

4;8«. ' 

^fff] n. pr. 1) 80I» das Asdier Gea. 46^ 17. 

Nttin. 26, 4C 2) Sohn des Sani 1 Sam. 14,49. 
n. pr. HL 1) 1 Chr. 24, 11.^2 Chr. 81, IS 

(v^ ]^-|>). 2) Ort in Jnda Neh. 11,26» 
njJHfJ t mit He parag. nn^B';— n^j^^. 



PT'v^'v «uff. 'pyi:»/^, pl. niyiL'''--n"iyK'"^ ffnife, 

ßeutand Ex. 15,2. Fa. 3,3. ^; iS'ie^ llab.d,8. 
Pb. 118. 16; Hai, GUiek Biob 80, 15; pL Half, 
leittungen Jes. 26, 18; Siege 2 Sam. 22,51. 
Ps. 116, 13. »^35 ri1*J,n{t'> Hiilfleittungen durch 

tem (mir sugevrandtea) Anthi» Ps. 42,6. 12. 
48,8. 

\r\p^\ m. soff. :|nt^; Zssrisü (des Ifafeiw), 
JVm^ Weha 6,14.' 

^QK^J Hiai Alt. |9i\^->t9a^1»i AiardokM, 
Maftra Est 4,11. 8,2. Sbij 
n. pr. /roi, Vater des David 1 Sohl 16^ 1 s ' 

1 Chr. 2, 18. 

7W-^TV'L'^ n pr. m. Bsza 10.81.-1 Chr. 

'7,3.-12,6.-23,20. 

pD^^ — JD^— jDC''' m. Wme, meist dich- 
terisch Num. 21, 20. 23, 28. Deut 32, la Jea. 
48,19. FB. 68,8. 78^401 

rrttS^ 1) f. ytmmm9 FB. 85, 16 Ktil». 8) rv^ 
nto *^ ^gl n. pr. Ort in Hoab Miul 88,48l Job. 
12;& i8i20. Bseefa. 25^9. 

tS^tS^ m. pl. nn^ntt^ Grtk Hbb 18, 12. 15, la 

29. 8. 32, 6. 

'>\t/'pi {Betagter) n. pr. OL lt^.5,14. 
l Esecb. 6^6) s. aop- 

HÜU/^ n. pr. m. 1 Chr. 4,3. 

'^KJ^Qli^' {Gott hört) n. pr. limael 1) Sohn des 
Abraham und der Hagar, Stammvater zwölf ara- 
bischer Stimme Oen. 16, 15. 25, 13; n. gent 
^pWfC9^ <3«n. 87,27 — i^;|pp|^ 1 Chr. 87,8a 
2) BandcnfQlircr zur Zeit d- .' n mia 2 Kon. 
25,23. 3) Ear» 10,22.-1 Chr. 0,38.-2 Chr. 
23, 1. 

n^JJDtt^^-'injSjPB^^ (.Gott WrO lupr. n. 1 Chr. 
12,4^27,18.' ' 

npe^^ (ObII UM) n. pr. m. l Chr. 8^18^ 

^Jßj'J— JtC^ fiit py», 3 pl. fQ(r, inf. 
schlafen 6,27. Ps. 3,6'."4,'J. 121,4. 

Koh. 5,11; einschlafen Gen. 2, 21. 41,5; vom 
Todetschiafe Jer. 51,39. Ps. 13.4. Hiob 3, 13; 
bUdlicb: vnOMg Jcte FB. 44,24. 
NUhl pl 2 pL o^vD. pari £ 

alt, veraltet sein L. 'v. 13, 11. 26, 10; kUk^Qm 
einem Lande) wohnen Deut 4,25. 

Piel fiit sufil i.'Utthni ehuchläfem Riebt 
16,19l ^ ' 
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|BI^ adj. f. pL QP)^ Sachen) 

*Lev. 85^ S2. W 11. Bobcl. 7, 14 (vgl. ,-^}. 

|Bf^ adj. (eig. part.) f. n32^i pl- D'^'> es- ^JB^ 
«cWafenrf 1 Sam. 2G, 7. l'2.'nohcl.5,2.V in, 
n^J? noix Brdetalaube Schlafenden 

= Todlen Dan. 12,2. 

n^tS^^ {AltstadCi n. pr. 1) Stadt in Juda 2 Cbr. 
18, 19. 8) Name eines Thorcs in Jenualem 
N«h, lS,aOk 

•lye^J NiW pf. DJ^lllg^J, fiii 1 ig. ps. j(^i4<, 
S4g>^3l^ gtntUl^btfirdt tMnkm Nun. 10, d. 
Fl. tUgrOekMln Dent 88» 39. Zaeh. 9, !) 

M2;"^*^n helfen, erretten, meist mit accus. Ex. 
U, 30. Je8.35,4. Ps. 72,13. 107,13; tu Hillfe 
immm mit ^ Dmi 89.87. Joi. 1^6. Rkht 
10, 11. 2 Sam. 10, II. Jer. 11,12. Ezech. S-J, 22. 
Ps. 72,4. 116.6. Spr. 20,22; Sieg verleihen 

1 Chr. 18, 6. ^ lU^^in ^ mehte Htmä kal 
mär svm Atey« mHI«^^, d. h. Mm frtm^ 
f/fllfe mcht. 7,2; ülmlicb: Jea. 59, 16. '> 
Ps. 44,4. 98,1. Uiob 40, 14. — -Tj^ yj^lH 
dasi du da- kelfett nut däner Hand^ cL b. 
€t§maU M«ff 1 Sam. 86» 86. 88. 

J?2f^— <ps.) m. soft 'yi^;, t^^, pfl- ^TJJJ^» 
Ijj^ nw dSiditeriMli: tf«^«^ ' jCMMf ' F». 

18,36. 24,5. 27,1. 50.23.86,8; Fruchtbarkeit 
Jes. 45, 8; Oblck, Uni Jes. 61. la m, 16. 
Hiob 5,4. 11. 

"•JB^ (i5ro/) n. pr. m- iChr. 2,81.-4,20.42.— 
5^94. 

Tfy^—Tiy}^ (fiMhUf) n. pr. /««rfa I) der 

bekunnte Prophet 2 Kön. 19,20. Jos. 1,1. 
2) Esra 8,7.-19.— Neb. 11,7.— 1 Chr. 3.81.— 

25,3. 15.-2fi,25. 

nÖE^^^—nÖE/'' ein Edeistein, Jojp« Bx. 28, 20. 

'39,13. Exech.'^28, 18. 
nSB'^ n. pr. m. 1 Chr. 8, 16. 
JD'Z'^ n. pr. m. 1 Clir. 8, 22. 

^nt:^"' fut -itt^-llf^, 3 pL f. n^"^j^U)srerarfe 
jrem, fast immer mit "^j^Jli;^» gtrade sein in 
den Jngen ie* ... d. b. Ilm Wohlgefallen \ 
Num. 23,27. Riebt 14,3. 1 Sam. 18,20. 

2 Sam. 17, 4. *3 VZ'^) "l—J" "^"^ iStf<f/« 
A<2/ an iAm kein fie fallen ilab. 2,4. 2)i/e- 
mdem» gAm l Sam. 6, 18. 



139 UTl* 

Kd pf. 1 sg. ps. 'ipr^/^, fat. naj^w, suft 
D^t^l (2Chr. 32, 30) gerade machen, ebenen 
Jc8. 40,3. 45,2 Kri. Spr. ;5, fi. 11,.'). r:^ 
er gAt den gerade» Weg Spr. lo, 21;uhiiiicii: 
Spr. 9, 18; «fNWt ol» f«aft< 4M«ftM««» Fk. 
119, 128; geradeaus leiten 2 Chr. 32,30. 

Pual puL "iBfip m^QMiMl, pauenä l Ki^n. 
(i,35. ^ 

HilO IM. -ug/tK (Jes. 45, 2 Ktib), 3 pl. Y^jp^J» 

imp. nj^n (Ktib)-^^ (Kri> «8«Ma fo. 5^ 9; 

^«tfMKff iüafti» Spr. 4,88. 

IBh a4)i n. mhBt o. nf^i f> rn^> pl^CTT^ 

CS. f- nl^lf^ gcraJe Ps. 107,7; gerade- 

aus gerichtet Ezedi. 1, 7. 23; ungefährdet Esra 
8, 2 1 ; häufig mit "^rjT^I wthlgefälHg in den 
Augen ... Deut 6, 18; nMlBt in fitUiehcr Be- 
ziehung: redlich, fromm Num. '2?,, 10. 1 Sam. 
2:',*^. 33,1. 112,4. nl5^ redlichen 
Herzens Pö. 7,11; auch von Gott: gerecht^ 
nahrhaft Dout 32,4. F«. 93,16; sobst ia» 
RtAt* Pa. 87, 87. 111, & BiAb 83, 87; pl. 
AusgleichuHg Dan. 11,17. — -iß^n iPip ÄiieA 
der RedRchen (n. A. /?»/c/i der (irsnni^r)^ eins 
Liedersammlung Jos. 10, 13. 2 Saiü. 1,18. 

"IK^^ {Redlichkeit) n. pr. m. 1 Chr. 2, 18. 

. r" 

"ItST* m. suff. i^ijh Geradheti Spr. 2,13. 4,11; 
ilMTIteUdl, mikrheU 1 Kfin. 9,4. Spr. 14, 8; 
ridküg Koh. 18, la -^^^ mehr edt recht ist 

Spr. 1 1, 24. '^^h'^gegeli dtuReeht 8pr.l7,86. 

rrnC^J f. rnj^ RedHehkeii 1 Kön. 3,6. 
J*TII||Ö'J dichterischer Name für Israel, wahrsch. 
von -^\ff'< absaletten. Deat. d!i,16i. 83,& 86. 

Jes. 14,2. 

adj. aU, betagt 2 Chr. 36, 17. 

ararri. suff. '^^rTS* Zeichen des accus, wie 
hebr r.X I an- 3. 12. 
^n** arLiin ]';i.it. p!. p^p' 1) xi/ren Dan. 7,10. 
20; Steh selten iJau. 7, 9; 2) wohnen Esra 4, 17. 

inj m. CS. -1^% pl. rno]> ^- rn*7.« "^'fnov 

vrnp^ 0. e! w. P/beif, iVai)^ Rc 87,19. 

Num. '3, 37. Rieht. 4,21; Spaten ücut 23,14; 
als Bild der Fcf^tiKktit .Ii s. 22, 23; daher ein 
fester Wohnplatt Esra 9,S; Oberherr Zach. 
10^4. 

Dinj m. pl. Q^pin% saft ;|«||^ fFoit« Bi. 88, 81 
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23. Jcr. 49,11. Ps. 91, G; überhaupt 
ver/atten Ts. 10, 14. Iliob G, 27. 

l-in] (V. -IIP) ni. dm Erspähtte ITiob 3'J, K 

T*ri^— (geräumig) n. pr. Priesterstadt io 

jÜdftjM. 15,48. 21,14. ISaakSO, 27. l|Chr. 6,42. 

n'W ■auB. adj. feiQ, trrifii-rrvty. gros*, 
mUektig Dan. S, 31. 4» 83; sonffi^JM W <^ 18; 

advorb. sehr Dan. 3,81. 

riyV (M) n. pr. Oft in Dan Joa. 19,48. 

npn^CMrwoifQ n. pr. n. 1 Gbr. 11,46. 

bipaiV {09U HkaüUi n. pr. m. 1 Chr. 86,8. 

I^n**, (getekMH) n. pr. Stadt in Jnda Jo». IS, 83. 

*(in"'J Nifal -inü» ftit- "IQl^ gelassen 
<Myi(M, «Pfrri9 Mef»«! Bx. iflS. 18, 10. 29, 34. 
I KOn. 19, 10; turücHleiben Gen. SS, SS. ])aiL 
10,13; verbleiben Spr. 2,21. 

3 f. -inni (Rut 2, 14)} 2 8g. -^in. iof- -»'oin 
-nilln 1) 'fMff Auvm Bs. 10,16. 18, 'l0i 
16, 19. 20; (am JMem) ßrkattn Deut 28, 11. 
SO, 9. Pa. 79, 11. 8) dum Vonug Iutb0n Gen. 
49,4. 

"in*' m. auff. iTnj, pl. onrv l) SMck Rirht. 
16,7; Sdb« (am Bogen) ?». 11,2; Gwrl Hiob 
30, 1 1 ; bUdL: Lebent faden ffiob 4, 81. 8) RtH 
Ex. 33,11; tfu £r«Mp« Dent 3, 13; oft a^jeo- 



ti visoll 7u übcrsetxcn: iij^ tdne übrig- 
gebliebenen Minder Deut. 28,54; adv. autser 
Nmn. 31,38; tekr Dau. 8, 9. ^jjj reiehtieh 

Fb. 81, 84. "tttQ -tn'*"o«A«><«f"wt'J'M.56,18L 
8) Va/rtug Gen. 49,8; Vomehmkeit Spr. 17.7. 
4) n. pr. a) Sohn dea Gideon Rieht 8,20. 
b) Vater des Amaaa 1 Köo. 2,6. 1 Chr. 2, 17 
= 2 Sam. 17,83. «0 1 Chr. 8^38-1* 17. 

— 7.«=n*?: '»w* <o tgl. ttji» «■ n?»*- 

1X^1 a. Ti^e. 

rnn"! t ca. nini 48» 36: rfor 

ÜaSf^ (mm» ^ inaorftm . . .)b 

inn^ (Farff^ n.pr. Schwicgorrater des Moses 
Sc 8,1. 4,13. 18bls«)qi^Ez.4^18(vgl. 

[Iin^ nu mit 3: |h»J»5=)i"t^^^ For»!«)! Koh. 
8, 13; FarOstf Kob. 1,8. 8, 11.' 

nn^ n. gent 8 Bam. 83,38. 

Djrin^ (Rai da VoUies) n. pr. SoIju des Da- 

Tid 8 Sam. 3^3. 1 Gbr. 3,3. 
nVi^ £ dto «elsan^ ÜmI« Ar Mar Bi. 

89,13. 88. Ut. 9,1a 

nn^ n. pr. edomfUadMr StanmiflalM Oan. 
36k 4a 1 Ohr. l>ftl. 



^ (vaiUrrt ans 1$ anft 05^. on^ (vgl. tog) 
1) advarli. des Taiglelcbs a) «nV pnjj;^ irjM| 
isjei&wZaMf i/e^SplMi Gen. 13, 10. ,-|^ isic 

rltetcr = ein solcher Gm. 11, HS; das wieder- 
holt*' ^ übcrtrfigt entwf-der die Eigenschaft 
des zweiten Wortes auf das erste p'»lS5 ."!^^] 
y^i^ rfaai GewAtin erginge es wie dem 
Rmitr Qen. 18, 25. rön95 ^1C^ 
«fem Pharao gleich Gen. 44, 18. Lev. 84,16. 
\ym\. 1, 17. Ps. \m, 12; oder die Eigonschuft 
der ersten Wortes auf das zweite -12;^ p^r) 
«via Mr, 4» ifsr F\rtmdling Num. 15, 15. Lev. 



7,7; dafür setzt man auch 3 Jos. 14, 11. 
1 Saas. 30^84. Baaoli. 13,4. Oan^ 11, oder 
Joel 8.4. P«. 18^ 4. Selten Iiaiaat 9 
«1^ «aafdk WOh Kob. 11,6. b) dria daa 

latoin. quam vor dem Supcrl ) nie, den Yer- 
gleicl) mit der gedachte» liochaten Intensität 
l'fzoirlmend (3 esscntiae) z. B. nnj n*DnJ3"^ 
nie nur Feinde terstdren können Jes. 1, 7. 
t2j;p5 gar wenig Jea. 1, 9. Ü^ivp — «Ar 
weiw Koh. 8,1; ähnlich: Ex. 22, V»- Nun. 
11, 1. 1 Sara. 10, 27. Jeg. 13,6. Iliob 24, 14. 
Neb. 7, 2. c) wie, ungefähr bei Zeit- n. Raum- 
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angaben u. dgl. rh^T] rWrO ««"» ^itte 
der JVfuht Ex. 114 jj^jj Ü^^N^ 9«?«" 
sweilausend Mann Jos. 7, 8. gt^ Tp13 «n- 
$«/Slr «Am Tagereue Nam. 11, 31; daher 
MuIi ]^ in üMm AugtMkJ^ »fni Nnni. 
16, SL tOjjDl! ''n Kunetny tchnell Pa. 2,12. 
81, 15. 94, 17. Iliob 32, 22: kaum Hos. 3,4. 
WTTMP?? kurien Augenbäck Ji>3. 

26,*M. Bsn 9,8. 2) conj. der Zeit aU, da^ 
MM BMut fdr dem lO^f^ 
JIM« Gen. 27, 34. ^jp 'p^^ ab iA mim» 
SCimtue erhob Gcn. 39, 18; vor pari 
ii!s f-r mrücking (Jen. 38,29; vor Bubst 
^ zur Zeit t/cr Ihautvoike Jes. 18,4. 3) praep. 
aae&y gemäu^ »ufoige. \jpiO*]^ nacA un- 
««rer AdutSdJuü <3ca. 1,96b 4 17. 1 8«d. 
13. 14. 2 KOn. 1, 17. Qjnp:? um lf^«iiV«'» 
hwtakc Gca. 2G, 10. Ps. 1)4. 17. 

^ Hitt. jii« dM hebr. Bau. 6, L 7,4. 9. 

*3)0 part. a^ftS» fut- «ycÄwen empfin- 

det, Uidm Gen. 34,36. Fa. 68, a(K Spr.l4,U. 

iitob U,'Z2. 

Bit p£ Bttff. rin^^j^n» Ali pL ^«Iner- 
MN bereite» EMcb. lä,S3L SQ,84. ffiob 5^ 18; 
«cmiffm % Kün. 3,19. 

3)0 m* suff. Schmen, LiUe» Jm. 17, IL 

65,14. Hiob 2.13. 16,6. 

9. T23. 

miithigt werden Pa, lüö, 16. Dan. 11,30. 
Hitil inf. nifiDH betrüben Ezcch. 13,22. 
[TliO] atlj. pl. GW^ betrübt Ps. 10, 10 (uacli 

— 133 lut ij^i tchner tan (au tragen 

oder sa ttnn) Sx. 18,18. Nam. 11,14 Hiob 
6,3; mik ^jj Jemand tur Latt fallen 2 Sam. 
13,25; gewOhnl. tchwer auf Jemand kulen 
z. B. von üppigem llaarwucbs 2 Sam. 14,26; 
von der Arbeit Ex. 3,9. NeL 5, 18; der Sündo 
Je«i 84, SQ. iPfe. 38, 5. Tj^^ 13^ ''""^ 
^uiuf lastet (strafend) au f mir P». 32, 4. 1 Sam. 
5,6. 11; ähnlich von meuaclüiober Obmacht 
lüflhi 1, 35. Hiob 33,7. 8) Mrk Mfn, HUrkand 
nehmen Gca. 12,10. 18,20. 43,1. 47,4; «cA 
verhärten (vom Herzen) Ex. 7,11. '},7; vom 
Obre (idso nIcJU hören) Jcs. 6l>, 1 ; schwer 
Min Toni Auge (eleo »tali «tJk«i) Ctea. 48, 10; 



14! naD 

di« Schlacht mar hart Riebt 20,34; mit V.^ 
fiir Jemand d. h. unqlnckl'tch für ihn 1 Sam. 
31, 3. 3) mcA «em i:.20ch. 27, 25; an etwas 
mit 3 Gen. 13^8. ^pwArtMiii Jee.66,3. Hiob 
14.21. 

Nifal 13^3, pari pl. es. nsDJ, i?r 7^155^, 

1) beschwert sein öpr. ö, 24. 2) geehrt wer- 
den Jes. 43, 4 ; «tcA Ekre »tudulfm Bs. 14» 4. 
Lev. 10,3; seine Ehre mahren 2 Köü- 14,10; 
part. geehrt Gen. 34, 19. Num. 22, 15. nfiaSJ 
BtnMui Fl. 87,3. ^ 

Pid pt 81^ saft >}ni35, ftit -q3pj|, 3 eg. 
suff. ->^«^53> 1) vflnUMM 18«m.6,€. 

2) «Area Ex. '20, 12.' Num. 22,17. Ps. 50,23; 
mit dopp. acc. Jemand mit einer Sache eAre» 
Jea. 43.88} mit b Fers. Fe. 86^9. 

Fnal tat p&rt gtekrl werden 



Jori. 58,13. Spr.'l3,18. 87,18. 

Ilifil Inf. ab.s. "1337! schner machen i, B. 
das Joch d. b. an schweres Joch auflegen 
1 Kön. 12, 10. Jes. 47, 6; sehtvere Fesseln 
anlegen Klagcl. 3,7; eine SehtUettlast auf- 
legen Hab. 2, 6 ; (mit Auslassung v. fpj;) be- 
drücken Jes. 8,23; mit Neb. 5, 15. 2) ver- 
kärfen (dae Wen) Ex. 8.88; du« Ol» Je«. 
6, 10; oline Obj. verstockt werden i ( hr. 25» 19* 
8) zahlreich, stark machen Jer. 30, 19. 

Uitp. 1) sich zahlreich zeigen Nah. 3, IS* 
8)«ofiMftm lAim 8pr. 18,9. 

TÖ 1) a^j. C8. n55-n;i;), pU Dn33» «• "»l^ 

a) sekmer Ex. 17*, 18. 19, 16. 1 KOn. 12, 4. Ü. 

Jea. 1,4. 2 Chr. 10,4; schwer von Mund Ex. 
4, 10 u. schner von Zunge Ex. 4, 10. Üizecb. 
3, 5, Besdebraogen «(ammeAttfer Rede, b) «fdrit 

G>'ii. 50, 11. Ex. 9, 3. KS. 24. c) lühtreich Gen. 
50,9. Ex. 8,20. 12,38. Num. 20,20. 2) subst. 
8u£ ryy^ Leber Ex. 29, 13. Spr. 7, 23. Klage!. 

8, 11; Se Leber bee^anen Siedl. 81, 86^ eine 
Art WabmgereL 

adj. f. ,-nD?— n'^pap herrlich, prädUig 
Ezech. 23,41. N';ili. 2, 10; f. als subst Herr- 
lichkeit Ps. 45, H; Hube Rieht 18,21. 

133 m. Schwere Spr. 27,3; He/ltgieil Jes. 

21, 15. 30,27; Menije Nali. 3,3. 

niDS f. SchtcerfmgkeU Ex. 14, 25. 

^nSS fut. n33'. verlöschen (intraas.) Lev. 6,6. 
1 Sam. 3, 3. je». 43, 17. .Tor. 7,20. 

Fiel tat mff. n^:jQ\ int «uff- 'JTpaQ^ 
teritedkem, amitUAen iea. tf,3. 8 Chr. 89, 7*; 
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bildlich: die Liebe UobeL 8^7; eia Meoaclmi' 

kbea Ezech. 32,7. 

"TOS m. (nur Gi u. 49, G £.), es. ^131), aoffi. r^i2J 
DAbvHnakSl.ll. 2) JSrcrriaU«i(Fk 145^11. 
r^T ItSp ^ BenRdikeU GoUu, der Licht- 
glauz, in dem rr f r-'-hMut Ex. 16,7. Eiecli. 
3,23. Si tüiUi Heiehthum Gen. 31,1. Jee. 
0,1a. 10,18. 17,4. $0^18. 61,6. 66, IL Pft. 
49, 17. Est 5, 11. 4) BO viel wie Seele, Ptmm 
Gen. 49, G. Ps. 7.& 16.9. 57,9. 10S.8. 

n. pr. 1) Stadt in Ascher Jos. 19,27. 

T 

2) Gebiet in GaUifia mit dazugeböngeu zwaiuig 
Städte^ I K61L 9,18. 

ji^^) n. pr. Stedt in Jod» Job. 15^ 40s= M^^qg 
1 dir. 8,49. 

wa% Je*8. 16,14. 17, 1?. 23 ?, Iliob 36,5; 
überlegem Hiobl5, 10; hochmäthig Uiob i^2; 
adverb. il«dk Jee. 10, 13; ßaiMStderMaehikaber 
Biob 84,34; emm Hiob81,S& 

~)'>:p m. G^Udu, Mainue 1 Sun. 19, 18, 16. 

hsp m. pL ei. ^ Fuiü Pa. 105, 18. 149,a 

*D3S fnm» imAm ggf) WuBtrfM 

s'Köd. IS, 17. Je». 7,3. SC, 2.' ' 

Pid in»P- -053 

naschen (von Kleidungsstücken) Gen. 4Ü, 11. 
Ex. 19, 10; bildlieh: (d« Ben u. i. tr.) rdNi- 
^trn, /oM/em Jer. 2,22. 4,14. Ps. 51,4. 9. 

Pual Q32 geftascken werden Lcv. 13, öi<. 
15,17. ~ 

llotpacl iii£ 099(1 g^fnudtt» nerden Lev. 

13, 55. 56. ^ 

lliob 35, IC (vgL -r^^r:)- 

i) adv. InngtU seit geraumer Zeit, schon 

I 

KoU. 1, 10. 2, 16. 2) u. pr. Fluss iu Mesopo- 

tauton, dendbe wie it3^ (ß. d.) Esecb. 1,8. 

8,15. 33. 10^15. S8. 
n^SD f- 1) Sieb Arnos 9,9. 2)^^^-;^^^ eine 

Strecke Lande» Qul 85, 16. 48, 7. i Köu. 5, 19. 
feQ3 m. pl. D>fc>^, suff. jujtges Schaf 

(bia xum dritten Jalir) Ex. 12,5. Jer. 11,19. 

Hofl. 4, 16. Uiob 31, 20 (vgl. 3^}. 

nfc^ap (Lev. 14, 10. Num. 6, 14)-.-|jjr^, f. es. 
Goa. 21,28. 89. SOl 8 BuL 18,8. 4. 6 (vecgi. 



tuedertreten Zfutih. 9, lÖ; unterwerfen Gen. 
1,28; iMl<r;^d^.Jer.84,ll(Kri}. 16. Neh. 
5^ 5. 2 Cbr. 28, 10; 5emtetfM Bat 7,8; MmldU 

f(fn Micha 7, 19. 

Nifal part pl.f. nlB^Jip^ unfcrtrnrfeH werden 
Num. 32, 22. Jos. lö, 1 } uHterjocht werden 
Meh. 61 5. 

Fiel wUmMrfm. 2 Sun. 8^ 11. 

Uifil fut pL saftomB^tJD*! fmttrftthm Jer. 

34, 11 Ktib. 

2^32 lu. tustichemel 2 Chr. 9, 18. 

J2^2 m. Ofen (uud zwar i^ailc- oder SehmeU' 

ofen) (im. lü, 28. Ex. 9,8. 
"TD Dl" Bu£ ipp, pL Di"!j5 ifruj, iktmer Gen. 

24, 14. Biebt 7,16. 1 Kau. 17» 18. 18,84. Koh. 

18, & 

CSTpJ a4i. £ H^eulla^ Dui. 9^9. 
ins Cd* & Aw, ßaü 1. ni). 

ib"D— 1313 Jc3. 54, 12 - Ezech. 27, 16 nu 

Name einea EdelsteiBa, vieUeicht AiMw 
rU'p «nun. ,1^' 

n. pr. JTcdleriSMmer, KOnig von 

Eläm Gen. 14, 1. 9. 

TO aram. iW«r n^lj; *w hierher Dan. 7, 28. 

rtD adv. I)xo, fi/jo Gen. 15, S. Je8.20,6. 
n^Tj— fjjTj auf diese Wate— auf jene Weite 
TKön. 89, 90. 2) ;eut. nsny, je^«< Ex. 7, 16. 
rül^ itaij) «w— 4it IMM» d. b. «f 
dauetie nicht lange 1 Kön. 18,45. 3) hier 
Num. 23, i:» H it 2,8; hierher Gen. 31,37. 
;i2>"nji äorüun Gen. 22, 5. rD— ,"13 hierlün 
imd durftet Nun. 11,81. roi rp 
StUm AI» Bx. 8, 19. 

'^nns fiii 8 1 nron— njnit ^ •"^'P^w 

tchtmeh werden Jes. 42,4; meist vua duu 
Augen Gen. 27, L Beat 84,7. Zwdi. 11,17. 

Uiob 17. 7. 

pf. nrg— nrgi nnnj i) JenMudea 
AHubm, iMArm mit 3 1 fiuü. 8,18. 9) <r- 

tchlagcn Ezccb. 21,12; 5llM» tt«nlm (VOm 

Aussatz) Lev. 13, G. 5fj 

DTTOJ adj. f. HTD. pl- ninZ) schwach 
lSam.3,2. Je8.'61,3i bUuahQS. 13,21.26.39; 
mau, gSmpmd Jcs. 48, 8; fiibet if cAivtfcAMy, 
£tN«r«niiv Nab. 8» 19. 
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aram. (Nebenform von s. d.), part ^np, 
pl! y^rg liSntum Dan. S»2e. 4, 15. 5,& 1& 
JTD im Kai nur part. a. folg. Art 

Pic'l pf. |n;j, pl- un^. jnpj Priester 
/rm oder werden Deat 10.6. 1 Chr. 5» 36; 
PHutenbenti vmkiUe» St. 28^ I. 41. 40, 13. 
Num. 3, 4. Hos. 4, 6 ; bildBch: "i^Q yri^ {^np 

H'itf der Br/iuttr^nm mif ctnptn KopfbUM HiA 
(prieaterlicb) schmückt Jes. 61, 10. 

jiTD öl. pl. Cii^, C3. ■(^-12, «uff. Pnetter, 
Wi^^ p2 ^ Chr. 19, U oder I^j^^lpO jÖS? 
Lot. 4» 8 oder Nun. 85^316 M*» 

priesur; diebteriMb kr ko«ig0§lä^ Per- 

tonen Iliob 12, 19; nach Einigen hat |r{3 die 
Bedeutung: Beamter auch 2 Sam. S, 1& 30^26. 

1 Kön. 4,5. 2 Kou. 10, 11. 

IjnSJ aram. m. emph. {{^^, pL emph. Jtjjn^i 
«üt rtürp ÄlMf«r Em 7, 18. 18. 16. 

rUtp £ ca. rgrg uoff. Dpniri|. pl- nüro 

Ä^Anoml 18. Horn. 1^ 1. 88^ 18; pl- 

prieHerMe VerrUAlmmgeH 1 Ssm. 8» 86. 

npJ aram. t pL F«MMr Dan. 1^11, 

n.pr. oin«.-^ (wabrsditinL nMdafHkMJicIran) 

Volkes Ezcch. ;iO, 5. 

D»- CS. y^C, pl. D'J/al^ Helm 1 Sam. 
17, 5. Jea. 59, 17. 'jer. 4tJ, 4. iäzech. 27, 10. 38, 5. 
» Chr. 86.14. 

injSl Ni&l fnt 8 «B- njjlli » pl. f. nj^J^p 
«f«l AfWMM Jet. 48,8. 8pr. 6,88. 

nt^ s. 

tVO t BramAurn dt Bs. 81,35. 

33)t!D ca. 33l3. pL C^Tid* ^J^ISi mit 

CT5?3 1) -^'f™ Oen. 1. Ifi. 15,5. Jci. 14, 13. 
Ezerli. 32. 7. Pa. HS, 3; bUdüch: grotier Fiirst 
Num. 24, 17. 2) Name einer Gottheit Amoa 
8,86. 

pl^ ^ fltiiiMMM Jes. 40^ 18l 
Wpd "jj^?, ftti Vptej, pl ioft nbsfe 

1) m xfcA fasten 1 Kön. 8,27. 2 Clu': '2, 

2) abmetten Pa. 112,5. 3) erbragen Jer. 20, 9. 
Mal. 3, 2. Spr. 18^ 14, 4) jpeiren, verpflegen 
Gen. iO.ll. 1 Xfld. 4,7. Zaob. 11,16. Pb. 

ö.'), 23. 

Folpal pf. ^'^^'^ mit SpeUt oerteheu werden 
1 Kön. 20,27. ' 



1) fattcHf enthüllen 1 Kün. 7,2C P »Vi. Jer. 
2,13. Ezeoh. 23,32. 2) autiallen, eHragtm 
Jet. 6.11. 10, la Jod 8,11. Amol 7,ia 
61551^ Mb. 81,88 i. ^ip. 

tD-19 n* S^^OMg^t Armhamä Bs. 85^38. Köm. 
'8I.8O1 

'^pS Kai nngebr. Hiob 81, 18 r. POloQ. 
Nifia pf.»8 ag. f. njlhj, pl. UlD^^J, part 

jüp. ca. p). f. n;i3J. pl- d'^d:, fut ji^», 

P'- i™P- fiD'"l 1) '''^^ rütteu, mrbe- 
reiten Eatech. 3ä, 7. Amoa 4, 12. jl^^ p{< 

Ar «id( «Jl JVliclfr wr8«r0iM lud Noh. 8, 10; 
pari 6«r€fl Ks, 19,11. 15.84,2. Joa. 8,4; be- 
ttimmt IM ... mit *j der Sache Pa. 38, 18; 
ptr ... toxi ^ der Peraou Spr. 19,29. lUob 
13,8.18,13. 3) 9uat%t ttm Biolit 16^36. 38; 
be fettigt sein, fett ttehen I Sam. 20, 31. 1 Kön. 
2,46. Ezech. 16,7. Pa. 83,1.8. 140,13. 
Bpr. 80.18; nwil ebtgfricktet übt 9 Chr. 
8^16. 29,86. Pa. 119.5. 141.3. HdJ }1a|A ^7 
meine Hand bleibt fett mit ihm — meine 
Hälfe itt ihm (jen'hs Ps. 89, 2*2. ji^^-xS Dp^ 
ihr Herz rvar thm nicht fetl tugethan 

P8. 78,37; part /bfflPB.51, 12; trat Pa. 57,8; 
fiitt bescklotten Ocn. 41,32; wahr, autge- 
macht Deut. 13,15; recht Bi. 8,22. rUi^j 

ff'oAre/ Pa. 5, 10; adv. ridUig Hiob 42,7. & 
\Oi'hi< 'icher, goäu 1 San. 38,38. 
86,4. iK^o **** 'VoiyiMralJk, da» 

hell amfydU Hol. 6,8 «Q|<ri IS ^ *■<"* 

Äe/Zcn TagetRcht Spr. 4, 18. — n. pr. 

0rt8bezeichnung2 Sam. 6 n ^ —.^ i Chr. 13,9. 

Polel |ji3, 1 Hg. T\JJr. fiJt aufiL 13313^ = 
IMJlD^l (Hiob 31, 15), 3 pl. suff. imp. 
p\3 (Hiob 8.8)-.T^p (P*. yO, 17), 'suff. vjjj-ö 

1) da« iUeMMMf 9«6«% rieAlM a. B. den 

Pfeil uuf der Sehne Pa. 11,2; lie'rn Jes. 
51, 13. P^. 7, 13. 21,'13; auf... achten Uiob 
8, 8. 2) befettigen Pa. 9,8. 40,8. 90, 17; ^«Fii- 
den (eine Stadt u. s. w.) Ex. 15. 17. Dab 
2, 12. Pa. 24, 2. 107, ttaichten, beraten Deut 
32,6. Pa. 119,73. liiol) 31,15. 

Polal pf. S pl. pa. >i^)3 l) fettgeettU mrdett 
Fl. 87,88. 3) berOUtweriem BiMb. 38, ^^. 

Hifil T^qr^t auft ^j;»pn, ly^n, rq^pn, i <e> 
Trty?n (^nijpn^. 3 pi'. y*pn>' i pi- 

132n (1 Chr. 20, in. 2 Cl»r. 29,19); fut'p;— 
ID^}. Eg- rpp. «uff. njrpn. iaf- abs. pn— 

ppn. p?n. 8uff. ij'pn, imp. p,-^, pl. ^yp-\ 
1) eine Richlmg geben, richten, häutig mit 
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Objcct^^ sein Hert auf. . . richten, sich einer 
,Snrhr rifiiij tuivencfen 1 Sam.7,3; Esra 7, 10; 
mit Krgäüzung vou ^{<"'?^ Ps» 78,8. Hiob 
11, 13; anek dat Ben cfM«r jinihm kkU» 

1 Clir. 99, 18; ähnlich mit ■jp'!^ 2 Chr. 27,6; 
mit O'Jp Ezech. 4, 3. 2) befestigen 1 Sam, 
13,13. Jes. 9, G. 4,20; errichten Est 6,4; 
einrichten Deat 19, 3. I Köd. 6, 19. Hiob 29, 7. 

2 Chr. 35,20; im Stande sein Riebt 12, 6; 
bcreil halten Gen. 43, 25. Ntim. 43, 25. Jos. 
4, 4. "qlj» pn rüste dtch Jer. 4t), 14. Ezech. 
yS, 7; vorbereiten Spr. 6,8. 30,25. 1 Chr. 22,5; 
MierdleN Gen. 43, 16. Ex. 16,5. liiob l.>,35. 
18,41. 1 Chr. 12,39; bilden^ schaffen Jcr. 
10,12.51,15. Ps. 74,16. Spr. 8,27; beraten 
Jm. 14, 91. ZeC 1, 7. Pm. 7, 14. 57, 7. 65, 7. 

103, 19. 147,8; bestimmen zu rtwn.v F.x. -2?,, m 

2 Sam. 5, 12. 2 Chr. 29, 16-, sich vornehmen 
1 Chr. S8,8. 

befestigt werden Jes. 16,5; bestimmt sein ftlr. . . 
Jes. 30, 33. Spr. 21, 31 ; errichtet werdem Biacb. 
40,43. Nah. 2,6. Zach 5, 11. 
Hitp. fiit. j^Üp;. 2 8g. f. pa. ^^S3^, 3 sg. t 

]p3r\> 3 pl' p** vjifO! 1) w/J«iMMri(M9iii«ii 

Ps. 59, 5. 2) befestigt werdem Nnm. Sl, 97. 
J««. 54, 14. Spr. 24, 3. 

p3 n. pr. Stadt in STxien 1 Chr. 18,8 i=tr^ 

m. pl. □■tjjj Opferkuchen Jer. 7, 18. 44, 19. 

Gen. 40, 11. 2 Sam. 12,3. Jer. 35. 5. Ps. 23,5. 
0^13 «'^ Btekettt d. h. Ar« 

«t/t Ps. 23,5; den Becher trinken =: ein Schick- 
sal erleiden Jos. 5M7 Fxf.'b. '2.^, ,T>. Klagel. 
4,21. 2) Pelikan Lcv. Ii,i7. Dtiut 14, 16. Ps. 
108,7. 

nk AiftiiMiSM/iRit in vdefaam du nnedto 

TOm «dlea Metall gesondert wird Ezech. 22, 18. 
20,22. Spr. 17,8. 27,21; dabei bildlich «VO 
rfer Schmehefe» de$ Leidens Jm. 48, 10. 

'^;)n -VIS Ar «iMTM Bild d«r Lflldoo»- 
zcit in Aegypten Deat 4, SO. 1 EBn. 8, 

Jcr. 11,4, 

h.'hr. u. aram. s. «ti i. 
— Ji^^ n. pr. Ctfrus, KRnig dnr Porscr 

Jc8.' 44,28.' 45, 1. Dan. 1, 21. 6,29. 10. 1. Esra 
MAL 9 Chr. «^88. 

KfC) pr* 1) Sohn des Cban filea 10,^ d«r 
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alh Stammvater der Aetbopicr betrachtet wird, 
so dass sowohl dies Volk, als das betref- 
fende Land besddmet Qen. 8, ISL 8 KOn. 19. 9. 

Jes. 18, 1. Ps. 68,32; n. gcnt ^\ffy2 Jer. 13,23; 

f. r,X*13 Num. Ii', 1; pl. D";^'^ Arnos 9, 7 u. 
DNp'« 2 Chi-. 21, iß. O'jf'S Dau. 11,43. 
2) ein Hann aus Benjamin Ph. 7, 1. 
nC'lS n. pr. m. Zef. 1, 1 (vgl. 
|C^13 n. pr. eines Volksütaumies Hab. 3,7, 

Qin^"] pr. KOnig t. Aram Riebt 

3, 8.' io. 

rn'lß'ISJ 1 pL nfn03 ''^•"••*> /^>«Atfi« Pa. 
68,7. 

— nrVID n. pr. «laer assyrischen Umd- 
sdiaft 8'eiiii. 17,84. 

pttt ^ Um fiMM Pa. 116, 11. 
Nfftl pe ^gpa, pasL t ,-gp; 1) g«imuehi 

!rerden 11if,lV'4K l. 8) A^fJI«' ßbeffMH 
nerden Spr. iJU, 6. 

Piel pf. ap, fut 5jps inf. su£ 05^33 
1) frMjCT, higen Num. 23, 19. Micha 2, U. 
Hab. 2,3. Spr. 14, 5. Hiob 6,28. 34, G; (rmAit 
sän Jes. 57, 11. 2) lätucken Je«. 58, 11; mit 
3 d. Pers. 2 Kön. 4, 16; mit ^ Esech. 13, 19. 
Ffe. 78,8«. 89,8«. 

BilU fiii exdL J«eemi Affen «ira. 
/im, MMnrli^ Biöb 84,8S. 

2t3 m. pl. D*5p, suff. Dn^sp LMgti T^tr 

schnnq Ricfit 16,10. Ps. 4, 3. 

tt«r Spr. 1^, 22; coucr. </a< Tätueheude s. B. 
<SW(Mii AmoB 2,4. 

HDttii u. pr. Ort in Joda 1 Ohr. 4,22 
u- s. d. 

"«aO (rilNMkiM^ B. pr. f. Nun. 85, 15. 

n. pr. Ork in Jod» Oen. 88^5 = 3^94; v* 

cgp d. 

rl3 - TyO (Dtn. II, 6) m. mS. sjrts— n2P|3 

i) Kraft, Sl<yrJ(e Num. 14, 17. Jos. 14,11. 
Spr. 24, 10; Hetchthmn, Vermögen Spr. 5, 10. 
Uiob 6, 22. 36, 19. J3p-{6 kraftlos Hiob 26, 2. 
8) Mdiw L«T. 11. Ml 

*Tn3 Nifai nn^), put t n^n^i; 1135? 

1) verborgen sein 2 Sam. 18, 18. Hos. 5, 3. 
Ps. (1!»,6. 139,1' verkommen Zach. ll.O. 
16. Hiob 15,28; untergehen Uiob 4, 7; vertilgt 
nmrde» Bz. 9,15. Eklb 88,80. 

Fiel fbi in^K e^«>yiiiy wvMIbm 
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^r» 

ait |p d. Pe«. vor der man verbirgt (hu. 
47, 18. Jos. 7, !0. 1 Sam. 3, 17. 18. Ps. 78, i. 
Uiob 16, lä; verieuynen mit accus, d. Sache 
Pfe.4au. Biob 6»ia 

BsLfl lag, tdLinrvyy^t fninö^. mS: 
;^flifT3» 1) verholen Hiob 20, 12. 2) vernich- 
ten ix. 23,23. 1 Kön. 18^34. Za4dl. 11, S. P*. 

pf '> Hg f p^n;j schmmken (die Augen- 
runder; Ezecii. ü3, -iü. 

*Z/n2 afrneÄmen, mager werden l's. lOü, 

^«iM lut. ^E^'ri^; mit ^ telunmehein, tich 
wmtm&Srfig zeigem Deoi 33^99u 

'Wf'Cg— B^rij?, fat B^rp\ e^pop Imynen 
Gan. 18,15; tagen Lev. 19,' 11. Jofc 7,11. Spr. 
30^9; ableugnen mit 2 d«r Person und der 
Sache Lev. ö, 21. 22; ver leugnen mit q d. Per- 
MML Joe. 24,S7. Jes. «», 13. UioÖ 8, 18; mit ^ 
Hiob 31,28; täuschen mit 'j d. Pli^. l Kön. 
13. 18; tclimeichelttf eich unterwürfig zeigen, 
mit ^ Ps. Iö,45. 66,3. 81, 16; versagen, aus- 
ÖMm Sab. 3,11. Bob. 9t 

Http, fot IK/t^ ivi« Ni&I S S«D. 82,45. 

D'MagerkeiL 'iHob IG, 8. 2) Uof. 7,"». 

10, 13. 12, 1. Nali. 3, i. Pa. 59, 13, 

l&n^J «y. pL 0<9>|;i| legenhaft Jea. SO, 9. 

^ 1) vetattve C3nqi. lAut ») nr Einlelttuig m- 

t, rgccniueter SSii^ die gleichsam im accus. 
sU.-lieii (aec. c. iuf.); :t'Sx n«->J-^5 O^IJi?! p!??'? 
damil sie glauben, dass er dir erschienen ist 
&C. 4.5; du rabj. des sbUtng. Seins wird 
oft 2um dirtct. Object dee Verb, im Hauptsatz 
2112 ^2 ^ "iN 'rPiX D^■6K Göll sah, dass 
das Licht gut war (Jen. 1,4. 6,2. Ex. 32,26. 
1 Kön. 5k 17. II, 88. Jee. 8, la b) vor dfaeeter 
Rede, sogar beim Anfange neuer Abschnitte 
(wo es meist uuübcrsetzt bleibt) HJ^T'^n^psf 
^^^1^ •Iji''^ //^rat-Ä.' Gesten hat Gott mein 
Lädam Qen. 89, 32. Ex. 3. 12. Jos. 2, 21. 
1K0U. II, 23. Jes. 14, 1. Hiob 28, 1; bei Schwur- 
formeln, wie "py Hiob 27,3 u. dgl. c) es 
verwaudflt adverb. u. i)ruep09. in coiij. z. B. 

e. da*. 8) CdBj. der Zeit da, alt (vor pcrf.) ; 
tvenn (vor pracs. u. fut), so oft (bei dauern- 
der Vergangenheit) z. B. d'ixt '""'H"''' 'H") 
CS geschah, als die Menschen anfingen (icn. 
10 



6, 1. ropn w«*n> tamfin Ek.81,8: 

Num. 33, 51. Rieht. 2,18. Jor. II, 19. Ezocb. 
3,19; auch in Folge eines Vordersatzes x.B. 
Wärt nicht dar G»U mäm$t Vatars ...mU 
Mir gamten «j^^* Qf^ m Aort« 

teft (fu mich leer entlassen Gen. 31,42. 43, 10. 
NiUQ. 22. 33. Jes. 7, 9. Hiob 8k 6. 37, 20. 3)Conj. 
der Begrflndimg a} neil, wenn der begrün- 
dende Satz vorangeht: weil du dies getltan 
Gen. 3,14. 17; denn, wenn dieser Satz folgt 
Gen. 2, 3. 23; oft auf ein früheres Satzglied 
suüiAgnünid Jee. 6^ IC^ wo die fieg^« 
dnng der Mgiebt Jes. 7,^ Hiob 6^88. 

b) indem nur ein Wort dos vorbergchonflt n 
Sataes begründet wird (meist die Negation), 
beieiehnel ^ den Gegensatt rar gansen voii> 
gen Ansenge: tandar» Gen. 19,8.84,4. 1 KBn. 
3, 22. 21, 15 (vgL 0^ ^7); zuweU. ergiebt eich 
ein solcher Gegens. aus d. Zu.iammenbange, wo- 
nach sich die Bcdeut von richten, z. B. 
«iteA hier habe fA nichts gethan, data 
siK mich in das Gefnngniss (d. h. und dach 
haben sie mich in das Gefängniss) gesetzt 
Gen. 4ü, 15. Jc8. 2, 6. 28, 28. Ps. Iii, 8; 
im GagaMlhaU! Biob 81, 18. np^yy^ i(^ri p 
ßfa»!JaM wriaa M 8 Sam. 19, 7i Micha 6, 4. 
Dfit^n '5 D'TVi Pl5\y"! der Jugend 
— kann nicht verschmäht werden Jes. 54, 6. 

c) Folgerung, beeonde» bei Fragen: naa 
T^at Stk njlip 1^ doaa d» otUsaartaHf Hieb 
16,3; ner bin ich njT]©"^^ TJ^K doaa 
ich iH Pharao (jehe^ Ex. 3, 11. 

und nun habe ich gar geboren Gen. 21, 7. 
Ex. 16, 8. 2 KSo. 5, 7. <l; obgleidi (wcuu dao 
vorsehwiegene Begründung zu ergSnzen ist) 
/ H (t»(l fiihilc SIC nicht den Weg durch 
das Land der Phdislci, j^>\^ 3T*p "2 ob- 
gleich ar nahe war (also er sie Lütte durt 
führen müssen) Ex. 18, 17; du nrirat den Xe- 
naani vertreiben, )venn er auch eiserne Wa- 
gen hat, neun er au eh stark ist Jos. 17, IS, 
Ps. 86^11. 40,11. '>an»Pl39Geo.27.96.39,t5. 

D2|jS ^ [als ein Begrifif, also mit Aosscliluss von 
Pillen wie Ex. 8, 17. 88, 88 n. e. w.] 1) nach 

einer Negat u :i ii ! tolgd. Verb, ausser wenn, 
es sei denn dass Cicu. 32, 27. Lev. 22, 6; ohne 
daaa Arnos 3, 7 ; mit folgd. Subst a) ausser Gcu. 
28, 17. 39,9. Lev. 21,2. Statt der Negation 
geht auch wohl eine Fraise vorher Jes«. 12, l'J. 
Micha 6, 8. b) sondern, meist vor dem subst 
Gen, 16, 4. 88,89; vordem gnnsen 8«ts 0eat 
12,14. 1 Sam. 8, 10. ?a. 1, 2; die Negation ist 
zuweii. XU ergfinsen: {V er giss meiner niakQ, aon- 
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dern haite mich tu Ennneruuy ba dir (jcu. 
40^ 14.2 Sun. i% d8(Ktib). 8) beiSehwurftiinela. 
wo aueh ^ oder Q{< lüleia gebraucht werdeu 

lonn: ^ewifr nMU l Saal. 8 Swn. 

3^35. 

p Sj^ ^ 8- 13 hv, ^^'^ 15 
IT3] ni. 8u£ Unfall, Verderbs iliob 
81,20. 

iTtl^J m. pL ca. ^tT»5 funken Hiob 41,11. 

]iTp m. Wftr/ipi«/ Jos. 8, 18410.17,6. 

Jcr. 6,23. Uiob 3D,-23. 

ntn^3 m. Äriec/, icA/acA/fft/Mmmt/Iliob Iii, 24. 
n- pr. pij ürtuame i Chr. 13,9 = 

11*3 ><aiiiu ciiitü GuUiübildeö Amos 5,36. 

Ti'^ — m. 1)1. onv^ u. rn"^'5 i) Hecken 

Ei. 30. IS. 40, 7. 1 küii. 7^30 2 Chr. 4, 6. 
8} PlwKM\9m.% 14. Zadi. 12»«. « ir<»iM^ 
jrmitc/ 3 Chr. 6, 18. 

'^b'D m. Hariher^er, Gmigar Jos. 82,6 (vgl. 

nO^S t das Storabild der Pt^aden n. A. tfer 
irMM tfmMr CSMuff) AiDM 5.& Hiob 8^9. 

38, 31. 

lu- öiiff- ^9'? Beutet, zum Gciii Jes. 
4ti, ti. Spr. i, 14 j zum Aufbews^reu der Ge- 
wiebtatoiDc Deut. 25, 13. Micha G, 1 1. äpr. 16. 11. 
2) = Dl9 ^«e^ Spr. 23,31 Ktib. 

i'X'p] doaL ontp K «d th §trd Un* 11,96. 

^tUff^ n. i^Hwndtm 8pr. U, 19. 

adr. M, «Im Ex. 18. lU 29,85. Deut 

39I28. Hoa. iol 15 (Ti}. rqg^ 

133 £. ei. 139, pJ. D*^9 ntt|t9 OeMene 
inBedanteng Xo. 2), es. dualisoT^S» 
ps. Dt]J95> 1) ^»'*«'> U'nireu Neil. 12,28; 
meist pp»n "(52 GcQ- 13. 10- H» 1 Kön. 7,40; 
auch bloss ^2Dr\ Gvu, 13 12. 19.29. Deut 
34,3. 2 Öam. Ib, cUä vuui Joriiau darch- 
ioMene Tbal (boi den Aiabarn El-Ghor). 
2) gowOhiiL mit Qn^ an runder l!t udkuchen 

Ex. 29, 23. KichL 8, 5. 1 Sam. 10, 3. 3) eine 
ia runder Form gegossene MeUUlmatte ab Ge- 
wicht (TalMf) für GM 2 Sam. 18,80j SOb» 



14» ife 

Ex. 3S, 27 ; Blti Zach. 5, 7; ea war das grüsato 
Gewicht der Habviar = 8000 baU. Sehikal 

Ex. 88,25. 27. 

[nSp] aram. pL folnrt (wia daa bflbr. 

No. 8) Esra 7,22. 

"^S (^3 Jer. 83, 8 KtibX "h^ ibl^ P». 35, la Spr. 
19, 7j, sult r\?^. ^^3. 

03^, D^3-DT^3 (2'Saml 23, 6), h^-TXjp- 
,1^.1^3 (1 lCllii.''7,8?}; «igntL aobrt. dia ^tf- 
tammiheit daher 1) adj. gams, wobei das 
folgd. subst (sing.) im genit gedacht wird mit 
dem Art, wenn es nicht dorcb wieder fulgd. 
geidi odar nE. deteniDlrt wbda. B. oyn'b^ 
tfo« ^oM« Poft OoD. 19,4 ojr^^ 

das ijame Volk de* Landet 2 Köii. 11,18. 
lOjH?^ Win gantet Volk Ex. 1,22; daher 
rj^-j f/u iiant Jeß. 22, 1. Selteu wird '^3 uach- 
gesLUi "53,1 tfa»*« Weittagung Jes. 

29, 11 ond mit wiedflKboltem aoff. 
Je Ittasa Wtä Iliob 84^18; adirerb. ^ ^ 
f oat M laafft Uob 87, 8. b^')^^ aleiliy 
Ps. 3a, G. 2) alleiynT plur.) mit folg. ArL D"!^,! ^3 
allif. Mentchen Gi-ri 7,21. C\Q"'T^^ aUt 
Völker Ex. 19, 5. y^ifj\ 'pvi?^ "''^'^^ ^ö/ler f/trr 
Erde Deut 26, 10. 0^3 Q^pj; ä»yip;f' Ä«>i '^'»' 
mar Olk I Kffa. 22.28. ^3 «iir^tfiOai. 
IS^ll. Q^ta^ aaaft ^tfm 1 San. 28,7; aneb 
aba..<l4bf.S9Bitt.i£tniiGan.24»l. far<^ B >; 

ich habe Allet Gen. 33, ! 1 T' jcrh-r. vroWi 
das folgd. subst ohne Aitik. I 
Volk Est 3, 8. I^'pb^ jegliche AacÄ« iiut 
4.7. ^3-^3 rvae für ^ GtM m $tk Hoa. 
85^82. YSO^ ctteM B§miM Gen. 8,9; mit 
dar Nagition: Ma. .i^w^ip-V^ nlWFtr>6 

Jtt /o/ür^ i-ifi'/ic Arbeil verrichten Ei. 20, lf>. 
^3 P?* ''^ ^^"^ Nun 11, f!. n'.?'~|'X 

Rieht 18,10. 

aram. emph. kJs, sutt jln'py. jn^^ 
1) yona Das. 8,48. 9) Dan. 3,8. 4,8«. 
1^ AU$i Dan. 8,4a 4»95. 10 ftitt Dan. 

3, 10. 

pf. 3 Bg- suff- 1K^3. - sg. suff. i^n'pj 
(nUirpNS^)' 1 8«. pK^^ (st 3 pL 

l'?3 («t part N^Ss-N^"^. ^»1^ .1^3! 

(8t j<^;pi;, mf. iiup. suff, Qjj^^ »urÄa*. 
Wten. AcaiaMn Jaa. 48,4t. Hag. 1,10 (wo aa 
mit aocui. der Sadia und mit ip derSadie). 
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Pa. 119, 101. Koli. S, S; vorenthallciu versagen, 
gew. mit der Porsoa und ücc dur Bacbo 

€tai.t8>6bBft. 40, 12; ««rllidiira MG. d»FnMn 
NttB. 11»S8; o« ... nlt ip l 8ml 9^18; 

emtperren 1 Sam. 6, 10. Jer. 32, 23. Pa. 88, 9. 

Nifal fat. ^2'' turiickfjfkalten werden Qcn. 
8,2. Ezech. 31,1.'); aufhören Ex. at?, G. 

Fiel inf. c». yjf'fjn «^3^ *•* **>^ren dem 
AhfiM Du. 9, 24 (IL A. WD rfy^). 

DL nift pL D»^J)^, duaüs cij^i»? 

1} OtfSitgtdsi gewohnt mit n>9 v«rboiid«ii 
1 Ettn. 82,27. 2 Köq. 17,4. Jos. 42,7. 22. 
fN^? '^'"^ O'efängnissl/leidttnrj •> Kön. 
25, 2d. 8} du. twäerlei Stoffe oder /Äi«r< oder 
Sämeraem U?. 19,19. DoaL 22,9. 

3X^3 n. pr. Sobn des Dvvid S Sam. 3, 3 = 
^it^yr^ 1 Chr. «,1. 

373 n. |ir. 1) XaM, der bekannte Oanone 

des Josaa Num. 13, G. Jos. 15,14. 2) 1 Chr. 
2, 18. 19. 42. 46. 48 (50) - ^51^:^ v. 9. 3) Land- 
schaft in Juda 1 Sam. 30, 14, wov<m n. gent. 
1 Sam. 25,3; dwm «wncUetei lebdnt 

1 (iir. S,M. 

Ex. 11,7. 22,30. 1 Knn. 14, II. Pa. G8,24. niob 
80, 1 ; als Sckimpfname 1 Sam. 24, 15. Jcs. 56, 10. 
P*. 22, 17. 2) yntp ffwrtHMn Deai23. 19; 

W3 pf. 1 8g. ^^2, fut n^^>-b;):. 3 8g. f. 
njjpp (8t. n^;)^»)-'?^ 8 pi. Aj.'-v^s*., 3 pL 

Endc'snn Gen. 21.1.'. 41,53. 1 K(Ui. 17, 1-t, 
Je8.32, 10; erfülU merden Esra 1,1.2 Chr. 36, 22. 
3) vtllndH Mm Sc 89, 32. 1 Kön. 6, 38; ent- 

Mütdm Mfai. i9|t DS!p rury? -tV? 

Schlotten ist das Unheil von Seiten meinet 
Vaiert 1 Sam. 20, 7. 9. 25, 17. Est 7, 7. 3) ver- 
§tktm Pa. 39, 11. 73. 26. 90, 7. 143, 7. Spr. 5, 1 1. 
HktbT.S. 88,81. ^XV.'f^ Jtugm wergt- 

ht-n (Bild der Icbharion Sehn.-jucht) Ps. 69,4. 
1! ', H >. 123. Jer. 14,6. KlageL 4,17; dtinn. 
'l^^'^J 'Tp<',^ " vergÄt meine Seele Ps. 81,3. 

Piel n^5, sulIL C3^5, 3 f. np^:;, 8uff. 
8 pL »qff. xifp, ü'.^3, fut n^5?-^j;i, 



p^ly^, sufT. 'Hl'??, imp. H'Ja, 1^3 «" ^«f'c 
j^nni^eit Pä. 90, 9. Rat 3, 18; (erüg iveräm 

1 dat. 27,24, mif «twu ace. Bieeb. tf,I5^ 
Rat 2,21; vollenden Gen. 2,2. Ex. 5,14. 
n'jJTnj? 6fi ««r Vollendung^ d. h. co/Zi*/ 2 KCn. 
13. 17. Esra 9, 14; mit dem inf. und ^ ist &s 
bSufig adftfb. aaflbcnelMB -gi'p Srh^^ 
«f ^MoftoA, aU er tu Sud» gtrtiU Num. 
IG, 31. Gen.?4, 13. 19. Ex. 31, IS. '>Kön. 10,25; 
eben so inf. mit ]p El. 8-1,33. Lov. 16,20. 
Jos. 19,51. 1 Sam. 10, 13. 2 Sam. 6, 18. Ezech. 
48,88. Aebofieh: Inen n)? » 
goHMM Grimm autgeeehättet Bsecb. 6, 12. 
Kla?«'! 4, !!. Q3 n^^^C ^^Tl "//ff meine Pfeile 
mU ich grrjen sie vertchietsen Deut 32,23. 

•isj?^ n.N^ -^jr} rf« *« 
dSäM» AMSw «idfcf fönt alemdta» Lev. 19, 9l 

•"IV"* "^^"^ betchUettt B8te* Spr. 16,80i 
2) vergehen lasten Ps. 78, 33; aufreiben, ver- 
ntchien Gen. 41,80. Ex. 33,3. 5. Deut 7,22. 
Jofc 94,80. 00'*!! nlV^p welche die Juge» 

vertehren (Bild uubefriedigtcr Sehnsucht) Lev. 
:.'G, IG 1 S:ira. 2,33. Iliob 31, l'.. 1"^ 

(wo ;^f}} 2U ergänzen ist) David tehnU tich 

2 Sam. 13,39. 

Pual pf. 3 pl. fut pL vollendet 
tön Gen. 2,1. Ps. 72,20. 

mbSl adj. f. njj^, pl-nlb^ \) vergehend, d.L 
ichmaehtend (von den Augen) Deot 28,32. 
2} ftff tordUmcn 1 Sam. 20,33; ventSrkt: 
n^nJl nSr f^^tchicden und beschlossen Jcs. 
10,28. 28,22. Dan- 9,27. 3) adv. gäntlivh 
(Sen. 18, 81. Sz. 1 1, 1 ; aoeh .^^^^ Eaecb. 13, 13. 
9 Chr. 18, 19. ,-|^^ rs^ den Gantut nuicl«« 
Jer. 4,27. 5, lü. Näh. 1,1); mit dem acc Jor. 
30,11. 46,28. Ezech. 11,13. 20,17. Nah. 1,8. 
Zef. 1,18. Neh. 9,31: mit ^ Jer. 5,18; mit 

3 Jer. 80, IL ^88. 

gertodUtr Ovo, 11,81. 88,94. 1 Sun. 4,19. 
Rut 1,88. 8) teuf Je«. 62,5. HoInL 4,8. 

Dn^^ 8 SniiL 88>6 = a. 1^ 

Nib? Kri - Ktib m. 10 Tid wie 
(iejfnngniu Jer. 87,4. 88^81. 

m. A«dUft«f« imM 8^1. 9; Käfig J«r. 

5.27. 

^Snh^ Kii — Tnbp KlibiLpr.tt.B^l<^8& 

10* 
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^^b^h2 

nlbV'^S f. pl. Brautstand Jcr. 2, 2. 

m. pö. ro^ 1) Getundkeity Kraft Iliob 5, 2r,. 

20, 2. 8) n. pr. einer Toa Nlnurod g^niadeteu 
8lidt<9«ii. 10^11. 19. 

odj, gehig Jm. St.tssi'n^. 

svft ^3» 07?? 1) Ex. 22, 6. L«v. 11, 32. 
Nom. 19, 17. Deai 23, 25; iUierIwnpt &«rdr<Ae, 

Sachen Gr>n ?^1.37; Kleidu,vj \>>.:'if.. V ,T.^. 

61J0, N;.ic;wep8.71,'22.,-l9n'pip^;?^ lVa(len 
1 iSam. i, 27. D^^;p fVaffeniräfor 1 Sam. 
16, 21. D^^j Zeughaui J«8. 39, 2. 2) bUd- 
Ikb: Mm^ Jmehläge Geo. 49,5. Jm. S2.7. 

PJ^l f. pl. nv^f nn'?5, «uff- ^nl^b^. 

DTIT^? 1) lW«rrB«.«9, IS. • • n1'^5 2^p ^'i«- 
rtn/JM/, als daa feinste Fett Deut 32, 14. Jes. 
34,6. 2) das Innere überhaupt Jer- 13»S. 

?B. 7, lU. Spr. 23, 16. Klag«!. 3, 13. 

Hl- CS. pi-ij;?) FtfmicA^iuij; Jes. 10, 22. 
r^^^ AlMMilaMctoN dSsr ^m^ca (Bild 
d«r lUMiflUltea Bthnradi^ Deoi 88k6& 
ji^'pS (F«r9«ivlfeM a. pr. m. Rat. l.S. 

l)adj. u. adv. es. t es. p|^5 i/önt- 
ieft» 99ltitMg Lw. 6^M5. 16. Deni 18,17. 
1 Sam. 7, 9. Jes. 2, 18; vollkommen Ezecb. 
16, 14. n^P^n fZ««» blauer Wolie 

Ex- 28,31. ' >ri^ ^<^2 Ezech. '28, 12 u. f. cb^"^ 
ij^i Ezecli. 27,3. Klaf^ol. 2,15 volkntiet an 
S^nkät. Tj;n b^^l <^'« ^anM^Auit Rieht 

SO, 4a 9) nilMt ffanM^/a- Dcat SS»ia Pi. 

51,21. 

^3^3 (Erhalier) n. pr. Name eines idtcn Wei- 
sen aus dem StMUiie Juda 1 Kön. 
1 Chr. 2, 6. 

»>^^'!^ 9 ..I .LL^ vollenden, volUtändiy ma- 
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pf. 3 pL >|SJ)j Wh 
ehen BMch. S7,4. 11. 



[bbs] aram.8chafbl pt nfL n!?^?«^. 3pl. 
int .ij;^ wJMm Sm 4» 13 Kii 5.8[ S. 
11. 6. 14. 

Iscbtafel pf. ^b^q\SfH Esra 4, 12 (KUb); fut. 
1^^^ volUmUf merdem Eara 4» la. 16. 

(F«ÜEm«ht«9) ii.pr.iD. Ben 1^30. 

*[dS3I MiWptiFj^;?:^^, fiitSig.£>pt,^jn.inf. 
0!>|iri ftcMAffmi iMralm 8 Stm. 1(^5. Jes. 50^7. 



Ps. 35, 4; sieh tchSmen, erröthm Nam. 1^ Ii. 
Jer. SbS. 8, 18. Ezech. 36,32. 

Hiil p£ 8 «g. mfL iD^^li » P>' «ff- Oüq^qn. 

V»*^ djqQ 1) ftMcftAM» 1 Sern. 

20, 31. Ps. 44, 10. Spr. 25, 8. 28, 7; &Aam 
seigen Jer. 6, 15. 2) kränken Rieht 18^7. 
1 Sam. 25,7. Hiob ly, Rut. 2, 15. 

Hat pt 8 pl. ^0^3n. 1 pL «ojj^n 
icAflFmM Jer. 14,8. 8) f^b^Aill iMmni 1 Sun. 

25, 15. 

n. pr. oiucr Gegend, die neben ^ff^ 
genannt wird £zech. 27, 23. 

nöbs f- CS. n»;^:?, «uff- '09^?« p'- ntt3^>? 

Scham Jer. 51, 51. Ps. 71, 13; Schmach Pg, 
4, 3; Bu^imptuntj Jes. 50, 6. Gl, 7. Micha 2, 6. 

n-TD^3 f- Schmach Jer. 23, 40. 

nibS— njbS (Arnos fi, 2)— (Jes. 10, y) 

I ■• 1 - Vi- 
tt, pr. Stadt in Babyloo, über die JNim- 

rodgelMindii Gen. 10^ lOjiiahndi. Eut^km 

•m Ostt. Uftr de« H^Ii. 

MftiiMMlini> 4je4«<AiiMfltitbP*>6S,2. 



T - T I r 

DnpS — ]np3 n.pr. SobndeeBaniihiSSam. 
19,38. 39. '4 1 ; nach ibm Uesa eine Berbeip Jer. 
41, 17 («0 KtU»: O^nO^ 

1D3 Bttft »;lD^, ?|to;5, vtj:^. yi^^, o^toS» 
0~"fö? wie 3 1) adv. wie w« än 

Stein' Er. 15,5. nVf^^rrsr 'H^'l' 12,-! \w\ 
bloss Pb. 73, 15 dtrijitichtn^ Z~^'2Z~'^^C3 
me du 40 tie Rieht Ö, iä; als jvchh Jes. 
86, 18l 9) ZeitpeiüM o/«, da Oen. 19, Ifi. 

DITOS 8. arrqy 

E/iD3 n. pr. Gotthett der ÜMbiter «. Aaimo- 

niterBicfat 11,94. lKllii.11,7. 9K0ii.98,ia. 

Jer. 48, 7 (wo Ktib; Bf^p^); daher 55^0^ 

Volk des Kemoich — Moab Nom. 81, 29. 
p3 m. Kü:imel Jes. 88,85. 97. 

'*ütS^ put. n. Dl^ MnMAim D«at 89,84. 

*nö3] NUal «jeft «urammcMsIdkm. SHioM- 

mcntehrumpfen Klagfl. ^, 10; mciät bildlich 
mit dem subj. □'::2rri I-iebe, Erbarmen em- 
pfinden Gen. 43,30. 1 Kön. 3,26; oder mit 
Crp^n; mtkid empfimkn Hos. 11, a 

Mr 9 KBn. 84^8. Hoa. 10^6. Zel 1,4. 
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1,7. 29, Se. 44,10; ebenfallt 1 Sam. 23, 17; 
nrfe Rieht 5,15; m dieter Weite Jcr. 14, 10. 
Ps. 127, 2. Uiob 9, 35; so grott i^x. 10, 14} 
wfwt, »gkieh 1 Sun. 9, IS. 2Mh. 11, 11. Ps. 
48, ß; entsprechend dem vorbergohenden ni^.y^ 
oder ^ /£ meAr — desto mehr £x. 1, 12. 
Hos. 4, 7. — ZaBammeDsetnmgcn : "iriN 
15 Lcv. 14,36 oder G«a. 16, 14 oder 

P ^ ^ ^ «NMttfr» JUtnUff. 

b) te dkMT ir«ii* Eob. la Bst 

4» le* 1^ MMMeft Gan. 4, 15. 80^ Ifi; 

iftimm Ex. 6, G; jedoch, nichts desto reeniqer 
Je«. 7, 14. 10, 24. Jer. 6, 2. d) p-^y r/o/»«-, 

deuhalh Gen. 2,24. Jes. 5,26; zuweilen auch 
iMtf Fl. 7. 49,8; dober j^-^]; ^q) darum 

wtÜy da inek Oen. 18^5- 19. 8. 33, 10. 38, 26. 
Num. 10,31. 14,43. 2 Sam. 18,20 (Kri). Jer. 
29,28. 38,4. e) «'o^ (v. d. Zeit) 

Ex. 10, 21). Num. 27, 7. 36, 5. 2 Kön. 7, 9. Ezech. 
33, 10. Koh. 8,10; gewiss l }a! Jos. 2,4. Eara 
10, 12. p'K^ subet das Unrecht^ das Un- 
ridMge Jm. 18, CL J«r. 8, 6. 23, 10. 48, 30. Spr. 
15,7; pl. «4« rmiliA Gen. 43, 11. 19. 81. 
di. 

P III. m. «nff. -»js 1) Untertaft, Gestell Ex. 
30, 18 ^s, s. Lcv. d.U. Je8.33,23. Dan. 11,38. 
p n;^;^ iumI ilrl thm fhtieiiu 1 Kon. 
7,81. ^ ^<>«^ 40^18. 41,18. 

tag «■ Mtocr SuUe^ $ltat tehur 11« 80. 
81, mlBr UoM ^ Du. 11,7. 

|3 IT. aL pl. QH|^ M9A*f n. A. i^Mt Bx. 

\ IS. Je» 51.8. Fl. 106,81 (Tgl. opX 
|3 anua. ain Dan. 8,84^ 85. Itea 5^8. 

*ini3] Fiel ftit ,"T^', 1 8g. soft ^5{j? 

mit einem Ehrennamen benennen Jcs. 44, 5. 
45,4; schmeicheln Uiob 32,22^ mit Uiob 
38,81. ^ 

»"133 f. SeltHng, SprSssrmg Pa. 80, 16. 
ryp n. pr. Stadt oder Laadscbaa Ezech. 27, 23. 

will:? C#/A«r üeii. 4,21. 2 Sam. 6,5. 'jc8. 
30i^32. Ezcch. 26,13. Pa. 137,2. 



cp3 



VT» 1*5^. 

Dip f. eolLsBW ^ 19 Uft§tü*^ Bi, 
8, 18. 14 

MD|!p «taa. w» «fi«w IFItiM Bai» 4^ K 
^333 (= a. pr. m. Ndi. 9,4. 

«M/M) n. pr. nebrer Lariten 1 Cbr. 15^88. 87. 
26,29. 2 Cbr. 81,18. 18.85^9. 

"^ilS inf. a. imp. ci^r *on»ni«fc Ps. .'ia. 7. Koh. 
2, 8. 26. 3, 5. Nah. 13,44; venoMMti» Est. 4, 16. 
1 Chr. 22,2. 

Fiel pf. venammebt Saaeh. 89, 81. 

88,88. Fa. 147,8. 

Bi^. inf. C09pn i^MbuUdn» (aater 
eine Decke) Jaa. W, 90L 

Nifiü pf. j;;^;, fut. y:;* 5"^ j,'j;n 5«- 
demülhigt werden' Rieht. 8, 28. ! : , .1';. Ph. 
106,42; sich demSthigen L«v. 26,41. 2 Cbr. 
88^88. 

müthigen Deut 9,3. Rieht 4,83. Hiob 40,12. 

1 Chr. 17, 10. 2 Chr. 28, ID. 

rrn?33] f. KoSL Äffnrf«/ Jer. 10, 17. 

[^33 ps- n. pr. 1) Solln des Cham Gra. IS. 
10, 6. 2) Land JITiMaaii» im engeren Sinne iPA&- 
ithleti Jea. 13, 11 oder auch PfäktUla Zef. 2, 5; 
im weiteren u. gewöhnl. Sinne der ganze Küsten* 
strich von der Grenze Sidon'.t \m iiacli Gaza 
Gw. 10, 19, besonders im Q^nsatz zu den 
OB^ordaoiaebeii Landaebaftan Nual 88, 61. 
3) Ranaaniter (PfiSniiier) im Sinne v. Kauf- 
mann Uoa. 12,8; pl. Q>^y:2 Hiob 40, 30; suff. 

a) ÄMMMttiar im «eiteren u. engeren Sinne 
Gen. 10^ 19 ff. 24, 3. Nom. 13. 39. 8) Xamf- 
mann Zaob. 14,21. Spr. 31,24. 

nj^:3 Q. pr. m. 1 Cbr. 7, la^l KOn. 88, 11. 

2 Chr. 18,10. 

^ 1^ «• wff- ^^y^ Fi- «• nte». fiuai. 

ge/ Ex. 19,4. 25,2a Lcv.' 1, 17i 1 Kön. 6.27. 
Ezech. 1,8; adj. Sgg Spr. 1, 17 und ^j;3 
Kob. 10^ 80 g^BgeÜ. «jly Gon. 1,91 
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0(1. f^j3 -yiQ^ od.F^^ allein Gefluyel, Fii^e/Qea. 
7, 14. JcB. 10, 14 : Schatten der FMyef i^tBi' l f^f a 
Scbtttie« Ps. 17. & 36, & 2) Z^fei, Ecke eines 
Kleidei Nun. 15^ aa Deal ». IS. 1 Som. lA^ S7. 
J«r. 8» M j ^/(rfdw Bettdecke : daher n^;^ |6 
V3^ Fjjp er soll nicht aufiieeken den Zipfel 
temee Vntert ~ riet Valert Fhehet! vicht 
entweihen Deut. 2j, J ; daher überhaupt auf 
eheliche OemeioBchaft Ufswaufeft Rat 3,9. 
3) Grentef Endcy Saum, j^'tttri T^ig^ da» 
Ende (entfernteste Theil) der Erde Jos. 24, 16; 
häufig V^Jl nlD^ Enden der Erde Jos. 
il.lS. Sflecb. 7, 2. Hiob 87,8. 88, 13. 4) Dach, 
Zine. is%i^ GrauttimUt {Ar den durch 
heidnische Bilder entweihlen Tempel Dan, 9, S7. 

n-Tp— miO-ntlfl) n. pr. Stadt und 

Landscliaf^ in Naflali (später Genetarelh) Deut. 
3,17. Jos. 11,2. iKön- 15,20 am gaüläifichcn 
Öoe, -midier diuacb rs^^Q'* Num. 84,11 



t^3!p anutt. iofc ««raoiiiiiieAi Daa, 8, 2. 
Itpael part. pl'y ^ ^ ^y p iieh vtntmmebt 

Dan. 3,3. 27 

[n33] f- pL atifL i^r) GcMMM Em» 4,7. 
rnpS] aram. 1 pl. suff. nnjj^i )fniii^ C§- 

notse Eera 4, !). 5, R. C, G. 
Di) m. Bx- 17, IG = ND? TAro«. 

^03— Btdtekmag^ Nemnnd 8pr.7,Sa 

Pa. 81,4!" 

XD3 ra. soff. 1^<D^ <p«- l^pp)- p'- 

n1fc{D?. «uff. DniKP3 Sessel 1 Kön. 2,19; 
der Platz desselben war dem Range cntspro- 
diend S KOd. 89, 88. fiat ^1; gewObiiL rArmi 
Den«. 17, 18. Jee. 14, 9. Ifii 8. 

r*^!?] aram. cmph. TVlffff^ ((C?P9) €9l«itfffer 
K m 5, 18 s rjljg a. d. 

'''riDS pari nÖ3, part II os. ■«iq^ 5«ffiri^M, e»"- 

Afii/M Ps. 82, 1. 8pr 12 in 23. 

Nifel pf. f. ps. nnp?;. iQf- niO^n tugedeckl 
werden Jcr. 31,42. Ez(M!h. 24,8. 

Fiel n|j)5, suff. xijjfT), lojpj, f. r^^^ »«ff- 
' <y99» »oft ih«e9, 1 «fr 
TPp?— Tp?* ^^9» ^ pl* Alt 
lapD^'-v^. 8ö^, 8 Ig. 

HD^n— Orn. S pl. suff. inn^«— ^J^^p3^, inf. 
niDJ. »Dip- su'^"- li>D5 bedecken a) mit acc. 
der bedeckten öacho Gco. 38, 15. Ex. 15, 10. 



PS. 41» 1«{ put rqs^ Omkt im, 14^ II (liiig.). 

Ezcch. 97,7; Fettdecie (auf den Eingeweid. 
Lev. 9,19; ferner; tndecken £x. 21,33; oer- 
Mlba Biob 9,«. 88, 17; vakinMm Gen. 
87, S6. Hiob 16, 18; «er Jmand mit Oen. 

18, 17; tertchiteigent geheim halten Ps. 
40,11. 8pr. 11,13. 17,9; die bedeckte Sache 
mit ^ Jesv]],9. Biecb. 1,23; mit Lev. 

4.8. Hum. 16,83^ Bali. 8,14 ?i. 106^17. 8pr. 

10,1?. Hiob 21,86. Neh. 8,37; r chonen mit 
'py Deut. 13,9. Die Sache, rvomit man be- 
deckt, Steht ausserdem im accasatiT Execb. 
16, la 18^ 16. XaL 8, 18, nebteui aber 
mit j Lcv. 17,13. Nam. 4,5. Rieht 4,18. 
1 Kön. 1, 1. Jcs. 51, 16. Ps. 147,8. Hiob 1^87. 
Di« bMledtta Saebe wird auch (wenn da da 
Körper bezeichnet) aasgelasseB und die Be- 
deckung mit ^ aiiepedrfickt, so dass man 6ber- 
actzt: sich bedecken mit etwas Oen. 38, 14. Deilt. 
88, 12 oder mit aee. Jona 8, 6. d^q;)pii nmI Ai 
Meeitest dich immU Bnch. 16, 18. b) über 
etwas decken^ brdten — mit elirat ludfcfren. 
1n^5 BA3^5 Dtnp <iie fiuth, — wie ein C'e- 
NNrntf Mclefl lAt ä$ (dnriHm^ 104. 6; 
gewühnL mit aec der Decke und hg,^ ^ 
deckten Sache Ezech. 24,7. 8r, 15. Mal. 2, 16. 
Hiob 36,32; mit 3 der Dedte Ps. 44,20; 
c) shA Jemondtm ma«rfr«a«i mit ^ Pa. 
143,9. 

Pual pf. 3 pl. ^D^, fut npD\ part D»j)po. 
, nto^ bedeckt werden Gen. V, 19. 20. Ezecli. 
41.16; mit 3 Kob. 6,4. 1 Chr. 21,16: mit 
acc. Dnn ^02 Berge mmrigm lAeitiiAi 
eo« ttrem SdiaUm F». 80^11; ihnlteh Bpr. 
24,31. 

Hitpacl fut. D^ntl. 3 f. ps. D^Dfir pl- ^D?n* 
sieh bedecken Gen. 24, 65 ; mit 3 1 kön. II, 
8 KSn. 19, t. Jee. 87, 1. 8. 50, 6 ; nüt accus. 
Jena 8, 8. n^n Bpr. 96, 96 « ri^Hnri. 

1*189 (8 MO?) ^ 1 Kon. 10^19. Hiob 

26^9. 

nu Itaelf Nnm. 4,6. 14 



mos f. «uff. ?|rjio3. rttio? ^'«w ßx- 

22,20. Deut. 22,12. llinli L'^', i" ?\. V,1; Beklei- 
dnmj Ex. Hl, 10. niQ^ Beyiiiigung, Be- 

tchnichtujnng Gen. 20, IG. 

*np3 part. f. ,in\3:p» P'- UTyC^ absckntidtH 
Jos.' 33, 12. Pa. SO, 17. 

m. pl. suff. D.t!?'9? 
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Ps. 49. 11. Spr. 17, 10; häufig mit dem Neben- 
begriff der SüR(ili:;im«;kf'it Spr. 13,10. 19,1. 
S) du StMubUd Orion {Hiut) Arnos 5,8. 
Bkl>9^9: H^Sl; Ute §niu StmikUim' tber- 
brapt J«i. 18^ la 9 Ort in Jnda Jm. id^M. 

nfe py £ JMift Spr. 9»lft. 

10,8. 

i; LenJie Lev. 3,4. 4,9. 7,4. fs. 3S,8. 
Hiob 15,27. i^Festigkät^ Ttrirmm Pb.7S,7. 
Spr. 3,26. Hiob 8.14; 3) VtrttpMtU, Tk»- 

hat Ps. 49, 14. Koh. 7, 25. 

JT^pDID ^ suff: Ftrtruw Hiob 4, G. 

2)' Jhorheü Ps."r5", 9. 

V>D!p m. der neunte Monat (November— Deown- 

ber) Zacli. 7,1. Neh. 1, 1. 
|lbp3 n- pr. Stadt in Jula J 15, 10. 
pbpp {Starker) n. pr. m. N im 31, 21. 
rriVoS n» pr. (mit Artilcei) btadt in Lsacliar 

Jo& 19, 18. 

n^nTk1^D:p q. pr. Stat «i Boge TtbOT, 
ia'SMoii joa. 19,»; weh bbm «^tm ^ 
19»SI. 1 Chr. «»es. 

DTlbpp n. pr. einesToftflitammes Gcn. 10, 14. 

1 Chr. 1,12 — wie man glaubt — Kolehier, 
*DD!5 f'it lOpfP aktchacren Rzoch. 44, 20. 

PDDB f pl. o*COD fix. 9.32. 

Je^. 2,'). K7.pch. "4.9. 

*DD3 fut. 2 pl. iffhkn, rechnt'.n El. 12,4. 

~ • L 

*^D3 füt FjiD5^ "fl*^* c/iwa* oerlangCHf Bit 7 
Ps.' 17, 12. Hiob 14, 15. 

Nilal pf. 8 t .1^54. 2 sg. .-j^ps;, inf. 
■l>s- ^iD?;. PWt P)p?3 1) «id 
^ttas mit 

/icA /dUbM» Z«L 2,1* 

t|P3 n>« P8. *)ppf *5D3. D^p?. P^- 8"'^ 
D-T^ni' Gen- '--i. 3'); adject rjg^ 

tilbeme Gerälhe Gen- 24, ö3. iqqj »^''pe^ #««« 
nütemen GöUen Jes. 2, 20. 2) 6'«/i/ Öenl ^S, 38. 
47.I61 pL GtUMtt Gea. 42,35. 

Ap3 ann. m. emph. U ^'tfcr Du* 

2, 32. 3& 9) Esro 7, 17. 

}rDD3 n- pr. dmi Ort« Ear» 8» 17. 

T 1 • » 

bMb. 18, i& 30. 



p73 anm. adv. mm, jMtl Du. 9,98. 4,84. 

n3]|^ anin. adv. imhh AA\ {nmer in der 
FoHnai v"' wet^er Bira 4, UK 7, 18; 

7.u»ammengGz. pj,pi Esra 4, 17. 
*D3?3 fut DK^^ in*"- Diy? lomfjr te'm, zürnen 
Ewjch. 16,42. Ps. 112,10. Kob. 7,9; mit 
2 Chr. IR, 10; ärgerkch »ein Neh. 3, ^3. 

Piel pf. 3 9g. 1 8uff. n^pjp, 3 pL suff. ':^D];j 
«rsamoi, MiOni Davt 38,91. 1 Bain.'li6. 

BUil pi On]p>> Ali' 8 pL avit \icr>ip\ ivf* 
0«pn^ ertArnen, ihrtfni^«« Dent 89,'i6. 1 Kfln. 
16, 13^ faos. 12,15. 
D^S m. :p8. oj;?). •^pj-:^. loy^— 

iDi?5' P'' □^01''- l)Ä'r//nilrun(/ 1 Sam. 1, 6. 1 Kün. 
15, 30. 21.22. 2 Kön. 23,26. 0^3 Krnnkuuy 
von t^Hcn Sdhne» Deut 32. 19. Qj^'^, D}2p 
MrMkMfor 0;p|fer Biedi.90,98. 9)>«r#M# 
Spr. 12, 16. *MP9 0J?3 ^e^^' (den omui) 
com rÄoren (hat) Spr. 27.3; Gram 1 Sam. 

I, 16. P9. 81,10. Spr. 17,25. Koh. 1,18. 2,23. 

II, 10; Koh. 7, 8. S^Zwn Bi.8^&. 
Kob. 7,9; «4}- tanlg Spr. 91,19. 

ItfJO m. ps. ijfy^, fluff. if^j^a, ^H^fJSp <?>'om 
lüob 6,2. 17, 7| Jergtr UiAb6,2; ««mfliob 
10, 17. 

B|5 f. suff. ^lej-n^SJ. dwJi» D^« 
'©5, suff. "tpj, DrppJ. ff** nteP» "«^ 

VWBS ^ iräaim ^«gtntt iMt Band; rQ 

wird* meist statt gebraucht, wpnn dip 
ThSti-l-:f^;t n !f-r (h't Gebrauch der Handfläche in 
Anwendung kommt oder dieselbe sichtbar wird 
Ex. 89,94. 9 K0II. 18.9t. Spr. 31,20. Hiob 
27,23; dann nur'i f^ir dir Sohle des Fuflsei 
Deut 2,5. Esech. 1,7; eben so bei Thierea: 
Taue Lev. 1 1, 87. DAertragea aof mehre der 
hohlen Hand timfidw IMage heisst •) 
r|-pn die mppfanne Gen. 32,33. b)i/j-!r>t]3 
die Höhlung an der Schleuder 1 Sam. 25,29. 
c) Schalt Ex. 37, 16. Num. 7, 14. d) Handgriff 
(des Riegels) BohflL 5,8. o) QTip^ 
Paimtwäge Lev. 23, 40. 
[tp\ m.^n^^*^*^^VP*^^-*^^' II>ob30.6. 
tut rtp:^ btnsm* (deo Zoen) buänfü- 
gen Spr. 21, 14. 

f. tuff. inpD Palmzmeig Jes. 9, 13. 19,15. 
Hiob 15,32 (fgl. f(Q^. 
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HÖS)— m.p!. C8. VTfBS n.ReifKx. IC, 14. 

Ph. 147. li Uiob 3», 29. 2} fi«c&fr fiu» 1, la 
IGbr. S8k 17. 

U%'^ m. BaBtn, Sparren Hab. 2, 11. 

m. pl. DH'W' ««»ff^ ^^p? l) Junger 
L9we Nah. 9, 14. Ps. 11 ; ^bondeii nüt 

nti-jx Rieht. 14, 5. S) ^/"{i. TM) Bsecfa. 

38, 13. Neh. 6, 2. 

mySD n. pr. (mit dem Art) Stadt in Benjamiu, 

früher dea Cbiwi (OibeoDiten) gchrtrig Jos. 
9,17. 18,96. Bsra 2,25. Neh. 7,2i). 

tusammenlegen^ doppelt legen £i. 26,9} 
pari n. VlD^ gedoppelt Bi. 98^ 16, 89, 9. 
Nifal fai 8 £ iieft vlederkoltm EsuA. 

21, 19. 

m. dual, □'»^np Doppelte Jes. 40,2. 
Iliob 11,6. 'jrj-j rff« Ooppelr^e tdnet 

tiebittet Iliob 41,5. 

niederbeugen Ezecli. 17,7. 

jap m. //ufij^er Uiob 5,22. 8(^8. 

'^£j£)3 inf. beugen, niederMdttm Jcfl. 58,5i. 

P8.'57,7. 145, H. 146,8. 

Ni&l fut VQH eich beugen, verehren mit ^ 
Ilidia6,6. 

^3 Wm*«», Mertfdm Qm. 8, 14 

Fld 1^, ht inf. raff, j^f^ hwfyeken, 
uMttm aber aar bOdL: lyOe Sani» bmheken, 

d. h. verteihen mit accun. d. Sache Ps. 65, 4. 
78, 38. Dan. 9, 21 ; mit Sj; Jfr. 18, i'3. Ps. 79, 9 ; 
mit (u. AoslasBung dos Obj.) 2 Chr. 30, IS; 

flitt ^ der Per«. Deat 91, a BiecL 16, 63; in 

anderer Weise: ich tvill sein Gesicht bedecken 
= ihn freundlirk stimmen Gt'n.32, '21. 2) Ver- 
zeihung betDirkcTif sühnen mit "^^^ Ex. 32, 80. 
Lev. 18, 17. 94; ttberhaupt in der Opferspracho: 
da* 9»rg*echriebene Sehnritual vo/hiehen, 
sühnen^ gewöhnl. mit der zu BÜbnenden 
Person oder Sache Ex. 30, 10. Lcv. 4, 20. 12, 7. 
14,58. 16, 18; mit |p der Sttnde oder Unrcio- 
b«tt Uv. 1«, 16; Qbeiiipi rdM^ea, «nttOndigen 
mit acc Lev. IG, 33. Ezech. 43,20. 45,20; sel- 
ten mit 2 Lcv. 17, 1 1 ; in weiterer Uebertragung: 
X* Minf d» VmM 9b» dich fallen ^ 
|!m H^pn dem du durek lam« Sekm* ant- 
gdtn kannst Jos. 47, 11. 

Pual bedeckt d. b. a) vertiehen werden 
Jes. 6, 7. 22, 14. 27, 9. Spr. 16, 6. b) gesühnt 
Dn^ "^i^D lt^S^ (ßefenigeny für die 



das Sühnopfer gebracht worden E\- i'^, 33. 

O'/'^ ^''"^ *'^'*'^'' 
MIm ffff- den WNan. 35, 33. 

Http. Tgjijj 1 Sani. 8^ 14 a. NitpMsl ^55^ 
Deal 91,8 gt$tt»t nerdau 

DL pL Qi^^ Dorf HoImL 7, 19. 1 Cba 
97,25; O^lDjrO vibvO OrtinBe^iauiii 

Jos. 18,24. 

m. soff. ne;!. pl- O'^^D 1; SfihngeUy 
jlstegeld Bx, 21 ^0 30, 12. Num. 35,31. 
1 Bam. 19,8. (als) LSsegeld für dich 

Jes. 48, 8. 9) Gen. 6, 14. 8} Caper- 
blume (mit traubenf^migen Büscbda) HoheL 
1,14. 4,13. 4) ßorfi Sam. 6,18. 

[")£5pJ pl. Sühnungt EnfsfhKhgtmg Ex. 

üä, iS6. öü, 10. Q»^B5,1 nKtSn tnUnndigungs- 
opfer El. 80, 10. D^-i©pn qi> VersöhnungS' 
tag Ut. 98^97. 99^9. * 

niB^ f. DmI^cI (aaf der Baadeslade) Bs. 95, 17. 

Lev. 16,2. Num. 7,89. n-^B?.! rPS ^i- 
lerheiägste 1 Chr. 28, 11. ' ' 

[^^3J Ilirü pL mS. ^^ff^ nMhrdMas 

Klagel. 3, 16. 
*nä3 aram. pf. 3 pl. m?:; bmden Dan. 3,21. 
Pacl La£ nn^3 ^'"f^en üau. 3,20i part pL 

r»?9?9 9'^»»den Dan. 23, 24. 
"iniJS (-|1n5)3 Amos 9, 1) pL soff. n*]Jn95, 

ü.n^np? j) knöpf- odar kugelßrm^« Ter- 

lierung des goldenen Leudite» Bs. 95^81; 

Eapttäl oJor Knauf au der Säule Arnos 9, 1. 

Zet 3, 14. 2} n. pr. Insel ATrero, aas welcher 

die PUUster atammteii Jei. 47, 4. Arnos 9, 7; 

n. geat Qi'^nfi^ Oeo. 10^ 14. Beat. 9, 98. 

1 Chr. 1.19C»|^iti-3^). 

15 m. pL QV^^ 1) Schaf, besonders das fette, 
gemfistctc Deut. 32,14. 1 Sn:ii. 2 K),n. 

ö,4. Jes. 34,6. Ps. 37, 2Ü; audi wolii Widder 
Ps. 65, 14; StsermboOtt ab BehgeraagsweA- 
Z' tjp K7cch.4,2. 21,27. 3) Wevhphttz:Xcs.?,0.1X 
4) iiaUel (beim Kamecl, mit angehängtem Trage- 
lH)ib)Q«a.81,34. 5)13n^a Ortsname lSam.7.11. 

iS IB. pL crj3 M9»9 Ar Oetceide, Mehl- und 

OelsCboiaer oder 10 Efa od. Bat 1 KOo* 5,2. 
25. Ezcch. 45,14. 9 Gbr. 9,9. 97,5; anm. pl. 

jv^13 K«ra 7,22. 

(J^^J arum. Itp. pf. 3 sg. f r^-qnj« (vom 
Sciimcn) durchbokrtf betrübt säu Dan. 7, 15 



Digitized by Google 



3"D an?. 

fySrpA put Fnal ^2i2ip Mlahl«f 1 Chr. 

1 8g.8uff.n*T;3^ l)grabeny aushöhlen Gen. 26,25. 
50,5. Ex' '21, '33. Num. 21,18. Jcr. 18,20. 22. 
P8. 7, lü. 57, 7. 119,06. Spr. 26, 27. 2 Chr. 16,14. 
njf) rrt} «i* gräH («in« Ontb« tuiO Md? 
Spr. 16^27; bildL jr#N«M Pb.40,7. 2) kanfeu 
Deut 2, G. Hos. 3, 2 ; em«i Handel tchlietren 
liiob 6,27. 40,30. 3) ein Mahl veramttUlen 
SK(ln.6»SS. 

Nifal lai ftfyniAm iMrdlm Ft. 94, 13. 
2) JrdUMif S KOn. 6» SS. 



n. pL D»5ro--D»TO CStmA (Bnlf), 

geflügelte Wesen« die als Hfiter dos Paradieses 
Gen. 3, 24 u. als Träger des göttlichen Thron- 
Wagens gedacht (fizech. c. 1 and 10), deren 
Ftgium auf dem Dcdtd der hdUgen Lade in 
Gold angebracht Ex. 25, 19 u. in die Teppiche 
eingewebt waren Ex. 26|li daher wird Gott 
poStiscb Q«;}!^ 31^« Ar M«r äm Ckinkmt 
rtrMi 1 8ul4»4 Pe. 99, 1 geoamif; r^. Fe. 
18, II. So wird in Übertrag. Bedeutung der 
König von Tyros ein gesalbter , tehirmender 
C^ub genannt Ezedl. 28^ 14. 16. 

aram. m. emph. i^f^ Autrufer^ Herold 

[TOl mm. Afd pf. 3 pl. !|n^^ ößentlUA aut- 
rmfki» Du. 6^99. ' 

"«"O D. pr. 8 Sin. 90^ 98 Klfi». 9 Kfln. II, 4. 

19; wafarscbeinL Karierf welche einen Tbeil 
der Leibwache bei den iineUtteohea Königen 

bildeten. 

(Trennunsü n. pr. eines Baches 1 K6n. 

17, 3. 5. 

nin^ns— nn^Hj) f- pi-suff. .-prin^-i^ n«r vcrb. 

mK S^ädebrief Deut 24,^1. Jes. 50, 1. 
Jer. 8,a, 

m. Buff. \3SrQ ^ond, EinftutHug £x. 
97» Ä. 88» 4 
Sänid m. Cmrmmai Safran Hobel 4, 14 

K^^lpHp u. pr. Cireetiumf titadt ki Meäojto- 



tamien, am EinflnsB des Chaboras in denBa* 
frat Jes. 10 9. Jcr. 46,2. 2 Chr. 35, 2a 

0573 pr- m Eßt 1, 10. 

(TinSTSl f- pl- nnjnj Dromedar JeB.66^Sa 

D"0 m. (Jes. 27,2. 3 f.) sutt ipn^, pl. DTD"15. 
CS. ^p-nj 1) Pßamung, Garten Ex. 22, 4. 
1 Sam. 22, 7. p^vj Oßvenpflanzung Rieht 
15,5. 2) besonders fVeinpflamung , IVein- 
h»$ La?. 19,10. 25,4. Deut 24,21. Jes. 5, 1. 
— O^n^OrkiaJuda Jer. 6,1. Iieh.8kl4. 

Qi3 m. (denom tod orij^ Wm$» hu. 61,5. 

Joel 1, 11. 

^"HB (Wlnier) n. pr. 1) Sohn des Rüben Gen. 

46, 9. Ex. 6, 14. NuHL 86, & 1 Chr. 3. 2) Joe. 
7, 1. 1 Chr. 2, 7. 

Vd^S m. Carmin, Scharlachfarbe 2 Chr. 2,6. 
18.8*14 

^*]^ a. MdL l^p-Q 1) FrntMand, Svrtm- 
leni Im Gegeneate sam n^p Jer. 9, 7 «ia 

lum ifiy^ und tjji J». 29, 17. 82,15. Tg^t 
1^0">3 dichter Gartennatd {Cedemnald) des 
Libanon 2 KOn. 19, 23. 2) Garten fruchtet frSh- 
teitige Getreide- und GemfUearten h^"^ 8^JJ 
CMfsa «an GeerUnItorm Lev. 9, 14 '98, 14 
8) n. pr. a) Karmel, das bekannte Vorgebirge 
am initt<?ll5ndist bpTi Mwr, südlich vom Meer- 
busen von Akko, mit iie loc n^IJ"i5 i Sam. 
99,6; «II nüt dem Artikel Aouts 1,3; toU* 
•ttadig Tl J(M. 19,96. I K9a. 18, 19. 

b) Stadt in Juda Jos. 15, 55. 1 Sam. 15, 12. 
25, 5; n. gent »J^^IJ 1 Sam. 30,5. rf^'^ 
1 öam. 27,3. 

p3 n. pr. m. Gen. 36,26. 1 Chr. 1,41. 

HOTO aram. f. suff. np^» Tärom 

Dan! 5,20. 7,9. 

DP")!D fut suflL r|ppp"p; oemüstenf lentsHhlen 

Pa." 80, 14. 

fut. jny, 1 sg. nin^«. Spi. f. n^ipro 

(dÜBf ifJiiM} iMi^en, häufig mit i^^-p ^j; Rieht 

7,6. 1 KOn. 8,54. 2 IQia. 1,18t lÜMiIvi M 

ntfrlrrhmrjrn. biiclien Est 3, 5. Jes. 45. 23; 
sich nindenf krUmmeH 1 Sam. 4, 19. 2 KöD. 
ü, 24. Hiob 89,8; vam BdieUaf Hiob 81,10. 
nttr^ 0!^rC8 'fi^UUfmdSB Kvkf Hiiol» 44 

niederhcmjcn a) unfenrtrfen 2 Sam.99,40l 
Fe. 78,31. b) 6«lräfren Rieht 11,35^ 
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12, 9. L«T.8»S1. Arnos 8, 13; ^Dirtiijrflitt Lot. 

11,21. 

DD"^ BaumrtmUe, baumtvoUenet Z eng Eai.\, 6. 

*{T\^] Pilp«! part "g^^p <<mz«ii 8 Sam. 

6,14. 16. 

te^lD nj. fliiff. Itjn^ Bauch Jet. 61,84. 
K3p^3 n> pr. «Ibm pentoelica Oxoasea Bat 

l, 14. 

"niS pf. 3 8g. suff. in"0. 2 8g. ps. 1 ßg. 

Jea.44, U), iaf. Ti'^' ""P- "»''^^•''d? 
aMitaMInt Bs. 4,85. Nim. 18.88. 1 Barn. 
24,6. J ^. 1*^.5; «6Aa«ffn 1 Sara. 17,51 Jer. 
10, 3 ; lersckneiden Jen 34, 18; «mAouei« 
Deut 20,2a Riebt 6. Sa 8 KOd. 18^41 mr- 
rairaft Jar. 11. 18. firq^rc;^ vtrQ 

•ekmUUMr hn, 82, 24. Deut. 23, 2. J^a. 
14,8 und ^niS ^ Clir. 2,9 Holißller. 

2) mit rms einen Bund tchäetten (bei weicbcm 

Opferthier« senchnltten wurden Jer. 34, IS) 
Oeii. 81,87} wil Janand. lubi dwdi Qjf Ifat. 
84»8 odor n|( 0«o. 18, 18 4>d«r ^ Ex. 88,88. 
1 8am. 11, 1. Ps. 89,4. •>nn5 '^13 '^'^ 
mir einen Bunrl srhUtsxcn .^lO, 5; ob€n so 
njPi* n^lp Vertrag sckitetsen Nch. 10, 1. 

Nifal pf. 2 sg. H'^Di, fut. abgehauen 
werden ]Iiobl4,7i geipaiten nerden Jos. 4,7; 
iinmeggenmimm wtnhm Jod. 1,8. 1& Zach. 
14.8; ut Grunde gehen Gen. 9, 11. 41,30. Kut 
4, 10; ausgerottet nerden mit dem häufigen 
Zusatz \Qjf 3^pp ^ dergl. Lev. 20, 18. 
13V, D5P n"9^ «MMr «iHsl nie*» «k/"Ä5- 
ren' ein Kntehl^ d. Ii. Ar MÜt Afi^ harnet 
Knechte sein Jos. 9, 23. 

Pual ri'^"'i fem- nni3 ahgeschnitteny nmge- 
-r T I T 

Aauen rterdeu Riciit. ti, 23. £zecb. 16, 4. 

ilifil pf. 1 sg. in-qn Mn-^-:!^, fut n":!^!. 

«IfliiM, ßrtta«lfen Lev. l'7,ia Jos. 28^4. 
1 San. 8,88. 80,15. Ps. 12, 4. 
Hofal weggetehofft aerden, aufhören 

Joel 1,9. 

nin"l!) f. pl. (iuder lisiuicchmk) xugeschmliene 
Balken 1 KöD. fi, 3r.. 7, li>. 

^nnp n. pr. (n. gcnt von nt)^). P'- D\713 



P|^5 

Beirolmcr der Insel Kreta (vcrgl. auch iPi^X 
von wo die Fhilisti-r eingewandert waren, 
daher gleiehbedeatend mit Philiater Bzecb. 
85.16. ZcC 8;8 «md PUlislis 1 San. 8,14. 
An« Kretern und Philistern bestand die Leib- 
wache des Königs David, *rn^n 
2 Sam. 8,18. 15^18. 20,7. 23 (Kxi). 1 Kön. 
1,38. 44. 1 Chr. 18,17. 

3^ n. pL vg^^ tfdUif (= a. d.) Oan. 
30^40. Ler. ),10l8,7. 

nafe^ f. nMtk9» Sehttf (= a. d.) 
Lev. 5,6. 

it&Q B. pr. Sobn des Nachor Gen. 22, 22. 

■■■ I» 

rntSOl n. pr. pl. 0"!jfe^3 mit He loc. np^^tt'j 
Landschaft und Volksstamm In Mesopotamien, 
gewSbnIidi Ckald^a^ 'Ckmliäef geaannt; 

- bfiofig mit Babylon identificiri und demnach 
im weiteren und engeren Sinne gebraucht 
2 Knn. 25, 4. Jes. 23, 13. 43, 14. 48, 14. Bzedi. 
1,3. Hiob 1,17 ; wegen ihm Bcsch&ftigaog 
mit dar Aitrab#a iat i^hQ s Attnbg Dan. 
2,2. 4, 

nfcO (vgl. i-^pj), aram. «nph. rw^fe^— Nn^, 
pl. j'^jijfcg. empb. '«l^^-jt^^fe'J 1) CA«/- 
dä», SkwabiMv Wijk^m*B Dm. 8, 8. 8^ 80. 
8} A»mlß§ Du. 9,^10. 4» 4. 5^ 7. IL 

*riic9 pi 8%; 09 ibtt MCrAii Daiii88,lfi. 

fut ibflfpi (Spr. 4, 16 Ktib) nanken Jes. 
.^27. 35,3. Ps. 31. 11. 105,37. lliob4,4. Neh. 
4, 4 ; meist strauekeln, stSrtm Jes. 59, 10. Ps. 
87, 8; mit a dar Saeha Mbtt dia Bian attnt 

Lev. 26,37; mcistona in moralUchcr Bezie- 
hung = sieh versündigen Jea. 3, 8. 8, 15. Hos. 
4,5. 14,2. Spr. 4,16. 

HiM huf^ toi ial aoff. ^h^/p (= 
^^^np) IM Falle gehraeht werden ^ stünen 
Spr. 4, 12. 24, 17. □"'V^pOj WanJcende, Schrtache 
I Sam. 2, 4 ; auch oft im moralischem Sinuc 
llos. 5,5. 14, 10. Daa. 11, 14. 35. 

Pid fat ^^iS^ sterun moAtm Btaeh. 88^ 14 
(Ktib^. 

Hill] fut. '»'pa'rn. f^it 3 pi. suff. *•* 

FaJie bringen 2 Chr. 25, S; MkivddkeM Klagal. 
1, 14*; verßkren, verladt— lfaL8,8. Fa. 64,9. 

gpr. 4. 16 (Kri). 
Ilofal part pl. [y'^pp tu Falle gebracht 

werden Jcr. 18,23. 
Vhz^ m. Sturz Spr. 16,18. 



*fS|l2^] Pid part r\\^i^, f. n^lft^ 
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Zmiherd trMmt 9 Gbr. tt. 8; pHi 2iaubtrer, 
Smuherin Ex 7,11. 99; 17. Deat IS^ia Iftl. 

S, 5. Dan. 2, 2. 

[Sj2/p] m. p!. c-5a''2i 8uff. ^'DLjn ZnuhcrhiJnste 
2 koo. ^,22. Jefll'47,9. 12. Micha 5, Ii. Nab. 
«b4 
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Btpl. fair. O^ffO ^<n>'<'*' Jv. 97,9. 

•niBÖ l«i nvüjü* v**^ an^eMKm «wn 
Eoh. 11,8. bt'fl^jk 

jInM n> OwdMf, CMUIm» AifeUal Xob. 

*an2)pf- 2 ag. anft Q^T^, fut 1 sg. 

aF9^, 8uff. n^pn^X' ^inpa» saff. 

1) «ciretÄen, gcwöluL mit des Materials, 

«■/dw . . taa; 8mIm» 4ii mHi •dmibt 

Ex. 84, L Deut 6, 9. S7,S. 8im£,S; ehttekrei- 

ben in ... mit 3 Ex, 17,.li oder Jir.86,2. 

JSzecb. 2, 10. 2) oMiftehrtib^af außeiehnen Nam. 
11.96^98^9. Jw. 4,1. Fa.69.99. 8) «cicMm 

fär GoU (bezeichnet tlch ah sciven Diener) 
Jes. 44, 5; daher 210^ beschru htn Ex. .32, 15. 
Bseeh. 2, 10. 4) untertchreiben Jer. 32, 12. 

NIM 3^^, tnU geuMtkm wvitm 
Rii 1^8; m^fUdbMmi m^im Fs. 99,20. 
HM 19,98. 

FM niederschreiben Jm. 10, 1. 

3P0 aram. pf. 3 pl, ^^n^; pari f. nSH^i pl« 
|3^^, part. II ' P'- 3E^5 #«Är«<4fll 

Dan. 5,5. 0,2«, Esra 4,i8. 5,7. iO. 

m. ana 1) Sekriftarl Eet 1, 22. 

9.'l9. 8,9; Sekri/iitädt Sit 4^8. Du. »I;91. 

2) FerxeieAiiinlindi.13,9. p^ yqu^ i ^y g 0^)^ 
»Ar GeMthieektMrepsler bn 9, Ü. apO? 
tchriftnch 1 Chr. 28, 19. 

— aram. m. cmph. {<3np Schrift 
Dan. 5, 8. Esrafi, 18; Dan. M. 10. 7,22. 

n3n3 f <''n,iC(UU» Sdtrifi Lot. 19,28. 
I 

DTC D^^nS n. pr. Kiiaer d. h. 1) Insel 
Cypern Oon. 10, 4. Je«. 88, 1. 12. Ezocb. 
27,6, 2) im wfilsm Bilme fnielii mid 
Küsten dc.<4 mittcllftndischen Meeres Nom, 
24,24. Jer. 2,10 bis nacb Ifadian hin Dan. 

11,30. 

n'*nD adf zertlMtena (Oet) Ex. 27, 2a 29, 40. 



ibnS] m. suff. «Vna IFoiirf RoheL 9, 9. 

/PQ aram, m. pl. emph, N^JI^ Wand Dan. 

6,5. Esra 5,8. 
B^Sra n, pr. Ort in Juda Jos. 19,40. 

•[DnSJ Nifal part q^: 
9,99^ 

Dnp B. pa. ^Al» mr in der poÜlMlicn 

Sprache Jea, 13, 12, ?9. 45, 10. Spr. 25, 12. Iliob 
31,24. Hohcl, 5,11. Klagt^I. 4, 1. Dan, 10,5. 

n:r,3 f. njna (abs. ex. 28,39}, ?nff. -^^^3, 
pl- p,}D3^ C9. n"i:ri2. «ufr. cnjn^ ^ock GeiL 

8,21. 3^,3, 23, 31. Ex, 28,40.' Ley. 10,5. 
9 8am. 18.19. Htiu 7,7a 

soft 1*9C9 ^) <^dkid; 5«lvtop Deut 83, 19. 

Jes. 30,6. 46,7. 2) in vcr8c1;if»dfn"n Ueber- 
tragongen: Seite (eines Hauses) 1 Kött. 
6, 8; Grent0 oder Mm (ebes Landet Mnu. 
84, 11. Jos. 15, 11. Ezoch. 25, 9 ; Abhang (eines 
Bcrgpfl) Jos. 15, 10; TV^D ^r\2 widertpetatige 
Sehulter{Harluncklgieil)ZaÄ, 7, 11 ^ ^iSchul- 
itrtMt («ine» Kleiden) 151.98, 7 j dieiMwM 
rar Mlbb der TbVr 9udL 41,8. 

^nn^l Piel pf. pl. I) wningelu Rieht 

90, 48. Ps. 92, 18. 2) wor/en mit b Uiob 36, 2. 
nim fat pl. ^-tpp« 1) umgehen Hnh. 1,4; 

eehatten Ps. 142^ 8. 2) i^cA bekrämen Spr. 
14, ]& 

"irp ID. JHdileiii, #ff«M Btt Ml. 9^17. 8^ 8w 

rnitD— n'^niD f. puntTijD ci^*« 

«Tder SBidiB 1 KOn. 7> 16.*9 Gbt; 4, 19. 
*^rO fei Vf^K^ ««MtoMM Spr. 97, 99. 

zerflossen, zermalmen Deut 9,21, Jes. SO, 14. 

Ps. 89, 24. '^'■m '/''e ffodcu zermalmt 

find LcT. 22, 24; tertchiagen (die Sicbcin, um 
sie umMudmleden) Joei-4tia 

Pid tendUkgtm 9 KOn. 18^4. Zach. 
11,6. 2 Chr. 81» 7} «aueSmfawbn <|i. Je*« 

2,4. Micha 4,3. 

Pual pf. ^nPO *'**ainmeHgeilotseH werden 
2 Chr. 15, 6, ' * 

MTipOTfen Nim. 14^45. Deut 1,44. 

llobl fiit P3>, pl, in5% pa- in:^' «iw«M»- 

(jen tt^erden Jea. 91^19. Jor. 46,8. iiieha 1.7. 
Biob 4,2a 
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(verkürzt aus ^x» Tonsilbe meist 

^. saff. -jS- n^. «j^ DP^. 

P^. Dnb-10^' '•"iS ]nb praepos. 1) nach 
etwas hin, zu, geyen, bit an i. B. D2^h ^" 
tnr Sättigung Lev. 86, 5. -^^^ vjpj^ 13y^ l<b 
e# Mir ttia iiidb» auftrligt werde», bU 
mm gar ftfeftM Deni 24, 5. n^jp^ 
Dnt5'jn Priester bis auf hundert tmd SM«»« 
t/^ 2 Chr. 5, 12; so bei dem U('berj»anß;e von 
einem Zustande in den andern, bei Werden 

T- Vi.' T » T • 

wurde ein beseeltet Wesen Gen. 2, 7. 1 Sam. 
■i.9. Ps. 30, 12. Iliob HO, ,^1: eine 8hnl. Bezieh, 
iiat das ^ vor dem Inf. es; auch: mit Be- 
^ekimg auf ^ -i^^, -ig-j, n^^^ u. •. w.j 

2) entsprechend unserem dat; die Constr. mit 
^ ist in den betreff. Artikeln zu finden; hSufig 
wird ein prou. al.s dativ scheinbar ploonatisch, 
in WirUiebkeit vcrstBrlteDd mm Verb., beiond. 
zum imp. and pf. gesetzt ^^"^ gd^e fort 
Gen. 12, 1. ?|^rn5 enteile Nnni. 24, 11. rj^n 

er ist igamt) jfortgegangeu IIoheL 3,11. 

Unu3 ff*^ *M (goHt) venMUH Snch. 
37, 11. 3) entsprechend unserem genitiv, um 
ein BcsitiverhSltnisfi zu bezeichnen, bosondora 
wo der stat. es. oicht anzuwenden ist. 

0^9*0 Chronik der Eönige 
90M Und 1 Kon. ISySI; 'bd Uebenebriften 

TtojP Pta/m des Dasnd Ps. 8, 1. 
füjry^ pon den Söhnen Simeons Num. 1, 22; 
ebenso zur Anknüpfung von praep., die ur- 
aprünglicb nomina waren z. B. p DC^pQ unter- 
halb d€9... ^ fjj^p ^ethüW A».. i^p 
gegeiulber u. s. w. 4) entsprechend unserem 
accus., boHoiiders in der jüngeren Sprache, 

statt ntj; vgl. ^5^, rn, npS «. »• w. 5) um 

ein Befinden an cincta Orte auszudrücken 
n^'D yiyh fechten jtfMfe..., 6b«n|0 

phb. nijpV n^i^ ii;;!^ («• ^- Artt ), 

Tl. vor vielen praep03. u. advcrb., um den Zu- 
stand zu bezeichnen, wie "V^sy^^, "iKIp^- Ht^y'^t 
YVt^, 15^ n. 8. w; ebenso snr Bezeichnung 
einer Zeit (besonders dichterisch mit 3 wcch- 
•etnd) «rtp^ am Morgen M^6i □nyS om 



Jhend Gen. 49, 27; daher auch innerhaA 
TXSryff Ity binnen neben Tagen (Jen. 7,4. 

^ aram. praepos. wie das bcbr. ^, daher nacA 
e/wa« tun Dan. 2, 17; 2« Duü. 2,5; vor dem 
inf. Dan. 2, d; als Zeichen des dativ Du. 
2, 17 u. (hllafiger als im Hebrtisoben) des acc 
Dan. 2, la 12. 14. 2S. 24: ieroer als praeform. 
m deon foi bd d«m Terimm njp d. 

JClb (seltener ^) 1) nrcAf, sowohl bei 
der Au.H!^ago als bei di'm (strengen) Verbot 
Gen. 2, 17. 18. t, 12. 2) nein Gen. 19, 2. 23, U. 
ioa. 5, 14. 8) mit sabst. und »4). verbunden 
drückt «8 de» Oegenflieil derselben aoa. ^ 

MUWy tam niob 12, 24. |^ Hiifwife 

Deut, 32, r« ^'irhtgott «. DjrK^ «»» 

Atchtvolk {das gar nicht diesen Namen ver- 
dient) Ooni 8S, 81. ^2 Hh "idUe s. ^2- 
D nUU iMktf 0eiu 4, 7; dna nnch 
ohne den Begriff der Frage: siehe! gen-iss! 
1 Ken. 1.11. 15,23. Hiob 22, 12{ saweiL steht 
K<p eUtt Ex. 8, 82. > Kta. fi, S6. Jer. 

49,!». Jeu 4^ IL ffiob 9, 10. 14, KbweL 

1, 12. 3,36. 5) ohne i. B. mjp |fc> 

oAn« Kaufpreis Ps. 44, 13. fei- 
ner Zeit Hieb 15,32. JV^J J<'?3 of'C 
Vorschrift 2 Chr. 30, 18. ohne 2 Chr. 

15,8; sonst iit^ btoM Dei t/B. 
deme», die wdek iMU eaeJüem Jee.' 65, 1. 
7) Zuweilen sub^t. IS'whts, «cä ver- 

mag Nidtt» Hiob 21, 23; ebenso Hiob 6^21' 

Kb— aram. 1) ni«Ai Dan. S, 5. nie*/ 

f^aAr P Dan. 3. 24. 3) iVStalli. nbs Mi« ^le&lf 

Dan. 4.32. 

(oAne Trift) n. pr. Sudt iu Osljordan- 
lande 8 Sem. 17, 27, wofür -^^«i 1^ 3 Bam. 
9,4. 6 (»gl. -,5-^^?). 

und Tvsrn symbeBseho Nmen 

der XIiMler dea Propheten Jleecft Hoo. I,& 8. 

9. 3,S8b 

mHtAf,9 werden Hiob 4, 8. 5; «Idb (vergehUdii) 
abmähen Gen. Ii), 11. 

NUU pf. u. part. f. n^;t 'O^jl?!?;' ' «8- 1 
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rVN^J. pl- TX^J J''"'' nhitiHheu Jrs. IT, 12. 
47, 13; müde $ein ifilmat lu thun, d. b. M 
RidU dam iMHSm) Ei. 7, 18. Jcs. 1, 14. Jer. 
6, 11. 15.6. 20.9. Spr. 96^15; dafqeni r^p 
sie mühen rieh ab, zu tünUgt» Jw.^ti} 
pwi. abgematlel Ps. 68, 10. 
Hifil 3 sg. 8uff. 3 8fr ^ PvvSn, 1 sp:. 

8uff. ^\">p{t^^ fiit 3 pl. suff. Tpj^^v i pl.i{<'7n >nf 
pi{{j)r» «rwiflRwi (trans.) Jer. 1 2, 5. üzcch. 21, 12. 
Biob 16^7; Mättiijen Jes. 7, 13. Ißdift ^8. 

(cma<f«0 D. pr. £m> FhiB d«t Jakob 
Ööi. S9, 16. Rttt 4. 11. 

Mrlfl/In 9 Sam. 19,5 <Tgl. b^)* 

eigenti. part. v. j^^"?, daher üiit^g 
A^Adl, lsiff«Iticlii 4, 31=^^3 1 Sam. IS, 22. 
24,5. ^ 

foiO 9. pr. n. Nun. 3,84. 
ÖR^— DlK^ I) m. soft np^^ pl. Q^önt, 
(nur poeUacli) Ocn. SS^SSw 97. 39. Jm. 51, 4. 

P8. 7,8. Spr. 11,26. 14,28. 2) jppt^ n. pr. 

eines VolksstammeB Gen. 25,3. ^ 

Sb— "Db m. suff. p^—jg^tj (Ezcch.3, 17), 
pl* nia!?» »off- v. (dioVofgelfiste Fonn) 

suff. (Nah. 2, 8) ' Herz ' 2'Siim. 18, 14. 

Pa. 45,6; das Hens wird nicht sowohl aU Mit- 
tdpuidrt des kOrpeiUehen, eondcro des gei- 
•Hgcn uud ältUichcn Löbens iu den mamiig- 
fachsttn Beziehungen betrachtet 1) dae Hen 
lebt Ps. 22, 27, wird durcb Speise und Trank 
erquickt Geo. 18^ 5. Kdii 19, 5. Pi. 104, 15, 
schläft und waclit Hohel. 5,2. Koh. 2,23; ist 
krank Jes. 1, 5; es schwindet vor Schwache 
Pl. 73,26; Oa» Btn ist Sitz 2) der WU- 
Itnakufl^ daher nuü *ficp «. suamnuui« 
gestellt Deut. G, 5; des Beschlusses und Vor- 
satzes 1 Sam. 14, 7. Jes. 10, 7 ; des Muthes 2 Sam. 
17, IOl 9i der sittlichen Triebe; es jubelt zu Gutt 
«a Ps. 84,8; istii*^pr«lii Ps. 51, 12. be- 



IT)? 



Neh. 9,8. Ulekiieh Ps. 101,4 

u. 3. w-, dabfr •^'-i) ein ztvenhuliger Cha- 
rakter Ps. 12,3. l Chr. 12,33. 4) des Den- 
kens und d«T Vorstellung (welche Thfttig- 
kelt wir g«iwObnlich dem Kopfe sasehreiben) 
rvrh Hen tum Erkeunen Deut 29,3; 

daher 3^ Verstand lüob 12, 3, woran <u'h 
Redensarten wie 2^ n eisen I/crzens Ex. 
28, 3. 3^ -jpQ unverttändig Spr. 10, 13. xä>^ 



23^ ein verttändiger lUann Iliob ^, 10 n. 8. w. 
aoschli^SBCn '>) 'ibcrtragpn : Mittt'. D^2Sz 
mitten im Meere Ex. 15, 8. D*??I^n zh "Ij; 
bit in den Himmet hinan Deut 4, 11. 2 Sam. 
18,14. Bieeh. 97,4. Pfe. 46^8. Spr. 80,19. 

m. waS, und 35^, suff. Tg:^, 
n?3^ Hen wie das hebr. Dan. S;8a 4, 13. 
7,28. 

irNjl^^] t pL snlL rx^xe^ I-ihKibk Nah. 9,18. 

nlMa^ (lMiM»-OrO n. pr. ]} Stadt In Jnda 
Jos. 15^ 82. 9} ivitt^ {V3 Ort in Simeon 

Jos. i9,e=>|ri9 i ov. 4,81. 

[327] HiU (d«ii«ro. sj^} fiii 33^> em tfsr» 

(d. b. FovteMiO »«iMiMHlAb 11,19. 

Rc! 1) (dfnom. Ton pt 9 Sg. f. saK 

^3P35S mir rftw Äftri geraubt HoheL 

4,9. 2) deuom. t. rgsS hnetem, tuberOUm 
2 Sam. 13, 6. 8. 

[n;p)J f. pl. ni35> eine Art Machen 2 Sam. 

13, 6. 8. 
Tab 8. 13- 

[ruh] f. CS. n5^ (xusammengez. aus n^i^) 
Flamme Ex. 3, 2. ' 

f. sutf. Tjn^ //ert Ezech. 16,30. 

ic^-n^—K'aV tti. puff. >]i'^2b' itio^, pl- suff. 

nnia'^S (Itf-^h Jes. 14, 19u.'jj5f3'p Eaet;h.23,6. 
i2 ist part. il von B^J^) i^/c/rf, Genand 
<3en. 49, 11. 9 KOn. 1(^99. Klagcl. 4, 14; bUd- 
Uch für die ifttif HiobSO^ 18; fllr die Bkeftvm 

Mal 2. Ift. 

im^"}] aram. m. suff. n((^i pL BUff.|yrK^^ 

Hieid Dan. 3, 21. 7, 9. 

[ÜDSI Nifal fut 533^: 

lu Falle gebracht wer 

den ilüS. 4.14. Spr. 10,8. 10. 

Plibj m. pl CN'p^ /."«jc Ps. 57, 5. 

X^ipb l'öwe, LSmin Gen. 49, 9. Num. 21, 9. Deut 
33,^20. Jes. 30, 6 [«^gp Jer. 39,7. 2 Chr. 31, 10 
= W'?n^ 8- «T3]- 

f. LSnin Eiech. 19,2. 

D^7 8. o»pi'?. 
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*J3b zumiMl gebOrigeKal uogebr.] ((U nom. 
von npu^) Alt pl. rt^^), inf. ja^b {Backlieme) 
verfertigen Qen. 11,3. Ex. 5,7. 14. 

mm pf. pl. xs-^-y, ftn ^i^, iuf. \'^^ 

(=p^t^ DuL 11, 35) I) eine tveieee Farbe 
teigen^ trete» werden Jes. 1,1^. Joel 1,7; ran 
sein Pb. 61, 9. "2) reinigen, iäuurn Dan. 11,55. 
Hitp. fut "üsbn' gff^fiigt nerden Dan. 

1) a4i. es. («Ift von p^), f. .T^p^, pl. 
O*;^* <^ «Miif G«k SO^Sö. 87. ^ IS. 

tev. 13,4. Zach 1, «; neitte KUkägr b'.= Bild 
der Heiterkeil Koh. üi,8. 2) n. pr. Laban, 
Bnider derBdMkkaOciL S4, 29. 32, 5. 3) Lager- 
platz der IsraeUten in d«r Wflit» DenL 1,1 
(viell. = -i^p^ 8. d.). 

1) f. poStischer Name für Mond Jea. 

24,28. 30,26. HoheL 6, 10. 2} n. pr. m. Esra 
2,45. NdL 7,48. 

nSS'p f. pL D'Ä?^» "öff- 0?'J9^ Rßtiitein, 
VOM kxeldlgeai Tlum pltamt und mit Btrob 
geknetet a«iL n,S. Bx. 1, 14* S, 19. BieolL4, 1. 

n^ipS l) f. CS. njp'? Klarheit Ex. 24, 10. f)lLpr. 
a) Lagerplatz der Israeliten in der Wüste 
Num- 33, 20 (vgl. p^}. b) FriesterBtadt in 
Jnda loi. 10k». 18. ISw 1S,4S. 21, 18. 2 KOn. 
8^22. 19,6. 28,81. Jm. 87, 8. 1 dir. «k4S> 

36,'37. nos. 4, 18. 
njab— nilDb D f. suf. nrqa^ FF«Ara«cA 
i,ev. 2, ! *? Jes. 43, 23. CG, njuV 'J^V '^"Z" 
tende flölicr Hobel. 4, 14. n^Ü^n DV.^y 
WeiUrauchhugei, (o. £.} poetische Bezcicbnang 
filr den Weibiucli iulknSm TtmpeU>erg 
BolieL 4,6. S) a. pr. Ort Im! Scbik» Bidii 
21. 19. 

ji3^^ {der Werste, Schnceyebirye) n. pr. mit 
Ueloc. r^up^ (in Prosa fast stets mit Artikel). 
Liba$ionf das grosse Gebilde im Norden Pa- 
Itstinas, bestehend aas zwei parallelen von 
Nord nach Süd laufenden Gebirgskett<»n, von 
donea die vestliube der eigentl. Libanon, die 
Ostlidw d«r .MMoNMi (s. ^'iifi iMint 
Deui 1,7. Jos. 9. 1. 8 KOn. 19,28. 'pi. 29, 6. 
2 Chr. 2, 7 (vgl. n^j). i^^^n nl3^ 

(Baum-) Schmuck des Libanon, baupb^lclilich 
aus Zcderu bostebcud Jos. 35,2. CO, 13^ auch 
UoM gauumt J«i. 10^84; aindieh aDo 
fiweh. 81, 16. |t3^09Q ^ GemaMot 



(Verwüstung) geyen den Libaston Uab. 2, 17. 
BUdJIdi trird p:^^ fOr nu Zctfem f fteKM 
Paläste Jer. 22, 6. 23, auch wohl (n. &} fBr 
Jenuateat selbst JBMCb. 17,8 geteMCiit (vgl. 

(H^mi^r) n. pr. einer LevitenfuniUe Ex. 
6, 17. Nom. 8,21. 26, 5& 

l^'Db pt 3 8g. BuC CKf^^, part U 

Inf. tC^bJ?» ^"'P- B^??' HP'?^» '"^ 
kleideni ontlAeH mit dem acc des Gewandes 
Gen. 28,20. 38,19. Lev. is3. Deut. 22,11. 
2 Sam. 13,18. Jer. 4,30. 46,4. Ezech. 34,3. 
44, 17. Jona 3, 5. Zach. 13, 4. HoheL 5. 3. Est 
5, 1; dahtt o^^;^ MtkUki mit Cvmcfin 
Bpr. 81,21. MtlMti mit bbmer 

W9tk üsecb. 23,6; selten mit 3 Est 6,8; 
oben so selten einen Menschen bekleiden (wo 
das Kleid subj. ist) Hiob 29, 19; wie iu der 
Redensart: der Geist Gottes bekleidete {er- 
füllte) ihn Rieht 6, 34. 1 Chr. 12, 18. 2 Chr. 
24,20. — Bildlich werden Sigensobaften und 
Zoftlade Bis Deider, die man uxicht, g0> 
braucht; daher bekleiden die Triften sich 
mit Hecrden Ps. 65, 14; das kranke Fleisch 
mit Würmern Iliob 7,5; der Bö^u mit Flucb 
Ps. 109,18 oder uieb mit Schmach Pb. 

109,29. Hiob 8,22; ein Fürst mit 
EntHetzen Bsdcb. 7,27; der Fromme mit Ge- 
rechtigkeit Hiob 29, 14; die Priester mit Heil 
Ps. 132,9. 2 Chr. 0,41; das erlöste Zion mit 
Macht Jca. 52, 1 und mit seinen Kindern Je«. 
49, IS. Gott bekleidet sich als lUcbtcr mit 
Geirediti^elk und mit IQddem der Rache Jes. 
59, 17; mit Hoheit Ps. 93, 1 ; mit Macht Jes. 
51,9. Pb. 93,1; mit Glanz and Pracht Pl. 
104, 1 «u I. w. 

Pnal psfi pL hMMU mit ueni. 

des Kleides 1 Kön. 22, 10. 2 Chr. 5, 12. 18,9; 
tersehen fdf) mit . . . mit 3 Esra 3, 10. 

liiül pf. 3 9g. Buff. ^;'^'^5'?n. fut. ^^^"»v pl. 
soff. Qt^f/^^ bekkiden, mit acc der l orbuu 
und des EieideB Gen. 3,21. 41,42. Jes. 82,21. 
Zaeh. 8,4; mit swr Besalobnang des 4*- 
kleideten KörperUioilcü Gen 27, 16; mit Aus- 
lassung des acc der Pcrsuu {J'^"'?;^ ^Wlp! 
npU Lumpen bekleidet «ße TräykeU (den 
Trögen) Spr. 23,21. BildUcb AalMdrt Gott 
mit lOeidam des Beib Jea. 61, la Pa. 138; 16; 
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die Feiade mit Schmach Pb. 132, 18; den 
Uimmel mit Duukel Jes. 50, 3 u- s. w. 

i/et werden mit acc. Dao. 5, 7. 16. 
AM pC pL ^ttihhr} MMiem odl dopp. acc 

n. ein Uun Ar Flflulekflitn Unr. M, 10 
18. U». SL 9L 

IL pr. Ort in Ba^nniD, epftter Lyddu 
iDioepoäs) genannt Bm $188. M«b. 7,37. 
11,35. 1 Chr. 8,12. 

"On^ n. pr. OrtMtuift in Ghid Joi. 18» 86. 

nS an«, 

m. pL D^pn^, ca. yyi^ 1) Flamme Riebt 

13,20. Jes. fif', !5. JopI 2,5. Q-^,-!^ '';)r) (vor 

£msttsg) glühende* (ifeeieht Je«. 13, 8. 2) 
BK»mi0^ BM^»ie t. B. dw BolmwtM 

Nah. 3,3; die (6£iij^enr/e) SpiUe Uiob80,S3; 
die fißnge d« Dülchcä Rieht 3, 83. 

ron'? f- CS. n^nS, pi. nis'n'j» <»• nün^ 

i)V/ammtf Nom. 21, 28. Jes. i^b. fiaecL 21, 3. 
Pb. 105, 38. nl3QVt/<^'9^ ^ ^> 
8) dio(MENf«iMb) ts der Uoie ISam. 

pr. Name eines VolkBtammes Gen. 

10, 13 (wahrscheinlich =D^pif? s. d.). 

n. jamm» iSterfirm Koh. 18, 18. 

n. pr. aa* pi. 1 Our. 4,8. 

(= n^J) fiit mM^ß nmden 
Gen. 47, UL 

•ESrfp it«vt (356, »M«iin, fimuM» 

Pik «7,». 104,4. 

iFlMMKN selten, eerbrennen Dcot 33,88. J«8. 
45,25. Mal. 3, 19. Pb. 83,15. ;)7,3. 

tOnb m. 1) Flamme Gen, 3,24. 2) pL »uff. 
Cnru;n^ (- QT^?'?^ ZaubertBitete Bx. 7,11. 

iDnbj Hitpael pait pl. D'pnbpr; !/^« S«- 
nosteny Leckereien Spr. 1S,*8. 20,22. 

pb — jn^ deetwegen Rot 1,16.— Hieb 30,24. 



jrib laram. deeemege» Dan. 2,.6. 9. 30. 4,84, 
tt6er Esi» fi^ 18; sondern Dan. 8,3Qi 

^'^'^ ^ ^ 

17 SS 16 iikMl Swk. 8^16. 80^8. Bioli «,8L 

9V"M6 (I Buk 14,8a Jei. 4S,13. 68,18) 
Mij. 1} rrenn, bei Bedingungen, die man als 

unmöglich oder als nicht wahrscbcinlirh oder 
Skis thata&chlich mcht geschehen dc&kt^ daher 
ndt dem p£ o^k Op^nn JMM iftr jfe 
6en /a«f«» Riebt. S, 19. Deut 32, 29. Jes. 

48, IR: mit dem fut. Ezech. 14,16; mit dem 
pari iüdit 13, 23. Mich» 2, 12; mit tj^» Num. 

23,29. Hieb 6,2. 16,4; der Nachsatz folgt im 
tat oder pt oder sriid dnieh \ oder n^y 19 

eingeleitet 1 Sam. 14.30; mit zu ergänjriidrm 
Nachsatz: r^pv ijpjpt^ 
^Me/ iSfu« nadUrügel Geo. 50, 15. -2) des 
Wnnsehee im«« aiAiiill* dbcki mit pC 
^jf^"^^ wcTr«» fotr doch gestorbenljf Nvn. 

14''2. 20,3. Jos. 7, 7; mit fut. n^n^ ^»vj;?^!?^^ ^b 
möchte doch hmael leben bleiben Gen. 17, 18; 
mit dein imper. Gen. 23,13. 15; mit dem 
peit Fi.31, 14; aii 0|t verbanden Gen. 8^ 1& 
(Zasammensetznngea mit ^ «iehe: M^i^^ 
^h. ^ ^ 

Q<<^!)b— (Dan. 11,43) n. pr. £ifty«r Mab. 
Si». 8 dir! 1^8. 16^8 (fgl. Dg^>- 

D- pr- 1) Sohl dee Bern Qen. 10, 88. 8) 0*1^ 
Volk etenltiieber Abkunft Gen. 10, 13. Jcr.46,9- 
wahrscheinlich identiadi mit «n^ Jee. 66, 19. 

Ezech. 27, 10. 30,5. 

fut« n)^?. Buff- '»3>|^ 1) ^'''•'A?n, borgen 
Deut 28, 12. Pb. 37, 21. Nch. 5, 4. r\p Schuld- 
ner Jes. 24,3. Spr. 22,7. 2) begleiten Kuh. 
8,15. 

NiJill p£ pL ^1^;, fot ni^? «cÄ /«m. 
anschlies-rc7i mit Gen. 29, 34. Jes. 56,3. 6. 
Jer. 50,5; mit Num. 18,2. I. Jes. 14,1. 
Zach. 2,15. Est 9, 27. Dan. 11,34; mit ^ 
Ps. 83.9. 

Hiffl pf. 8 s«. pv'^T, tat nS. 

dar leihen mit acc. der Person und der Sache 
Ex. 22, 24. Deut 88, 18. 44. 7^ Gläubiger 
Jes. 24, 2. 

fut pl. YI*?' wachen öpr. 3, 21. 
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Nifal pari nS^, «'S- ti'JJ, .pl- □"'TISj verkehrt 
(im munüiflchea Siiute) Spr. 2, 14. 3, 32. 14, 2; 
ftbife VerMrtheitt TVeke Jn. 30, 12. 

t!|^ m. 1) MmtMbaum Gen. 80^87. t) n. inr. 

mit He nnS a) früherer Name der Stadt Bct-El 
Gen. 28. 19! Jos. 18. 13. Rieht. 1, 23. b) Stectt 
im Gebiet der Cbittfier Riebt 1, 26. 

Tyh m. pl. nni*?— nin^nn^. dual, crpn^ 

Tafel (voo Steia), auf die man schreibt Ek. 
84, IS. Deut 4, 13. 9, 9. Jes. 30. 8. Hab. 2, 2 
oder ciselirt 1 Köo. 7, 3G; Breit Ex. !>7,8. 
88» 7; Tkärfiügel Uohel B,^; tietä/el (dos 
8eliiflM)£iMb.i7,5i bUdUflli: Ttifit dti Btr- 
»cw Jer. 17, 1. Bpr. 8^8. 

tyrvh—trrh n. pr. Stadt in MMb Jes. 18^ 5. 
Jer.48,5(KÄ = rtn^»tib). 

Järtf) (mutUnr) n. pr. m. Neb. 9il8. lO^SSw 

pwL I pwL n f. 9«rkiUtm 
1 Siin. 21,10. Xm. 29,7 (vgl |^ 
Hiil Int tijm «trlSlbii 1 K5a. 19,18. 

tOib m. 1) ^iV7/e, Z/ecit« Jes. 25.7. 2) n. pr. 
So!i!i di^H Harau, des Bruders Abraham's Gen. 

\^ Söhne Lot'4, gemein- 

lebalU. Ntme dar WcMu vaA. Aaifluwltor 
DeaL 8,9. Fk. 88,9. 

(r«iMtta^ n. pr. üb Qoa. 86k Sa 89. 
'1 Chr. 1,88. 89. 

n. pr. Levi, Sohn des Jakob and der Im 

Gen. 29,34 u. der nach ihm benannte Stamm ; 
n. gent (st '»1^) Ex. 4, 14. Rieht 17,9; 

pl. 0*1^ Job- 21, 1. 

aram. pl. emph. Lmte Esra 6, 16. 
' 7, 24. 

TV^b f. c«. ri*h ^ranz Spr. 1,1». 4,9. 

jnyib m. 1) Schlange Jea. 27, 1 (als Symbol Ba- 
bylunicns). 2} der Drache am Himmel (der Uiob 
2(i, 13 ÜB \t^i beseidiiMt vird); nMb 
ftltca mythologischen Vorstellongou liaben Zau- 
berer die Macht dies Sternbild aufzuwecken, 
um äuuue ouil Moi^d zu verdunkeln Uiob 3, 8. 
3) KrolmRl Hiob 10^ 85 ft; symbol. Name 
Ae^ypten.q P.s. 74, 14. ^^roMW^Mfftjcr über» 
haupt P.'*. 104. -ii".. 

m. pl. Wendeltreppe l Kön. 6,8. 

(aus ^,'7 u. {^«^j conj. n-e/iM n/c/(/, mit pf. 
Ocn. 43, lü. Rieht 14, IS. 2 äam. 2,27; im 



Na lH ifz st. i.t gewlihiiLi^i der MachMtiMili 

gaiu i'.-.. -7, 13. 

'^yh (= K^l^) mdU; mit pf. Gon. 

31,48. 1 San. 95,84; mit put 8 IDhi. 3. 14; 
ebne folgds. Zeitwort Ps. 94, 17; im Nachsatz 
folgt 1^ Gen. 31,42. |^ fa. 119,92. ^ Pe. 

121, 3. 

I. pf. |b, f. ni^ (Zach. 5, 4), 1 pL part 
pl. D^jS, fat r^— te' ^ '^^ ^ fe' 
ps. i^n, in£. pV—r?. imp- p^. ^J^Jj. y^]? rf»« 
IVSoolU «Ntrfii^m, ffimialkcCei» Gen. S4, 98. 
25. 32, 22. Num. 22, 8. Rieht 19, 6. 13. 20. 
2 Sain. 17, IR. Rut 3, 18; »76er Nacht Heyen 
(vuQ Sachen^ Ex. 23, 18. Lov. lü, 13. Deut 
21,23; so vom Thau, der ein Feld trinkt 
Uiob 29, 19; dichtorisch sich aufhalten P». 
55.8. Rat 1, IG; verbleiben Ps. 35,13. 49,13. 
Htob 19,4. 39.9; andi t. Sadiea: weilen s.B. 
von der Gerechtigkeit Jos. 1, 21 : vom Fludi 
Zach. 5,4; von der Kraft am Halse des Kro- 
kodil Hiob 41, 14. n^TOT^fl 
iAram AeAmnwrMMte müm Wxib 17*8. 
Hlfll fiii bdur^em (büdL) Jer.4,14 
Bi1|». tat ijf^ mHmm Wökneiit aw/beHlB- 
gen Hiob 89,98;'iMi<m Fb. 91, 1. 

IL Nifal fuf. ^^i*?;! >jV murren mit 
«^«•j^ff» Jemand Ei. 15, 24. Num. 14, 2. 17, n. 
Jos. 9, 18 o. im Ktib: Ex. 16,7. Num. 14, 36 
(vgimSI). 16,11; im Kxi: Ibc. 16,9. 

SDffi p£ 8 pL DrU>V'' fei- ^J^'?! ^i^Q« 

P«rt D^yte l)murrtrn mit ^j/^Ex. 16,8. 17,8. 
Num. 14. 27 und Ei. 16, 2 Ktib. IC,?. Num. 
16, 11 Kri. 2) tum Murren verantatten Num. 
14.86 KrL 

pf. !)y^ (Hilrft) 1) MkMh», nA&ngen 
ÖlMd. 1, 16. 9} (MiUO MiMrrt AmM r«^ 
den, iaiten Hiob ^8. 

p£ S iB> <||I9^ MBit nur pul ^ 

spotten Spr. 9, 12; part meist snbst Spütter 
Ps. 1,1. Spr. 1,82. 8,34. 19,29; Unveretän- 
diger Spr. 9,7. 6; SOnder Jee. 39, 90. 

Pott pari pi, CP9)6 «Mye/«#m, MbfrmU- 

ihig Hos. 7, 5. 

Hifil 3 pl. 3uff. ftit. 'p^v part y^^, 

pl. CS. ^fho PtT//?o//<fn mit accus. Ps. 119,51. 
bpr. 19,28; mit ^ Spr. 8,34; part üoHmet- 
idler Gen. 48,98. 8 dir. 82,81; mUnpfwOm 
Jps. 48,27. Hiob 16,20.88,23; d«b. vematlebt 
mit accus. Bpr. 14,9. 

Ilitp. fut 'Qlj^l^^^ spotten Jea. 28,88. 
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Ktib), inf. B^^, imp. f.y^^ kneten Gen. 18,6. 

1 Sam. S8, 24. 2 Sam. ld,'& Jer. 7, 1& Hos. 

7,4. 2) n. pr. 8. ij/i^. 

nib aram. praep. 6«. sjQiJ |g von dir atu 

££ra 4, 12. 

trfh l VtrhkrtktU Spr. 4,S4. 

«y. pL Qi^/rfMiity M/lijr Gen. 9(^87. Nuil 
6.3. flieeb. 17, M. 31,9; mm Bidit lfi,7. & 

Ü, 7. 

[la-m^J m. mM, Ksv^ MImU Biob 90b S8. 

Yfy t V». -n^j. suiT. vrh, Vfijcf^ dtt*L d»t6. 

CS. y>fp, suff. vn^, ijpj'^, QTli^ ^) -Sriiin*ac*c 
Deut 18, ». Riebt Is', 16. Jm. 30, 28. Hos. II, 4. 
Biob 40, 26. 2) Wange Je8.ö0, 6. HobeL 1, 10. 
ft, 19. Kbgd. 1, 9. 8» 90. 9) n. pr. dner fdsigen 

Gegeod auf dem Gebirge Juda Rieht 15, 9. 14. 
19; voilatändig ^nh np"i Riebt 15, 17. 

*^nb inf. "^n^ ab freuen Num. 22,4. 

Pid pf. 3 8g. f. pa. rpn'j, fut \3r^\ ps- 

^rh] ieeken Je«. 49,23. Micha 7, 17. P8. 72,9; 
aufiecien, aufzehren Num. 22, 4. 1 Kön. 18, 38. 

'^Dn'p fat QriV.y, inf. Dln^, imp. DR^ 1) es- 
im Spr. 23,1; mit accus. Spr. 4, IL 23,6; 
loil da e<iMt mitu$m fk. 141,4. Spr. 9,5. 

eenOrt twn D«ut 92. iL 

SO bekämpfen mit accus. Pa. 85, 1 ; mit •> Pa. 
56, 3. or^ ^np-eifcr Ps. 35, 1. 56, 2. 

Nifal pf. CnSj. abs. cnS^. fut.. 
pL suJt ';iQq^; kämpfen yeyen, gewoiiul. 
mit 2 Ex. 14, 25. Knau Sl, 26; mit qj^ Rieht 
S^Sa 1 Sun. 17,88. S ElSa. 18, IS; mit n{< 
Joi. 1<^ Sft. Jer. 81, 5; mit ^ J«r. 1, 18. 18, 90; 

mit ^ 3- ^> 3; foigdm. 

Ortdoamen belagern, beslurvien Di-ut 20, 19. 

2 Kön. 19,8. Jes. 2ü. 1. Jcr. 34.22; mit accuü. 
(«all;) Fl. 108.8; für Jemand Mu^fe» mit ^ 
Ei. H, 14. 25. Deut. 1,30. Nch. 4, 14; als Ob- 
ject steht iuweüen narhn 1 Sam. 18, 17. 
95» 98. 2 Chr. 88.8. 

DhS m. BOÄ. D^nf? FM*€k za, 1, 17. 
nSn^J ffl. ca. on^ Belagerung. Qp/^ |^ 



a^]^ ^ MagerU man tBt Thon 

5,8." 

m. ps. on^, 8uff. ipnb (ohne pl.) I) Brod 

Geu. 11,18. Jos. n,5. Jes. 44, !9; oSher be- 
stimmt Dn^ fi'» iiiwci .örot/ Gau IS, 5; 

crh -g? Äi IroM ArMf 1 Statt, lo, 3; n^n 

»w^umdert Bredt 1 Sun. 98, 18. Ü*i^ br6 

die Schaubrode Ex. 25, 30 ; audi n^l^n DPp 
ciat geschichtete Brod 1 Chr. 9, 32. 2 Chr. 13, U 
wie on^ fp)/!,^^- 40. 23. 2} Getreide Gen. 41, 64. 
Jm. 28, 28; daher ein geträdertiekee 

Land 8 KOi. 18, 89. 8)' if/ieiM, Naknmg 

^ n. 47,12. Deut. 9, 18. 10. IS. Fa. 73 , 2a 
Dn;-:K QPI^ Engeitpeise (Manna) Pa. 78, 25. 
• 105, 40. TtO^^ der Gebrauch (für die 
TttfeD Saleme^e 1 KOn. 5, 2. 
Mett eagle er ikm tu l Ute. 11,18! Avdi 
die Opfer werden Qn|b Lev. 3, 11. 16 n. Qnfi 
□VT?^ Lev. 21, 17. Num. 28,2 genannt ^jjj 
□n'? cfne Mahlzeit hatten Gen. 37, 25. Ejl 
18,12; überhaupt etien 1 Sam. 14,24. Von 
dini« notiiwendlgstien mcMchliefam Tbfitigkeit 
werden dann Bilder für menschlicbü Thätig- 
k''it<Mi und Verhältnisse hergenoninv 'i ; dalicr 
sagt man: ^J^H t6 n^b^JiOTl'j '"'^ 

Ar«tf tf«r 7V4Pf =: eh ^filkH niekt ein 
träges lieben Spr. 31, 27; eben so spricht mau 
vom Brod (Speise) der Bosheit Spr. 4, 17; der 
Falschheit Spr. 20,17; der Lüge Spr. 23,3; 
der Freude Kob. 8, 7; derUnnriieBMdh.18,18. 
19; der Ifeimlichkoit Spr. 9,17; der ThrSnc 
P8.80,6; a. s Sehiiierzc H Ps. 127, 2; der Trauer 
Um. 9, 4. '?5i<n ab Q^if'^tj ar^ dn tetkt 
iiicftf ecMH ^«ite <fer M«mken (d. b. wH- 
cht- dan Trauemden gereicht zu nerden 
p/leyle) Ewch. 24, 17. 22. nnpn nn^? 

tcA as* nicht das lirod des ^lalUuzi- 

tert ~ wr^ehUte auf die dem StatthaÜer 
zustehenden EbUtinfte Nch. 5, 14. lu anderer 
Weihc: IJcnS unsere Speise sind sie d. h. 
mir nerden lacht mit ihnen fertiij werden 
Num. 14, 9. — DnJ>*n'3 o- pr- D^Q- 

Dnb aram. JUahlieit Dan. 5, 1. 

V ■ r 

^pnS I) n. pr. Bruder dea Oolint 1 Chr. 20^6. 

n. pr. Ortschaft in Jad« Jo». 16, 4a 

inSnbj aram. f. suff. 
iMt6 Dan. 8,2. 8«23. 

11 
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sehen NuHL 2'2/25. K' n i^rt'inqen 
Ktcht 1 , 34 ■ mcititena itedrängenf bedrücken 
Sx. 3, 3. 22, SO. 23,9. Bidit €.9. 56,9. 
106^42. 

Nifal fut 3i|^£wiJ^«jcftm<V^«liMt 

I^nb m- suff- 'JJjfnl!? Druckt Bedräugniu Ex. 

3,' 9. Üout. 26, 7. 2 K'^n. J3, 1. yr\^ Druck 
(von Seiten) det Feinde* Ps. 42, 10. 43, 2. 
yr^ Dn^ knappe Späte 1 Kön 22,27; eben 

Fiel p&rt. Q^^n^p fiäslernden 
(Beschwörer) Pb. 58, 6. 

Hitpael fut ^K^n^n.'' '<<^ flüittnui bttpre, 
«Ich S StiiL IS, 19. Vi. 41,8. 

BfllS m. ps. K^nlp, pl. D^Jp'n^ 1) rf« fltttar»} 

adverb. ftMHemd Jcs. 26, 16. 2) {^eß9$Urt9) 

Betchmdrungsformcl Jrq. 3.3, Ko'i. 10.11. 
tt^n^ Dn^^J* "^Ll'X (bohiangeu) «/eye« Wie c* 
keine Beschmürujigtformei giebl Jcr. 8, 17. 

10 wtfmHltl (mit ZftubenprfldMo) Jea. S,90L 

(DVI pt Bttil Gn^Cp^ Zauberkünite Ex. 7,22. 
8,a. 14j diför D'7$Kjb Ex- 7, II (vgl. ü{«*p). 

n* «in woliliisdhaidM Hin (LaiaHum) 
06B.8T,S& 48,11. 

riKOb £ eine Art mMu Lev. 11,90. 

T T ; 

n. pr. arabische Volkenebeft Oen. 25, 3. 

füt B^jj'pi 1) jcArnjcf/en, Aammmi Gen. 
4.22. 2) tchleifent schärfen 1 Sam. 13,20. 
Ps. 7,13; biUUcb Ton ftindUefaen Blicken 

Hiob 16, D. 

Pual part. tJ/ü^P geschärft Ps. 52, 4. 

[n)bj f. pl- r\rh ^roM, Gewmde 1 KOn. 7, 29. 

30. 36. 

IQ- CS. (auch absol. Jes. 15,1. 21,11) 

ßfaekl Ex. 12.42. Jcs. 16.3. 30,29; gevöbnl. 
mit He pangpg.: 

m. pL iVadht den. t.S. bei 

JP/aeht Gen. 14, 15. r^h^^ «• *» P«. 

16,7; Bild des Uii«Uleki Jm. Sl, 11. lUeha 

3, 6. Hiob 35, 10. 

a»m. m. iVac&< Di|n. 2, 19. ^HO. 



n''^'*^ ein Kachtge^autt dM in Wflslea 

umherirrt Jes. 34, 14. 
Zth I) Löwe Jes. 30, 6. Spr. 30, 30. Hiob 
4, 11. 2) n. pr. m. 1 Sam. 25,44. 2 Sam. 3, 15 
Kri (wo Küb nrh)' 3) n. pr. mit He loc. r\]^ 
aidfliiiliidie 8tedt an der Noidgrena» Peli' 
Stinas Riebt. 18,7. 14. 27. 29, von Daniten 
erobert und ]"] genanBt Rieht l^', 59; iden- 

tisch mit q;^^ Jos- i^i ein anderer Ort 
ist rJB^ Jes! 10.30. 

fut. 13^:. suff. TTi^h 3 pi- suff. irn jV?— 

in.ib; (Spr." 5, -22); mf.'suff. ^^l^!?"?' H'??'?'?' 
imp. suff. IT^*?» rC}^ greifen, fasten 
daher a) Ten dBem Heli, eimr SeUinge, die 
Jemanden fatst Jer. 18,22 Pr 35,8; von 
Sünden, die Jemanden umstricken Spr. 5,22; 
Ähnlich Hiob 5, 13. b) gefangen ndmen Joe. 
11,12. Rieht 7,25. Jer. 5,2C. 2 Chr. 22.9. 
33,11. c) erobern Num. 21.32. Jos. 8,19 
besetsen Riebt 7,24; erbeuten Deut 2,35. 
d) trejfemt vom LooM^ des wai Jemand. Mt 
Jos. 7, 14. 

Nifal "ir'pj, fut I^Y' P*^^* 
strickt, von einem Netse festgehalten werden 
Jes. 8, 15. 24, 18. Ps. 9, 16. 59, 13. Hiob 36, & 
Elagel. 4, 20; von einem gegebenen Venpreciie& 
Spr. 6, 2; gefangen werden Jer. 51,56; er- 
obert werden Jer. 38,28. Zach. 14,2; (vom 
Loose) getro^em m r dem Joe. 7,-16. 1 Sun* 
10,21. 14,41. 

Uitpael fut ps. H^^H^ ^«J* 

sammenschCtessen (von den Schilden des Kro- 
kodil) Hiob 41, ^; von dtim sich bildenden £ise 
Hieb 38,«). 

13b m. ps- nsb SMige 8pf. 8,S6. 

imp- von s. d. oder = xf^ TOi ^. 

lu pr. Ort in Juda 1 Cbr. 4, 21« 

K^'^pb n. pr. Stadt in Juda Jos. 10, 3. 31. 12, 11. 
2 Kön. 18, 14. Nch. 11,30. 2 Chr. 11,9. 

inf. von b. d. 

[nxbbl f. pl. nu^. <* Tvf^ sehmfe bx. 

2fi,4.'5. 

nbb zusuumengoz. aus H^^^ 8. l^v 

^Tpb fut ip^, inf. sulL np^, imp. rv^ 

lernen mit acc. d. Objecto Deut 5, 1. Jos. 2,4. 
29,24; mit Jer. 10,2; oder mit folgd. inf. 
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n. ^ l)cut U,23. 17,19. Ezccli. 19,3; ohne | 
Je». 1, 17. riärhn niob knegtaeUbt 1 Chr. 
5i 18. ^' ' ' 

Kel -10^ Ali l>ftf«ii, meifll mit dopp. 

»cc. Deut 11,19. Jer! 9,13. Koh. 12,9; mit'? 
der PcTBon Htob 21,22; mit 3 der Sacbo Jes. 
40, 14; mit jp der SacUe Pa. 94, 12; mit iuf. 
Jer. 9, 4; inf. und ^ Jm. 48, 17; ötMm tu 
etwas mit V 2 Sam. 22, 35. Ps. 144, 1. i^^p 
Lekrer 119,99. Spr. 5, 13. 

Pual pi. -iip^, pai't f. nip'jp, I'l- CS. npVp 
gezähmt tein (von einem Thiere) Jer. 31, 18. 
Bm. 10, 11 s ms*UnU Mte- Jm. », 13; g^bt 
Mdn in efema (aoe.) HolieL 3,8. I Gbr. 35^ 7. 

i) (jewöknt an etwas (acc.) .Tor. 2, 24.' 1) yetibt 
Jer. 13, 23. 3) subst Schüier, Jünger Jes. 8, 16. 
50, 4. 54, 13. CT^^ j-jj^^ Zunge der Geüb- 
IM = g^bteXmge Je8. '50l4. 

IT VT r 

n. pr. ps. ^ij^j? 1) Sohn dee Hetunwl Gen. 

4^ 18— 24. 2) Sohn des Mdu.scliclaph (Metusa- 
lern) und Vater des Moah Qcn. 5,25—31. 
1 Cbr. 1,3. 

rj?Sj m. saff. TlJj^ ifefÄ/« Spr. 23,2. 

lliüi parL pL Q'^y>}^ vertpoUen 
mit 2 2 Chr. 36, 16. 

fut tpotten Spr. 1,26. Hieb 

11.3; verspoUen mit ^ 2 Küü. iu,21. P9.2,4. 
59,9. Spr. 17,5. Hiob 9,i8; mit pleon. pron. 

Ps. 80, 7. 

Niral part es. ijhi firemdländuch redend 

Jc8. 33, 19. 

BUU tot yisf^, part pl. 

tpotten lüob 21,3} mit ^ Ps. 22,8. lMl.8,19; 
mit 3 2 Chr. 30, 10; mit hv. Neh. 3,33. 

fjjlfbj a<Jj. pl. C3. 1) fremdlSnd'ach redend 
Jes. l'S, 11. •?'' rviiHend: •tyvj i-ylj fffe «m 

Suchen {Lecierbuten) Spottenden, Schma- 
rotter Ps. 35, 16. 

m. auf. SpoU Ezcch. 23, 32. 36, 4. 



pr. m. Spr. 31,4 = 



Pa. 79,4. 123,4. Iliob 34,7. opj^y^daflA 
der Spott, der sie trifft Hos. 7, 16. 
niyb n. pr. m. 1 Chr. 4,21. 

n. pr. BU l)lChr.7,S6. S}lGlir.23|7.8i 

^'T37S part xjh fnmdUhuM 9t. 114,1. 

Uifil imp. su£ ^^^]^^n schlingen iatie» 
Gen. 35^30. 

n:3;b L Wemulh Spr. 5^4; ab Bild dM» Un- 
rechts Deut 29, 17. Arnos 5,7. G, 12; dcsUn* 
glucks Jer. 9, 14. 23, 15. Klagel. 3, 15. 19. 

TöS m. pl On^S. CS. n-cS \)l'ackel 

Gen. 15, 17. Rieht 7, IG. 15, 4. Jes. 62, 1. Dan. 
10, 6. 2) BüU Ex. 20, 15. £iecb. 1, 13. Hiob 
41, 11. 

{BtUUi n. pr. Haan 4ei Ptophatic 
Debora Biebi 4^4, 

lasl? ..1)9. 

"^npb tau ne^ unueh&tgeH Eicht 16,29. 

Niftl fut r\^^, MH^Miftm Rnt 8^8 
««AlAif «Ai Hiob 6, 13. 

p:{^ m. Ä-poM Spr. 1,22. ps^ - 
Spötter, Buehbu J«g. 9^ 14. Spr. S9>8. 

pr. Ort in Naftaii Jos. 19, 33. 

pf. 3 sg. np^ (8t np.^ Ezcch. 17, r>), sutt 
□np (8t Dnp^ U08. 11, 3), 2 8g. fem. pnpS 
(l'Kön. 14, .3)'- nnpij (G^'Q- 15); fui npi, 

sufr. ?|njj% ^nnj>n-'i3nj5> npp;— n^n,'?^. npi<— 
ninp^, suff. DHj^jj; "if- nojj. suff- 'i^np.. "np» 

np (np^ Bi.89,1. EtMii. 87^16. Spr.Sof IQ-^ 
jy^nS,^ opp; ^np iriff? l Ksn. 
^"^i il)>V1jlJ» BidF.vv;)j^ neAmen, sowohl Sachen 
als Personen, gcwöhnl. mit acc. Ex. 14, G. Lcv 
8,26: mit ^ Jer. 40,2; häufig dient es zur 
omstbidliduvea BiDfnhraog dner Begebenliät 
Gen. 8,2U. Lev. 8,29. 30. 2 Saru. IS, IS. 
Fernere NOancen: a) rvegnehmen Gen. 5,24. 
27, 35. 31, 1. Hiob 12, 20; negßkren Gen. 14, 19. 
1 Sam. 19,14; hinnegraff'en Jer. 15,15. Ps. 
49,16. Spr. 24,11; fortreitten Iliob ],•), 12. 
b) einnehmen Rieht 11.13. 2 KOn 13,25; 
bildlieb (das Hen) dutieAineii, gemnnm Spr. 
R, 25. 11,30. c} eine Frau nehmen^ heirathen 
Gen. 26, 2. Ex. 6, 25. d) anneAin«» Riebt 13, 93. 
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1 Sam. 12,3. Iliob 22,22; anfiidUMn Gen. 
4,11; empfangen Nam. S8, SO. •) hobm, 

herbeibrhigen Gt-u. 27,9. 13; abholen 2 Kön. 
18,32. Arnos 9,3; holen lauen Gm. 20,2. 
f) kaufen, enterben 2 Sua. i, 6. Spr. 31, 16. 
Mob. 10^ 3S. 

Mifkl nf^Ji fot np)^{4l iMjrffMommeii wer- 
ffpn 1 Sam' 4, 11. 2 KÖd. 3, 9. BmcL SS» 6} 
abgeholt werden Est 2, 8. 16. 

Pual L '"^nP^ genommen iverden Gen. 

S»8Si8,88. Jer. 89, 22; ttcggenommenf tceggc- 
flkH werden Jes. 58^ 8. Jer. 48» 46; verkmuft 
$0erden Jen. 53, 

Hofal fut njT. j/ewommt*« teerden iliob 
28, 2; jreA«/^ jverden Gen. 12, 15. 18, 4; leegge- 
jMMiNfN iMntoi Jm* 49,34» 

Htti». put 1 nr^siii^p «» 

Bz. 9,S4. iMdi. l,4l 

n|!^b su£ >np^ 1) Lehre» Belehrung Deut 

3^3. Jes. 29 ?i Spr. 1,5. Uiob 11,4. 3} «in- 
nehmendes VVeten Spr. 7,21. 

TlfP^ n. pr. m. 1 Chr. 7, 19. 

•lOp'p fiit. j^p^\ inf. imp. aufsam- 
meln, auflesen Qeo. 31, 4i>. £x. 16, 18. ?«. 
104,28. Rat S»8. 

klauben Lev. 19,9. 10.' Rieht 1, 7. Jes. 17,5. 
Rut 2,19; tammtim, tmtammpnbrmg«» Qen. 
47, 14. 

Puü fot ^tt^p'pn 9Ma"*M«ft tMrim J«t. i7, 1 2. 
Hitp. fit ^ MfRmtffli Rldii 11, 3. 

^P7 m. Aehrenlese Lev. 19, 9. 23, 22. 

**\>[n fut pl. ^-p^j /eCiJ(fJi Rieht 7,5; a«/"- 
Ucken 1 KSn. 21,19.^22,38. 
Fiel put pl. D^pj^Q /^dtoi Rldit 7, 6. 7. 

[K'j^^j Fiel (desoiMii. von u/'j^^) SpätUerm oft- 
IBM« Biob 84,8. 

m. Spitgm, GhmmMl AmM 7, 1. 

m. CS. li^^. suff. »-!j|p?*> 1) Saftf Mark 
ta. 99,4> 9) /bir«r JTiMftm Nun. 11, a 



7 f. (!<dten m., z. B. Ps, 22, H»), es. pu/'l* 
suS. ''jitf'?. P'- nliK'b ^) ^"»n^« Rieht 7,5. 
Jos. 57,4. Pd. 137, (J. Uiob 29. 10. Hobel. 4,11. 
Klagcl.4,4; nadi d«r Gestalt der Zunge wird 
gcbrauebt von a) Goldbarren Jos. 7,21. 

b) von Feuerflammen Jp«« 5. '24. c) von Meer- 
busen (JUeertungen) i. B. riTjJ.TC^ jiB'^ 
{jaOrdhche) ANffdbiftf Ar fMftm Jfeeref <»*# 
£axtf Jos. 18, 19; 15, 8. 5. O^-'jjp'Ci; 
das rothe Meer Jes. 11, 15. 2) Sprache («ie 
in den meisten Sprachen Zange und Sprache 
dandbe Wort Inbeo) Oen. 10,90. 81. Jea. 
G6, iS. Beide BedcutoQgen spielen bosoudcrä 
in der dit literiselicu Sprache in einaudi-r über, 
indem die Zunge als das iianptorgan der 
^pndUkäÜgidt betncbtrt irird; daher 
7^ (pl. n;^ Bz. 4, 10 (Bneb. 8, 5> 
schieer von Zunge. ({^^ em viekedigtr 

(verleumderischer) Mann Ps. 140, Ii. ^y^ 
picY'? icrerff, besehn>8rungskund^ Koh. 10, IL 

npE^b f- CS. r\2ph> n"t He loc. .inj^If;'?! pl- 
n'trtt'b- nZ5i'b Zimmer, Zelle 1 Sam. 9, 22. 
2 KüQ. 23, n. Jer. 36,21. Eaech.40,17. Ueh. 
10,38. 13,5 (vgl. npi}^;). 

m. 1) Name einei BdcMdns (viell. Opal) 
Ez! 88^ 19. 89, 19. 9) 9. pc eiiier Stadt = 
(s. d.) Joe. 19,47. 

denom. von jUt^ 

Piel part CS. verleumden Ps. 101, 5 

Kri (wo Ktib ^^tf^^p von einer Poei-Fom). 
llüU ist Mridmwtoi 8pr. SO, Vk 

aram. f. pL empli. 1^^^ i^piwdl«« Fall 
Dan. 8,4. 29. 

^K^b n. pr. ps. Stadt östlich vom todten 
Meere, später (wie man glaubt) EalSnheef mit 

warmen Quellen Gen. K), 19. 

*!|ny m. ein Qetceidemaes Uoa. 8,9. 
3?nb s. BP». 
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K?3 anuB. ma* dSflt iMtf Baia 6^8. 

[03>(pJ m. pl. sq£ rPpipifQ Spei- 
eher Jer. 50, 26. 

IXP m. suff. liXO ^^oftf Vermögen 

Deut. C, 5. 2 Kön. 23, 25; meist aber adv. sehr 
GcD. 1,31; vorstärkt gar iehr: «ij; Gen. 
^>9A. •i.spi? n]; 2 Chr. 16, 14. -iKi^ 
Mam. U, 1. "(Mp "{(«o^ Gen. 17, 9. 

•WD £ ea. nijjij, pl. nixo (nvi<9 2Kön. ii,4. 

9 Ki»»), diuL DtDND A«mArl' Gen. 5,5. 6,3. 
11, 10 23 daa Bubst folgt im eing. Oen. 17, 17. 
1 Kön. 7,2; oder im pl. Gen. 26,12. 2 Sam. 
14,26; selten nach dem sabst £zech. 42, 2- 
Bn» 9« 69> 9 Chr. 8, 16; ab imbestfmmt grosse 
Zahl Lor 2' •'. Spr. 17,10. Koh. 8,12; der 
hmnderUte Theil {ein Procenf) Neh. 5, 1 1 (vgl. 
Siebt 80, 10); eine Abthätung von Hundert 
(Ceniurie) Ex. 18, 21. Nom. 31,' 14. Deat I,l& 
2 Sun. 18,4. C?gL^^ 

rnCD vtKo.. dual. pHKp Äwu/ert, dem mÜMi 
nachgesetzt Dan. 6^2. Bm 6» 17. 

riKO] m. pL a. «rj|||^ fFaiwdl, ir^«Ar Ps. 

140*. 9. 

!) - FeA/«r Dan. 1» 4. 2) = n^Mp 

(8. d.) Hiob 31,7. ' 

riD-IND (zusammen gf'H. aus ,"^1;^ \^ niy) dn-as, 
irgend etnas Nun». 22, 38. 2 Kön. 5, 20. lliob 
31,7 (wo «s TerkOnt Isi in DIKO}» ^ der 
N.gation: nfciK». .ipiiKp IPUt JT]^ l6; 
itaAm 6« tAm p»n nichts Kenntnist Gen. S9, 9. 
DeuL 13,^18. Rieht 14,6. 1 Saui. 21,3. 1 Kön. 
18, 43; Tent&rkt .Tpi^^-^^ • • • j'^J 3"^ nichit 
Gen. 39,23. 

DiKS m. Wegmirf Klagel. 3,43. 

"liSO ID. CB. •^iNQ, pl. niK^-miKp CS- i-vj«!? 

1) «Im /«eadlrcM, ll«/«v«ft«Mif (als Bes&a- 
UlQDg der nn1:0 vu dos jp^) Ex. 25, G. 35, 14. 
*llMp AftgeHßeht:=:hat€re$ Aueeehen 



Bm. 16, 30. ^iHÜ .<^nj«- 

nehtSf als Bila ili r All.ns'jenheit Gottes Ps. 
90,8. 2) UuchUnder Körper f Leuchte Oeo. 
1, 14^16. Bsedu 33, S. 

niWO f- CS. ni^Kp Liehtsghungf iMk J«. 

n, & 

Lcv. 19.36. Jes. 40^ 12. Pfl. 6^,10. lllob 31,6. 
[|T{^0] aram. doaL emph. M^|p<b fFioffidhiUir 

Dan. 5,27. 

VDKD m. CB. •jjjp, suff. T^^JJN?? Dr^DNTD 
rfa* Gen- 2,9. h^^O yv. ^^um mi/ 

eubaren Früchten Lcv! 19, 23. Ezech. 47, 12; 
fpciM Oen. IIQ, 17. Spr. 6,8. Dan. ],ia 

nbSKO £ dae Vtrührm Jas. 9,4. 18 (vgl. 

n/DMD £ pl. rih^^ Sdkbiditmutv Gen. 
2216^ 'lO. Blelii 19, 89. Spr. 3C^ 14. 

m. pl. CS. ntgeHrirngt* 

f^rafl lliob 36» 1». 

ID^^p m. fli. ^pijp H«/»/ Bit 1,16. 2,2a 

^, 32. 

npXP aram. m. Ausspruch Dan. 4, 14. E8ra6,9. 
^IjXÖJ Fiel pf. f. rUhfp, fut ]^-!^\ inf. 

jjjtD nägem Gen. 39,8. 48, 11); es folgt 

int mit ^ Gen. 37,35. Ex. 7,14. 22, 16. Jer. 

5,3 und ohne ^ Num. 20,31. 8^14. Jtr.8^3. 

5, 8. 9, 5. 50, 33. Ps. 77, 3. 

|KD adj. sieh neigemd. rx^^ j^Q DK «^*"» 
du dich nägertt Ex. 7, 27. 9,^2. 10, 4. Jer. 38, 21. 
rjXpl a^j. pl. D'3N0 eich neigemd Jer, 13, 10. 

[|ND] aram. pl. emph. t<»j{<ip, c«. Gefäts 

Dan. .'j, 2. 8. 23. Esra .'j, 14. 7, 19. 

*DXO pf. 3 ßg. 8u£F. Op.xp. fuL DkS£:4<i «"ff- 
^Np^J^^ (Ho3. 4,6) verschmähen, ttermerfen 
(Gego^heil y^-^) mcLrt mit ae& Ler. 26,44. 
Nun. 11,2a Jm.8»6; andi mit 3 LeT.26,15. 
43. Nun. 14,31. Jer. 6,19. P». 106,84. 
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NÜal pf. f'i^ DXl^n vertchmähl wer- 

den Jefl. 54,6. Jür. 30. Ps. 15,4 (DNSy«. Hiob 
7, 5 u. \0\^m P8. ^ 8 = 0(pn vu \sm OQD 

8. d.). 

n|)XD m. CS. np{(9 Gebackenes Lev. S»i. 

bfilfO in. Fhuurmu Job. H?* 

cftdlte Ftmttndit (die Vmtfrkimg 
liegt im angebSngtau «n;» (iL d.) Jer. 8;SL 
*ni<Ol Hiai part. n^NDlJ. f- fTlKÖIp tiechen, 
schmenen Lev. 1S,&L £2. 14, 44. liseob. 88^24. 

D^XP m. CS. Dl{<p Hinterhalt (Ort dosselbeti) 

Jos. 8,0. Rieht' y, .30. Ps. 10, 8j (die in den 

Hinterhalt GestoUteu) 2 Chr. 13, 13. 

iTJ^JD (V. nn^), f. CS. niNO, pi- nn«p /^'«tf* 
Den! 88, Sd HuL 2, 2. 3, 9.' Spr. 3, 33.* 28, 27. 

adj. f, pL n^lJQ abgetondert^ dHteh 

JwL 16,9 («• M die Rede von E^ebven des 
SL Efraim lo ICaoMse). 

"•nI^C— nj<l2l5 dat Hineingdien (i-ntspr. dem 
,S'yv> 8. (!.} 2 Sam. 93,5 Ktib; Eingang (in 
eiu iiaus, töne Ötadt) Riclit. 1,24. Jer. 38,14. 
Eseeh. 46,19. Qjr «Isp;^ Mj« ante FettvMr^ 
«flfltaiAiii^Bsecii. 88,81. tt^QB^ntrfap^«"««"* 
untergauij, Wtslen Deut I i] 30. Jos. 1,4. Pa. 

' • l'J/ '*<i399 "»OM eingehl in eine Stadl 
Ezeoh. 26, 10. n1i<20 /Hinfahrten vom Meer 
iUr, Buchten Ezedi. 27,3. Kia^^ Ii/ 
l4r «Ai, le» man kommt mcA ... ] Qte. 4,88. 

HD-DD f. atrff. Dkipiao yemm-naig, BtHBt- 
umg Jos. 22,5. lUdw 7,4. 

m. ^SlilA, Sbri/htA Qen. 6, 17 £; von 
^rvfMT WaamMue ftberluap« Ffe. 28, la 
npO^ t Nitdettretnns Jei. 18|2. 7. 28;& 

S^'ISP m. pl. es. >]ri2Q Jfli.88,7.4d,10| 

bildL £c6«iiiy«etf Koh. 12,6. 
rfyOp f. VerSdmtg Nah. 2; 11. 

[BfiSDl m. pL Bttft ftBöD tfdlfliKAcife Deut 
25^11. ^ 

nir^lO nu tfor JmtfknM, da» Bctu» Man 
nfrpp -l'j; fB» butt Stadt 2 KAn. 8, 19 
-llnpo «j^« tevfm q^MW/eii 2 KGn. 

19,28. 



insp m. ca. *R^. pL anft T^n^ ifatt* 
erluaUf Bute. Vif^^ ftatla* 

BauptleuU Ex. 1.5,4. V;, n --^n. Deut. 1?. 11. 
Jer. 4S, 15, tTvnyy Qjj#ef« auterletenet VoUt 

Dau. 11, 15. 

uu sufl, n:p^o, Autncht^ Hoff 

yiuiKj Jas. 20,5. 6. Zach. 'J, .'j. 

NDDO Ol- unbedachter . iussju itch Num. ;W, 7. 9. 

nipDO m. CS. ntjapf suff. 'ntj^p— "»rupap. 

nnp59 (ohne Mappik), Dnjp^i pl- DTJ^J^p. 
aoff. T]np^ Vtriau, WtHrtmm Bzcch. 29/l6. 

Spr. 14, 26. 22; 19. 25, 19; Gegmtrtmd det Ter 
ttvMtnt Jer. 2,37. 17, 7. 4H, 13. Ps. 10. 5. G5,G. 
Hiob 8. 14. 18,14. 31,24. Q'nü^ nÜ^^ 
sichere Wohnungen Jes. 32, 18. 

f. Erheiterung Jer. 8, 18. 
n^ZUp m. c«. Bau Esecb. 40,2. 
^^SQ n. pr. m. 2 San. 28,27 = igap s. d. 

nVZip m. ca. ly^p, pl. Qi'jy^ip, nll^pp (Dnn. 

11, 15), CS. n,^2p, suff. Tpn^3p, Dpnjj^ 
1) Befestigung .Jes. 17,3. Arnos 5,9. 

Festung 1 Sam. fi, 18: pl. ^iJ^o 
In um. 32,3t>. Jer. 5, 17. 2) Ert (vie"^^ Jer. 
6,27. 9) n. pr. dnea EdomitocArataa <3en. 
86^42. 1 Chr. 1,58. 8) 1r~iV9p n- pr. Ort 
in Aacber Joa. 19,29. 2 Sau. fl,7. 
n^P m. pl. suff PmMug Baecb. 

i't -'! Kri (Küb iniaojw 
a. K^lap. 

OfeOP (FFoA/!/eruc&) n. pr. 1) Sohn doa ts- 

?nnr' Ccu. L'-,, 13. 1 Cbr. 1,29. 2) 1 Chr. 4,25 

[nbfi*3Dj f. iL n1^59 F€uerhetrd, Moek- 

heerd Ezcch. 46, 23. 

jip m. Magier ^ bei den Peraem und Medern 

Jer. 39, 3. 

C^ilJip n. pr. eines Ortes Esra 2,30. 

[n^SJipj f. pl. Gtfteehteuetf ScAnur 

Ex. 28, 14. 

rn^jp] f. pl. n^J?2;^^ spUzn- Hut (der gc- 
moineu Priester) I']x. 2S,40. 2'J, 9. 39,28. Lev. 
8, 13. 

Ijp m. pl. cnjp, Buff. |vi^ BotOmieUf 

tosihm c Frucht Deal 88, 18-16. Hobel 4, 18. 
16. 7, 14. 
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tT^D— jlXP (Zach. 12,11) n. pr. Stadt in 
Westtnanasse Jos. 12,21. 17,11. Rieht 1,27. 

1 KöQ. 9,15. 2 KOn. 9,27. 2 Chr. 35,22. 

^ Megiddo'WMur^ d. Ii. dicr 

iticdkM Rudit 5^19. 

Vll^-'^'l^l^D B. pr. Stadt im Notden Ae* 

gyptcna Ex.'l'l, 2. Num. 33, 7. Jnr. 11, l. 46,14. 
2} - ^-|;p Thurm 2 Sam. 22,51 KrL 

^X^JP {!^ott ist kostbar) n. pr. eines cdomi- 
■ üschcn Fürsten Gen- 36,43. 1 Chr. 1,54. 

m. CS. h'^^Q, pi- Q'''?i3n n'6i;j3. suff. 

5,'2.'30, 18. Eaech. 20,9. 27,11. P*. 48,13; 
äwrg, CüMtm Bicfat 8,9. 9,46. 2 KOn. 9,17. 

2 Chr. 26,9. 27,4; bildlich; Schnti Ps. 61,4. 
Spr. 18,10. Geogt. Bexeicbnungrn . 1) "blJP 
-j^ {HeerdeHtKurm) a) nicht weit von Betlchem 
Gen. S6,91. bj Thum ia JtKmkm Ifieln 4, 8. 
9 b«r^p (««UMtllami) Oit in NaftaU J«a. 
19,38. 3) irbi;0 Ort in Juda Jos. 15,37. 
4) 11:?Vn -J^ip" Castcll im Libanon Hol..]. 
7,5. Von Thürmcn Jenualema werden noch 
genannt: h^y^jr^ Zaieh.14,10. Neb. 3,1; 

^"njip Neh. 8»l. 19,39; D*7üc».n b-njp 
Ndu 3» 11. 19,89; ^ Vi^q HoImL 4^4 

[n:ijp] t pL n1r;)9 iTMiMett Gen. 94,». 
Kita 1,6. 9 Our. 91,8. 89,98. 

S\30 n. pr. Soihii des Jaf^t und Volk im Nord- 
osten Europas, wahrscheinlich ScytAem Gen. 
10,2. Ezecb. 38,2.39,6. 1 ar. 1,5. 

'TiSD m. Schrecken Jos. 31,9. Jer. 6.25. 20,4. 
vi. 31,14. 

"IIJO m. suff. Dn\ap, pi. CS. nijp, suff. ^t;^) 

Q.Tn"Uö 1) AufenAaltf Wohnung Gen. 17,8. 
86^ ?! 37, 1. Ps. 16. Hiob 18, 19. 2) ^dMt- 
ntx« Klaget 9^99. (rvi^q Ezcch. 21, 17 •. 

rnlJD t «• rnf)^ StUndmiu Spr. 10,94. 

nnup £ pL niK «Qinspi o^rmp i) ^«Itma- 

mVf Jes. 66,4. Fa. 84,6. 9) r«iMi« Baff. 9,19. 

[rnup] t pL CS. riitv) -^"i '«f/ s smb* 

1273L 

m. Sichel Jer. 50, 16. Joel 4» 13. 

9^30 t CB. r^;Dp Ao''« J«r. 36,6b Endi. 8, 1. 
Zach. 5, 1. npQ ^«tcA Jer. 86, 9. ^ecb. 
9,9. Fa. 40^8.' 



nVjD «Am. f. Rotte Bm 6,9. 

DDJIp C8. nOS^ dfirtto, Vertaitgem Hab. 1, 9. 

•[pO] Fiel 131), fat foff. tj^jc»«, ^j)3Jjn « 
jfeften, preisgeben Gen. 14,20. Hos. 11,8. 
2) beschenken mit aoeua. d«r Peraon and der 

Sache Spr. 4,9. 

(V. p3) ni. (nur 1 Küu. 10, 17 f.) suff. ^jjo. 
pl. Q-^ij — nia^JJ. C8. >;;^, suff. SchUd, 
alB8diQtraaftd«aEciqpr8Ridit6,8. IKVn. 
14,26. 9 Chr. 98,9. 89,97; kleiner als 
1 Kön. 10, 16. 17. \^ J5^j|{ Gemaffneler Spr. 
6,11. 24.34; auch von den RflclrensehUdcn 
des Krokodil Iliob 15, 2ti. Sehr häufig wird 

TOD Gott, dem BetdUU$er, gdmudit Gen. 
15, 1. Deut 33, 29. 2 Sam. 29,81. Ps. 3, 4. Spr. 

r>. y-^t^ fietchdher des Landes = 

Grosse, Mäehlige Hos. 4, 18. Fb. 47, 10. 

ni^P f. CS. n3)p VvfhMlm^, FerMcmfimf 

klaget. 8,65. 
n")3|^jp f. Verwünschung, Fiuch Deut. 28,2a 

(V- F]i;) f- CS. n^jp, pi^ suff. 'PB^p 

!l*Ai0e Ex. 9, 14. 1 Sam. 6,4. Zach. 14,12; 
Nkdertage I 9mm. 4*17. 9 Sam. 17,9. 18^7; 

gewöhnlich Pest Num. 14,37. 17,15. 9 Sütt. 
24,21. Ps. 106,29. 1 Chr. 21,17. 

tf3r>P^ n. pr. m. Meli. 10.21. 

"^^P part H pL ca. i^fop jHrcifjptft«« BmcL 

21,' 17. 

Fiel pf. 2 8g. nB13D ^»«f«» strecke» Fs. 
89,45. 

[n^j aram. Päd fiiL snApicfeMffrecAM 
Bn»6,13. 

rnJD t pL ntlDp 9 Sam. 19,81. 1 Kto. 
779! 1 Gbr. 90,8. 

p~Üp n. pr. Stadt in Bayamia 1 Sam. 14,9. 

[n5;"upi f. pL ntrj^^ r^tamug 

1 xVn. 6, 6. 

fnÖ'^^^D] t pL «nlL 0706^)0 A-äbeKalb 

Joor'1'17. 

IL^HAp m. CS. Eh^p, suff. ntt'73p- P'- fps-) 

Beiirk f Weichbild um ciue Studt, zuuäclist 
nun Attatrelb«! der Heerden bcaUnimt 

25,34. N im 2. 4. J03. 21, 11. Ezcch.48, 15. 
1 Chr. 6, 40. DQ^lj^^ vjjj ihre (der Leviten) 
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KTTO 



Üeitrktlädle 1 Chr. 13,2; daua üborlmipt 
/r«f«r FkA» «m äae Stadt oder an IJatu 
Bueb. 45^8. 48,17; iOUie bedk 97, 8& 

I. m. «aft 1^ pL Bidt yr^ Obergemanä 
I Sam 4, 13. Pb. 109, 18; pL fFajfcmwctlUdit 
3,16. 1 Sun. 17,38. 89. 18,4 (vgl. t|^. 

rrp] n. m. sttff. tip, PTJp, pL jwjp, SBff. ^"!^p 

1) Gewand Lcv. R, 3. 2 Sam. 20,8 (an w, ! I ' r. 
Stellen n. E. stat C8. ist). 2) Teppich, 
als Sitz Vomebmer Rieht 5, 10. 3) Maas* 
J«r. 18,S6w Biob 11,9 (v^ niQ). 

rQ*ip uram. iü. cmph. ttHTjO -«^//ar Esra 7, 17. 

"^S'TP m. mit Ue loc. rp^lp» (^s. mit 
He loa .-n^, suff. Tp.r[p, ms-iP ^) Trift, 
Weideplatt, Steppe Ser. 9,9. 23, Yo. Joel 1, 19. 
2, 22. Ps. 65. 13. 78, 52. 2} eigontL WM*, 
Einöde Rieht 8, 7. Je«. 35, 1 ; mit dem Art. 
ist meist die arabitche Watte Gen. 14, 6. Ex. 
8,1. Denk 11,84 od«r die dem Reteiden sn- 
liSclisl li.'geiidc Wiitle HoheI.3,6gemeint; sonst 
werden die einzelnen Tluile durch spezielle 
Zualbe bezeichnet (die unter den diesen Zu- 
satz betreffenden Artikeln zu <l«dm rind). 
8) Spraekmerhng^ Mtmd HoheL 4^8. 

*TTP p£ 1 Bg. ^ff!^ 2 pi. foi «Hg«, 

Iton. pl- nov 'n'tf>S5. »nf. io meuenf ab- 
metsen Ex. 16, 18. Num. 3."), .5. Jes. 40, 12. 
65,7. Ezecb. 45,3. Zach. 2,0. Rut 3,16. 

NiU Iii fitp« y«in«lMii mwAn Jcr. 
81, 87. 88, 88: Hob. S,i. 

PM Int mumuu» (ab Hemcbei) 

F». 60,8. 108,8;' abmessen, abtHklen 3 Sui. 
8,2 (TIP Hiob 7,4 iBt sobei s. d.). 

Pof 1 ftit. Tto^i autmesse» (mit dem Blick 

als lIprr!<cli»T) ilnb. 3,6. 

llitp. fut Tjon' 'a«« hinstrecken 1 Kön. 
17,21. ■ " 

■TTO (▼. Tip d!w Bntpieken. a->irTllJ1 wann 
«niiMldkl die iVadi<r Hieb 7,4.' 



nTö t CS. nnp. pl- nnp. »uff. v^yip i) 

dUeim^. jrr^ Htunkafiet Mann 

1 Clir. 11,88. 80^6; pl. ^Iip ^jf/^^ iftoen 
Nnm. 13, 32. nllQ rt» ftum Hohs 

Jpr. 2->, I i. 2) Blantt Lcv. II), 35. Ilioh 2?, 25; 
Zahl Ps. 39, 5. 8) Steuer, Mgabe Nch. 5, 4. 
4) =s TP ObtHilää Fe. 188,2. 



aram. f. ca. fHiP Abmt, ^8908« Etm 

/.m r,,S(vgi. ni^). 

n^nip f. Golderprmurmt Beaeiehnnng fi»* 

bylou's Jes. 14,4. 

od. riTTpJ m. pl. »uff. dT^'? Oberije- 
mtnd 2 Sam. 10,4. 1 Chr. 19,4 (vgl. ^p I), 

HTTP m. CS. nrj^, pl ca. »np Krankhnt J)eot 

7,15.28.60. " 

rn-Tipl m. pl. cnnp Verfnhnmg Kia.gel. 2, 141 

piD m. pl. D';np (Ktib. wofür Kri stets 
WTiyfi 1) Zank, Streu Hab. 1.3. Spr. 15, 18; 
adjeet «ffniiMft J^. 15,10. Spr. 21.9. 26,21. 
2) Gegenttomd 4U SlnU» Pk. 80^ 7. 8) =rr^ 
Axudehnuitg. an rhtaAafUr Mamm 

2 Sam. 21,20 Kri (wo Ktib y-^p in derselben 

Bedeutung). 4) n. pr. Stadt im Neiden Pall- 
«tim^ los. 11, 1. 13, 19. 

yjnO adv. wanmf mu welchem Grunde? Gen. 

8^ 27. 4Q, 7. Bs. 8» 8. ^/-p Btecfa. 18, 19. 

inp aram. s. «tTO« 

nn-TTO l suff. npTJO Holutoss Jes. 30,33. 
SBedi. 24^9. 

nn'ip ra. f (Kr» Spr. 28, 28. 

[nÖITjOj t pL riDrnp Stotty Schlag Ps. 
140^18. 

"HD n. pr. JVcdtai Oes. 10^2. 2 Xttn. 17,8. 
18, n. Jes. 18, 17. 21, 2. Jer. 51,11. bt 1,8; 
n gent nip Mtiltr Dan. 11,1. 

aram. Medien Esra 6, 2; n. gent emph. 
.IN-p Dan. 6,1 Kri (wofür Ktib 

Rieht 5,|10 a. np II. 2) 2 Sam. 21,20 

Ktib «. ifip. 8) n. pr. Stadt In Jod« Job. 

I.j, 61. ^ 

j^P 1) m. nur pl. D^Hp. es. tj^p <S<»-«/. 
Znki stebt ausser Spr. 18, 18. 19, U «tets im 
Kii Btelk dea Ktib Qt^np B. d. 2)o. pr. de« 

Sohnes A!)raham'8 und der Ketura Gen. 25,2 
und eines arabischen Stammes und T.nndcs, 
lUidfan, JUidjaniter, im Ostjordanlaude, am 
Sinai und im potrSischen Aralrittk Bx. % 15. 

22,4. Jo.s. 13.21. Rieht. 22. 1 Kun. 11.18. 
Jes. 9,3. 10,20: u. gent. ':^-ip Nuiu. 10,29; 

n'';pp Num. 2a, 6; pl. m. D^np Oeu, 
87,28. Vgl. |-tO. 

MnDJ aram. f. cmph. K^'-ytJ. es. n^*-jp, 
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pL JJtTp, emph. «^^^P D««. 2,48. 

8,3 Ean 5^8. 7,16; Landtehaft Esra 4, 15. 

n3'nD f- pl- nl3no Getiehtsbetirif Provint 

(Satrapie) 1 Kön. 20, 14. Eni 1, 1; LancT über- 
haupt Ezech. 19, 8. Klage!. 1, 1. Koh. 2, S. 

nSnp ^n) f' MSrser Ntini. 11,8. 

jD'TP (Düngerhaufen) n. pr. Ort in Moab Jcr. 
"48,2. 

n3D"TO n- pr. Stadt i.n Juda Jo.^. 16,31. 

n3P"ip 1) f. Düngerhaufen Jes. 25,10. 2) D. 
pr. Ort ia Benjamin Jcs. 10,31. 

JTD 1) m. Qurpl. D^^O ^ä«^» iS(r«^ Spr. 6,14 
(küb). 19. 10, 13. 3) n. pr. Solui Alumliam's n. 
derKelDi»GeD.SS,3; jj» HielihoiBWWP D^yyp 
idaattsA mit 0*)fp ^> 37,86. 

JTlD m. saft Aufül^ VtrOami D«d. 
r 4. 17. S Chr. 1, 10-19; StMbuft Eoh. 10.20. 

jriD 8. jr|!b. 

[nj^j m. Buft lapiflb 'oiwmftr Rai 8^9: 

mumlMiif 8fr. 11^ 18L 

iTD aram. m. suff. "^"JlO. m^P» T'-TTIP 
F^oAnim^, Aufentkalt Dan. 2, U. 4,32. 29. 
5.21. 

rUTTO £ pL nÜTiP Feluneteig, Höhe Ewch. 
«Cm BoheL 2,14. 

rnro 8. rqno- 

^nnD M. T^yilp Or/, auf den Mon frt// 
Donk 2,5. 

IfiPTTp n. cti Bhnp ArUÜnm^y (enMifcrmfe) 
BM^MlMf 8 Chr. 18,22. 24,27. 

ilftMAaiidUte CmU. Volk) Jci. 21, la 

HD — nD^'TID Eni^ lunScbst in Pausa u. Tor 

K nnd «. B. -jj^J« HD Ex. 3, 13. ^^n-n9 
Est 9, 26; zi^weilcn aucb vor n J^- HO 

niayn Ei. 12, 2n (onc »t^tt on no E«cch. 

t -IT ■• T 1 I 

8,6) und vor j; i. B. ^^py np Gen. 31,32. i 
~np i«t die oomato Fotm; mit Iblfld. Dagcscb 
Ibrte ';^9'719 0«d. 81,86; ffiewt aadi mit 
dem folgenden Worte »Mammen, wie njQ Bz. 

D^'JP J'^s. 3,1.5. 7\^\ryr^ Mai. 1, 13. ' 

fW ^, jj, ri und aucb sonst bei nicht eoger 



I TTO 

VerUndang mit dem folg. Worte, od. zu Anfang 
Ifingerer Sfitzo 2 Kf^n. 1. 7. Jes. 1,5. Jcr. 8,9. 
Fs. 4, 3. 10, 13J 1) pron. inteirog. natl so 
wobt itt dlneler Frage Gen. 87, 16 als im ab> 
b&ngigen Satze, wo es in das relativ über:- -' f 
Gen. 37,90; daher als relativ np 
ihr tehet Rieht ^,48 und mit der Negation 
McAl» Spr. 9, 18 and ala pmu indelL lettr «r 
immer sei 2 Sain. IS, 22; in der rhotorischcn 
Frage (auf die man Iceinc Antwort erwartet) 
Oeo. 87, 10. 26. 44, 16; daher wie eine Ncga» 

niob IG, 6. 31,1. Hohel. S,4. AchDÜche Fra- 
gen sind: r^) «»a* habe ich mit dir 

tu schaffen ? Rieht 11,12. ^^""ip 2 Sam. 

16, 10. D1*?^S 'Ji*~'^P 
Priede» w redScNf 2 Ebi. 9, 1«. rjm^ "S^TU? 
Qrjjfp MNif koit dm M fftiM at^lSum Wtge 
matAJegifptmf Ja,2,li. I^njf pi|5^rnD 
me kemml das Stroh unter das Korn? Jct. 
23,38. 2) adverb. interrog. wie? Qcn. 44, 16; 
beim AoBTttf; K^I^Tip f^ie fitrdMarl Gen. 
28,17. »am. 24,8; impmn» Ex. 14, 15. 

ZoaammaiiMtnmgea: a) rv^ timmtf <3ea. 
15,8; fwrhif Biebt 16,5; in in* lernt Hai. 

1,2: weshalb^ 2 Chr. 7,21, b) n^pj *W« ^ielf 
Gen. 47,8; n«e gross? Zach. 2,6; wie o/i/ 
Iliob 21, 17. c) np|^ (nipjp Hiob 7, 20; no"? 

1 Sam. 1,8; noS P». 42, 10. 43,2 und vor «, 

TT 

n u. y [auch vor njnjj mit Ausnahme von 

2 Sam. 9, 32. 14, 81. Pm149,6) wanmf Onebt 

als rhetorische Frage) Gen. 4,6. Ex. 2, 13: 
im abhängigen Satze 1 Sam. 6, 3; motu? 
(in die Negation übergebend) Gen. 27,48. Ex. 
32, 1 1. 12. 1 Sam. 6, 6. F)k 49, & Spr. 5, 20. 
Koh. 5, 5; verstärkt: n) Hp^ ttoiu denn? 
Ex. 5, 22; ebenso: np^ ^t^Vt f^^"" natu? 
(=damitnieht) Dan. 1,10 und r^i^Hf TTohel. 
1,7. d) rip~nj; bis mannf tvie lange noch! 
Fb. 4,8. 74,9; werumt Pb. 79,5; gar Md 
Nom. 24. ^ e) TV^'hy nuAM, om meleilcm 
AwhA? Dmit 29, 98. Jer. 9, 11. 

np aituii. motf Daa. 4,fö: mir Di», t.22. 
n mp A» m» Em 7, 18; nj}5 D»o. 
8,83. n^^Esra 4,22nnd,-i|p^ ¥!{ BBra7,33. 

*ISVIDJ Hitpalpd pf. 1 ag. ps. ^isv-UDnoni. 
fuf- nenop:, inf. npnepn. tmp. pi. ini?ni?n.-i 

tSgerm ', verliehen Gen. 19, 16. 48, la Ex. 13, 39. 
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Bicfat 3, 26. 19. 8. 2 8«m. 1&,S8. Jm. 29, 9. 
Hab. 2,3. Ps. 119,60. 

nO-ino f- CS. nmi2. pi- nainc tw«** Spr. 

T I - : 

15, 16. 2 Chr. ly, 5; Vermrrung, Bettürtung 
Deat 7,88. 38,Sa 1 Sam. Jes. 82,& 

]Dinp n. pr. HSfling d» AhMvoos Est 1, VX 

Sw^DTlZp {ß9U iha &mUs) IL pr. 1) m. Ndl. 

i»IO. Vi 0«n. 86^39. 
TTIO a4J. C8. ^ni^ Mcknett, hmüg Spr. 98.89; 

Jm. 17, 5.' Pi. 46^ 9. Buft 7, 6. 
*^STp p«i n ^yvip wpUatktm Jet. 1,98. 

all Umm. Hlb^e "1^']/. "^I^nip «te Rwm vom 
zehn Ellen E^.ech. 42, 4. ' Jooa 8, 8. 4; (flU 

Weggehen Neh.-2, 6. 

^bnp m. woS. I^^iqo iMm Spr. 87,81. 

bljt^bnp (Mni G«/r«A n. pr. Sdm d«s Ko- 
fleii. 5kl8-.14 l Chr. 1,2. 



19,^'. 

triiOnp] f. pL nftorp ^«f*9 SeMmge Ps. 

140. i'i. 

nSDnp f ca. nj^np Zertlörung Deut. 29, 22. 
Jer. 49, 18; als sabst verb. mit accus. J«8. 

13, 19. Jer. 50,40. 

HDDnp f. Block, HoMlotz, als Strafwerk- 
zeug Jer. 20,8. 29,86. 8 €far. 18, 10. 

^TJTÖ L fut. öuff. .T^i,"^; erkaufen, eintau- 
sehen Ffe, 16,4; lAirdk Gotsii siM Jhof» d.b. 
hdtraAm Bx. 38, 1&. 

•fnfTDj IL Nifid pari f. m^y^ pl. 

D"^ni5J» übereilt, unbesonnen Jes. 

.T2, 4. Ilinh f), 13; [urchUom Jes. 35,4; mii^«* 
«/(7)n Hub. 1,G. 

Picl pf. -vt;), fut imp. "iHD— iTTjO 
«ftoi G«a. 18,6. 1 San. 4,14 88, 87; bSofig 

adverb. tchnelly eilig Gen. 27,20, Kx. 2, 
Ii, 23. 2 Sam. 15, 14; traos. beschieunigen, 
t^nell herhaMngai Oes. 18,6. 1 Kta. 22,9. 
Jes. 5, 19. Est 5,5; Afterertoi K«^ 5,1; 

iieiiht sein Jps. 32, 4. 

nriD adv. f}/en</f, MAiie//, 6aiU Ez. 32,8. B«at 
4, 26. Ps. 69, 18. 



170 tolO 

iriO m. d«r Emtfprdi, Am. dsrBribitigwi aa 

den Vater der Braut zu sahlen hak Oeik. 84, 18. 

Ex. 22, IG. 1 Sam. 18,25. 

n'^np eigeatL subst ScknelHgbeit; adv. tckneU, 
bald Nom. 17,11. Deut 11, 17; auch .nnnij^ 
Kotu 4, 12 u. n'^npm; ffor «dbwtf Pi. 147, 15. 

(ßduult) EU pr. elnfls d«r HsUiO UM*» 
2 Sam. 88, S& 1 Chr. 11,88. 87, 1& 

cigeiitL=-|p; Anitiiagsel an 3, ^ (beide 
aar In dichteriiolNr Spift^, a. disae Arft) 
uad d (s. in^X 

3KlD n. pr. Jir«a8, Sohn d«a Lot Oos. 18,87; 

Volk and Land dor Moahiler, des bekannten 
Volkes auf der Ostseite des todten Heeres 
Gen. 36, 35. Num. 21, 14. 22, 3. Oeni 1, &. 
8 Xflo. 1, 1. J«r. 48, 11; n. geat Dwt 
23, 4 ; f. nf3$jl0 Rut 1, 22 oder « Ohr 

24,86; pL n1*gtfto ^ ^Oo* 

Skid Neb. is,88 %. ^ 

[K3lD] m. ^ snff. v^^tD BMdi.48, 11 (aacb 
8* Sam. 8,86 ILA, «o Ktib ?|^^l3p)=>ft39 

*JHD fnt aro^jfoiji, sttff. «i^^o:?), inf. jv) 
i er fliest en^ vor Furcht vergehen, verzagen 
Arnos 9,5. Ps. 46.7; auch traus. terfiietten 
machen Jcs. 64,6. Ezcch. 21,20. 

Nlfal pf. y\c^, pl. .-uo^, part pl. Di;i05 ur- 

flietten, «idt ssrfftiiln (von einem Haufen 
Menschen) 1 Sam. 14, 16; ertchältert sein Nah. 
2,7; vertagen Ex. 15,15. Jos. 2,9. 24. Jcs. 
14,81. Jer. 49,88. Ps. 75,4. 

Pttlel foi 8 eg. vjjjtolj». ^^0^ mväekm 
(dcD Erdboden) Pia. 68,11; venagmt MmdU» 
Hiob 30, 22. 

Hitp. pf. 3 pl. p?. iiifonn. '"t- :^"iDni> p'- 

njyto^ tergehen, zerfiiessen Arnos lö. 
Nah. 1,5; «ermgtH Pl. 107,86. 

VTiD -JTjD m. Bekannter Spr. 7, 4. Rat 2, 1 

Kri (Ktib: yro). 

pf. 3 8g. f. ."Upj^, pl. ijjcij, part t:^, pl. 

D"«i;o. fut. 3 8g. f. isicin. pl- f- n^J5>DRi "»f« 

tjiO wanken ivs. 21,19. 54,10. Pa. 46,8. 7. 
60,4; die Hand rvankt = er beginnt sa ver- 
armen Lev. 25, 3.'">; "iHtiIicIi vom drohenden 
Uoglück: der Fuss wankt Deut 32, 35. Ps. 
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38. 17. 94, 18; neicken vor Jeauuad. 6pr. 25, 2G. 
Xy^ Q^ip!^ «'i"* g^flll^t tveräen 
8|>r. 84, II. 

NliU pf. 3 pl. ^tpQ, fot ülOS C3tO^. Pl- 
\si\tyi entMlun tMrdeit, mmt«» J«8. 40^ SO. 
41.7.' Pa. 10,«. 17,5. 82,5. 

Hifil fut ^^'C IVanken bringen, ttär- 

sen Ps. 55,4. 140, 11 (Ktib, wo Kri: j^üIq'). 
Hitp. pf. 3 9g. t nUSplonn naaken Jes. 

QID m. mft ^-1^0 1) tfiw If^mirM Fb. ft5^23. 
66, 9. 121,3. 2) Stange, Trag» TUmü 4»ia 12. 
13,23; Joek M«L 

nplö f. pl. nlelD— Stange, Trage 1 Chr. 
15, 15; gewöhnlich Stange des Joches Lev. 
26, 13. Jea. 58, 6. 9. Jer. 27, 2. 28, 10. Ezech. 

30. 18. UkS7. 

pt ijip, tili ^po»^«» »ei« Le?. 27,8; 
oeroT/iMa lev. Sö,9S. 8S. 89. 47. 

part n ^'uo, pl. D'^n; fut (vgl. II) 
betehneiden Gvn. 17,-j;i 21,4."Ex. 12, 44.'Jo5. 
5,3 — 7. Jcr. ^,'24; bildlich die Vorhaut des 
Btnem» otiekitdden Deut. 10^16 oder thu 
ftert (tines Andern) besrhnrfdfnDmt.SO,?, = 
90» der Ventocktheit ablassen rcsp. abbrin- 
ge. 

NiM fut pl. i^b*}ine Viön. «Afel» 

imp. pl. '^^QH beschnitten rverden Gen. 17, 10. 
12; hetchnelden Gen. 17.24.25; ffcA /Ör 
6'o(l beschneiden = «icA beliehren Jer. 4,4. 

Bifil fiit 1 ig. sttfF. Q^^K (ps. at D^']p($) 
öiteAneiden, urkane» Pa. 118, lO^lS. 
Vjö— biO (Deut 1, 1) - VnIO (Neh. 12.38) 
eig. subst cn^'N'! biQ Gegenüber (Ge- 
genstück) Gotict Kx. 18. 13; mf!i.^t adv. gegen- 
über Deut. 2, 19. 3, 29. nTHj)-'?« njqp 
«fn« Dachßad^ der andern gegenüber I KSn. 
7,5. b^D"^l< »« ..• A'n ßi- 34,3. Jos. 9,1. 
1 Sam. 17,30; im /tngetichfe ... Jos. 22,11. 
^^TSÜp *" tnemer Gesichtsweiie Num. 22,5. 
iQ"\y SvDp ('tnick aus Lev. 5,8. ^\Dp 
0*{<pp ^1 Baduikismttn mir 2 8«D. 
5,28.' 

■ T iViU D. pr. Stadt in Jvd«, »piter n Simeon 
gdiOrig Jo«. 15,26. Neh. 11,26. t Chr. 4,28. 

rnibto f. nur. '^n^io. p^« ««"ff- "^tT^o - 

TJ^n^'O l) Geburt, Abslammnng Gon.43,7. Est 
2, ia 20; dichterisch im pl. £zocb. 16,3. 4; 



daher mit Gen. 81,18. Rnt2,ll nnd 

ohne yy^ Geburtsland, Heimat Gen. 12, 1, 
32, 10. 2) 000''- f{tnd, Kinder Gen. 48» 6. Ler. 
18,9. 11 ; LiiniUuiate Eirt. 8,r,. 

pl* r^TiQ Beschneidung Ex. 4,26. 

T'piD (Eneuger) n. pr. m. 1 Uhr. 2,29. 

D1D — D-INQ (Dan. 1,4) 8ufl. ioo. OD)D Fehler, 
meist Leibes fehler Lev. 21,17. Deut 15,21. 
HoheL 4, 7. Dan. 1, 4; Leibtuchaden Lev. 
24^ 19; sÜtHeher FdUtr Dent .t2,iS. Spr. 9,7. 
Hiob 11, 15. 

(von m. es. J^^^ Vmheis, Reiht 
(von Zimmern) Eaeeh. 41, 7 (vgL ^folhl von 

329)- 

nplo] m. pl. nfnpto. CS. npto u. nnpio 

nujr poetisch Grundfute, Grundlage Deut 
82,22. 2 Snm. 22.8. Jea. 58,12. Jer. 51,26. 
Ps. 82, 5w 

ID-ID m. es. AnffnAmy 2 Cbr. 8^ 16; ffinma 

Jos. 28, 16. 

nipiO f. pl. 09. nnp^ö Feslsettung, Be- 
stimmung Je.q. 30, ?,2. 2) Grundlage, Unterbau 
Etech. 41,8 Kri (KÜb : n1"1p'0). 

ipO) ™' <^8. "^p^o bedeckter Gang 
2 ESn. 16,18 Kri (K«b:"-|q'p). 
npiD— nnpiDJ I.V. ^pj<; ra. pl. ni"^plD. CS« 

noio — nf^ööi «oft *3pto» Tj^^ipio, 

ü^'lP'iD' to'pliplO f*ueM, Band» Jes. 

28,22; 52,2. Jcr. 2,20. 5,5. 80^8. Ps. 2.8. 
J07, 14. 116, 16. Hiob ?ß, 5. 

"ipT2 in. CS. ")Q1Ö. 8uff. *-[pic. lipiO 1) Äönrf, 
Fessel Iliob 12, 18. 2J Züchtigung Jes. 53, 5. 
Jer. 30, 14 Spr. 3^11. 28,13. Hiob 5.17. 
T^Wa lD25i' Zuchtruthe Hiob 22, 15; Zttredkl- 
Weisung, Ernuihnung Deut. 11,2. Spr. I, ?. 
15, 5. Sz'iß'n "^QIO Ermahnung zur Besonnen- 
heit Spr. 1,2. 

[nj?"^^^ P^" V'J]^''D Schaar (von Krie- 
gern) Jcs. 14,31. 

Tj^iQ m. satL nj;jiD-ni/p.Dnj;io. pi- cnyiD». 
hn?rfo 9 Chr. 8^ 13), CS. njjio, sair. inj^o 

Verabredung, Uebereinkunfl Rieht 20, 38; 
insbesondere a) rfirnhredete Zeit, bestimmte 
Frist Ex. 9,5. 2 Sam. 20,5. Jer. 46, 17. Ps. 
102,14; feeteXeU Gen. 1,14. 17,21. 18,14. 

Kr. 2r?, f). r 'j-?, 4. Dan. 12,7; voUständifi 
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Yp. festgef eiste Ende Dan. 8, 19; 

lest üv, 23,2. llos. 9.5. 12, 10. KlageL 1» l& 
S,7. 88. b) 9enaredtl«r Ort, OH dgt Zm- 
sammenkunfl Jos. 8,14. 1 Sam. 20,35; daher 
"1171D brjK der Zusammenkunft (Gottes 

mit Moses) (Ex. 25, 22) oder des Volkes übcr- 
Imapt, gewOhnIteh Sttftttdt Eb. 87.21. n^io 
^ftewfdUiM, Orte m goHeidienstlielieii 
Venuiiiiliiiigni (^laf«^«») Pk. 74. & 
Ul^n'O '^'^ ^"^9 unserer BuimmeiüHmft = 
Zion Jes. 33, 20. 'n-b'^b n>3 ^«w rfer 

Zusammenkunft für alles Lebende = Grab 
mob 30, 23. lylOrj-TTJ ßerg der Zusammtn- 
hmfl, der cilterherg der Babyloniw, deo 
man sich im üusi<orslon Norden dtdite Jei. 
14. 13 Hiob 12,5 s. Tjgj). 

rn>1^ f Zuflucht. HTJ^jlD ^ = ojop 1^ 

FreUlädte Jos. 20, 8. * * 

mj^Tü 8. 

m. Fm$t€miu, ftli Büd d«i Uoc^fickB 

ies. 8,23. 

[rn^3;iD] f.pl. nt»jto.8nff.Dpiiß/o~Drrnii';,"j:: 

üeberlegung Spr. 22,20; Raihschlüge Micl>a 
0, IC; Anschläge, PUbu Hofl. 11,«. Piu fi^ll. 

SI,13. Spr. 1,31. 

Dj^^tD L KUmmt, BUd der Noth Vt. 66,11. 

nfiltom. »uff. ppopiD. pi- D*05lo-D^n^D. 
Tlpte. wft l^pto fFlii»««fc»*ji Ex.'7,9. 

1 Kf.n. 13,3; rfi/Mr/er Deut 6,22; Wonmng, 
Belehrung 1 Oiir. 16,12; Getjenstand des 
WtAnächens Ezcdi. 12,6. 11. 24,24; der 
Warnung Pi. 71,7. i^ffjjj üf Am«r, dS« 
«fr fPoArMteteM Saun Zaeh. 3,8. 

Jes. 16,4. 

^{«ttfö. soff- ViXÜ^*:? w"!\XJilQ 1) (iat Ifernnt 
gehen 2 Sam. 3, 2 j ; Auszntj Num. 33, 2. \y;iv.DD 
n^Ü auszieht in die Fremde Ezocli. 

12,4; Ausfuhr 1 Kön. 10,28. 2 Chr. 1,16. 
8) iMW ktraatgda %. B. mit 
oder DpBl^, mis ans dem Mundet 
Uppen herausgeht = Wort, Jnstpruch Nnm. 
SO, 13. Deut 8, 3. 23,24. J«r.l7, 16. Vs. 89,35. 



tf^Ülp tfo, wo der Spruch ausgeht 
Dan. 9, 25. »yj»- Wuchs des Grases Hieb 
38,27. 3) ti^r Ort, aus dem etwas heraus- 
tommt I. & Silber Hieb 28, 1; Jutgang 
(am Havse) Bneh. 48,11, 44,5. 
Wasserquelle .] n IS. 58,11. Pk. 107,33. 
35. 8 Chr. 32,30; der Aufgang (der Sonne) 
Ho«. 6»S. Pe. 19,7. 66,9; daher 0*/«i Ps. 
75.7. 4) n. pr. JB. 1 Chr. 8,46. — 8^36. 87. 
9,42. 

[nX>'"^'3l f pl. n'ttpD, Buff- W{<SlD 1) .rf*- 
stammung Micha 6,1. 2) Abtritt, Kitttit 
8 KOn. 10,27 Kri (Ktib n^N-JTO s- J ) 

pyiD (V. ^) m. 1) 1 Kön. 7, 37 (1 Kön. 
7,83. 38. 8GbT. 4,8 ist pari Hobl voa 
p^^); etgotuun, MmM niob 88,38. 9 (foa 
^ Engt Hiob 36,16. 87.1(K 

npyio c Biiir. ie^^ pi. rift^id dtugefsn 

Zaob. 4,8; GkM/vrm 8 Chr. 4,8 {Tgl. p^^). 
^[i>lD) Bifll ftii pL 1^ Uktuu fa, 73, & 

IpiD m. pL ca. vm{o Awuf, Oha Jea. 83, 14. 

Ps. 102,4. 

TirrpSO f. FnunOife (dM Attan) Lev. 6^8. 

tt^lD in. pl. o^lb u. nlte^. ca. tgfjgto- 
ns^O Harpuney Haien niob'40,24; SeUmge 
Arnos 3. .5. P.^. 6j,G. 140, G; hfiufig bildlich für 
Verführung Ex. 34, 12, Joe. 23, 13. Hiob 34, 30; 
ftr Oe/Ur 3 Smd. 88,6. Spr. 12, 13. 22,25; 
für üikgUltik Mngatd Ex. 10^7. 

*rW] Niftlpa.^ ii«ft«0rd!*4iHwJflr.48,Il. 

■•^TD'. I sg. np^, inf. abfl. npn. cs-l'J^iaar- 
nechseln, vertauschen Lcv. 27, 10; mit accus, 
d. Obj. u. 3 der Saclie, die man eintauscht 
Lev. 27,33. J«r. 8^11. Hos. 4,7. Pk 106,80; 
ändern Ps. 15, 4; «ieft eerffad!»» 46,8. 

^<"1'to-^■^'to(P8.9,2l) m.8uff, o^ijTfo. 

pl« D\S*jiD Furcht y Ehrfurcht, Scheu Deut 
9fi, 8. Ps.'?, 21. Mal 2, 6; mit obj. sufT. U^iS^^tO 
Furcht vor euch Gen. 9,2, Deut 11,25. Mal. 
1,6; pttrekAmr* Thai Deai 4,84. 34,12; 
Gegenstand dtrWiirdUJn. 8,18; tknMwrtr 
Ps. 76, 12. 

jnlO m. pl. Q^j-io - Q.y^TfQ Dreschmthw 

2 Sam. 21,22, Jes. 41, 15. I CIir. 21,23. 
TllD m. CS. TnjQ der Ort, no man hinunter 
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gehtt Abhang Jos. 7,5. 10, !!. Jer. 45,5. 
Mkhft 1,4; Einteniung, Veriufung 1 KOn. 



la* 1) B iqto 'Welt Ft. 9,S1. S) f cA«er- 
Rkht 18» 5. 16^17. 1 Bam. 1,11. 
rnto m. 1) Hifll pul rrv s. d. S) b. pr. 

a) ciaes Haines oder eine Elche Gen. 12,6. 
Deut 11,30. b) eines Hügels im Tliu!.' .linroel 
Bicbt 7,1 Or^lor) njCJ^)' «"i*^ lliale*} 
(UaiBM) lüflht fsni von leiiiiafom Ps. 84, 7. 
fillD «^i. «tarl'. Htm Jm. 18, 2. 7 (n. A. pari 
Fnal TOD ignp i. 

nnlo •. nf^D- 

B'IID ni. CS. arntoi pl- "»iÄ/"i"ilO» sufF. □n^j{^^lD 
B«ÜI», WuhtvH Jw. 14. '23. Obad/. l,n. 
^ff^fD ^MÜMti^M Mcmer Hentii» Hiob 

17,11. 

nZ^iO 1^ Betiti, Eigenthum Ex. S»8i. Deut 
33,4. Ezeeb. 11, 1& 35,4. 36,2. 

nC^lD n. pr. Oii in Juda, woher der Prophet 

Blicha war, welcher dcssbalb ^pjj^io heisst 

Jer. 26, 18. Micha 1,1; die Stadl fährt den 
Zunamen Uicha 1, 14. 

*E^10 pf. K/D, 1 sg. "injj/Dl. pl- ItCD. fut 1^*10% 

T • T - IT t 

^th^—VijyPit pl- IB'lD^— ItStoJ neichen Muiu. 
14. 44. Jm. 1, 8. Bicht e. I8w Jm. ». SS. 54, 10. 

59,21. Jer. 31. 3C. Zacli. 14,4; tranß. himceg- 
bringen Zach. 3, 9. O^^j^i QeQ. 87, 12 (21. 22) 
bt fut. V. 3« d.). 

Hifil fut. BfiQS flÄ^'. imp« ButL ^JJf'^pq 
1) neicken Ex. 13, 22. 33, U. Jes. 46,7; auf- 
kirm J«r. 17,9. N»b. 3,1; truu. A«riatt«- 
sifAM IGeba 8,0. 9 <ai<«i («ie fg^)^ Ps. 

115,7; belasten lassen Eicht. in,'26 Kri (vgl. 
It^iy^i dicht, greifbar »ein Kx. 10,21. 

3S^D m. CS. soft pL C0. 

Buir. DS'rr^^'iD . □irr^^ti'ia — Dn2;i'*o — 

Dpl3p^D 1) y^oknm 1 Kün. 10,5. 2 Köa. 
8, 19; da* Zuiammensitten, die Vefiommlung 
Pa. 1,1. 107.88. T^l bmtdMf Stadt 

Ps. 107,4. 30D n*9 IFUMkoift Lev. 85,89; 
COdCr. Einwohner 2 Sam. 9, 12. 2) Zeitdauer 
des Wohnent Ex. 12,40. 3) Orf rft* ^füAMcn*, 
Wohnritt^ Wohnung Uen. 10, JO. 27,3!). 
86,43. Ex. 10,23. Ler. 28,17. NmB. Bl, 10. 
Exech. 6.14; Silty StUpluti 1 Sam. 80, 18. 
85. Exech. 8^3. 28,2. Uiob 29,7. 



^plD—*pP n.- pr. einer Levitenfiiiiillio Bx. 
6, 19. Num. 3, 33. 26, 68. 1 Chr. 6, 4. 

rnD^^] f- pL «8. nÜ^^C ^am''» Ftueh 

Hiob 38, 31. 

{n)JpiD] f. pi niy^Q mifsiättung p«. 68,21. 

*niö pf. no. f- nnp, 2 sg. 1 sg, ^np» 

pi- ^Pü■ i3rD (ps- ^nD); pa^t. p?::, fom. 
nrp- '^uff- irip. pi- D'OP» TP- ä*^^- T'^'!^ • 
fut. niD^no; (nto;)— 09»% (ps- na^)^ 1 *^g- 
n^öi5f-npi9^, pi- mvpji-vv;^. "^nicin; 

int «Im. ntok WD» »<* VfO> «pO. 
imp. no «fertoi Gen. 5^ 6. 7,88. 11,88. 18, 1^. 

20,8. 23,6. 25,82. 26,9. 30,1. 35,18. 38.11. 
42,38. 46, da Ex. 8,9. 12,33. 14,12. Num. 
14,2. 86,65. Deut 82,50. 88,6. Rieht 6,30. 
2 Sam. 19,1. 'Ä\3. Jea. 22,2. 26,19. Ezocb. 
13, 19; auch von Sachen: absterben von einem 
Baume Uiob 14,8; erstarren vom Ileneu 

1 Sam. 86,87; sv Onmäe gdk» Ton- einem 
Reiche Hos. 13, I. Arnos 2,2; vergehen (v. d. 
Weisheit) Hiob 12,2; part. pp todettchuldig 

Deut 17, 6. Qtnp auch für Cöizen Ps. lO»:, L'«. 
□biy *C\P langst Verstorbenen Fa. 143,3. 
Klaget 3,6. 
PoU pL 8 4g. raft vp^toi I «K* IgIpO» fot 

*^ÖniD» P'^rt. pniDP tBdteUf umbringen Rieht 
0,'54. 1 Sam. I I, 13. 17,51. 8 Sam. 1,16. Jer. 

20, 17. Ps. 31,22. 109, 16. 

Hifil pf. n'pn, suff. »jH'pn. ^^i^n 3 f. sus: 
inop^PQ. 2 8g. rn!B3.i\, 1 sg- >Fipni.' *^ 
m"»pn (l Sam. 17,85), fpppn, pt in^tJTJi 

«oft vi^jpi^ji » pt D^iwj' Ripq? nnjc- 

no^i. suff. ün»9?— nnp''?. i pi- ßuft dosj^; 
inf. abs. rr^n, ca. n'on; unp. suff. *jn*pri 
tödten, umbringen Ocn. 18,25. 38^7. id £xi 

I, 16. Nnm. 14, 15. 35, 19. Riebt 15. 18. 16,80. 

20,13. 1 Sam. 5,10. 30,2. 2 Sam. 13,28. 
14, 3i'. Je8. 14,30. R5, 15. Jer. 2G, 1'.). Ho?. 2,5. 

2 Chr. 22, 11. Q'IJP^ tödtende {Laden, 
Stikmmin) Hiob 88,88. 

HoU pf. ps. npvi. pi- ^nip.'j. fat, npv. 

part gMdUt wwdtm Gen. 86, II. De«ii 

21, 22. 1 Bam. 19, 11. 8 Sam. 81, 9. 8 Kta. 

II, 15. 

nip m. mit Hc parag. nnipi <*s. nto. ßuT- 
\"M0. pL CS. »{itD, Buff. rr.D Tod Gen. 25, 11. 
27,2. Ps. 116,8. 15i hiuiig adj. piJJ-i^ des 
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Todu tckutdig 2 Sam. 12, 5; dem Tode be- 
«ffanaa 1 Sam. 90>31. r{}]p~^b? ^dbringende 
Wagmi Pa. 7, 14. n^^'npvip <iM iMStidl« 
(/iitidUAiirii) Butürnaig 1 Bam. 5, II. 

ErsUjeborene de* Tode* = schreck- 

liehe Krankheit Hiob 18, 13; pL nnr diebter« 

Jc8. 53, 9. Ezech. 28, 10. 

nlD aram. m. Tod Esra 7, 2ß. 

"iniD m. CS. iniQ Ueherschuts, Ueberflutt 

Spr. 14,23. 21,5; Vonug Koh. 3, lü. 

Altar Qeo. 8b 90. Ex. 20, 21. Nnm. 88, 1. Deut 
7.5. 19.3. 88, la 1 Kon. 8» 31. 

JSTD m- ^ (ftnrfHier) Wän H<rfML 7,3. 

[niD] «y. pL CB. vip 9tn9kH Donl* 89, 81. 

ntp n. pr. m. Geo. 86^ 18. 17. 1 Chr. 1, 87. 

ntp] m* pL •n'^ S|Mki<r Pb. 144, 18. 

nptD f. CS. nTinp, auö^ TiriTp. P'- n^TD-nlTMD 
— riiT^ Thärpfoslen Ex. 12, 7. 21, G. Deut 

G,9. 11,20. 1 Kön. 7,5. Ezecb. 41,21. Spr. 
8,84. 

P?D m. irakntmg, Sf0it9 Oeo. 45,98. 9 Chr. 
11,93. 

jiTO ax»m. m. Naknmg Dao. 4^9. 18. 

"Yj?D m. saS. fi7tp l) Verhimd, Bälimg Jer. 
ai 18. Hob. 8, 18. 9) iteU, SdOng« Olwd. 1,7. 

HTQ m. tf&*/e/, i7<iju/ Fü. 109, 19; daher ZA^e/ 

(dw Bamäußi J««. 88, la 
«-HD m. M Hiob 19,91. 

- f : 

[btpj m. pL niVjO 2 Kön- 23, 5. 

jhtQ m. Ca6c/ i Sam. 2, 13. 14. 

injbtpj f. pl. niijjTO- i^O^Vji? 
27,'^. 38,3. Numl i, 14. 1 Clii.'28, 17. 2 Qu. 
4^1«. 

ndTS t nut Hc parag. ntltjpjn, mS. Sn^^ pl 

1,4; Gedanke Ps. iö,4. Spr. 8, 12. III 1 ;2,2; 
Ueberlegung Spr. 3,21. 5,2; Antchhuj, Plarty 
Entwurf Jer. 23, 20. 30, 24. Ps. 37, 7. Spr. 
84, 8; oft mit dem Neb«aBiime des eerftraeK«^ 

ritchen Planes Jer. 11,15. Pe V^.'l '_'! !•? 
130,20. Hiob 21, 27: duhcr PIQTD 
ränkevoller Mann öpr. 12,2. 14, 17. 



liDtp m f.ied, Gesarnj; cur in d«n Uober- 

?''liriftou vou :u Psalmen. 

liT^ptp] f. pl. nnpT©. Buff- d::\*1"iotd 

benmesser Jes. 2. 4. 18, 5. Joel 1, 10. Micliu 4, 3. 

(nnÖTDj f- pi. nl'ipTIp Lichtschueidct Licht- 
tehetre 1 Köxu 7,50. 2 i£On. 12, 14. Jur. 52, 1& 
? Chr. 4,99. 

~l|^tO m. IF««^«« Jm. 94,8. -^q q^]^ 
i^Mif« Wtni^ J«a. 10.98. 18,14. 89,17. ' 

npj m. pl. Q'->j]^ Ntnhthul, Nmdtm Hiob 
8?' 9. 

[ntp] m. pl. nt^ StmtbMtr Hiob 88,82. 

n"lfp Iii. Wor/"-, fVindschaufel Jea. 30.24. Jer. 
15,7. 

nnrp lu. mit He loc. nn^lip. es. rpjp mit He 
n(T^ip der Aufgang (der Boime)^ Oiten 
Num. 81,19. Deot 4,41. Joe. 11,8. 8. 
ynrp m. Stutfdd Jes. 19,7. 

r(Tpn|ip Sprengbech» Bs. 97,8. Num. 7,84. 

1 K<tou 7, 50; Kni§ fiberhnupt Aumm 6^ 6. 

Zacb. 9, 15. 

[nO] m. pl. Q^nq— D^n'O Schafe Ps. 
GG, 15: bildl. für Räche^ Bg^Uerte Joe. 5, 17. 

rto BL üfori fliob 21,24. 

^MnD tat pL tttpiji; (dio nbide> Mmmmai- 
schlagen (vor Freude) Jet. 55, 12. Ps. 98.8. 
Piel inf. laff. ^^ffy^ «de das £«1 Ezeob.85,6. 

aram. pf. 3 .<g. f. nnp. put «dUts^ 
^en Dan. 2, 34. 3Ö. 5, 19! 

Pael fut. KTO' schlagen (auf die lland) 
d. h. Jemand hindern Dan. 4, 32. 

Itp. fut Nnpn^. angetehlagenf angenagelt 

werden Esra 6, 1 1. 

KZ^nS m. Schhtpftpinkel, Versteck Je.s. 32,2. 

rK3np] m. pl. D>^(3np SMipfanJceit Ver- 
steck 1 Sam. 23, 23. 

niSnp f. HU fr. In^^anp ZtuammenfUgung, 
d. h. der Ort. tvo tnei Dinge tusammgnge- 

fiigl. verbunden sind Ex. ?ß. 4. 28,27. 

[nianO] f. pl. nn^no AViimmer 1 Chr. 22,3 
Bimicbalken 2 Chr. 34, U. 
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rOnp m. (L Exech. 4, 8} Tttgel, Pfinme Lev. 

2. 5. 6, 14. 7, a. 1 Chr. 23, 29. 

nijnp f. Umyurtung Jes. 3, 24. 

*nnQ fem nriM?? 1 9? 'n'n?2; fi't 3sg. n)|p*i> 
isg-nnip^. suff. \inp{<; ii^p. nnp. sufF. »jnp 
1) abwUcken 2 Kön. 21, 13. Je«i 2d,8. Spr. 
«KSO; aURidlM («Iii« SduiA) Nun. 5, SS; 
«w/Kidk» (einen Nnmen aus dem Bu( he des 
LebemO d. h. tödten Bs. 82, 32. 33. Deut 9, 14. 
S9. 19. 9 Cön. 14.37. Pb. 9, 6; das Jndenhm 
Jemandes autUttehen, d. h. oemichien Ez. 
17, H. Dmt 25, 19; überhaupt vernichten Gen, 
6, 7. 7, 4. 23 i die Silnden tuulBtcken d. h. sie 
vtneikmt Jee. 43, 25. Fg. 51,3. IL S}M «Amu 
kinsireifa^ mit ^ Nud. H 

Nifal pf. S fL ^np;; fat ng g i»— n ggi fem. 

mt??, P''- nj^ri, pl- inp^ amgelSscht, ver- 
tilgt werden (in ähnlichen Verbindungen wie 
Kid) Gen. 7, 23. Deut 25, 6. Rieht 21, 17. Bzecb. 

6. 6. Pk. »,99. 109, 18. 14. 8pr. Neb. 

3, 37. 

Poal (denoffl. t. xyf^ part pL O^m^ 

Hm fat 2 sg. nupn — »n^, mf. ninjp^ 

(- nlnpri^) 1) ver^eA«! lM«m Jer. IB, 23. 
Nck. UM4. 9 deDom. v. r^dsaMvit ver- 
wcAffN» MlMnMM 8pr. 31,8. 

njna t mwi jee. 44, is. 

rinp m. ee. Hrrp Kmtt Baftn Fb. 107.8a 

bx^inO— 'JN^TID n. pr. m. Oen. 4, 18. 
D'nnp n. gent 1 Chr. 11,46. 

m. 1) CS. binip» suff- Ijbinp HcUjcnUmt 
Jer. 81,4. 13. Pa. 30,12. 14913. 150,4. Klagei. 
5^15. 9 a. pr. m. 1 Kan. 6b H- 

njnü m, CS. Getickt, Vision Gen. 15, 1. 

'Neaa. 34,4. 16. Bsech. 18,7. 
nrnp f. Oeffnumg, Femtler 1 KOn. 7,4. 5. 

n1X\?np {ßffenboTWHgen) n. pr. m. 1 Qkt. 
2S,4.'m 

Tip m. Siosty Schiag Ezcch. 2«, 9. 
XHTIÜ n. pr. m. Esra 2, 52. Neh. 7, 54. 

HTip f. 08. rvnp, suff. ^in^np (^on n'^n) i) 

6«ji«rA4i/tiui^ Gen. 45, 6.' Esra 9, 8. 9 ; Lebens- 
mUM RieU. %A. 8 Chr. 14, 12; ITmI Rieht 



17. 10. 2) (vou nnü icklagen s. j{n^ aram.) 
IFMnrfe, ü/a/ Lcvl 13, 10. 24. 

Sx^^np s. V/np. 

TTTD ra --11 ff. rn^rup. pl. suff. or,>^»rn5 Kauf- 
preis 1 Kün. 21,2. Pb. 44,13; Lohai Deut 
38, 13; «beriumpt Gdd Spr. 17, 16; Tinjp^ 
f9r GM (Gegeosats t. «mivMf) 3 Sem. 
24,84. 1 Eon. 10^88. Micha 3,11. 
Jea. 55, 1 und I^Hip^ |6 Jos. 45, 18 wictt^ 
geltUch Jes. 15, 13. 

nVnp f. Krankheit Ex. 15, 26 (ilMr,i^ Spr. 
i;^'l3 ist part Hifll 7^ 

nSriD B. soff. K^>^ ibtmkknt Spr. 18, 14. 

nbnp (Jtf*fM«l«) n. pr. t 1) Nam. 8«, 83. 37, 1. 

36. 11. 2) 1 Chr. 7,18. 

n!jnp (V. Sn) f- CS. nVra?. pi- nibino ä«- 

geniam Ex. 15,80. 82. 19. Riclit. 81.81. 

Hobel. 7, I. 

3|l9.* 

pbnp (i^cAiMMiAsr) n. pr. erster Mann der Rut 

Rot' 1,3. 5. 4,1a 
"»bno n. pr. elsw Levitenftmili« {um MeniS) 
Ex] 6, 19. Num. 3,33. 36.58. 1 Chr. 6.4. 14. 
32. 23,21 24,88; veMchiedflii von 1 Chr. 
23,23. 24,30. 

VbnO] m. pL ärankkdt 8 Chr. 24, 25. 

[^bnp] m. pL Ot>^QP Pü*/^«*"** Sh» 1» 9. 

f. pL 08. pis'jnQ Uaarßechtc^ ^opf 
lUdit 16^18. 19. 

(rnfJ^J f. pL n^S^n© FäerUeid Jes. 8 22. 
Zach. 8,4. 

rKj^bnp]«nm.CpL 
BSn»'6bia 

nßbnp £ »Uli Iro^. pl. nipVni?. wff, 
onp^O — Dt^ll^ljir^b 1) BmiheiUtHg Jos. 

11, 23.' 12, 7. T?, 10. Ezod) IS, >). 2) >/6^<ri- 
/»n;/ 1 Chr. 2G, 1. 27, 1. 2 Chr. 31, 17. 3) 

nipVn^n «'«^ Scheidung) n. pr. eines 

Ortes 1 Sam. 23,88; 

m. Name dnes instrumcntcs Pü. 53, 1. 

- 't - 
88,1. 

nbnn n. pr. 1} Tochter des UoMct und Fnn 
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des Esau Gen- 28, U (wonir ^cn. 36, 8), 

2) Frau des Rehabcam •_' Chr. 11, IS. 

"•n^np n. gcnt. zu n^iHQ b3{< d. 

tnNönOj f. pl. Ilxprj^ gto/ie /{«(/eil 

löHö m. 4». len©, pl. CTqijnp. es. '•'jpno. 
auC r!tar|:;, Onn^qp (fOaieL 1,11 Kri) 
£wl, RejlÄr. hlofig niitp^ ZmI jimgu^ 

d. h. Dinget an denen d<u Auge Lust etn- 
pfiniet 1 KöD. 20^6. HawAk, 34,16. SL 35. 
Klage). 2, 4; Xwf «Te» £eji«f d. h. Kindtr Hos. 

0, IG ; überhpt. Koslbarheilen Ji s. 54, 10. Joel 

4,.' K!:(L'H III; Prachtgclx'iiule llos. 9,6; 

adjt i Uv. isTiscIUuj IIulicl. 5, IG. ('hr. 3G, 19. 

1. U Ktib) KoHhm^M jOagcl 1,?' 
Sonp m. CS. bonp ^«''. FwinteBMch. 24,21. 
n^OlTD f. (iesnuertes Ex. 12, 19. 20. 
n:np m. (f. Om. 32,11. P«. 27.3), es, n:n9, 

du. Dj^p 1) Or/, tei man lagert, Luger, 
mei«t Kri0§ilag«t Deat SS, la 15. So». U», 5. 

Rieht. S, 10; Zelllaycr Gen. 32,8. Num. 1,52. 
5, 3; daher offene SUidl im Gegensatz zu lyrr^ 
Num. 13,19. 2) i/<M} wof iagert^ ein häufe, 
AbA^hmg Gen. 50,9. EiMb. 1,S4; yom 

heutchreckenzuge Jon] 2, 11 ; düaL,Dopfülrtik9 
(der lamendcn) Holiel. 7, 1. — p"n;jnp n. pr. 
eines Ortes iu Juda liiclit 13,25. 18. 1-2. 
D^iTTO iJJoppeUager) n. pr. Levitenstadt in Gad 
nördlich vom Jabbok Geo. S2, 3. Jos. 13, 26. 

m 2i,ae. as. s Sam. i7,m. i kob. s^Sw 4, a 

p^nD OL Smatgmiff, Tod Hiob 7.15. 
npno Gnpnp) m. ngnp, ßuff- '»jnp 

birtjt, Zufluckltort Jes- 4,G. 25,4. Ps. 104, 18. 
Uiob 24,8; überhaupt Zuflucht, Schulz Jos. 
38^ 15; sehr häufig vuu Gott gesagt Jor. 17, 17. 
Joel 4k 16. Pk. 14,6. 71,7. 81,8. 

DlDTID m. MamOurk P«. 59,9. 

ilonp, nE if|prn Xmget Deni 15,8. 

Rieht 18,10. Ps. ;^(j>\ Spr. H, 11. 24.31. 

1"l"tr'r!2~'?:^ f'^ ^Itks, ivm dtr fehi/, habe 
ich zu forycn iücht li>, 20; Dtir/injkeit Spr. 
11,«* 14,83. Sl,5. 32,16. nonp 5tf>{< ein 
Jrmtr Spi. 21, 17. 



17<l 



npnp ((tou i«< Zmfimekii n. pr. a. Jer. :t3. 12. 
'*}*nD fut. yrip», suff. Dj^np». imp- vnp 

1) zertchlagen, tertchmeltem Num. 24, S 17. 
Deut 32, SS. 33,11. Rieht 5, 26. Ps. 13,39. 
Hiob 5^1& 2) itmauchMliä» ft. C8|24. 

{TID m. ^/of Jfl«. 50,2«. 

32(np m« «fo* AfAfliMN. 2^r.p «;gt< &e5aiic»« 
i^Aifa« 2 KOp. 12,15. 22,6. 2 ChÄ M. 11. 

tTfnO t ea. nypp W/)f« Knill. 51,56. 43. 

n^no t mtS. iM^* Bs* m^u. ss. 
Lev. 6,15. 

'^pnO ««nqMiftM, dMfdUo^ Rieht 5.26. 

npTip) m. pL oi- ^ ÜMWfiff« Ps. 

95,4.' 

inp (V. nn^t) «'er fkigmäe Tagy morgtm Ss. 

19, 10. Pit^'^t^'n in^ ni'.;j) abermorifen um 
diese Zeit 1 8aiii. 2U, 12; auch von der Zu- 
kunft überhaupt : eintt Gen. SO, 33. Ex. 13, 14. 
Jofl. 4,6. 

['^^(l^a] ^ pi* mir^ 2 Kim. 10,27 

iTB/Tlü f. suff. in^.öp» pl- nlB^p (vowelit 
AUS si?^ «ficAe/ 1 Sam. 15,2a 21. 

^P'^JO t snfi tFNt^'iqQ .^flMyieftar l Sun. 

13,20." 

nifTD CS. r'^m der folljeude Taq Nura. 11,32. 

T Ti T -t: I 

n'^noS .loua 4,7, meist aber r"^no;o 

T': T - -t: , • 

folgenden TugeQtu. lü, 34. Lev. 7, Iti. rinnQp 
njj^n Tage nach dem Sabbat Lev. 23, II. 

Onnnp mit vorgea. ^ am [ulyenden Tage 
1 Sam. 30, 17. 

^M^'np m. das \EntblSsten] ai^ uomen verbale: 
indem er da* Weieee enAtSeete Gen. 30,57. 

tXyüHQ t CS. n^^BTip. 8uff. injg'nij. pi. 

D03p'np-D7|1D¥'np l)da» Denken, Sbmtn 
Gen. 6,5; Ccdanke ifM.bb,%\ Plan^ Anschlag 
Jes. 66, Id. Jer. 6,19. 11,19. Ps. 35,10. 11. 
Bsb 8^5. 2) ib)tttiM5mi Ei. 51,4. 55,33. 35; 
MwfftAele* ITsrit 2 Chr. 2, 15. 26. I& 

^2^P m. pl. D'^t^^qc, CS, yg^^ AMfemb» 
Jes. 4'2, IG ; alri Biid der Heimlichkeit Jcs. 
29.15; des Unglücks Ps. 88,7. 19. 148,5. 
lÜagd. 5,6; pl. finetere {peretaekte) Oerler 
P«. 74.20. 
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nrf^ 9, ^. auhMm UritBB 1 dw, 6, SOl— 
S Chr. fl»pl8L-Sl,13. 

kohlenpfanne Ex. 27,3. 38,8. 2 Kön. 25,15; 
Bäuckerpfann* Lev. 10, 1. Nam. 16, 17; Z,fcA/- 
Bs. S5,S6. 87» SS. 

Pi. 80,41. 8pr. IC^lfi. 

mnriD t EMntk Si. SS,1. Jar. 8,84. 

»I» t - 

ROD] ttoti mit He Im. pi^» ps> mcA 

unfen Ain Deut 28, 48. Ko1l3,21; unten Spr. 
15,24; eben so ."i^Q^ »nfCTi Deut 28, 13. Jer. 
31,37; aach von Zeitbesttmmangcn darunter 
I Chr. 27,23; ni|Q^ nach unten hin Ex. 
86,84. 89.801 

KÜD— HÜD «UL pf. 8 ag. f. r^pD— n^Q. 

8 pL üDi^; Ihi 8 ig. Mppt roietoi» rafm aüt 

b Dan. 4,8. 17. 19; geim^tm^ Hmmt» Du. 
4,21. 25. 6,25. 7, 13. 22. 

KlDKl^P m. ße^en Jes. 14, 23. 
nSXfO m. ilMiSadtimif Jas. 14,81. 

suff. v^pp, D^HSp 1) Z/»eiy Ezoch. 7, 10. 
11. 19,14; /7ri/Ae, Zuchtruthe Jes. 10,.^. 14,5. 
Jer. 14, 17. Micha 6, 9; Stabf Stecken Ex. 4, 2. 
7,9. 18. 8, 1. J«s. 10^ 15. n0P ^ fitr 

eeinen Bücken beeümmte Stab Jes. 9, 3 ; Zepter 
?B. 110,2; Speer iHh. 3,9. 14; Statte, -pp 
Siiiiie det brodet, d. h. Nahrung Lcv. 

2C','36. Eiecli. 4,16. Ps. 105,16. 2} Familie, 
Stamm Mim. 1,18. 88,7. 

Gen. 47,31. 8 Kto. 4, iaFk.6,?; Xiutn, 
Po/ster Ezech. 23,41. E«t 1, G. 7,8. 

*W0 m« iUehUhtugm^, ümrtekt Bfeedi. 9»9. 

in^D] f. pL rdaa Jimupmmmg (dar FIOcbO 

Je«. 8, 8. 

rnpp m. Gc^ihmH 16t, 85^85. 
m. Aa»^ Hiob 4^ 18. 

ter&dUcher) Vertteck Je«. 45 IliobS, 21j 
{vertteckter) SduU9 Gen. 43» 33. Jer. 41,8. 

Spr. 2, 4. 

yi9D m. CS. ypQ, suff. n^Q, pl. C8. ^J^p9> 



suff. >jt;Q|p Pßamung Jos. G0,81. 61,& Ekeeh. 
17,7. 31, 4. 34, 8d. Uicii» 1,6. 

[DJ^p] m. pl. □')p];QO £eci(«r8jM«ii,«»8iiNMft- 
haßu Gerieht QeL 87,4. 7. 

Spr 2,3. ,1. G. 
nnSDp t pl. nfn^^ ^««A Je«. 3,88. Rat 

[niOD denom. von -^r^} Nifal fttt "l^pp^ 
beregnet nrerden Arnos 4, 7. 

Hifil TiptpHi foi. "Sff^l regnen hutt» Qen. 
8,6; tneh mit dem Object n^p Jm. 5,6; 

eben so mit Objecten wie //agel Ex. 9,23; 
Brod Ex. 16, 4; 3Ianna Ps. 76^ 84; Sdunefd 

Gen. l'J, 24 u. 8. yf, 

"llOO m- ca. npp, pl. CS. rilipp Begen Deut 
Iii 14. H; pL Begengiltee Hiob 37, G. 

K"JÖP f. = n"T{po Ziettcheibe Klagel 3, 12. 

TlipP {.Vertreibung) n. pr. f. Gen. 36,39. 

niöD f. 1) ZieUcheibe 1 Sam. 20, 20. Uiob 

16, 12. 2) Gefängmu Jer. 88,8. 38. 13. 39, Id. 
Neh. 8,85. 18,89. 

''IpP n. pr. m. 1 Sam. 10,81. 

Ppj m. pl. Q«o, ps. mit Hc loc. nc'f^n, 
ca. n?— »p^a BuE >p>p, ^yg, y»^j»p, .^^p^p, 
O'TO'p ff^OMier Gen. 1, 8. 7, 7. Bz. 4, 9.' 7, 15. 
19^ 23, 25. Bnn. 80,8b Jar. 6,7; maist mit 

dem pl. conatr., seltener mit dem siug. Gen. 
9, 15. Num. 19, 13. 20. 20, 2. 24, 7. 33. 14, Q^o 
wird gebraucht ain Bild der Verzagtheit Jus. 
7, 5. Ezecb. 7, 17. 81, 18 ; dea UalMrüuiea Jas. 
II, 9. P». G5, 10. 3: greiser Gofahr Ps. G'J, '2. 
Q''^i"1 'Z?'P austäüdigor Auadruck (im Kri) 
füir Urin 2 Kön. 18, 27. Jes. 36, 12. — Einige 
ZnaammmiatwiDgeB mit op fidgen: 

y}] V {MUmm) A. pr. Oen. 36,89. 1 Chr. 

^ pnw. 1) inlerr. warf Qen. 8,11. n^ins 
»wen Tochter? Gen. 24, 23. n^^pp^ iMW 

gehörst du an? Ot^Ti 32, IS. ^p-pK wen? Jcs. 
6,8. '»^'rj fwn wem.' Etcch. 32, IS; t>oi rbeto- 
riadiea i^ragen tritt eine Verstarkuiig ein 
dwdi Biamfllguig tos mvi Jai. 50; 9. Biob 
4» 7. 17,3; von Ps. 24,8. Uiob 38,2; 

▼on HT WH Jer. 30/21. Pä. 24,10. Est 7.5; 
solche rbetonschfi Fragen werden beaonders 

18 
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bei WuuHclifornu'In auf^cwrndrt ^r'^j,' 'Jp^''» '0 ! 
iver mächte mich tumJiichter machen! r^o n nre 
iek Mithin! 9 Sam. 15, 4. 23,15 (vgL ]n3). 
S) indef. wer immtr Bi. 34, 14 Biebt 7, 3. 
Jc8. 54,15. Spr. 9,4. Kob. 5,9; mit folgend. 
-j^K Ex. 32,83. 2 Sam. 20,11. 3) rcie? 
(cigt'DÜ. ai* welcher?) Jee. 61, 19. Arnos 7,2. 5. 
ni< wie erging et Ort Rnt 8, 16^ 

N^l^'P D. pr. Ortschaft in Rubca, tpStcr tu 

MÖab gehörig NuB. 91, SOi Jos. 13, 9. J«b. 15^ S. 

1 Chr. 19,7. 

{Liebe) n. pr. m. Main. 11,90. 97. 

DkO"P m. CS. f'«' Bette, y^^rj 3t5»p 

der beste Theil det Landet Gen. '47,6. 11. 
Ex. 22,4. 1 Sam. 15,9. 15. 

(iMT IM wie Gtff/?} n. i^r. Alichael, 

1) Harn« efaiM Bngds Dan. 10, IS. 21. 12, i. 

2) Num. 13, 13. 3) Sohn des Königs Josafat 

2 Chr. 21,2. 4) l Chr. ö, 1*. 14-6,25.-7,8.- 

8, IG.- 12, 20.-27, 18. 

rO"'P n. pr. (vcrkürit aus ^.TJi^p; Micha l) der 
bekannte Ph»pbet ana llucaaöhet Gaft Udia 
1, 1. Jer. 96,18 Kii, Ktib: ». d. n. 
V^pp- 2} Sohn des Ueflboael 1 Chr. 8^ 84. 

3.5 = 2 Sam. 9, 12. 

n"'P''p n. pr. m. 1) Jer. 2C, 18 Ktib. 2) 2 Kön. 
22, 12 = np^9 2 Chr. 31, 20. 3) Nch. 12,35 = 
Neil. 11, 17. 22. 4) Ni-h. 12,41. 
(wer ttt wie Gott?) n. pr. 1) m. 2 Chr. 
17,7. 2} t toaUin des Rehabeam 9 Cbr. 
18,9 SS rpjjnp 1 K8n. 16,9. 

n. pr. u. 1) Rieht 17, 1. 4 = j^yjp 

das. V. 5. 8. 9 etc. 2) Prophet zur Zeit des 
Ahab 1 Kön. 22,8. 2 Chr. 18,7 = ,-g»p v. 14 
und ^nj^p V. 8 Ktib. 3) Ji-r. 36, 11. 13. 
*)yip 1) m. C8. ^5^0 Uaeh 2 Sam. 17,20. 
2} ^5^p n. pr. Frau dea David 1 Sam. 14, 4'J. 
19. II. 9 Sam. 8, Ift. 

]'*pVp— |p^ n. pr. 1) eine Pxieaierilunüi« 
Neh. 10,"8ri9.8. 1 Chr. 94» 9 i'D'je Neh. 
13,17. 41. 2} Ben 10,95. ' " 

yi^ m. Buff. irp-njn?. pi- suff. cniT? 

Gattung (kommt mir mit ^ vor) den. 1,11. 
12. 21. Lcv. 11, 16. Deut 14,13. Ezcdi. 47, 10. 



[nip^pj f. pL CS. n<hQ*p Ei«eh. 41,8 Ktib, 

wo Kii nhQID *• ^ 
^P^72 m. CS. ^]p«p 9 K8D. 16, 18 Küb, wo Kii 

T^piD 8. d. 

n^_£3^ — n^fiD n. pr. LevitcDKtndt iu Raben, 
später zu Moab gehörig Jos. 13,13. (21,37). 
Jer. 48,21 Kri (wo Ktib: nü^plO)- 1 Chr. 6,64. 

m. dat DrSekenj Prettin Spr. 80,83. 

NZ'^ n. pr. m. l Chr. 8,9. 

bjJlS'^P (»»«r ist Jvat Gott ttt?) n. pr. 1) Sohn 
des Daiel Ex. 6,22. Lcv. 10.4. 2) mer der 
QeflUirten des Daniel, spiter Ififf^ flenannt 
Dan. 1,6. 7. 11. 19. 8> Mdi. 8.4 

nlEf^D— m. Sbeme l Eon. 90,98. 9S. 

Je.« 40 I. 42,'l6. Zach. 4, 7; bildlich: a) ÄtiAe, 
Glück Ps. 26, 12. 143, 10. b) Bilbykeü, Ge- 
reeMgkeU Jea. II, 4 UaL 9, 6. Ps. 97, 1 1. 45» 7. 
€7, 5. Hit dem Arttkd Hef*^? wird es som 
n. pr. und bezeichnet zunSchst eine Ebene im 
Ostjjordanlande, im Gebiete Kuben und Moab 
Deui 8, 10. 4, 48. Jos. 18, 9. 90, 8. Jer. 48» & 91. 
2 Chr. 96, 10; die Ebene bd Jeraaalem Jer. 
21, 18. 

"^jK/^D i>. pr. Name, der dem ^{«^^''5 ^-^ 
Hofe düä Nebukadnezar gegeben wurde Dtuu 
1,7. 2,49. 8,18. 

yCS^P iSieg) n. pr. dnea K8o|gp ton Hoab 

9 K«n. 8» 4. 
VK^^ n. pr. Sdm des Kabb 1 Cbr. 9,49. 

[IK^] m. pl. D^")3(^ ßra^eitf adverb. grade 
iieMU) Mmmter Uoiicl. 7, 10; meiat in sitt- 
licher Bf'Tiehung: Billiglfeil^ Gerechtlgieit, 
Wakrhat Jv-s. Ö3, 15. 45,19. Ps. 99,4; adverb. 
ijerteht Ps. 58. 2. 75,8. Hobel. 1,4. Dan. 11,6. 

["in^j m. pL sii£ n^^, D.7::r'P ^> ^«*- 

/Irteft El. 88, 18b 89.40. Jea. 81, 9. Jer. 10,90. 
2} ^«kie (dea Bogena) Pa. 91, 13. 

IfO- 

Buff. U^p'epp Schmerz, Leid El. 3,7. Jea. 

50,3. 4. Kol». 1, 18. 2,23. 

■^^Pp m. tiiUe, lUenye Hiob 3G, 31. 

N33bp n. pr. Stadt in Juda 1 Cbr. 2,49=|t23 
Jos. 15, 4U. 



Digitized by Google 



179 



ITOO 



^33^ o. pr. m. 1 dir. 18, 13. 

Bk. CS. GUUnmk Bx. S7, C 85, 16. 

38,4. 

TOP f- CS. pQc. sufli ^rop, pi- m^D. SU ff. 

0Pi2lJ Schlagt fVnnde 1 Küu. 22, 35. Jea. 
1,6; .$dbi«rs Lev. 26,21. Deut 28,61; 

inMai§ jm. 10, la jet. ss. ^ o<Qri 

mugeAMdkn» Wthtm % Chr. 8, 9. 

t ca. Mrftftum/c f «af der 
finA, Bnutdfieck Lmr. 1<,81 Sft. 88. 

(dichterisch) fVohMilz Ex. 15, 17. i Köp. 

8,39. Jes. 18,4. Pa. 33 !l: Grundfette Ps. 
80,15. 97,2. Pö. 104, SihHc Dan. 8,11. 

rUl3D £• pL nUDp Fujsgetleilf Postament 

1 KBn, 7, 87. 3 KOn. 16, 17. Bn« 8, 8. 

«tammwi^ Budk 81,88. 89, 14 (rgC .-l^p). 

n^PD n. pr. 1) Bobn des Ibiuuise Gen. 80, 88. 

Nam. 32,39; für den Stamm Mauas ac Rieht 
5. 14; D. geot r(ga Nun. 86,8». 8) 8 San. 
9,4. 5. 17,27. 

*^DD ft>t 3 pl. isijj mederjfedritckt tem Ps. 
106/43. 

NUU flit «tel^ mim, tfeii iRnHun 
drohen Kob. 10, 18l 

Hof. pf. 3 pl si^Q,«^ (st ii3QrO lätditgetiartt 
mrdem Uiob 84,84.^ ^ 

Hürdey Stall Ps. 50, 9. 7S, 70. 

nbDO.f. 1) ^Än/e, Ä/a// Hab. 3, 17. 2) pi'p^Q 
3,-n Vollendung mn Gold d. b. /dit<«r Cro/cf 

2 Chr. 4,21. 

m. Vollkommenheit. bib^p ^i^?'? 
«cAffit bekleidet Ezedu 23, 12. 3Ö, 4 (a. A. ist 
V69P=nS5H A»jM«r (Biech. 88, 8). 

ftSspJ m. pl. D'i)^59 BmcIi. 87,84 = bl^pp 
s. d. 

^^9P FütttMimaikeU Fb. 50,8. 

(zusammenges. von n^3i<Q} f. 
lkoii.5,85. 

[jODD] m. pl. C3. ^iQ^p ^cAatt Dan. 11,48. 

Dppp n.pr. OrtLBe^jaounEsra 2,27 (vgL{S^ip^p). 



"IDDD m. iVffI« Jos. 51,20. 

[IDpp] m. pL tulL r)Dgo iVdlS, Schßiige 

P^/ I ii, 10. 

rnnp^p] f. safl. Ipqo^ AeO Uab. 1,15. 16. 
niDDD f. iV«/» Jes. 19,8. 

♦ I : • 

Cfppp— K^pP (tS^D^Q) n- pr- Ort inBeiys 

min l Sam. 18, 2. 5. Neh. 11,31 = CSJ^p 8. d. 
nriDDQ 11. pr. (mit Art.) Ort an der Grenze zwi- 

sehen Efraim und Manasse Jos. 16,6. 17,7. 
^ZinipO n. pr. m Esra 10,40. 
njDD f. 1) 8. n^tji^ 2) n. pr. Stadt in Jsds 

Neb. 11,28. 
npp f. suif. nopQ 

[Dppj m. dual. CS. «p^Q ^«iMMMfa- Ex. 
W^4k Ler. 8,8. 16,4. Jbodi. 44,18. 

D3p (V. DQ^} soft CI??9 /#5jpa5#» 4?ttur 

Nuiu 81,88. 88. 
liDipp £ CS. nQ9Q Summ« Ex. 18,4. 

Ufl 87,88. 

npipp n. CS. noyo» irpsp l'««!« Oen. 

8, 13. Ex. 26, 14. Num. 4, 10.' 25. 

nDpp m. ümMUtmg Jes. 88, 18 (vgl ,1^ K«D. 
nSdipP n. pr. Gegend bei Hsbrai Qen. 88, 17. 

19." 49' aa 

]n*'"i!'f^ (~D'^;?D Zach. II, 5); ftit "Gl?^; int 

i*TQp verkaufen üen. 26,31. 31,15. tix. 21,7. 
8. Lev. 85^87. Deut 88.30. Neb. 10.88. 18, 15j 
dM Objeck sidit im accus., die Person an die 

man verkauft, mit d» r Preis, um den man 
verkauft mit 3; bildUch: übergebenf überiie- 
fem Riebt^l4 8,& 4,9. 10,7. 1 Ssm. ljf,9. 

P8. 44, 13. 

Nifal "i^jpj, fut. "iSf^^ verJtaufl ti-erden Ex. 
22,2. Lev. 25,34; überliefert teerden E-^t. 7, 4. 

Hitp. 150n.T. »of- »"ff- Tl^S-ISf?*^ 
teerden Deut. 28, GS; sich hingeben, Hd^ prde- 
geben 1 KQn. 81, SO. 85. 8 KOn. 17. 17. 

"DD m. soft vtyp» O VFaan nm 

Verlauf Neh. 13, 16. 'S) XoMfj^ Num. 

i!0, lä. Spr. 31, 10. 

"13D m. suff. 1^315, pl. suff. DJ)*155 Bekann- 
ter 2 Kön. 12, 6. 8. 
rn^ü ID. ea. TTQi^ ^'«6« (▼. StelnssbOZef. 8,9. 

12» 
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iTOD f. pl. suff. D-;^p-cp 1) Anschläge^ 
Ränke Qco. 4SI, 5 (iia4:h dem AegjpUscliea: 
TwraA^ummtt), 2) Nsme doei Ortes, wo« 
TOI n. gent i^ypp l Chr. 11,56. 

CT|3D] 1 pl. aalt "i^plJip ^toamwim^ 

Ezcch. 16,5 iyfffu .TVC^X 
rnjD 8. 

^nCjp n. pr. m. 1 Chr. 9,8l 

m. pl. di^'b>5P rffl* 5frau- 
«l«Ai Pi. 11«» 165. S^K»pp -nH dN Acte, M<r 
<fen man fällt Jes. 8, 14; dann auch ehoe^^ 
Anttott im matoridlen Lcv. 19, 14 als auch 
im bikilichcn Sinne Jea. 57,14. Ezech. 3,20; 
daher Terhdnais (nrSflodo} 1 Sm». 35^81. 
Bwoh.7,19. 14^5. Sl, SO. 

n^lE/pD f. pL nf^KOO MMmfe, Am 
Einsturz JVahe JeB. 'a,e; utrfuäemh Tribih 

mer Zef. 1,3. 

m. CS. 2nrp Schrift, iS'rhrifitmj Ex. 
32, 16. 3y,30. Deut 10,4; Schrift, Ärie/^Jc8.38, 9; 
S Chr. 21, 12; «dM/cBdUv £<fiftt JSm 1, 1. 
2 Chr. 86)22. 

nnpp f. MilE niil^Qlp ^ Zerlritmmem Jes. 

DnDp m. Bczeichnang einer Gattung Psairncu, 

nur ia den Ueborscbriften der Fa. 16. d6. 57. 
58. 69. 60; n. B. DenUehrift. 

{WDiJP m. MSrter Spr. 27, 22; Hßhiuntj iu der 
KiMh eeke, wenn die ZUme dtien Kicbi 1 5, 1 9. 

pf. 8ag.8iifi Iw^o, 1 8g. '»0Ni>p-'p'?9 
(HlAb 88,19. 5 pi wVp-iblJ dhedi. 88,16). 
p«. PHt 1^9', pl. Di({^)ö; fijt 8eg. f. 

««ff- lDj?i>9i?; inf. rti^D- nliÄpj impL pi. 

W5)D I) Wfll sein Jos. 3, 15; das, wovon et- 
was voU ist, steht im accus. Gen. 6, 13; oft 
steht dieser vom Jer. 28, la Ps. 10, 7. 33, 6; 
seUea mit Jer, 6^ II; von etner Zeitfirist: 

voll tverdeftf abgelaufen sein Gon. 29,21.50,8. 
Lov. 3, 33. 1 Sam. 13. 26. Jes. 40, 2 u. so anch 
von der Lebenszeit: t» Snde sein 1 Chr. 17, 11. 
Bildlicli: das Hen itt voll von WüMehen, 

Absichten Koh. U. 9,3; daher 1«^^ ^^^^ 
i^S (h-ften Ilcri voll ist, d. h. trclcher die 
Absidu hat (<la.s suff. au ix^p ist plcon.) 
Est. 7,3. ij^pj I0{<^gi71^ meine Gier rverde 

woU «Ml (sittige sieh' «») fibim £x. 15, 9. 
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2) sich authreilen, einen Raum ausf.Hlen 
und daher mit determinirtcm accus, (p^ 
eomtmirt, besonders von der liF<trff«Msr< 
Göltet y die einen Raum erfüllt 40^84. 
^. 1 K6n. 8, la IL Jes. 6, 1. Jer. 33, ?4. 
Bieoii. 10^8. 48,5. 44,4. 2 Chr. b, 14. 7, 1. 2; 
aber andi sonst trans. ßUm mit dopp. amut 
Gen. 1,22. 28. 9,1. 1 Kön. 18,31. Jor. 16,18. 
'19,4. Execb. 8,17. 28, 16. 30, 11. q-^T IN^r? 
ßUet eure Hand d. h. iibernekmei ein Ami 
Bi. 82,29. fBikl MM» 

d. h. tostsrf afs w, vfiiM «is Jer. 51,11. 

Nifal pf. {(^^ fnt |^ neff nmdm, «•// 
#dn, xicÄ /r7//cH Ezecb. 27,25. Spr. 'M I. 
Anch hier steht das, nooen man voU wird, im 
aocofl. Oea. 6, 11. Spr. 8, la HoheL 5, 2. 
n^7,r|9 Tiffbt^tf wUl Midi /»Itoi (beici- 

ehern) an iir, die vernilstet worden Ezcch. 
26, 2; mit flN Num. 14, 21. 1 Kön. 7, 14. 2 Köu. 
3,20. Ezech. 10,4; mit jp Ezcch. 32,6; mit^ 
11. iat lEhb. 2, 14; ablaufen {von einer Zeit» 
frist) Bz. 7,25; impeiiBOiiL: lof« 

vor der M Mi/i (das Leben} ak Hiob 

15, 32. 

Fiel pf. Nlijp-Kjjp (Jer. 51,34), 2 sg. suff, 
3 pL suff. rj^jt^p, .T^K^P; f"*- kVq', 
-n^] (Hiob 8,21), 8 pL f. n^N^ZJ!?!; int 

«te^-niKio^J ^ vfgQ» ^{65 /«Ä», «•• 

filllen 2 Kön, 21, IG; mit dopp. accus.« Gen. 
21,19. Ex. 35,35. 1 Kön. 18, 3.5; .wHcn mit 
J9 der Sache, mit der man anfüllt Jer. 51,34. 
Fe. 127,5; vtnoUttSndigen 1 K6n. 1, 14; 
%<rn Jer. 31,25. Spr. 6,30. Iliob 38,39; er- 
füllen (ein Versprechen) 1 Knn. 8, 15; m Er- 
füllung gehen lasten Pe. 20, 5. 6; (eine Frist) 
ablaufen latteu, inne kaUM Gen. 89,27. Bs. 
23,26. Hiob 39, 2. Dan. 9,2; adv. »««Jg i^nyt 
rufet mit voller Sdmmf Jer. 4, 5. ^TTtK 
voUsländig Jemandem folgen I>euLl,36. Jos. 
14,9. 1 KUH. 11,6. T*-n^ iii am Jmt 
einfakim Ex. 28» 41. Lev. 2l,IOi Nun. 8»& 
8 Chr. 13, 9. nff^j?3 ti; ffoye» ii» 

i/ic Hand nehmen 2 KöD. 9, 24. 12 Hubü) 
P(< nj<79 "»acAc Jarin ««wi Eintatt von 
Steinen 'Ex. 28, 17. 31, 5. 35, 33. 

Pual part. pl. D\N^i:9 beteltt Uohcl. 5, 14. 

Bi^ tut 3 pl. ps. PK^J^I! ^ MflSir Zpki 
'atiflrMm Hiob 16,10. 

aram. pf. 3 sg. f. n{<^{p anfüUem Dan. 2.85. 
Itp. pf. 3 sg. >^t^nn ^/ilJlr leenfe» Dan. 3, 19. 
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der Sache Num.'?, 13 IVrjt ^3,23. Jcs. 1 '^r 
51,20. Jer. 6, 11. t<^Q r]Q3 vollmchtiget Oeid 

Geu. 23,9. 1 Clir. 21,22i m vollen 

Zügen Ps. 73. 10; imU J«r. IS, 8. 

iße Faiky dat FUtteiuht mit soll hai nur ia 

Redensarten wie flj^pi 4te Atb tnuf mu 
Xff fdfll Dcvd. nn, IG. ItOp-t ?s. 96, n. 
n.vbpi T];' Amoa 0, R. ^N'^pp die Erde 
(wird leer) van <f«m nat üe füUl ^edu 12, 19. 
0rf|kT{6p 'Hib MM FWI«ni Geo. 48^ 11». 
1n*9 t<^ «<f» IVaav Mff . . . Nim. S2, 18. 

neij^ i6p ^ O"*^ i*«" 16>33. t6p 

Ir^Jplp '0 'an? «• 1 Sam. 28, 20. ^fjp 
|n^>7*b^ M»'^ i*^ ^ 9»tt9e Erde Jm. 6,3. 

ij Einführuug in das jtmt, jfmUweihe ßx. 
2d, 22. Lev. 8, 33 und die dafür bestimmton 
Opfer Lev. 8,2S. 31. 2) Betatt, Einfaetung 
(von SMiMB) Ex. iS^?. «5^9. 1 Chr. 89»8. 

beim Getreide Ex. 2i,88. DoaL SS, 9 und beim 

Wein Nom- 18,27. 

IHnV^^J f. CS. hnV??. Pl- DriK^O Einfiutmtg, 

Besau Ex. 28, IG. 20. 39, 13. 

^Xbp m- CS. TjK^c, suff. >p^^p, pl. D^DX^'O' 
«• -g^f^p. aaff. n;Dt$!?9 (Nah. 2, 14 rr 

1) GttL ä,4.' 1 KOn. 11), 2 i 
Hub. SO^lf. S Gbr. 36. Ifi. 8) Ai^tl 
Ho». 12,5; meist mit dem Zuati ,t1.t oder 

crrfc» 1^ 21.17. D'jri^3llJo' **** 

Enycf (für; Fiagen) Ps. 78,49. 

nDM^D f. C8. n?Nbp, suff. T|p;!j<^p, pl. CS. 
nlDXTD. suff. :^«nl2J<^P 1) Arbeit f Vertich- 
tung Gea. 2,2. 'Ex. 12, 16. 1 Chr. 28,19; 
ettdkäft, Btrmf Jona 1,«. n^N^p '{^y 
Jrbeiler 2 KOa. 12,12; VerwaUer Est. 3,9. 
2) VermSgen, Habe Gen. 38,14. £z. 8S,7. 
lU. 2 Chr. 17, 13. 

f. CS. n^Dx'po liotschafi Ilag. 1, 13. 

D. pr. Maleachi, der bekannte Prophet 

llai.'l, 1. 



181 nbo 

nK^P t nrifm^, Xii^arMM^ Hobel. 6. IS. 

K'^IS^ a. fuff. Tjjf^^p, pl. «olt DTf^^Vo 
AT/ei^ 1 £511. 10^ & SMelt. 16.18. ZeC ' 

{aVp m Z%e;!^ Nah. 3^ 14; Zügehfm 
2 San. IS, 81 (Kri). J«r. 48^9. 

nVp f. floit »irt^ pL o'^rt«?' t!»» 

ün^P ^o»"' (nur dichterisch) sehr bfiufig' im 

Hiob, ausserdem S San. 23^8. Pa. I9,d. 189.4. 

Spr. 23,9. 

^ram. f. es. n^p, emph. «n^p — .in^p, 
pU j^^p, ca. >^jni, euiph. «i^p W^ort, i7Ä;fe, 
SaeU Du. S,8. & 9. la 5^ M». 7. 1. 11. 

ftp* 169» 

KiSp 8. 86p- 

{Aufschiillung , Walt) d. pr. 
1) eines Theila der Befestigung Jerusalems 
n. f. Waaserteitung) 2 Sam. 5. 9. 1 Kön. 9, 16. 24. 

11, 27. 1 Chr. ll.a 2 Chr. 32,5. NVT? r-5 2 Kön. 

12, 21. 2) M^kq r\->^ Featungswerk bei Sichern 
Bicbl 9. 6w 99. 

m. ein taliigee üeiv^ehe^ MeUU Uiob 

30,4. 

{Rathgeber) n. pr. m- Esra 10, 29.— Neh. 
10,5. 28. 12,2 (vgl. '•pi^p).— 1 Chr. 6,29. 

Ednigthuntf Herrtchaft 

1 ta. 10^^' Fa. SS, 89; adjeeL Mbi^ficfc 

2 Sam. 12,26. 1 KOa. 1.4& S K««. 95,85. 

Jes. 62,3. Jer. 41, 1. 

••p-lVp Ktib - «"»bp Kri n. pr. a. Keb. 12, U = 

Tp^P das. V. 2. 

m. CS. ji^p Ort des UebenmcMent, Her- 
berge Qcn. 42, 27. 43, 21. Ex. 4, 24. Jos. 4. 3. 8. 
Jer. 9,1. jtbt^ «du« eniU^tiMt W^immf 
2 KOn. 19^98^ 

Df!^ £ (biopnd«) WmMuatt (obui Feld- 
wacbtoH» Jaa. 1.8. S4.Sa 

nbp (deaom. nl|^} Att r^p^ mImh Ler. 

2,'l3. 

Nifal (wahrscbeinl.'voD einer andern Wnncl^ 
xerrUeen eehtt vergehen Jes. 51,6. 

Poal part n^pp nohl durdkgeHOM Bi. 

30, 35. 

iiofai pn^pn ^6 rjSipn rf« nfc*/ in 
Sahmauer g^adel worden Eaibch. 16, 4. 
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nbo aram. N^r.jpp «^5X1 rho r-\tianir mt 
dem Sah dfs Pnlnstri tahen, d. h. da imtim 
Solde det hiimgt tiehen Eara 4, 14. 

m. Satt Gen. 19, •2f^ Uv. 2,13. 2 Kön. 

2,' 20. Iliob 6,6; alB Symbol der Dauer Nom. 
IS, 19; der Oede lUdii 9, 45; als BOd dw Vn- 
fruchtbarkeit des Bodens Beut 29,22. BMdb 
47,11. Zef. 2,9. rhon das todle Meer 
Gea. 14,8. Num. 34 12 (auch n5"l!Jn D* und 
'JlDH^T geaaany. n^aCp) jrj Saisthai 
iOdlkh m todten Itttr » Kite. 14» 7. Fi. 
60^8. 2 Chr. »5. 11. ^ OrtuhaftittBa^ 

b]rloiii«a Bn» 9» M. Ndi. 7, ei. 

WMk n. ^oli Bm 4,14. 6^9. 7,9S. 
[nbD] m. pL DTl^Q ^Nav<" '«r* 

m. pl. D^n^ij, sufi. ^n^Q Schiffer 

nnSp (cig. adj.) f. gesahenetf d. h. unfrucht- 

barü Lmä Fa. 107, M. Biob 39, €; volbtind. 
mjip inijj^ J«r. 17,6. 

C8. nlon^ip. suff. 1\TDnVo '•'«ff öen. 14, 2. 
1 Sam. 4. 14, 52. rn^nVp K'^X ^'X*/^' 
ritcher Mann 1 Sam. 16,18; fCriegtheld Ex. 
15,3; kriegt fHkigf dienst ffihig Nom. St, 49. 
Owt 8, 14. nloq^p üMlt 
griffen mit Toi 2 Sam. ^ la "l^pn^^ 'K';« 
^f«jnc Gegner Jea. 41, 12. nijnTP f^af- 
fen Rieht 18, 11 Jer. 21, 4. irCH^p der 
Ort, rrn ich Krieg führe 2 Chr. 3$, 91, 

Nifal ü^^' ff t^ettet werden 

Ps. 32,6; «tcA r«//en, fnlrinnen QoD. 19, 17. 
Rieht 8,S6. Hiob 1, 15; doM» ätm 1 San. 
20,29. 2 Sam. 1,3. 

Picl fut 1) retten 2 Sam. 19, 10. Pa. 

116, 4; mit Ergänznng von i^f nj sich reiten 

Arnos 2, 15. Ps. 33, 17. Hiob 20,20.^22,3a 2) out- 
irfflM J««.M,1& 

Hifil ö^Hpri 1) reUen Jm. 31,5. $} ^sM- 
fta Jes, 6^7. 

nitp. fut. i!3^pp? 1) retten, entkommen 
Hiob 19, 2a Un«r^raUn Hiob 41, U. 

m. Faßt, CmuU Jer. 4S,9. 

rPpbD (O»« rsf/<0 a pr. n. N«h. 3.7. 



(n^bCtf 1 pl D««t 93^86. 

tTfho t dUkuM$ B§dt Spr. 1, 6} Cliidk- 
ni/AnedSe Hab. 9,ft. 

'^•■!j'jp fut -^^pv inf. 'ffTQ-'ffpo, 8uff.i3^; 

imp. -^^-np^ <iw.K*a>:np^ti5^ 

1) herrschen j regieren, König sein Jos. 13, 12. 
Est 1, 1; meist mit 1 Sam. 12, 14; mit 2 
2 Sam. 3, 21. 1 Köu. 11, 37. 2) tur Regierung 
geleat^m^^BtgUmmfasareUM 1 Sam. 13,1. 
2 Sam. 15, 10. 2 Kön. 25,27. 

Nifal fut rj^> sieh bedenke» Nch. 5, 7. 

Hifil 'ffym *M" "niff «ntCMMM 1 Sank 

15,35. 

Hofid 'fj^i^i^ tum Einig tnunmt »erdem 
Dan. 9, 1. 

81,3)> es. raft W;!^ D^TO 1) ^''"9 
Gen. 14, 1. 17. 17, 16. j'r. 44, 17. 2i. 2) := r^o 
Oßtxe Mohch Jc3. 57, 9. Arnos 5,26 (vgl". 
nix»)- 3) «»• pr- m. 1 Chr. 8,35. 9,41; auch 
TjTpn Jer. 86.86. 88, 6. 

Tjbt^ inm. m. emph. Kp^9~n^'7?? ]'~bD 
— D'^'pQ, emph. NjJ^p ÄÄjMjy Dan. 2,21. 27. 
4, 16. Esra 4, 13. 

Tjbp aram- m. auff. »^j^p Rath Dan. 4,24 

■^^D m. Moloch, Gfifrc (der Ammoniter), dem 

Kinder geopfert wurden, indem maa sie durch 
das Feaer geben Uess Le7. 18,81. 80, S, 4. 
2 K0n.S8bia J«. 38,35 (vgl.7)^,o^J?D.d3^^ 
[^Obp) utB. £ oapb. Mn;)^^ Mffai (.Jrll^ 

<<Tj Dan 10. 

n'lsbp £ mff. inn^^ FoiifiMl» Biob 13, la 

riD^P t CS. nj'pD. pl- nü^9 Königin 1 Kön. 
iäl. BobeL 8,3.' Bat 1,8. 

nSbp n. pr. f. Gen. 11,89. 88,80. 

Obp aram. f. es. nO^p. """^P^'- NH^'??. ""^ 

rdch Dan. 2, 39.' 44. 7, 27 ; Harschaft Dan. 
6,1. 89. Bica 7,88. 

Königreich Est 3, 6. Dan. 8, 22; Hemaaft 

P« 145, 11; Hnujriche Würde Est 1, 13: ^r- 
giernng Esra 4,0; adj. n>2'^'3 p' t^«'" kSnig- 
Sehe fVein Est 1,7. li. G, ». 8,15. 
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^•«3^0 {Gott ist Knnig) n. pr. m. G«IL 46, 17. 
Nmn. 2G. 45 (wo n. g^t »^^^^D)- 

TObO— inrpbp pr. m- Jcr. 3S,G.^Esra 
'ib. Vä. Sl.'^Neb.' 3, 11. — Neh. 8, 4. 10,4.— 
1 Chr. 6,25. 9, 12 u. 8. w. 

{König derGerMhtfgieif)n. pr.Prie- 

6t(?r u. König zu Salem Gen. H 18. Ps. 110,4. 

Dn^!p'7D (rf^ König itl erhaben) n. pr. m. 
1 Chr. 3, 18. 

yiC^Sp— W'^te {König itimufe) D.pr. 
SuliD des Saul 1 säm. 14,49. 31,2. 1 Chr. 

n. «0 «ie <sjto iß- ^) Jw* 
AÄÖs 1, 15w Z«t 1,6 Ol B.*Midi 3 Sank U,30). 

33. 2 KOn. 93, IS. 

rpSp f- Königin, nur als D^C^.T nj)^?P 
inelskönigin, Name einer phönizisdien Gott- 
heit Jer. 7, 18. 44. 17. 18. 19. 25. 

rObO n. pr. f. (mit Art) 1 Chr. 7, 18. 

*bbo I Kai nur part ^jplD ^dorch Zeichen) 
rer/oi Spr. 6, 13. 

Fiel ''nur dichterisch = t^t) »«•- 

IM« 0011. 91, T. Fa. m,9; ftdat ffiob 

*V3D n lup. %a hetehukkn Jos. 6,9. 

P3- Vf^» pl- iT^'* abgeschniflen tverdrn Ph. 
37,2. liiob 14,2. 18,16. 24, 24} ticA buchnei- 
den Oen. 17, 11. 
Poel Ali bf?fD^ abgtiduMen nerdim Pb. 

Http, (at 8 pl. ^tjjjias;^, urhrödtd» P8.ÖS,& 

^59. t r«rfM Dral 6,89. 7,11. 

20, 25. 

^I^^P n. pr. nu Ndl. 18,86. 
HdVtt m* Oi!iMMf«dl«a Bidit 8,81. 

Ps. 119,108. 

m. Avf^9t Dan. l, 11. 16» 
abknüpen (den Kopf «Idm TUera) Lenr. 

1, 15. 



nipbO m. 1) //c«/c Num. 8!, 11. .T.\s. Ht, M. 
25. 2) du. mit soSL p». ^nlpbo Oaumen Ps. 
22,16. 

IC^p^ m. Späirege» (for der JBtndto) Deut 
11,14. J«r. 5,24. Hofl. 6,8. Jo«l 8,98. 8pr. 

in, 15. Hiob 89,23. 

Kx.' 25,38. Num. 4,9- 1 Kön. V49. Je^ 6,6. 

2 Chr. 4,21. 

nnnblÖ f- Kleiderkammer 2 Kön. 10,22. 

(jcA habt geredeii u. pr. m. 1 Qhi. 
2ö, 4. 26. 

[njjnbp] f. pl. C8. nty^»"?© ps- ös,? 
(vgl. njr^)- 

[n~.3DD) f. pL n1~i;J9ü Vorrnthshons Jocl 1, 17. 

in. pl. 08. «1150 ^^oss Iliob 38,5, 
Jp-IDD u. pr. Est. l, 14. 21. j^p V. IG Kri, 
wo Klib 

(niDD) m. pl. C8. *QlbD TodetarUn. 
^n^^ D^K^IIO AtmMeffM «rcr^ «f« Jer. 

Ezoch. 28,8. ninlop 8K0n. 11,9 Ktib =^aV^ 

Kri (jfitodtet. 

n?pp m. JriMAfi»9> fia/tord Deut 83, S. Z^di. 

'9; 6. 

"iSDD m. ca. "Tj^p, suffi. "h^ij»^, pl. suff. l^^lpp 
V»r*<mf IcT. 25, 97. «9. 50. Deut 18, 8j 

IViUire zum Verlauf Lew 2.'>, 14. Neh. 18,20; 
das Verkaufte. Lcv. 25, 25. 28. 33. Biecb. 7, 18. 

D~>3QQ f. Verkauf, «i^j« n"^3l?P "MW 

c/nen Knecht vcrhnnfi Lev i?"? 4'?. 

CS. nlD^lpp Königreich Gen. 10, 10. 20, 9. Deut 
28.25. Pa. 46.7; Berrsdißft 1 Sam. 28,17; 
adQeet HtOgM Dent 17,18. 8 K811. 11, 1. 

f noboD] f. €8. rvcfypo = nQ^o (8- ^) J<Mu 

I8|19.' 1 San. 15^98. Jer. 96,1. 
*!|PPP m. gemijchttr (ggiiiMKT) Wtim in, 

65» n, Ppr. 23,30. 
IDD (v. -yy^) m. Bitlerkeil ^ Verdruti Spr. 
17, 25. 

X"1PP n. pr. tiüos Emoritcra und Verbüudetcn 
des Abraham Gen. 14, 13. 24. Statt jppp 'jb.Nt 
JEIcAm du Mvmn aMit anch hlon «^pQ 
Gen. 28» 17. 19. 9ft,9. 85» 87. 49,801 60^ vL 
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niDpJ m. pl. 0^">09 ^üt^iät als Bild des 
Ungl&cks Hiob IS. 

nZtoO m. JtubreUung. nij'plp snj) ein Cherub 
mU am§geSnUH«m FMgeln (als Bild acbfttsen- 
dar.llMlill» linch. S8, 14. 

^Btop n. pL afyffhgo ^«nwAfl/k Dan. 11.8. 

26, 6. 

iTjEtop f. C8. n^K/^r^ ?uff. pL C8. 

mb^P^^ ca. rni'Jtt'^pD Herrschaft Vif^n 1, 1(1 
1 Könl 9, 19. ?8. 114, 2; concr. Herrtcher 

[pnpOj m. pLDi;3^p^«7#«jif«i Hobel. 6, 16. 

N«iL la 

[P m. suff. Mmmi, die «gndwlMm SpclM 

der Israeliten in der Wüste Ex. 16, 15. Num. 
11.7. D«ni 8»8. Job. 5^ iS. P«. 78»84. Nah. 

3,20. 

]P Ps. 61, 8 B. 

|P — ~|P aram. pron. interr. wer? war/ Dan. 
S, 15. Esra 5,8. 9; in der indirecten Fiago 
Em 8,4. 9 fffon. indaf. rij-p fvir teaMr 
Din. 8^«. 11.4^14. 

(|DJ m. (inma.B. Pfe. «8^ 84««ta ^»AdJ> 

rL 09P Fk. 150,4 nnd Ps. 45, 9 Name 

einee mnsikaltschen Instrumentes. Formen 
wie v|p, tjQ \x.B. w. 8. ]p, daa gleichsam als 
ca. Ton |p betrachtet werden kann. 

|P praepos., meist (in der älteren Sprache) 
assimilirt p mit folgendem Bagesch , vor guttu- 

x«ka p, Mit«ii 25 (t. B. nt^rip, ^np. vcrgi. 
Bieht 8^2. J«i. 14^8), foff.' >jtp-i^ , ^n^, 
0^lt>— DT^p* odnr von dtr Fonn 

^^P> ^^|319> n^Q MR, aiw a) sowohl 
die Srwche Entfernung, als auc!i (!^c Ent- 
tlehung oder die Jbkun/t von Jemand be- 
zcidjnond; fllMn 80 dw Bntetehen von dner 
Ur4aehe aas i. B. ^319,1 'pp rfwrcA die 
Watfer drr Sintfltith Gen. 9, 11. 1J-l1n{< ^"1'1J>P 
mt< meinem Liede danke ich ihm Ps. 28,7. 
b) bei den Zeitwört des Fürchtens. Sichscb&- 
mens u. det^l., Verbergens n- s. w. , wo man 
ea gewöbnl. mit vor übersetzt c) bei den Zeitw. 
des Fragens, Fordems, auch des lläciiens an 
Jenaadon. d) In dar Bedeutung des Hanns- 
Bevonnfeai, vo «• daa |q des 



Coiüparativ winl. ^g-^p D p r'O tiuter alt 
Honig Ps. 19.11; oder einen Theü bezeichnet 
□in tp «Mg« «KT Aas Fei»« Bz. 16^87. 
nn nfS^ etee 0M d!m Töektem Cktt Qen. 
27,46; nniCP "«» I^v. 4,2; daher |^|^p 
Jes. 41, S4 = OEJNp Jca. 40, 17 = p^g Jer. 
10,6 JViohU, Keiner, e) den zastfindlicben 
UnteneUed» von der Lege, Seite n. s. w. wie 
biQPP o8ati&al^ nnjEIQ imterka», <mmi^ 
Äa^Ä» V^inp ausserhalb f Qipp ««</^dfc Oen. 
13,11. r das Entfcmtsein voii der Zeit ^Ijjp 
teüdem du bist Num: 22,30 = ^*D*p Uiob 
3S, 12, ^p {seit) nach dem Ende Gen. 41, 1. 
nylOCI ]P ^ festgesetzten Zeit 2 
SQ, 5. m den loftiitiv: Amt «ielf. r))ir}p 
M «iMf er «Ml Oen. S7, 1. qtiP 
xic WcA n/cA? erbarme Jes. 49, 15 ; der inf. 
kann auch durch ein anbat ersetzt werden 
z. B. .TT*^ doM «te nickt mehr Benin sei 
1 Kdn. 18, 18; eelten rteht atatt dei in£ das 
fut. poVr^lP ff^^f f'e nicht aufnAnt Deut 
33, 11. Zuweilen aber bezeichnet |p vor dem 
infin. auch die Zeit. '♦pi{5>p teit dem ich ge- 
gründet Jes. 44, 7. l^p.TD nach dem Erwachen 
Ph. 711,80. h) vor andern praep. stellt |p um 
ämytäumk dee durch di«e praep. besflieh- 
HBleii Teibiltnisses anzugeben a. B. g^Q 
mn hmn'eo Gen. 19,24. |tgp swiidUn . . . 
heraus Fb. 104,12. pMTip M« mim ncy 
Ex. 6,6 (vgl auch Q'jp). 

|P arauL praep. suff. v;p, ^39, njp. |tn3p 
(jnpp) wie das bebr., daher ■) eoii, an«, als 
Ursache oder Bntstehnugsgnnid Dan. 8,5i. 

E5ni 1,2!. ip r»e»7 Dan. 8,82; |p 
in Wahrheit Dan. 2, 47. ^'JT n^^i** Dan. 
2,8. b) als Bezeichnung des Compar. mehr aU 
Den. 8,80. e) im perttttfen Slime 2i,-i^p em 
Theil m» ihnen Dan. S, 88. d) nach den Zeitw. 
des Bitt<»n8, Verlangens u. s. w. Dan. 2, 49. 
K^p— n^p aram. part paaa. )op s^A/m Dan. 
5. 25. 26. 

Päd pf. 8 sg. »jQ, 2 sg. fj'^Pt imp- "»i^ 
beauftragen^ eiruelte» (in ein AmÖ Den. 8, 84. 

49. .H, 12. Esra 7,25. 

T t TT 

nr.;i:p f. SpouUeä iGegamaml dtueHen) 

klagel. 3,63. 

niJP aram. (aufgelöst aus f. Steuer, Ab- 
^oAff Iim4»I8b 7,24. 
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P*T3D «ram. (aofgelOst aus y^p) m. emph. 
Kin;p. 8uff.»jn3p EitttMt Dan. S, 21. fi,12; 

Vernunft Dan. 4, 31. 33. 

Gan. 13, 16. '2'Suq. 1 KOn. SQ|25; dne 
XAbtug verwtutaütm mit 3 1 Cir. 21, 17; 
hu^mmem Jes. €iH IS. 

Nifal pf. n^^, fiit.T^ps inf. nljljn geiählt 
nterden Gen. 13 IB. Koh. 1, 15; tu eluat ge- 
redbMl mttrden mit ri^ Je^s- 53, 12. 

Bktb 7,8. Dan. 1,5. 10; »«ricirm Jon» >,I. 

4,6-8; fügen Ps. 61,8. 

Poal pari pL Q^^pp betUiU 1 Chr. 9.29' 

rUD f. C8. rup, pi. ni:p-nlKjp-m*;p. aaff. 

.^:p Gerchenk, Gabe 1 Sam. 1,4. 5. 9,23. 
Est 2,9. 9, 19. Neb. 8, 10; Jntheil Jer. 13,25; 
beflonden tob Opfl^ vu Tenipdaathall«ii Bz. 
29, 26. Neh. 18,47. 13. 10. rnt^in pIlOp die 

vom Gesels 99rfuekriebtn«9 JnAäk 'Htk. 

12,44. 

n^D m. pl. Q>j^ JUine, eine Münze von ver- 

•diiedmaai Gehtit 1 Efln. 10^ 17. KmqIl 45, 1». 
Bns S,e9. Heb. 7,71. 

[iljOJ nt pL Qi^ Jtfdl Oen. 81,7. 41. 

S KOn. 9,9a 
GrinjD] £ pL nl-l^ Btkk RiflU. 6^9. 

MhttMftM d. h. dto f^tl«r Pk. 44. 16. 

nl^p m. CS. FTÜp« pl* lÜtKlllpil «A ^IJCQ 

1) Rukeplaft den. 8, 9. Deut. 28, 65. Jca. 34, 14. 
Rut 8, 1. Klagtil. 1,3. 1 Chr. 6,16; Euhe Ps. 
11^ 7. 8} D. pr. Titor dos Simson Rieht 13, 2. 

mup I) Ajlq^afs Nun. 10.88. J6fl.'8S,l& 
J«r. 45, 3. Ps. 95, 11; Ruhe Gen. 49, 15. 1 KOa. 

8, 50; Beruhhjung 2 San». 14, 17 niPljD ^P 
ruhige (j'ew/itier Ps. 23, 2. nn^JD lif Ö6er- 
*/er <fer Lager Jer. 51,69. 2) n. pr. eines 
Ortea in Ba^uaSm Bioht 90^ 48; noUdebt d«^ 
sdbe wie pin^ ^ «• pjrjlij (ß- 

l^yO JH. (««n4Mcftit} JShtf Spr. 89,91. 
DISD m. vafL tpi^p <lw FMm J«r. 98, 86. 



46, 5. Arnos 2, 14. Ps. 142,5; Zufluchtsort^ Zu- 
flucht 2 Sam. 22,3. Jer. 16, 19. Ps. 51), 17. 

riQliD f. Fiurht Jpg. 52, 12. anrrnD^p 

man fliehi vor dem Sckreert Ler. 26,3^. 

ll30 m. CS. lütj Weberbaum 1 Sam- 17, 7. 
9 Bui. 91,19. 1 Chr. 11,23. 20,5. 

rnüp— rrtao f. ca. n-jj^, pi. ni-^uip -i»«!«* 

Icr Bk. 96^81. 88: 1 XÄn. 7,49. Jor. 59, 19. 
r^jpj m. ^ fuff. '!j%-^p Ftnim Bah. 8, 17 
(11. A. SlMthng», Tii^fftM\. 

1) Getchrnl', f)abe Gen. 32,14; Tribut iticiit 
3,15. 2 Sam. ö, 2; specieU Opfer gäbe G«n. 
4,8; und noch specieller: Mehlopfer Ex. 30,9 
Im Oagmati n n;i| den kluiigeit Opfir, 

Die DnrbrinL^iTi^ d 's täglich zweiinaligcu Op- 
fers (üent 9i» Zeitbattimmung 1 Kön. 18, S^. 
86. 9 Kita. 8,20. Dan. 9,21. Eara 9, 4. 5. 

nnOD aram. f. pl. auffl ItAnO)? JUehhpfer 
Bul 9,48. Etott 7,17. 

nn^D •. nnijjp u. 'vjn- 

DnXj) (TrSiter) n. pr. König von Israel 2 Köa. 
1^17. 

nrbD (AtiAe) n. pr. 1} n. Ocn. 8(^n. 1 Chr. 
1, 40. ^ p«. nn^ Maim dmo Ortes 1 Gbr. 
^6; a. grab ▼.'ryiupg ^ ist 'nn^jjn >:j'q 
1 Ohr. 9,54 (Tgl. lüd npu^ 

^JD Ni«« einer Gottheit, dio in Bnbyteiiien 
verehrt wurde Jei. 65, 11. 

^30 U Fl. 45, 9 8. PI}. 2) = ]p s. d. 8) Jer. 
'>! 27 n. pr. ehiee tmieBiAdien Landataicbea. 

aiam. n. es. 2iiiU Bn» 6, 17. 

n^Iip a* pr. Stadt in Amnion Riebt II, 83. 

Bsech. 97,17. 
CiSjD] m. soft BetUt Bkb 15,99. 

*yiD pf. 3 sg. snff. >;^p, Tjj^j^tj, ftii yjy», 
imp. yjp, ij;^ sKrieMofte» 8|w. 11,96. Iflob 

90,18; ntnagcn P«. 21,3; gowtthnL etditder, 
dpnvaaxituraekhält {dem man etmas vertagt) 
im accus., u. das wovon man turilckhSU (was 
UM» ttnagf) mit p Num. 94, 11. Jer. 81, 16b 



Digitized by Google 



48,10. Spr. 1, 15. iliob 31, 16; zuweilen umge- 
kehrt Gea. 30, 2. 2 Sam. 18, IS. I KSn. SO. 7. 
IflMM ^7; auch mit int 1 Sain. 86»S6; 

NUU yjp^ Mrrai^ »andlm Jer. 8, 8; mit |p 

Joel 1, 13. niob 38, 15; ttdi itägem mü m 

n. inf. Nam. 22, H'. 

biyjÜ m. pl. suff. vbyjJJ Schlot* (zum Ver- 

schüessen) Hobel. 5,5. Neb. 3,3. 6. 
hyyO m. Riegelt Schhtt Deut 33, 25. 

fDJ^ip] nt pL soff. Qp^JtjQ iieblkske Speuen 
ts.' 141,4. 

C]^^}^^ <v. pl- m. Name eise« miaUnL 

aehaah Bx. S6^S8. 87,16. Nun. 4,7. Jer. 

52, 19. 

rvv •• r "t 

ntS^^P (Vergetsenmachender) n. pr. l}JlfaR(Mxe 
Sohn des Josef Oen. il,51; der nach ihm bc- 
naDoto Stamm hatte seinen Antbeil zur ll&lfte 
«wttieh, aar BiMle Srtlich vom Jordan, J4M. 

17,5; n. gent '>\f^^ Deut. 4, 43. 2) Weht 

18,30 Kri 8) König von Juda 2 Köü. 21,1. 
2 Chr. 88, 1. 4) Esra 10, 30.-33. 

njD f. JnAeii Ps. 11,6. 16,5. 63, 11. 2 Chr. 
31,8.4. 

DD m. der Fertigte Btob 6, 14. 
DD n. pl. D^lpp FM^KdhMt Bz. 1, II. 
i Stm. SO, 24. n;rj oder n op^ njn 

frohnpßichiig werden Gco. 49, 18. Deal 20^ 11. 
Job. 16, 10. Klagel. 1, 1. 

□PP m- suff. lagp, pl. ^;5P9 ') ^^rngebung; 
adiv. rfng^t/m 2 KOn. 23,5. 2) /irii^ 1 Kön. 
6,29. 3) Tafehtmä« HfilieL I, 12 («^gj^ Fa. 

140, 10 ist pwi mt V. e. d.). 

[rDDD] f. pl- nl3iP9 ^reitfauf; ndviil». im 

JTrilMBiob 87,». 
"Ijpp m. 1) Sdtiuur 2 KSn. iM. 14. 16. Jer. 
29, S (Tgl. tt^. 2) eefttgnin Jea. 

24,99. 42,7. Fa. 149,8. 

Onl^lJPJJ^Drpri'^JPP Schlots, Pfirfj Sam. 
22^ 46! Micha 7. 17. Ps. 18,46. 2) Leiste, Rand 
Er. 25, 25. 3) (in der Bautechnik) eingejfutlei 
FaU, ängeiAhueiu tigm- 1 KSn. 7,28. 85. 

^ßO nt 0hMtfli^e 1 KOn. 7,9. 



[IniDD mit lie: njfflQP SämMaOe Rieht 

3, 23. 

*^(npO] Hitil pf. 3 pl. vppn (= 1CD."T). f'it. 
iT^l^. 8«- D^ni' 3 pl suff. QQp^ terßieM- 
M» modken Ps. 6, 7. 39, 12.' 147, 18; imIUw 
m6dh«N Job. 14,8. 

nCip t 1} pl. nfep PrQfimg, LHdm fflol» 

9,23; Grotslhal, Wunder Deut. 4, .'It 7, r>. 
29, 2. 2) n. pr. eines Ortes in der Wüste £z. 
17,7. Deut 6,16. 9,22. 33,8. Ps. 95,8. 

DDP f. CS. nOP» «jgeutJ. das Abgemutenet 

dann adTerb. mcA Massgabe Deut 16, 
npp m. i^cA/efer Ex. 84,88. 

DDIDD f. Domenhecke Micha 7, 4. 
HDO ni. Ablösung 2 Kön. 11,6. 
"^IIPP m. 174imfe/, ^Quf 1 10^ 1& 

'^T|pp inf. ^op >"<M>«ii (dan Vetn mit Oe- 

würzen) Jos. 5, 22. (das OetrSnk mit Thrfinen) 
ps- 102, 10; ehiytesscn Jo9. 19, 14. Spr. 9,2. 5. 

^pjp m. Wan$0ein Pa. 75, 9. 

''JDO (v. -^x) CS- "Tpp i?ec*e 2 Sam. 17, 19. 
Jes. 22, 8. Ps. 106, 39; VoThang (beider Stifia* 

höttff) Ex. 26,.%. Num. 4,5. 

n2DD f. suff. ^n^p Decke Ezech. 28, 13. 

rODp f. 1) (V. -p:) CS. nDD?;, p'- noDO. suff. 
DrOQ© a) daher adjtfct yegossen Ex. 

32, 4. Lev. 19, 4. Num. 83, 52. b) Gegosse- 
nes, d. h. GSttenbiU Deut 9, 12. 27, 15. Jpg. 
30,22.42, n. c) Biindtiiss Jos. 30,1. 2>(toil 
T)*p) Decke 3c^. 25, 7. 28, 20. 

|3pD adj. arm, c/enrf Koh. 4, 13. 9, 15. 16. 

n^SDD f. DarfügkeU Deai 8^9. 

fnilSDp] f pl rlirOP gowöhnl. als gen. zu 
VorralhsslfidW. Ex. 1, 11. 1 Kttü. 9,19; 
finc ni,; dasselbe 2 Chr. 32, 38. 

HDpp f- pa. r^j^ Jufamg äe» Oeieebet Rieht. 

lOi 13. 14. 

nVoD f. CS. p^Do. pi- m'rcc. suff. oni-JOD 

aufgeschiiltetcT, ijcbahuter fVeg, l.andttraste 
N^^m. 20, 19. Jes. 7,3; auch für Bahnen der 
Sterne Rieht 6^20; bildlich wie -p^Ubeia* 
weise Spr. 16, 17« 

VlbOD m. J9«dba«jf Jos. 8S, 6. 
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Jcs 41,7. Jar. 10,4. Koh. is, 11. 1 Chr. SS, a. 

2 Chr. 3,9. 

^DD inf. bOD icrßiesten, oergehen Jcs. 10, 18. 
Nifal pf. 3 sg. ps. opp, 3 pl. -lEpj; 

fut QQ\ P3- DO' (aufgelöst D5<^_^ Iliob 7, 5), 

3 pl. nopi (T0«<^? Pß- 58.8); inf. qjn ««■- 
/liawMi, ««rfaftfli Bz. 16,91. Jm. 84,8. Fi. 
68^9. 97t ft. niob 7,5; vergehen Tb. 58,8. 
118,10; ptfdu Aers terßeut" bftofigee Bild 
(kr V«eMi(th«it D«ai SO, 8. Joi. 2, n. 
S Sun. IT, 10; pui Qp} miftBAl^ 1 Bu. 16,9. 

HIfil pf. 3 pl. ufßuuM (mutitlofl) 
machen Deut 1,28. 

Qrp$?p9 \) Aufbruch, Zug Ex. 40, 36 i/eu£- 
#<<itfoii Gen. 13, 3. Nom. 83, l ; auch als ur- 
■pvBiiglidMr ioC nitMe. ntiHQrmtJ IfQP^ 
zum Aufbruch der Lager Nun. 10, 3. Deat 

in, I!. ncbtt' p,t< "^^^^ tugehauene 

Steine 1 Köd. ^^, 7 3) '6Vjf^<j;j Hiob 41, 18. 

nyOD m. Smtxe 1 Köft. 10, 12. 

*IPPD m ''^ "Ip^lJ. suff. Klatjf, Traner. ' 

Trauerfeier Qea. 50, la Jod 8, 12. Micha 1. 1 1. 
P«. 80. IS. 

KiDpp m. Arfftr (flr lUen) S4.25. 
4S.97. 48,84. Ridii 19,10. 

1) GHim/, Sehorf Lev. 13,G. 7. 8, f) fMÜer 
Ä'/fff/, riieÄ Exech. 13, 18. 21. 

nSDQ m. CS. *l5Cp, suff. D^'^OpJp' D'I^D?- 
pL C8. noop l) ZoA< Ex. IC, 16. Num. 14, 29. 
29, 18. 1 Chr. 12, 28. n^ppjl nach der Zahl, 

d. b. jTM^ft Dmt 85^8. Jes. 40,26. 
*^^0P jpll im«AI8f QeD. 41.49. Ts. 101.85} 

a!> inf mit acc. Num. 23, 10; adj. iffhÜtj, d.h. 
erne gering« Zahi G«n. 34. Sa Deut 4,27. 
88.6. Im. 10^19. Bieefi. 18,16. ?«. 105,12. 
Hiob 16,22. 2) Erz9kbtntj Ri 1 1 7 I5. 8>ii.pr. 
m E-^ra 2,8 ssf fT^Jpp Ni-h. 7,7. 

n^S^ a. pr. s. ^^pp No. 3. 
IDD üi£ **1Qtpi> i^yc^ Nmn. 81, 16. 

Nifol fut. ^np^, M^dltfftM iMniSm (mm 

DicDst) Nnm. 31,5. 

*1DD m. stifF. D"^^ JUahnm^f Wanmng 
iliob 33,16. 



niDD («08 n'^QKO) t Btmd, Fwal EHeh 

liPIDD m. '«ftirf» Jes. 4.6. 

irCp m. dai FcriUMbn. Qt)^ ^EipO 
(AbschiTckcndcs), »or dlM mOM 4!v Gertefti 

verhllli Jes. 53,3. 

inDD m. pl. D^n^p, «off- V"i^4pp ö'"^ 
Verbergen^ Schlupfninkei Jcr. 19, 10. P». iO, 9. 
*^!^P99 Hil». 8, 14 and onnQp^ Jor. 18, 17 
IM G^eitneHt 
rj^] m. pl. C8. >yp, sntL ijjp, 0.1^ Äiw^«. 
n-eirff 2 Sam. 2Ö, 10. 2 Chr. 21, 19; Leih, 
Bauch Gea. 15, 4. 25, 23. Ezech. 7, 19. Jona 
8, 1. Hohd. 5, 14; bildlidi wie iL i. w. 

d€U Innere^ aU Sitz der Empfindang Jes. 16, 1 1. 
Jcr. 4, 19. Klage!. 1,20; daher gleichbedeutend 
out Sj^nrn J^b. 63, 15; auch Bild des Ged&cht- 
idMM Fh. 40^ 9. «jjt^p 00« «MiRcr tftforf 
«■ Jm. 49, 1. Pl. 71,6. 
[^] «nmi.iD. pl. voS, Kfg^Btmek Dm. 8, 88. 

nSJ^l n. pL tnil 0^1*1990 HMdhng 
Btob 84,85. 

aram. IB. |^ wSt TkMf 
■ Nandtmig THOL ^M. 

n333p ™- fi3Js?p Dichtheit. naujoa 

/n (r/TCÄfer (lehmiger) Erde 1 Kön! 7'4G. 
nUJ^Ö m. C8. 1) Uebertehreiient, 

Furt Gen. 32, 23; Fat* 1 Sam. 13, 23. 2} ^«reicA, 
SMag Jm. 80,88. 

nnajjD f. pl. nn9yp-ni-»9J|p. «• nln^ 

(wi«'<i^q^ Art Joi. 8, 7. Ricbi8,8B. 18; 5. 6. 

Jes. 16,2. Jer. 51,88; Fan 1 Sam. 14,4. J«. 

10, 29. 

ra. cg. pl. es. 'hy^r:^ ^"ff f^Sjyp 

1) Kreith kreisförmige UmtvaUung 1 Sam. 
8^5^ 7. 2) IFa^cnipMr, Mir«; iFcy meist 
UldUch wto «. ib w. Jm. 86^7. ta. 88,8. 
65^18. 140,6. Spr. 8,9. 

(de« Lagers) 1 Sam. 17120. 2) K^ey' («i« 
Jes. 59, a Fb. 17. 5. Spr. 2, 15. 
*13?P fut. »rfln*im 3 Sam. 22,87. P«. 

26,1. 87,81. Hiob 12,5. 

Poal pari f. n^^D H^^p) iMutkeM 
Spr. 25, 19, ' 

Ilifil imp. "|){{t|^7l iMaita nukdlM Fb. 69.24 
(vgl. 
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"Tjto ii.pr.iB. Em U^SS. 

n^^D a. pr. m. K«h. 19,5 s iT^lJSto 17. 

Ip3?!?l m. pi. D'jnxg-rüHits, <». »jnjgp. »uff. 

49, SOl 8pr. 29, 17. KlageL 4, fi. riTU^ «1t«iI>. 

P«<<n JfirfÄes (n. f ^ n*n;y?3 ^e&widen) 1 Sam. 
15, 32. 2) £and (das die einzelnen Stene SU 
einem Bilde vereinigt) Uiob 38, 81. 

"njfü m. 9ae1te tarn JSten Jos. 7, 25. 
in^D] f. pl. vn\j?q Kvrnchm Jes. 48, 19. 

Jn)?D m. runrfer EuckeH 1 Kött. 17, 12. Ps. 
W'l6 (vgl j;^). 

'!|i3?P n. pr. I Sam. 27, 2 = royp b. d. 

m. collect. Kinder Jos. 3,12 (vgl. 'p'^y). 

m. CS. pyo, Buff. Uiyip 1) Wohnung, 
Aufenthalt Jer. 9, la Zef. 3,7; oft von der 
Wt^mmg Cttlegf «oruiter nnrailen der 
Himmel Deut. 26, 15. Ps, 68, 6, zuweilen der 
Ttu^ verstanden wird 1 Sam. 2, 29. 32. Pa. 
S6,&. 9 Chr. 86,15. 2) Zufluchtj SehuU Pb. 
71,S. 90, 1. 91,9. 3)n. pr. Stadt in Juda Jm. 
l.'i, -L^. 1 Sam. 25,2, wozu eine Steppe l^-pp 
1 Sam. 23,24. 25 gehfirto. 4) Name einer 
Laodacbaft südlich von Palästina Kicht 10, 12 
(vgl 6) ii.*pr. ». 1 Chr. 9, 46. 

pjTp— pTp n. pr. ]n ZwiMnuMMatrapgen : 
fiq hir^ ^nn> <S.S8^ BMeh. 85^9. 1 Cbr. 

5, 8. |5yp Jos. 13, 17. ^^yp Jer. 

4«!. 23 (vgl. |iy2) Ortschaft in kfwb, dem 

Stamme Kub«^n zupethcilt. 

lyohuuny, AufenthaU Arnos 3,4. 
Ps. I0#, «. Hiob 37, 8. 3S. 40. Hohel. 4, 8 ; vom 
Himmel a.]^ der göttlichen WobniUg Dent- 
is, 27; dem Tempel P«. 76,3. 

D''jHi?P 1) n. gent von p'yp (No. 4. s. d.) 
arabische Völkerschaft im Südi ii Palästinas 
1 Chr. 4, 41 Kri (wo Ktib; D^j'^C)- ^ tlbr. 26. 7, 
2) n. pr. HL Bbi» 9,fia Neb. T^SS. 

^rbVp n. pr. HL 1 dir. 4,14. 
n. AiwMrnii» Jee. 8,39. 

PY1J?0J m. pL suff. on^-^iinp SAamIkäle Hab. 
9,1& 

fj?0— riya m. suff. 'jpyp-.-JtVip. 





pl. D^pJtt, CS. \jpyp. ."^ uff -i^jiip (8t nijyp) 
fetter Ort, Fettimg Rtclit 6,^. Jes. 17)9. 
*i3,4. 11. 14. Eiech. 80,15. Dan. 11, la 19. 
O^tV^ GoU der Petimtgemy d. h. n. B. 
Jupiter Capitotinut. n. A. Jlfar/ Dan. 11,38. 
Bildlich: Schutt^ Zuflucht 2 Sam. 22,33. Ps. 
31, 5. 43, 2. >\f;iC^ liy^ Schun meinet Hatgptet 
— mefn Hehn Ps. 60,9. 108,9. 

nj;?p— ll'ryö u. pr. m. Neh. 10, 9. 1 Cbr. 
94,18. 

#et» Ex. 12, 4. Lev. 25, 16; 

vermindern Ps. 107,39. Spr. 13,11. 

Picl pf. 3 pl. ps. ^12^.0 nenig tön Koh. 12,3. 
Hifil pt 3 Bg. f. ,-R9^j;^,T. fut JSi'J^plJi ftenig 
madkeit, vermindern Lev. 26, 22. Ps. 107, 38: 
nenig nehmen Ex. 16,17. 18. Num. 11,89. 
,?5 M 2 KOn. 4,3; iMni^ 9«6tfn Ex. 30, 15. 

I0i?p m. pl. D'ijyp eig. Wenigkeit, meist adj. 
wenig, sowolil vor als nach dem subst. 13^13 
D^p ein wenig Woiter Gen. IS, 4. ßj^p yn?? 
mi< teenip Leuten Deut 26, 5. (3]^ «»n ivenrif 
M Bi. 17,4. Ft. 87, la Bat 9,7. tS^ 
igj^ iMM* MNf »CMft Bs. 98^3a {9)^^ vgl. 3 
No.' 1. «. Q. 8. 

a^f. iwL m^lp gudUb^ BMch. 91,20 
mp]^ HL es. OiMMUlmy Jm. 81,8. 
n|)ü3?p f. pL r)iatD]!J2 Ramtel Jes. 3, 22. 

n. pr. m. Neh. 12, 3G. 
"'J^P m. Sand?iaufe Jes. 17, 1. 

b^J^P m. suff. •»'^v'T^ y)l. D'^^j;r?p, Buff. OrT^^RO 
Öbergewand, Talar Lev. 8, 7. 1 Sam.' 3, 19. 
98,14. 9 San. 18,18. 1 Cbr. 15,97. BUdlieb 

spricht man vom Getoand der Gerechtigkeit 
Jes. 61,10; des Eifrrö Jes. 50,17; dea Recbta 
Iliob 29, 14; der Schmach Ps. 101). 2j. 

CS. rjjjrg, suff. i^g, b) HUJi^Q. <»• flÜ^ip. 
Sttft «prq^yp l^wtfe Gen. 7,* 11. Lev. Iii 88. 

Jes. 12,3. 41, 18. IIos, 13, 15. Ps. 104, 10. 114,8. 
Spr. 5,16. Hobel. 4,15; ZvfiMcht, S^ut* 
Ps. 87, 7. 

D''y3^P a. D^jiyp. 

*^3?0 part Tj^yp serpretit (an den Testikeln) 
Lev. 22,24; hineinttotten 1 Sam. 26,7. 
Poal pf. pl. iQltp f>eioiMiBenhm Biecb. 98.3. 
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riDpD n. pr. 1) Stadt und Lu&obaft am Ftese 

dea Ilermon 9 Sana. 10,6. 8. 1 Chr. 19,7; das 
r>and heiMt vollständig npj?5 D*^i< 1 Chr. 
ID, 6 ; die Hauptstadt ripyp ^ Sam. 20, 14 
(»gl- bj^Ö; n. gent ^jgp Deut 8,14. Joa. 
IS, A. la, 11. U. 9 Kon. SS, 8S; voMnt n^yp 
Joa. 13, 13. 2} Vater dos PhilisterkOnig Achisch 
1 Kön. 2, 39 r|iyp s. d.). 3) Sohn des 

Nacltor G«a. 22,24 (vielleicht in Beziehung 
ttit Nr. l). 4) Gemahlin des Rehaheam I K5u. 
15. S. la (IS). S Obr. U,aO (vgl ^nj;)^p). 

5) Mutter des Absalon 2 Sam. 3, 3. 1 Chr* 3, 2. 

6) nu 1 Chr. 11,48.-27,16. 7) 1 1 Chr. 
2, 48.-7, 15. 16. 

inC u. 8ufl £^ii«WM begehen, 
imdM Mte Neh. 1,8; mit 3 dw Penon, 

jre^«n die, oder der Sache, an der man die 
Untreue begeht 2 Chr. 30,7; meiat mit "pyo 
als Object Lov. 5, 15. Num. 5, 6. 12. Jos. 7, 1 ; 
ü i 'iaupt ungehorsam säm DeoiiSS^SL IHut 

1», 7 ; uni/errchl sein Spr. 16,10. 

m. 8uff. i':«];^ VnirtMM, üngekanom, 

Sunde Lev. 5, 15. 2G, 40. 

'^il? t*"* ^'^''^^ verkürzt au.'^ rhvT2) 

nur in der Form; a) i?üöp o6«n Ex. 20, 4 oder 
mit folgeod. ^ «berko» Ben. SS, 9. b) nj)yp 
.njjyp iww UA<r Deut 88,' 4S. c) j^jjgy 
mit vorhergehenden p Mi» . . . mi «ml daräür 
Ex. 30,14 oder .. un.^ rmtrr IVtrUl l,3n, 
Hagg. 2,15. d) r.'j'VD? ntich ohtn Ex. 25.20. 
Rieht 7, 13; oben an Deut 2b, 13; gar sehr 
Bera l>,6. 1 Chr. 14,S. SS,&. S8,17; vor- 
Btarkt T^y^^ 2 Chr. 16, 12. p) nj)!^^?' 
oben Gen. 6, in. Jer. 31,37; dartlber Gm. 
7,20; oben darauf Ex. 25,21. 1 Kön. 7,11. 
BMcb. 10,19. 

fyjj^I um. m. pL CS. Aufgang (der 
Soam) Dan. 6, 15. 

(Eicch. 43, 17) \j dm r/inaufsteitjen, Hinauf- 
liehen Esra 7, j. ni'pyon T^j}'' (wahrscheinlich) 
Pilger- oder WaUfahrUtied Pa. 120—134; 
bUdlieb vom Jmf^dgm der Gedanken Bneb. 
11,5. 2) Ex. 20, 22. 1 Kfin. 10,20. Arnos 

9,6. Meb. 8,15; Jbtheilung, Grad (an einer 
Sonnenuhr) S KOn. SO, 11. Jes. 38,8. 

H^Jto n». c«. ni)j;p, pL fluff. y^)^ \) der Ort, 



typya 



no man lünauftteigi l Sam. 9, 11. Neh. 12, «7; 
dalier häu6g bei geogr. Angaben: rfa, wo 
man hinaufkommt nach . . . Jos. 10, 10. 2 Sam. 
15.30. Jes. 15^5. S> AMIwif, Mm Neb. 
9,4; Treppt Eieeh. 40i,81. 

[VbS^P Zadi. 1,d Eüb IBr 

[b^J^J «.pL o^jgp. ce. ijj^yp. suff. i^Jjjjp, 
DO'^biro 7*^01» dra«dlMif Deni S8,9a 1 Bau. 
25,3. Zadk 1,4 (Kri). Pk. 78,7. 

TDjTp m- CS. noi^g. sulT. :]loyD Standort, 
Posten Je« 22, 19. 1 Chr. 23,'28J 2 Chr. 85^15} 
das Stehen 1 Kön. 10, 5. 2 Chr. 9, 4. 

TDJ^ m- Ort, 7VU man stehen kann Ps. 09,3. 

npDJ^ f. Lasl Zach. 12,3. 

Bild derBeMbniie Pa. 130, i. bp-^^j/p 
Owml Ar Wmn Bwcb. S7,8lv Pi. «9,8. 
15; Ibnfidi Jea. 51, la 

(fwkCnt aas Qur jVQ^i nft 

VJ?pS Ü^VJ.^b 1) »übst. iv^giiM, 

um . . . n iUen öen. 18, 24. "»^j»;?^ meinetwegen 
2 Kön. 19,34. 2) 4^t/, ttuf datt mit folgen- 
dem Altar. Bz. 4, 5 oder int Gen. 18, 19 ; 
verstärkt: -^p^ jyp^ damit Gen. 18,19. Lev. 
17,5. Num. 17,5. z^üh ]J}Ü^ «"» taghaft 
tu machen Ezech. 21,20; selten mit dem jif. 
Jos. 4,84. 3) so dat* Jes. 44,9; denn Neh. 
6,18. 

f. AmaAc .-j^j^p ^^nj^ («toMaassj) mi« 

(jefähr eine halbe Furchcnlänge 1 Sam. 14, 14 
(pl. suff. Oi^l;j2p Ps. 129,3 Ktib). 

n3J?Q m. CS. .n^jflj, suff. l) Jnttvorty 

Hede Micha 3, 7." Spr. 15, 1.' ni 1. Hiob 32, 3. 
5. 2) Bettimmung bpr. 16,4 (vgl. auch Hifil 

n:j;p s. .n^typ. 

n^JjjD f. soft DQ>^y.p ÄW»« ft. 129,8 Kri. 
1*2^ n. pr. m. 1 Clir. 2,97. 
nZlV^ t Ort d*i Sehmtrui Jes. 50, 11. 
"W3?D m. Axt, Ben Jes. 44, IS. Jer. 10,8. 

nl^J^D III. /fiiK/cniiss 1 Sam. 14, 6. 
m. llindctHitt Spr. 25, 28. 

npyO m. Einfassung, Geländer Dout 22, 8. 

t^P^^ ^- pl- O'tS^ßlip ^hriMMMr, i^^rlger 

Weg Jes. 42, 16. • 
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HjfO (t. rny) m. suff. ^pj|P l) Bßtse, Scham 
Nah. 3»5/s) Zm#<;&eimiMi 1 KCd. 7,86. 

m. 1) mit He loc. riT^W J««- 
43/5. Pa. 103,12. Dan. 8^5. i Chr. 2(^ 30. 
2 Cbr. 32, 30. 33, 14. 2) Bult 'Sp'JKp, pl- '?|5'3üe 
ifuffamdh Bvmidt Himddnerktkr Bn«b. 

GTISjpl *• P^- C^'hlip f'^*^ Raum (vor dem 
L^cr) 1 8am. IT.SSKÜb (vgl. No. 2). 

rP^P n. pr. vollst j^Try^ Ort in Bei^ainin 

llicht 20,33. 

niJ^P f. CS. niPP> P' r"!'^l?p HBhlt Gen. 23) 9. 

1 Säm. 13, fi. 24,4. Jes. 32,14. 

lTj'TJ?0] m. pl. C8. 'yijpj Jm«rd»iimg, Ent- 

nurfSpr. 16, 1. 

Aufsieiluny Ex. 3U,37. lüclit 6,20. 1 Chr. 
IS, 38; b«aottden SdiiwAtardmung 1 Sun. 
17, 26; SekMU 1 Sifll. 4, 12. 16. 

nDlJ^P t Anordnung, JmpHeUiutg {im Scbau- 

brode) Lev. 24, 6. 7. 
[dnj^pl m. pl. suff. on'qi;^ iVaeklheU, 

COncr. die Nackten 2 Chr. 2H' lf>. 
nyi^ f. .VflcAt, 6mu/< Jts. 10,33. 
n^3?0 II. pr. Ort in Jrida Jos. 15,59. 

nfe^J^ m. CS. n|f^. «iuff. yn^p, utg'j^:. pi- 

plar. suff. zuwdltn mit ling. Bedtratong >. B. 

Gen. 46, 33. 47, 3. 1 Sam. 19, 4. Vs. 45, 2. 66. 3). 
n f/nf rAun, Verrichten, daher Thiltiglreif, 
Geschäft Gen. 46,33. 47,3. Ex. 6,4. 'p' 
n^J^pn Werttoge Btech. 46,1; Handlumjs 
niOie Bz. 93, M. Ler. 18,3. Kok. 4,8. 9,ia 
2) 7/i-jr, ffandltiny Gen '.'0 'V Triebt. 2, 10. 
1 öam. 3) IVerk, Arbeit Ex 2G, 1; 

beflonden von den gSuMen Wertem, der 
SäOp^ng Jes. 5,19. Pe. 8, 7. 19,2; auch der 
Ertrag des Feldes Ex. 23, 16i der ViekHaiui 
1 äam. 25,2. 

"'t'J^P n- pr. m. 1 Chr. 9, 12. 

n^t^J^a— in^TOP iCoacs Wa k) n. pr. m. 
ier. 21,1. 3*7,3.-29,21.-35,4.-1 Chr. 15,18. 
9a-8 Chr. 88,1. 

"WV^ m. CS. n;^'>^— "ite^J^Qi «ntt ll^K'Q' P^- 



i«o ny&D 

rflif^J?!?» PyO'^yP ''«^ Zehnte Gcu 

14, 20. Uv. 27, Sa 31. Munü 18, 28. Neli. 12. 44 ; 
mMdwapt: BdmUl Bneh. 45, 11. 14. 

(njJB'JJg) f. pl. nlplS'j;^ Erprettung Jes. 

38l '»"Bpr. M^ie. 
ejD n.pf. die Stedt JfMyAiff sm Unken Nikiftr 

in HttUUsjptan llos^ 9.6; vgl. rja» 
ne^DdD n. pr. Bohn des Ssvl 2 Ssm. 21, & 
3^JI£)P m. fisfMffmtf dSM ^/üfff^« Ilwb 7,21. 
nob m. CS. n^p <^iMi«iM* (der Seele) Biob 

Kux 

HDD m. BUueMg J«. 6,29. 

- 1» - 

nC^3''£)P pr. Bohn des Jonsisa, des Sohnes 
Sani 8 Ssa. 4,4. 9,6. 21.1 = ^ jrp 
l Chr. 8.84 n. hs^Tll^ ^ ^* 

rptSl'O n. pr. Solin des Benknnin Gen, 46»21s 

• \ 

wabrscb. = up\B^ »• d. 
pÖp (eig. part Uifil V. s.d.) m. Bammtr 

8pr. 25,18. 

böO m-cs ^ijij, plc«.'^gi5<i<f W^fl*/'""«»<'ift 
daher 13 'pgip (ietreideabfall Arnos 8, 6. 
ijjpp wine fiätchigen Wtuumsm Biob 

41,15. 

DTXSöDl t pl. CS. rrtK^^p FFiMMfsrfXnl Biob 

37.16.' 

CmbfiD] t pL nllii^p 2 Chr. 

35^12. 

TT- 

nbs>0 J«s. 28,13. 25.2. 

ob^P n. Orl, »siWtt man /Tie*«, Zi^ndilPs. 

55, 9. 

nvbflpf. snff. n^;6pp ^cAm/, CVtoMMI 
i'Kttn. 15,18. 2 Chr. 15,16. 

[tC^böpJ m. pl. c». 'if'^pp rf« Ä«- «wrf 

tchneben Uiob 37, 16. 
nbSD ^- 8uff. "inSpQ I) Hinyefüttene, r. \\. 
tudles Thier, Aat Hiebt 14,8; BauHUttunm 
E^ecb. 31, 13. 2) Fo//, Akt« Ezech. 26, IS. 
Spr. 29, 16. 

[nb5?öpJ f- pl. CS. nibüBp w^«"*, ps. 

46.9! 66, 5. 
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m. soft t»pc ^<i* Zersdilagen llbndi. 9, 2. 
j'DD in- Hommer Jor. 51,20. 

npBD m. CS. "1j5np l) MusUrntMj '1 Sinn. 24, 9. 

1 Chr. 21. j. 2) Anordnuny 2 Chr. 31, i3; 
wngetvittener Platt Bneh. 48^21; «in Thor 
in Jeraaalm hieu 1j^|)9!3 *U55' Meh. 3,31. 

[j^^äpj m. pL «oft 1*^r^ tfit«A/> /Ta/Sm 
Rieht 5, 17. 

tßnöp m. 8uff. T|tj5n5)9, pl. ca. ^^{npp yfm- 
breitung Hiob 36,29» Segel Biadi. 27,7. 

n^dP f. Or/, Rw Se fUete tmfangen, 

der Schritt 1 Chr. 19, 4. 

nn^P m. SckiHuel RidiL 8^25. J«8. 82,22. 
"l Clir. 9,27. 

nndp m, et. n^f^ dae Oeffne» Spr. 8,6. 

|ri£)p m. CS. jnpp ^«ÜJMl&r lS«in.JK4..bedi. 

:i Zef. 1,9. ' 

j*D— pO (Zef. 2, 2) m. Spreu Jen. 17, 18. 29,5. 
41, 15. Uo8. 13,3. Pb. 1,4. 35.5. Uiob 21, 1& 

3 sg. f. .suff. i;pN\fC, CPN^. 2 sg. n«^. 

suff. c'PNi'o, 1 Kg. 'r^<'iq—'<:^^r^ (Num. ii, ii); 
part. ^<y1ö-i<^•■jo (l^wh. 7,26), f. nj<?fD; f«t 
j<^lp> 3pi. suff. >;^^^p\ ru^«V?^:. f%l«<¥9J?i 

^ tOtp* Buff. O^fj^i imp. 1) /^ni/m 

Gen. 80,' 14. 2 Kön. 9, 85. J«r. 9, 24. 84. Spr. 1,28. 

8, 17; auffinden Gen. 44, IG-, antreffen 2 Kön. 
10,13i erreichen Ex. 22,5. 2 Sam. 20.6; 
0wcrftM Ler* 25, 26, wobei oft 1« all aobj. 
dient Uv. 85^2& Jm. 10, la Hiob 31.25. 
|CI OMMKrlmfCii Num. 11, 11. ^ N^O 
vgj- T- n}< N^C "t^Ä erdreisten 2 Stiin 
7,27. 2) fre//'im Cwozusubj.: Unglück, Leidcii, 
Strafe) Ex. 18, 8. TVvm. 90, 14. Bidii <., 13. 

2 Kön. 7, 0. 3) sich finden^ da «d» 2 Smm> 
18,22: genügen Num. 11,22. 

Nifal pf. 1 Bt?. 'HK^J-;;, 2 sg. f. nK!»D;; 
part pi. ü\H^pJ-ü'^{^^; fut- «»9:, 3 pl. f. 
n^i^^^ gefunden nreräeH Gen. 44, 16. Jer. 
60^90; «feh ^«rfm famn Jes. 65,6. 65, 1. 

Jer. 29,14; befunden (erltannt) rverdcn Pg. 
46,2; betroffen werden Spr. 6,31; sieh be- 
finden 1 Sam. 13, 15. Jer. 52,25; gegenmarttg 
eän Gen. 19,.15; eoMaiutai Mi» 2K0n.l8, 15; 
ansr eichen Jos. 17, 16. 

Oifil pL 1 8g. saS. ;gTj^^; fiit 3 sg. soff. 



^^KVD! AiaAuif dl, te die Jtfamf upetc» Lue. 

9,"l2. 13. 18; ausliefern 2 Sam. 8,8; preisge- 
ben Zach. 11,6; Jemand, ergehen lassen Uiob 
34,11; treffen lassen Hiob 37,13, 

Joa. 4,& 9. Jm. 98; 19; /Vrten^ IFaei)pa«fM 
1 Sam. 18,98. 9 Bant 38,14. 

JUfO m. BoämeHt Job. 89,8 (vg^ Ho&l v. jgj^ 

iTJSfQ—rniD t Poeten, Beeatumg 1 San. 
14,19. Zadt 9,& 

1"»n1a^l5. Dn2S0— ÜTiQSP Denlslem Gen. 
28,18. 31, isl 45. 35,14. Kx. 24, 4. Jis. l'.i, l'J; 
Standbild, Säule zu götzeudienerincb. Zwcckcu 
Bi. 83. 24. 34,18. Lev.96,1. Deut 7,5. 9Klfii. 
3, 2. 17, 10. 

tVyHD A. pr. dooi Ortes 1 Chr. 11,47. 

raVP Buff. nn^jttp Denkstein Gen. 86^ M. 

20! 2 Sam. 18, 18; Stamm Jes. 6, 13. 

"ntO m. Berg/keu 1 Cbr. 11,7. 19,8. 16. 

[iTTJttp] f. pl. nll^p Bergfeste, verstellter 

Ort im iGcblrgo oder sonat Rieht. 6,2. 
1 Sam. 23,14. 24,1. Jes. 33,16. Jer. 48» 41. 
Eseeb. 88,87. 

*nVp pf. 2 ag. f. n'vpi ^ "^K- ™- l'ZJiU 
auMauj/cu, ausschlürfen Jes. 51, 17. Ezocb. 
23,34. Pb. 75, 9j murpirMMa Rieht 6,38. 

Ni&l p£ ,ny|p^ fiitiQtlpP ausgeschlürft ner- 
den Pa. 7% 10; amg^fveist nterden Lot. 1, 15. 
5. 9. 

f- cfi. pl. 1) nläO — riMO ungesäuertes 
Brod Gm. ly, 3. Kx. 12, 15. n'ÜtQD 30 
Fett Ar wifeffAievf e» Jft'effe Bx. 9^ 15, trofSr 

Streit Joe. 58^4. Spr. 13, 10. 17, 19. 
nVD n. pr. Ort In Benjamin Joe. 18,26. 

T 

Wiehern Jer 8,1«. 18,87. 

ntltp m. C9. ilsp, pl. onlS^ l) Koh. 
7, 26. 2) Fang Spr. 12, 12. 

Bt BufF. trCI^ Beilwerk Hiob 19, 0. 

rni^ f. suff. nCl"jiJD. Pl- nÜSp D Bollwerk 
ies. 29, 7 ; Bsecb. 19, 9. 2) P/ett Kob. 9, 12. 
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nfrnso 1} 1 SanL 32,4. 2 Sam. 5,7. 

H!ob 39,*?S: Schnii, Zuflnchtsort 2Sam. ??,2. 
i's. Mi, 2; adj. befehligt Ps. ai,3. 

9 ilTcf« Sieeb. »,18. 8) Fm^ EMÖh. 18,91. 

didi. 9,14), raff. nfV^ iß^t loiroU «in 

einzelnes Lev. 4, 2, rIs dm Gesammtheit dt-r 
Gebote D«at. 6,1. Jer. 32,11; jiuftrag Mal 
2,1.4. 

Dlbi^j i nbiltp— mVjjp ^eet eittefe Ex. 
I5b& Neh. 9.Ui bildlich für Geföngnits Ps. 

meist des Moores Jona 2, 4. Micha V, 19. Ps. 

C8,23. 107,24; eines Flusses Zach. 10,11. 

Iliob 41,23; fines Sumpfes P«. f.9, 3. 16. 

m. Bedränynus Deut 28,53. Jer. 19,9. 
Fa. 119, 143; adj. bedrängt 1 Sitt. 98» S. 

D-llfD m. pL es. ip^p «Mf/br Air 1 Suk 14,5; 
Pfiilet 1 Btm. 8,8. 

nj3=ntp tpL8ufif.»qp)u{^, D.TO'ip'ijflp— D-^pp^? 

Mrämgida, NaA Zef. 1, 18. Pi.SS^ 17. 107,6. 
98. Hlob 16^94. 

l1ltO m- CS. ilHD I) f^insöhliU9un§f Btiage- 
rmtg Ezvch 1,7. 5,2; daher i^jjpj 6^- 

to««rt fo«r(/c;n Deut 20, 19. 2 Kün. 24, 10; 
fibnlicii Jer. 10,17. Btech. 4,S. Zach. 12,2. 
2) Behyerungswerkf Deut 20,20. Micha 
4, 14. Zach. 9, 3. Tj^p TI? befeitigte Stadl 
Pa. 81,92. 60,11. 2 Chr. 8,5. 3} Enge^ Be- 
dHb^On Dflot 8^88. J«r. 19,9. •\ygj^ iq 
Im49»^ IToiMr Hab. 8, 14. 4) 7Aiinn, fPdrie 
Hab. 2, 1. 5) dichte riä eh für QV'^I^Q ^eg^pteH 
>? K >u. 19,24. Jos. 19,6. Micha'?, 12. 

CVIQCpjiii. pl.8uff. «jniQip A<%«iM9Siecb.4,& 

rSJItO t pL ninyp — nln^ BdagMutgt- 
Werkzeug Jcs. 21), 3. Nah. 2,2. nlTlSO '">y 
/c*f<? ÄWfe 2 Chr. 11,10. 12,4; 
allein Feitungen 2 Chr. 11, 11. 

m. soff. Tjnvp- in^Q» pi- c«- nlnyg »» 

Ex. 28,38. EzcK^i. 9,4; ttarke, eherne Stim 
Bild der Ftecbheit J«b. 48,4. Bstteb. 8, 7. & 9. 

nnVP ^ Bäniddmte 1 Skid. 17, 6. 

tnVvOJ f- Pl- mbjjp Ä'cAe//e Zach. I i, 20. 



t ttkaatgtt Oft ZUL 1,81 

[r^tÜl f. du. qphlfD Cgmbel, aaa wmi 

BMkoi bflrtdnnd Bm 8,ia Neb. 19,87. 

1 Chr. 13,8. 

nd^VP J^opß**f"f des Hohcpriesters Ex. 

28,4. Lev. 8,9. 16,4; des KOnici Siecb. 81,31. 
3;^P m. Lager Jfls. 38» 2a 
[iJ^TipJ m. pl. CS. ni^r:' Schritt pg. 37,23. 

Öpr. 20, 21. r!p(^^ m seinem Gefolge Dan. 
11,48. 

"t^^ m. 1) XUMit J^Ubu £M 9 Chr. 

94,94. amftvteZMU Jes. «8. 18; a4j. 

lr/«fn Qen. 19, 20. Uiob 8, 7. 9) Bezeichnung 
eines Berges (Bergspitze des Ilemion) Pa. 48, 7. 

n. pr. (mit Art > mit He loc n^pSp 
1) Stadt in Beiüamm Riebt 20, 1. 1 Sam. 10, 17. 
IKOn. 15,98. J«r. 40,6. 41, la MeL 3,7. 
9 Cflr. 18,8 No. 9d.}. Q Siadt in 

OUead Oen. 31.49 Rieht. 10,17. 11,11.34. 
ITos. 5, 1 (vgl. njpKP ^ c-)« 

riDi'P m. CS, ne;flp 1) Warte Jes. 21, 8. 2 Chr. 
20, 24. 2) n. pr. a) Ort in Jada Joa. 15,38. 
b} in HMb 1 Sutt. 99,8. e) in Gilead Bicbi 
11,99, vollst nf^ipn np^^ Joa. 13,26 (vgl 
ro"^). und wahrsch. = H^SP 2. d) in 
Benjamin Jos. 18, 2ß = n^JJQ No. 1. e)Thll 
im Norden Palästinas Jos. 11,8. 

flDVO) m. pl. suff. iijcyp Sdiati Obadj. 1,6. 

' j'VD fut 2 |<l. i^jj^ 4amgen Joa. 6^ 11. 

PV? 8. pup^ TL 

Klägel. 1,3. 
"l^P m. BedrängtüM Ps. 118,6. 
D^^Vp II- pr. Sohn des Cham und Name dea 

von diesem stammenden Volkes Aegupter und 

dea Landet At^igplm Gen. 10^6. 45,2. 20; 

n gmtv^ Oen. 89,1; pL Qrj|p Oen. 19. 19; 

fem. nnvp G^'o- pl» rvn^ l|19 

(vgl. "ilsip No. 5.). 
C|"IVP m. SchmeätUgel Spr. 17,3. 27,21. 

n^P i&Vrdt. dtime Gegmtr Jes. 

41,12. 
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rD]9D £ pL nlZ^^Q tt«mm» 1 KQb. 6^7. Jce. 

fn^pO) f. 1) Cammer Rieht 4.JI. ^ HShle, 

FeUemUhhmg sIs Bild der AtMtammiiiig Jos. 

51, I. 

rnpD n. pr. Ort in Juda Jos. 10,10. 15,41. 

Cnpp m. C8. Ti'-ripp, 8u£f. 'itt^^pp— IKnpp 
(Nuni. 18, 'i'J): pl. O'lJ'^pDt C8. 8uff. 
^CTßP» D^'K^^H?? HeUiglhum, häüger Ort, 
iiMiflt d«r StilUifttte und dem Tempd 
Ex. 15. 17. Lev. 16,33. Ps. 78,69; auch TOa 
dem Tcmp«"! in Bct-El Arnos 7, 13. B^^pp 
kictntt Hciliijihum (wo aicht alle heiL 

Gebrfiuclie beobachtet werden) ^Qch. 11, lü; 
pL kdB§9 99ntrf CuämittMUtm Ler. S6, 81. 
Anm 7,9. Fi. 68,36. \y "•tt^'^pp ^'^ heingen 
{Fügungen) Gotiet Pj? 7:^, 17 -1: .4syL Zu- 
jßu^Utort Jc8. a, U. Ü) ä(U (ictvoÄcie, Oehei- 

[Snj!>p] m- pl- ühnpö ymtmmhmg Fa. 3^ IS. 

tl'pnj^pl t pl. mbn^Q KflwaiiwuAwv Fi. 
68^97. 

nbnpO n. pr. Lagerplatz der larulilen Num. 

mpp f. fr<ifffrftcl«lr«r Jee. S9, 11. 

nipp m. C8. rilfJip— «ipJD 1) Sainme/ptalif 
Amtammlung (v. Wasficr) (Jen. 1, 10. Bz. 7, 19. 
Lev. 11, 86. 2) 2«f » rnipp 1 KOn. 10, 28. 
2 Chr. 1, 16. rripri truppweise. 8) Oegeiutand 
des Vertrauens Jer. 14, a 17, 13. 50, 7; ÄOif- 
IQ, 2. 1 Chr. 9», I& 



üipD n. es. Dtoji suff. -»glpip, pL ntopt?» 
rä£ onolpip Ort in weiterem Uml^ der 

Bedeutung, meiät mit dem dcatschcn Sprach- 
gebraach zusammenMlend Qen. 1, 9. 13, 4. 
36,4a Deut 12,2-, Aoimi iUcht 20,36; leerer 
Mamm Jm. 3$, 8} SUHUßmi Hieb 10, 18. Qipp 
»y^^ da wo Lev. 4,33. M, 13. Est 4, 8. 81, 17. 
Koh. 11,3. Gipp ''a» Jes. 88t 81' 1^ D1p99 
flau dal* Hos. 2, 1. 

"V^D m. CS. l1pC> 8uft. rr^ipp ö««" Jer. 8, 23. 

51,36 Zach. 13, 1. D^p^ "ipf^ für die weib- 
Hrh.a Gemtalieu Lev. 12,7; auch bloss rTjpp 
Lev. 20, 18; daher bildlich für ehelichen Um- 



gang 8pr. 5, 18j für afaekk0maueiuekafi 9$. 

GS, 27. 

rij^P m. ce. nj^ diiur jimukme» 2 Qu. 19,7* 

irrn^] t pI* mnj^ HW« Heb. IC^SS: 

*lC)pP n. 1ig|;}Q AAM&cn) Bs. 80^ L 

niDpp f. soft ^ir|tp{;p AAwtop^MM Biedi. 
silL 8 Chr. 86» 19. ' 

nlSf^ ^«t» Zmdjr Gen. 30,87. 88. 41. Jtr. 

1,11. 48,17; lahcr Ger/» Num. 22,27. Eiech. 
39,9; Stock (hü. 32,11. £x. 12.11. 1 Sam. 
17,43; als Wsikzoug der Weluingeni Bos. 
4,19. 

nibpP B. pr. B. 1 Chr. 8,89. 9, 87. 88. — 97,4. 

lO'^Jjp m. C8. ö^pp, »u£f. iö^tp *i«/«aAffie, Zk- 
/ImAi Muiii.85,15. Jos. 90,3; meist e^pp "v'J, 
WrAlndt Nun. 8S, 11. Jm. 91, IS. 1 Chr. (s 49^ 

nSSpP f. pL rfd^r^. «a. ntt^pp tin^ekmU 
tene ', eingtgnAng JrbtU 1 KfliL 6, 18. 99. 

32. 7,31. 

n^SP Bicdi. 8, 3 i. 

nsßp £ w. njpp, »uÄ ln)f5p i)*««/. -»ap 

«"Ipppn KaxtfMef i«T. 32, 11. ny^ t*^ 
Geld gekauft Gen. 17,12. 23. 'Ex 12,44. 
9) Kaufpreis Lev. 16. 51. 3) £.iyeulhum 
.Qen. 9^ 18. Ler. 97, 99. 

njpp SB. CS. .njpp, sufl ?pj5p, in^pp, ^:;po. 
pLsoftijpjp, ?j^:pp. or^^pp-D^jpp. O'füpp 

(die auff. des pl. :ti' i-t mit sing. Bedeutung 
z- B. Gen. 34, 23. 47, 17. Num. 31, 'J. üeut. 
3,19. Jes. 30,23) 1) ßesui, aber nur vom 
MMtf» dm Httrdtn gebmudit Gen. 18^7. 

BSt 12,38. Num. 32,1. 2G. Hieb 1,3. 

nipo flirten Goti. 4(' 3l' 2) Kauf. JTJpp 

rryi^Ty gekauft (war) das Feld Geo. 49,32. 

Tl^^pp {Eigtnihum GoUUi n. pr. m. 1 Cbr. 

15, 18. 21. 

DppP m. es. pp jyn fVahrsagerei £sedi. 19, 24. 

131 7. 

[^pD n. pr- eines Ortee 1 KSa. 4,9. 

3f3ff?0-5?*3fRO P>- rw»(??. CS- *^;:>p- 

P^jjpp, sndL vnljfi^p ^ ^f-Ä^«, IVinkel Ex. 
26. 24. 36,29. Esech. 46,^1. 41,39. Neb. 3, 19. 
2 Chr. 26,9. 
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(n^ppj f. pL n)ir^ '/«^c^ SeknUmeutr 

Jcsi 44, 13. 

Inj^VpOl f. pL nwjf^ Ifijiire/ Ei. 

2G, 23. 'M, 2v>. 

nypp t ßuff. DS^Q ^A«' Dan- 1. 2. 5. NeL 
7, 70; nach Verlauf Dan. 1, 15. 18. 

•IppD] Nifal pf. 3 pl. Y>J?J. 2 pl. D(ipiJ3; P»»^ 
pL |yj3p?! fiit 8 Bg. ^. pgn, pl. yp^i (ps. 
ip^^). f- ropcn scrydiM» ser/UeittH Jea. 

34,4; unlerge/ien Lev. 26, 39. Ezech. 24,23. 
83, 10; fimten, verweten Zach. 14, 12. Ps. 88,6. 
lliöl iof. ppn verweten Zacb. 14, 12. 

>{npP m. pl. CS. ^«"ipp. DN'^pp 1) f^'^* 
Zusammenrufen Num. 10, 2. {jri;i 

%« Berufung t Festtertammluuy üx. 12, 16. 
L«v. 23, 2. J««. 1, 18. 4»& S) tfor Gtleunt 
Noh. 8,8. 

n"^pp m. C8. rnpi^, Buff. rnjijp 0 ^«Ml 

1 Sam. 20, -JG. Rut 2,^ ' 2) SckteistU 

Koli. L', 11. 15. 3, U\ 0,2. 3. 

nipp m. Gtffrff/* Koh. 10, 18. 
n"»pD f. Abkühlung Rieht d,3a M. 

np^pp 8. -¥p. 

HE^pP 1) adj. getlreehselt, abgerundet (n. A. f/c 
f/i^-j/L'/O El. 25, 18. Num. S. 4. Jon. 10, 5. 
2) subst. Gurken fetd J(>s. 1,8. 

Hii'pP adj. gekräuseä {vom Haar) Jcs. ä, 2i. 

"ip verb. s. 

m. Tropfen Jca. 40, 15. 

adj. f. ,-nO— N*!?:: 'T?i;t 1, 20^, p-.«^ 
(n'^p ^Pr. 14, 10), pl. ü'"'/^, 03. fjiHcr 
Ex. 10,23. Num. 5, 1& Je«. 5,20. Spr. 27,7; 
nnstinUebertragongciiwl«: uugMekMngeud 
Jcr. 2, 19. Amos 10. Znf. !, 14. Ps. 04, 4; 
tchrecktick Uab. 1,6. Koh. 7,2G; Geo. 
87,84. Jcs. 88,7. Eiech. 27,30. 81. Est 4, 1; 
ungiUelB^ Rut 1, SO. (p'^o. ntp) 

ficfn'immcrt 1 Snni. 1, 10 J, - 1 ; verzn ci- 
feil 1 Sam. 22, 2. Spr. 31, 6. lüob 3, 2ü (21, 25); 
grimmig lUcht 18, 25. 2 Sam. 17, 8; subst 
SdUMrs 1 San. 15,88. «v; lf</«Jnim* 
mcrniss Ezech. 27,31. Iliob 7,11. IC^lj «beo 
80 Stirn. 2, 20. Spr, 14, 10. 

T - 

"ID— "liD— "ID m. Buff. niö Myrrhe, ein 

wolilriechondfs Harz, das ausfincm d^r Akazie 
uliulicüeu iiauu) Üit^ääl Ex. 3u, 23. ir'ä. 15, 'J, 



Öpr. 7, 17. UohcL 3, 6. 5, 1. Eat 2, 12. 
•^y flimtmth Mynhe llohcl. 5, 5. 13 (vgL 

«■Jö Rttt 1,80 8. -u;. 

*^XnZ3 part f. n^nto widertpejudy sein Zef. 3, 1 
Ulf. Ittt 8 a^ f. RVIj^Q tehieingeu moehtH 
{kSL die FUgaO Biob 89, 1& 

I K^O aiaotL OL ndL ^^q^ Dan. 8,47. 
4il6. 81. 5,88. ' 

n^^a ^1<"J0 a- P'- König v. Babylon Jca. 
I 8ÜC I, wofflr 8 kon. 80^ 18 |-,{j;^5 ^lN"t5 (▼«l* 

! nijl"ip f. pL nltqp 1) Spiegel Ex. 38, a 2) Är- 
tcheinung Gea. 46,8. Nmi. 18,6. Exocb. 8,8. 

Dan. 10,7. 

HKIP ™ r-. ,T{<-)p, suff. %-U!(-)0, n^."tD. pl- 
CB. CKuli. II, Ktib), Buflf. TJ\<"SC, r{<np, 
l'T^'H? (die plur. euff. mit sing. Bedeutung) 
än ^aadaa«^ Ar AmbSek he*. 18, 18. DcdL 
88^84 mob41, It ite« Jemeten 1 Sam. 16^7. 
Vjsy ,"i{<nD </«" Augenschein Jes. 11,3; i/a* 
Ansehen, Aussehen Lev. 14, 37, bo.'SOüders iu 
Verbindong. wie ri^')ü ng»]' <nS>S HIB') 'chSm 
m» AniAat Gol 18. 11. 39.6. '41.2.' 2) Br* 
edkelmuig Num. 18. & Baach. 1, 8& Dan. 8^ 16. 

p2<np n. pr. einer Landsdi^ In Tallatina 
Joa.'l8,80} Tgl. «iijnrp u. 

HE^NnD— nanp n. pr. Stadt in Jadft Joa. 
15.44.^Hicha']riik 8 Obr. 11,8. 14,8. 8. 

(nZ^X")pj f. pL Buff. ü5'n>iß'«'>g ^'opfs^kmtiek 
Jm!* 18, 18. 

[nii^xnp] t Burpi. sttff. >HMbi« 

Hfiuplen (da wo man mit dem Kopfe liegt) 
Gen. 28, 11. 18. 1 Sam. 19,13. 16. 86^7. 11. 

26. 1 Kön. 19, 6 (vgl. n^Np> 

yyp n. pr. Tochter des Saul 1 Sam. 14, 49. 

1*8, 17. 19. 

[lD*ipj m. pl. Dn3"T5> Polster, Decke Spr. 
7' IG." 31,22. 

nS'^P m. CB. n3"^D Menge, Grösse Jca. 9,6. 
33,' 23 (son.st part Uifil v. .i^-j). 

n3^P f. IVciie, Grösse; adj. «r«/, gross Kzecb. 
23, 32. 
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»"^"•anp «uff. on^g-ip \) Menije, Fülle 2 Chr. 
ü, G. ri'S~'C '^'<-' 'oii'-r dem Volk 

2 Clir. '6^ 1^5- Dn'2~iip die Meislcn wn ihntni 
1 Ohr. l'i, ^) Zutcaclu, Nachkomtnenschuji 
1 Said. 8,dS. 3;) Zm* Lev. 25.87. 

PDIilD f. BingtrSkrtet {ßackneri) Lcv. 6, 14. 

T.'isi^ dir. 23,29. 
373np m. d!M GetAMTU QnaOrtU Biedi. 46^2. 

|3*ip C8. Lagerplati (für TMere) Ezcc!^. 

25,' 5. Zef. 2,15. 

n* Jfori, M4iU»i Mi» g*»^M 1 Smq. 

28.24. J«r. 48^ SI. Ahmw 8.4. MaL 8.20. 
ÜiinO m. ÜHftc, Erkohtng Jer. 6. 18. 

(nh>3'ip] i- onr pL »oft Vlf^r^Q f^M*i»^, 
«N AtofM Rat 8;4f ; Abi» Dui. 10,8. 

nOJlJP t Stduhaufm (n. A. iSd&Mier) Spr. 
7\!}3rp f. £rl»Aiii9, Ruhe Jes. 28, 12. 

ren Gen. 14,4; yegen mit 3 Num. 14, ü. Jos. 
'2-2,16. 11»; mit'?;; N. I, i, l.t. 2 Chr. 13, ü; mit 
accus. Jos. 22, lü. Tic Fchulc de$ LichU 
Iliob 24, 13. tur::ck(ji:siuiii:ii Ji-s j>^, 7. 

"nO aram. atlj. euiph. K'J'^pi t<p"7"^y 
iHffimit^ Esra 4, 12. 15. 

m. Abfall, Empörung Jos. 22,22. 

THD aram. Jhfall Esra 4, 

niTlD f. Widertpentligheil 1 äSaui. 2ü,30. 

'i|"J"iD n. pr. einer babylonisclitu GotUieit, 
Mars (Planet und Kriegsgott) Jcr. 50, 2i vgl. 

"•^T^O 11. i»r. 1) Mordechai. Pflegevater der 

Ester Est. 2,5 ff. 2) Ksra ^ .i. NcU. 7,7. 
SjT^D m. Verfolyung Jcs. 14,6. 

adj. f. 8. ng. 



T fT T 



hier- 



sperulig, ungehortam scm asuu. 20, 10. Deut. 
21,18. Jm. 50,5; mit aceas. J«r. 4,17, ga- 

wöbolich ^p-HK ^uiu- 20^24. 27, 14. 1 Sam. 
12, 15. 1 Kr,u. 13. 2ö odernayr^j P*. 106, 28 ; 
mit 3 lloa. 14,1. Ts. 5, 11. 
Uifil pf. 3 pL Sy^i fut. 3 8g. m. n^2* 



3 sg. f. irrpi, 2 i^g nt^n (Ex. 23,21), 3 pl. 

guiT. '„-n^:::;; 'ml mo^, «»ff- cnnpn^ er- 

tüi nciif krünkeu Pt>. 16,11. 40. Jiiub 1«, 2; 
vMenptMÜgt umgAarMm «eb» mit aou. Deut 

1,'2G. Jcs. 3,8. Ezcch. 3, i". Ps. 107,11; mit 
3 Ex. 23,21. Ezecb. 20,8] mit Qj; Deut 
y, 7. 24. 

nnO n. pr. 1^ Be loe. Nuio dnea 

Bltterbniimeaa anf der HalUaael Sinai Bz. 
15,33. Moni. 88.8. 

rrlD t €8. (nrO niD UtrMä 0«i. 38,85. 

*VrO m. suff. nno. pl- suff. .TT[5"1p F(Br/i»/- 

gttng, £Vfm/ Klagel. 1,7. 3, lU. 

riip n. pr. Qrtaeiiaft im Nordan Pattattnaa 

Rieht 5, 23. 

ni"ip Jidj. CS. (Tj^tj) nno itrdriicilM 

{Teslikduj hal Lev."21,20.' 

Dinp ui. ca. cro, pl. o'pno. «s. suff. 

vyinp 1) hochgelegener Ort, vou üdildcu 
Rieht 5,18; von Straasen 6pr. 8,?. 9,3. 14; 
von BLtgen Jc.'i. 37,24; daher b&ofig für 
Himmel Jeb. 24, 21. 40, 2G. Micha G, G. l's. 
71, l'J ; plüi.hnnmluche Älächlelliob 25,2. i^g^ 

□np ^^'^ ^<>^ ifi^ittembii» Vemekmem Jea. 
26, 5 f daaaelbe ohne lyft* J«a. 24, 4. Eob. 10^ 6. 

2) adj. erhaben Jea. 57, 15. Jcr. 17, 12. Ps. 9J, »j 
en/Am< Fa. 10,5; äbermüthig Pa. 56,3. 

Dl"^P n- pr. Dl-ip ^0 Name einea S«fia im 

Norden l'alii.stinas Jos. 11,5. 7. 
yinO m- /^uufKüh. 'J, II. 

iTfnp— n>na /. i; z,««/ 2 sam. 18,27; 

Lnufbalm, PVondel Jer. Ü, G. 23, 10. 2) (|gt 
ny"ip V. Bedriicbumj Jer. 22, 17. 

f p'^'^D] m. pl. suff. {•^^j3|l'V|p Einreibumg EatS, 12. 

"linp «. i*T9- 

nllD n. pr. Stadt in Juda Miaha 1, 12. 

nriD m* ca. nnD Oetdird Jer. 16, 5. Amoa 6,7. 

•niD fot. yqc^ tm^Atm Jea. 38,21. 

SnnD m. pl. CS. -»grop Äaum Hoa. 4, 18. 
hab. 1,6; bfldUciTAr FrMt % Sam. 22,20, 
Pa. 81, 9. 118, 5. 

j?rnp m. pL D^n-^p - oT^cn«}» 

Entfernung Zach. 10,1), pPP^ 

Aani/ Jes. 13,5. 33, 17; eben so i^i^-tpr'^n 

Jcs. 8,S). pfj^l^ «WM fern her Spr. 31,14; 

13* 
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COM oben her Pa.. läS, ü; in der terne Jor. 
31, 10; ftnüuH Jes. 17, 13. -pn-yjn n- P« - 
ciii«t Oshöftn unndtJeninlom SBaai. 1&J7. 
PlÜrnQ t Tiegel Ler. 9» 7. 7, 9. 

* |v 1 - 

raufen, aueramfem Jet. 50^6. &n 9,3. Neh. 

13,25; pari. II abgerieben, kahl (die Scbulter 
vom Lasttragcti) £zecli. 29. IS. 2) gtälten, 
schärfen Ezecli. 21, 14. 10. 33. 

Nif&l i:ip> itM nmdem Lot. 13» 4a 41. 

Bul p£ 3 lg. f. pa. njFpf PVi typD— 
trfiO |!«ytfilcf, poSrt eOn 1 KM. 7,45; ge- 
schärft sein Ezcch. 21, !.•). K. ; (n. E.) 
jtrM'An (vou einem Volke) Jca. IS, L'. 7 (v(;l. □-'i'ij:^). 

aram. 3pf. pLj>a8S. JraA/ircrt/^nDaQ. 7,4. 

elif/keitt Ungehortam Deut 31,27. Iliob 23,2. 
Neh. 9, 17. rf«* tetdertpetutige Maus 

<FWI) BMdi.'l^&. 8, wofllr Kudi blon nQ 
KMob. 3» 7. ** 

bjOrnp a. pr. = rwfy^O ^ 

ICHD m. pl. D't^'-)^^, CS. ^jtnp, suff. D7«^!p-)p 

ciac Art Mastvieh 2 Sam. 6, 13. 1 Köu. 1, 9. 

Jcs. 1,11. 11,6. Ezcch. 39, 18. Arnos 6,22. 

n^^lD f. CS. n2'"iO Streu, Hader Gen. 13,8. 

Nom. 27, 14 ; daher iL pr. zweier Bruaacu in 
der WUste •) io der Wftite Sin Br. 17,7. Ps. 

95,8. 106, 32. b) in der ^VQäte Zin bei Kadc«ch 
Num. 20, 13. 24. Deut. 33, S; vollst I2^|^n3np 
Num. 27, 14. DeuL 32,51 oder |jnp P'D'^O 

Erech. 47, 19. 48, 28. 

n^üi pr- iü- Neh. 12, 12, 

— n^nlD u. pr. des Bor^e.s. auf dem der 

saloiuomächc Tempel erbaut wurde üciu22,2. 
3 Chr. 3b 1. 

n. pr. m. 1) N«li. 13, 15 = nlo?.^ (v r3 
s. d ). 2) ßsra 7,3. 1 Chr. 5, 88. 6,37. 3)Nch. 
Ii, II. 1 Chr. 9,11. 

D^"1!D D. pr. Mirjam 1) Schwester des Mo.sea 

Ex. 15,20. Num. 12, 1. Micha 6,4. 2} 1 Chr. 
4, 17. 

minO f. Betriibniss Ezech. 21,11. 
^T")D adj. biilcr, ijefährüch Dout 32, 24. 

(vcn IVeichlichkeitf Zaghaftigkeit 

Lcv. ^0, iiu 



m. suff. 12^1^3 1) Siti (lutn Reiten oder 

FabrciO Lov. 15, 9. UoüeL 3, ia 2) IVaycn 
1 Kön. 3,6. 

rcOlD f. cfcn;^ iiAin^-jip, pi. niD^jT^. 

OB. niasrp, sttffl :p{^331D H'ffjF**» Mvobt 

Staats- als Kriegswagcn Gen. 41, 43. 46, 29. 
Kx. 15,4. I Kön. 1U,29; auch von dem Throa- 
wagen Gottes Hab. 3, 8. — ni3^"Tp.ri °- P""- 
dner Stadt la SiiMOo Jo§. 19, L 1 Chr. 4» 31. 

L luff. !V)7 JlD MorH- od«r HmMi- 
pAUc Bneli. 87,34; 

riQip 1) f. pl. nftyp fllbilvM Tt^ib Oen. 
27, '85. Ffe. 10^7. 9 n. pr. a. I Chr. 3, la 

niDlS n. pr. m. 1) Bm 10^86. 3) Km 8^83. 

Neb. 3,4. 21. 10^6. 18,8} ▼§!. nlnp- 
DO~ip lu. (/(if mas terlreten wird. Zertretung 

jcs. 5, 5. 7, 25. 10^ G. £ioeh. 34» 19. Hieb» 7, la 

Dun. S, 3. 

^rÜ'^P u. isent (vieU. von riK^) ^^h. 3,7. 

1 Cbir. 37,3a 

DHD n- pr. m. Bat 1, 14. 

2<^nD D. pr. m. E«t 1, 14. 

[]^Tpl m.«iit ^jnp, vip-upt p'- uyrSiFrem^, 
'(&MIM0 GaL'sW,36. lU«bt 14^11. 15,3 

2 Sam. 3,8. 

nj?"ip m. CS. ,TJ)f"Tp, 8uff.\-Tj7ip, pl. suff. DD^ino 
Weldcplati Jes". .32, 14. 'üiob 89,8; 'Aller 

Geu. 47, 4. Kiech. «>4, 18. 

n^J?"iP i. üuE ^O^^ry? Wdden Uos. 13, 6. 
^TiTl^ <6« M« lib ^«iMiefelM Schafe, 
(/«rä«/) F». 74^1;i7Mnfe Jer.lO,Sli IFMIh 
I ;//a/i J«a. 49,9. 

n^'ip B* pr. Ort in SebniML Joi. 19« 11. 

NÖlp— nD")P (Jer. 8, 15) m. 1) Hälung Jer. 
14,19. 2 Chr. 21,18; UedmUtrl Jer. 33, G; 
dann allgemeiner lur Rettung öpr. G, 15^ La- 
bung Spr. 4,33. 8) Adl«^ fiMoMMAdl 8pr. 
15,4; «41. gelttutu Kob. 10,4. 

Ezech. 34, 19. 

*£|nOj Nifal pf. pl. ^Tpi. part poj, t 
Tü^Oj eitubintjrtch tan iliub (',25; eiMdblii- 
dend, heßg 1 Kön. 2, ö. Micha 2, la 
11181 fiit «uff. ^ipt r0tteii Hiob IC, 8. 
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Tlf)nO m. Pfrim* Ex. 

n£3'i~u^ f Unterlage 2 Kön. 16, 17. 

*p'^D pari. pnij. imp- pi- ffW^wi, 
rc» 9 Obr. 4, 16; «cAA/m Jor. 46» 4. 
Paal pi^ aA^imtelm weritt» Lev. 4^81. 

pnp m. C8. pip Arfil« Blcht 6» 19. 80l 3m, 
ftS^ 4 (Kri). 

mj^nDl HL pL E3f*n|inp CmüruUuuli ÜM, 

nn):?*)D f. IfiMiwitf, ff«frrAi Bieeb. 94» la 

Hiob 41,23. 

nnpnp f. Salkenmuekmmg £x. S0^2&. 1 Cbr. 
Ü,30. 2 Chr. 16, 14. 

pf. 3 f. "i-n; fut. -^ij* 6i«er 

schmecken Jea. :i4, U ; meist bildiicii •'p « 
itl aifr ivdU Jes. 88» 17. Rut 1, 18. Klagd. 1, 4. 
Ql^rr^^ rP9 mir irMfürt 

1 Sam. 90;«. 

Piei oerbitlent Ex. 1, 14; anfehttlen Gcu. 
^99> idl ««ilf Utf«rlfdk iMhim 

fllfllpl -t^n; "^f- ^Qi^ ^«frfft«« mit mcim. 
Hiob 27, 1 ; mit ^ Rat 1,»; ÜUerüa 

Zwh. 12. 10. 

Hitpalp. fuL "\p"il5t";v' erbiiuri zeigen 
Dmi. 8,7. 11,11. 

(ilDj m. pl. D'^-^p— ün^"'0 BiUtiliraMt Ex. 
IS/SL Nuk 9, Ui ÜMl. fb Ärimtri«» Xlufcl. 

rr^no f. «ff. >P719 ^^^'^ 

(:ift Tli b ?0, H. 25; adj. i/rflhj Tiinil 32,82; 
biidli 'i hjr Feinflselij/keil Hiob 13, "20. 

'nnp u. pr. Sohn dts Lcvi Gon. 46,11. Ex. 
6,' 16. 19. Num. 26,57. 

D^ID a. -jn^. 

n3?]2hp f. Frevkrin 2 Chr. 24, 7. 
0^0*^0 {Doppe/trolt) symbotiacho Bezeichnung 

Babel*« (wobl mit Beziehung auf den Namen 

0!>13 cntj) J«.S0,9I. 

ifw Tigern Num. 4^94. rvnp-^:3 Kt^O rhit 
dm litt mw (ff« S8k»* Kdtiu w ttagtm kn- 



hem Nom. *t 1& d;^ ]%>( 
s« Ira^WJi 3 Chr. 35, 3. {<i^p m </aM 

mffn ex tüchf tragen konnte 2 Chi. 20, 25. 
2} rfo« Getragene t die Last 2 Sam. 15, 33. 
8 KOd. 5^ 17. Pl. 88^8. «ts^ r)p3 «jue LaH 
(ir«fM) inifter 2 Chr. 17,11; DieHity Tem- 
petrlhnTt 1 Chr. 15,22. 27; Tribut Hos. 8,10. 
3} Atutprudi^ Vortrag von propbet Reden, 
banptBleUieh bd Jenla (19,1. 14,98. 15,1. 
17,1, 19,1 u. 8, w.); ferner Nah. 1, 1. Zacli. 
9, L Mal. 1, 1. Klagel. 2, 14. 4) Sehnsncht 
Ezech. 24,25. ö) n. pr. eiaefi Solmes des Ia> 
mMl md anbiidMin BttmniM G«n. fft» 14. 
1 Chr. 1,30. 

XtS^ tn. das Hockachte», MlVO Air/d 

/icWr// 2 Cbr. 19, 7. 

nXtS^ f. emporsteigender Rauch Jes. 30,27. 

PKfe'P f. CS. rNy'o-pi- niNtfü. »«ff- □D'r"'.vt."r' 
1) </a« Fragen Zc£. 3,18. 2} Gabe, sowuhl 
Tempelgabt Bwob. 90^40. Pfe. 141,1 8 Cbr. 
24, 6 als Steuer Arnos 5, 1 1 u. überhaupt Ge- 
schenk Gon. 43,34. 2 Sam. 11,8. Ji'r. 40,5. 
Est 2, IS. Rauchsäule Bichl. 20, 38. 40. 
(hlMlpp Kneh. 17» 9 t. Mfp^jp. 

3^9p m. a. Dj^p, 8uff. ^5;ti'p Ä«**, ffwri/ 
Jm. 98, 18. 8I| 1€{ Boehland (von Moab) Jer. 
4« 1 ffrm.); meist bildlich : ÄcÄM/t, Zufluchts- 
ort, teste 2 Sam. 22,3. Ps. 9, 10. 59, lü. 17. 

HDllCTp f. suff. •ini^tfp UmxäusiUHg Je», 5, 5 

(vgl. HD-DD und n^tyc). 
~'\)W0 m. Sdae Jos. 10, 15. 
ni'lfcWD f- ^aass (tür Üiissige Diuge) Lev. 19,35. 

imb» 11. 18. 
tCrjfe^ m. ca. i2fq^, suff. ^^terp Freude, Weime 
Um. 8» 18. Fk. 48^8. Uagel. 8» 15; «neh tl» ur» 
sprungUchcr int itatt des verid tnltt Je«. 8^7. 

pntfi^ m. 4?«ycMfiiiitf ifaf ^^ptfircff Ihb. 1» lOi 
HDO^ m. GekgeeigMt Hm. 9» 7. 8. 

{. CS. nol^ HoTMiiAiel« 8pr. 15^ 19. 

DPTt!'*: Figur Unm. 33,52. Spr. 'J.'). 1 1. 

n'SifD Bildern Luv. 26, 1. 

Irvj^O *!)7H feine mit Bildern bemalten Zi n- 
mer Esocb! 8, 12; bUdlich SimMAmg, Fur- 
«IrAmry Ps. 78» 7. 8pr. 18, II. 

ni^ii^ f. mit I^TOIK) ^> 
8V.7. 41. Bnt8,IS. 
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HDE/p ni. Blulvergiesten Jcs. 5^7, 
niis'D f. Iteirtchafl Jes. 9, 5. 
fn3"lt^*pj f. pl. cfl. niE|-^tj^ rfrt* Verbrennen Jer. 
5. nlB^tt^üp »« ^fl/* verbrannt Jos. 

33, 12 — D^p nlDnipp B. pr. Stadt bei Sidon 

Jos, 11,8. i3,G. 

nj^^pP (Jitbenpßamung) n. pr. tiuer cdoiui- 

fiMlMÖ Ortiebaft G«ii. 1 Ost. 1*47. 
nntofD ». ^Amm 9 Sui. 18» 9. 

C/D flu pr. Solm des Anm Gen. 10, 23 (= 'r^fg 

1 Cbr. I, 17). 
H.^D m. Darlehn, Schuld Neh. 5,10. 10,32; 

als object zu H^y Unterpfand Neh. 5,7. 

XÜ'O n. pr. Grcnzort lirs joktauisciiea («Üd- 
östlichen) Arabiens G> n. 10, ;jü. 

DN^] m. pl Q^^tt^ Schöpf brmnen Ridtt 

b, h' 

s^ia 8pr. «,se. 

fnNCS^] t pl rlN«^— n1i(t^ THhamer Ps. 
74 k' 74» 3. 

|lK0p m. TäiudUtng Spr. 36» 86. 

7l$Sfp a. pr. Levitanstadt in Aacber Jos. 19, S& 
31,30 (= 1 Chr. 6,69). 

Bitte, Wunsch P». 20,6* 37.4. 
n"^Nt!"3 f. suff. :|jf|-!J<tf'ö- pi- ßuff- ?i'nn8e»p> 
On^NU'p Backtrog Ex. 7,28. 12,84. Dent 

28,5. 17. 

rn^!^ 1 pl. n^S3»?p 1) Wirkerei, Weberd 
Ps. 4S. 14. 9) Fa«f 11»^ der Edetateine Ez.j8. 11. 

"^5^? "^Sw*!? Muttermund 2 Kon. 19, 3. 

Jos. 37, 8. D^^^ "Qlf^p C«6iir< oon Mindern 

IIos. 13, 13. 

l"132^J m. pL C8. '"^p^p, suff. Tjnaip/ip #ldl 
breeiende WetlCf Brandung Pfl.' 98,4; als 
Bild von Ge fahren und Leiden 3 Som. 33,9. 
Jona 2,4. Ps. 42,8. 88» 8. 

rn!}wl^p] m. pU soff, ri^g^ Ferniehiung 

Klagcl. 1,7. 
r\3fpü m. irrlhum Gen. 43, 12. 

'^rWD pt 1 sg. suff. ^nn^tg^ herauniehen 
Ifo.2,10. 



tlifil fut. 3 g^. saff. "^ifty' heraustiekettf 
retten 2 Sam. 22, 17. Ps. 18, 17. 
ntS^ Q. pr. S/otCS, Prophet und Gesotzgeber 

in Israel £x. 2. 10. Jes. 63, 11. Micha G.4. Pü. 
30,1. 

niS^ m. Darlehn Deat IS, 3. 
HKi^-nXCS^ t remritetung, Ferderbem 
Zof. 1,1&. Hiob '30,3. 88,37. 

!3Iil6/p n. pr. m. 1 dir. 4»84. 

pL »oft ^ypi^' l^nte^ 0 ^Vfli^ 

Iriinnighri; T r ,5. Hos.' 14,5. Spr. 1,32. 
*r3^ti'0 ^iijjiiii von mir \\m. 11,7; pl. Ffr- 
sündtgungen Jer. 2, l'J. 3, 22. 5, 1». 14, 7. 2) die 

JbMmdgef üb appoatt su tsrad Jer. 8, 6. 

8. 11. 13. 

rU^IS^ t saff. i^t^iB^ irrAum lliob 19,4. 

Ditfi^ m. ilm/cr Esoch. 27,39. 

[(di&pl n. pl snff. ';p2$its/p ßndmr 8scdk 37, 6. 

HDIB'D J«8. 43, 34 Ktib 8. HDa'O« 

■ Dt'ö pf. 3 sg. suff, TjHK'O' 2 8g. suff. ^nna^; 
rUP^OS inf- IjB^ suff. TjP]!^^, iHlf^^; imp. 
8off*<nn'y^'S C'"^' Od) iMfrejdkM Gen. 81, 18. 
Ex. 29, 2. Arnos G, 6 ; das Schild, um es ge^ 
schmcidig und im Kriege brauchbar zu machen 
Jes. 21, 5i auch mit Farbe Jer. 22, 14; beson- 
ders aber ealben (som Priester, som KÜiiig) 
Num. 35, 25. 2 Sam. 2, 4. rPK^O eben erst ge- 
f/f/6{2Sam.3, 39; dann überhaupt (zum Küuit,') 
Kühlen Riebt 9,8. 15; weihen Jes. 61,1. Pi». 
45, 8; tM Omt* beiihtmeH 3 Cbr. 88, 7. 

Nifal inf. gestMt ieerdeit rW&^ ®i 

1 Chr. 14,8. ^* 

n^O anuD. Gel Em 6.9. 7,38. 

nriB^ f 08. nni^p Sa&tmg Lev. 10, 7. 
nnt^Q.n SaUM Ex. 85,6; IFsfAMijr4yRl>e 

Levi 7.35. 

nnfi^ f. (ciß. inf.) i*T c.-^-'Jt'O '^"^ «So/Af/j 
Ex. '29,29. 40,15; IVcihungsgabe, Jntheä 
Ntun. 18, 8 (vgl. nnif 

n^rlE'O (cig. part Hif. v. nn^) t 1) Ferder- 
ben Jer. 51,1. Ssacdi. 81,86; eoncr. dSer Fer- 

derber {Todetbote) Ex. 12,23. 2) Schlinge, 
Falle Jer. 5, 26. n\n^)5r| wird 2 Kön. 23, l.n 
vom Oelbergc u. Jor. 61, 35 von Babel gebraucht 
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m. MorgemrSthe P«. 110.8. 
nn^Q m. soff, "irinic^p Verderbm lieift. 9, 1. 

nnSStt m. Verderblheil, adj. cnftlelil Jcs, 52, 1 1. 

Pnpp m. 8u£ QQn^^ Verderblhett, fehier 
Lev.' 22, 25. 

n1tDB^D~niDB/Ö ra. Orff wo (Nctie) at(/o(>- 
jpaitiif net^n Ezcch. 26, 5. 14. 47, 10. 

"ntDB^ m. suff li^p f/errseinft Iliob 38, 33. 
m. ein koflibarer Stoff« wabrscb. Seide 
EMdi. 16, la 13* 

n. pr. m. Neb. 3,4. 

10^ 2^ 11,84. 

[VUhJ adj. u. nlMt C8. lyj^ ntt. *i]i^ip> pl- 
Buir. "jypQ guam, bettMim 3 Ghüia. 1*21 

tler Lev. 1^ ^, 16; meist subst. fZ/r Gesallic, 
d. h. r/.r A-,;.,j, besonders als nin^ nnp*? 
1 Üam. 24,7. Ps. 84,10. KlageL 4.20, was 
aiidi 'vos Qjnu ffengt wird Jm. 45, 1; dum 
übcrhaapt von GoltgeweihetiH CPKtrfMGbai} 
Pa. 105, 15. I Chr h\ 23. 

TjZ'ü. suff- "•piC'D» UJK'l?— Olf^ (Eiech. 
32, 2ü) tieheuf 1) on oder nadk «Idl oder 
herauf; kerbeitiehen in eigcntl. uud bildliclior 
Bedeutung Gen. 37,28. Ex. 12,21. Jes. 5,18. 
Jer.dS, 13. £zech. 32,20. Uosea 11,4. Fa. 10,9. 
Hiob 40,35. HoheL 1,4; AtrbdMitffem Kieht 
4, n. 7; rfeÄncn z. B. Jahre Neh. 9,30; rffn 
Zorn Fb. 85, 6; die Saat (d. h. in langge- 
ddknte Furchen streuen) Arnos 9, 13; das 
Horn (d. b. langgedeltnle Töne blasen) Ex. 
1'», 13 Jos. 6,5; ffm Ffntrh mit Wein (d. Ii. 
es pHegen, trä/iigen) Koh. 2, 3. -pN n> 
«rcA ini< Jemandem, verbinden lios. 7, 5. "^j^'p 
ipri Gmait «mtiim ^ M, 11. 100, 1S| mit 

doppb «tt. 1er. S1,S; uMhmtrftn Fta. 98,8. 

Iliob 21,22. 2) nn e/nrOf üehen mit 2 Deut 
31,3; am Bogen, d. h. ttll Rannen 1 Kön. 
S3,8I («nch Uosa p^p^ Job. 66, 19); an der 

SetreAftikr, d. b. MAraiften Riebt 5,14. 

3) intran?, sich anthreiten Rieht SO, 8?» Je- 
mandem nachgehen Hir.!> t?I,33. 

Nifal sich lange hinitchen Jc8. 13, 22. Ezech. 
11^». 88. 

Pud fflurt ^ffft^ f> n^l^trP Imggeemdti 
Job. 1^8. 7} Mitj^BM^eii 8pn 'l8»18. 



"l]^ m. 1) d!er Zvjr, d. b. ifof AmyiUii GnSete 

VS. 188,8. 8) M(t Hlob 88,18- 3) n. pr. 
a) Sohn des Jafct Gon. 10, 2 und jafet Volks- 
stamm (Moscbcr, Mosocbcr) Ezech. 27,13. 
32, 26. 38,2. 8. 88,1. b) mbiacbor Stnanm 
Vb. laO^Sw 1 Cbr. 1,17 |^ 

332^ m. BB. ajiW?, wßB. ?pGl5^. 09»««p. 
pl. CS. •'558^ Buff. DJ^iD^t^'p jU^^ 

Jr<i .'>?, 'hei ihnen in liitjen). C*"^."!!» 
Mittagsruhe 2 Sam. 4,5; vom Beischlaf Lev. 
18,22. Num, 31, 17. Ezech. 23, 17. 2) Ort, w« 
imm ibyly Zoyer, Bett Lt>v. 15,4. 26. Ps.4,5. 
^3?t^ nn Schlafzimmer Ex. 7,28. 

koh. 10, 20; ' Polster 2 Sam. 17, 28. Spr. 7, 17j 
Krankenlager Ex. 21, 18; Gruft 2 Chr. IG, 14. 

ZQpD aram. ni. saff. '^Jlf^lji ?|^tf^Q> niIJ?<C'9 
/.a^cr» Bett Dbd. 8,8&* 89. 4,8.' 7. la 7, 1. 

jpe/p m. CS. BttE^J^n^, pL [D*;^lf'i;] 
CB. »39ip^, auf. D735i5fp b) nü^^^p. «■• 
DIISM^mAqi^XI^ ffehuu^ in wdtaem 

Sinne, Aufenthaltsort Num. 24, 5. Hab. 1, 6. 
Fa. 87,2; auch von Thieren Uiob 39,6; vom 
Tempel, ab dar Weitmmg M«» Lbv. 18,81. 
Pb. 46,5; boBondOTB wird pp'Q vbii ^ora 

Zeliheiliyihum in der Wüste im engeren (vom 
iuueren Theil Ex. 2G, 1. 7) und weiteren Siooe 
gebraucht und daher auch n'^yr> ]2U,V 
tiKiif de» ZeugnUte» Ex. 38,81. Num. 1,50, 

oder -ijfiO hiiK IFoAliiWff rfer Ä/*/?*- 

hiitle Ex. 39, 32, meist n|.T J^^^p WoAlllM»^ 

O'olles Num. 10,'.) genannt 

pC^P aram. m. suff. Mj^t^Q FToAnioi^ Eara 

7. 15. 

*h^i/D I fut ^tC'OV btS'P herrschen, (ie- 
wall haben, meist mit 2 G«"- 37,8. 
Rieht 8,23; selten mH aec. Pb. 66|7. Du. 
11,3; mit ^j; Spr. 28, 15. Neh. 9,37; mit 
Jer. .•?3, 2C; ein Recht hnhcn mit fülf^end. inf. 
uud 'p Ex. 21,8; pari, 'p^f'io Herrscher i'a. 
106,8a Spr. 6,7. 29, 12; pL Jcs. 14,5. 28, 14. 

HilU p£ 8 Bg. BttK D^*|^p.i; Alt 8 Bg. m. 
suff. ^s'^^ftfifi^kerteAesk lauwt 41* Hmwekafi 
geben, mit 2 Ps. 8,7. Dan. 11,80; int htttt^ 
Herrschaft Iliob 25, 2. 

TI Cdenom. von 'ji^'p) fut Vt^'p'* Gleich 
nissreden gebrauchen Ezech. 12,23. 16,44. 
17,8. 18,8. 3. cr'^ iyj«8r«r Nim. 81,87. 

Job. 14,tOi Pb. 88,1. 48,18. 
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Pid pari ^'op Gl^duüureden ffebratnth«m 
. BmcL 21, 5. 

HiSI fuL 2 pL sttS. "^Jgl^fn^ vergleichen Je». 
• 46|5it 

Hiip. ftit hllflSty» giädkgtilt/ä um lUob 

30, 19. 

m. CS. ^;fflp, Buff. 1^;^^, pl. U^^^pD* ^^ 
1) üleichnittj Parabel Kiorh v? o-2 

17i 2. 24, 3. Koh. 12,9; Denktpi^ch, Lehr- 
tpntdt, Sentent Spr. 1, 1. 6. 10, 1. Uiob 18, 12. 
dichteritche Hede Num. 27, 7. Iliob 27, 1 ; 
Lehrijedicht Ps. 49, ij; Spriiclnvort 1 Sam. 
lU, li. 24, 14; i^/ra/- oder 6poUrede Jet». 14,4. 
WebA 8,1. Hab. S,6i fib«r]i«apt £jMlf Dmt 
28» 37. Fl. 69, 18. 2) o. pr. » ^^|^ s. d. 

in* nS. ^jpf^ 1) Btmdkaft Zacb. 9,10, 
9) *JMieUdt Hiob 41, 8S. 

biS^ a. SpoUr^ Hiob 17,«. 

^ntfb m. ci. Ort, tMlto maa «dU«l< 

Jos. 7,25 oder rvoitnch man (die Mandl 
x/reciir/, d. h. thäligkeU, GetehäH Deut 15, 10. 
88,21. 28,8. 20. 

r1]?2^-nib>K^Ö m. 1) das Schieten Est 
9,19. 28.' 9)' mit t Äertf» J«i. 11,14. 

T 

nnVlS^ f. 1) Senäuny Ps. 7ö,49. 2) finf/a*- 
etmg Eob. 8, 8. 

(Be/reuiideiei) n. pr. m. Esra 8, 16. — 

10, 29.— Neb. 3, 4. 6 (auch symbolischer Name 
Inada Jm. 48, 1^. 

TVO^pjp ^MnQ IL pr. BL 1 Gbr. 9,81. 
28,V %9i= V. 14). 

{Pergeltung) n. pr. OL 8 Gbr. 88» 12. 
- Neb.' 11, 18 idflotisoh utt: 
n'pVtMp B. pr. m. 1 Cbr. 9, 18. 

(Be/rmmd^ n. pr. OMutWii dea 
Ibouaa 8 Köa. 81, 19. 

m. ctac MI um dk^ei Gflo. 88,81. 

n^BfD f pl. nlQ;p^Q FcrwAifaaif Jw. 15^6. 
Jer.'48,84; Grauen, EmtM»«n BMeb. 5^15. 
6,14.88,28.89. 85^8. 

(|P|to] n.pLQi^Qi^/itfte^eiMaNeh.8,10. 

|DK^ m. CS. \i$^r), pL ea. ^30^» nS. x^jQi^ 

G'rn '>7/:s. Dan. ir,24; fette, tttrU M Ha- 
nert Heiden Jcs. 10,10. Ps. 78,81. 



n3DM n. pr. m. 1 Chr. 12, la 

ynip^p tt. ei. jqp^ 1) «r« MM NMM «»• 

Jcs. 11,3. 2) n. pr. a) Sohn des Ismad OcD 
n,U. 1 Chr. 1,30. b) 1 Chr. 4,25. 

ni^D^O f Buff. T^^Z^T^ I) geheimer Pafk 
(des Königs), zu dem nur die Nfichston zuge- 
laawn narden 1 Bm. 88, 14 8 Saas. 28,23. 
1 Cbr. 11,88. 2) «olt. DnitrAatm Jca. 11,14. 

n. es. npi^p, aoflL d^fyjß^ pl> aaft 
Vygigfp 1) Or*, tro man verivahrt, Gefnng- 
nitSi Gemahream Gen. 40, 3. 4. 42, 19. Lot. 
24,12. Num. 15,84. 4) }Vaehe, Wackpotlen 
Jer. 81, 12. Hiob 7, 12. Neb. 4,8. 7,8. 1 Cbr. 

26. 16. 3) ehvaSf dat man verwahrl Ezcch. 
88,7. Spr. 4,23; («in tu h&thackUnder) de- 
tnmel Neh. 13, 14. 

n^lZ^ f. ps. n"j^!^p, süff. 'i^'ipB'p. 
rrt*iij^ö. CS. ni"^9y^. oiTTijtf'p— 

□.'T^il'^o;^ 1} ^* Bmva^eit Num. 8, 88. 

'2 Kim. "li,5. C. 1 Chr. 23,32: Aufbewahrung 
Ex. 12,6. 16,23. 32. Num. 17,25; Dienst Lev. 
8,35. Num. 1,53. 2} Wachet Waehpotten, 
Dienstposten Je«. 21, 8. Hab. 2, 1. 2 Chr. 8, 14; 
die Wachenden telbst Neh. 7,3. 3) Snrhf, 
die man bewacht 1 Sam. 22, 28 oder beobach- 
tu, Oeeelt, Gebrauch Qm. 86,& L«v. Ifl^ML 
22, 9. ^}n]ff nil^lfp Cra^ trtm 
tum Uaun Sauft hMt» l Gbr. 18, 29. 

niK^ m. CS. suff. i-pif/p, pl. D^^l^ 

1) JViederholung DeuL 17, 18. Jog. 8,32; dat 
Doppelte Ex. 16, 5. 22. Deut 15, 18. Jes. Gl, 7. 
Jer. 16, 18. 17, 18. Zach. 9. 18. Blob 42, 10. 
ryi^ *)P3 Gen. 43, 12 = f)pp-n3tJ*Q Qcn. 
43, 15 noch einmal to viel Geld. 2) der 
Zweite, dem Hange nach Ocn. 41,43. 1 äam. 

23. 17. 2 KOd. 28, 4. 25, 18. Jer. 52, 24. Est 
10, 3. Neh. 2, 9. 8 Chr. 35, 24. n:i^'C 
xn^te-Abthdlung der Stadt 2 Kön. 22, 14; der 
tmeite Sohn I Sam. 8,-2. 17, 13. 2 Sam. 3,3. 

1 Cbr. 16,5. D^JtS^QH DTpn^. dU f^gtafym 
BrMr 1 Cbr. 15, 18. O^yfipn ia* naAge- 
borene (bwere) Vieh 1 Sam. 15^ 8. r|Cj^ "'llps 
□^;i^tp eUbtm« Bcdm tivrittr Swte Bant 
1, lÖ. 

HDK'P £ pl. m'irtf^p Plünderung, Beraubung 

2 kön. 21. 14. Jcs. 42, 22. 24 (Kri). Jer. 30,1G. 
Hab. 2,7. Ze£ 1,18. 

m. Hohlrveg, enger Weg Num. 22, 24. 
^Jtfp Iteinigung Ezech. IG, 4. 
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D]7{S^ n. pr. m. 1 übt. 9, 19. 
|3^ro m. o. ^ffg^ Statu S SukSS, 19. Je8.3^1. 
p;i2^ m. Statu ta. 8, L 

n j^fB^ t Statu jm. a» 1* 

A7///ie Ph. 23.4; meist worauf man sich 

stüUt Ex. 21, 19. Nain.21, 18. Riebt 6» 21. 
2 Kön. 4, 29. 18, 21. 

r\nss/D f. CS. nnpK^p. »uff-T'ine^'c, pimnsiyip. 

iPimi/fe, Getchieehtf Siamm in engerem iind 

weiterem Sinne Gen. 10,5. 24,40. Riebt 13,2. 
Jer. 33,24. Zacb. 12, 12. 1 Chr. 2, 56; aocb 
Ton TÜaMn Oen. 8, 19. 



Kiekten Lev. 19,15- Deut 1,17. Ezcch. 21,32. 
Ps. 122,5. n^i/ t^^^P Jiichferamf hat 
er geübt Fs. 9, 17. 2) Ort Gericht*, Gericht 
Je«. 3» 14. 98, 6. P». 143, 9. Riob 9, 32. 22, 4. 
3) Bedkluaehe, Proiess Ex. 23, 6. Num. 27, 5. 
Ps. 9, 5. Hiob 13, 18. «iprtj^p "jya mein Cey- 

«cr i/B Proteii Jes. 50, Ü. D'^tpEtJ'C 
fnü Jemand reckten Jer. 12, 1. 3) Urtkeilt- 
sprmA, S^tHkMmg 1 Kta. 8, 98. 90, 4a 
Ps. 17, !}; dahw rnp ÖDB'p Todeeurtkeil 

Deut 19,6. Jer. ?fi, 11. 3) Rechitvartchrift^ 
Gesetz Ex. 15, 25. 21, 1. Lcv. 18, 4. 

^^r^ 9^9^ ^*>* Rfcht Spr. 13, 23; dte Ge- 
sammikelt der Geeehe Jes. 51, 4. 4) tfa» nnw 

Jemand luJiommf, Gebuhr, Reckt Deut 18, 3. 
21,17. iSam. 8,9. 10,25. Jer. 32,7; übcrhpt. 
Oetrau^, Sitte 1 Sam. 2, 13. 1 Kön. ih, 2ö. 
9 Kön. 11, 14; Jrl und Weite Gen. 40^ 18. 
Ex. 26,30. Rieht 13, 12. 2 Kön. 1,7. 

D^nptS^ f. Hürden^ eieneSwtmentSüeOm» 

49,14. Riebt 5,16. 

piZ^ m. Be^t. p^~pi Beeilur, Brie Gen. 

151 2. 

p^Q m. e(%er Lauf Jes. 33,4. 

nplC'O CS. npl2^, raff. VTpjf'o, pl- D'ptf'C. 
suff. rpit'D 1) (part. Hif. v. ,-|pj^ s. d.) Mund- 
eekeni {}f:a. 40,'2. 5. 1 KOo. 10,5. Neb. 1,11. 
3) NwAmH« ^^tnlOen. 18, 10. Eaeeb. f8, IS. 
d)(/a/7VdrnJren. np^'^*? Sckenigefdu 1 Kön. 
10,21; Schenhamt Oen. 40^81. 4}7>»tiJk 
Lcv. Jm. .15.6. 

m. Gimchi Ezech. 4, 10. 



^ipiS^ m. Obereehtutte IBk* 18, 7. 

bpZ^ n. ee. bf^l^p* soff* llifjtt'n 1) 
wage» Im. 19,85. ^p^fQ 

jyen 1 Chr. 22.3. 14. 2) Gewicht Grn. 84,88 
Lcv. 26, 26. Rieht 8, JG. 2 öam. 12,30. 

nbpK/p Jes. 28, 17. I 

. ■' ' ( Seil wage (bei Aua- 

rS/Jj^ffü 8 KOn. 91, 18. | fährang eines Baues). 

ypK^ m* Orf, nw #idk Wauet getetu, 
geklärt kat, klarte Wtueer Ibadi. 34,18. 

n^Bto m. ci. CffJJflf) n.K'p dwc* 
Äufmeiekung um Trauben Num. 6, 3. 

Nn^pilE^P aram. f. Pfeife Dan. 3, 5. 7. 

"«^nx/O n. gout Ton einem nnbekMiaton Orte 

1 Chr. 2, 53. 



tC'tt^ fut. 1 sg. saff. 3 8g. soC 

VlBto^ betasten Gen. 27,12. 21. 22. 
Fiel int le^p^ kemmtoppen Deut 28, 29. 

Hieb 8, 14. 19, 95; mit wxni. «farcAmeA«*, 

durckmSklen Gen. 31,34. ^7. 

[ILifil 8. B^Q^ und (^«^o]. 

nnS^P m. CS. n^^p, pl. suff. T^HB^p» DJ'Rlf^P 
C.Tn;fT2 (mit sing. Bedeutung) 1) dat 7'rm- 
/<cn Est. 5, G. 7, 2. l^Ji'p *f i« Trinkwrin 
Dan. 1, 5. lU. 2) Getränk Dan. 1, 10. 3) 
%«, Mahl, Fettmakt Gen. 19,3. Bkht I4>10. 

1 Sam. 25,a6b Keb. 7,9. 

Dn''"innato i. rw. 

iHBtt m. nimm. empb. trPiKflO ^^'^V* D>a* 5, 10. 

[npj m. pl. UtyOr-JSSyö* «.tlpi •<»*■ TJlpO. XTp 

Alünner Deut. 2, 3l' ;^ Jes. 3,25." Iliob 
19,19; überhaupt Leute Gen. 34, 30. Deut 
4,27. 26,5. 

TO 8. rvjo- 

[3np m. Strem Jee. 95, la 
iinb m. fttft Xaum 8 JCOn. 19,98. Jes. 
K 99. Ps. 33, 9. Spr. 96^3; bildlich BemdMfi 

2 San. 1. 

pinp adj. eaee Bichi 14, 14. J«a 5,901 Spr. 

16,24. 

rp'innj adj. f. nf?vio* pl* Ofißvip Fa. 

19,11. Koh. 5, 11.' 
bxS'inD n. pr. m. Gen. 4, IS. 

n. pr. m. JUetkmeateeit Gen. 5, 21* 
Tchr. 1,8. 
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fielinen Jes. 40, 22. 
^HD adv. 1) der Zeit nann Ps. 101,2. Spr. 
23, 35. 2) der Frage wann? Gco. 30, SO. Ps. 41, 6. 
sK iMJHi? Bz. 8,5. ^Op*lK kmgtf 

Jes. (',11; mebt in rhetorischer Frage w/e 
/ani/c noc/i, b'it wann? 1 Sam. IG, 1. Pa. 6,4. 
>ITlj) ^")n{< nacA wie langer Zeit? Jcr. 13, 27. 

fXiSnp f. suff. n^;3njp Maatt^ Zahl Ex. 5, 8. 
Ez«ch 45. !l; VerkmtnUi Es. dO,S3. 37. 

2 Chi. 2i, 13. 

lnjj^»npl pi. CS. niy^oD = nrP^D (»• <i.) 

:2^Ane, Gefrt/« Joel 1,6. Uiob 2», 17. 

QnD m \) UnbetdUtügtet^ Gesunde» Je«. 1,6. 
P& 38, 4. 8. 2} =: Q«f^ ein Jeder 

Rieht 20,48. 

fjilDj m. da. OJjinpi c8- »äff. ^y^lj. V^OD 
die Oberhttfte mit Einscbluss dee Kreuzes 
Oon. 87,34. Ex. 12,11. 28^42. Deut aS.ll. 
□;)nt2 ^ ITdtnr, tfw Mt m die Büfien 
r^t Bxeeh. 47,4. 

jnQ m. ittff. D^'fiQ 1} GuAenk Oeo. 84. 19. 

^1 fr^g^ger Mann Spr. 19.6. 
D3riJ? n?3^"in »^'"* geschenliic. fhhe Num. 

IH, 11. 2) n. pr. a) ciucs Baalpriesters 2 KOo. 

II, 18. 2 Chr. 23, 17. b) Jer. 3S, 1. 

[M^np] aram. f. pl. j^^, sufiL (iesckenk 
Dan. 2,6. 48. 5, 17. ' 

n^np f. CS. n:pc. i>i- nu^o. ^ä. rjnc. f^uff- 

Dp^QljnQi DJ^JBD GeecAetdr^ Gabe Gea. 25, C. 
Ur.'sS^'sS. Bmt le^lT. Ezecb. SO^se. Eat 



9,22; rifttechung Spr. 15,27. Koh. 7 ? 

2) o. pr. Lagerplatz der luftelitea Num. 
21.18. 19. 

''^np n. pr. m. Bsra 10, S3.~-S7.— Neb. \% 19. 

^^P n. gent von einem unbekannten Orte 
1 Chr. 11,43. 

iTinp— inpnp iGoUechenltO n. pr. 1) frü- 
hen» Name'dM KOnig« ZidkiiA 9 KOb. 84, 17. 

2} Esra 10, 20.— 27.— 30.— 37. — Neb. 11,17,— 
12,0.-13, 13. 1 Cbr. 9, 15.— 85.4. 16.— 2 CÄir. 

20. 14.-2L), 13. 

pro tut. pl. ipl^o^ ps. •'.pj^ipy eüst Tverden, 
siisi schmecken Ex. 15, 25. Spr. 9,17; mit ^ 
derP«rMii Hiob 91, 8S; mU accus. ^p^yj^ 
satt tekmtdtt ikm der JVurm Hiob 94^90^' ' 
Hifil int. p^tpp «Am sehmecien Oiob 20, 12. 
"^'S pTiC^ ^toge» emgendtmes G^tpridt 
Ps. 55, 15. 

pPD m. SiUsigheit Spr. 10,21. 27,9. 

ptlQ m. suff. *p>nij Süssigkeii Hi' lit 'J, 11. 

npHD D. pr. Lagerpkts der Israeliten Num 
33," 28, 29. 

ni"inD n. pr. Mithridalet 1) Sdiaizmoister 

dus (pyrus Esra 1, 8. 2) pcrstscher Beamter 
Esi«i,7. 

nnp OnuuBnttognog. «oa fypp) f> es. 
heschenU 1 Kön. 13,7. Endk 46,5. 11. Spr. 

25, 14. Koh. 3,13. 5, 18. 

nnnp n. pr. m. Esra 10,33. 

nfnnp-in^nnp {nahe Rottes) n. pr. mm- 

)iiathia Esra 10, 43. Neb. 8, 4. - 1 Chr. a, 3L 
15,18. 91. !(».& 



M3 PirUket dor BnuahiMiiig vmA Bitte, dueht 
mckt dem imper. v. Ait (voliiQtativX «eltener 
dem pf. (OeD. 40. 14) fdgenii bei FlOea wie 
M|r7T^ Pl. 11<H U m deeh wr iet ein 2dt- 

wort zu crgSozcn. Ah AnUagscl an Partikeln 
dient CS zur Verstärkung t. R. jc^'^N »'f^'/ 
doch! Ocn. 19,7. Num. 12,11. «^"Q^ >t>enn 



ieA! Ex. 88,13. K^'H^n n'efte ifoeft/ Gen. 
19,9. Kj"naJ P». 115,9. Mf^M 

NMlff flÜMfti Jer. 4,31 (vgl. 
uU> haOsat, kttAgdMU Ex. 19,9. 

n. pr. TlMen, Hauptstadt QHm^iffpbtvä 

Jer. i^>,2'K Ezorh. .?0, 14— 16; voUstÜlMlig 
^ iti Nah. 3,8 (vgl. pe^). 
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*Tli<3 ra. pl. nllftü SehtauA Jos. 9,4. 
13. Rieht 4,19. t Sam. 16. SO; ab BUd des 

Vt'rtrocknctacins Ps. 119,83; na^ti "inom au- 
dorn Bilde flammelt Gott dio Thränen der 
LcidcndeD in dnem SMtmd^ PM.5G, 9, d. b. 
tr guieutt rAr«r. 

nnK3l FUdp£ny|3 C-l^^« 3 pL IHK? fitUicA 
«jn JcH. 52. 7. HohcL 1, 10; gttiemen Pi. 93, *> 

(riN^J f- pl- CS. DMij ^Vohnstälte, hVohnuay 
Jcr. 25, 37. Arnos 1,2. Ps. 74, 20. W, 13. Klagel. 
S,S; FAor, Tri/i Jer. 9,9. 2S.ia Jod 1»19. 
Ps. 2^9. {»^13. 

mX3 adj. f. n\y3 (vgl. ax}) Hohcl 1,5. 
2,14. 4, .?. r,'4 !^ (jfttiemend Ps. S3,l. M7J. 

Spr. 17,7. 19, 10. 26,1. 

*DKi fut 3 pl. !^083? »■erfe« (von der propbc- 
tiachcm Red«) Jw. 23,31; kommt tuaamr dio- 
Mr Stelle n«r im pwt II es. qm} da* Q$- 

sprnchene, Jluxtpruch vor öcn. 12, IH. 
Num. 14,28. 24,3. 1 Sam. 2,30. 2 Sam. 2;i, 1. 
2 Köti. 9,2G. Jes. 1,24. Jcr. 1,8. Ezccb. 13. b. 
Pa. 36,2. Spr, 30.1. 

*fi|IO fot wkOtnAtn Ex, 90, 18; mlj Jo- 

mand durcli ;uc. Lev. 20, 10. Spr. 0. 32: part. 
EhebrecHer^ Ehebrecherin Lcv. 20, 1(X Ezcch. 
1(1,38; aU Bild der Abgöttcroi Jor. 3,9. 5,7. 

Fiel pf. 3 pl ps. ^s^ji Alt 8 pl. ^9{e^. f* 
n^9M^ Eh^nrudt tr^e» Jes. 57» 3. Jer. 8,& 
S9,'8ä. fiieefa. 93,37. Fe. 50. 1& 

m. pl. o>p{<> BQfiL JSftctrttcifc Jor. 

i;V?7. Ezech. 23)43. 

I^1£)K^J m. pl. suff. n">piSN2 Geyentland du 
Ehebruchs (Göttendienstet) Hos. 2, 4. 

fut. ^»x;^ verwerfen, verschmähen Ps. 

107,11. Spr. 1,30. 5,12. 15.5. Kla^d. 2,G; 
f^9tmorfen hauten Jer. 38.24; sArnmDeut 
32.19. Jor. 14,91. 

Fiel pf. yj?:, inf. abs (2 Sam. 12, 1 11 part. 
■•JSJjt:?: - ■'Kk:« lästern . verhöhnen (meist mit 
dem Ühj. Gott) Nuni. 14,23. 10,30. I>eut.81,20. 
Jos GO, 14. Jcr. 23. 17; zur GottesViMernng Am» 
lapx geben 2 Sam. 12, 14 \y»\\ s. V'-^l- 

Http. (— Pual) partytf^ getilttert werden 

Je?. .V3, !,. ' ' 

n¥N3 f. Lästerung 2 Küq. 19,3. Jes. 37,3. 
Cn^iU3 f. pl. nfS^^ LMerung Neb. 9. 1& 2C 



[n^ii^] f. pl. suir. 7]'*nl2j^^ hSetenmg Eiedi. 
35,19. 

ftiS |d. pi.i{3m»««Ar<lcii, tfdbm Ekeeb. - 

86,'24. mob 24, 12. ' 

das AechteUf Klagegeschrei Ex. 2, 24. ti, 6. 
Uicht 9.1s. Bzccb. 30^94. 
■^nNpl Picl -iN^, 9 eg. nn-iN^ niedermr(en 
KlägcL 9,7j venverfen Pfl.^89,40. 
— nil3 n. pr. Prleatf^rstüdt in Renjamin 
1 Sam. 21, 2. 22.9. IL 19. Keb. 11,32 (vgL 

i:^ 1315':)- 

"^TNDi— HDiJ Nifai pf. Ka;, 2 sg. rK2?-i:'.5) 

(Jer.2fi,9); part n^, pl a^tfi^-Q'^^yJat 
H^y, int raff thjqiri (Zt«h. 13« 4) de^ef- 
eterle {prophetische) Beden fiihren 1 Sam. 
10,11. 19,20. Ezcch. 37, 4; dertjl. Gexmige 
vortragen 1 Chr. 25,2. 3, da hiermit gewöhnL 
der Hinweis auf dio Znlmiift verbanden war, 
so crgiebt sich die Bedeutung: neissagen^ pro- 
pheieien Jer. 20, 1. 32,3. Exech. 4,7. Arnos 
7, 13. Zach. 13, 3. 

mtp. pH 9 ag. ^npjpfi. ^xy^y a ^sqjjn 5 

fat. N3jp^; Inf. nfäic'n 1) pnphetiseh« Be- 
den holten Num. 11,25. 1 Sam. 10,5. 6. 13. 
19, 20. Ezech. 37, 10; nässagent prophezeien 

1 KQn. 99, m Jor. 93, 13. Eseeh. 13, 17. 9} jfeA 

»de e?n Verii'icliter , wie ein IVnhniauttger 
geberden 1 Kön. 18, 29. Jer. 29, 26. 

aram. Itp. pf. '53Iin prophezeien Esra 5, 1. 
"^^i part. pa-s?. :;>3], es. Ex. 27, 8. 

38.7; bildl.: hohlköpfig, geUlesteer llioh 11.12. 

Nebenform v. s. d. — ^ (der Form 
nach fiat Wl eines Yerbi np^ Ktib 9 KOn. 
3,94 für ^ T. n^j]. 

n. pr. dnw Borges im OoUote Ikal», auf 

dem Mü.scs starb Beut 32, 49. 84, 1. 2) i'im-r 
Stadt, welche der Stamm Ruhen (mit YcrSu- 
dening des Namens) in Besitz nahm Nnm. 
32, 33. 33, 47. 1 Chr. 5, 8 u. die später wieder 
zu Moab gerciiinot wurde Jes. 15,2. Jer. 48, 1. 
22. 3) einer (anderen) Stadt Esia 2, 29. 10. 43. 
daher -^nx 133 Hob. 7,88. 4) dner babylo- 
nischen Gottheit, dio in mehreren (bald Ibi- 
i;o Tiden) babjrlon. n. pr. crsehdnt Jes. 46, 1. 

nxni f. CS. ^{<^2^ WeluagtMg Neb. 6,19. 

2 Chr. 9,29. 15^8. 

aiam. es. fltfO^ Wvuagamg Sara 6, 14. 
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n. pr. oberster KSmincTur des 
Nebakadnenr Jer. dd,d. 13. 



|*1K*inQ3 pr, FeUUiarr und Obenlsr der 

Leibw^he des Ncbukadoezar 2 KOd. SS, 8. 
Jer. 33,9. 40, 1. 41, 10. 48, 6. 5-2, 12. 

^jQ-QQj(-3^)\n. pr. Kebukadneiar {Ne- 
* • «- \: J6ii^<ieiM»/4jr), König v.Ba- 
r byloii, trddier Jerafalem o. 
Idcn Tempel zerstörte 2K6n. 
(24,1. 25,1. Jer. 21, 2. 4», 28. 
lEzecb. 96, 7. S9, 18. 30, 10. 
|EHt. 2, f>. Daa. 1, 1 ft Elim 
/S Chr. 36^6. 

D. pr. nu 1 Eon. 21, S. S Kta. 9,81. 
n9133 VOM. t pL avft ^(;i;9T?^ GuekaiM Dan. 

TD} inf. 6c/iSm Jes. 56, la 

von B. nr. einee H imiie ms Msetise und der 

- » 

von ihm eroberten Stadt Num. 82,42. 
Rieht 8,11; vielleicht = n?: Num. 21,30. 

trp^ n. pr. einer Ootthdt der Awim % Kfio. 

17,31. 

Picl Ö3J 6Äc*en, mit Jos. 5. 30. 

Hiftl ^'2n. fut- t2^y— i"'!'- Ü2n^ 
jjijQ — "öSn — n^*3n den Bltck auf elmat 
riehttH, kinbßcken Jes. 42, 18. Uiob 6, 19. 
Klaget 1,11; sh/ etwas, gewObnL ndt 
Num. 81,9. Jei. 8^88; mit ^ Hab. 2. 15; mit 

Pa. 74,20. 104,82; mit nri4< Hch umtehcn 
Gen. IS), 17. 1 Sam '24.9 (aber innN'»:' Gen. 
19,26 während tte ihm folgle); »ouai Jemand. 
Mdlwllm Bx. 33, S; mit acc. (mit der Neben- 
bodeatung: auf etwas achten) Jo^i. 5, 12. 38, 11. 
Arnos 5, 22. P.« St !0. Kiagel. 3, 63. 4, IG oder 
um die Richtuu^ aozudeuten Gen. 15, ö. Fs. 
148, & Hieb 85,5; mft WotUgefoOen mf 
etnax jchen mit 3 Ps. 22, 1«. 02, 12; übobpt. 
erblicken^ sehen Num. 23,21. 1 Sam. 8,88. 

B. pr. m. 1 Ken. 11, 86. 

lt5J m. raff. :||^^ O^lfg^. P»- D'ra-D^^czj, 

CS. »N'PJ. 'X'^DJ. DD'X'JJ Verkünder <i(vs 
giitUiclien Wortes, JPiophel Num. 11, 29. Deut 
18, 15. 1 Sau. 3, 8(1 J». 1, 5. ,-)*r)^ Qjjt 

Oo«M f/i Num. 12,6; Jf'akrtatjer T)< ut. 13,2. 
1 Kön. 18, 2.'i; A;jrf rArr, Dolmt'lscher Ex. 7, 1 ; 
Überhaupt aoucjmuuu, trommer Geu. 2(^7. ^^SJ hcvorque/len, hentor^mutßhi Spr. 18,4- 



Ps. 105, 15. — 0\x*3J ProphetentchslUit 
1 Kön. 20,35. 2 Kön. 2,3. 3) Prophezeiung 
Dan. 9, 24 [{osj z. B. 1 Sam. 9, 7 u. s. w. ist 
fiit Hit V. «13]. 

aram. m. cmph. (Kri, Küb n^*5^, 
pl. eraph. fi<^{<;;]^ Propkk Esra 5, 1. 8. ^ 14» 
nX^^ f. 1) Am cfNSt Pin/tietem Jes. 8.3. 

2) Propheün Bz. 15,80. Rieht 4,4. 8 KSn. 

•22, 14. Neh. G, 14. 

n. pr. Sohn des Ismael Gen. 25, 13. 28, 9. 
30,3. 1 Chr. 1,29 und der von ihm licrgcld- 
tete arabische Stamm der Nabatücr Jos. C0..7. 

["^^Jj m. pL CS. vppj Quelty Tiefe Iliob 38, IC. 
pl. ps. 1 pL ^5^> (Jes. 64, 5) oerweiken, 

vuSat v<m Pflanseni s. B. n^j; n"?^ n^fct^ 
nrie eine TerebinAet weftendf o» ttr«N J^avde 

(d. h. mit welkem Laube) Jes. 1,30. -Uli 
Jer. 8, 13. Ezech. 47, 12. Ps. 37, 2; daiu r ^Sj;: 
nelkes Laub 34, 4; übertragcu auf ein »er- 
nütieie» Lsnd As. 84« 4; anf einen etnefrieni- 
f/en Ueri: Hiob 14, IS; auf sicli crtchSpfende^ 
sich abmatiettde Menseben Ex. IS, IS. 2 Sam. 
22,46 «. dergl.; thSrUAt kaukl» Spr. 30.38. 

Fiel pt saft Tpn'^Sj osniMirsiiy entnMem 
Deut 32,15. Jer. 1*4,21. Udia 7,6; swn 
Abicheu machen Nah. 3, G. 

blU m. pl. D*^^^, fem. rsl'p:^: 1) üdj. u. subst 
x^äehÜiA Deut 32, 21. 2 Sam. 3,33 ; schSnd- 
Sek Ps. 14, 1. 3ä, U; üiSrkiU Dent 32,6. Spr. 
17,21. Hieb 8,10. 8} A. pr. m. 1 6anL 85^3. 

'i^jpi ur^'^Zl 0 Jes. 30, 14. Jer. 48, 12. 
Klaget A I: Schhiirh 1 S:itii 1, :>1 25,18. 
Qip^ ächtäuche des HtmmeU, d. h. 

Woiken ffiob 38, 37. 2) Name dnea {bcmchigen) 
musikalischen Instruments 8 Sam. 6,5. Ainos 
5,23. 6,5. Pfl. 71,28. 98,4. 

nbSp f- Schandßchkcil, Niederträchtigkeit Gen. 
34', 7. Deut 22,21. Rieht 20,6. 2 Sam. 13,12. 

nb33 f- C3. n'ps:, puff "nn'?'j 'o*''«" 

Körper^ sowohl von Menschen Deut 28,26. 
Jes. 26, 19 als von TUeron Ler. 7,84w Deei 
14,21, 

ID^ajl n. pr. Stadt ia Beiyamin Neb. 11.84. 
^ff- nn723 tfeftM Hos. 8, 18. 
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Hifil fut S pl. f. njjpp I) *««wr. 

quellen lassen, tiifist hiMlich für rcrfe« Ps. 
19,3. y4.-t. na, 171. Spr. 1,23. i)mPiMS 
Mttgt», ffäkrem (fmtlen) maekeH Kob. 10, 1. 

WOTOO ,-ip53 Jca. 19, 3 s. pp^ Nifal]. 
anuD. t emph. {t^t^n;?) Leuekter 

IHn. 5,5. 

I^IiJ} n. pr. (mit Artikel) Stadt iu Juda Ju^. 
' 15,63: 

3^ m. mit Be loe. 0 7VM»MAejf, l^tfrrc 
Tos. 15,19. Rieht 1,15. l'H. I2ö,4. SSdea, 
MUtagseHe Gen. 13,14. 28,14. Num. 34,3; 
veretärkt .-^pip Ex. 27,9. .-qjjg Jos. 
15,21 II, rQ^h l Chr. 2G,17 in der Cetjend 
Mfil ATiIm; ab topogr. Besdolinung vcr- 
. f ! t man danmter a) den Süden Pala- 
süans Nura. 13.17. 21,1. Deut 31,3; voll 
«tiniitg ^ijn |nK Gen. 24, G2; aluo da» Laud 
de« StuniiiM Jmltf, oft «neb durch sperioUe 
Zusatz.« nühvv bestimmt 1 Sam, 27, 10. 30, 14. 
b) die arabische tVätU Jes. 30, 6. c) ^eg^ten 
Dmn. 8,9. 11,5. 

^ITJJJ Hifil *ni2n; fat T^i-ijj^— ir, 

e>>*P|ti^T9^ (S KOn. 9, 15 Etib) v^nden, 
mitlkdlen, ameigen. enählen Pa. 19,3. Uiob 
3S, 4. Est 2, 10; dio Sacho steht im acc. Jes. 
44,7. Jer. 9,11. Ps. 30,10; die Person, der 
iiMiiefilhlt,m«btimd»t, Mltaifan tce: D«ai 
32,7. Ezcch. ^3, 10. Uiob 31,37. Je nach dem 
Zosanuneab. kann es ferner übersetzt wer- 
den; (ein Gchciraniss) verralhen Jos. 2,20; 
(fin Räthsel) ISsen Rieht 11, 12. 1 KOn. 10,3; 
(einen Traum) deuten Gen. tl,2t u. s. w. 

nofal njn; fut. ny; iuf. abs. berichtet, 
erzählt werden Gcri. 22,20. Jos. 9, 24. 

mitUo.TIJJ, suff. cigentl. das Vordere, 
aber nur als praep. a) cor, in Gei/emoart Gen. 
31» 33. Va. 118, 14. UfqWr} Tl^ angetidU* der 
S^mut d. b. SfftmUui Nun. 85,4. ^nNS^ö 
Tön nj: »'«'se lirfflMlB lil mir stets gegen- 
wilrtuj V<. j1, .'). h) gegenüber Ex. 19,2. irijj 
iAm gegenüber \ Kön. 21, 10: gradeaus Jos. 
fi, 5. Arnos 4, 3. c) nie das Gegenüber, 
«ta Gtgtmaaek, rin Gtdeke» Qcn. 3, 18l 80. 

i:J7=n;i3 »<"•, in Gegenwart2 Sam. 22,25. 
. 2 Kön. 1,.13.' Je?. 1,7; (jetjenüber Neh. 3,2S: 
gegen (im fcindl. Sinne) Neh. 3, 37. e) i^jo 
Ml iXmi Angeweht hintreg, entfernt Gen. 



31, 16. Deut 88, 66. Je«. 1,1«. Jena 8,5. Spr. 

Uidit 20, 3 qiujfsn'ber 2 K'f>n, 2,7. 
■7.13 aram. part ijp ^jcA hinziehen Jjan. 7, 10. 
1^ ajMn. McA cfer HiekUmg Dan. 6, II. 

"^n^a fut gOmwm, ünkkn J«8. 9, 1. Hiol» 

IS,' 5. 22,28. 

Hifil fut leuchten lassen Jos. 13, 10; 

erleuchten 2 Sara. 22, 2'J. Pt;. IS, 

OL sulL 0.1^^ 67u«i, Strahl l Sam. 22, 13. 
jes. 4,5. 62, L Joel 2, 10. Hab. 3. 11. 

«nun. m. «mpb. {<n^ /^icA/, lHorgenfidt* 
Dan. 6,90; 

[nriJj] f. pL niri^ iMtghm* j«s. 59,9. 

*rUÜ fut ttotsen (mit dem Horn) Ex. 21,28. 
3h 38. 

Fiel fat r^tMMM Euch. 84,31 ; iMi«fel 

Stossen Dau. S, 4 ; niedem»U*m Dont 38, 17. 

1 Kön. 22, 11. Ps. 44, f.. 

Uitp. fut nyn; einander stossen, 

tilmpfeH mit q]} Dan. 11,40. 
n|3 adj. stSssig Ex. 21,29. 36. 

n^JJ m. CS. n^^, pl. D*TM' 'T^i 
3 Sam. 6,81. 3 Kön. 20.5. Dan. 11,22; Vor^ 
tl^tr 1 Gbr. 86^84, 3 Chr. 35^8; pL a*T^J 
«^. MrMfielcr, BrMtHu Spr. 3k 6. 

n3^J3 f auff. DH^^J^, pl. r1:'J:5 SaUenspiel Jes. 
38,20. Pb. 77.7'. K'iapel. 14; Gegenstand des 
SpoU&edes Pü. 69,13. Hiob 30,9. Klaget 
3k 14. — py)) Fl. 61, 1 und rVfS*)^ (üi den 
üeberachriften der Ps. 4. 6. 54. 55. 67. 76) 
so wie Hab. 3,19 Nnme eine« mnaikar 

lisdioa lustruments. 

"^jJi part pl. D'^^ Saitenspieler Ps. 68, 26. 
Picl pf. Saitenspielen 1 Sam. in, Iii. .Ics. 
23,16. Ps. 33,3; part \^ Saitenspieler 

2 Kön. 3, 15. 

pf l l'l- sufT. fut y;!"«; inf. jjjj— 

f)jjj, 8uff. ly^; imp. 1) nuA* an e/;ritf 
itrtndt«mmeHt mit Jea. 6,7. Dan. 10, 16; 
(bildlicb «mAwAm Ridit80,41}; mit ^ Gen. 

20,6. Dan. 9,21; gelangemu Jemandem itMOk 

3,6; reicht'?! /»f> ,lcr. 51,9; anstreifen an 
Uag. 2,12, anfassen, sehnigen Uiob 2,5; 
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dichtori.sch mit Ij; bis an ftiritt reichen Jos. 
IG, 8. Micha 1,9. pij drirnjl dir ans 

Hert Jcr. 4, 18. yap « /aw»;^ un dich 

Iliob 4, 5. 2) berähren, anfassen mit acc. Jes. 
52,11; meist aber mit 3 Qoi.' 82.86. Loy. 
\'>. '2?<. Num. ."1,19. lyp D*pi3 D^pl eine 
lilnttchnld stiisst an die andere Hos. 4.3. 
□^^21 DYf>t^^ f*^^^ A'i' iAnen das Htn 
gtrShn 1 Sani. 10. biufig mit der Neben- 
bedeutung: beschädigen Jos. i), 19. 2 Sam. 
11, 10. Ps. 144,5. Hiob 1, II. 19. 1 Chr. 16,22; 
Ireffen, ttrafem 1 Sam. (i.ü. Uiob 19.21; mit 
MO. Oeo. 86» 89; daku jrq^ gu^huftn, mou 
Unijliiclc hehmjcsuckt Joa. 63, 4. Ps. 73, 14. 
3) herankommen (vott einer Zeitfrüt) £«ni 
8.1. Keh. 7,78. 

NIM Alt da die Fhiebt} gest^iagen 
NWrdSni Jm. 8, 1& 

Fiet pt 8 Ig. soff. 1y^, fut ];^>i mi/ f 
(z. B. ]jp Aussall) heimiuelun 0«o. 12, 17. 
2 Kön. 15, 5. 2 Chr. 26, 20. 

Fual fut. 3 pl. ps. '^ij« heimgesucht werden 

Fk18.8. 

nifil pt jf^T, 8 Bg, f. py^Tj fut jry.. 

Buff. njjrj'; paii- f« nyjO l) geiamje» lassen 
mit 'jx'Ex. 12,22; mit' 'J;- Jes. tl, 7. .I.t. 1,0; 
hinreichen, hinlmllcn uxit 'j Ex. 4,25. JTäT 
ynx^ niedern er fcH Je». 25, 12. Klagci 2, 2; 
«beaso j^Jjn'bi^ Ezech. 13, 14 uud «t^j; 
Jes. 8G,$. 8) an enNW rejdkm mit acc. Gen. 
28, 12; mit b Hiob 20,6. 2 Chr. 3, II; mit n;; 
Jc9. 8,8; mit nj; 2 Chr. 28,9; herankam- 
mgn (von einer Zeit) Ezcch. 7, 12. Uobd. 2, 12. 
Koh. 18, 1. Est 3, 12; antmtgmi 1 Sam. 14, 9. 
Ji-.H. .-30, 1. Est. 4, 14. 6, 14. 9, 1. Dan. 8,7; be- 
ijeijm-n, treffen mit Koh. 8,11. Kst. H,26; 
nahe kommen mit S Zach. 14,5. P>i. i>ö, 4. 
J?Ji m. !>». yj^, suE pL q^j;^, es. ^y;^ 

ÄcA%, /»/ai;« Oot. 18,17. Ex. 11,1. Deut, 
17,8. 2 Sam. 7,14. Ps. 38, 12. 39, 11. Chr. 
6,29, speziell vom JnuaUe JLev. 13,3 tL 

•'■it, rj«\ suff. inDJi; ^3?' 

schlagen, slussen Kx. 21,22. 35. Jes. 
19,22; mit Luden hei'nsuchen Kx. 7,27. Jod. 
24,5; besonder« mit iMtUeUm Xekf Bx. 18, 83. 
1 8;uu. 25, 2G, 10. 2 Sam. 12, 15; in du: 
Flucht jagen Riebt 20,85. i Sam. 4,3; «icA 
an «fmur «law«« F«. 91. 18. Spr. 3, 23. 

Nifcl pf. 2 pU pnp^Lj; fut r^ijy, inf. abs. 
nl3j(i CS. {in Hie FhtekO geeditagen 



werden L -v. 2*'., 17. Num. 14,42. Deut 28.7 
Kicht 2ü,3U, gcwuhuücU (olgt yjj^ darauf. 

Uitp. fut ^Gjt^^ ^ ttmtu eUme» Jet 
18.16. 

m. fiect. ^ ^'ste» <m den »im 

'/»<?A Jes. 8, 14; 2) Sterben, Pest Ex. 

12, 13. 30, 18. Kum. 8^ 19. 17, IL 18. Jos. 22» 17. 

^[lA^ Nifal pf. 8 sg. U rr^, psii. QT^, f. 

nilj^ rinnen, fliessen 2 Sam. 14, 14. Klage!. 
3,49; vergehen Hiob 20, 28^ ausgetirecit sein 
Ps. 77, & 

Hifll pf. ^p-^jn; fat. -^j», 8 pt. saC tp^^^. 
tmp.48a(t DTi^n Uber/Neuen lauen Ps. 7£^9; 
chneerfen Micha 1,6; /rrelfyetoi Jer. 18,81. 

Ezech. 35, 5. Ps. 63, 11. 
Höfa? part pl. C^^IO hiugetjosten Micha 1,4. 

"fc'Jli fut i^'i». 2 pl. antreiben, dninijin 

mit acc. Jes. 58,3; mit ^ Je«. 9,3; gowöbul. 
PU^ AntMiAer, JuftAer Ex. 5. la 18; 
OAsr^Mr, Benscher Jos. 3, 12. 60, 17; slremj 
znr Zahlung einer Schuld antraben Dettt 
15,2. 3; mit dopp. acc 2 Xöu. 23,25. 

NiU «fdk «ftsteaiMlsr dräitgett Jes. 8. 5 ; 
hedrilngtekn Jsa. 58,7f «nf sf<rei^f, erecMp/t 
sein I 8«m. 18,6. 14,84. 

'^Zf <p£ kommt nicht vor. daOr tOU) fot 

— n^^l f 'ß'J, pl- ps. Iß'a «cA noA^N, 
herantreten Qea.27,21. Jos. 3, 9. 2 Sam. 1, 15; 
meist mit Oea. 44,18. 45,4. Ex. 88^43. 
84,80; mit ly Gen. 8S.S. Rübt 9,68; mit 
aeeoa. Mum. 4,19. 1 Sara. 30,21; hintreten 
zu einer Frau (vom eiielicheu UmganK) Ex. 
19,15; an fasten mit □ Jca. 65,5. n{<7n"tl'^ 
InU neuer hin, tritt emrSe» Gen. 19, 9. ^^'Hf'^ 
rücke hin um meineiwiü&t d. b. modle mir 
Platt Jos. 49,20. 

Ntfiil fnur pf. K/iJ u. part pl. C^a^JJ) sich 
nahen, herantreten Ex. 24,2. 1 Sam. 7,10; 
meist mit ^ Es. 19.88. 80. 18. Dent U, 1; 
unnättetbar fSt^e» auf. . . nüt 3 Arnos 9, 13. 

tlifil pf. 8 sg. Buff. iB^jri; ftit EfJ»— "TB^; 
imp. 7\^iTy—r\\^4^ 1) hintreten lassen, hin- 
bringen Ex. 21,6. Lov. 2, 8; herbeibringen 
1 Sam. 23. 9. Arnos 6, 3. Hiob 40, 19 ; hinstellen 
Gen. 27, 25. 1 Sam. 28, 25. 2 Kön. 4, 5; (Opfer, 
(Hcschcnlto) darbringen Ex. 32,6. 1 Kön. 5, 1. 
Arnos 5, 25. Mal. 1, 7. 8. 3,3. 2> herantreten 
Jes. 41, 88. 45, 31; «ie& n^Oum Arnos 9, IQ. 



I 
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Hobl pC 3 pL pfl. purt hinge- 

bracht nerdf» 2 8un.^34; gtopfert wmleH 
Mal. 1, U. 

Uitp. pf. pL ^1^1 sieh einander nähern 

Jcs. 4S.sa 

1^ m. 1) Damm, Mauer Ex. 15,8. Joti. 13. 
tS. .Fl. 78k 13. 2) =<7i(3 ^dUSrnwA Pi, «t. 7 
hj Jm. 17, 11 g. -iVit* 

*1d m. At« {rnjl«rnT«i Pa. 56^9. 

Ml} Jlül liit. ic^ muftnun 8 Kftn. 17,21 

^"10 fiit 3 8g. soft lyp^ «nlrifteii, tcüwggii 

Ex.' 25, 2. 35, 29. 

liitp. 2T^P"t ^'f^ n«i//f</ >ei(7«n Rieht 5,2, 9; 
eich freimiUg erbielat Neb. 11, 2; (reimUhj 
yebe», iMMKHiden vwn TwopelgAbea Bant 2, 68. 
l Chr. 89,5. 9.17. 

Canai «nun. itp. ^a^g^t »<• tfo^^ a«*- 

N7iA% ftftm Bm 7,18. 15. 18. 

n. pr. 1) Sohn Ahron's Ex. G, 23. Lev, 10, 1. 

2)' König von Israel l Kön. 15,26. 3) 1 Chr. 

2,28.-8,30. 9, 3G. 

OpYiaiJ. Dh'iaii IViUtgkeii, BertUtritayhit, 
meuk flir friimmg ^«tnidkf« (nielit geMislieh 

vorgescbrivbene) Tetnpelgaben Ex. 35,29. Lov. 
22,18. Nona. 15,3. Deut. 12,6. Arnos 4, 5. Ps. 
54> nün; reidUteAer Ac^en Fs. 68, 10. 

NWfo Pi. 119,106. 

nplj (Gvfi Ao/ 9«mA«ii»0 o. pr. n. 1 Gbr. Sk la. 

'pil^ mun. IB. fdlMf von liaaenteiacn 
Eam 8,4. 

*T1J pf. 3 8g. f. rnn;; fut nn«, 3 f. t^jj,. 
S pl. piT ; inf. -h; «fcÄ in Bmepuiff mitett, 

lieh cnl fernen y entfliehen Gen. 31,40. Jes. 
1< ni. 22,3. Nah. 3, 7. P8.31, 12. 55,8. 68^13; 
umherirren Jea. 21,14. lliob 15,23. 
Poal Tli9 MTidliiviiubii NaL 8^ 17. 

Hiffll foi 8 pl. sttlL verfagm Hiob 

18,18. 

Hof. fut. Ti'L part. 1313 verschtniiden lliob 
20,8; verworfen werden 2 Sam> 23, C. 
[Illtp. v^l. -iijl. 

aram. pf. 3 sg. f. n^j ent(Uchen Dm. 6, 19. 



[Tl^] in. pL orpu <^ Umktmäiwt (des 
8filil»fl08«n) Hioli 7,4. 

*[rn3J Pid part. QV!))p, Boir. DJ'^J? 1) 
sehimpfen Jes. 66, 5. ^ UraiiffdkleÄM mit ^ 
des Obj. Amol 6, 8> 

nij m. JLohn Eieeb. 18^88. 

ieimh ßrtuel Lev. 20, 21. Ezccb. 7, 19. 20. 
Zach. 13, 1. Klaizcl. 1, 17. 2 Chr. 29, 5. nij px 
«B unreines Land Esra 9, 11. mvij Was- 
Mt der (Entsfindigung von der) Unreinheit 
Niim. 19, 13. 20. 31, 23. 2) speziell die Mmh 
strualion Lev. 12, 5. 15, 25. Eicch. 22, 10. rjB^tt 
nij eine menstrutrende Frau EzectL 18.6. 

*ni5 ftit. HT- inf. rn; hineinslossen, hinein- 
sehlagen Deut 20, 19; Verstössen 1 Sam. 14, 14. 

Nifal pf. 3 sg. f. nn-Jj^; part n^^, sulF. ?]qi;, 
t n^'^;— nOl}» pl- D'O"^» ca. "Q"^ Verstössen 
werden 8 Sam. 14, 14. Jer. 40, 12. 49,5; mtt- 
fernt iverden Hiob 6, 13; sich verfSAre» ioi- 
sen Deut 4, 19. 30, 17; part. verirrt, herum- 
irrend, oerbannt Deut 22, 1. 3U, 4. Jcs. 10, 4. 
Jer. 80, 17. Ezeeh. 84, 4. Hiolia 4, 8. ntyi^, 
«dtM Mmtd h»U aut inil der AsO. 

. Deut 19, 5 (vgl. nn^. 

Pual part rn^O Verstössen werden Jei.8k 22* 
Hifii pf.?nnn; htv s sg. f. uff. 'ifr-rn, 

3 pl. ^T!^ herabiiusscii P.m. (;2, .0; verttoticn 
Pb. 5, U. 2 Chr. 13,9; verbannen Deut 30, 1. 
Jer. 16, 15; wfagtK Jer. 50, 17; obsHttt^g 
machen Deut. 13,6. 11. 14; verführen 2 Kr.n. 
17,21 (Kri). Spr. 7,21. 2 Chr. 21,11; veran- 
Innen 8 Sam. 15, 14. 

HolU part n'^c Jw* 18, 14. 
yi^ a4. tt. inbii ca. 2t«j^ f. euff. »jp^-jj, 

pi. n7^}> manjt «• ^g^ji." «it- to^jnj 

<=Qrp;;^]) M(% Sx. 85, 5. 88. Pi. 51, lik 

1 Chr. 2i5, 21. 2 Clir. 2;). 31; siibst. Fniyebifier 
Spr. 19, 6; £dier. Vornehmer, Fürst Num. 
21, 18. 1 Sam. 2, 8. Jes. 32, 8. Pü. 88, 12. Spr. 
8, 16. Hieb 18, 81. ^gigj^ mdn flMiieiet Jn- 

sehen Hiob SO, 15^ vÄS^ BuimKMff 

Je». 32,8. 

p3 m. I) suff. njnj «ScAcirfe 1 Chr. 21, 27. 
2) pl. suff. l^p^ Geschenk, Lohn Erech. 16,33. 

ni312 arnn. m. Schade bildlicb ffir Aeib Dan. 

7,15. 
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•t|"lj fiit 9 lg. ralt ij^i^ 2 Bg. r^njn 
hinwegntkeny verwehem P«. 1*4. 68^8; tfter- 

wältigen Iliob 32, 13. 

Nifal pf. r|-i;; part T\r\y, inf. abs. P^yy 
wrmeht werden Lev. 26,36. Jes. 19,7. 41,2. 
Pi. 68,& Bpr. 31.6. ffiob IS, SS. 

in^il^i i)ttp.pL rri) §*Mtm Oen. 28,90. 
Nim. 6,8.SL Deat »,11. Jon» !• 16. 

TTO— "113 m. 8uff. n-p, pl. D^TJ?> 
□nnnj CelUbde Gen. 28, 20. Lev. 22, 18. Num. 
3a l i Sam. 15,7. Ps. 22,26. 8pr. 20,25. 

7\2 m. üf/oj^e Ezoch. 7, 11. 

imp. "riD l) leiten, fuhren meist mit acc Ex. 3, 1. 
1 Sam. 30,20. Ps. bO,2. Je«. 11,6 (mit 3); 
iemkem («üwn Wa«Mi, da BettOiiM) 3 Sun. 
6,3. 2 Kön. 4,24. 9,20. 1 Chr. 13,7 (mit 2); 
hinmg fuhren Gen. 31, 1& Klagel. 3,3; mit der 
Nebcnbcdcutang muhen f ge fange» inkm»» 
Jes. 30, 4. 60, 11. Hiob 24, 3; «fdk b«»ekä/Ss0» 
mit ... durch 2 Koli. 2. 3. 

Piel yi^i fut i-QN 8uff. Tjjny /ßAr«i, /c*/<rn 
Jea. 49, 10. 63, 14. Pü. 4S, 15; htnmey führen 
0«n. 81,86. Devi 4.37. 88^87; Man hatm 
Ex. 14,25; eine Richtung (dem Wiadc) ijeben 

Ex. 10, 14. Ps. 78, 26. 2) (n. E ) ^ p«: s. d. 

*^nni} imp. ;y\) Jammern, klagen Etech. 33, 18> 
Micha 2, 4. 

MiU Ali #dkii«i »aeH ... mit 

nnn 1 Sam. 7,3. 

*\i,n3 aram. m. emph. ii-^ir\^ l4dU Du. 3,22 

Kri (wo Ktib jcynp). 

m. ps. JmmtTt ^t^e Jn, 9, 9. 17. 

'si, I5w AflMi 5, 16. Ißch» 3, 4. 
nVp f. JT/a^tf Mieita 3, 4. 

•n'flj t ^«mdlMii^, ffiMidU Otn. 5,11. 14. 

18. Je«. 40. 11. 49, 10. 51, 18. Ps. 31,4; 
mnlertiälien Gen. 17, 17. 2 Chr. 28, 15. 

Oitp. tich fortbeicegen Gen. 33, 14. 

n* pr. Leviteiwtadt in Sebulon Jos. 19, 15. 
^ 2J,35 (vgl. t,*Sn3). 

*?bn3 1) m- pl- □^^'pn^ ^l"!'ie in. A.Strauch) 
Jc8. 7, 19. 2) n. pr. - 'p^nj UichU 1, 30. 



"^nj tut ijr^ Mfe» (T. Uweo) Jes. 5,39. 
3Ö.*Spr. 28,15; «MAmm ÜMch. 34,33; kiagtm 

Spr. 5, 11. 

Dni m. das Brüllen Spr. 19, 12. 20, 2. 

- f 

norii f. CS. niKja <'« ^•*«» >J<»- 

38,9. 

*prU fut prip, pL ippp *cArÄi«ii Hiob 6,5 
30,7. 

"hni fut pl. nro: 1) leuchten, strahk» (tot 
Fnnde) Jos. 60,' 5. Pl. 84,6. 3) 4<rAiM» Jm. 
9,8. J«r. 81, 13. 51,44. HBeha 4, 1. 

m. «fc ISp, pL onW-ntinp, ca. nnj- 
nnn;, suff. Tpnianj. Dfjtnq) i)^/r«mGcn- 

2, lo' ' Ilab. 3, 8. ' Ps. 93. .3 * Hiob 20, 17. inpn 
gewöhnlich der Eufrat Geu. 31,21. Ex. 33,31; 
auch bloss i,*^ Jes. 7,30. Jsr. 3,18^ Hkhm 
7, 13; ftiwh Ar den JVtf Jes. 19,5. 9)liMa/, 
Fluttarm Ex. 7, 19. Ezcch. 83, 14; dual. 0^.^^ 
mit Bezeichnung Mesopotamiens Gen. 

24, 10 Deut 23, 5. Rieht. 3, S. Ps. 60, 2, wofür 
auch ü^x j^p ücn. 25,20. 28,2; dichterisch 

D-Jjf rnfcf Ho«. 13, 18. 

aram. m. emph. Sirvm Dan. 

7,10. .-vjöJ <*« Lmäteknfi }em$eH 
(diMseit) 4fiw JTv/i^Ml Es» 4, 16. 5,8. 7,31. 
TTinif. Jfr«MBiol>8,4. 

*[Kn Kid nur pttU^ Nnm. 83. 7 Ktib = 

HüU »yni fiit 8 pl. hc^; 

hindem Nnm. 30, G; iibtvendig machen Num. 
82,7. 9; siirucit/peüen P». 141,5; tu nicht e 
machen Ps. SS, 10. 

fut 3^^, pL p2i:^ tprouen, grStum Fis. 
63,11. 93,15; hwnwMnstm Spr. 10,81. 
Pelsl ftit 5<re4l nMA«t Zieh. 9, IX 

*T13 pf- "tj. pl- n^; p*rt. nj; fut -i^j^, nu^— 
üni pL rij^; imp- f- n^. p'- «»»«^ 

MAiMf/int, tnnfterirrs« J«r. 4,1. *8pr. 36,3; 

part untläl, irrend Qeo. 4, 12. 1 1 ; Piehen 
Jer. 49,30. 50,3. 8. Ps. 11, 1; autbläben Jes. 
17, 11. 3) eekmanken, tich hin- und herhenfe- 

fM 1 KOn. 14, 15; besonders mit Ergänzung 
von den Kopf schütteln, als Zeichen der 
Theilnabme und des Boileidii, daher überhaupt* 
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Thei/nahme beteugen, bemilleiifen, trösten Va. 
63,21; mit*? der Person Jca. 51, 10. Jer.läA 
22, la Nah. 3,7. Uiob 2, II, 42, 11. 

Bin Alt -py,. 3 8g. f. saft iuf. 
tM FTö«*«» frrtnt/en 9 Kfln. «1,8. Pl.«6,12 ; 
f/en Kopf tchfttieln , ala Zeickeu dea M fflf idtt 
Jcr. 18, 16 (vgl. j^j Hifil). 

• Httpolel pf. 8 8g. f. n"J,liJ(pn Afti- iMirf *ir- 
schrvanken Je«. 84» SO; ncr^flMii J«. 48^17. 
Fa. H9; ÜMw My»/bid!m Jer. 81» 18» 

% ftnm. fint S lg. f. »xgt miihtrbrt», jfdk 



llä n. pr. «Ihm ludfls Gen. 4» 16. 
SnfÜ <Aitor} n. pr. n. 1 Chr. i, 19. 
*t1U Int nip iMttot, JbiA« ^Mm Hab. 2, 5. 
Bill (von rc^ = foi 1 aa& v|i^^< 

nU C es. nif nip 1) ir«*MlAf« Zef. 2. 6. 
Biob 8)6. 8) A«iMtti«riii. f^^ri tttm^u 
V%, 68. 13. •'^ * 

ntj n. «c ,-f|3i milL v)i^ ornjp faing,)» pl- 

mfL jrrij 3) Laijerstt'itte (von Tliiercn) Jcs. 
34, 13. 35, 7; besonders Weideplati für Ilcerdco 
2 öam. 7,8. Jes. ö6,10. Ezech. 25, 5. 34,*14; 
IWfi Rofl. 9J8. 8} fffflfe J«r. 88,18; flb«r- 
haupt Wohnung Jes. 27, 10. Jcr. 49, 20. Spr. 
21,2a Hiob 5^9. 24; auch vom haüglhum 
8 8m. 1^ 85, das »odi noch l>csonden dareh 
ri)^ Es. 16, 18 oder rn^ Jer. 81, 23 
' wird. ' ' 



TTfi (— njMp ■df- ^ n)9 fi«ifidk Jer. 6,8. 

•TW pt88g. i nn^. i sg. wi^^, 1 pi-iyi^-SpLin^, 
fatriV-njJl [vgLHifll). plVnjj; inkjTl^-nu 

Num 'lO, 2 dir. C, 41 ; /e/ern Ex. 20, 1 1 ; sich 
tu i2wA« ic;/in<feji Jea. 14. 7. Uab. 3, 16. Uiob 
8.86. Eft 9,16. 88; Ton der Buhe im Grabe 
J«|. 57,2. Spr. 21, 16. Hiob 3, 17. Daa. 12, 13; 

unpersönlifh • nij^ TN rf"»" ÄrJ/Ze ich Buhe = 

- I T T 

rfann wäre nur nohl Hiob 3, 13. Jes. 23, 12. 
Nch. 9,28. 2) «idi ntedertenien, niederlassen 
Ex. 10, 15. 2 Sam. 21, la Jes. 7, 19. SS, 10; 
stehen bleiben Gen 1 : v n m finttesgeist, 
der auf Jemaodeo kernicUer kommt ü um. 1 1 , 25. 
96. 8 Kdn. 9, 15. Jaa. II, 8; «och von aoBBtigea 
Eigenscbaften Spr. 14,33. Kob. 7,9; ein Lager 
auftehiag«» Jes. 7,8; wniagam 8 Sam. 17, 12. 



ffiö »>pf- OJJ.^ I as- 'Op^q-N^lrgn, 3 pl. 

Tirrr. 3 Bg. f. sufF. liT^ 1) Ruhe verschaffen 
Bttit ^ Ex. 33,14. Deut. 12,10. Jo.s. 21, 42. 
Jes. 14,3. 2 Chr. 14, G; mit dem Obj. nrPOD J*^- 
88. 19; mit aoe. d. Pen. Jea. 63, 14. Spk 29, n ; 
(den Zorn) an Jemd. auslassen^ stillen Ezecb. 
6, 13. 16, 42. 24, 13. Zach. 6, S. 2) Kerabsenk«» 
Ez. 17,11; hinstellen Ezcch. 37,1. 40,2. 

Hiffl b) pf- rr^n-q-iri. i «g. ■»pjj^'^i; fut. 
PJ^-fflÖ» ^ «r^«. Drrs. 3 ag! t riKii: 
Int Urft ln»;n; imp. narj-rtTp.-!; part. rr^ 

1) fa«««, 6r;/axxtfn Nu^i 12, 15. Rieht. 3, I. 
Jer. 27,11, 43,6. Est 3,bj inlassen, erlauben 
Pa. 106,14. iVc'^ lä^'« ^ i*» 

nicA/ schlafen Koh. 5,11; i« iM< /men, 
gewähren 2 Sam. 16, 11. 2 Kön. 28,18. .-^^ 
lasse mich! Ex lo. ib-njH gemffhr'e 
ihm Oos. 4, 17. nn'3n /a«e m/cA los! 

Rieht 16,26; ubcriauen Ps. 119,121; »htmc*- 
/a</«n Gen. 42,83. 9 Sam. 16^91. Jea. fi0^1& 
Ezf'ch. 16,39. Ps. 17, U. Kob. 2, 18; verlassen 
Jer. 14,9. Koh. 10, 4; liegen lauen Gen. 39, IC 
Ex. 16,93. 94Xev. 7, 15 ; ruhenlaeeem Koh, 7, 18. 
11,6; beschteichtigen Koh. 10, 4. 2) hinlegen, 
niederlegen Lcv 1«^, 23. Num. 19,9. Deut. 14,28. 
1 Kön. 8,9. 13,31. Jes. 46,7. Ezcdi. 44,19; 
hinstellen Deut 86,4. 1 Saait 6, 18; kineinfe' 
^(•'i F7tM h. 22, 20; hinbrinijcn Jv^ I J 1. Ezeeh. 
37, 14. Num. 15,34; niederwerfen Jes. 2S,2. 
Amoa j^l. 

Bofal p£ 8 ag^ f. r^rvpr^, part n^p D/rtige. 
lassen werden (von einem unbebauten Raum) 

Ezech. 41,9; part. als sub.st. iler frdtjeltissene 
Baum Eiech. 41,11. i) niedergelegt merden 

Zaeh. 5, 11. 

ni3— rT)j int V. n>j B. d. 

nniJ (ÄiiAe) n. pr. m. 1 Chr. 8. 2. 

012 fut 3 8g. f. mtnhen, beben Va. 99, 1. 

n^^ 8. ni'}- 

^b)^ aiam. t Äliithauf*» Es» 6, II. 

anm. £ MUlJUtMfen Dan. 8,5. 8,89. 

pf. 8 pl. no} (MSlnOj fut oo;; int CM 
schlummern, einnicien Jea. 5^87. 56,10. Kah. 
3^18. Ps. 70,6. 121,3. 4. 

nD13 f- SchMfrigkeil Spr. 23,21. 

*fp3J NifiU fut jiij^ A'(ifMo//i;/ie« Aa6cii Ps. 
78, 17 ibi (Ktib: -^^^ aU iut UifiJ). 

14 
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(KM) n. pr. Vfttv da Jomn Ex. 
38, 11. 1 Cfar. 

öjn— pjp*i. p'- ID^r-^Dj^V 2 pl. iiD>2p; i^^- 
abfl. ö3, CS Di:, DJ; imp. pl. iq: A'«^«». 
#icÄ fitichlen Geu. 14, 10. 19, 20. Ei. 4,' 8. 14, 27. 
SI, 19. Nnm. 10^». 85^«. Deat 28» 7. I 8am. 
J9, 10. 2 Sam. 18,3. 24, 13. 2 Kön. 9,3. Jes. 
20, 6. 30, 16. Jer.48» 6. Fs. 114,3; von lebloseo 
])iiigflii: mmdMmtm Deut ti,t. im, 51, 11. 
tUML % 17. 

3 Jes. 59, 19. 

lii&i pf. D*^n; fat 3 pl. )|0>^s int pyn 

1) fM dt« ia^en Deni 82, SO. 2} ßOekÜHt 
in SkUrhM hingm Ks. 9, 20. Rieht €, 11. 

mtpold Inf: OQttl.:! äch fUtaam Fk. €0^6. 

pl s pL p»t JK). pL L nty;; 

Ink ]{|^SI3{ fct jq«. s 8g. f. jn:r!. 3 pl- 

1jr^5^— "'y'?^— Ktib) tich bewe- 
gen l Sam. 1, 13; hin und htr tchiteben Riebt 
9,9. mob 28,4 oder «eliMMim Pl. 107,27; 
bildlk-h von unsicheren Wegen Spr. 5, 6; tau- 
meln Jes. 21, 20. 29, 9; erbeben Ex. 20, 15, Jea. 
6,4. 7,2. 19,1; herimürren, herumtchmeifea 
Jer. 14^ la Pb. 59, 1«. 109, la Klagd. 4» 14. 15; 
A^ru'iin iTn^f^n Arnos 4»8i. 8» 12; pwrt]}^ im- 
4t(i( GvK. 4, 12. 14. 

Nitai lut pL y;)^^^ hin- und herbewegt, 
gttdmeä mrdbn laioi 9,9. Kah. 8» 12. 

Hifil p£ 1 ^Otl'*)^ ^ "fr niTiV'!!' 
]{tpr, mit Q|{^^, S £ soft «j|(r>^ i sg- 
mfj^, suff. T|i^^ pL v^j^-^j{;^-iirr; "np- 

BufT. hetveyen (die Hand) als Zeicbao 

des Spottes Zet. 2, 15; sekättein (den Kopf) 
andi tlfl Ztfeken des Spottes 9 KOn. 19,81. 

P8. 22 , 8. 109 , 25. KlaKil. 2.15 oder der 
Tbeilnahme Hiob 16,4 (vgl. wanken wa- 
chen Dan. 10, 10; umherirren lauen Nam. 
89,18. AmM 9,9. Ps. 59,12. 

mjTi^ «sraMuiisA) n. pr. 1) n. Esn 
8} dns Tos^BebHeb« Prophetin Neb. 9, 14. 

^CJ*)) pC i^B} 5ei]prejvciif 5eii«fseM Spr. 7, 17. 
Pold ftok srXctM, selwjN^M Jes. 

10^82 (vgl. niäl).' 
nifil pf. r]':n, 2 sg. »«jjjjn, i gg. -i^is'jn; 

fuL v\^yv\, suff. viwj^i, 2 sg. r^^] iof. »)';n— 

n«^, soff. D39*K}J '»»P- «^^J P*^ 'l'W' 



Buff. IS^^p I) e/'tvijr tchmngend erheben, 
durch das Nicdorfallcn eine Wirkung hervor- 
zubringen, z. B. ein scbncidendes Werkzeug 
Bs. 90^98. Deut 88,96. 97,& Jm. 8^81. 3m. 
10, 15; daher die Hand drohend (oder sonst 
bedeutsam) erheben 2 KOn. 5,11. Jes. 13,2. 
19, 16. Zach. 2, 13. Hiob 31, 21 ; tchmngen (in 
einer Schwinge) Jes. 30^88. 8) bei dem Opfer- 
ritual eine geKitte Bemeg^tmj mit der Opfer- 
gabe machen und sie dadurch weihen Lev. 
88, 11. Mom. 5, 85, «m Mch adt MensclMa, 
die dem heiligen Dienste geweiht » > r^i^■Il, p ■ 
schiebt Num. 8, 11; dann überhaupt tveihen 
Bz. 85,22; tchadktm Ps. 68, 10. 

Ho&l r|;in (ab Opftcgabe) fMcAtwiiifM, 
jswii to iwmtei jlBi. 89,97. 
fijia m. ^aAlft« Pa. 48, & 
"^pa pC 8 pL (Hilca} fiMdMg Hm Klaget. 

4,15. 

Bifii pf. 3 pl. i^ijn; fut 3 sg. yny^ (Koh. 
12, 5=^}^) Rl'ithen brtngCHi blähen UoheL 
6, 11. 7, 13. KoIj. b. 
iT^^ij — ^nVi f- l) Schwinge, f liigel Eiech. 17,3. 
7. Hiob 89, 18. 2) suff, ,riny^ Unrcth (Jm lEropf) 
La? . 1, 18. 

aram. m. etnph. inu ^«mt Dan. % 8. 87. 

7,9. la 

VfU Att mj'^ AriM* tem, IsMm Ps. egf-Sl 

*rR^ fo.%. r^t^V, I) 'pritum Qntr.} Lev. 6»9(k 
2^ Kto. 9, 33. Jee. 63, 3. 

Hifil pf. njn, n;Tn! ^^^^ '">r.-i'J ""p- ntn; 

pari sprengen Ex. 29, 21. Lov. 4, 6. 8, 11. 
3a 16,14. Num. 8,7. 19,21. 2) mit Fiend» 
mrfilUm Ol A. hm 4idb MmmcAÖ SB, 15^ 

Ttl m. Oii T)} ITsieMfM, tfariall Gen. 85^89. 
M. 9 K9n.4,88. 

n^T3 Hi. CS. in). pL D*^TJ. iTl^W 
A«/er (durch GoIBbdc), Natirfier Num. 6, 2. 
Rieht 13,5. 7. 16,17. Arnos 2,11. 12; dann 
fÜMdianpt: KtneirTa§m4ert Atugtteiekmtter 

Gen. 49,20. Deut .IS, IG. Klaijcl. 1,7; d« r im 
Sabbatjabr unbetchnitlen (ungepflegt) blei- 
bende Weinttoek heisst auch weil ein 

Daalrier lidi nicht die Haare lohor Lev. 
25,5. 11. 

nur dicht fliessen, rinnen Num. 24,7. 1)< ut. 

32,2. Ps. 147, 18. Uohd. 4, 10; Hherfiietten 
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(vou Wolken, Augen) Jca. 15, 8. .Ter. 9, 17. Hiob 
3G, 28; pari □''pfj Wasser, Flulhen Ex. 15, & 

Jea. 44. & Ps. 73. 16. 44. Spr. lö. Holiel. 
4» 15. 

Hifll «Ulm 48^S1 [fEl. 

DU m. niff. npp» pL D^t^» ^) Jlbiy («la 

Zierratb) Hos. ?, 15, mrist fVasenrintj Gon. 
34, 47. Spr. 11, 22 oder Ohrring Gm. 35» 4. 
Bk. 

umiD. part ^ Jdlailni JiridSm Dan. 6, 3. 
AM üii fl lg. f. pT^np; iiii; npivifj; 
IMit £ r^^qp tf«A«bM fi^^en Bn»^', 15. 
SS; SOmlgm MdSn En» 4^1«. 
plj IB. iffdUulM Brt. 7«4. 

*TT3 Nifal öirp 8- nw] fiit. "ip»; inf. nj^n j/cA 
enthalten (der Speise) Zach. 7, 3; eich fem 
halten L«v. 22, 2 ; #tcA entfre.-nden twa ... mit 
vyi^p Siedl. 14^7; a5/cJhfi s« Jtmtmä mit 
V Hos. 9, 10. 

mm -^»Tn, 2 pi. cr-^tn; fut i^^j iüf. ^t^. 
Buff. 1) /"ern hallen Lov. 15, 31. 2) [denom. 
von "fq] ikA ealAnAeii, da* Gelübde 
thMm ä99f0nn Nma. 6,8. 3. 19. 

*113 a. mff. nrj i) Xrone, JfHadem s.B. 
dM KBoigi S 8«iii.'l, Uk S KdB. 11. IS. Spr! 
27,24. 2 Chr e.l :i: des nohepriesters (der 
goldene Stürm-eif y^) Ex. 2L), 6. Lev. 8, a. Ps. 
132, 18. Edelsteine Zach. 9, 16. 

S) kOnigUehe W9rde Fa. 89, 40; prleatorliohe 

Weihe Lev. 21, 12 ; Weihe des Nasirfters Nam. 

6,4. 8 1'?. it'f^'i sein geweihetet (unge- 

getchornu'i\ ilaupt Num. 6, 18, aucb bloss 

für dat unyescborene /InarNum.fi, 19. Jer.7.29. 

{Ruhe, Trott) n. pr. Noah^ der bekannte 

^Mciaxch Gm. 5,99 IL Jm. 54, 9. BimL 14. 14. 
1 Gbr. 1,4. 

^9n3 B* pr> n> NoiiL llw 14. 

*inro pt«A^ »jpj. DPI}» > * p^säMp. 

,in). suff. ^3nj f^lwen, leiten Gen. 24, 27. Ex. 

13,17. 15, 13, 32, .34 Jc.q. 58,11. Ps. 5,9. 

Hifil p£. 3 8g. 8 uff. i:n:n. 2 sg. sufif. DQT4n; 
fU. 3ig. snff. vjj^, ociji; inf. D^rqn^ 
—t yn ;^ /Arta, mim' Qen. 94. 48. Ex. 19» Sl. 

Deot 32, 12. Neh. 9, 12. 19 , holen Num. 23, 7; 
vorstellen mit "»J^TlN I San». 22,4; fort füh- 
ren 2 KOn. 18, IL Hiob 12, 23; hinbiingen 
1 Kon. las«. 

OTTU n. pr. B. DVn- 



Din^ {TrStter) n. pr. Kvkttm, dar b«laiial» 
Fr^hel Mali. 1, 1. 

[Dinii— dro] m. pi. onpi^ ^^rg i) TVwfi 

Jm. 57, VL Zach. 1, 19b 8) Eir5anN«» Hol. 
11,8. 

"lin^ (2»HiiflU«Arc») 11. pr. 1) Onwvatar des 

Abraham Gen. 11,22. 1 Chr. 1,?6. 2) Bnidor 
des Abraham Qen. 11, 2C. 22,20. 24, 10. Jos. 
84,9. 

a^ini adj. I. ."i^nn;— ruffn^ 2 üam. 22, 35. 
Hiob 6,19. 90^ 94; ftm. meh inbiteBi En, 
KnpUt Ur. 96, 19. Jn. 45^ 9. 48, 4. lliAhft4, 13. 

nibTU t. pL BsMiduiwig diiM laitrumintf 

oder ein« Tomrl (n. A. cinei Jfniikoorps) 

Pb. 5, 1. 

[HTtJ)] m. dual «oft V^J^ WaeenJSther lüob 

ih 12. 

*bnj fut. fjn:\ ^ pi- suff. rvbny, □','?nr;inf. 

CB. "^n^ in Betiii geben mit aoc. d. Pers. (u. der 
Sache) Zach. 2, 16; daher verth^lm, einiheilen 
Num. 34, 18.Ezec}i. 47, 14. 2) in Besitz nehmen 
E.x '^3 30. Job. 14, 1. Zef. 2, D ; Betit» bekommen 
}^\im. lb,2a Rieht 11,3. oft mit dem Object 
n^Nun. 18,33. Joi. 17, 6} 4ei<fittBx.39,l3. 
Deut. 19, 14; beherrschen mit 3 £k 89, 8L 
Bildlich nimmt Gott Itirae] als seinen Be^tt 
an £x. 34, 9; man nimmt iaraat in BesiUi 
dl« Zeugniut Gttt» Ps. 119, III; rAorldi 
Spr 14 \%;Trug Jer. 10. 19; Spr. 11,99; 

Gutes Spr. 28, 10; Ehr^ Spr. .3, .3.^. 

Piel p£ ^Qj; inf. tu BesiU gcbeny «wr« 
ikäUn Nam. 94. 89. jök 18,89. Jm. 4»1L 19.51. 

M pf- irnin; fit 'j'rqs ^n^? 

in Besitz geben, buÜten lassen, gewöhnl. mit 
doppelt, accus. Deut. l.SS. 32,8. 1 8am. 3,& 
Spr. 8, 21; mit d. Pers. 1 C!hr. 28,8. 

Hofid «jtt^riT ^ "^bpy^ ^ mmh» JT»- 
fluU» dm ungmnmAe t^MkeUt fflob 7, 3. 

Hitp. p£ 3 pL lidL ofecji??' fo^ip^- ^brjJJJJ, 
l>s- ibnjnn unter sich verAeilen Num. 32, 18. 

33, 64!\3i, 13. Ezr !i. 47, 13; »n Besil* MÜIMII 
Jefl. 14,2; vererben Lev. 25,46. 

Vn3 ps- bnX mit He n^ri), pl. D^'pn^ ca- 
suff. ,t|^q^, dual. QP^Q^ 1) ^'w*' Lev. 
1 1,9. JiH.84,9. Kob. 1,7; mdst i?a«l Ler. 98,40. 

Num.21, 15. 14,5. Deut. 2, 13; dichterisch Bßche 
Bönig Hiob 20, 17: Oel Micha C,7; Schwefel 
Jes. 30,38; Bäche der Niederiräehtigieit Pa. 

14* 
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18,5. 2) Thal, Schlucht Deut. 2!, 4. Num. 
13,Si3. Spr. iW, 17. 3) Schacht (beim Bergbau) 
Uiob 28,4. 

n^n^ f. D-^.^; Nnm. 84.6. 184,4 u. b. w. 

hm] «8. n^{. so«: (woflir 

16,6), D^^m, pl. nhn) ') ylntheU^ Betiti 
Gen. 3!j'4, Num. IC, 11. T>out. 12,1). Jo.s. 

öl, BildlicL wird üetitt (tutlet gebraucht 
flbr IhmI Joel 8,17. 88.12,* «tu hmgb 
Land 1 Sani. 26,19. 2 Sam. 30, 19; den Tcm- 
p«l £x. 15,17} die Tempdgabeu Deut 18,1. 
2) (D. B.) KtmAktHf Lädt» J««. 17, 11 ; krank 
P8. 68, la 

blNP^) (Mit B. pr. LsflerpUU der 

iuMUteft «am 21, 19. 

^bri} n. gnL Jcr. 89,84. 

'^IDnil Nifttl pf. on^ 1 8g. H^tjn^i partQpi^; 
fttt on-i^ Meute«, ati«f«m ^Imi« umt» 

An, »ich /«jrf «dii /otMii Bx. 18^ 17. 1 8mii. 

15,29. Jer. 4,2S. 31,19. Jod 2,14. Jona 8,9. 
Zach. 8,14; mit 'pj; Ex. 32, 12. Arnos 7,3. 6; 

mit Jer. 26,3. 42, 10; mit ^ iticlit. 21, lö; 

lieft hnünßgtm httnm mit ^ ^ 67,6; 

• hemttm Hiob ^6; mit 

Gen. 6,7. l Sam. 15, 11. 35; tick trötien Jer. 
15, G. Ps. 77,3; mit nn« Gen. 24,67; mit 

2 Sam. 13,39. Ezecb. 32,dlj tich rächen mit 
IP Jm. 1,2«. 

Fi«I p£ QT^} ftiL org« Mgtt», TmH *«• 

qwMftm mit Men». Gen. 37,88. 60,21. Jcs. 
49,13. Iliob 29,2.'); Beruhujung gewiÜtnu 

Gen. 5, 29. Ps. 23, 4. Hiob 7, 13. 

Pual pf. 3 Bg. f. pa. ricru gelröttet werden 
Jm. 54» 11. 88^18. 
HUp. vt 1 ^r^j^y» Di^ns inf- 

. Q[pp,^ tich bedenken, andern Sinnet werden 
Num. 23,19; tich betnufiiyen Ezcch. 5,13; 
mit Deut 32, 36. Ps i;5\ I J; sich beruhitjt 

fühlen Ps. 119,52. ^:QTj^ ^ Crj^^p er tucht 
Benhigtmg m Betuff dUncr, tvMM <r ificA 
trtdiU^t Gen. 27, 42; «iel IrtKrlM /urM Oen. 

87,35. 

DH^ (frof 0 B* pr. m. 1 Cbr. 4, 19. 

Ddp m. Httldil Hob. 18,14. 

norU t toS; rrpff Fl. 1 19, 5a Uiob e, 10. 



. 

n^Drtj {O'ott Irottef) u. pr. 1) IVrh cmia, Statt 

haUer von JwMU N !i. 1, 1. 8,3. iQyS. 2) Neh. 
3,16. 3) Esra 2,2. Nili. 7,7. 

^JDTI^ (JrStter) n. pr. m. Noh. 7,7. 
• i> -i - 

•13n3 ^ ^n\s' »f^r Oen. 42,11. Ejl 16,7. Ä. 

NuTii, :5.', K!agi,l. 42. 

"^I'n^ i'u,rt. y'inj dhnyend 1 Sam. 21, i). 

pn: ^. n^n Nifai]. 

- T J 1 

*^ni in. ßuff. c/tii Schnauben Iliub 39,20. 

[nnni] f. es. n~in; Schuaubvu Jer. S, IG. 
"nn^ n. pr. m. 2 tiaiii, 23,37. 1 Chr. 11,33. 

[tCi^n^J Piei tffn^; fut jf'iTj» YVahrtagerei trti 

btu Ler. 19, 26. D«ai 'l8, ia 2 KOd. 17. 17. 

21, 6; eine Ahnung, ein Vorgefühl haben Gcu. 
30,27. 44,5. 15; alt forbedeuiMtg autehcH 

1 Kön. 20,33. 

m. CS. ^r\^, pj. O'V^n; 1) tkhiange üea. 
8, 1. 48, 17. Kttm. 21, 8.a '8) n. pr. 8Stm. 10^2. 

B^TU m. pL D^i(^in^ ffolrtiifarci Num. 28,28. 
24,1. 

l^'n!) aram. m. amph. (<|^n^ Bwpfer Dan. 2, 45. 
4,81X7,19. 

P^nO (Wahrtagender) n. pr. Staumnesf&rst in 

Judä Ex. G, 23. Num. 1,7. 3,8. 7, 12. 17, 10, 14. 

Rut 4,20. 1 Chr. 2, 10. 

f. suff. T>i^n;, Tjntfn;. nnip*nj, dual. 

DTij^m 1) En, Kupfer Gen. 4, 22. ix. 20, II. 

2 KOn. 29,18. 2) Aeme Feaeln KlageL 8,7; 

besonders im dualis Kidit. IG, 21. 2 Sam. 
3, 34. 2 KOu. 25, 7. 3) eherner Kettel Esech. 
16,36. 24, II. 

NHEna n. pr. f. 2 Kön. 24,8. • 

|nB^ni) n. pr. der von ÜMes berriUirendai, 



2 Kdn. 18^4. 

*nn3 fat nCP. nnp— rn;n herabttägen Jer. 
21,13; eiiufrtiiffen mit ^j^ Pl. 88,3; mit 3 

Spr. 17, 10. 

Milkl pL 3 pl. ^pm üiiAingen mit 3 Ps. 
88,8. ^ 

Pici pf. nn;. f- nprjjs Jmp- nrv «'«rfw- 

driicJcen (den Bogen, wenn man iJm spannt) 
2 Sam. 22,35. Pa. 18,35; eindrücken P8.65, 11. 
ilifil imp. T\T\yy niedetttrechen Joel 4,11. 
InnJ] adject pl. D'OO^ Ä«nil«far#/«iy«iirf 
2 K8n. 6,9, 
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pro aram. pivt pgy^ ktnmienMgtm Dan. 

4, 10. 20. 

Afd füt 2 sg. nnn; ümp. nn«; part pi. 
rOD*^ hinabbrinijen Bsra5, 15; niederlegen, 
verteakren Esra G, 1. 5. 

Hob! r^^ri herübgettürU iwnim Sul 5^ SO. 
m. 1} lAtt mtthntdg*» Hibb 17, 16. nnp 
^1 iIm 19lid«rftH*» Schb«) ««ine« 
>#r#nM Jm. 30,30. isf^H^ PPl^ wo* auf seinen 
Tisch iotamt Hiob 36, 16. 2) n. pr. Vorfahr 
des Samuel 1 Chr. 6, 11 (= ^flp 1 Sam. 1,1 

und nm 1 Chr. G, 19). 

*r\0^ pf. 1 sg. "n"»^:, 3 pl. ViiJ-vp^; part 
Baff. c.'T'tplJ (siog- Bedeutung), part II «^ßj; 

fut 3 8g. n^p;— iffn— 1^1. f- 

mit Objeet t, ^if^, pp^ anri a. dgl. Bi. 8^ 1. 

2.13. l5,12.'Ezech. 30, 25.'' Spr. 1,24. Hiob 
15,25. rc*\a) J/I'^l (machtvoll, drohend) 
amtgutreeile Jrm &x. 6,6. Jer. 32,21; aus- 
^p«Mi«M» fldH Objeet 'ppK u. dgl. Oen. 83, 19. 

J«s, 84,11. IDsgeL S,k D^ce' 45, 12. 
2) tufvenden Gen. 89, 21. Jes. 66,12. Ps. 21, 12. 
1 Chr. 21,10; mit Obj. Q^^f Gen. 40, 15. 2^ 

Pb. 119, 112 u. d^. 3) sich neigen Jer. 14,8. 
Fk. €^4. IQi, 12; dm$ AidUiMg «JwdMBfea 
Ruia. 81,15; «dl ^ Hek sti Jemaadem 

hinbegeben Qen. 38, 16; ähnlich mit ij; Gen. 
38, 1; mit jq, o^q, sjgp sich abwenden f aus- 

weichen Num. 22,33. 1 KOn. 11,9. Ps.44,19. 
Biob 31,7; mit yy\^ sieh Jentmuk«» cn- 
mIAcmcii Bz. 23,9. 1 VJSa. 8,38; jfdk einer 
Sache ergeben 1 Sam. 8,3. 

Nifal pf. 3 pl. vßi; f^t.n;;}^ hinstrecken 
Nam. 24,6. Jer. 6,4; ausgespannt nerden 
ZMsh. 1»16. 

Dillptn^ miir.vi|^ Stg, t tuft^ni 

np^— ton. np:— IC?. 8uff.i3a>— np^, piissy, inf. 

niDn; irap ün aw/frecArendicIIand Jes. 31, 3. 
Jer. 6^13. 15,6. S) anM^yonnen ein Zelt u. dgl. 
98«ni. 16,99. 81,10. Jei.54, 2. 3) neigen^ hin' 
A(i//cn G< n. 24,14; daa Ohr, d.h. aufhorchen Ps. 
4.S, H. IIG, 2; den nimtncl, d. h. öffnen P«. 
144,6; neigen lassen Pa. 141,4; falien lassen 
9b.87,8; hmtgem du Rcelit, d. h. es nertüten 
Bz. 23,6. Dea«. 87, lO. Klafcel. 3.35, and mit 
BfglDzaDg dl«M» Objocta Rs. 23,2; den ^Ycg 
(d«t Rächte) Arno» 8. 7. Spr. 17, 83. Hiob 



23, 1 1 ; r»ft sagt man : Jemanden statt : das Hecht 
Jemandes beugen Arnos 5, 12. Mal. 3, 5. öpr. 
18,6 oder Jtmamitm w»m üteei/e «t&eiijrM, 
d. h. ihm sehi Recht versagen Jes. 10,2. 
4) tweenden, hinlenken Num. 22,23. Jos. 
84,83. 8 Sam. 19, 15. f KOn. 8,58. Hos. 11.4. 
Pg. 119, 36. 8pr. 2, 2. 21, 1. Esra 7, 28. 5) ablen- 
ken das Hera 1 Kön. 11,4; überhaupt ver- 
fthren zum Bösen Jes. 44, 20. Spr. 7,21. Hiob 
36, 18; Irre lOlm Jes. 89,81. 

[b^P^] a4* pL es^ ^'Ipp Masut, lraff*»d 
Zet 1,11. 

rnirp31 f. pL nlW-nlBO^ Okrg*kirng$ 
Riebt 8,96. Jaa. 8>19l 

rno^'p;] r. pi. rWV^ ^*ft A«^« ^M* 18» 

Jer. 6, 10. 48, 32. 

aufheben Jes. 40, 15; auflegen 

mit "jj; 2 Sam. 24,12. Klascl. 3.28. 
Piel f\it 3ufT. □'^ßj^ erheben Jo.i. G3, 9. 

bpi aram. 1 sg. njjljpp» P*rt- M f>^'9^ 
fteii Dan. 4,81. 7,4. 

Sp3 m. i<Ml Spr. 27,8. 

*J,'Pi part i'plj— fut. ytsi), y^, suff. 

^i^liiinm, dnyfimttm Num. 94,6. Jer. 1,10. 

Koh. 3,2; befrstir^n Koh. 12,11. Dav.. 11.45; 
bildlich: Völker etnpfianienf d. h. ihnen einen 
festen Wohnsit* genSkrm Bz. 15,17. P«. 
44,3. 80,9; überbtapt MtfeK, Hhi^i» Jce. 
51, 16. Ps. 94, 9. 

Mi&l pL 3 pL ps. eingepßanit werden 
Jes. 40^94. ^ 

yD3 m. ps. y^, c«. yglj» "Tü^^ P^ 
1^^; 1} dSof Pflanwt Jes. 17, 11. 9) Pfimvsng 
Jes. 5,7. n.lOk Hieb 14,9. 

[^31 n. pl D*jnpf ^^»sfV P*' 

D^J^f n* pr. Ort in Jads 1 Cbr. 4^88. 

•*^P3 fat 8 sg. t r^tsj^, pl. f- niEtop 

träufeln (trans.), von xtcA 4;c6eii Ps. 68,9; die 
Flüssigkeit, welche trSufelt im acc. Joel 4, 18. 
Riebt 5,4. Spr. 5,3. Hohe). 5,5. 13; auch 
bildliflb voA derEsde Btob 89,82. HobeL4, lt. 

HUU fiit fptfi, r]'^; imp. Pjq-| IrämfeAe 
lassen Amoa 9,13: meist bildlich von der 
prophetischen Rede, predigen Esocb. 21,2. 7. 
Arnos 7,16. Micha 2,6. 11. 

CjP3 m. pL CS. ^p^p Tropfen Hiob 36,27; 
sppridl von iSTurs* 9i.BaUamtropf€n ftK.ao^84. 
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n£)D3 n. pr. einer Stadt bei Betlehem Esra 
2, 22. Neh. 7, 26; n. gent ^n^ö^ 2 Sam. 23, 28. 
29. 2 KöD. 25, 23. Jer. 40, & Ncli. 12, 28. 1 Chr. 

*niD3 fut -»itsN, i-ijgr;», -ilB^— -jtoy. I) 

ciM Hobel. 1, 6. 8, U. 12. 2} (den Zorn) be- 
mähren^ feindteifge Getinnung hegen Jer. 3,5. 
12. Pa. 103,9; yegen ... mit acc. Lev. 19,18; 
mit ^ Nah. 1, 8. 

«nm. TpL 1 8g. r(yp^ betMAn» Pta. 7, 2& 

^B^^ put n. pl. Qii^i^j; fut 8iiftyj{^; 
Imi». lE^j 1) «crlaat«») im f tfdl« /mmn, 

ecr#lof*«i" Rieht. G, 13. 1 Sam. 12,22. 1 Krm. 
8,57. Jes. 2,C. J r 15,6. Ezech. iS, 5. Ps. 
27, 9. Spr. 17, U; aia den SHme lasten 1 Sam. 

8pr. I, & 6, 90; «erüeMeu amf. . ^ pnk- 
geben Ex. n Nch. 10,32; zulatten Gen. 
31,28; ilberiatien mit "^jy der Per«. 1 Sam. 

17, 20. 22. 28. i^jj Yj^-ri seine Bluttehuld 
taringltr^ hiäm Hos. 12, 15. 2} hinbreiien 
Ntim. 11,31. 1 S««La0^16. Ezech. 31, 12; sich 
ausbreiten, «m tich greifen 1 Suik 4, 8> 
3) tüeien das Schwert Jes. 21, 15. 

Nifid pf. 3 flg. f. ni^ß;. pi- itt^; fat. ^i^t^ 
AiajreffredM mIr Arnos 5^8; «otreffcn 
Bichl 15,9. 2 Sam. 5, 18,22; sich dehnen Jes. 
16,8; daher von Seilen, welche scktag teer- 
dim Jeg. 88, 88. 

FftRl isr^^ »erloMai iMrtfm Jes. 8S, 14. 

^4 (MS ^ in* soft ^laggtsdmi 

Biseh. 87, 82 (n. B. sneh Bieeh. 81, IS), 

m. soft ta*^ B^frof Hil. 1, 18. o^{^p^ 
FrudU im Lippen d. k iS«fo Jas. 67; 19 Kri. 
B. pr. m. Neh. 1C^80 (KiD. 
m. B'<»«^j! mob 16» &. 
nr^ f. Fertemnm^ XISieL 1,8 Ca> A. s rn) 

r\i''3 n. pr. Ort bei oder in Rama 1 Sam. 19, 18. 
19. 22. 23. 20,1 QberaUKri, wofBrEüb fl^. 

nln^3— rtrfj m. suc ^ftn»^ q^oit;. pi- suff. 

DTnipP^nur im srenitiv m nn, in ff»T Opfer- 
«pracbe angenehmer Geruch — nohigefäiÜge 
dufmdune Gen. 8p 81. tau 99, 18. Im, 1,9. 
86,81. Nuau 15,8. 98^8. Bisdk 90,98. 

f rnrr'D — rtrr'nj aram. m. pL j»|Tfi»j Üpftt Dan. 
8,46. Eara 6,1a 



rü3 

tu. Buff. Sprosse f Nachkomme Gen. 
21,23. Je*. 14,22. Hiob 18,19. 
m3^3 n-pr. Kinmef Hauptstadt Assyriens, am 

Tigris Gen. 10, 11. Jes. 37, 37. Joua 1, 2 £ 
Nah. 1,1. Zef. 8,18. 

m n. FHkMkg J«r. 48,44 BiL 

|P^^ m. Nams des «nten MonalB bei 4m Ho* 

brUm (Min^ApriD Bit 8. 7. Nok. 8^ t. 
pP^ m. mmkt Jei. 1,81. 

b^sbCy^ £sMdlls8 8aD.88,89 (^«g^ 

imp. pU Wfhmr wuukni Jor.4,8. Ilos. 
1^18. 

n'i^ flt. 1) rsMcA/«, all Bad danendar Nkh- 

V'ommenscbeft 1 Kön. n 15, 4 2 Kön. 
8, 19. 2 Chr. 21,7. 2) Jcker Jer. 4, 3. U08. 
10, 12. Spr. 13,23 [Qy; Num. 21,30 s. .TJ»]. 

*rX!53l Nifal pnrt. pl o\v?3 fnrigeschlagen, 

mtt Schlägen fortgejagi nerden iliob 30,8. 
i03 adj. ^\.Q^^^^ niedergeschlagen Jos. IG, 7. 

adj. Um.^iQ-^medergeschiagen^jiiX.lhtlZ. 

17.22. 18,14 (s! .-^j). 

nMD3 f. Name eines üewürzcs Gen. 37, 25. 43, 11. 

*1D^ m. suff. ^rp^ Spross, IVadtkümm» Oen. 

21.23. Jca. 14, '22. Hiob 18,19. 

*[nZ)3] Nifal pf. rx^^ ersekiagen werden 2 Sam. 

11^15 (vgl. 

Pual pf. 3 8g. f. ps. pl« tersckla- 
gern mtfim Bs. 8,81. SS. 

8 8g. sttft irp9.> 1 8g. >i^^<i 

8Qff. ?f»r?:pn, vir?"« ^ P** ^* njj-^ 
'v^- -p.)', snff. .135.^ (ps- ror^)- <?^*-^i5^in3v 
032» 3 f. 3 pL i pi- "^)» 
^rjpj; int abs. njn. CS. nl3.T; imp. .Tjfj— Tj.'j, 
8nff.i^P^, pt. echlagen* in mannigfadien 

meist don deatoehen Spnehgebvandi entspra- 

cbenden Bedeutungen gewBhn!. mit acc. Gen. 
19, U. Ex. 8, 12. 17.5. 21, 18. 2a Nun. 35, 1& 
Dent 95,3. 28,22. 1 Kön. 20, SS. Jer. 18,18. 
Excch. 6, 11. Hob. 14, 6. Ps. 78, 20. Spr. 23, 35; 
selten mit 2 Ex. 17.fi. 1 Sam. G, 19. 18,11. 
1 Ken. 20,21. Zach. 10, U; das, womit man 
ichllgt (stxall} (die Folge des Schlage^ müa 
6eii. 18,11 oder mit aoeos. Aoios 6^11* Mai. 
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3,24; zerschlagen Ex. 9,25; ertchlatien Gen. 
32, 12. Ei. 12, 29. Deut 13, 16. 2 Sam. 13, 28. 
18,11. Jer. 90,4; <Utoi Gen. «,21. Ex. 9, 15. 
Deut 2,33. 2 Sam. 14,n i K in. :?0,36. Jer. 5,6; 
Tollflt&ndiger : {j'nj r07\ todtschfagen Lcv. 
84,18. Nam. 35, 11. Deut 19,6. Jer. 40, U; 
wUerMrfitn ^ Laad Nqoi. 32,4. Jos. 10,40. 

2 Knn. 15, IG; besiegen Num. 21,24. DeuL 
4,46. 7,2. 1 Bam. 17,9. 35. SKfia. 14,7; Am- 
dfurfMken 1 9tm. S, 14. 19, 10; ttiektm (von 
den Sonnonstnüilen) Jes. 49, 10. Jona 4, 7. 
P3. !-:!,f>: bildlich "«PX Tll'af? "^'.1 

cirf Uopfle das H(eri (por Erwartung) 1 Sam. 
24, C : (0or Arne) 2 Sam. 84, 10. 

3 pi ©n; fut 13», i2n; pari .njp, f. nso. 

D»3e< '2*^ (f trhlngen nerden Ex. 5, 14. 
16. Jes. 1,5. Uo8. 9, 16. Zach. 13,6; hekmge- 
9vekt werden 1 Sam. 0, 18. Jw. 53. 4; ertra- 
gen werden Ex. 22, 1. Num. 25, 14. 15. Jor. 
18,21; erobert werden Ezcch. 33,21; getroßen 
nerden (von den Souiienstrahlen) Pa. 102,5. 

npj adj. C8. rQ^ geschlagen, qi^^ .-qj ge 
lUmt 8 Saai. 4,4 8,3. OR") nj^ . - - 
edUagem Jei. 66,8 (ti^. h^. 

[TD^ m. pL OMeBrOgerf 

35, 1.5. 

12^— riDJ n. pr. Necho, König von Aegypten, 

Nachfolger d«s Paammetich 2 Köd. 23,29. 33. 
Jer. 46,8. 8 Chlb 3», 801 36, 4. 

pD^ s. pr. 1. ip. 

rö^ a4f. inff. trt9> pL wfi^ nip), pl- 

Pirtri redtiehf bilhf] Spr. ?,9; mri-t subst. 
das Rechte. Bedlichieit, redlicher Wandel 
Jea. 26, 10. SO, 10. 57,2. 59, 14. Arnos 8, !0. 
inDil (eigtL das GegenSber) pmp. aufif. vi^; 
gegemither Bs. 14,8; {» gerader St^umg 
Ezech. 46,9. 
nZ)3 ( "" n^;) prapp. gegenilbrr 20, S.j; auch 
mit fol^r. ^ Jos. 15, 7 ; ebenso n^j'^ Gen. 30, 38; 
gradeaui Spr. 4, 25. rdJ "» Gegenitart 
des (coram) Jer. 17, G. Klaget 2, 19. 

part hetrSgUdi hmukbt IfaL 1,14. 
Pi«l pf. ^b?; ftetrt^Sdb AdlumMii nut ^ 
Horn. , I S 

Uitp. tich üslig benehmen mit 3 Ps. 

105,25; mit ac«, Oen. 87, 18. 
[^331 m. pl. CS. D-T^Di >/ry/iil Nm. 23, 13. 
[QD^l m. pl. Q'Q^^ BeHMMmer Joi. 88, & 

kob. 6b IS. 6,8. 



IDD^I aram. m. pl. pQj;, C8. *p;jj Fermih/en, 
Geld Esra G, 8. 7, 26. 

Nifal -QJ, pl. n^ij; fut '\^^\ erkannt 
nerden KlageL 4,8; anerkannt nerden Iliob 
34,19} lic* vereteUen Spr. 36,84. 

Fiel ^ 139; fiiLpLn^ 1} wrAcMH«!! Deut 
32,27. niob 21,29; nOttadUem Jer. 19,4. 
2) überliefern 1 Sam. 23, 7. 

Hifii pf. fut -Ol— 8uff. vryj!— 

^'V^l (Jea. 63, 16) i imp. nX. 
'ij-^'^.n «irWaM (dvcb aiiiiiUoliA Walmeli- 

munjö Gen. 27,23. 38.26. 42,8. Riebt 18,3. 
1 Kön. 1?^,7. Hiob 4, ir,; j(:«nntfn Iliob 24, 17. 
34,25$ erkunden Gen. 31,32. 87,32. 38.25; 
mericiiiMtt Dent 81, IT. Jei. 61, 9. 63, 16; 
berHeieiaagenTB. 142, 5. Rut 2, 10. 19. -^^5,1 
D^jp ?./-f.oriMj7fn Deut. I, 17. IH, Spr. 24,23. 
28. 2 1 ; verstehen Neh. 13, 24; unterscheiden 
Esra 3, 13; irlmiMm ebueken 8 Sam. 3, 36. 
Bieb 84,13.Mdi. 6,18l 

Hitp. fut "IJX^ 1) eriann/ rrtrrien Spr. 
20,11. 2) «CÄ /rcmrf Gen. ^,7i ^ch 

verstellen 1 Kün. 14, 5. 6. 

"Oi m. CS. 153, eigtl. subat rfie FremdCt aber 
nur a«y. gebraucht: -»^j mgi^ fremde* tMti 
P*. 137, 4. -03 /^em&r €Mt Dwit 38, 18. 

pNn-n» ^ Aw»*« *» 

rf« beut 31, 16; besoBder» ip^-^a (= '"^Pi) 
rfer Fr<?mf/^ G n. 17, 12. Neh. 9, 8, trolÄr blosa 
-^33 Neh. 13,30. 

"^Di m. (ausscrgcwBhnliches) Iliob 31,3. 

133 "1- suff. i-Q^, wie -Qj Obad. 1, 12. 

"nbi adj. pl. Dn:p> f. nnzi. pl- ni^"p; /•'"'"^ 

Ex. 2,22. 21,8. 1 Kön. 11, 1; bäufig sobst 
rfer» äe Fremde Oea. 31, 19. Bisht 19, 18. 
Jes. 8,6. Spr. 5^90. 

nD3 m. saff. rro; (=rM05) « J^»»- 

20, 13. Jes. 3i),2. ' 

fnbil Hifil inf. Buff. rinbi^ (= ^O^W) 
endenj ein Enrfe mnchcu .1« ^. 33, 1. 

n?3D3 f. Veriichtüches, Üehnges i San. 16,0 

nD3 8. QU. 

Tl. pr. TU. Nnm. 20. D.-12 (wo n. gCQt 
*''?N1DJ) 1 Chr. 4,24="jt{U:^^ 8. d. 

t pL ^"MiM 8pr. 6,6. 3(K8& 
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DD^ s. Dpp> 

1D2 s. -TiQ. 

103 m. pl. Qr^ijpp Panther Jcs. 11,6. Jer.5,6. 

13,23. Hos. 13.7. Ilab. 1,8. Hobel. 4,8. 

*ipi üram. ui. ParUhtT Dan. 7,'(;. 

*t"IDJl u. pr. iV'iffiro»/, alter Held, Jfiger und 
KOnig Gen. 10, 8—12. 

nnp3 n. pr. Stadt in Gad ^um. 32,3; vollst. 
.1*^9; n^;i Nun. 88,36. Jm. 18»a7 mid ip 

^|Sfp3 n. pr. m. 1 KOo. 19, 16. 8 KOn. 9,8. 
04 >»• ^9} Stang«, Fahne, PaO&r Kl 
17, 15 (vgl nirp). Nom. 8t, 8. Pfe. 60, 6 ; fta^gt 

Jcs. 33,23. Erech. 27,7} b'ddOdi Wmumgi^ 

zeichen Num. 36, 10. 

DDi s. 35p. 

rDpp f. Fagu$ig, Sdaaumg 8 Cltr. 10,15 

(vgl. npp). 

*jp3 inf. abs. jiDj; ^tit, »Mtd^e« Mieba8,6; 
abfallen Jea. 5», 18 (vgl. ;ip Nifal) 

Hifil fat i^5^5— apn. part. Aci iiVt<« 

»ehaffen Micha 6,14; oerrüdcen (den Qreoz- 
flU-iiO Deut 19,14. 27,17. H4M. 5^ la Bpr. 
22, 28. 23, 10 (vgl. jti»«). 

Hofal yan twräekgtdrSngt ntrdm Jea. 
59,14. ^ 

"TriDi] Fiel pt 1 8g. \n»p3. 3 fem. nnp^; fut 

np3t?5 ^ rrtl?Jt •«*• 5j;i3^: imp. DJ. Söff- 
MTMielMDmi 4,34.' 38,56. Rkbb «,88. 

1 Sam. 17,89. Koh. 7,23; in Versuchung 
bringen, prafen Gen. 22,1. Ex. 15,25. Deut. 
83, & P8. 26,2. Dau, 1.12. -lyj 

tritt «Ine Prtifimg am Odk htra» ffiob 4,8. 
&ippPi.4.7 = |,|r, g. IC^^. 

"npj fat 05;, taff. Tjqtpv pL sinp; 5«rott/- 
r«wM Ps. 58,7. Spr. 8,». 15v85. ' 
Nifal pf. C^i^ kmaugeriiten werden 

Deut 28, 03. 

[npil] aram. Itp. fut np^^ herauegeriuen 
werden Eara 6, 11. 

'^Dl nusuff. D^^p;. pl- C8. 'P'p;, SU ff. D.T>;?p) 

— lopp; J) gegottenee Bild Dan. 1 1 , 8. 

8) 2VaNfoi»/br Deut 38, 88. 9it9rHiw. 13.21. 
Btedi. 88,80l Micba 5,4. Fk. 88, 18. 

foL Qi^n; lnf> I) gieiee» 89, 10; 



ein Trankopfer Ex. 30,9. Hog. 9,4; ein 
metallenes Bild Jes. 40, 19. 44, 10. 2) ttan 
Forsten (durch Opfer) weAtm Fi. 8; 6; dn 
Bündniss schlicsaen Je«. 80^ 1. («ine Dtek») 
autbreiten Jes. 25,7. 

Niftd >i?ipQj (als Fürst) geive&t, eingeseM 
iMnCm 8pr. 8,28w 
Fiel fat Tjpji als TranHpfer mugieetem 

I Chr. 11, 18. 

Hifil pf. 3 pl. upn; fut rf^ffi int 
^pn— Tppn Trankopfer darbringen Gen. 35, 14 
Num. 28,7. Jer. 7,18. 32,29. Eiech. 20,28. 

Hofal ^p'^ austjetjoMen rverden Ki- 26, 29. 
87,16 A. V. -j;^ .-i. d.). 

1P^~1??P P«- ««^ff- rt:>9J' P»- 

D*?p?. «ff- n-g^, D.Tjpj 1> f^mntep/kr 
G.ni. 3ö, I i. Ex. 29, 40. Lev. 23.37. Num. 4^7. 
29, 31. P& 16, 4. 3) gegoeeenee Bild Jes. 41, 89. 
48,5. 

[^PJU aram. Pael inf. rf^j^} Trankopfer brin- 
gen Oao. 8,46. 

*!|PJl ursm. m. pL saft |1rgp; Trankopfa^ 
En» 7, 17. 

|öp: 8. ipp. 

^DD^ part. opj «^oMifeftnAiilM Jes. 10,18 
Cni- DUO- 

Ritp. part pl. t ntoptinp ftf*!"*«», henmr- 
ttrahien Zach. 9, 16 [vgL DVfl* 

''ypp fut i;p^, 8aff.Dj;|^, pt^, y^^^^jj^ 

inf. jfop, suff. ^»53; imp. »j,?^ hemnsreinen 

einen Pfosteo, Pflock u. dgl. RicUt 16, 3. Jes. 
83,80; «teher gevOhnUdi (efa Zet«) a55rcdlM, 
aufbrechen^ raten, ziehen Gon. 11,8.38,18. 
17. Num. 4,5. 10, 28. i),Mit 1 10. 

Nifal Uttgeritsen nerdea Je«. 38, 12. 
lüob 4,21. 

HUU fut. yp^. Ä*PP' P*- TO aufbreeUn 
lauen Ex. 15, 88. PlI 78^86. 8o[9; 5cf fdf« 

stellen 2 K/m. i,-l; herautreissen Tüob 19,10; 
Steine autbrechen \ K<in. 5,31. Koh. 10,9. 

'^^PII fiit pp.v f'ninufiieiijen Pa 139,8. 

IpPJJ aram. Afd pf. 3 pl. ipcjn; infc JT^^ 

heraufbringen Dan. 8, 22. 6, 24.* 
Hofal pp.<^ Aerau^e6radli nmim Dan. 6,24. 
'^'^03 D- pr. eine* QOfaoi der AiByrer 8 Kta. 

19,87. Jes. 37, 8& 

[np^ vom Hifil a. mo3> 
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nST) n. pr. Onit Afi) Ort in SdnikMi Jot. 19, 19. 
rQ{^ n. pr. 1 Nna-M^aa. 97, 1. M, II. Jm. 17, 8. 

9,2.8^4. Pm. JOB, fi. 144^11. 

o. pr. Ort in N«llall Jm. 19,97. 

angenehm 2 Sam. 1,23. 23, 1. Ps. 147, 1. Spr. 
>A1,8; pl. m. Q. f. Liebliekteitt QiHck P«. 

KsG. II. Hiob 36, 11. 

'*b>/^part.Uf.pl.p)^y^; fut suflf. imp- 
^j;; 1) verHtgebif 9tr^M§uen Riebt 3, 23. 
94.' 9 Sun. 19, 17. 18. Hohd. 4. 19: 9) (dMom. 

▼on byj) hetchxihen Ezech. 16, 10. 
Il^&l 'fat 3 pl. safF. CVk^)! mj< Schuhen 

vertehen 2 Chr. 28, 15. 

bj^M- ps. 'py^, suff. ^^^3, Tj^y], pl. o^Sj;^- 
mb»JQ. fluff.'yv|pjjj, D^'.^iy., du. □^'^yj A'cAjtA 
Gm. 14,23. Ex. 12,11. beut. 25,10. 29,4. 
Jof. 9,5. 13. Arnos 2,6. Seinen Stkak amf 
etwas Tterfen ist Zeichen der BeflittDibmo 
Ps. CO, 10. 108, 10 (vgl. Rut 4,7). 

^öj^J pf. 3 8g. f. pe. ,-1^1^;^, pi.iD^:; fut uvy^, 
MB«k, ammOhig ««tn Gen. 4ü,'l5. Ezech. 
89,19. Pb. 141,6. Hobd. 7,7; mit ^ iMrIft 
tem, gefallen 2 Sam. 1,98. Spr. 8,10; taohl 
ergehen Spr. 24,95. 

D3?j3 pa. oyj n. pr. m, 1 Chr. 4, 15. 

D3?3 m. liehlichkeit, Anmuih Spr. 8, 17. 16,26; 
Hu/rl, Gnade Zach. 11,7. Pa. 27,4. 90.17. 

HDiy (Liebäehe) n. pr. !) Schwester des Tubal- 
kain Gen. 4,22. 2) Mutter des üchabeatu 
1 Kf>Q. 14,21. 31. 2 Chr. 19,18. 8) Stadt in 
Juda Jos 15,41. 4} einer sonst unbclcanntoa 
Stadt, wovou u. geaU Ippjp Hiob 2, 11. 

(^«'""'A/f^c) n. pr. Schwiegenntittor der 
Rot und der Orpa Rut 1, 2 ff. 

|9^y m. pL O^jpyj 1) LiebÜchlieitt adj. liebiieh 
Jm. 17, 10. 9) oTpr. a) Sobn (Enkel) dM B«n- 
jamin Oen. 46,21. Nms. 96,40 (n. geni ipjyj}). 

1 Chr. 8,4. 7. 9)FeUUienr dM SyrerkSniga 

2 Köa. 5, 1 ff. 

pXjD m. pl. DnnSJ»;i Dornhecke, (iebStch 

Jt's. 7, l'j. 55, 13. 



I «rfife» j«r. 81, aa 

**Q{J n «muekmh, 9Mmieh Jm. 88,9. 

l&^Neh 5,13. 

Nifal pf. "n^y^^ ; fut "lyjiS hin- und herge- 
SchSUeil nerden Ps. 109,23; meggetcheucht 
werden Hiob 38,13; *tch tchOlUln^ he füg 
heiugen KxkL 16,90. 

Pid pf. ->|g; fcfc "Qjrji «mAmlMrM Neb. 

5,13; hineineleeu», wrteUem Ex. U,97. 

P«. 186, 15. 

Bitp. imp. f. ^"J^'JI.T «cA (den Staub) ab- 
eekMuth Jm. 88,9. 

"1^3 m. Cii> uapr. aneh «o atatt dM Ktib 
dM Kii rr^ üaal} pi. ijjo, aoff. Tpjy, 

1) eigentlich Kind (ohne Unterschied dcä Gc- 
SGblecbtB a. B. Uiob 1,19. Rut 2,21), dann 
abar maistMa Em^ Ei. 2,6. "^yy^ 
der Enake mtr noch jimf l San'. 1,'94; 
junger Mann, Jüngling Gen. 37,2. 41,12; 
En€^e, Diener Gen. 14,24. 18,7. 1 Sam. 
14,1.95,8. f^doiUnAergelrie^elM^ 11,16. 

njj^ m. Jugeiul Fla. 88,18. Spr. 29,21. Hiob 
«»,95.86.14. 

(voOr im Pent hinJig ab Ktib -q|^ t 
pt nffl^a Öy-Jjjp Kut 8,91 a.ni^ ea.rrt^;, 
suff. »frÜ^ 1) Mädchen Gen. 24, 14; Z>f«n«ri« 
1 Sam 25,42; auch von tinem Kcbswcibo gc- 
brauciit Rieht 19,3. 2) n. pr. f. 1 Chr. 4,5. 
3) n. pr. Stedt an der OranM Bftaima Jm. 
16,7 (= I (Ar. 7,8$>. 

mn^^ pU £ auft DTTTO^ /«feml Jm. 89,8a 
iTl]|3 n. pr. m. 1 Chr. 8,93. 88.-4,49. 

nl3|^ f. W€rg Biefai 18,8. Jm. 1,81. 

Cj^ n. pr. MtK^fHH» in Aagypten Jca. 19, 18. 
Jar. 9, 18 («gl. iJq). 

n. pr. 1} Bmder dM Koradi Bz. 6,91. 
*2) Sohn dM David 9 Sam. 5^ 15. 1 Chr. 8, 7. 14.8. 
nfil} f. 1) Mf Schwinge Jes. 80^98. 8) Höhe, 

im n.pr. «ii n^J Jos. 12,23. n{i(inp^ 1 Kön. 
4, H. nti ntDJ Jos- 11,2 (vgl'ylpOäaiUMgei- 
gebiet tun Dor (vgl. p^^). 

0^5)0:1— Dp^Öa pr. m. Esra 2,50; dafGr 
□PjB^pj Neb. 7,52. 
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*nÖJ fut neS inf- nnp; imp. f. in$ 67«uen, 
ÄoncÄe» Gen. 2,7. Ezccti. 37, ü; wegblasen 
Jer. 15, 9; anblaten (Feuerl Jes. 04,16. Esech. 
SS, 91. Hho. 1,9. •n'^D e^o «ifsllwciMr 
<bcii«iid«i) rop/Jer. 1,13. Hiob 41,18. 

Pual part Tl^ angeblasen Hiob 20, 2C. 

Hifil pf. ♦priBn vcihauchen lassen da.^ I v- 
ben Qiob 31,39; tvegblasen, gerinßschälten 
VtL 1,1S. 

näJ D. pr. der Stadt^ di« «oirnt nyi (s. d.) heisst 
Mim. 91, na 

Mvn. 13,98. 
BhiP n. pr. Sohn des (smael and rnnduMber 

St-imm (kuL 96, 15. 1 Obr. 1,3t 5, 19^ 

^£}^ Name eines Edelateins, wabrach. Sar- 
funiä Sx. 28k 18. 88, 11. KMOh. 97, 16. 88, 13. 

fttt 1 pi- rhvi^ 2 pi i^icp. 

imp. pl. ^^p^ fallen 1) in n]anDigfachen,deai 

deatscben Oebrauche entaprecbcaden Bedea- 
tangen, s. B. Ünfiiittm Rieht S, 97; Mnaiii- 
/dZ/en Ex. 21, 33; herabfallen Deat 22,8; Aer- 
aAl-ommen Jea. 9, 7. Ezech. S, 1. Uiob 1, 16; 
herabspringen Qen. 24, 64; überfallen Uiob 
1,15; /rcA (bittend o. s. w.) tur i?r</«, au/' 
/«n jinfjetifjht rverfen Gen. 17, 3. I Sam. 20,41 ; 
sieh tlänen (in das Scbwert) 1 Sam. 31,4; 
Dl ier SMa^t faUem 9 Sam. 1,4 nod fib«r- 
baupt umkommen Ex. 19, 21. 3^0^ S?^ 
bettlägerig ner h n Kx. 21, 18; änsmken "^Mm. 
&, 21. 27; einfallen Arnos 9, 11 i bildlicb «mJ^cn 
an Macht 2 Sam. 1, 10; sUtOdk tb^ttn Jas. 
3.8. p geringer sein als... Hiob 12,3. 
2) ifcA /a^eni Gen. 25, 18. Riebt 7, 12; Gegen 
Deat 21,1. 22,4. Rieht 3,25. 4, 22. 19, 27. 
1 Sam. 3,8. 81,8; llbergehen tm Jemand mit 
2 Kön. 7,4. 25, 11. Jee. 64, 15. Jer. 21, 9. 

1 Chr. 12, 19, oder mit 'j.sf Jer. 38, 19. 3) aus- 
faUen^ sich entscheiden Rat 3, 18; ausfallen, 
aushfähen (sieb nicbt erfüllen) Jos. 21, 43. 
1 KOn. 8, 5G. 2 KOn. 10. 10; ausfallen, nkM 
gerechnet wer ihn Num. ^, 12. 4) Man sagt 
ferner: das Loos fällt Ezccb. 24,6. Jona 1,7; 
«in AnttiaH f9Ut Jamandem tu Bidit 18. 1. 
Pfl. IG, G; das Ilcrz fällt (= wird muthlos) 
1 Sam. 17,32; das Gesicht (Jif icrt Nicdor- 
gescblacenbeit} Gen. 4,6; das Blut fällt zur 
Erde (wiid «naebnldigcr Vaiaa vaifoaaen) 



1 Sam. 26,20; das Gehet fälll vor... (wM 
angenommoi von . . .) Jer. 36, 7. 37, 20. 

HUI pt 1 ag. rf^r^, ßoff. rvfy^i « pi« 
auft \rhq:yi f«it>h^ hm ^ bv/? 

't'EO 1) fß^'c" instcn Gen. 2,21. Jer. 15,8. 
Ezecb. 30,22. 8pr. 11), 15; fällen 2 KOn. ^19. 
6,5; Tcerfen Jer. '22,7; nledtrmrf» Spr. 
7, 26; niederreisten 2 Sam. 20, 1&; HBntm 
(trans.) Ps. 37, 14. 73, IS; hinlegen lassen 
Dcnt 25,2; umkommen lassen i Sam. 18,25 
9 K6B. 19, 7. Fa. 106, 96; Mukem /«im 
Num. 5, 22. 2) atisfaUm fassen^ austasten^ 
etnas nicht thun (was besprocben oder l>e- 
fohko iru9 Udit 9, 19. 1 flam. 3, 19. Bit 
6, 10. 3) ein Leos werfen, loosen 1 Sam. 
14, 42. Jes. 34, 17. E^t. 3, 1 ; verfheilen (zum 
ficaitz) Jos. 13, 6. 23,4. £zedi. 45, 1; ein Ge- 
bet aiadMiycn, «uusprtdit» Jer. 38, 36. 42, 9. 
Dan. 9, 18. 20. ih *^i}< f' 

Uches Gericht trübten sie nicht Hiob 29,24. 
Pilcl ^3 /a//cn Ezccb. 28, 23. 

Hitp. p£. 1 sg. ps. ••c^^ppjo.'?; 

sieh AnmMr/«» Deoi 9, 18. 95. Bank 10, 1; 
si^ Hlhnm Gen. 43, 18. 

aram. pf. 3 pl. i^ß^; part pl. p^Q:^; ^it 
3 fig bE' --^?:^ ^ r! ^^b;;n/fl//««I>an'2,46. 
7,20; sichniedcriter/en Dao. 3, & 6. 15; A«r- 
aftlamman Dan. 4, 28; gemorfen «cnAn Dui. 
3,23. 

m. pa. ^ FA§8tim% MKf «»nrl Fa. 68,9. 
lüob 8,16.K«b. 6,3. 

'Yöi P*"*- D- y^Q^i zerschlagen 

Kirhf. 7, 19. Jer. 22,28 [And.-ro -^r-heinbar dem 
Kai angebOrigo Formen sind iNital vou 

Fiat pf. y^, y^p; tat 8 ag. aaff. DitS^ 
fandUia^cn» tendmtitwm Jer. 48, 19. Fa. 9; 9. 

137, 9. Dan. 12,7; auseinander nehmen 1 Kön. 
5, 23; m einander sdmettem Jer. 13, 14; 
farf*««<ii Jer. 51, 20->88. 

Fnal part pL l niKG^Q »ertdUage» wer- 
den Jes. 27, 9. 

j'D3 m. BarMA/aym^ Jea. 80^30. 

*pÖ3 aram. pf. 3 sg. f. nfjpj' ^ pl- \pD); pait 
pB3> pl- l^p.p^J *™P' pi- p^Ö herausgehen, 
herauskommen Dan. 2, 13. 14. 3, 26. 5, 5. 7, 10. 

Afcl pf. pf J.*?— p§3.T. pl. Ip^? herausneh- 
men, herausgebm Dan. 5, 9. 3. Ban 5^ 14. 6, 5. 

[2<j?^ aram. f. cmpb. {^i^r; Atugitie Bsn 
6, 4. '8. 
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Niful fut ps- B'SJ« tick aturuhettf 

erholen Ei- 23, 12. 31, 17. 2 Sara. IG, 14. 
^£)^ f. (m. ai3 Bezeichnung mäuui. Personen 
uTb. Qm. 4^S& 37. Leif. 90,6. Nim. 31. 
piL soft «9^» p1. ff^f^ (Ehidk. ISiSQ) 

— nlZ'^^. <»• nItt'BJ. fliff- Onte^DJ. eigontl 
27aticA, Athenif gewöhnlich 1) Leben, Le 
bentkraft Gen. 9,4. 85,18. Lev. 17.11. 14 
Jer. 15,9. Pa. 19» 8. Spr. 1,19. Hiob 31, 39 
Riit 1, 15; daher K^rj: -gn tSdlen Gen. 87,21 

Lov. 24, 17. IS. Deut 19, 31. 22,26, c'BJS 
y<rn of« Jorf« 2 Sam. 14, 7. iB/E)^"^}* «"» 
«eniM Lebens mUen (um «r s« »kaiten) 1 Kön. 
19, 8. ntt Latmt§9fakr DigeL 5, 9. 

2) 5ee^tf, d.h. lio thierise^r Seele, auf welche 
BedurMeseu» siouiicho Empfindungen bezogen 
«adn KnilL ll, 6. Spr. 22, 23^ daher |£/r)^ 

«ie Gto* Fl. 17*9. ST» 18. S^. 98, 9. sn*^ 

unersättlich Spr. 2S, 25. tf'SJ 6«- 
Ai/jiinjcrf Spr. 31,6 (vgl. •^). 3) andcrer^eite 
sU'lit tt'Fjj fnr die Gesammtheit sülciier Km- 
pfindungeu, für Persony Individuum Ex. 1,5. 
19,4 Isf. 7,97. Nam. 19, 18; daher 
MCBi« J><r««iis={cA, ^Ji^,"?!] = wirf icA 
leurrfe gerettet Gen. 32,31; aocb von 7Äf>rf?i 
Lev, 11,46. B'^? Todter Nnm. 6,6, 
was auch bloss durch \if^ bezeichnet wird 
Lot, 91, 1. NuB. 8. ^ Dm^ 2^03,1 VQ 

nä3 f. JnhBkef nur im n- pr. Pp-^T r\1^\tf 
DreiMMgel (od«c di«i Oxte^ die nU Mwiän) 
Jos. 17,11. ^ 

nö3 n. pr. 8. 

f. Cm. Spr. 24. li}Saft (dü Znekers), i^fl«- 
tB. 19, 11. Spr. 6, 8. 87, 7. HoheL 4» 11. 

iVinilQ] n. pL CS. Mampf Gen. 80^8* 
OTfl^ a* pr. «ines ToUtes dnalttadier jUh 
kvnllGen. 10^18. 1 Gbr. 1,11. 

n. pr. NafUtU, Sohn des Jakob nnd der 
Bilha Gt-n. 30, <^ und der nach ihm benannte 
Stamm, der seinen Wohnsitz im Morden Pa- 
Uatiiia's hette J4M. 19, 89 Bkhi 5^ 1& 

P f. snft ny} 1) Blaik0QtSL4Xi,lQ, Iim.Btt- 
kiekt Ler. 11,18. Deot 14,16. Bloh 89,98. 

XX3 int Abs. Ksq Nebenfbnn Y.iq^ Jtf'48,9. 





m. das JSr</l (einea Delehee) BiahL 8^93. 
N^lfluwB. t empb. MQ^jp Fer^lsK I>aik.9,4l. 

•n^J pf- 3 pL fut 3 pL fc ny^ /w«»/« 
KlegtL 4,18; ttntSrt tüm Jer. 4,t. 

Nifal pari pl. d^j^;; fut 3 pl. is^ xicÄ «r*!- 
r«n, lanien Ex. 2, 13. 21, 22. L-v '24. 10. Deut. 
25, 11. 2 Sam. 1^ 6; venuiUlel sein 2 Kön. 
19^88. Jen 87,96. 

BSSL pf. 3 pl. in£ anft misa 
H r Mt m mü ^ Nm. 98,9; nlft aca Pa. «0^ 8. 

£ sdL 1n|) BMU, Bk»9 Jea. 18,8. 
Hiob 18,88. 

n"l-Ti^3 f- n. E. Wacht, daiier n"'.1!»3 
FKacAtf A«rm Jes. 1, 8 ; n. A. v. oder s. d. 

*fnV3J Piel iof- n^'" r^^' derSpUte 
tteheuf die Auftichi führeUf leiten £sra 3, 8. 
9. 1 Chr. 15,21. 23,4 9 Chr. 9,1. 17. 84,19. 
18. r\^\}^ in 88 Pialmliben^lleii und Habb 
8, 18 ist CÜM'/Mrar. 

irnU] vaxi 4l«r8negfiii Dan. 6,4 

nV3— ™ m. ^tifT -nyj, pl. D^n^p l)5n/^, Blut 
Jea. 63,3' 6. 2) ÄuA/n, Glant'l Sam. 15,29. 
1 Chr. 29, 11. 3) Sieg Hab. 1,4. Spr. 21,28. 
BIob98,7.84,96. 86,7. 4) Jhmtr, ButUn- 
digUil Klaget 8, 18. DTl^J T(i\ "» «'^ Da««" 
Jea. 34, 10; mdst adverb. bettändig, dauernd 
Jer. 15,18. Arnos 1,11. Pa. 16,11; gämliek 
Pa. 18, 9{ ebenao n^j^ auf iRNNsr Pa. 9,7. 19. 
Hiob 4,90; gämUch Hiob 20,7; nlt der Ne- 
gation nimmermehr Ps. 19, 20. 

rnV2] a4j. t «iaiMrarf, gnmiich Jer. S, 5. 

m. pl. D'2*V' ') Stehendes, Juf- 

gerichtetesy dah. Säule Gen. VJ, 2G. 2) Beamter^ 
Vorsteher 1 KOn. 4, 19. 2 Chr. S, 10 Ktlb; 
Posten^ Besaitung 1 Sam. 10, 5. 2 Sam. ^ 6. 
14. 8) n. pr. Stadt in Juda Jos. 15,48. 

rri:i n. pr. m. Bam 2, 54. Neh. 7, 56. 
[1^^] m. pl. crn^3 Geretteter Jes. 49.6 lUib 
(li.iä Kri □n>i*3 ist part II v. -^^). 

Hh'ij] N:^^' ; p'^:'?ü3; f-'t 'jsj^v »mp- 

«/cA her ausreisten, flüchten Dent 8S, 16. Afflos 
3, 12. Spr. 6,3. 5; gerM^wtfim den. 89,81. 
8 lC8n. 19, 11. Jea. 90,6. Jer. 7, lOi Pa. 69, 1& 
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Fiel pf. '2 pl. Di^^J^; ' ' 1 1 'h'^y nusräu- 
Ex. 3,32. 12,36; Beule machen 2 Cbr. 
80, S5; ftUm Bsecb. 14^14. 

Ilifil pt ^y, fiafc bfUrhs^f nS. 
^|f^^5P ; inf. ^jjn. V»^: imp.^, suff.^^^; 
part. V*!^ Ä«raiarei«en, fortnehmen Gen. 
31,9. 16. 1 Sam. 17,35. 30,22. Uos. 2,11. 
Spr. 19,19; mMcAm Pb. 119,48; 
Ex. ß, G; tchützen Ex. 2,19. Num. 35,25. 
Deut. 32, 39. Ezech. 34, 10. Micha 5, 5 ; beistehen 
Deui 2ö, 11. lUcht 11,26. 18,28; gewfihnlicb 
reuen Ex. 18, 10. Oea. 8S, 13; indat mit aec. 
der Person und |o ("p??) deasen, nwwr man 
tchSiit, rettet u. s. w.; mit ^ der Person Jooa 

f«feK «iatfiMbr Mt m&SImii > Sun. 14,6; 
«icA enr»eA«ii 2 Sam. 20,6. 

TTofal pari ^\pp &«raiMyiriMi»f gtntlei 

Arnos 4, II. Zacb. '3,2. 
Uitp. fat eijvojt abnehmen mit 

reMm Dan. 8^99. fi^ lä. 88. 

m. pL u>^ HobcL 8» 18. 

'Y^l part^j glänuitt «efttmiiuniBiMh. 1,7. 

pf. 3 8g. f. Buff. DH"]^^! part. II f. ca. 
n"5S;; fot. ijp, saff. ^ry*^. 3 f. -isn, auf. 

« n- law» ^-.>'D-^4;iJf^!?' 

-n^^j»N{. 3 pl. ^-v»»-Yl|pp. «Ot »jn^p, vr^;v 
inf. "ij;!: ^mp iiq— nn^. 8«ff- rns3 ') 

iMiAren, behüient meisi dichteriscb Deut 32, 10. 
88,9. Je«. 27,3. 42,6. 49,6 Kii Pi. 19, a 
25,21.82.7. 34,14.64,2. 119,33. 63. 12'». 145. 
140,2. 141,3. Spr. 2,8. II. 8,1. 4,13. 13,6. 
20,2a Wächter Jer. 31,6. 0^50 b^JP 

Watktthurm 8 EOtt. 17,9. 18, & '2) dn- 
tehSeteen^ belagern Jea. 1,8 («^ fT^^lj;) 
Jer. 4, in. Ezech. 6, 12. D«n^: enger Ort, 
Schlucht Jc8. 65, 4. nns; yeriiorgeHes Jos. 
48,6. 2S~n'^S3 nerttocklcn Nerienf Spr. 7, 10. 
ra. Zfveig, Sproet Jes. 11, 1. 14, 19. 60,21. 

Xp3 aram. adj. rem Dan. 7 3. 

'^pi fut. -:|5r, sufr. M'p^, 2 sg. 
ii>f.8iiS.<j^; "°P>n^ [vgl. 33^1 l)6oAreN, 



/^«rcA6oAren 2 Köu. 12, la 18,21. Jea. 36, 6. 
Hab. 3, 14. Hag. 1,8. Hiob 40^84. 86. 8) 8#> 
nennen Arnos 6,1; beteichnen Den. 80.88. 
Jcs. 62,2. 3) /tf*/«n» Ler. 24, 11. 16. 

Nifid pf. 3 pl. i^pp t-erieiAwel werden Nom. 
1,17. Esra 8,20. 1 Cbr. 12,31. 2 Chr. 28,15. 
Oj^] m. pL anff. Tpj^j 1) (vahrschciDlicb) 
imuikaUBclrai ImlnaMB^ vMl. Eaedi. 
88| 18. 8> a. pr. Stidft ia NallaU Joi. 19,83. 

nSp^ f. I^et6, WdbRcheit von Menschen aiul 

Thicrea Qen. 1,87. 6,19. Deat 4,16. Jer. 

31,22. 

"tpj adj. pL Onp^t f- nlTj?^ Funkten ver- 
sehen, punitirt, ''gefleeit 6en.30,32. 35. 31,8. 
npjj m. pl. □»'Tj?; 1) ÄrwÄn««« ' (n. A« 

«äimniffdko Joe. 9,^8. 18. 2) ein« Art JTiififtea 
1 K50. 14.8. 

m. pL QPpi StU/Mler 8 KBo. 8,4» 

Arnos 1, 1. 

[nipll t pU n1^4 Hobel 1. 11 (TgL 

*n|?3 inf. abs. np^ /rci ausgehen Jer. 49, 12. 

Nifai pfni^i, f.nnjjj, ps-ni^*?:, Ssg.rjjj, i «g- 

fhr Whi ^ atttfieber BeidBhiiog), Htetfitt 

erklärt werden, frei autgehen Gen. 24,8. 41. 
Es. 81, 19. Ntun. 5,19.28.31. Rieht 15.3. 
Ar. 85,23. 49,12. Pl. 19, 14. 8pr. 6,29; ans- 
§dmi Mi» Jei. 8^86. 

Pto| 1 ag. ^n^; Alt* 2 89. mS 

imp s\!ff vpj fji! untchuidig, ttrajlus i'iLtn- 
ren, straflos lasten £x. 20,7. 1 Köq. 2,9. 
Jer. 8a 11. Joel 4» 81. Pi. 19, 18. Hieb 9,8& 

Vrffpf (Art» n. pr. m. Barn 8^48. Neb. 7,5a 

K'pi (Joel 4, 19. Jona 1, 14) adj. ca. »p^, 
pl- D^;— Olpj v*'^! M^mkUu, straffrei den. 

24, 4l! 44, 10. Nmii.82, 22. Jos. 2, 17. Fa. 84, 4. 

Hiob 9,23. '»j?: rn unschuldiges (d. h. mit 
Unrecht vergossenes) Blut Deut 19, 10. 21,8; 
. fiberhaapt frei van Lasten Dcat 24« 5. 1 KOn. 
16,88, 

]Vpl IB. ca. |t^3 1) SMeU, LamlerHU Oeo. 

20, r,. irns '■■'■^ Pp, er 6. 73,13. 2) £cgrf, 
daher qv||^ ^«^^ Hunger Arnos 4, €. 
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Jes. 7.19. aer.'l3,i. 16.16w 
*Dp3 fut ep:; inf. CS. cipj; lmp.ij|pj rtfcA<M, 

ttrafen Ex ?!, ' i; meist mit Obj. Qpj oder 

I TT 

Jiiichc {Strafe) ffir Jemanden 

voUtieheti, Jananüeu rächen Lev. 26,25. Num. 
91, S. BmcIi. M,8| oder ndt MOurntiT der 

Sache odrr rli r Person, die tjcrdcht wird Deut. 
32,43. 1 äaiu. 24.13; die Person, an der die 
Bacb» voUsogen vird, guwOhnUdi mit 
Mttm in lee. Lev. 19,18. Job. 10^13; ndt ^ 
EiGch.25, 12. opj rdchtnd,]*tta/imdHth, 1,8; 
mit der Sache Ps. Jd, 8. 

Nifal pf. >np-5J, 1>I. nop;; fut opi^ tich 
rächen an Jemand, niit 3 Rieht 15, 7. 1 8am. 
18, SS. Jcr. 60,15. Sxech. S5.19; mH 19 

1 Sam. 14,24. Jcs. 1,24. Jcr. 4G, 10. Est. 8, 13; 
Tcrst&rkt durch q^dj Ilicht. Iii, 28. Ezcch. 

35, 15; die Hache mlliiehen [Qr Jemand, mit 
^ Jer. 15, 15; bestraft tvtrden Es. 21,90. 
PUL pf. rfffiiea mit «ee. {und ^) 

2 K'rm. 0. 7. h'T. .M, l'.C'. 
Pual Dpi (jerächt werden Qon. 4, 15. 34; 

bettralt worden £x. 21,21. 
Hi^ tkk radkOekiig ecl^M Jcr. 5,9. 99. 

r>, 8; part Raektnchtiger Ps. 8, 3. 44, 17. 

Dp3 m. CS. cp* iFifacAc, Vertjeliuv,/ It. ut 32, 35. 
41. Jes. Gl.'J. Ps. 58,11. P'-^ij cpj AVrfl/e 
/«> t/trw (gchroclieiicn) Z/u7i</ Lev. 2G, 25. "Dpjl 
nni< einmalitjc Rache (wo oyn zu crg&DxeD) 

Atfek^ r«ty«llini9 Jer. 51,6. 94,1. nt^j; 
nippj oder jp^ Rache volhiehen au ... mit 

3 Num. 31,3. Ezecb. 25,14. 17. Ps. 149,7; 
dsöBelbe durch npj?^ Oßj oder mit pp 
Man. 31, 2. Jer. !0,*10. 

(Ncbflnfoni v. yp^ nnr pt «ich mgtMnden 
MX «two« mit p oder ^J29 SS, 1& 22.28. 

fiit 8 pL «Dp^* ftn Xraiff« AmHnyrelen 
Je». 29, 1. 

Fiel fpj umhauen Jcs. 10,34; tertlöreu 
Uiub 19,26. 

' UifU pf. r^«j5.T. C{J5ipn; fut v^y, pl. -^wp; 

gewhhnl. Uli' n^ c. Jos. fi, 3. 1 1. Ps. 22, 17. 48, 13. 
2 Chr. "23, 7 ; umxpauhcn 1 Kou. 7, 24; umritiyeu 
mit dujtp. acc. Klagel. 3, 5 (wo zu crgiiu- 

aeq); mit ^ d. Fen» 2 KOd. 11, 8; mit ^ 9K011. 
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6, 14. Ps. 17.9. 88, IS und nocli acc d. Sache 
lliob 1U,(5 ; rund abtcheerenLewVJ, 27;iAtmi8. 
umlaufen (vou der Zeit) lliob 1,5. 

tu. äat Abichiagen (däi Oliven) Jcs. 17, 6. 
24, 18. 

HDp^ t SMek Jes. 8,94. 

*npj fut 3 pl. Buff. n'^'jpv iiii^- nip^ 
awMrw 1 Sim. 11, 2. Spr. 30, 17. 
Fiel pt fni -^'91^ aiiMfs«l«i Mnm. 

16,14. Rirht in, i'l: dnvr'hhnhrrn lliob 30, 17. 
Pual pf.Dri"*lpi uusijvOo/irl nxrJen JeK. 51, 1. 

[TT^piJ f. cä- n"Tj?J. pL CS. ni"^4 UiihUns iäx. 

33.22. Je«. 2,21.' 

'E/pi part B^pi: '1 vcrtincken Ph. 9, 17. 
Nifel IM. 2 ii*p;^n wilrickt, verführt 
wende» Dent 12,80. 
Fiel fut SehBngen kfe» Fa. 3^18; 

mit ^ Ps. 109, 11. 

Ilitp. part- u,*p5np uachttcllen l 8am. 28,9. 

y^'p^ ai-am. part f. pL «n einander schia- 
ge» Dan. 6, 8. 

"U m. soff. pl. nn^ Btttt rpp-y. »70"% 
1) LemAteTf Lampe Sx. 95,87. 27,90. 1 Sam. 
3,3. Spr. 31,18. 1 Chr. 28.15; bildlich für 
67hcA: u. d«L Spr. 13,9. Uiob 21,17. 29.3. 
2} n. pr. Tater dea Abner 1 Sem. 14,5a 51 
(und mcii 1 Chr. 8^ 88. 9,89 dee Xiaäi). 

13 m. (3 yfji Jtdm Spr. 91,4. 

B. ^. dner liaTT. Qotüuil 9 KOn. 17,8^ 

nVXne^ (JVen^liffiai) D. par. 1) eiim 

Obersten der Magier unter Nebukaduezar Jer. 
39,3. 13. 2) eines Kriegsobersten Jer. 39,3. 

m. (eig. part Nifal v. ];-| s. d.) KläUeker, 
Verleumder Spr. 16, 28. 18,8. 20,20.22. 

Tli m. 8uff. pl- DH"»; ^'<wrf«i indiBche 

Grasart, woraus wohlriechendes Od bcrcttut 
wutde Hohd. 1,19. 4,13. 14. 

D*^^ {f*eM€kie GelMi n. pr. Vater dea Bamdi 

Jer. 82,12. 86^4. 2) Jer. 51,59. 
^2^3 pt 3 ig. t waS, ^y^^fßff^* 2 £ Mift 
Ü^V^) (Ew>ch- 16,58), 3 pL 
(Ps. 139, 20) — !|t5fp (Ezecb. 39, 26) part. f 

njjf^j— part ii es. Kity^-Nt:^:— ^iti'^ 
(P«. 32, 1); fut {<^, suff. n^t^— n>«t;'^; 
^idtr, pa. suff. 3 pl. f. 

nj«jrn-n^UTn, 2 pil 1 n^i^^i (E«cli. 
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41,17); imp. npq (P8-*.7), eull 

'>n^t('> f- 'J<tr> !>'• VXiß', »nff. ^J^Jft^ 1) *e- 
aufheben Qen. 7,17. Ezecb. 3,14; er- 
heben iMJtuge Oea. 18, Ii. Ps. 123, 1 ; die Hand 
als Zficlieu des Schwures Ex. 6, 8. Nam. H, 30. 
Deut 32,40. Nch. 9,15; dee Gebets Ps. 28^2. 
KlageL 2, 19; d«r HOtfe BsMh. SO, 9. Fl. 
10,12; der Feindseligkeit mit 3 gegen 2 Sam. 

18, 28. 20,21; mit <p Ps. 106, 26; das Baupt 
als Zeichen der Kraft Riebt 8, 28. Zach. 2, 4. 
Ps. 83,3. Hiob 10,15; bildlich von den Pfor- 
ten, dif sich aufthun Ps. 24,7; rfat Haupt 
eiuet hindern erheben heiast eatwuder eäner 
wdinekmt» Got 40^ 18. Sa i KIB& 85. 87 
oder eine Zählung vornehmen Ex. 30, 12. 
Num. 4,2 (vgl dafür äacli "^^p 

l Chr. 27,23; tein Angeticht {Auge) erheben 
=äA Imi. tmw a Jw i mit Nvm. 6, 26. 
BMCb. 9,82. Bm, 8 (Üiiiliflh idt ^ Hk 
P«. 4^ 1) «d«r ift dn Bild Ar ZwurMt 
9 Suu 2, 28. Biob 11» 15; mit Auslassang von 
D'jp Gen. 4,7 (6egensat2 von ^5^); das An- 
gesicht eines Andern erheben = ihn freund- 
6eh M/nMincii <3m. 82,91. Mal. 1,8. Hiob 
42,9 oder ihn hochachten ^ Rßektichl neh- 
men auf ihn, parffiitch tein für ihn Gen. 

19, 21. Lev. ly, 15. Deut, lü, 17. Mal. 2,9. Ps. 
88,8. Spr. 6,85. 18,8. Hiob 18,8. 82,81.84, 19. 
KlageL 4, 16; daher Q^^p xft^j hechgeachtet, 
angesehen 2 Kön. 5, 1. Jcs, 3, 3. 9, 14. Fliüh 
22, h; mit obj. itSf£)j oder ^ (liiüb 36, 3) sich 

hn Od»U «N JemtL trietem Ps. 85, 1. 86, 4. 

143, 8, oder als Bild de« Wunsches Ps. 24, 4 
(lU'Di y^^^^>)- Spr. 19, 18; die Stimme erheben 
Uen. 27,38. Rieht 9,7. Fs. 93,8 oad oft mit 
mit AuteMong von ^ Ami iprtAenf auf- 
schreien Num. 14,1. Jcs. 3,7. 42,2. 11. Hiob 
21,12, dalicr dann übersetzt wird: äus- 
sprechen: z. B. eine bchmühuiig Pg. 15,3; 
rine Beschuldigung Lev. 19, 17; ein Wilsches 
Gerücht Ex. 23, 1; ein Gebet Jes. 37,4; eine 
Klage Jer. 7,29. Ezech. 19, 1. 2G, 17. Arnos 
5, 1; eine Gleichnissrede Num. 24, 3. Micha 
8, 4. Biob 87, 1; ein Ued Pb. 81, 8; «ine 
Propheieiung 9 K'5n. 9, 25; eine Boschwö- 
roDg 1 Kön. Si, 31; besonders in der Re- 
deiUHtrt; dSsa ßfamem GotU» atuqirMhent 
d. h. schntren Ex. 20,7. Ps. 16,4. 84,4 (wo 
*^53 Kri— 1^52/)- 139,20; Sbnürh \r>m Bunde 
reden Ps. 50, i<>; Zauk hervormfen liab. 1,3; 
iaiwr müment aufnämm Qm» 81» 18. 87,3. 



2 Kön. 4,36. 9,25. Jona 1, 12. Ps. 24, 5. 2) tra- 
gen Gen. 44, 1. Ex. 19,4. 27, 7. I^ev. 10, 4. Num. 
11. 12. 13,98. 1 Eon. 10^22. Je«. 22, 6. Arnos 
5^ 86. Fi. 91, 18. Kbgd. 5^ 18. 0^ ^ 
W^tnträger 1 Sam. 16, 21. D5"«^lKt^^ die 
von euch getragenen (Götzen) Jes. 46, 1; mit 
2 au etwas tragen (fielen) Nun. 11, 17. Execb. 
18, 19. 80. Neh. 4, 11; ertrmgm, inUm Gen. 
13, G. Deut 1,9. 11. Jos. 1, 14. Ps. 55 i:; 
89,51. Hiob 21,3; tragen f auf sieh nehmen 
Schmach Ezeeh. 89,36. Ps. 09,$; ein« Btnfii 
Jes. 53,4. 12; Schuld Ex. 28,3$. Num. 14,88. 
Ezech. 4,5. Iti, 58 {■wo p»» in TpSn?™); fibcr- 
haupt jlj^ ttl^f^ Schuld biissen Lev. 

5, 1. 24, 15. |n t«^p Guntl finden Est 8, 15. 
5, 2; bringen Dent 28,49. 1 KBn. 10^ 11. 98. 

1 Chr. 18,2; heimfilkren ein Weib, heiraikok 

2 (3ir. 11, 21. 3) forttragen, fortbringen Gen. 
47,30. £z. 1U,19. Lev. 16.22. 1 Sam. 17,^ 
2 Sui. 14,14. S .KSn. 8,16. Fk 108,11; «r- 

beuten 1 Oir. 1"*, n : fnrtnrhmrn .Vurn. 16,18; 
mit subj. 2^ fortremen, i>e>vegen El. 35,26. 

2 Kön. 14, lOj mit dem obj. oder 

n. dergL d&s Bfinde /WauAsim d. h. mt- 

teihen Gen. 4, 13. Ex. 10^ 18. 32, 32. 34, 7. 

Num. 14, 18. 1 Sam. 15, 25. Miclia 7, 18. Ps. 
32,5. 85,3; mit ^ der Süude Gva. 50,17. 
1 Sam. 85^88. Fl. 85,18; oft bleibt pj; u. d|^ 
aus, so dMt Mt^^ übeibwqit verzeihen benst 

mit d. Person Gen. l'^r^-i Num. 14,19. 
Hos. l,fi. Ps. 99, 'in ^kn. .^3, 24 od.-r 

1 f 

^'^^ P** ^ «n^'') dem die Sünde »er- 

Hifid pt «. part Ki^^^, t tMK^), M. ttüt^ 

3 pl. Ii<t5^5»-K^y. (Jer- ^ rUKt?'^:? 
]) sich' erheben Jos. 33,10. Ps. 7,7; erhSht 
teerden Jes. 40,4. 2 Chr. 33,33; pari, hoch^ 
«Hkükm Jos. 8,8. 18. 14. 80^8& 1 Chr. 14,8. 
ntttf^; ifiw Mhrg^m^te, Geschenk 2 Sam. 
19, 43. 3) getragen werden Ex. 25, 28. Jes. 
66, 12. Zach. 5, 7. 3} /artgebradu werden 
8 KOn. 8Q, 17. 

MtP) <9 Sam. 8, 18)-M|p^ (8 Bub. 
19,48. 1 Kta. 9,11. AmM 4,8), soft it^t 
fut 3 sg. soft \"tj^^j^ ; imp. suff. CtjCtS'j 1) ^- 
AffAcn, ^roM macAen 2 Sam. 5, 12. Jea. 63, 9. 
Ps. 28,9. Est 3,1. 5, 11; unterstiitsen 1 Kbn. 
9, n. Esra 1,4. 2) Mmgm 8 Sam. 19,48. 

3) forttra.jen Aij;os 4,2; mit «fdk WmI 

ef;t*ax tehnen Jer. 22,27. ' 

Uifii pf. pl. ä*«!!;«!! /a/«en (eine Schuld) 

Ler. 82, 16; herk^riageM 8 8«m. 17, 18. 
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Http. Ali ps. tti^ 8 «g. £ tiitf^ 8 pl. 

MiWT '^'^^ erhcfien Num. Ifi, 3. 23,24. Ezccli. 
1' Spr.80.a2. Dmü. 11,14; trMhtiMrde» 

Nuui. -4,7. 

ÜIl/^ aram. imp. forltragea Dau. 2, 3ä. Esra 
8^16. 

Up. ptrt. L n^J^ «Jeft crAficM Ban^ 19. 

pari f. rste^ 1) erreichen, einholen Gcu. 31,25. 
44, 4 47, 9, 1 SvQ* 30, 8. nrii'l tl^ 
in^en reieht aus Lev. 5, il. 14, 21. 2) (= 3>p,7i) 
(Ucu Grcuzütcia) verrücken Ulob 24, 2. 

K^K^J m. CS. {('^j, pl. D'f<>^^-D^Kiff^. CS. 
•itff. D^l^f<^3 O Ocn. Saje. Ac. 16,22. 

22, 27. Num.' 1, 44. 17, 17. 2) Wq9»3«. 10; 18. 

51, 16. Ps. 135,7. Spr. 2ä, 14. 

'^[p^^l Nifkl pf. 8 8g. f-r^^ mUündei mer- 
den Vfl. 78,21. 
Uifil pf. pL Y^T' ^ ^^Wl 
Eiech. 89,9. 

*WJ [v«rg|. ,1^^ in£ aba. «a^;; part «1^:, 
pl- UWfii 1) «AniMf m, MrafMMii Jer, 88, 89. 

2) darleifien mit 3 Jes. 24, 2. Neh. 5,7; daher 
part Gläubiger, SchuUUterr 1 Smo. 22,2. 

NUal pf. pl- oerlodft lacrdSM In. 19, 13. 

fiifil pt pL nS. \i}Si'^n, 8 Bf. ciKje^n; 
Alt ifiQ^ (Pk. 56; 18 Xri)> <«i^ ^901* 
Ijnj'^» IMS'n 2) verfuhren, vor lochen rait acc. 
Gen. 3, 13. 2 Kf>n. 10, 10. Jer. 37, 'J. 49, in. 
Obadj. 1,3. 7; mit 2 ii.öii. i»,2i>. Jer. 4, 10. 
89,8; MArjm nüt 3 Fi^ 88^88; mit h]l 
P8. 55, 16. 

anweÄCTi mit □ Je«. 40, 7. 
Ilifil fat. weAen /aMen Ps. 147, 18; 

(durch Wehen) vertcheuchen Gen. 15,11. 

TlE^^ I [vgl. N^J] pf. ^p^i^^, part n^J 1) be- 
drängen Jer. 23, 39. 2) borgen, darteihen mit 3 

Deut 24, 11. Jer. 15. 10. Jes. 24, 2. Neh. :>, 10; 
partC/niiditfcr. Schuldherr Kx.22,24. Jos. 50,1. 

Hifil fut ,-|^", part es. darleihen mit 

□ d. Pers. a. acc d. Sailif Deut l'), 2. 24, 10. 

•np3 ü pf. ^nyp; fttt 2 8g. (= ryp^) 
Dcat 82, 18. Klaget 3," 17. 



NiOü Alt 

44,21. 



^ 

8 lg. soft e«rf «fifii Jca. 



Pid pf. 3 sg. suff. (st t^l^^j) vergeuen 
madUn Qao. 41,5L ' 

Hifil pt 8 lg. auft Miip«Mm wuuAt» 
Biob 89, 17} fterjtle» Hiob 11» 6. 
nS^^ m. nur in n^prt *<• älMs Uüftntrv 

ßhrende Sehne Gen. 32,33. 

m. soff, (KrD—ig^^ 0£Ub) iS^cAiUtf 

' 2" Krtn. 4, 7. 

n^^^: t yergeuenheit Fb. 88^ 18. 

GlfW?] £ pLr^^ <M« 8pr.87,6. HoImL 1,3. 

'^^Z pi 8 lg; vdL laUf^ ^Tf^» P** 

suff. 135(6^? 1) beuten Gon. 49, 17. Nam. 
21,8.9. Amo'g 5,19. 9, Ml -Ira 3,5. Spr, 
23,32. Koil. 10,8. 11. 2) bairucken llab.2.7; 

tmaUm Deot 39^20. 
Fid piQlj^; fiiL^f 80if«fii ihn. 81, 6. 

Jer. 8, 17. 

Hifil fut TPp'p um ZiMtn ieihtn Deut 

23, 20. 21. 

^12/^ m. Zm*t Wucher Kx. 22, 24. Lcv. 25,36. 
ijrat 88,9a Ibedi. 18,8. Fi; 15,6. Spr. 88b& 



aih! 8|8a 18,44. 18,7 (vgl. n^)' 

'^^j fci inp. Vl^ 1) owcM«» Bs. 8^5. 

Jos. 5, 15; vertreiben Deut 7, 1. 22; abiotr^ 
(die Früchte) Deut 28,40. SOiBtmu* htrtuu- 
fcäwen Deut 19,5. 

Piel fut bjp^J? vertragen « Kn«. 16, «. 

'''Ül^^ fut OtS^^ Atf/zi^ alhtnen, schnauben Jcb. 
42,H. 

[KD^ll aram. £ nft 
iDsÄM Dan. 5,88. 

riD^: f. CS. noif^:. 8«1L pi fito^ 

l)WaucA Uiob 37, 10; Zornhauch Jes. 30,33; 
Lebenthauchf Athem Gen. 2, 7. 7, 22. Jes. 
2,22. 42,5. Dan. 10,17. 2) Äe<?/« Jes. 57,16. 
Spr. 90,87. ffiob 81,14; beseeltes Wesen, 
Lebende* Oeilt 80, 16. JoS. 11, II. 14. F«. 
150,0. 

^^P^ blasen Ex. 15, 10; anblasen mit 2 «^cs. 

40,24. 



C|£^^ m. p». p)^^, suE {QQfj Diwmtrung, 'so- 
«oU T«!! der AbaaddBnaenug 8 K811. 7,7 
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Iliob 24, 15, als der MorgcodSrnmcniug 1 Sam. 
30.17. Uiob 7» 4; überbaupt I^faehi, Punkei- 
Acic J«8. S. 11. 69, 10. J«r. 18, 16. Hiob 3,9. 

*pE^J fut pen, 8uff. VTj?^.. 1 8g- n^^^' pi- 
iptp^, ps. ipif^i; int "plfff^' ünp« nj^^ 
1) ' küssen f gcwöholich mit ^ Qen. 87,96. 87. 
29,11. 48,10. 50,1. 2 Sam. 15,5. 20,9 , mit 
acc. Gen. 33,4. 1 Sam. 20,41. Uobd. 1, 2. ä, 1; 
als ZddMD der VegrebiniiB od«r Buldigong 
Gen. 41,40. 1 KöD. 10,18. Hos. 13,2. Hiob 
31,27. 2) tich rüsten P». 78,9. 1 Chr. 12,8. 
8 Chr. 17, 17. 

Piel fot p^jti Inf. p^y, imp. pl. 
hüten mit 5 Gen. 29, 13. 31,28. JB,1. 45, 15} 

als Zciclicn der Huldigung mit acc. Pg. 2, 12. 

Uifil part. pL L g)'p'^fQ dicht bertkrtm 
Bifldi. 3, 18. 

p^i— pB^J m. ps. p^^ Hütlung, IVaijen 

i'kOh, 10^' 96. 8 K«n. 10,8. Jes. 22.8 (vergL 
1^ Bsaeh. 88^ 10; ülite«; Z^ifftMtf Heb. 

9^18. o^ fffliAM&fidf i«i,aL 

TB/J BL ps. pl. Dna'j, ca. ry/f^ JdUr 
Lcv. 11,13. Deut 11, 12' "Kzech. i, 10: ala 
Bild der Schnelligkeit Ex. 19.4. 2 Sam. 1,23. 
Jer. 4, 13: d«r Uaeht fiseob. 17, 7 ; der Ycrjün- 
gBDB FS* 108, 6 n. s. w. 

ngfff ann. m. pL Jdkr Du. 4.aa 7,4 

*nB^J p£ a lg. t np^^, pa. n^i^^ Derleeftssü, 
MrlWMiMii Jes. 41,' 17. Mr. 51>8a 
MiU pC 8 pL MMiifm Jes. 19,5. 

pni^4 n. SOrift Bst» 4,7. 7,11. 

pntt^3 ann. m. «mpb. «^jis^jf^^ ÄHiir, J«»fV» 
Em 4» I& 88. 6,6. 

Iim^ Ktib ftr SL <L]. 

*innjJ Pieincg; ftit noi% ps- n^jp »« Äiiftsis 
zerlegen, zerttäcken Rieht 19, 89. 90.6. 1 Sam. 
11, 7; mdst ia der (^üenprsdra ftbUcb Lev. 

1,6. 12. 8,20. 

nni Dl. pl. G^nn;, sufif. vrri) stücke Glied 

Ex. 29, 17. Lcv. 1, 8. Rieht. l'J,'2'L Eiech.24,4- 

D''rU m. C8. W^9i ffod (dichterisch) 

InJ78,60l 119,85. lUob 18^10. 88,7. 41, 24. 

nyna t mAi^y;^ pi. niyi?j-ni3o;> ««^ff- 

07012^0^ (diefateiisdi, in iliii- 

UdND UiÄertisgiuigss wie r^-yri) Sicht 6, 6. 



Jes. 59,8. Jcr. 6,16. Ba§. %^ Ps. 148,4. 
Spr. 7. 25. Uiob 30, IS. 

[pn3) m. pL Q*yrU (wofiir ^^^'^ Crr: Ksra 
8, 17} eigentL GeM>«tAtf(tf, d. b. lempetihener 
Bna9,m 8,9a Neb. 7,6a 11,81. 1 Chr.9.8. 

[pn^] aram. pl. cmph. K^^^^jl TempekSemtr 
Item 7,84. 

*';[n3 fot 8 SR. l «jjn^, 9 pL sieh «r- 
giessen (bildlich von Zorn und dorgl i Jcr. 
42, 18. 44, G. Uiob 3, 84. Dao. 9, 11. 87. 8 Chr. 
12,7. 34,25. 

Nifd pf. fem. .Tjjpij, 2 pl. O^^pjj^i part 

f- npn; *ieh ergiustm Bi.9,88. 8 Sam. 81, 10. 

Jer. 7,20. 42,18. Nah. 1,6. 2 Chr. 34,21; j«. 
schmolzen n-crdcn Ezcch. 22,21. 2-}, 11. 

Uifil pf. '?}\nn ; fut. 2 sg. suff. ^ 
0\'12> üiL T^"*^^ sehmehen (trans.) Execb. 
22, 20; sivrtMMi /mm» Hiob 10, 10; out- 
sehStUm 8 Xlln. 88.9. 8 Chr. 84, 17. 

Hofal fiit. 2 pL ^sikAnmIm« NMnb» 
Ezseh. 88, 88. 

*[n3 pf. 1 6g. -ip^p;, ps -ijrir^, 2 8g. ^p^-'n^ 

(2 Sam. 22,41) suff. ^jnn;. 1 pL larü. 
:p:p3; fut jpn. '«äff. i:nn-xn3pn— 

iaf. jro--]^p-np-]Prn (lKöa.6, 19), 
SttlL T^n; imp. IPi— -]^-n^"?\, sutt vjj^ 

rü^n. Djn. f- 'jn. ps. ^^n. pl- 

Gen! 1,2'J. 14,21.' 23,4. 29,1'J. 30i 14. 26. 
34,16. 3f>,4. 88. 9. Ex. 22,29. Rieht 17.4. 
I Sam. 21, 10. Pfl. 28,4. 74, 14; tfon sieh gsbem 
OeD.4k 18. 49,81. Nun. 80, 8. Jes.48,6.HoheL 
1,12; fini' Stimme Joel 2,11. Arnos 3, 4. Ilab. 
3,10. Ps. 4ti,7; übergeben Jea. 42.24. P& 
118b 184, 6; besonders mtt *|> 7y Gen. 
^87; dsgefSD <fis Asmf rsIcliM, als 
Zeichen der Uirterwerfung Klagel. 5,6 oder 
ficf Zusicherung 2 Kfin. 10, 15; mit Obj. 

einen Bund tchütsten Lcv. 26, 4ti; mit v^)? 
den Nacken tunemden^ fliehen 2 Gbr. 29, is. 

madtm^ äaualle deine Feinde dir den Naektm 

turnenden, vor dir fliehen Ei. 23. 27. 2 Sam. 
22, 41 ; verbreüen Eiech. 26, 1 7. Ps. 8, 2.— ip 
ner gUM mSdÜe daek! bftufige WoDseb- 

formcl mit folpnd« ni n f Ex. 16,3. 2 Sam. 
ly, 1; mit verb. fim Hiob 6,8. 13,5 und i 

Deut 5, 26; mit folgd. acc. Num. 11, 29. Deut 
1 28,67. Bicht 9,89. Hiob 14,4. näre 
I ick doch! Jer. 9,1. Biob 89,8;"<rM€it, 
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ÜPurObiil. nit MCi d. Fan. n. inf. Gen. Sl,7. Num. 

20,21. Rieht 1.34. 15,1. 1 Sam. I«.'?: mit fol-d. 
part 1 Köo. 15, 17. 2) ttUen, tlelUsn, legen 
(mc ^Kfff) Gen. 1, 17. 41, 48. Lcv. 2, 1. 19, M. 

1 KOn. 12,4. Koh. 3, 11; einteilen {\jx t\na 
Würde) QeD. 41,41. 1 Sam. 12,18. 1 KCn. 
2,35. 1 Chr. 16,7; falMtea (Ofoo«:) Jos. 
n,S5} MMaym («a «iiwm QcMude) 1 Ksn. 
6, G. 7,39. Ezecli. 26, 8. }l/iC\^ Jemandem 
(.Sünde) hehnkommen lasten Ezccb. 9, 10. 3) tu 
eina* m(uhtH mit dopp. acc Num. 21,29. 
Swt S6,10. Pa. 106, D». KlageL l.tS; oder 
mit acc der Person und ^ der Saelie Jos. 
4S,6. Neb. 1,11. 3,36. 2 Chr. 2ö,lG; Jemand 
fihr afüttt halttn Oen. 42, 30. 1 Sam. 1, 16. 

»ifUpr. ^ 1 pl. lap;, 2 pl. 0^;; part. 
M. Tf^; inf. «I». m. gtgtAm 
werden Ex. 5,16. 18. Lov. 19,20. Jer. 32.4. 
Bam 9,7; übergeben werden L«v. 26,25; ye- 
l§gi Mvihm bt 6,8; /ä^ «tmae gehalten 
mnim Jn. 51, lt. 

Hofial fat gegebe»f gebrachl werden 

Lev. 11,38. Nain.26,54. Hiob 88.15} hängen 

2 Sam. 18,9. 

jnj aram. fut. ;r:jn. ^p;', suff. n;:nN vi p;nr; 

inf. geben Dan. 2, 16. 4, 14. 22. 29. Esra 
4, 13. 7, 20. 

jnjl {Geber) n. pr. 1) Prophet zur Zeit Davids 
V Sam. 7.9. 18,1. | KOn. 1,8. Fa. 51,8. 
2} Sohn Davids 2 Sam. 6,14. 1 Cbr. 8.5, 
wovon die Familie |np Zach. 12, 12. 

3) 2 Barn. 23,36. 1 Cbr. 11.38. 4} 1 KOd. 4,5. 
8) Bm 8, 18i~lQl88.— 1 Cbr. 8,8«. 

{Gm gMii a. pr. 1) SteauiMtf&nt in 

isach'ar Num. 1, 8. 2, 5. 7, 18. 23. 10, 15. 2) Bru- 
der des David 1 Chr. 2,14. 3) E-ra 10,22.— 
Neb. 12,21.— 36.— 1 Cbr. 15.24—24.6.-26,4.— 
8 Ohr. 17.7.-85,8. 

n^^na— iiTana n. pr. m. i) j«. 88.14. 

2) 2 KöD.*2.5, -iS. -2.3. Jer. 40,8. 14 8) 1 Cbr. 
2.5, 2. 12. 4) 2 Chr. 17,8. 

1|^D~]rU a. pr. flb 8 Kön. 88, 11. 

^iSrO Mr«f8r<ii Biob 80^ 18. 

*(yrUJ p£ 8 pL pa. Mjp} auaycriiia» 
Mwr^M Uiob 4,101 

*r^J VP><J» 8 «oE pL 
Ulpigl <J«a. 88, 10), piL |S8||9} Inf. «. iBBp.^ 



dnr^eeeit, nMerreieee», gewQlinl. von Altiren, 

Gcbriuden u. d-i. Ex. .34, 13. Deut 7,5. Ridit. 
8, 9; selten von Menschen Ps. 52, 7. Uiob 19. 10; 
atur^uen Ps. 58,7. 

Ni&l pf. pl )|2^ niedergerteun leenkm 
Jor. 4,86. Nah. 1,6. 

Pid pf. i^; fut niederrOeten Daut. 
18,8. 8 Cbr. 81, 1. 83,8. ' 

Pual |)f. nitdergtrUem werde» BUblL 

6, 28. 

Hofal fut niedergerkten werden Lov. 
11,35. ' * 

*pni pf. 1 pl. Buflf. '^rn^'^; fut 1 8g. suff. 

Tj^p^ ahnknn Jer. 22,24; entfernen, fort- 
heken Rkibi 80, p\ry «Jmt, dein dl» 
NedM «ftfcHif M «torf Ler. 88, 84* 

NiW pf. pp;, pl. ipn:. ps« "isnj; fut pj;^^? 

zerritten werden Rieht. If>, i). Jes. 5, 27. .''.3,20. 
Jer. 10,20. Koh. 4, 12; biidUcb üiob 17,11; 
khueeggmiUetn vmritm Blob 18, 14; «ic* ent- 
fernen Jos. 4, 18. ^ 16b 

Pi"! pf. 2 8g. fem 1:^^->pJ (Jer. 2, 20 = np^i^^» 
pl. pni; ^* ppJ;» ierreuten Rieht 16,9, 18. 
Jer. 5,' 5. 30,8. P«. 2,3. 107,14. 

HUI inL aitft Up*{V?i üop« auf. Dj^.n 
e»tfinu» Jba. 8,6} ^rlrifiia» Jer. 18,8. 
Hobl p£ pl«^prOn Mi/iniMlÜdit 80^8L 
pn^ m. ps. pnp idbrA» AM Ler. I8,80K 

"nrO fei aufhSftftn Rieb 87, 1. 

Pid Inf. "ipj A^/te, epHngen Ler. 11,8t 
Bifll ftit suff. rPTIV inf. -|pn; part 

TPip 1) löten, befreien 2 Sam. '.»'i, 33. Jcs. 
58,6. Ps. 105,20. 146,7; /rei ausstrecken Uiob 
6, 9. 2) erbeben machen (lab. 3, 6.. 

[in^ aram. Afd imp. abstreifen Dan. 
4i 1*1. 

"tnii m. üntra«, Lamgentak J«r. 8,88. Spr. 
88,80. 

*IB^ fnt Bffn^, 8 a«. auft q^^«} ia£ 
suff. ausreissen, terstSrim Deut 88,87. 
l Köu. 14, 15. Jer. 12, 15. 17. 

Nlfal Fut. i^/n^^ ausgerissen werden Jer. 
31,40. Dan. 11,4.* 

Hofal fut tsrp\n ausgerieeen werden Ezccb. 
18. 18. 



15 



Digitized by Google 



m 



D 



HKD f< pl- O^Qi dual. QpnKp Mtum fSr ( 
Mdii «Bd liaU Oflik Ts.«. 1 Bmb. 35, 18. | 
1 Uta. 18^10. S KDn. T, 1. 

|1MD OL ca. |fMp ^Afaf«M«lH& Ol. Ä. iU* 
«iMf) J«a. 9,4. 

|KD denom. von nur |Mtt ^ htiAnIa 
(gerütUC) Jea. 9,4. 

Jea. 27, 3. 

"iOO ftit 1 pl. ni<3p3; inf. suff. D4$^5 
fckUrfeUf iauftn Jos. 5G, 12. Nah. 1, lü. Spr. 
88, SO^ padrt iqfD ^'«r«' I>««t Sl, Ml Bpr. 

sStSij part n pL tr^nap Hak 1, ta 

[M30] vi vgl M^p. 

}CD m. tuft ';]($^^ D^p9 rnmi Jaa. 

Gffop» Hos. 4,1& 
IQP n* pr. Solm daa Knadi nnd aftikaiiiache 

Völkerschaft Jes. 43, & 4S,U, Cy^^Q Siedl. 

Sd,48 Kii könnte das n. «wi daran aein. 

33p p£ 1 a«. xifSD-^t^^ ^ P^' Q03Q> 8 pl> 

039. »«ff- *4^3:;D— *^^305 pari DiD-2">5D 

• (2 kön. 8,21); fut a) ab;— 29^. »«»ff- '^^ap*,! 
b) aD>-3iqf';'inf- aD-iao^; imp- ao. '?o. 

il3D JbanMi|rfft«ii, AanmMjeft«» Jaa. 28, 16. 

Hobel. 3, 3. Koh. 12, 5; umziehen Deut 2, 1. 
Jos. 6,15. Rieht 11,18; wnqehen^ umi'myeln 
Boa. 12,1. Ps. 118,11. Iliob 16,13 (mit 'py). 
Kob. 9, 14; efne BvmdreiM moAm 1 Sam. 
7,16; umfliesteu Geu. 2,11. 18; umtpannen 

1 KOn. 7, 15; tic/i um den Tisch h'i Tische) 
geUe» 1 Sam. 16,11; nch houmsitUen Gen. 
87,7. 9 Sam. 18,15; M Mm Spr. 98, 14; 
tick wenden Gon. 42 , 24. 1 Sam. 15, 27. 

2 Kön. 9, 18. Kob. 1,7. 2 Chr. 33,14; (von 
geUtiger Tb&tigkeit) Koh. 2. 20. 7, 25; hin- 
treUn 1 Sam. 22, IS; ausbiegen I Sam. 18, 11 ; 
bei Süte treten 2 Sam. 18,30; üb er gehen 
Nom. 26, 7. 9. 1 Kön. 2, 15; Veranlassung 
»eh» a««.. mit a I 8am. S8,SS. 

Nifid Alt iQgn «feft «Huaendbi Baach. 1» 9. 



Fiel »uf- 25Q wenden 2 Sam. 14,20. 

Poei fut 3 8g. suff. lijQO"!— niS^iO^i 1 sg- 
npplD^ ^fngeben Jona 2, 4. P». ö2, 10; «■!- 
aiala» Fa. 96,6. 59,7; umgAn (lelCfMurf) 
Dant 89, lOi ior. 81,99. 

Hüu p£ SQ^s» t^aoq* "QW* 

T - T I r 

pL suff. 'ZD'J h«rumijihen lassen Ex. 13, 18. 
Ezecb. 47,2; i«r«m6au(m 2 Chr. Ii, 6; um« 
stafta» Joa. 8, 11 ; sich ttmitm lassen 2 Chr. 
13,13; umwenden Weht 18,23. 1 Kön. iS,37. 
iumnden % Sam. 8, 12. 1 Kön. 8, 14. Esn 
6,99. ICbr. 10,14. 12,23; ahtftenätn 1 KOa. 
21,4. 2 Kön. 20, 2. Esech. 7, 22. Hohol. fi. 5. 
2 Chr. 2t», 6; umändern (Namen) 2 Kön. 23, 34. 
24, 17. 35, 23] sich wenden 2 Sam. 5, 23; 
/ariMü^ Jar. 91, 4; /brCidliatai 9 Sam.. 
20, 12; verlegen 'iKTm. Iß, 18; bringen 1 Sam. 
5,8. 1 Chr. 13,3; umzingeln Ps. 140,10. 

Hofal fut 35V, part f. pl. HZpp^ H-p^O 
1} umgeben sein Bz. 28,11. 39,6. 13; gewäitt 
wtnkm Jaa. 98^ 97. 9 «ariadtan meritm Nun. 

rOP t Wmubmg, Ftgimg l Kin. 19, 1fr 

(= d.). 

arap ». «a. 3^ pL «a. rj»5p, aaff. ^59 

1) Umkreis, Umgeburq Jen 21,14. 32,44. 
83, 18. Pa. 76, U. 8S,8. 97,2. 1 ar. 11, 8; 
NaMam Jar. 48, 17. 9) adm%. ringsumf 
nach «Aan SdUn Gen. 23, 17. Ex. 25, 94{ 

ebenso üctit 25, 1 9 ; verstärkt : 

315p Ezecb. 8, 10. 8) praep. mit folgndm. ^ 
ringsum . . . Kum. 1, 50. IC, 24 oder mit ^ 
Jer. 12,9, oder im etat constr. Amos 3, 11 
oder mit suff. (des plur.) Jer. 46, 14 (rÄ^ 
mm drdk). 49, i. Pa. 50^8. 

Diaw] f. pL rdop^ «oftiTtyÄJ' 0^3^39. 

□nniD'rp 1) Umlauf, Kr^slauf Koh. 1,6 
Umgebung Num. 22, 4. Neb. 12, 28. 2) praep 
mit folgdm. gcnitiv oder mit suff. Gen. 35,5 
41.48. Es. 7,94. Dent 17,41. 
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*^3P pwt II pL IMUtm, in 

Sehlingen N«b. I, lOl 

Pual fut 8 pL lajg^ tüek Unmu9hängtn 

U'ioh «, 17. 

*!|:3p m. Dielneht, GebSseh Qea. 22, 13. Ps. 
74, 6. 

Ijl^ IB. suff. tD5D» pi- ("i® "l^p) 
bjdKdU Jm. 9» 17. 10. M. J«r. 4,7 (vgl •;{^^). 

K33P MMi* i ciA mmihiBidiw butraiaeDt, 
dw Htsfe Umliofa Dm. 8»9 («it »9^}. 

paO n-pr. diiMBddnOMidi S8aLSl»IB. 
1 Chr. 90^4. 97.11 (s igap 9 Sliii. 

•23, 27). ^ 

fut *?3p».; inf. *>apfj tragen oine Last 
Gen. 49,15. Jes. 46,7; bildlich: iSänc/cn auf 
tick iaäeny dafSr bfUteu Jea. 53, 11. Kla^ 
5,7; /ibr Jemanden torgm J«ft. 48| 4. 

Pual pait^ B^QPP 4«te Vi. 

144, 14. 

Hitp. fut ^^PtT». Ifii-xj Jf^'i iiofi. 1-2.5. 

aram. Poal part rSjlOO w«*"- 
f/en £sra 6,3. 

m. Lasiarbeit 1 Kön. ll,!^8. Ps. 

81,7. Neh. 4,11. 
CbZiD] m. BufL Ii«! 10,97. 11,25. 

l'?:;^ "p:; '"^ IbmmA« ./«oft Jm. 9,8. 

b^O >u- pl- D*'?pP Latttrdger Heb. 4,4. 
9 Chr. 9.1. 17. 94,19. 9) Latt 1 KOn. 9,89. 

Lnb^J f. pi- nib^Q. suff- O^'ö*???' Q»?^tQ 
LattarMt Bi. 1, 11. 9, 11. 5» 4 & 6. 7. 

"^TDp aram. fut Tjp* denken, meinen Kau. 
7' «5. 

□"^l^ n. pr. einer syrladieD Stadt Siedi.47,16. 

— n. pr. boM des Kuacli Gen. 
10,' 7. 1 Chr.' 1,9. 
KDnpp D- pr. SohB dM KoMb G«n. 10^7. 
i Gb^ 1,9. 

' V/Sm Mr . . '. nlt^ Jw. 44, 15b 17. 19. 46, «. 



Tjp wm. p£ S 8g. ij^ ; fut 1 pl. 13^^, pl. 



827 IX 

yri^i pari pL |n|B «icA anbetend nieder 
werfen vor ... mitV Dan. 2,4& 9,6» 7. 

15. 18. 28. 

1UD 1) Verichliut Ho». 13,8. 2) r«»« 
ffotf Biob 98. 15 (vgU 

t M. r^:|p» mA mi» koIu 9, a. 

1 Öhr. 99,9; besonders von Israel Ex. 19,5. 
Deut 7,6. i i,2. 26,18. Ps. 135, 4 oder den 
Frommen Mal. 3, 17 als dem Besitze (5otte8. 

ipp] m. pl. O^i^P» rr^^ FÄr/l, £(f/er 

Jes. 41,25. Jer. 51,28. Exocb. 28,6. Heb. 9, 19. 
4,8.9,7. 

[UD] uiau n. pL ]^;^q, enph. 
F«rfl«lir Du. 9» 48. 9,9. 8,8. 

^IJD fat iaos Inf. -»lap^; imp. tip »«r 
ichTteeten Jes. 22,22; die Sache, an der das 
Scbloss befestigt ist (Tbfix u. s. w.), gewöhnt 
im MC Gen. 19,6. la Joe 9,7. 1 Sain. 1,9; 
selten mit njjr) l Stou l,6j die ^geschhttene 
Person oder Steh« mit Gf>B. 7, lü. Rieht 
8,22. 9,51. 2 Kön. 4,4. 21. Jca. '26,20 oder 
mit Hiob 18, 14. TJ^^ 
lf»ff«*««jUlcMf «f« ein Bs.' 14.9; ktr F«« 
eehlieaauU (draus gen) mit nnK Gen. 19, 6; 
echliesteu, auefailen (eine Lücke^ 1 Knn, 11,27; 
einlegen in eine Lficke Gen. '2,21; schüiiend 
mnf«9«iP».95h8. n'^^O mtmMmm« Jm. 6, 1. 
lUp ar^ 1 9,90. 7,49. 

10,21 (Tgl. -ifaj). 

Nifiil "^jpj; fut "njc?' vertch lotsen werden 
Jaa. 45^1. CO, 11. Neb. 13,19; eingeechloeten 
mrdtm Nun. 12, 14; tUk «tef«JiA«Mm 1 Sam. 
99,7. iMdi. 9,9«. 

Hei pf. -13p, suff. ')i3p; füt 3 8g. suff. 
I'W* mit TYjj in die Maclit Jemandes liefern 

1 Sam. 17, 46. 24, 19. 26, 8; dasselbe ohne 

2 ßam. 18,28. 
Pual -m, port f. niapp vir$tkiM8e» wtt' 

4tm JO0. 9, 1. J«S. 94, Uli Jer. 13. 19. Kofa. 
12,4; eingetchlouen merden Jes. 24,22. 

Ilifil pf. i'jpn; füt. Tip?— "tjp^, ^) 
echüeeeen Lov. 18,4. 5; verseh&euen Lev. 
14,88. 2) überBefgrn^ awJNJto« gnrflbaBdi 
mit Jos. 20, 5. 1 Sam. 23, 11. 20. SO, 15. 
Ps. 31', 9. Klage]. 2,7; mit -^^ Deut 23,16. 
Iliob 16,11; preisgeben Deut 32,30. Arnos 
0,8. Hiob 11,10; mit ^ Ps. 78,48. fiO. 62; 
verraOten Obadf. 1,14; mit ^ Amoi 1,6. 9. 

"I^D aram. ««rfoUk»t«i Dan. 6,99. 

• 15* 
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T'njp m. BeyeHyiut Spr. 27, 15. 

*1D ni. /Hock, an dem die FiLssc des Gefange- 
nen befestigt wurden Iliob 13,27. ;>3, 11. 

pTO D>- pl- D'^p ietnena Tuch Rieht U, 12. 
jc8. 3,23. Spr. "31,24. 

D> pr. AiAai, die betaumte Stadt, die 
ihrer Sünden wegen unterging Qcn. 18, 13. 
18, IG. in, I und daher als Hild d-r Vr rdcrbt- 
heit und der Züchtigung gebraucht wird Deut 
99, SS. 9S,8S. J69. 1,9. 10. 8,9. 13.19. Jer. 
23, 14. 49, !S. TA iO. BmcIi. 16,48. Abu» 4, 11. 
Z.'f. 2, 9. Khigcl 4, 6. 

[TnpJ m. pl. Qn^lp Ordnung. Qfy^^'^h 
Wtrrt^ Hiob loik 

Bt Bvmdung Uobcl. 7,3. 

nriD m. Dor im gcniüv zu Üe/Snytius 
Gen. 39,90flL 

KID d. pr. dncfl fgyptiidMo Kitefgi, S m tedM 
8 Kttn. 17,4. 

*J'<D I pf- 3p, part. II fut ! pl. lu- 

rückiveichcn Vs. .53, -1. 80, 19. ein im 

Herten Zurücltgaeichenert Abtrünmger Spr. 
14,14. 

NUal pC 31D> 1 TI?I0> 3 pL part 

pl- □"-'"Dj: f'it. 3 pl. 1^2^ tunicliteichen Ps. 

* ■ 

78, .07; meiat mit "lir;^ -'c^- 42, 17. 50,5. Jcr. 

40,5. Ps. 35, I; mit nriNC 7.i^f. 1,6. 

;i1D n part. pa.ss. fem. nj-so eintjefattl lIohcL 7,3. 

JJ1D Ktib Ezecli. 2-2, IS = ». d. 

"IJID in. Verxchluss. (ipfrngnits Ezecb. ID, 9. 

T1D m. Huff. n'^D' DID '^i^*'*ny- Vcitammluut) 
Gun. 49,6. Jer. 6.11. 15,17. Pa. 64,3. 89,8. 
111,1; daher g^mOme^aftäck« Benttkmmg 
Spr. 15,22; Rath, Plan J^r. e-T IP Ps. 25, 14. 
Spr. 3,32; Hiob 15,8; JJeichliut Arnos 3,7. 
Spr. 11,1«. 20,19; Fürsorge Uiob 29,4, 

^TlD {BenUtu n. pr. m. Mnn. 18, la 

fFlD o. pr. lit I 'Chr. 7,86. 

nniD f. Bekrieht, JUitthoHfen Jee. 9,85. 

ip<^— 1^ ,(4h0Mndiuig Gelte*) n. pr. nt 
W8,M.Nelt 7,57. 

pr. 8 flg. e {p^g, l sg. fot 8 Ig. 

fO^* r?^* I Mff> 1P9)^> 8 pL «oft 
Q^^OS Tpo ''(''^ xa/6tfn mit OI*j. pj^ mi( 
0-/ i^ut. 10. Mklia G, Ifj. Rut 3,3. Dan. 
lu, J; ttauA. e(N£N .indem salben Ezecb. 16, 9. 
8Clir.88kI9. 



liifil fut steh salben 2 Sam. 12,20 

f^P*? Ex. 40,21 u. 3. w. s. 

n;iDP")D aram. f. Sackpfeif* Dan. 3,5. 10 (Kri. 

Ktib .TjfO)- 15- 
n^lD n. pr. Syene, Stadt im Süden Aegyptens 

Ezccb. 29, 10. 

Q1D m. pl. D'pTO— D^l^ piO» ^ *0'D. 
On*P^O n ^A"^» Oen. 49, 17. Deut 

17. 16. 2 Sam. 15, 1. 2 Kön. 3. 7. 7, 7. 2) "-afn 
t3-<C;D Ort in Simeon 1 Chr. 4, 81. 8) vcigL ONsJ 

npiD f- 8u£ ^pp!io Bms Hohel. 1.9. 

"U© {Reiter) n. pr. m. Nam. 18, 11. 

(jeheti, i ergchen Joe. 66,17. Amos 3,15. Ps. 
73, 19. Est 9. 28. 

Hifll tet 1 flg. mUL DCrp^ Mrmetok 
Jer. 8^18. Zof. 1,8. 8. 

CjlD aram. pf 3 £ riQp ^ BrfBÜtmg fdl«r 

Dan. 4, 30. 

Afel fut 3 8g. f. FjQp tY^r ;j(t7j^f?j Dan. 2,44. 
tj^ m. 1) ÄfAi/f, Z?f«jc Ex. 2, i. Jcs. 19, 6. 
Jona 2, 6. r]^ Q* «/ti &ehil/nuer, roihe Me«t 
Ez. 10. 19. Nam] 33, la 1 Kön. 9, 96. Jer. 
49, Sl. 8) a. pr. eiiiee Ortes Deai 1, 1. 

S]iO m. suf. Emh Joel 8,80l Köli.8,U. 
7,2, 18,13. 3 Chr. 20,16. 

CitD aram. m. emph. Kplg Auf« Daa. 4, 8. 

19. G,27. 7,26. 28. 

nälD f- 1) luit Ile parag. nn^"!D. suff- ^n^l^D. 
pi- n^giQ Siurmraind Jes. 17, 13. 21, 1. Jer. 
4,18. Hol. 8^7. Fl. 8Q|16. Spr. 1^88. Hiob 
21, IS. 8) n. pr. eine» Ortes Nuiu 81, 14. 

*mD pt ig, i n-jp, 1 Bg- ps- "«pTpb > vl*ri9> 

2 pl. OP")Q; Pwt. "^p; fut. "I'jqv-'^p»— 

imp. ,11^0, pl n^lp 1} weicÄ«», ahicei- 
d« Deat Iii 16; gewQhaL mit |q Fs. 1 19, 102 
oder Qon) 1 Sun. 18^ 18 oder Nom. 14,9. 
8 Kttn. 10^81 oder nrj^ 8 K6b. 10^89; mit 

pleon. proü. '"iHNp "^10 ^^""^ Äfn/cr 
mir Aer (su laufen) 2 Sam. 2, 22; aufhSreny 
verschmndcn 1 Kön. 15, 14. Jes. 11, 13; um- 
yeftwmm nt» Jer. 6, 88; mit a gegen Hoo. 

7,14. 2) hcravtre!en l Kon. 20,39; dMlreArm 
gewöhnt mit ^it (Jen. 19, 2. Rieht 4, 18 19, 12; 

mit > Rieht 20, 8; mit acc d. Beweg. 2 Kön. 
4^8. Spr. 9,4. 
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rn^pT). 3 pi. !n*pn; fut ■^pw-jp»-»,^*^, 
8uff. \-in;9*, n^.Q^— n^jp\ 3 f. npin— ippi), 
pi. n^pj; iaf.-\gn, -i'pnl 8uiaf.?p|''p.n— opTon? 

imp. TQTI. f- '^''jpn entfernen, forltehaffen 

Bk. 8,4. L«v. 8^4. 1 But. 7,8. S8,8. SSim. 

5,6. 2Kön. 18,4. Jes. 1, 16; nA%cn Deut 
81, 13. X Sun. 1, \i. Hiob 27,6; «inÄlfntfii Qeo. 
8k 18. Zach. 8^41 kmäkmm Hiob 18, SO, 84. 
1*0(9 Jtmmdtm »än BtdU nkht 

anrjrdcihen lasten Hi^b •27,2. 34,. 'i; OÄ- 
«euen Kiclit 9,29. 1 Köa. 15, 13 i untrfiUt 
tat9«n JO0. 11,15. Fi. 66,80; nhnm^ Beat 

7, 4. 15. Spr. 28, 9. 2) &d sich ^ufmkmt» 
mit 'jx 2 Sam. G, 10. 1 dr. 13, 18. 

Hofal pf. "ip^nJ füt -"pv; rari. noiQ enN 
/Vmr, rceggenommen werden Lcv. 4,31. 35. 
1 Smb. 81,7; tmßBnm Jm. 17,1. Dan. 18,11 
(vgl. HofiiO* 
"WD 1) adj. (cig. part. II v. «vip) f. n'^^P 
(rieben Jp". 4!^, 21. 2) subst. tn. pl. Ruff. niC 
jlblrünnigtr Jer. 17, 13 Kri {wo Ktib: n"ip< 

8. d.). 3) Ranke Jer. 2, 21. 4) •¥© -vyj}^ 

N«n« diM* Tbore» dca KOuppdaRtM ia Je- 
roMlem 8 KOb. 1I,6i irofBr 8 Gbr. 88,5 -yjptf 
■;"(p»n- 

*lrflD] llißl 8 ßg. soff. 5|0'pn. 3 sg. f. 

nnpn, 3 pi. soff. :|^n*pn; fut 2 sg:. suff. 
^^t'p^; 3 »g. n^— nD»i. ««ff- ^o^p^. inn^p*, 

On^P^ bereden f verlocken f verfüliren Deut. 
1^7. 'joa. 15,18. Ridit 1,14. t KBd. 81.85. 
8 KBo. 18,32. Jer. 38,22. Hiob 36,16; anret- 
ten gegen Jemd. mit 2 1 Sam. 26, 19. 2 Sam. 
24, 1. Jer. 43,3. Hiob 2,3; abwenden von Je- 
MdMf idl Ip 8 Chr. 18^81. 

fViD m< mit Ttnw ßtmmi Q«a. 48,11. 
^STTD 81t. 8 pL sttft Qiai^; iaf. snp A^m- 

terren, herumschleppen ,Tr>r 15, 3. 22, in. 
49,80; hinterren, hintchki/en 2 Sam. 17, 13. 

[ro^] f. pi. niano.^'w*"» f'*""?^'* Jer. 

88,11. 18. 

*tnnD] Fiel Vi*nD wegfegen Ezecb. 26,4. 

Tip m- RehrichU ^litt Klagel. 8,45. 

K^HD Dl- Nachwucht (im zweiten Jalire nach 
der' AuBSMt) 2 Kfin. 19,29. Jca. 37,30; vergl. 

pin^. 

*8|jrip iMyftvi^ I veegtduemmem 8pr. 2S, 3. 



Nifal rjnp; nteggertu«» ftßräen Jer. 46, 15. 

*Tnp iut 8 pl. pa. njrBpp, 8 pl. nqp? towm- 
tiehenf sich umthvn nadk . . . mit Jer. 1 4, 18 ; 
durchliehen, durchtvanrlern mitacc.Qcn.34,10. 
21. 42,34; part nrto Kaufmann Gen. 23,16. 
37,28. Jca. 88,2. 8. Spr. 31,14. 2 Chr. 9,14; 
ebimao nr^jp* soff- 'Tj^'^rlO 
dei TreibmOt Ezech. 2^12. 16, 18. 

Pcalpal npryip heftig khpftn (vom BerMn} 

Ps. 38, 11. ■ ' 

["inpj m. C8. 1) Handeispiait Jöb. 23,3. 
S} ^amfabariMr» Jea. 4», 14. Spr. 8, 14. 

CnnD] m. woSL n^np Anaarft J«a. 88, 18. Spr. 
8ir4. 8M& 

ninp f. CB. nfjnp Ifamb/ Siedi. 87, 1& 
nirlD f. «dlltf Pa. 81.4. 

T - 

nnriD i- 1) part f. V. -inp fl. d. 2) eine Art 
Metrum Bat 1,6. 

[npp] m. p). cnPO ^^t'V«'^» Stbuit (vargl. 
OrÖlT) Pa. 101,8. 

m. pl. Di^'p— D'ip (wie v. «p), aoff. «Sj^ 

Schlacken, unedle Bettaudiheile edler Me- 
talle Jos. 1, 22. 25. Ezech. 82, 1& 19. Pa. li9,U9. 

Spr. 25, 4. 26, 28. 

jVP m. der dritte Monat des jüdischen Jahres 
(Mai- Juni) Bat 8,8. 

|1n^D -jnp n. pr. König der Bmoiiter Nvm. 
81,81. Deut 8^8«. Sieht 11,18. Pa. 186,18. 

|P 11. pr. 1) Pehämt, OaUidiate Grenxaladt 
Äagrptena Ezech. 80,15. 16. 2) WQste, un- 
fern yom Sinai Bi. 16, 1. 17, 1. Num. 33. II 
(vgl. ^;^p). 

n. pr. Sinnt, das beliannte Gebirge in der 
danach beaanutCD Halbinsel; vollst 
Bx. 16» 1. 19, 11. "^Tp ^ WUJMu «m 
An SM lau i% 1. 

n. pr. 1) cinaa pbAnlilaelien StaniBea Gen. 

10, 17. 1 (Ihr. 1, 16. 2) yn{< ein von 

Palästina sehr cntferotea Lami, WahraeheiaL 
China Jes. 49, 12. 

Dp m. Schwalbe Jer. 8,7 Kri (Ktib: qid). 

N^DP n. pr. m. 1) Rieht 4,2iL Ps. 88, la 

2) Esra 2, 53. NcL 7, 55. 

NJJ^D (Veriammlung) n. pr. m. Neh. 7,47 = 
t*V^9 Eära 2,44, 
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ak u. f. <|{tMb. S4,Q, pL D>7P-^nh!<P> 
' nftr^tTp O^Vf»/« AfwIBs. 1^8. S7,3. 1 Kon. 

7,45, Ezech. 11,3. Ps. 58, 10. 60.10. Koh.7,6. 
2} ßom Jce. 34, 18. Hos. 2, 8. Nah. 1. la 
Soll. 7,8; Jng^tJt» Anoi 4»a. 

m. >Vi7!p, Ml» JViN^ Fi. 

76, 3; ^ WUdM) Jer. S5, 3& Vi^ 

1Q.9 C*Ki. l|to). 

nsp f- CS. n5p, suff. tnpp, pi. rDQ 

Gon 17. I ,\ . 3,1, 42. Jea. 1,8. niip^. n 
«/im Laubhätteuftst U?. 23,84. Deut 16,13. 
ZMdi. I4»lSj Z«gfr ibr HWIm Blob 88,40. 

rfBD n. pr. mit He loe. nKD l) Stadt im 
Os^ofdanknde im (kfaMatel Gen, 88, 17. 

Jos. 13, 27. Rieht 8, 15. I Knu. 7, 46. Pß. 60,8. 
2) (nirc^) erster Lagerplatz dear IsraeUteo Ez. 

12,37. 13,20 Num. 33,5 

nl^D ü. pr. einer babylooiscbea Gott- 
iMtt S Ena. 17,801 
raSD it pr. einer OotUiatt Aauw 8,96. 
DTpD Q- pr. eines ■fiikiiiieGlieo Volkee 8 Chr. 

•"HDD pt 8 8§. ^Q-n^; i ag. TOUpf; ft»t. 
9 8g. saff. ^l^'^, 8 pL ^gip», ndf vcp^ 

1) bedecPen mit accus, der bedeckten Sactie 
Biob 40,22; mit ' Kön. S, 7. 1 Chr. 28, 18 
und □ der Decke Ex. 25,20. 37,0; büdüch 
teUUum Bneh. 88,14. 16. Fft. 188,18. i0o 
Sehutuiaeh (tcstudo) Nah. 2, 6. 2) «ber etwas 
decken, brdten = mit efttat zudecken, mit 
«cc. der Decke und 'j^ der bcdccktea Sache 
Bt. 88,89. 40,8; ntt ^ und 3 KlagvL 3,44; 
überhaupt unthSiUHf *dait*en Ps. 140^8. 

Po«l fut 2 8g. -»^ip^fep, bedeekem, uriAen 
mit... dnrch acc. Hiob 10,11. 

liifii fat r^, -p^; inf. Tfy^i part "fl'pc 
IpQ) deekeHf breiten mit acc der Decke 
und ^ der bedeekten Suhe Ks. 40,91; 
«sUrUM mtt P«» 5, 19; «Sit ^ Fl. 81,4; 
eintehliesten mit Mcua. Hiob 88,8; mit 
Hiob 3,23. vb3"^~nX ^pT ftipbcmistisoho 
Redeweise für: eeine n'oih dürft verrichten 
WA, 8^94. 1 Sun. 24,4 [-v:^ 2 Sam. 12,20 



[Hofal rp^ bedeeh H/erden £z. 25, 89. 87, 16 
n. A. von "ig:]. 

Pilpel pf. ""Ji^p^p; fut "jp^CJJ rätm ge- 
gen mit 3 Jes. 9, la 19, 2. 
DDDD iihuMttutmg) n. pr. Ort ia dcf WBste 
Joda ^18^61. 

zeigen, IhSricht handeln 1 Sam. 13,18. 9 SaiB. 
24,10. 1 Chr. 21,8. 2 Chr. 16,9. 

Fiel fut ; imp. -^^q MMeftI machen 
Jee. 44,85; vereüeln 3 8tm. 18^81. 

Hifil 'n^5pn thSrieht handeln 1 Sam. 26,91; 
volUt. durch Zusatx von Gm. 31, 28. 

m. pl. ^''^■i" Bibst) thirickt Jer. 

4,22. 5,?!; Thor Eoh. 2,19. 7,17. 10.3. 14. 
m. Thorheit Kob. 10, 6. 

H-iSdO t JAorAc/i Koh. 2,8. 12. 13. 7.25. 10^ 1- 
13 (vgl. n>'?PK')- 

fwt jso!— "IpD' tchaüen, wollen mit 
Hiob 99,2; schafim, Nrntum (Httycn Hiob 
15,3; mit S Hiob 22,2. 84,9; part- 
Schaffner Jca. 22, 15; imi. KÜO Seki^ntnm 
1 Kön. 1, 2. 4. 

Koh. 10,9. 

Pual part np^T|S| IMT orm M M 

6'o6<f Jc8. 40, 20. 

Uifil pf. tri^pp,n; iüf. abs. pOC» ^P* 15M 
1) beauftiektigen Ps. 139,3; ^ jMMiiiif «ein 
Nmn. tt|80; mit Q|{ Mk mk Jtmtmdem 
vertrag Hiob 89,91. 

*npp) = i;p Nifal fut. MMdUiMfeii 

Fiel 'Fi"]39 uberäefern Je8. ia,4. 
"^Dp Esra 4, 5 = "^J^ mic/A«n b. d. 
*rnDpj Hifil imp. z\y^a»fhorehen DcuL27,9. 

bp m. pl. CS. 1^ iror8 Qea. 40,16. 18w 

Ex. 29, 3. Rieht d?, 19. 

^[X'ppJ Pual pait pl. o-iK^j^ aufgeivogen 
werden Klagel. 4,2 (vgl. n^O)- 

1 T 

nVd— XIVd n. pi. m. Nch. 11,7. 1 Chr. 9,7. 
X^P n. pr. eine.s Ortes 2 Kto. 12, 21. 
^[ibp] Piel fut Trj^ fiokhekem Hiob 6, 10. 
"ibp ißretide) n. pr. m. 1 Chr. 9,8a 
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Tlbip pf. 2 8g. ^'Jpp nlederdr&cken Ps. 1 19, 118. 
Piel nj>p niedertreten Klagel. 1, 15. 
Paäl fat n^op. aufganogat werdm fliob 

28, 16. 19 (vgl. Kj>p). 

ein nur in den Pftalmcr. un ! Hab. 8,8. 9. 

13, gewöhnlich md Bode eines VersgUcdes (Pb. 
55, SO. 5?; 4>oder eines Abntees (Ps. 3, 8. 5. M, 6. 
10} TOrkommeDdos Wort, das wahrscheinlich 
cio nrasikaiische« 2üclWD ist, vicil. Panse- 

I^P {Erktkn^) a. pr. m. Neb. 12,7 s i^ 

V. 20. 

n. pr. HL Moni» 25, Ii. 

Iji^Pl m. pl. D^^^^O "^'M» l^tflieb Ar ^<>f<* 

foM Ezech. 2,6. 

{iVp m* i>«>« üMCb. S8,S4 

Küb); Int mp» ™P- nSp— venelhen, 
vergeben mit\ Nom. 14, 19. 80^ & Deut S9» 19. 
Jer. 50, 20. Dan. 9, 19. 

1170 m. Ff tkr, FamOcp Iü. 88, A. 

nrrSp f pl nm^^-n'inVp yerzeihung P». 
130,4. Dan. 9,9. Nch. 9, 17." 

pr. Ort an der Ostgrcoze Baschans, 
zu Gad gehörig DeuU 3, 10. Jos. 18,5. 13,11. 
1 Chr. fik 11- 

imp. pL 8uft ref^ 
hm, aufhäufen Jer. 50,26; meist mit Obj. 
Weg a. dgl. aufheheHy bahnen Jm. 57, 14. 
62, la Jer. 18, 15. Spr. 15, 19. Uiob 19. 18. 
VKiüi cindgL Obf. lü m «tgliiMn Fi. «8»& 

FSlpci inp. nft r^p^p tortftitft— , JMf 
«eidriM» Spr. 4,& 

Ritp. part b^n^P «rhebm Es. 9, 17. 

nS^D t pL nl^fe aufgetehmteter Walt zum 
Zwecke der ßela^?erunp; oinor Stadt 2 Sam. 
20, 16. 2 Kön. 19, 32. Jor. 32, 24. Üaa- 11, 15. 

m. Leiter Quo. 28, 12. 



J^bp m, ps. pljp, suflf. '»Ji^p, pl. c*ybp 1) 
kam. 20,8. 10. Deut 32,13. 1 8am. 13,6; 
oft ab Bild der ffarlBiddgkeit Jer. 5,3; der 
Festigkeit Num. 24,21; des Schutzrfl i-' Sara. 
22,2. Ps. 31,4. 42,10; einzelne Fclsni fdhrU^n 
besondere Kamen Riebt lä, 11. 20, 45. 1 Sam. 
SS,M, S) a. pr. PMrm, fl«vpMadl Bd«ai, 
hiofig mit dem AitjtelBidit 1,86. 3 Kön. 
14,7. Jes. IG, 1. ^' 

üy)ü m. eine Art Heuschrecke Lov. 11,22. 

*rfj7p] Piel fut verdrehen, vt 

Lx/23,8. Deut Iß.lK Spr. 18, & 19,8; 

derben Uiob 12, Iii, 

«1^0 IB- Verderblheit Spr. 11,3. 15, 1. 

*pbp aram. pf. 3 gg. f. npJjp-npS?. 3 pl. 
1p/P» P*''^- P^- herauftte'nirn, herauf 

kommen Dan, 2,29. 7,3. 8. 20. Ksia 1, iü. 

r» f. fluft njpjp A*»« Gen. 18, 6, 

Lvr. 8;9. 1 KSik 6,3. S KBn. 7,16L Bweb. 
16^18. 

[OD] m. pL 0^ Witnt, Sp$eer^ b. 25, 6. 

T r-v. 16,12. 

il^^'l^OP n. pr. «inee bebjlonisebeB ?or- 

nehmen Jer. 89, 8. 

Tipp m. BHUhamatt HobeL 3, 13. 15. 7, 13. 

*^p pf. 3 8g. f iifT p3. "»y;»;;!}©' Vi^^piJP» 

fut 172C^- E^^iff- ''Jrpp ') *W»e», «n/er- 
elüiien mit acc Ezech. 30,6. Ps. 3, 6. 37, 17. 
24; kräftigen Jes. 59,16. 63,5; mit dopp. 

•w- vpi^cp vf^nv] ?41 

fcÄfAm zug'eteti! G n. 27,37; mit';)P8. 14.5,11 ; 
Ae Hand etütxend auflegen ist Zeichen der 
WäU bei Menseben Nom. 27,88 und Opfer- 
flderen Lev. 4,16; putn jfot^ fut g^rtm- 

det Jes. 26,8. Ps. 11 1,^ 11? 5 '?i auf theo* 
lasten Ps. 88,8; belagern Ezech. 24,2. 

MUal ini tick itüuen auf ... mit^jj 

Bkbt 16^29. 8 KOn. 18,21; tmitnum Jes. 
48,2. 71,6. 9 Chr. 88^ & 

Picl imp. soft XfQBO Jt'^VUlpiw» kAtm 

Ilohol. 2, 5. 

inODD #/ö/»o n. pr. m. 1 Chr. 26,7. 

btSp -bpp ps. ^tjp B/W Deut 4,16} bMODd. 

Ganenbild Ezi^ch. 8,3. 5. 2 Chr. 88,7. 15. 

"^riPpj NUal 6«t««dla«< imn^m Jefk 28, 86. 
'*lDD«<mii Fl. n9,12a 
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F!d fut a Bg. t lonn /f'cA «iiiiarrMlKiM 
mob4,lft. ■ 

r\HZD n. pr. Ork in Juda Bsni 2,jU». Nflh. 
7. 38i mit Art nft^qK:! Ndl. 8»|. 

D. pr. Sanballatf peniscIlW Stetttal» 

tcr iu Samaricn Neh. 3, la 4, 1 n. s. w. 

n. pr rollst n^TT!^ {PoimeiutatU}, 

identiscli i?iit -^2^ 8- 

njp m. itornbuich Ex. 3, 2. 4. Deut 83, 16. 

nilD Q. pr. eiücs Fcla«ns gegenfiber Ifichmaaeh 

l' Sam. 11, }. 

nNUp KUchasste) n. pr. (f.) mit Art Neh. 11, 9. 

D^^IJD pl. m. Uündheit Gen. 19,11. 2 Kön. 
6*18." 

P'- ÄmÄarfi, König von Aaayncii 
2 Xftn. t8k 13. 19» 16 

[]p3p] iB.pl. mfff^pPaAumsjMl^ Höhet 7,9. 
T\}D^ n. pr. Stedt in Jndm Joa. 15,81. 
Tpp m. fhußitT Ler. 11,9. Deal 14» 9. 

Q. JToMt Jet. 51,8. 
^pp B. pr. a. 1 Gbr. 9,4a 
^P fat -yg^ suff. rQ^Qy, iaf. suff. ni;;p ; 

Jps. "J, G. Ph. 20, 3. 11, 4. 94, IS. Spr."20, 28; 
mit Obj. 2^ iaben, snUigen Gen. 18,6. Kicbt 
19,5. 8; tpe'tseii I Kön. 13,7. 

nj^D] Pael part pl. pj/po AeZ/l-n Esra 5, 2. 

*n3jD nur part l r^Q tlürmen, jagen Pa. 
55^9. 

s. rij;^, 

[^pl l'id (denom. v. r^yq) part r^jjgq die 
xmige «Aiehhgen Jes. lo, 33. 

(C|Vp] n. C8. r^'jnj, pl. Q'j}i;£p, ca. ipirp, suff. 
.n>Dj;p 1) «iwli Je& 17,6. 97, 10. 2) iTAi/i 
eines "Felsens Rtclit. KO.S. 11. Jet. 2,21.57,5. 
S) Parikei 1 Köa. 18,21. 

[Cj^p] m. pt a«pj(jp Zw9itäUig» ffe. 119, US. 
Cl^i^pJ e pl. wA n;i0j2P BmcIi. 81, 6. & 

Ati pL ryiigt Hümm Jona 1, 11. 13. 

Hab. 8, 14. 

Nifnl fut. -^^ipa ttSrndnh tsrregt werden 
2 Kön. 6,11. 



Fiel fut 1 8g. suff. ayt^ (für O'üigp^«) 
eer»fr<iMN Zaoh. 7, U. 

, Potl fttt pirt lern, nrigjjp Mr'AW 
rrmlM Uof . 18, 3; MmtOrint tterdOt Jes. 54, 1 1. 
"i^P DL pi. -im, suff. T|^;;p J^furm Jer. 28,19. 
Arnos 1, 14. Jon« 1,4. P». 55,9. 88,16. 

rnj/^p f- C9. n-iyp, pl. ntujD. ca. n'i-ij;p 

.Stori» 2 KOo. 2. 1. Jer. 23, 19.' fiieeh. 13, 11. 
Zuli. 9, 14. 

tp n. pa. f^q, suffi ^5p, pl. uqo^-ntep 

1) Mb»» fdkdl» Sl 12. 22. 1 Kita. 7, 50i 

2) Sehweile, cigpntlich Eingangsraum Rieht 
19, 27. 1 Kön. 14, 17. Arnos 9, 1. Sst 2, 21. 

3) n. pr. m. 2 Sam. 21, lS = Hsq 1 Chr. 20, 4. 

'•'"lÖD fut -Jspn, inf. ilrp. iep^J injp- HDD. 
njrjDp Iftageufjammem, trauern 2 Sam. 1, 12; 
awirt mit 2 Sul 11,26. Hieha 1,8; oder 
■Btt^ 0«n. 28, 2. 1 Kfln. 14, 18; «ber Qi-tl^ 
DngIO j'%eM Wirf «iflft tfaiii auf tSe '^BmH 
schlagen Jes. 32, 12. 

Ni&l fut )-W)nn beklagl werden Jer. 16,4. 
25,38. 

*n£)D pf. 3 sg. f. JTppP [nDp Arnos 3, 15. Ps. 
78, 19 •. fj^; fbt 2 8g. n^; inf. niDD. 

raffen Geu. 18.23. Deut 29, 18. Jes. 7,20. Jer. 
12,4. Ps. 40, 15. 2) hitnufilgen, himuiegeu 
Nun. 82, 14. Jes. 29, 1. 30, 1. Jer. 7,21. 

»m pf. n^q^i part fut npqii, 

^ immggtroffi wtrdtit Gen. 19, 1& 

17. Num. 10,2C>. 1 Sam. 12,26. 26,10. 27, L 
Jes. 13,15. Spr. 13,23. 1 Chr. 2l,r>. 

Uifil fut n^p^jt tutammenbringenf hn'u^en 
Deut 32, 23. 

[n&pj f. pl. nlB5 T^pieh 2 Sam. 17,28. 

Ti^D inu). suff. ^jn^ anschliesten, tugesel- 
kml Sam. 2,36.' 

Nibt p£ Vl^p^ ''^ «lUejUliMiit JetBUMleiB 
mit ^ Jes. 14,1. 
Fiel part p^DD ^ff iSntdimdum Hab. 2, 15, 
Pual fut vipp^ «'cA versammeln lliob 30, 7. 
Hitp. inf renpn •"«■ä anschltesse»^ Theii 
haben an... mit 3 1 Sara. 'JC, la. 
nnSP f 5c/ior/, r,rr/u/ Lev. 13,2. 14,56. 
'§P n. pr. 8. rjp Nr. 8. ' 
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rt'iiM/ LcT. 25, ^ II. S Kau. 19, 29. 3) Fluth, 
ü^trtdkwemnnmg Hitri» 14. 19. 

nrap f. «Sc**^ Jona 1,5. 

"i^DD m. pl. D"'^'C[; Sapphtntein Ex. 24, 10. 
28, 18. Jes. 54, 11. Ezoch. 1,26. Hiob 28, 6. 
Hohd. 5^ 14. Kta«el. 4» 7. 

SfiD m. Stikttle, Gef9t9 BleU. 6.85. 0,88. 

V I ■ 

*|Dp fut 1) ilbertidienj läfeln 1 Köd. 

e.9. 7.3. 7. ier. S9, 14. Uag. 1,4. S) Mr««r- 
fCM Dwi 88» 81 (n. A. A«dka«l/«n). 

|SP m, Wmmg 1 Kta. e,15. 

9«!^ Pl. 84, 11. 

'^ppp fiit pep;; inf. pjgp I) tekUi^ (dte 
Hönde tiuammen), als Zeichen dca UnwillcDS 
Num. 24, 10; dos Spottes Klagel. 2, 15 (vcrgl. 
ppjpf); auch ohne Fjj Hiob 34,37; anf die 

HUfU als Zeichen des Schmerzes Jer. 31, 19. 
Ezech. 21, 17; tchlagetty strafen Hiob 84,86. 
8) Am- imif Aar iwnilrm Jor. 48»96. 

pdp ^ jt^> mir* f ^ üthtrftm Hiob SO^ SS. 

**|jp pf. S lg; tnlL a)9P? fat iHÄfi iDp^ 

:r7^/,ri Gen. 15,5. Ps. 87, G. 2 Chr. J Ii, 
2HtdA/«t Jemandem mit ^ Esra 1,6; ^^enow 
Ma«*i«ii mob 14, 16 (Tgl. 

SSM tili -^^p^ (^exAA fvenTcii Gen. 16» 10. 
88.18. U«&3>1- 

PSd fiit "ipQS int eniOUim mm et- 
uas mit acc Ex. 9, IG. Ph. 102,22; mfMen 
Va. 40,6. 50, 16; rfihlrn ?s. 23, 18. 

Piial fut "iP'Qi ertnhU werden Jes. 52, 15. 
Hab. 1,.^. ?«. 2i,31. 88,12. Hiob 37,20. 

n£)p aram. m. cmph. N^^p Schreiber Esra 

4,8. 7, 12. ' 

"IfiD m. tiuff. ^-^np; pl. □'■^pQ Schrift Dan. 
li 17; ßm/ 2 Sam- 11, 14. 1 Küu. 21,8. 2 Kön. 
5, 5. Est 8, 5; ürhmdä, Dokument Demi 84, 1. 
3. Jer. 32, 12. 14, -^pp Sehrt ftHndiger 
Jen. 29, 11; Buch (in Rolienform) Gen. 5,1. 
Ex. 24, 7. Jca. 34,4. Ps 40, 8. D**^-| die 
(bekannteD) JkOBgtm BSAer Dtn. 9, 8. 

"TÖD m. pU on^O» *T0D Schreiber 2 Kün. 
85^ 19; SOr^Ihmdiger Pk. 45^ 3. bra 7, G. 
Jer. 8,8. 1 Gbr. 8,M. 



~]pD m. 1) Z/Ihlunf! 2 Chr. 2. 16. 2) n. pr. mit 
11c loc n^j^ Stadt in Arabion Gen. 10,30. 

"\|ip anm. m. pl. pj^, emph. '0Mdb 
Dan. 7, 10. Esra 6, 18. K>in5'rj -)5p Chronik 
Bflra 4, 15. JOlpp r.^~i Arehiv Esra 6, 1. 

n^£30 n. pr. t'inoH fornon Landes, n. B. II«*« 
porui, n. A. Snrries Ohnd. 1,20. 

n~}£}P f BuS: '^yg^ Duck (tt. A. ZähhiHß) 

Pfl. 56,9. 

DTjÖDJ f. pl. nliep Zählung Ps. 71, 15. 

B"*^nCjD n.pr, walirschcinl. Sipphara in Mesopo- 
tamien 2 KOn. 17, 24. 81 Kri 18,34. 19, 13. Jcs. 
86, 19. 87» 13; n. gent (voAr diu nratte 

Mil Ktib 0^9^ ^ Kün. 17, 31. 

nifiD CMrafMimdO a pr. m. mit Art Bim 
CöS. Neb. 7,S7. 

fot pl. ibpjpV ^^ßP! ''"P* 

vfyy>Q mif tfMiJieM mmt/cii, «IcMj^M Bx. 8, 88. 

17r4. DoQt 13. 11. 17,5, Jim. 7.85. 1 San. 

30, fi. 1 Kön. 21, 10. 

l^ifial fut ^pon getiemigt werden Ex. 19, 13. 
81,88. 

Pid üaL t|pjgii; imp. ^^-^p 1) mU StOnem 
heiter fen 2 Sam. 16, G. 13. 2) euitlänlg«», vom 
Steinen befreien Jts. 5, 2. 62, 10. 

Pual ^J9|^ getteinigt werden 1 Küu. 21,14. 

"\p odj. f. nnp mifimiUkig, v^rdrieul^ 1 Köd. 
20.43. 21,4. 5. 

fD^p] m. pl. D'^'jp -Dom, Stachel Kzcch. 2, C. 

aram. m. pl. gaff. itnOS^lD i*"^'" 

O berkleid Dan. 3,21. 27. 

jiil"|P n, pr. einpfl assyrischen Königs Jea. 20, 1. 

T^D n. pr. Sohn dos Scbulon (kn.46, 14. Mmn. 

26, 26 (wo n. gent 

rrip f 1) Frevel Deut 19, 16. Jes, 31, G. 59, 13, 
boBond. Abfall eon Gott Deut 13, 6. Jes. 1, 5. 
J«r. 88» 16. 89, 88. 8) AmfiONM^ Naek&u* 
Jtt. 14, 6 (vgjL yü. 

n< pr. «iiiir CMuim 8 Bam. 8,86. 

[rnnp] m. pi «. >ninp IVUnt, Kopfbedickung 
' der BabylonierBMebi 88^15. 
*rTTD p«rt. km. mjJd, pari n pl. a^tnty- 
D^rrip> Ali rrjpp amrAneft«» Atuoi 
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6,4. 7; sich atubreiteu JSzcch. 17, 6 ; über- 
Mngt» Bi. 8^ 13. 

Niftl (ten andarer WutmI) pf. 8 ag. C Pryp) 
tthnkendf entartet Jet. 49,7. 

ok. da» I7eMAi9Mtf« Bx. fß, 18, 

i^np 1U. fiiiL tli-jp, pL n1]*^ Pmaer J«r. 
46^4. AI» 3 (tgl. it«^). 

ip*^, «aft I^^Tp Vertchnillener, Catlrat 
Jos. 56,3. 4. Jer. 3J! 7. Est 2,21. Dau. 1,3; 
überbaspt HofbeAenler Gen, 37, 36, 40, 2. 7. 
8 Kita. 90, 18. 25, 1^ Jer. 41, 16. 

f^ppl aram. m. pl. Tp"^« eiopb.{evpnp, ca. p-jp 
BtinOmf MhiiHgr Dan. 6,8ft 

7,8QL 2} besonders bei den Philistern 

Jos. 13,3. Rieht 16, 1& 30. 1 Sam. 6,4. 

[HDV.'IPl t pL soft TQBSrp? ^Mcfa. 

[rjHD] Pi< 1 pnrt auff. Ipnpc J' "' ^^c/Z^r, n. A. 

fein Verbrenner (l^^jj^p) Arnos G, 10. 
"IDID m. Siechdom Jes. 55, 13. 
*T^D mdertpenstig tein Hos. 4, 16 ; sonst nur 

purt. -i-^iD, pL onn^D. f- htSp - rrgp 

tdtterspetutig, abtrtbn^ DeaL 81. 1& Jea. 
1,83. Jer. 5^88. Fl. 68» 7. 8pr. 7, U. 

IPD B. B«t$aiuit, WinUr Hohd. 8,11. 

IVip 0. pr. nk-Nnm. 18. 13. 

*Onp fut 2 pl. ps. iö^^ ; inf- Girc^ ^ »"ip- dno 

mtopfen 2 Kfin. 3.' 19. 2.x 2 Chr. 32..-?. 30; 
feA«iiii Aa/fe» Dan. 8, 26. 12,4. 9; part II 



Qf)np— DDQ Verborgenet Gekäme Euch. 
28,3. P8.^1,8. 
Mihi int Q^lHjn gen^hittn m&rim Mab. 4,1. 

IHel pf. 8 pL veSL DVSEip ^^nU^m Qea. 

96, 16. 18. 

*'I'V1DJ Nifal ippj: fut ipijl? verbergen 
Q<m.\ 14. Nuin. 5,13. Deut. 7,2a 1 KOn. 17,3: 
verborgen lebi Jea. 65, 16; paxt tmMhimii 
Deut 29,28. Hiob 3,23. 

Fiel imp. f. npp bergen Jes. 16, 3. 
Paal pari f. n^^C^ verborgen., heimlich 
Spr. 97,5. 

Hifil -»•ppn; inf- nnpl? (= ■n^cn) Je«. 

29, 15) verbergen^ geheim hatten 1 8am. 20, 2. 
Spr. 25,2; bergen, tehiUten Ps. 17,8. lUob 
14, 18; mit Ol»}, Mto dntäU ve r Ufgem 
vor Jemandem s iidt JemamitM aiiMaftfa 
Deut 81, 18. 

Hitp. fut 3 sg. f. ps. I^pp *ich verber- 
gen 1 Sam. 23, 19. 26, 1 i eich entliehen Jes. 
45» 15; «aradbaMbi Jaa. 99, 14. 

nnp] anm. pf. 8 8g. auft TTtSO m'*"^'* 

&ra 5, 12. 

Pael pari t pL MyVtSI? Verborgene 
Dan. 2,22. V ri-wT 

^PO m. ps. suft >'^0Q, pl. □'•'V79 

MiMildU««fDettt97,94.Je8.4ft,l9.Pa. 18»ii5. 

Spr. 9,17. 21,14; ümhiillunii Iliol) 22.14. 
Djn Umhüllung der Dontierwolhe Ps. 

81,8. npQ -^5T|(#eÄ«ünnwRicliL3, 19;hil(llieh; 
Schult^ ScUrm Jes. 16,4. Ps. 27,5. 31,21. 
119,114. 

mnO £ fftfted Dent 88,88. 

^nnD (GafI M 5dhilf) n. pf. m. Bz. 6,99. 



33j n. v. £ «a. 3](, pL Qpfjy— ntaij» «• ^;;!^. 
anft ^-Qj 1) FTo/ifrtf Riebt 5,4. 9 Sam. 23,4. 
1 Ken. 18,44. iPs. 18,12. jjj^n Dg ^*ckle 
Wolke Er. 19,9; als BiH der Höhe Jos. 14, 1, 
4. Hiob 20,6; der Vergänglichkeit Jes. 44,22. 
Hiob 30, 15; der Schnelligkeit Jes. 19, 1. 60.8. 
Fa. IM» 8. 9) mOM Jer. 4,99. 8)MAmüfM- 



artige Vorlage im aaldOlOldldMO ToBpal 

1 Kön. 7,6. 

ni^) m pl- O*^ daaadbe mit Ko. 8. Bsech. 

41, 2G. ^ 

imp. «^anj^, fluifr, vT3aj{> pi- npj? ') «wtowi 

Bi. 5^ 18; 50ar5att»i (den Brdbodea u. a. w.) 
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Gen. 2,5. 15. 1,? ? Sam. 9,10. Jer. 27,11. 
Zach. 18, 5; verrichten (einen Dienet u. 8. w.) 
Kx. 13,5. Num. 18,7. Jcb. 19,81; verfertigen 
Jee. 19, der Lohn, für den man arbeitet, 
mit 2 Gen. 29, 20. 30, 26. Eiech. 29, 20. Hob. 
12,13. Aber auch die Person, mit der man 
ariwitet, Oe nun flkr sieh ui>«»en Ilut, steht 
■it 3, daher man ^ n^J^ übersetzen kann: 
Jemanden arbeiten Ituten, inechten Rx. 1, 14. 
Lov. 25,39. Deat. 15,19. Jer. 25,14. 27,7. 
M, 9; 0t a ndt dem aee. Oeo. », IS. Dätam 
fix. 21,2; mit acc. der Person Dcnt. 15,18; 
unlenvSrfig sein Gen. 14, 4. 1 Sam. 17, 9. 2 KOn. 
tS, 7; besöiden von der ?enbraiig der Gott- 
heit Ex. 23,25. t>eut 4,28. Mal. 3,18. Hieb 
36,11; selten mit ^ statt des arr z B I^ioht. 
2,13.-1 Sam. 4,9. 2 Sam. 10,19; nut uodi 
•cei d«r 8adk« Bs. 10,M. 

HiW pf- ipj/j. Dni?];;;^; tat njji» Uof 

beUet Tpfrden Ezecb. 3G*9. 34. Kob. I(,8; 
aoperaonlicb mit 3 Deut 21,4. 

Pual 'y^yi^ %tam Arbitern gebraucht werden 
D«ut Sl,3. Jet. 14,8; die Ftewn mit 3. 

Hifll pf. TQ/^i fnt n^yin; in£ T^Kp 

Arbeiten anhalten Ex. 1,13. 6,6. 2 Chr. 2, 17; 
eine >^r2»«< auflegen Jes. 43, 23. 24. £Meb, 
29,18; (fieneii /(UMn Jer. 17,4. 

Höfel ibi 9 soff. Digj^n swn IMmM« 
angehallen werden, dienen^ JBx« 90^ Su 

88,94. Deut 5^9. 19,8. 

Tag mtuß. p£ i 8g; (jnpa^ i maj;, 3 pi. 

P^3Kl!^' "I3i?? machen Jer. 10. II. Dan. 
3, ll lö. 4,32. 6^11. Esra 6,13; vollbringen 
ijoa. 8,M. 6,98; MroMlaA'eii Du. 8, 1; mt- 

fahren mit ... durch 3 Dan 4,l'^2; begehen 
Dan. 6, 23. £ara 6, 16. 3"Tg Tjg i^rtejf /äAren 
Dan. 7, 21. 

Itp. fiit ig;^», pi^y.iT^i part. IQ^;/;©. f. 
(tl^^np 9«Mell «MnfM Esra 4,19. 5,8. 
7,96. «r Mir i« fflicttf sevriMcii 

nerden Dio. 8,& 8^ 99. 

TD^ m. ps. 15^, foft pL D^l^?;. c«- 

r^5^, Buff. vij^j«, DD'n^I? 1) Rnecht, Diener, 

im weitesten Sinne Ocn. 9,25. 24,34; daher 
tooh derFkwnme dn Diener Gelte» genannt 
mzd Gen. 96,14. Num. 12, 7. 2 Sam. 3, 18. 
Je«. 44,2. Zach. 3,8. In der demfithigen 
Anrede steht ^ein Knecht für ,ieh' 

0«a. 19, 19; ebaft m .isfr" Gen. 42, 11. 
9 n. pr. n. Rkhi 9^i6^Im 8^8. 
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raij] ■. pL toft Of^n^S'i'mtfAnv Xoh.9,1. 

aram. n. pL sulL ^inaj;, »rrhJH ■ö*«*'» 
i>tener wie dM bd». Ooa. 9, 4. 7.' 6,91. Esra 

4,11.5,11. 

Ö1X"133? Q. pr. m. 1) 2 Sam. 6, la 1 ar. 

13, 13. 2) 1 Chr. 2G,4. 8. 
ibü Tay n. pr. TO. Jer. 88,7. 39, IG. 

"132 Tay n. pr. babylonischer Name des Asarja 
Dan. 1,"?. 2,49 (Kijp Dan. 3,29). 

Kiaj? n. pr. m. 1 Kön. 4, 6.— Neh. 11, 17 = nfjjy 
1 Chr. 9, 16. 

b^^py {Coaetdiener) n. pr. m. Jer. 86,26. 

nTay— rniay^ i es. ni^y.. eufr. ^p-j^y 

1) </a« Arbeiten, die Arbeit Ex. 1, 14. Deut 
96,6; Diatei Nun. 8^96. 1 Chr. 96, 80; beson- 
ders von gottesdipn?tlithfrj ITandlungeu Ex. 
12,25. 13, 5 ; Verrichtung, Geechäfi Ps. 104, 23. 
repU. nl^. I>i«metamMniit$ Nud. 4^47. 
9) BearbeitHng (des Bodflni) Hob. 10,88. 
3) Gerätheehaß Num. 3,26. 81. 86. 

niay, f. inmmttkafi, Geebtd» Gen. 98,14 

Hiob 1,3. 

jlTaj? {Diener Geilet) n. pr. 1) eines Richters 
Rieht 12,18. 2) 1 Chr. 8,28.— 80. — 2 Chr. 
81, 2a 3) Lefllnrtadt in Ascher Joe. 91,80. 

1 Gbr. 6,C8 « Joe. 19,98. 

n. pr. n. Btarn 10^96.^1 Gbr. 8^99.— 

2 Ör. 99, 19. 

bira9iLpr.n.lCbr.8il& 

rrn^y—VnClS^ n. pr. l) der bebannte Pre- 

pbct Obadja Öbad. 1,1. 2) Esra 8,9.-1 Chr. 
8, 21.-7, 3.-8, 38. 9, 44.-9, IC (vgl. N^).— 
12.9.-27, 19.— 2 Chr. 17, 7.--;U, 12. 

nnay t suff. Up'pK Sneehtedtatl Btae. 9,8. 

9^ Neh. 9, 17. 

*nay pf. 2 sg. n^a^ ^^'^^^ '^"» 1 Kön. 12,10.' 

2 Chr. 10, 10; dick werden Deut 32, 15. 
{TXy^} m. pL CS. yy^^ DichlheU 2 Chr. 4, 17. 

rrTi3y.8..Tj3K; 

ülay m. suff. 1Ö3j; Pfand Deut 24, 10. 13. 

m. 1) Ertrafj Jo5, 5,11. 12. 2) •\^yj;2> 
suff. ^'VtJj;^ a) cooj. damit, mit folgd. fut 
Gen. 91, ao oder tn£ Bx. 9, 16 (vor dem «nralen 
noch ^ stobt 1 Chr. 19,8) oder felgd. 
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Gen. 27, 10; dasselbe ist -|^^^'::^ Kr 20,17. 

2 Sun. 14, 20. b) prftpos. um — tviiieH Gen. 
8, 81. rfojf^ «m nuhtehrißm 1 Sun. 23, 10. 

"'Dl^y fut ^syn 1} (auf «in Pfimd) «fiva# 
Iti&Ai D«at^i6,6. S) iPfMcr nAmen, 

pfänden Deut. 24, 10. 

Pielfttt pö5y»oer/aMcAc/j, ivechseh Ji 1 7. 

Bifil ^p^yri. f«*- 2 gg. suff. '»f- 
B^j]2D •'^fl'ü^ ein Pfibod) /«rA«n Deut 
15,6". 8. 

t3<)p^3^ nu VmclMidung Hab. 3.6. 
"^3^ m. DjeftfAett Hiob 15,26. 
'*^]|^ m. suff. INdte 1 KOb. 7. W. J«r. 52. 21. 
XT3J^ atMD. f. emph. «^l^q];^ mj»^;/,''»"- 

Dau. 2,49. %,VL 

lit 3 8g. Buff. iT^j fct iag^ lult o^pjc 

3 pl. 8uff 'n;^jy* übenehreiten oder durch- 
»chräUn (omoQ Fluss u. 8. w.) Gen. 32, 11. Jos. 
4, SS. 8 Sam. 17. SS; dmtMAm (em Und) 

■ nit a Be. 12, 12. Num. 18,32; mit ^j; 2 Kön. 
4,9; mit acc. Ps, 8,9; hindurch gehen (pg) 

Gen. 15, 17. Jcr. 34, Ii); vorübergehen Hohel. 
6, 6; mit ^2 Gen. 18, 5. Jer. 18, 16. Spr. 24, 80; 
mit «ce. OnoL 8S»SS. Bidii B, S6; tMltttrgehen 
S San. i6. 1. 18,9; ünhergehen (mit ^jQ'p) 
Gen. 33 3. 2 Kön. 4,31; »feer e/n'or hinwetj 
gehetif liöerfiuthen Jcs. 54, 9. Pb. 3ä, 5. 42, ö. 
lS^4s MertrMn (Bund. VegrboQ Deut 26, 13. 
Jos. 7. 15 (vgl. unten nnD3 ^310» •^««w«'. 
iommen mit'py Num. 5, 14; mit 3 Nah i^, 19. 

Ps. 103,16; ftMnrfn^en Jer. SS|9i vorüber ge- 
ktm (von der Zeit) 1 KSn. 14.S9. Jei^ 8,20. 
Hdid.S.11. 4laa lagt Tun Gddi} «i0|g^^ 

frjvgbrir (couranC) beim Saufmann Gen. 23, 16; 
vorübergehen bei der JUusierung — gemtutert 
toerdtn Bs. 80^ 13. S KOa. 18, 5. vj^^-^jf. "^^^ 
Üttr eine iStfiub kbimeg§Ae» (lif melifekft^ 

MMein) Micha 7, IS. Spr. 19, 11. 

n"»i53 eingehen in dm Bund Deut. 29, 11 u. 
ebenso nVu!'!] Ijy Geschäft hineinren- 

nen Hiob 33, 18. a-lBh "IDU Ain- «nrf hergehen 
Bs. «S.S7. 

Nifal flit 13m AovAMftrftfM MirAw &eeb. 

47, 5. 

Piel Tgg 1) bespringen Hiob 21, 10. 2) her- 
MgAt» hnen, henm^tm 1 KlI«. 6jSl. 
Dilil p£ S lg. ^-jp^n— iniQjtn (Joe. 7,7) . 



113J^"S' ^">P' "Qyn~">3i''n hinSberfahreHf 
hinüberbringen Gen. 47,21. Num. 32,5} Atit- 
dmrA^tn kute» Jos. 7, 7. Ft. 78, IS. 136, 14; 
hindurchführen R^i^cli. 47,3; besonders vom 
IliDdurcbfübren der Opfer durch das Feuer 
(beim MolodKBenBlD Lev. 18,81. SKOn. 16,8; 
vorübergehen lauen Ex. 33, 19. 1 Sam. 16, 0. 
Jer. 46, 17; abnehmen Jona 3, 0. E-t. S, 2; 
besonders von Siiudcn = verteihen 2 Sam. 
IS, 18. Zaeh. 8, 4; hinnegedUtffm I KSa. 18, IS. 

2 CJhr. 35,23; tur üebertrHunr] rcrnnlnsaf'n 
1 Sam. 2,24. pm l^^yn f'n^" y^'md wehen 
lauen Gen. 8, 1. ^^^i^Jj? Bekannt- 
moehung erytJien hmm Ek. 8^6. Em 1,1. 
Neb. 8, 15; IlmUeh ntt Obj. «i^b^ Lsr, 85^9. 

TIJJ^ **" Seheermeeeer führen Num. B, 7. 
r\yiTf} <iik# Zre/ Atnau/ 1 Sun. 20, 26. 

Hitp. "IJJ^fVt ^) ''«^A ereifern, lümen Ps. 
78.21; mit 3 Deut 3,26. Ps. 73,62; mit Qj{ 
ft. 88, 89. 8) ervfrMii Spr. 20, 2. 

"13J^ m. suff. pU D*"i^ <»• i"!;^. »"ff- 

^17^1 Qv''*^*?% Bi. 8S, 1& Jea. 47, 15. 

Jer. 49,88 «biea Fhuaea, Tbalea ete.; 1 Bam. 
14, 1. 26, 13: daher J^T^ -gj; <fieMdtt- 

odcr jenteiu (je na^f^h dem Zusammen- 
hange) des Jordan Gen. .50, 10. Deut 3,25. 
Jos. 1, 14. Hebt 8. 17; «fl nlber beatimmt 

durch Zusätze wie nniTD J^'- 18, 7 oder 

T |t: • 

Nl3D Deut 11,30 oder n^'^V^^ 1 Cl)r. 
26, 80; daher überhaupt Uferländer Jes, 
7, 20. 1 KOn. 5, 4i pL vorgL Dn;jm|; 2) n. pr. 

a) Bokel dea Arpaabadtad Qen.'lO,'S4. II, 14; 

dÜa von ihm abgeleiteten Völicer heissen 

"ipj?. Gen- 10, 21 ; vgl. ry^^ b} Neh. 18, 2a— 
1 dir. 5, 13.-8, 12.— 28. 

"12^ nrtim. f enteilt, rprij ^2V. i*etlBdkt 

U/crland des Eufrat Esra 4, id 6,8. 

rrgv., f- p'- r*^2v i) ^^**"« 3 sam. 19,19. 

2) Rand, Creme t Sam. 15,28. 

niD^ f. ca. niDy; suff- 'n")üy. r^^zv,-. 

n'i'^5Jli~n1"»5y« UebertvaUung, IVuth 
Jes. 14, 6. Aaioa'l, 11; pl. WmOUMtMUikt 
Ps. 7, 7; vom Zoni oder Strafgericht Gottes 
Klage). 3,1. ^n^^ DK ^^^f 
«j/rne Jes. 10, 6. 

— nl'^ay Hebräer ^ wahrscljcini. aia die von 
jcuficit (dea BnfraO SümmeiidoD; g^8hii0cb 
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gebraucht, wo Fremde von Israeliten (Gen. 39, 14) 
oder Israeliten von sieb lU Frcmdeu sprccbeu 
(Ex. 1, 19), Mlcr bneL Fremden gegenüber ge- 
•taUtwtnko Geii.49»3S.D«oi lA» 18. 1 Saiii.S9,8. 

D^3J^ »• pr. einet GeUxgM im Oi^ordaidamt« 

Jer! 23,20; voUflt. DH^Ep *yj Nam. 27, 12. 

DcuL 3*2, 49 oder D^^J[n Num. 33, 47. 
IS. cnpyn '^y Name eiuc« Ortes an dimm 
Gebirge ^um. 21,11. üü, ii; auch blu^m Qny 
Kam. 88, 4S. 

p^^^ Q. pr. Utttwatidt in Aadker Joe. 19,88 

n}*^!!)^ n- pr. Lagei]il«ti 4er iKMiitflii Nwtt. 

'^BÖ^ eanferreii Joel 1,17. 

'°Tn3]!^J FSel fiit mS. jn^n^^ tuMirifllm 

23,'«). EMCh. 6, 13. SO^M. Meh. 8^ 1& 

^8~nüg BL (£ Kieiii 16, u) piovssir 

nlfiaj?. soff, lo'fiaj; I) SMck Rieht. 15, 13. 
Jos. H.H. 'n, } IN. •2,3. 118,27. li'i), 4. 

Hiobäi>, 10. 2; i iechmerk hx. -^ü, 14. 3) t/icÄ/- 
beiarnkte {OhuM) Bseeh. 19,11. 31,8. la 14. 

fut 8 6g. L a^y^ii-n^p! (itt 

lüiifiditieerWeiBO, *r«Mlto ««f» BMcih. 98,1; 

mit '^s« Eicch. 23, 12; mit Esech. 23,6. 9; 

initaKzecfa.88,&9. Qi^jj]; /»«Aikii Jer. 4, 30, 
DJ]^] m. pL UtbtM Blech. 38^81. 

rU3^ ("1^) £ «• njj^i pt niaif rNnd*«« Aadheerf , 

Kuchen Gcd. IS,' 6. Ex. "l^.SLi. Num. 11,8. 
1 KOa. 17, 13. 19,& Bsecb. 4,13. üoe. 1,8. . 

™* Name eines Zagvogeb, Sch»aUtt Ol. 
A. ^ Brandl) Je«. 38^ 14. Jer. 8, 7. 

h^y^^ m. pL Di^m^iliir^ Nom. 81,80^ Bndk 

16,12. 

/tfrtMjy 1 koa. 7,23. 31. 10,19/ 

bj]^ ra. 8 uff. pl. Q^*?^, CS. ^^jj; Satb 

Ex. 32,4. 1 8ttn.'98^24. 1 ^0. 13,98. Uoe. 
8,5. 13,3. 



jrM Gen. 45^ 19. 46, 8. Num. 7, 8. Jee. 28, S7. 98. 

nbjj f. «a. n^^, fluff. ^p^y;, pL ei. 
1) wäbfieket Kalbt junge Kuh Gen. 15,9. 
Eicht 14, 18. Hos. 10,4. 2) o. pr. Weib Da- 
vids 2 Sam. 3, 5. 1 Chr. 3, 3. 

pbj3? n. pr. 1) König von Moab Rieht. 3, VI. 
17. 2) 6tadim Juda Jos. lü. 3. 12, 12. 1.3,30. 

n. pr. (mit vorgeseUteu Ort am 

todtea Meere Ezech. 47, 10. 

n^JJIf n. pr. mit dem Beinamen ry^^t/ 
wäbrscheinl. dritte ätadt dieses Mameas) ätadt 
ia Mod> Jee. 15, & Jer. 48,84. 

gebeugt tem, Hititid empfinden Ulob 
30,25. 

^[p};] NifU ittt 8 pL f. r,mü (flttHSn 
ner) vetu^klm^m halte» Rnt 1, 18. 

1)^ (neeh Waw ^ in ^yj^^ m. ca. rjjj^, eii£ 

= OTIV ^'^ ^ön. 9, 18) 1) eicuje Dauer, 
Ewigkeit .Spr. 12, 19. Hiob 19,24. 20,4; meist 
adj. uder adverb. z. B. 1^ *Tyi ^«"S* 
Hab. 3,6. IH^tS' ''^ ^"'^S T'Äreadiitfe Jea. 
57, 16; ventirkt '\v Ps. 8^ 18 oder ^p^y 
^ Jea. 45, 17 oder o'^iy Bx. 15, 18. Pa. 

9, 6 tfi o//e Enitßeil. 2) praep. ä// uud zwar 

a) räumlich Ü^9-^J; bit Hodom Gen. 13, 12. 

Ti^Y^ bii hierher 1 Sam. 7, 12, daher audi 
bei vielen Zeitwörtern, die einen Fortgang im 
Baom und ein Anlangen am Zide bedeotMi, 

vgl. Uifil, p5 liitp., yj;, u " 

b) zeitlich Qivi iy '''' f/'t'cn /ay 
Gen. 26, 33. bu lum Abend Ps. 
104, 23. rt3"lli Ex. 7, 16 oder ,"^n— ly. Nun». 
14, 19 to jtM. r^—iy iMjm? Num. 

• 14,11; vor einen ganzen Satz mit dem iaf. 
1'n{<~?^N ny. *** gelegt der Zorn 
deinet Bruders Gen. 27, 45 oder mit folgndm. 
Ij^ij Deut 2, 14, wofür auch ny Rieht. 
5,7.'HobeL 3,17; oder mit folgdm. Oen. 
94,l9oderDli;-)^(|-)){Oeo.88,lS. 3) adverb. 
^e Steigerung ausdrückend, sogar. D^y^l]^ 



sogar die Unfruchlbare l S 



am. 



9 



Haggai 



2,19. Uiob25,5; sehr. n"^np~ny 'cAr schnell 
Ps. 147, 15. n'pyp^ ly 2 Ckr. IG, 12 oder Ty 
•intf Geo. 27,33 ifar. ««Ar. 4} conj. He dw, 
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so ilusi 1 Sam. 20,41. Jcs. 47,7; mit folgdm. 
"i^ij 1'7> l^i ntährend dau mit folgd. pf. 
1 itek 14i 19; mit fblgiL put Hiob 1* 18; mit 
f«%d. Alt Biob 8, 31. ly ~ p tonoht — o/lr 

ouc?il Sam. 15.3. 6) — tir Hlob 1, la (QltoNle 

Gen. 41), 27. Zef. S, 8. 

aram. 1) praep. du l>aQ. 4,5, Eära 5,16. 

iiiMrAa/6 (v«n der Ztit) Dan* €^8. $ eoaj. 
6i» ])Mt.4t80i i«4ttiVMlil!ut])aiL6|25. 

1 (dg. pait von "ly} ak nff. if^i pL Q^iy, 

C3. v-iy, 8uff. riy, DiT>"i;? Z<r«j^c Lev. 5, 1. 
Deat 17,6. Jes. 44, ä. Hiob 16, Ii); auch vou 
lebloflen Dingen Cteu. 31,48; daiier Btnat, 
ßmeeutiüek Jes. 43, ü. lUob lOy 17} 
rtrny, Betiätigung Jcs. 65,4. 

l"|J?J II ui. pl P^IJ,* 2f?f (der MenstruatiüiO, 
daher Qi-]]/ unreinett befiecktti Klaä 
Jea. &i| 5. 

^<^^ u. pr. m. l Köu. 4, 14. 

Tt}^ D' pr- eines l'iuplietea 2 Chr. 28, «J (vgl. 

^173^ I äfr«r «Ihm« hrniiO^ mit ^y Uiob 28, 8. 
Hifll put rem «MfAm <ttn Klekl) Spr. 

*nrj5 n pt 8 V. £ n^ii}» fi^t 3 sg. n-iyp— 

IJ^l. 2 sg. f. ^jjp, 1 8g. Bult Tjiy^; ünp- 
niy anlegen (ein Kleid) Jcs. 61, 10; Scbmuck- 
aadien J»r. 4,30. 31,4. £izecb. 16,13. 23» 4U. 
Hot. 8^15} mit dopp. M0W. Bwoh. 16» 11; 
biMlIflliHioli^^ia 

o- pr. 1) Frau dos Lcmech Gen. 4» 19. 20. 
2) Frau des Esau Gen. 36,2. 4. 
rr\)S aram. pf- 3 fem. n^y; fat rn^, N-rjYpj 
wachen^ eergehen itaa. 4,28. 6,S). 13. 7,14; 
AfMirel/fai «1 Dan. 3, 27. 

Afel pt 8 f^V^}* fot 3pL piy.Ti P&rt. 
rnynp abnehmen, tvegndumt Dnn. 5^20. 
7,26; a6*e/jc« Dan. 2,21. 

f. 1) Zeugin Gen. 31,52; Zeugniss Oeu. 

8i,80ii Job. 24,27 (pl. nlTi;, »• nny)« 2) co. 

n*^y^ BofiE. ipny VetMmmhmgy CremdiuCe Bx. 

12,6. Lev. 19,2; Rolic, 5cAaor Num. 16,5. 
Jer. 6, 18. Ps. 22, 17; üchniarm (von Thiercn) 
Riebt 14, & Ps. 68, 31 ; Uawland^ Familie 
Hiob 18,84. 16,7. 

119^(11% pr. i) Zieh. 1, 1. 7. Km 8» 1. 



6, 14. i) Neb. 12,4. 16. 3) Pfopbei und Ycr 
ftuMT Uatocifcbof Sduiften 8 Chf. 18,18 
13» 88. 

1} Zimgniet, Vorschrift, Gesett 2 Kün' 17, 15 
Fi. 19. & 78,8. 1 Cbr. 29,19; bcsoaders ab 
Beeaiöbniiflg der BnndoilniUn Ex. 25.21, daher 
nniS^ ^^'^ ^ ffeffttMfii. 86» 88, 

eben bo nn^«? Ei- 38,21. myri rö"^ 
Lev. 24,3 u. s. w.; 2 KOn. 11, 12. 2 hir -2:1 11 
ist das »ttsammengeroüte und um dos iiaupt 
des XOnigB geUfl» eeeoti m w i teton , in 

den Ueberscbriflf n 60,1. 80^1; «ielMcbt 
auch Gesell, Ofieubaruuq. 

n>? m. ps. -i:.': MiÖ. T|'--,-, iny, QH-vj;, pl. 
1} Schmuck, Zierrath Ex. 33,5. 6. 2 önm. 

I, 94. D^ny.vny teUtuttr Stimmdk Baech. 

16, 7; GetMrr dtim Pbid) Fl. 88, 8. 8> ^«'^ 

Ps. 103,5. 

w< 5'cAiiiiMJr} a. |r* au 1 Cbr. 

4, 3G.— 9, 12.-27,25. 

n. pr. m. 2 Kön. 22, 1.— 1 Cbr. 

8,'21.— n5J U,12. 1 Chr. 9, 12.— Eara 10,29. 
-89^Ndi. 11,8.-8 Chr. 88.1. 

riJJ 1} aiy. £ n^f^^fflg in. 47,8b 8) n- pr. 
m/iiBin8»18. Nah. 7,90. 

a* pro «w« der Hafako Davida 1 Chr. 

II, 48. 

^Tl}lf n. pr. einar dar Heidan Mds 8 Bao. 

23, B. 

ü]r\'^ n. pr. Stadt in Jadn Jo«. 
n» pr. m. 1 Cbr. 87,88. 

ü\lp_ n. pr. Stidt in Jada, in daran K8ha 

eine grosse Höble war Jos. 12,15. 15,35. 
1 äam. 22, 1. 2 Sam. 23, 13; n. gont 
Gen. 38, 1. 1«. 9a 

flitp. fut U"^: hehaghA Mn Nah. 

9,8& 

J13)[^ m. pL CP)!^, Buff. ^^VL^ 1) -rfumnÄ» IM' 
üchiM 8 Bam.' 1,24. 'jer? 51,84. Ps. 36,9. 
2) n. pr. eiuee Landes, dessen Lage Gen. 
8, lOiL 4, 16 beschrieben ist und in dem sich 
der cum Aufenthalt der araten Menechaa l>e- 
Btimmte Gartcu {Paradies) befand Gen. ? 1.^;: 
derselbe dient als Bild eines berrlich bltüiendeu 
Landes Je«. 51, 3. Ezecb. 31, 9. 36, 35. Joel 2, 3. 

p^' u. pr. 1) Aden, Ortsohsft an dar StdkOate 
'irabiena Biedi. 87»88. 2 Kfin. 
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19, 12. Jes. 37, 12 Ortadwft in ÜMopoltiniMi, 
vieildcbt identisch mit j[^ y T|ig Abm 1, 6w 

m. emph. W'Ty, pl- piiN ('mph. 
«'31« 2«/ Dan. 2, 8. '9. 21; Zeil/ritl, Zeit- 
maatt (wio lyiD) Dan. 4, 13. 7, 12. 25. 

(= |n— ly) adv. bis Jetit Koh. 4, 3. 

XJiy {WoklUben) n. pr. m Es» 10,3a 
nri^ n. pr. m. S Ohr. 17» 14, 

nji]} & fr« Aifi ooL 18^ u. 

n. pr. n. 1 Gbr. 

rn^T!^ pr- Stadt fn Jadm Jos. 16,29. 

nur part Cj-jy, f. nO^^y, pl- D^'^y 
9d^tiig seht Kz. 16,98.'* 96, 18. Ler. 95,97. 
Nam. 3,46. 
Uifil Uebersekm* habcH Ex. IG, IS. 

inf. i*q2^«nlMfH, MiiMMM«njft«M 1 Chr. 
13,33. 88. 

Hi« pf. ins;, f. n-j^i; pwt £ rsy^y, 

M. 'Tj]^ 1) AMTWiffrl iwrtfcii 1 Sftni. 80^ 19. 

2 Sam. 17,22. Jea. 34,16. 40,26. 59,15. Zof. 
5,5. 2) behackt, mit dtr Uadi» btarbekM 

itcTilfn h'i. 5, C. 7, 25. 

^TJ?. m. 1) 8utf. n"3jj. pL ü'TTiJ» "üfl* 
Orp^*]j{ tfMnKr Qoi. 99.3! 83,17. J«r. 6,3. 
9)n.pr.in. 1 Chr. 98,98. 9«.80l 8) Stadt in Jwls 

Jos. 15,21; Tielleicbt identisch ibH ">n]rb^^P 
Gon. 35,21; daa auch eioen Tbnia bei Jera- 

salcm bezeichnet Micha 4, 8. 

"ny II. pr. m. 1 Chr. 8, 15. 

lil^lj^J m. pl. 0*¥^ Luisen Gen. 25,34. 
i Sin. n, f8L », II. iMdi. 4»9. 

3rQ^ pL :fi^ 

n. pr. m. 1) 80ha det Bom und der Rot 

iflut 4. 17. 21.22. 1 Chr. 9» 19. 9)1 Chr. 9,87,— 
11,47.-26,7.-2 Chr. 98^1. 

n. pr. Sohn de» JoUmi Oen. 10^88 = 
h-^y^ 1 Gbr. 1,39. 

fnt 2 sg. soft n|*^ hadtem Bseeh. 4, 19. 

— D. pr. König von Baacban Nam. 91,88. 
Deot 8^3. U. 1 KDn. 4.19. Pt. 136» 80. 



239 



TO 



4^91. Pk! 1^50k4. Bloh 8Xi8. 80^81. 

Obl nw fiit 1 lg. mft Kii(el 

2, 13 Ktib, wofür Kii ippf^ «■ Hifilj.' 

Picl pf 3 pl. suff '»^T^jf ttmrrnj«» Pa. 119,61. 

Pol l fut. T|tj;^ pari-T^ty^ aufn^U» P». 
146,9. 147,6. 

Hifll pt "ryn. 2 Bg. ^Tjn— nirjpn. i «g- 

8uff. 9 ig. Tl)!J5--i«^). 3 ««• 1^!. 

3 flg. £ aaff. ijliynv 3 pL soff. vn*jr» iof« 
njfn; iinp. pl. n^yn *um Zeugen anrufen 
Deut 4, 26 i daher (unter Anrufung von Zeugen) 
wamm Gen. 48,8. Be. 19,98. 1 Sam. 8,9. 
Neh. 9,26; verwarnen Ps. 81,9; alt Zeugen 
aan^men Jes. 8,2. Jer. 32,44; Zeugniit 
gegen Jemanden abUgen 1 Küa. 21, lü. Mal. 
2, 14; die Person, welche genramt oder g*ge» 
die gezcuprt -ivird mit 3 Ex. 19, 21 ; alt Beispiel 
(eines Uoglüdu) beiäclmen Klagel. 2, 13; 
eines CHÜckes Hiob 99. 11. 
Ho&l *iyv) M gemvnt worden Ex. 31, 99. 

Hitp. fat. Ipl*pf.TT^2 «mfrid^le» 

Ps. 20,9. • 

m. eigentL Dateinf Dauer niy^ /un^«^ 

idb Ata Ps. 104,33. 146,2. nlyp Mildm ich 

bin Oes. 48,15. Nviii. 92,30; meiel aber 
adverb. a) femer Gen. 4, 25. 46, 29. Kcht 13, 8. 
Jer. 2,9. Tty oder nicht mehr 

Gen. 8,21. 9,11. 1 Sam. 1.18. 2 KOn. 4,6. 
b) iMfll Lev. 95k M. -i'iirb^ '^mii« umA Biob 
97, 8l «0 loAMMfi n^;^ ÜVp »dAreiMr er imcA 

iVacA/ tx< Spr.31, 15. Das subj. des folgd. SaUcs 
bringt sich, wenn es ein pron. pif>rs. int, als 
Butf. au z. B. tn liTij; ^^^^ ««cA Gen. 
48,97. ot^.^ ^jii^y iel tm Xeiifr «ecA 
«iort Jos. 14,11. Q^n Dnl);r) Bz. 4, 18 Mm 
«<s Msdl? ^nSn? wdSbwirf dl» nedl 
xpncA«4 1 Kön. 1, 14. .n^niy 1 KOn. 1,99; mit 
folgd. fut iji*^t (Kri^ noch trir oder 
(Ktib) noch sie {untere Jugen) jüSgeL 4, 17. 

"Tiy aram. noch Dan. 4, 28. 

Tlij?— Tty n. pr. m. 2 Chr. 15. 1. 8 (vgl. Tly)- 

*niy pf. 1 sg. ii^iy /rcÄ versündigen Dan. 9,5; 
gegen . . . mit »pj; Est 1, 16. 

KiM pf. i 8g. >;[>jy^; part. es. rAji^i 
IriMMj; fsftMyl Mi» (vor Qnun) Jes. 91,8. 
Ps. 88,7. D^^rni^ IriMHMMf iffsÜietM 
Btnem 8pr. 19i& 
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Wä üngmek starten Jes. 21, 1. 

Hifil pf. ^"^^.i^n; p'- iii?n. ' pi- 'i^'}^; i^f- 

aba. nipn» öuff. Irnyn lirUmmcu Am Gradu 
iliob 33,27; dua Wog, d. Ii. tchUcht handeln 
3vr, a,31; fibeibaapt «Ar%«ii 8 Bim. 7, 14 
19, 20l 17. 1 XOn. 8» 47. J<r. 9. 4. Pi. 106^ 6b 

rnS^'X^ B. pr. diwr (vahnehtiiiL mMipo- 

taaiMchen} LandsduOt 9 KdO. 17» M. 18» M. 
19, 1& Jfls. 87» 14. 

fr Qr< 

oder liy, int «g. Ti)^ <M Jet. 80^2. 

Hifil pf. yrjßi imp- t;?n. pi- iryn— it3;n 

ßiichlen (traasOi Sicherheil bringen Ex. 9, 19; 
flächlen, davoneilen Jcs. 10,31. Jcr. 4,6. 6, 1. 

fut 2 sg. (statt :?j?n^) auf et- 
wat htttitrten 1 Sam. U,'&1 (Kri). lö, 19. 

P^J n. gent pl. 0'?V Ureinwohner PaJästiua'a 
Deut 2,38. Jos. 13,3; davou hiess eine Stadt 
in Bfl^^JiiIn Q^j^ Jos. 18,88. 

rK^1);j anm. £ pL infll •^rwy f dbitf J)»ii. 4. 81. 

[^^3?] m. pL D'i^'jgj Buff. Dn'5j>ijJ ÄJwrf Hiob 
19,18.91,11. 

b**!^ m. ügbeUUUer Uiob 16, 11. 

n^iy n. pi . ciacr edomitiscben Stadt 0«o. 36^35. 
1 Ciir. 1,4G Kri (wo Ktib riVy)- 

*rbl3jl Fiel fut. ^y;' Unrecht thm Je». 2G.10j 
pari. Umjer echter Ps. 71, 4. 

VjJ? m. üebc/tAäler Z9L 3,5. Uiob 18,21.27,7. 

29,17, 31,3. 

b^y^ m. CS. (Kiech. 28, 18), suff. Un- 
recht, Uebetthat Lev. 19, 15. Deut 25, 16. Jer. 
9,8. BMGh. 18»96. Fl. 7,4. 8pr. 89,97. Hiob 
34,1a 

^ i. Hif- 

part f. pl. ni'^IJ säugen f Milch gebin 

Gen. 88, 18. 1 S«iii. 6,7. 10; ah «ttbst nttf- 

r7it/if/e ÄcÄfl/e Jes. 40, II. Ps. 78,71 (oach 
Etnigcn ist ;*<i'-li «Sy Gen. 33, 13 altertbüioL 
j^lar. st. Q'^j^ Juiige). 



^yij^ m. «uff. jsi^ SSi^iM, Kind ie«. 49, 15. 

nb^l? f. sttiHBiDCDgcK. rhSV (Je«- 61.8) Ha 

^Ty^V< P'- nS'':? UmechU Unge- 
teckiigkeit Ps. 37, 1. i>2, lü [KÜb nrby. 
.-.n^pig] Uiob 5, 16. rf^y ^35 Uebe/lhäter 
2 Sain. 3,34. 7,10; pl. übU Th'aten Ps. 58,3. 
nVij? f. 1) =rfy'Ql B. d. 2) Gantopfer s. nf?y- 

bbij? >»• pl- D^^l?ty» B'iff' ?j?^^ip ^'""^ 

6,11. Pfl, 187,9. Klagel. 1,5. 2,19. 4,4. 

Q-r^Vy > s*»* > 81 18. Fa. 

8,3. 17,14. 

Dbi3^-~D^ «> nft tD^y» pL D^oliltP. €8. 

n^V^y 1) Vorteil z. B. Q^y niD* 7*afa Ar 
For:e/t D-nt 3-2,7. Jcs. 63, 11.' □^"•Jjp »on 
////<r7x her Gm. ti,4. Jos. 24,2. Jes. 4<»,9. 
äpr. 6, 23. D>p^'y^ vor /on|7«tl iliflM Kdk 
1, la 9) «""V« 4i* It Isaf« M von 
der Zakanfl, a. B. D^ly 
ou/" /an«7tf Zeil Ex -M,6. Deut 15,17. 
D^ly HQQjp' betläudige Freude Jes. 35, 10 
u. ia dan diektariacboin Wlliudian o'^ly^ "»n? 
«r Ii4« «migl 1 KOn. 1, 8L Fb. 45, 7. 61, 
bestimmter Q^iy rgif' w'i?« Schlaf, dtr 
TuJ Jcr. 51,39. "jQ^y *«« ervUjes Haus, 

Grab Koh. 19, ö. 3) der eigwU. Begriff dcr 
BnigUti, obna Anfang und oba« Bade, wird 

nur dem göttlichen Wesen beigelegt Gen. 21 , 33. 
Jes. 40, (ialicr D^ly ly^ D^ly^ jclter 

bis in Emgkeü P.t. 90,3; plur. Q'Q^iy statt 

des singul. 1 Kön. ö, 13; Ps. 61,5. 77,8. 4) Welt- 
Mmni^K. fia«fdkO Koh. 8,11. 

pjj-jtljj m. «a. »uff. i^ig, .^^ij^ 

\) Schuld, Vergehen, Sünde Gen. 19, 15. Ex. 
2d,43. Lev. 16,21. 22. Je«». 43,24. C4,5. Ezedi. 
98, t& 8pr. 5^ 99. 9) UngiM, Lddsm Oea. 
4, 13. Fa. 81, II. 49,6. 

niiy f. suff. nn^y. pi- »uff. onüiy 0 ehenche 

^Betnohimas Bx. 91, la 9) £»lse Uoa. 10^ 10 

Kri. 

fnyi^J m. pl. □'•yij; Verkehrtheit Jes. lü, .14. 
•ff)15? I. pf. 3 pl. loj;. part. f. npi;. pL HlD^. 
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%|rs r^^^nj^ED; inf. rfiff ß*9«it Dmit 4» 17. Jw. 
«.dL* ll,'l4. 3V5, m s. Uab. 1,8. Znrh. 5,1. 
' I^k 18» U. Uiob 5,7; vertehrnniien 9Q,ia 

flold fdt ?^siy^^ I ) /K«jreii Gon. t, 80. Jm. 6, 2. 
Mk^^/K^Sni faMtfl» tehrimgtn Ezecb.32, 10. 
Hifil fiit 2 lg. cjt^ ßtfttt i^twehtH lütttn 

Spr. 23, 5 Kri. 
Hitp. fut f]Siyn* enißityen lloä. 0,11. 

*trj1^ II fut 2 sg. HPil;^ (D. A. siibst ^ 3 sg. 
F^yi 1) verhüUt sein lliob 11,17. 2) ertchSpft, 

ohnmi!ch(i.j n-crden lücht.4,21. 1 Sam. U,2S. 31. 

Cjiy in. Geflütjei ücn. 1, 20; zuweilen rjj^ i^ijy 
{ß'eßiUjellet Gen. 1.21. Pa. 78, 27. 

Cjly anua. m. Geflügef Dan. 9, SS ; » of/e/ Dan. 7, 6. 

''diy n. pr. m. J«r. 40,8 £tU> (Kri: 

^j'-TJ? ünp. pl. ^yq Rath geben RicUt 19,30; 
mit Obj. PUin fauen J«a. 8, la 

J*T3? u. pr. 1) Sohn dca Aram Gca. 10,23. 
1 Chr. 1,17. 2) Sohn des Na Iior Gen. 22,21. 
3) Nacbkomme dea Seir, Stammvaters das Cliori 
Gen. 36,^ iGltr. 1>IS; ddier Bdom p^< 
genaiuii wird Jar. 25^901 Hiob 1, 1. Kti^d, 4. 31. 

HUI fai ; put pitJ2Q tuedgrdr&ekt» 

Arnos 2, IS. 

**t'T13?J Picl -flj;; fiit -yjjr 6/rn<^ machen^ hletuteH 
Ex. 23,6. Deut 16,1».' 2 Kön. 25,7. 

"VIJ? adj. pl. Dniy. f- nnij; ^äm^ ß«- 4, ii. 

Deut 28, 29. Jes. 42, 7. 59, 10. 
■^"»y part-iy; fut. 3 8g. 8uff.i3-i>jr; injp. n"^^y, 

I : t t 

1) wachen HoIkI 5, L'; envndim. meist 
im Sinne von sich erheben, ihatiy tein Kiclit 
«, IS. Jm, 6S, 1. Ps. 44, S4. S> erivee««» Hiob 
41, 2. n^iyi ^ Awmfätdet md JnbMHauler 

Mal. 2, 12.' 

Nifal pf. -ily;;; fut iljr, pl. ^ij;^ — nljr 
1} erweckt nerden Zftcb. 4,1. Uiob 14.12; 
«rNtacftM, «rAcften» «teft on^Mlbcii J«r. 

6,22, JnrI 1 r> 7acl]. 2, 17. 2) («ie 

n"iy) entbiönt sein Jiub. ii, 'J (vgl. ,-iny). 

Pole! a)pf. -'niy, lag. »nnniy; futnniyp; 
inf. imp. .TT^ty auftvecken Hohcl. 2, 7. 

3,5. 8,4. 5; (durch Besdiwöruog) herbeiruf im 
niob 3,8; aufregen Jo«. 14,9. Zach. 9,13. 
Spr. 10,12; «eA/Mn<jr«R 2 Swh. 23^19. Jcs. 
10, 2G (vgl. nnj^. 
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Polel b) fiii 3 pL tMeit (Gcachrai, 

Jea. 15,5. 

PUpei njny vgl. Tij;. 
ilifil -)i;?n, 1 sg. '•ni'i'yn, suff- i.Tn~iyn; 
fut T^jj^— -»y. auff. *^"\*y^, 1 sg- n"v*y»Xi "if- 
Tj^ (st Tyrp Ps- 73, 20) ; imp. n"^;^n. ^Tvn; 
ptfi 1) OMfite^em Zuih. 4,1.. UcmL 
2, 7. 3, 5. S, 4 ; mit Obj. Mmf§ltr8tke=:tehr früh 
uufttehen Ps. 57,0; erregen den Zorn Ps. 
78,33; den Eifer Jca. Ai, 13; daa Ohr = ^em. 
•loii oufiMrtMmem HvMäktm vmmiuttn im. 
50, 4; den Geist Jemandes = ihn tu elwat 
veraniassen Jcr. 51,11. Uag. 1, 14. Esra 1, 1; 
UbwhMipt vmmhutm^ wm tttat» htw*§tm 
Jm. 41,25. 45, 13. Jer. 50,9. Joel 4,7: auff- 
<j«n, aufreiten Jer. 51, 1. Dan 11, 2. ^-p n^y^ 

crr fordert (die Jungen) auf, das Nett sw vcr- 
butm JDcat 33, 11. 2) tmaä^ Pi. 73, 20; 
biJdllchi 4M ott/hMel«» Pi. 36^33. 

iiitpoici pf. 1 80. ^vT^lsn^n* "»"Jvo?» 

in)p f "•-T"i;,"r'n rrr^y^ werden Iliob 17,8L 

31,2'J. (jr//j/ifit7it;( Jc3. 51, 17. 64,6. 

"VIJ^ aram. m. ^//rcu Dan. 2,35. 

lij^ m. 8uff. n1y, i-^ly— iiy, pl. niJ7. »«'t 

Haut Ex. 34,29. Iliob 10,11; Feii Gen. 

3.81. 87,lfi. Ler. 16,27; Leder Lev. 13,48. 
3 EbL 1,8. ^ ffoitf HB HmU 

= Leben für Leben Cd. h. Uiob tröstet sich 
für den Verlust seiner Kinder damit, daaa 
sein eigen«» Ld>en erhalten blieb) Iliob 2,4. 

}ni^ m. BSntlktit Deut 28,38» M. 13,4. 

O^l^y, Jas. 30. ü Ktib 8. 1»^. 
n"^13? f. Bimdhut Lcv. 23,22. 
'^^'ly imp. pl. ^tS'^;; dk» Joel 4, 11. 
*[ni5j]PieI 8 8g. suff *^rU'. TO. 3 pl. suff. 
Vni^; ftltn^JP.; mtpe^krümmen Koh.7, 13; 
meist bildlich %, 11. das Recht (= unt/ercchi 
AoNdSeAi) Bkib 8,3. 34,18; die fVageehale 
Arnos 8, 5; den TVey (d.li. ?«/ Ungliick fiihren) 
Pa. 146,9; dann auch mit einer Person als 
Obj. JmnaHde» tmgeredU MasuM n Fi. 119, 7& 
Uiob 13,6. Klipl. 3,36. 
Poal part pyj^ g^ämmt Koh. 1, 15. 
Hitp. pf. 3 pl. )in^y;;)n krimmem (vor 
Altorsacbwäcilc) Kuh. 12,3. 

*n-iy inf. ny erfrräfiigen Jemanden mit etwas 

durch dopp. acc Jus. 50, 4. 

nn-lJJ f. sufL Beikückuny Kia^ui. .H, 69. 

IG 
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''rVI^ iOott kräfiigO n, pt, m. fitem 8^ 11. - 

1 Clir. 9,4- 

adj. f. r\r^_, pi. CS. 'TV- f- ntiJL 

mächtig Gen. 3. Ex. 14,21. Num. 13, 2S. 
Jea. 43, 16. e/^^ ^«cA, rro/*i<y Deut 28, 50. 

Jes. 5<N 11. Du. 8k 28; pl. f. InMg als advcrb. 
8pr. 18k «r. 

Ig f. pl. DMi?, BuE Ziege Gen. 15, 0. nj| 
D'Tj; Gen. 27, 9 oder q»^ ,1^ Deut. 11, 4 Zick- 
lein, cjj; -1'^"^ Gen. 37, 31 oder Q'ij; i^Piy 
Dan. 8, & Zieyenliock ; fem. Dv||; ni^yifi^ i^'V- 
4,28; d<r plar. steht auch statt Ziegenhaare 
Ex. 85,4. 26» 7. 86,14. Num. 81,9a 

IR MMD. f. pl. rix Zkff Em 6,17. 

ft^— tlj?— tjj m. soft 'nir-ny' IV- 

rftl^i ICg^lj;. tD^ iWacA/, ^/tfrie Ex. is'.S. 13. 
1 Sam. 2, 10.' 3, 4. Pa. 28,7. 59, 17. 81,2; 
oa adjecüvisch tiark Rieht. 9, 51. Ps. 89, 11. 
18; adverb. lUcbt. 5^31. 

^<P7— nt^ B. pr. m. 3 Sud. 6^ 8. 6. t Chr. 
'li,7. — kfen 8,49. Neh. 7,51.— 1 Our. 8,7. 

VNW^ iu pr. dnei in d«r WQtte Inuflanden 

Dämon Lev.lfi^S. 10. 86; n. A. dner tackigm 

Klippe. 

'"'ültj? part. CS. i^fy; fut ii^, inf, 'iff 

Gefii 44,82. 1 EKn. 1 1, 33; im Stich Insten Gon. 
39, 13. Ezoch. 8, 12. Zach. 11, 17. Iliob 20, 19; 
zunld lasten Gen. 50 s Ex. i', l'O. Rieht 2,21. 
F». 4i), 11; Überlatten Uon. 3i>,6. Lev. 19,10. 
28,82. Jer. 49, 11. Fa. 16, la Hiob 89, 11. 14. 
Rut 2, 16. Neil. 2S; unterlassen Gen. 2 J,27. 
Jea. 42, 16. Spr. lü, 17. 28, 13. Hut 2.2Ü; ab- 
Utuen wm... (acc.) Ps. 37,8. Hiob 9,27; er- 
hüten Neh. 5, 10; tulatscn, erlauben Neh. 
3, .'t4; freilutsen lliob lU, 1 ; daher lotbinden 
(das uutcr tteincr L&al erliegende Thier) £x. 
83,5; Heh Jemand anheimg^en Ps. 10,14; 
part 3^Ti; dat Zuriieigdegte 2 Kön. 14,26; 
in der Redensart jijyi ^^jjy das Vcniahle 

umI Zwräckgelegte (die letzte Reserve) Deut 
82, 36. 1 X611. 14, 10. 21, 21. 2 Köa. 9, 8. 
n^^^i C0. rgilK, VertanenheU, 0§ib Jei. 6, 12. 
17,9. 2) amAcrMni Neh. 3,& 

Nifal fut 2tyn Mr/cwnii merde» Lev. 
26,43. Neil.' 11. ' ' 

PuäI f. nil|y verlassen werden Jes. 
38; 14. Jer. 49,25. 

Ip^tyj m. pl. suff. -^pzty UandeUpbai Esccb. 



!TTy 

! 27, 12. 14. IG. 22: H^ttorM (sum TauaeblHW- 

I del) Ezcch. 27, 27. 33. 

I n* pr* n- Meb. 8, 16. 

"Up^ o. pr. m. Ein 2,18. Neh. 7, 17. 

pr. mit Uo loc npp; eine der 

fünf pliilisti.^ohon Hauptstädte Gen. 10, 19. 
Rieht 16, 1. 21. 1 Sam. 6, 17; vom Stamme 
Joda erob»t Jos. 15, 47. Riehi 1, 18; apiter 
wieder unabhängig 2 Kön. 1^ 8; n. gent. «p^j 
Jos. 13,3. Riebt 16,2. 

riDIT]^. 1) 9 2n7 2) n. pr. a) Frau des Kaleb 
i Chr. 2, 18. 19. 2) Mutter des König» Joeabt 
1 Kön. 22,42. 

VWyi a4i. mäd^ Fa. M, 8; sabst der JUäeh- 
Üg9 Jea. 48,17. 

nry., m. saff. Sx\^.Miula Jea. 48,25. Fk. 78^4. 
l46. 

fat. Tjr. Tpn-Tyni; »nf. es. Tiy— njL; ""p 

nfiy nnJchüij zcitjcn Ps. C8, ?9; j*fÄ 

Mächtig dünken Jcs. 30, 2, Ps. 9, 20. 52, y; den 
Sieg davon tragen Dan. 11, 12. ni er 
^tfwmii dto Obtrkmd Riebt 3.10. 6,2." Fk. 
89, 14; mächtig emponfirmUbt Spr. 8^8& 

[Nifal part jj^ a. tj?']. 

Ilifil f. njj;n, mit Obj. n*3p eich frech 

benehmen Spr. 7, 13; ebenso mit yvn Spr. 

21, 29. ^ 

?T>[ u. pr. m. 1 Chr. 5,8. 

•■)(TU37 mächtig) n. pr.m. 1 Gbr. 15, 8L 

— 27,20.— 2 Chr. 31, 13. 

(=n^) n- pr. 1) Name eines Hoheprie- 
sWa fiira 7,4. 1 Cbr. 5,31. 6,36. 2) Neb. 
11,22.— 12, 19. 42.— 1 Cbr. 7,8. 7.— 9,8L 

bvCX^ irlmdiM JfadM) n. pr. 1) Sohn 

des kebat Ex. 6. 18. 22. Lev. 10, 4. Num. 3, 19 ; 
u. gent ^^N^|y Num. 3, 27. 2) Neh. 3, S. — 
1 Chr. 4, 42. —'7, 7. - 25, 4. - 2 Chr. 20, U. 

n*tV — ^^y^, " P""- 1) Köllig vonJuda2Kön. 
15, 13. 30. 32. 34 (während sonst in 2 KSn. 
14, 81. 15, 1. 6. 8. 28. 27 .Tl^y— nnj;)- J«» 
1, I. (5, 1. 7, 1. Hos. 1,1. Amoa l,"l! 2 Chr. 
26. 1 ff. 2) Vorfiihr des Sarau. 1 1 Chr. 6, 9. 
8) Eara 10,21.- Neb. 11,4.-1 Chr. 27,25 
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6, 13. 2) Emfattung (ii. A. Jbtat», Temm^ 
des Altaro Ezcch. 43, 14. 17. ita 

n. pr. m. 1 Chr. 27,16. 
^^^y^. ^- pr* 1} '«r- S) 1 Chr. 

6,24.-27, 19. 

j-ft-l^—jj-Ii^m n. pr. m. 1) Name dreier 

Uobepriester, von denen einer sor Zeit Salo- 
mo*! lebte 1 Eon. 4,8. Em 7, 1. S. 1 Chr. 

5,35. 86. 87. 40. 2) KOnig von Juda, eonet 
8. d. 3) König von Juda, sonst n^nj? 
8. d. 4) Qeoosse Damei s, äouBt t^) "13^ 

Dan. 1,7. 5) Jer. 43,2.— Neil. 3,23.-1 Chr 
9,9-1 u. 1. w. 

üjynrii a. pr. m. 1 Chr. 9,»^a8. 9,44.— 
9,14-9 Chr. 96,7. 

D]^ m. fiMjf«/ {nm SolinibeD) Jcr. 8,& 17. 1. 

45^9. Biob 19,94. 
KDV. ^ Dan. 9, 14. 

•TIDJI! p«*- rröp; fat niyj^tsipi (»gl- iy>jö 

1} sich umMillen mit acc. der Hfille I Sam. 
28,14; häufig dicbteriscb: lieh umhilUen mit 
Eifer Jes. 5d,17; mit Schmacti Fa. 71,13. 
109,99; mit Scgm Bs. 84,7 «. t. v. ^j;; 
□pl^ jfeft 4i# fl4«r «fo« XmKMWUrAm (ZMBhMi 
der Trauer) Lev. 13,45. Ezcch. 24,17. 22. 
Micba 3,7; pari TV^V ^^"^ Verhülle {Fer- 
aehtelej iloheL 1, 7. 2) »tuammeHbaHenf fest- 
padtm Jm. 99, 17. Jcr. 4S, 19. 
[Paal I. tjm^ 

fiifil pi 9 «K. ^'pj^n «mU/rM mit ^ dar 
Person nad dor Sadi» Fit 89,4fii 
Tj^}^] m. pL tnlL fdkji«, itfdkr Diob 

21,24. 

[n^^p^] pL 1 r^rf^, «Am 

41, ib." 

Sj^tD^ m. pl. D'p^g Fledermiua Lev. 11, 19. 

D(.>ut. 14, 18. Jes. 2, 20. 

*BJÜ]^ fttt F^:Oin; inf. F^ioy. ^) ''^^ unhUllen 
ml,., (aec.) Pb. 65, 14. 78,6; «cÄ verhallen^ 
vertftrgtm Biob 98, 9. ^«eliMCft» ^mmä^tig 

werden (als subj. gewöbnl. nr^ oder 3^) Jes. 
57, 16. Ps. 61,3. 102, 1 Klagol. 2, 19; daher 



2<rt]^ (^(orlci) n. pr. m. Kar« 10,97. 

niQTy n. pr. 1) doei Bavidischen Bdden 

2' Sam. 23.31. 1 Chr. 11,33. 12,3. 2) 1 Chr. 
27,25. 3) Ort in ßeojamin Esra 2,94. Neh. 
12,29; auch njOtj; ms Neh. 7,28. 

n^^ty f' eine Adlerart, der schwär*« Adler 
Lev! 11, 13. Deut 14, 12. 

*Ipt3?J Pid fut 3 ag. 8uff. VTgJJKJ •""l^'"«*«» 
^'5^9. 

KJiy, «ÜB. t CS. Dßp;. su£ nrf)|j; SiegtMng 
Du.6,l& 

nj^T^ B. pr. Stidt in Jiid» Id^ia 15^35. 

1 8hb. 17, L J«. 34,7. N«L 11,9a 
•T!3( Art. Mdt ijT||p, Vl^J 3 pL ^-ipp, soft 

imp. puff. '3"<Ti?. pl. suff. helfen f bü- 

Hehenj MniertUUten, gew. mit acc Uon. 49, 25. 
Dmt 32, 8& Jos. 1, 14. Je«. 41, 6. P». 37, 40; 
zuweilen mit 2 Sam. 21,17. Jes. 50,7. 9. 
Hiob 26,2. 1 Chr. 18,5 oder mit 3 2 Chr. 
20,23; mit dj; l Chr. 12,21 odernnjC 1 Kön. 
1,7 «te4 Mf «fis Jtmaniäu uMagm. 
r^prhlpri rijg EritsAMtm l Chr. 19, 1. 

Nibt pf. i ^. »j'q^; ftit ip^ ^'''/« 
erlangen Ps. 28,7. Dan. 11,34. 1 'Cbr. 5,90. 

2 Chr. 2ß, 15. 

Ilifil inf. -»»i^ (at. 1>tJ^n^)j part pl. Qny^ 
ktlfm 9 8MB. 18,8 (Ktib). 9 Chr. 98^93.' ' 
m. soft 1) ff«//e, JMtfflMl Ex. 

'K4. IXeut 88,7. 96. 9».'Pto. 113,9; ttdftr, 

Geh^ilfe Gen. 2, 18. 20. Pe. 70. 6. 2) n. pr. m. 
Neh. 3,19.'-l Chr. 4,4 (= .inji; v. 17J.— 
19,9. . 

Tl]^ n. pr. IB. p». "^T^ Neb, 19,49.— 1 Chr. 7, 91. 

"HJ— "DIJ? n, pi'. m. Jcr. 2ö, 1. — Eiecli. 11, 1.— 
Sitb. 10, 18. 

KlQ^ B. pr. 1) Ssra, der behamite Sdiriftge- 
lehrte Esra 7,1K Heb. 8,lft 30 ZeHssBotac 
dee Sembabd Neb. 19, L 

•j^lTJ? n. pr. m. Esra 10, 41. -Neh. 11,13.- 
1 Or. 12, 6.-25, 18 (= hif^ v. 4).— 27, 22, 

n"T?J^ f- mit Ho parag. n;^"Y|y.. ca. n"^T|j, suff. 

Vnf)! 1) Hiilfe, Beistand Rieht 5,23. J«-«. 
10, 3.' Nah. 3, U. Ps. 35, 2. 44, 27. 2) n. pr. 

I C^PkS^ nachgebornenf tchntSchlicken 
rrjJJ^f. 1) Vorhoi Ezcch. 43,11. 2 Chr. 4,9. | (Schafe) Geu. 80,42. 

le» 
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Nifal inf. rp)^^ (für ffgu^ns^ okttmSdUiy 
nerdm Klagcl. 2, 11. 

Hüll iaf. r]^pjfri tehnäcikUch« Junge gebä- 
ren Qcn. 30,42. 

ffitp. r]{3);nri oAmnMtöf tvertfen mit subj. 
Jena %i, Pi. 107,5} mit sul^j. nT\ Ps. 

77.4. 148,4. 148,4; ohiw dorgL mbj. Klaget. 

2, 12. 

fut 2 Bf - auff. lilCj;:^ nmtehrietsen, um- 
gebenmit^ii l Sam. 23,26; mit acc. l's. 6, l.'i. 

Picl 3 8g. f. n'^CJJ?» 2 ßg. Buff. iiT^J^Jin« 
part. Bufif. ^5"»{jy;9 (st ^'^^pyij) krSuen l'a. 
€5,lSj mit dopp. oee. Fk. 8,€. 108,4; mit ^ 
d«r Person HoheL 8, Ii. 

Hlfil pait t rVTtJQp 'rwM» ocriAd/eii 
Jos. 23,8. 

28'. L Spr. 4,9. 16,31; Erone, Diadtin Ps. 
8i,4. Sit 8,15. 8) n. pr. f. 1 Clir. 8,86.^ 

AIb Ortanamo ajpinipj; Jos. IC, 7 odir nn^:^ 
-^^{t Joa. IC, 5. 18,13 OrtBcliaft iu Efraim 
^) 3Ki'~n^ nlllCy Ortschaft in Juda 1 Chr. 
2,54. c) iplu^ m^i' Ort in Gad Num. 3-2,35. 
"•y u. pr. einer kanaanitischcn Stadt bei liet-El 

Jtir. 4S>,di gewöhiil. uüt dum ArL Guu. 12, S. 
18,8. J(M. 7, 8 (nlmdMABLs:^ o. t. dO. 

^ m. pL D^~]^V* ?y Steiaiaufen, Trüm- 
mer Jer. 86. 18. Micha I, G. 3, 12. l's. 71), 1 ; 
daher O^^.^J^n (SteiHhau/eu auf dem 6>- 

.(^ftfirim) Ortsname Nuiii. 21, 11. 33, 14, 
wofür bloüs Nuju. 33, 4j; ciu uudorus 

Q<«I^ in Jiite Joa. 15^89. 

Q- pr. Stadt iii üeujamiu Noh. 1 1, 31 (vgl. 

u. pr. I) Berg im Gebirge Efraim, uörd- 
lieh vom Goii&im UeuL ii,2'J. Jos. 8,30. 

n*S^ n. pr. Stadt in Efraim 1 Chr. 7,88. 

fpfg n. pr. Stadt m NaftaU 1 Köu. 15, 20. 2 Chr. 
16,4. 

f>l^ n. pr. 1 dir. 1,46 Ktib s. n'iX* 

m. C8. Raubmgei G«d. 15,11. Jcs. 
0. 46, 11. Ja^. 18,8. fiMcb. a9^4. Uiab 88» 7. 

Dp'>y n. pr. Btadt ia Jiida OSimeoi^ Bicbi 
15,8111. 1 Chr. 4, 8. 82. 8 Chr. 11. 8. 

Of?^ «B. Emtfk^t (= 2 Chr. 88,7. I 



Q. pr. m. 1 air. 11,88 = |1i^ 8 San. 

23, 28. 

"dTV pr. 1) Solm des Sem Gen. 10, 22 utui 
danach Name der persischen Provinx Etymuu 
mit der Haaptstadt Su» wid aadi wohl von 
Pcrsien überhaupt Gen. 14,1. Jes. 21,2. 22,«. 
Jcr. 25, 25. 49, 34. Euch. 32, 24. Dan. 8, 2. 
2} Bsra 8,7.-81. >- Nah. 4,87. 1 Our. 8,24. 
m. em JcB. U.1A. 

part pjf (deoMD. T. p^) tdmL mMäkem 

1 San. 18,8Kii (Kfibt ^ 
J^^ f. ps. initIIeloc.,-)ji^K. aoft«^, 

W:;; Pl- (in Bedeutfe'. Nr. 4) nTJ^I?.- cs- Hin? 
— nU^y i) dat Auge, als Organ des Bebens 
Spr. 20, 12; daher vor den Augen, 

in Gegenwart Deut 34, 12. Aug« 
in yli^c, d. Ii. mmüuMar Nun. 14, 14; 
D?^']7^ Führer die- 

nen Num. 10,31; echr häufig auch von gcigti- 
gor Thftü^oit, aoweit sie von sinnlicher Wabr- 
nebmniig dnidi daa Aage abbingt oder dorclt 
daa Auge aich aanifestirt; daher ^yj^ in den 
Augen (d. h. nach der Absicht) Jemandes 
Gen. 6,8. 'yyp von den Augen Jemandes 
hinweg, d. h. ohne sein Wissen Lcv. 4, 13. 

2 Sam. 18,11; oben so adjectiviscbe Verbin- 
dungen wie 212 tvohlimßl/end Spr. 22, 'J 

yi m'tssrjflusiuj Spr. 23, G. 28,22 und njp 
T|^"y rfu bückst tiiissgihisliy Deut 15, 9 (vgl. 
auch Din)J fenier q«j;>;; j^^^ hockmütiug Ps, 
101,5 und Q^j'j; doMig Diob 88; 89. 
Q^ry. liTVS remm Shmu Hab. 1, 13. 8) da», 
tvas gesehen tvird, das AeusserCf Aussehen 
Lcv. 13,5. Nuni. 11,7. 1 Sam. IR, 7; daher 
YJl^ nie Ezocb. 1,4. Üau. 1Ü,G; Oberfleche 

Et. 10, 5. Namu 88, 5. Si da» Auge^ die 
Perle des ^Ycinc8 Spr. 23, 31. 4) Queti 
Gen. 16,7. 24, IC. 4'J, 22. Es. 1.5,27. Deut 
8, 7. 33, 28. Spr. 8, 28. ö) yj^ n. pr. a) eiutr 

LevitoiBtadt dn Siammea Simeon, in Juda 

belegen Jos. 15,88. 19,7. 21,16. 1 Chr. 4,32 
(wofür Neh. 11,29 liQ-i b) Ort in Palä- 
stina Ulm. 34, 11. Ausserdem werden durcli 
ZiuamraeDaetiang mit fji eioa Mango Oxtab^ 

aeiehii. gdiildet: 1) (n^ n?T% ^^Vi^ 

am todtcn Meere Jos. 15,62. 1 Sam. 24, 1. 8. 
Ezecb. 47, 10. |Uohel. 1, 14, fiüher ^gp^ pjf^n 

2 Chr. 20, 2. 2) whiV, YV ^- ö'hiV; ^) C'irri? 
] (Gartenquelt^ a) Ort in Juda Jos. 15^ 34. 
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b) Levitcnstadt in Tsachar Jos. 19, 21. 21, 29 = 

qjj? 1 Chr. 6. f>s. 4) pj; b. -^ii. 5) pj; 

». nn- 6)l"iJ{n pi?. Stadt inNaftali .los. 19,37 

(TgL TlSn)- 7) IS^^Q rjf.«?««'' «Z" Gerichn) 

Ort III disr Sftdgrane F)dl»tii»*f=B^^ Gen. 

14, 7. 8) f y QaeU sof d«r BAdoilMita 

Jcmaalem's Jos. 15,7. 18,16. 2 Sam. 17,17. 
1 K«n. 1, 9. 9) p")^-) Ortsnanif» Nfh. 11,29. 

10> ';;'r[>i Ortschaft und Qaeli zwischen 

Juda und Bonjamin Jos. 15, 7. 11) jv^n pj;; 

Qadl M Jtraiitom N«h. S, 13. 19) rr^^ 

Ortacbaft in Habum Jos. 17, 7, 

rjj «MD. f. pl. ca. gaft »jjjy^ 

OuL 4,31. 7,9. SD; bUdLfBrSefaBte Bs» 
ji:'^— P^3; n. pr. mit Vonstniifg v. Ort 

im Norden PalisOrnTt Koni. 34)3. 10. Bieeb. 

47, 17. 48, 1. 

D^rS?.— D^**3^ n. pr. mit Art Ort in Jndn Ocn. 

38,21. Jos. 15,34. 

|rj n. pr. m. 1) Num. 1,15. 2,29. 7,78. 83, 

'lO,27. 2) vgl. jijny. 

^^^^ schmachten Jer. 4,31. 

fij'^J? adjoct. fc n^y, pl- □"«D;'y ^»^((1«^ maltt er- 
tehSpß Gen. 25, 29. Riclit 8, 4. Jea. 46, 1 ; »er- 
thrrt Fs. 143, 7« 

"lÖTj— nÖj t mit Ho parag. 1) Oun- 

UMt iwm 4,43. niob 10^ 1»! 8) n. pr. 

Sohn dca Uidjan Gen. 55, 4. 1 Chr. 1,33 
und arabischer Staoun Jcs. 60,6. b> 1 Chr. 
3,47. c) n. pr. & 1 Chr. 3,43. 

n. pr. m. Jer. 40,8 Kri fKtib '^-j];). 

m. sufT. nn^y, pl. G""^'^— 1) EselfSl- 
Un Oen. 32, 16. 49, 11^ Rieht 10.4. 12, 14. 
i«f. 30, 6 Kxi («0 Ktib Qyy^. 24 Hlob 11, 13. 

3) FMm Kidit 10^4 (f«|. ytff), 
1. 1 On. vor Nmn. 33,3. 3. Rieht 13, 18) 

■nft vytj;, pl. qtiJJ (wovon q^^^. Rieht 10, 4 
B. "iiy Nebenform sein kann), ca. n^, suff. 
^-y^, Qrp-y; iVarff Ocn. 4, 17. Nutn. S2. 1(5. Jos. 
45, 13.' Jer. 83, 10. Zach. 1, 17. Esra i, Vu 
C-pl^ PI. 73,30=Tvn? t^** ^' ^) ^ 
-f)^ Hos. T, 4 ete. pnrt Bif. nnyl. ZoMm- 
mensctTungpn zur Bildung geogr. Eigcnnamou ; 
I) ni?Qri "^'V. 1" Juda, nahe dem lodtcn 
Meere Joa. 15,62. 2) a/n^ Ortschaft 1 Clin 
4, IS. S) Ty Stodt in Du J09. 19,41. 



^> QnQ<|l9 ^ B«butte Jeriebo'« «cgwn 

der Palmenpflanzunpion Dout 34, 3. Rldit 
3. 13. 3 Chr. 28, 15. b) Ort in Arabien Bicht 
1,16. 

TJ? U m. 1) yingtt, Schmerz Jer. 15,8. 2) n. pr. 
Bi. 1 Chr. 7, 12 (= "inij; v. 7). 

"l^^^ aram. m. pl. p"Y»j; Wächter^ Engel iJau. 

4, 10. 14. m 

Xn*^, n.pr l)Pri«iler bei David 3 Sam. 90^ 86. 

^Nam« iwaitt HaUen David'« 8 Sam. 83,j2«.i8& 
1 Chr. 11, 3& 4a 

TTf B. pr. 8obn doa Ghanodi Oen. ^ 18l 

n. pr. m. 1 Chr. 4, 1& 

n. pr. m. ^ IL 

0"]'$ n. pr. Ort in Bdam Oea. 36» 43. 1 Cbr. 
1,34. 

Ö1^— ÖHg BiQ. pL at^-\>V,, «a«** Oen. 3, 7. 
10. Ezcch. 18)7. 16. 88)89^ anbat NaeMl«U 

Deut 28,48. 

m. Name einer Stcmgrnppc {iRAngalirn 
a! dgl.) Hiob 38,32; vgl. 

n. pr. Stadt in Banjamin Jos. 10,28<vkLi]^). 

"ViapJ (Mauj) n. pr. m. 1) Gen. 36, 38. 39. 

1 Chr. 1, 49. 2) S Kön. 22, 12. 14 = rii|aj{ 

2 Chr. 31, 20. ' ^ 

E^DSy ni. Spinne Jea. 53,5. Hiob 8, 14. 

"ISPJ? m. pl. CS. n^jj;, sufT. DD^"i3rj^_ JUaut 
Lev. 11,29. 1 Sam. 6,4. 5. Jos. 6G, 17. 

'i^y D> pr. 4lcc0f Stadt am mittoU&od. Meer, 
dem Stanme Aieher sngetluitt Keht 1, 31. 
(Mlebn 1, 10 ist n. B. t39=s1ält|i)> 

a. pr. dnaaTbalea balJerfebo lai.7,83, 
15^7. Jea. 63, la Hob. 8^17. 

D. pr. m. Jea.7, L 33,30=^ 1 Chr. 3, 7. 

HD^] Plel fat 3 pL f. n^^pj^t^ SOriu- 
Iff «dUN tfirrCM Jea. 1^ 16. 

03^ m. pL D^pl^U; AetrfMfcftalkaii Jea. 8, 18s 

kette Spr. 7, 22. 
riD^V D. pr. Tochter dca Kaleb Joe. 15, 1& 

Rieht 1, 12. 

^IDJ^ fut 3 flg. Buff. hefriiben, pertlSren 

Ocn! 34, 30. Jos. 7, 25; beschädigen 1 Sam. 
14,29. 1 KOn. 18,17. Spr. 11,89. 
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N'ifal part "l^J^f fem. ps. Hl^Jf^ deirtttl, 
verttört norden H. 39,8. Spr. 1^6. 

pP^^ n. pr. m. Nun. S«S7. 7,72. 77. 

10,26. 

^1S:05? Ö"*^' Schlange Ps. 140,4. 

m. 1) mchiler, Gott Hos. 7, IG. 11, 7. Qpn 
a/j Höchster h'mgetUUt sein 2 Sam. 23, 1. 
2) Höhe. <'«'' 0*«» GeD.27,89. 

49, 25. Ps. 50, 4. 

dichterisch "^^^ suff. ''jy, ^^Sy. ^^i; 

^i^^ D^'te; □.75«.rtoij?iJ 

auf, ob, Uber 1) In riomlieber BtsEiebung anf 

die Frage wo? Gen. 1,26 als auch wohin? 
Gen. 2, 5; daher bei dsn Zeitw. des Bedeckeas, 
Schütieaa, Laateos, Beschwerens (s. die be- 
traffmden ArttkciO; fsmer in Verbiodaogen 
wie ^ bj7 yHJlS^. t6 wrt nicht gehört 
werden in {aus) deinem Munde Ex. 23, 13. 
*plB'^ h)l in^p^ Wort ist auf meiner 

Zmgt s'Sam. S8,S. ^rm onluibM («in 
ilewud), fnt^ Oen. S7,2S. Deut 7,85^ ^ 
«1^ dSof, IM» <f<r ^rme am Ltibe bat, 
pfhnden sie Hiob 24, 9. 2) 6«, vor, um, über- 
baopt BoE^obnuDg einer böberen SteliuDg 
im VeffbiltnSM m «iaer aadeni, alio beMm- 
denbfllip^, ^ VV. ^ 

Wasserquell Gen. 24,13. 30. 1 Sam. 4,20. 
2 Sam. 1,9. Hiob 1,0. T'hv *^ ^\im. 
2,17; daher DH^n hu «'«^ JUahheit 
1 8«m. 90,24. Spr. S8,80; dann aneb ein 
^l i Ikcfl Uebetragen, daher I I <l n Zeit- 
wörtern des ITerrschens, Fürbittena, Fflr- 
iiämpfeaa a. s. w. und eotsprccUcod dem 
DevtMiian Mbtr in Redensaxten iri« ^jf niln 
Beienntniss ablegen über ... Ps. 32, 5. 3) bei 
den Zeitwörtern dej« llin^-ifügcnB, Vermchrccs, 
ilmzurecbaenai datier su seinen 

UnoMm Gen. S8,9. Bz. 35, SS. Jes. SS,ia 
4} mmA, iTiNidSiir ^ nacA dtm Bfamtn 

Oen. 48, 6. mST^I? ^"^^ Weite Ps. 110, 4 ; 

T»f-(fen, in Beireff Ps. 44, 23. Hiob 34, 36. -^g 

reichfich Ps. 81,24. yiy^T^^ reohlgefältig 

Jös. 60, 7. 5) j^fj^m 0m feindlicbea Sinoc) bei 
den ZeitwOrtam dea Kln^toa i. dfl^* daber 
ohgläeh. vftffMfil A ivotetl Biob 

!0 7 in 1? Zusammensetzungen: a) ^j;^ 
gern du wie Je». 59, 18. 63, 7. 8 Clir. 32, 19. 
b) vem «fhNW A«haA Gen. S4,64: ans 



Thv_ ^ 

etrvas heraus Jes. 84,16. Jer. 86,11; «^«1, 

oberhalb Qen. 1,7. 

aram. praep. soff, rj^^, ^rn^JJ,, KJ^^?]^. ]1.T^5 
wie das hebr. auf Dan. 2, 10/«i<r i>a&.5,23; 
«w, an Dan. 7, 16; iwfen Ena 4» 15; f <fM 
Dan. 8,S9. 

(byi aram. m. cmph. Hdhe, advetb. mit 

folgd. \Q oberhalb Üan. 6,3. 
'^J?— m. süff. -("jy Joch Nuin. 19, 2. 1 Sam. 

6, 7 i bftufig ala Biki tyrannischer Herrschaft 

6ni. S7,40i Drat S8,4a. 1 KOn. 1S,4 Jea. 

47, 6. Ezeeb. 84, S7. 

(Zofff) n. pr. OL I Gbr. 7,89. 

adj. pl. n>yj^y stotternd Jea. »9,4. 

*nb>; P< 3 sg. f. pa. ^ir^^, 1 8g. "ip^jjj;; fut 

n^-'Pii; ^P»- ^)« ^ n^^Sj;jji|, 2 pi. 
ibl/^r^ CB«A. 86» 8 = tot n^S^S inp- 

Atom/tof^My Maanffät^m Ex. 94, 19; 

besonders von niedriger gelegenen Orten naeh 
hoher gelegenen, z. B. von Aegypten nach 
Kanaan Gen. 50, 6 oder von Babylonian f KOa. 
94,1 oder Assyrien ,1e - > 1 nach Kanaan 
y.9. w.; besteigen (ein Lagerj Gen. 49.4. Spr. 
21,22; betpringen Gen. 31,10; überragen 
Deal. 98,48; bBaflg von lebloaen Gefonatinden 
a. B von der VorgcnrOthc heraufkommen, 
— steigen Qea. 19, 15. 32,27; dem Baach Gen. 
19,98 oder dar Flanune Rtdii 13,20; vom 
Verband (d. h. angelegt werden) Jcr. 8, 99. 
Neh. 4, 1 ; vom Opfer (d. h. dargebracht rrer- 
den) 1 K«n. 18, 29. U^yiit)^, H^^^ 
Feld) ging auf In Neewim — war mit Nuie/a 
bedeckt Spr. 24,31; eben so von einer Zahl: 
betragen 1 Chr. 27, 24; elntjeheny eingebracht 
rMTi/en Hiob 5,26; in {ii «rede) kommen Ezech. 
86,3. 

Ni(M pf. r^j2j[, 8 ag. ^4; Ibi .1^; int 

nibyn ; »mp« pl» ^^?yn '^ch erheben Num. 9, 22 
sich enifemm Num. 16,34; crA«^ Mjn Fa. 

47, la 

HilH pf. n^JJQ-n^j;n (Uab. -1,15), salC 
-ü^; 8 Bg. £ n!l^j;.Tt. «nft Dp^n, 
2 sg. m.' jT^^^.T — ^i^yni--rrj?yn\, 2 sg. f. 
n^"?^*!; 2'pi. suff. yn^^yi^: fut r\'->i^- by\> 

1 8g. .-i^jJX-^yN, suff. Ti'jjjx; inf. abs. r^jrn, 

cfl. n6«p. n6j^ (Hiob 36,20 = n'hv.rh)-^ 
imp. ^jn, suff. n^yn. f. '^yn; part n^jypi 
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MnauffOhretif hinaufbringen, caus. der 
Bedeatangen des Kai Gen. 46,4. 50, ?1. Kx. 
3» 17. 32, 1. 7. 33, 12. Nun. 20, 5. Jos. 2, 6. 
1 Stan. % 19. 98^ tl. Bieeb. SS, 46. Neb. 9, 18; 
Ebringen Opfer Gen. 22, 2. Lev. 17,8. Num. 
S8,4. Deut 27, 6. Jca. 57, 6; auf'tUcitn Lichter 
Sz. 30,8. 40,4. 25; forlraffen Pk. 108,9$. 

nofai njj^n (= njpjn), f- ^^JtD 

frrhrt rcerden Nah. 2,7; geopfert tverden 
Rieht 6. 28; eingelrayen morden 2 Chr. 20,34. 

Hitp. fut. ^ynt rieh crMcii, MM«« Jor. 
51,9. 

m. ca. rhv., suff. yrhjJ, n^j;, pl. es. i^j; 
/>au5, £r/a// Gen. 3,7. L^. 9G^36. Jea. 1,30. 
P9. 1,3. Neh. 8,15. 

n^3? aram. f. Vomand Din. G, 5. 6. 

nby—nbiy f. es. n^y, pi. n"i^:;-n'?iy> suti. 

DnVi'jty ^) Gantopfer, Brandopfer Gen. 8, 20. 
22,3. fit. 99,49. 56.7. 2) (= rf^J, 
mit He np^pr. Vnrtekt Jm. 61,8. F8. 58,3. 

64.7. 9^ 16. lÜob 5, 16. 9) SImU Bieeli.4a 26. 
(^'TSJ] an», pi l^^ij^ GauMpfw Ssrm 6^9. 

nib]^ f. 1) = n^lj; tÄMW*! Hol. 10,9. 9)ii.pr. 

cinca cdomitischcu StaiJ>:ii > r,oii.36,40. 1 Ghr* 
1,5t £ri (wofür Ktib r^^j^^. 

pl. m. suff. "l^'J^lb;?. Völ^y JugendieU 
Jl-3. 64,4. P«. 89,46. liiob'eo, II. 33,2.0; 
dagcgca ist 'U^^Jj^ P«- parU U von 

8. d. 

n. pr. m. Gen. 3r,,23 = y^]) 1 Chr. 1,40. 

nj^-lbj^f. »"am^jyr; n. E. n. pr. Spr. 30,15. 

•iVjJ ftit 3 8g. T^j^ 3 pl. iiV^- 

sii^^j^; inf. li"?];; imp. 'T^J?. M^JJ i'*^«/»» T™** 
ioWfn Jefl. 23, 12. Jcr. 15, 17. Zef. 8, 14. Pa. 

60.8. 68,6. 94,3. 96,12. 149,5. 

l'jj? adj. frohlockend Je«. 5, 14. 

nobl? f. Finsiermss Gcii. 15, 17. Ezccb. 12, 6. 

T 1 ^ 

n. pr. dea aobeprieators in SobUo 1 Sun. 1,3. 
^6 m. M9nmHuU Spr. 97, 99. 

X^fg} a^. £ tr^j;. pl. n% ^ i^is- 

Richi 1, 15. 
PV^] adj. emph. HN^V (wofür Ktib bcpi'infiig 

X^m) höchster Dan. 3, 2n ; nuch subst liSch- 

tier^ von GoU Dan. 4,31. 7,25. 



SUlier Riclit. :i 'io. '3 Kön. 1,2. 4,10; rtidttp- 
risch von dcu Wolkeu i's. 104,3. 13. 2) Treppe, 
Aufgang 8 Gbr. 9,4. 

adj. fem. ruv'py, pl. TÜi'h^il hSe^ttr 
Gen. 40,17. Jos. 7, 3." Ezoch. 42,5; Sttbat von 
Gott Nom. 24, 16. Doat. 32, 8. 

adj. pL USehai» (von Gott^ 

Dan.'?, 18. 22. 27. 

[t^^yj nd]. fem- n^y, pl. cn'"?;;, es. 

lärmend Jes. 22,2} atugelaesen, iibermüthig 
J«i. 1^8. Z€i: 9,15. 

m. 5MtR«lw/b«i Fb. 19,7. 

nVVs, f. pl. n6^'?y-ni'?'?y . ün^^*???, 

not/ JSranrflKiM 1 ta. 9,i Zef. 3,7. Pa. 
99,8. Dnp"l nVVjJ faftdU Bet^vldtgung 

Deut. 2-2, 14.' 17. 

nrb^ f. raff. Op^. •'o^«' Dab. 8, 14 
n^Vj? »rwii. f. Buff. nn'^y 0»eiu«ii«ftD«a.6* 1 1 

aba.'^!^; imp. fjTfy D JfnoMdem etmat 

amhiin, behandeln, mit Klagirl, 1,22. 2.20; 
wehe thuH K\<i'^d- 3, .'jl. ^rp. 151/3 T'^^J^ 
ich entstellte mit Staub mein Horn (d. h. 
lUnpt) Hiob 16. 15. 9) JlmUtu hatten Deut 
:M rr,;t :i <\ Lev. 19,10; bilillich vou der 
int Etnielne gehtHden Vernichtung Riebt. 
20,45. J«r. 6,9. 

PmI mfftAa» wcnft» EUi«eL 1,19. 

Hitpael fj^tVin vtriih» mit w». der Sarbe 
Ex. 10,2; sich mit Jemandem tu tehaß'm 
machen mit 3 der Person 1 Sam. £,0} oer- 
tpüUeitf te^pflicü bektmdtlH Nam. 93,99. 
Rieht 19,95. 1 Sam. 81,4. Jer. 88,19. 

Hitpoel ini b^ftn;« mtMot Pa. 141,4. 

bbjJl, aium. pt 3 ag. fcn»« ni>Sy (Ktib)- 
n^j;(Kri); pari pl. m. j'J)'?]^^ (Ktib)— (Kri) 
hineingehen^ kommen Dan. 2, IB. 24. 4, 4. 5,8. 10, 

Höfel 3 pf. "jjyn; inf. n'pyn-n'^^'?; imp- 

anff. hineinführen, bringen Dan. 9» 94. 

85. 4»8. 5^7. 6,19. 

HofU pf. pl. hvp ff'f»**'' warrf« 
Dan. .^la 15. ^ 
nibbj^ pl. f. rs. ni^^'y Nachlese^ eitnelne 
übrig gebliebene Trauben Kicht. 8,2. Jca. 17,6. 
24, 13. Jor. 49, 9. Cbadj. 1,5. Mich. 7, 1. 
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^D*?)? part. il, pl. suff. lip^y untere verbor- 
genen {Sünden) Ps. 90, 8 (vgl. Q^pi^j;}. 

Nif. pf. objjo. hdVv^ ; P**^ ü*?]?:. f- "•p):?^ 

pL D'P^VjJ ^^^^^^ 

tehin verborgen stin Koli. 
IS. 14; mit p Uv. 6,S. 1 KOil 10, 3; mit 
Lew» 4, IS. Niim. IS. ffiob SS^Sl; «fei mtr- 
bergen Nah. 3, 1 1 ; put MnUeitt, Btttge 
(ßlentchen) Pg. 26,4. 

Hifil pf. D^^?J?n; part □"•'pyp; fut uhv^<^ 
2 8g. O'^J{0— Q^^n; iüf« Ö^I^ verhüllen vor 
mit Ip 8 Kflo. 4,37; mdit uH obj. pj; u. |p 
der Person Jemandes nkM oelfCN L«v.sai^4. 

Jea. 1, l "). Eioch. 22,26; mit 3 d. Fers. 1 Sam. 
12,3; mit ErgfinzTjng von |*J7 und jjp: O^^yp 

n"j^3 nip\j;^ (\igp i^^'jyr) rf« enuidui dich 
mtu ur Bdt dar Dim Fk. 10,1; IknL: ver> 
Hille flicht deim Oht » cMlricft« ifieft nicilf 

Klagel. 3, 57. 

Hitp. pH 2 Bg. IJp^^Jion; fut 2 sg. D^J?nn 

«Mb «nfrieAai Jemandem mit p Dc^tit ?*2, 1. 

8. 4. Jet. 58,7, 85,8; «IcA Aerr/^t^i mit Si' 
Hiob6^18. 

Dbj{ Mim. m. emi^ ttp^. pl- ip^jjff emph. 

(Tq'p^ Emgkeii (wie dM hdnr. isMy) Dm. 

2,'2d 8,83. 7,18. 
üf}'^ m. pi. 0^ Mmtihe 1 Smd. 17,56. SO,SS: 

HD^J? f. pl. ntO^ft 1) Mädchen G r 24,43. 
Bx. 2, 8; Gberfaaupt Frauemimmer, auch vcr- 
heirathetes Je«. 7,14. 8pr. 30, 19. Hobel. 6,8. 
2} wio CB scheint Nune oinM Inrtni' 
ments Pe. 46, 1. 1 Clir. J5, 20. 

pDhV 'y^fi^'-f-) n pr. 1) Stadt in Benjamin 

Jos. 21, \^~r\t;h)f/.r\Q'7^]}) l Chr. 6, 45. 2} jo^jy 

Lagerplatz der Israeliten, vollst .TOVsSaTi ibStt 
Niiiil8S,4«. •V.I-rT'n"«'* 

rfdySI^ t SmfgieU Fi. 48, 15. 

antro. n. pr. pL Mj^^ Biaa^ Bai» 

4.0 (vgl. ojj^). 

(Jut/endrwhkeil) n. pp, m. 1 Gbr. 7,8. 

- ' s, 36. 9, 42 (vgl. po^p), 

*Db3j filt frtfAilMiiii Iliob SO. 18. 



Nifal parL f. ps. nij^^ «cA frSUick auf- 
eehnmgen Iliob .3'J, 13. 

Piel fut pl. ly^j^ schlurfen Hiob 30, 3ü. 

[yb^l aram. m. pl. A^ye Du. 7,5. 

*lC|b5?J Pual pf pl. ^F^^*;; part fem. T^^yO 
1) verkaiUy bedeckt sein Hobel. 5, 14. 2) «An- 
mächtig, bemuitht eeht Jm. 51,20. 

mip. Alt 8 8g; f. ?j^j;np. 8 pL f. nj^^lttV? 

1) «cA verhalten Gen. 38, 14. S) oJbimdrcArr^ 
werden Amos 8, 13. Jona 4,8. 

m. ümhäUimg, Traugr JSsecb. 81, 15. 

fut i^^jf-, 1 Rg. nvbi7.ä^; inf. ^yjubebt 
Spr. 28, M l' Chr. 16, 32; "mit 3 1 Smu 8,1. 

Ps. .'i, 12; mit Ps. 25,2. 

DJ7 m. CS. Q]^, suff. ^c];. pl- D'py-^OJ; (2 Sam. 
22, 44. P«. 144, 2) — D'pi}J|^ «• '15y_~*09Ä« 
suff. 'ppj?— f p?^ VeUtin ir«tt«rer «i. engem- 
Deutung, dabcr f&r das ganze JUentchenge» 
schlecht Jes. 40,7.42,5, alsauch voncinem Volke 
Geu. 34, 16 u. von einzelnen Stämmen^ besood. 
du llNwMiMAM StänuHn 0«B. 49, 10. Ler. 
21, 1. Deut 33, 7. Rieht 5, 14. Hos. 10, 14; da- 
her die Redensart ^i^^j; («• F)Pi<) «• 

auch überhaupt (ur 
dne MthUit mn /«dMAMii Nom. 21,6. 
Rieht 3, 18. Ps. 1S,S& QM rp»^ «fte rvtcA- 
Ps. 45, 18^ 

DJ^ aram. m. emph. N'??y— rif^y, pl- empli. 
NJpDÄ J^»'* l>an. 8.4- fi«r» 5,12. 7,18. 

DJ^ prarp. «^uff, "'>:^M-nr,y . tl^jy , -JjQj;, ^cy, liOy, 
□5Jp>S ü^i?— onci; bei Begleit u. Theil- 
nahmc Gen. 13, 1 ; tammt, mie Hiob 9, S6. 21, S. 
\t^0 DV. Amy« dfo f «imc dSoMrf Pfe. TS, 5; 
ebenso bei Gon. 24,25. 25,11. 35,4; nahe b^ 
2 Sam. 1.'^, noch von ^oistigcr Nähe 

'IPV "l'r' '^''^ Felder ist mir bewusst 

Ts. 50, li; daher Qy Deut 8, 5. Ps. 77,7 
Zai Miman gesetzt mit }p ist oyg 
von Jemand Mmeeg Bz. 81, 14: m« ^efoni 
Jemandes' ! Kön. 2.88. Pft. 181,8; w«, 
sehen — loejf Gen. 48, 12. 

DJ? aram- pra«p. mj/ Dan. 2, 43. x^a*^' "•JSy Dl? 
mil den Wolken des Himmelt, d. h. auf den- 
ee&en Dan. 7, 13. -ni oy. *« a//« ^«/e« 
Stti. 8, 88. M^^i^ Q^' 6d Wäeht Don. 7, 8. 

*TDJJ fut iDjf>, 1 sg. -tojujjt, 3 pl. f. ,nj-joyci 
-f^J5l,<P«ii. 8,88); Inf. «lo|^, miff. ncj?, 
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'pijj^ iltjy I) slehetif sowohl von Personen 
als Sachen Ofn. 19,27. 41, 1. Ex. 2G, 15. 1 KRn. 
18,26; uch hinstellen Ex- 33,9. Riebt 4,2a 
Bst 7,7. Y^j^2 no:; ^ ^ (<L h. für 

Jemand) eintreien Ezcch. 22,30. Pa. IW, 23; 
«ie* 6</fm/«« Deut 10, 10. Jer. 23, 18. Ps. 1, 1. 
igy wird gevöhnL gebraudit, um dio 

dumrbictigc dienende SteUong «n benidmen 
Gen. 18,22. Deut 10,8. 1 Kön. 17,1. 2 Kön. 
3, 14. 5, 16; auch Tcy allein in solcher Be- 

deatong Dan. 1,4. Q eiehen bleiben Jos. 
1€^ la. 9 Sma. tÜ, 19. Biob 29, 8; blObem Oen. 
45^ 1. i KOn. 15, 20; daher aufhören Qen. 
30, 9. 1 K?5n. 4, C; Stand halten Ex. 18, 2.3. 
Jos. 21,42. Koh. 2,9. Dan 8,7; leben bleiben 
Ex. 21,21 ; Bestand haben Ps. 19, 10. 102, 27. 
III, 3. 3) aufstehen (wie c^p) J'"' ' ' 
Dan. 8,23. 2 Chr. 20,5; auftreten fiir Jcuuiud 

mit ^ Kn» ]<M4 oder B^. 16; «»»f*f- 
»ttkem DuL 19» I; mit g$gmJ«nuaulaaf' 

stehen Lcv. 10, IG. 1 Chr. 21, 1; bildl. erstehen^ 
erwachsen Est 4, 14. Dan. 11,7. 1 Chr. 20, 4. 

Hifii gf. n*pjn; fut i^Djn— ■sgti2J:--ii^in; 
ittL «bs. TQI2p> ^- "l'Q^ ^) AlMldStai Oen. 
47,7. Ler. 14,11. 8pr. 99,4; a^fittAm im. 

21,6. Nch. f^. 1 7; einsetten 2 Chr. 19,5; als 
Diener IrfstrUcn ^iv^) Est 4,5; aufrichten 

Eura i>,a; festsetteti Ps, 105,10. Nch. 10,33; 
Mmmm fir mit S 9 Chr. 88,8. an Le- 
ben erhalten Ex. f, t'^: intrin?, nujAfirrtfti 
2 Cbr I«, 34. 3) wankend 
machen Ezech. 29,7. 
Hoftl fiit 1$;^% pari U^]^ gtiUÜl ivtr* 
- A« Uv. 16, la r KOn. 89^85.' 

8. QJJ. 

IIÖJ?] m. nft Tjlplji tTljJf, QT^JJ iSto»* 
«rf,' J>/a«s Dan. 8, Vh 10, II. N«h.K7' 9 Gbr. 

30.16.34,31. 

rnpjj £ satt. 1n^^ AomümK Micha 1, 11. 

ClDSn 1) t CS. rv^y Klrfi. 5. 15, sonst nur mit 
vorgesetztem ^, suff. Int^J?^ pl- nloyS 
u. pracp.: r\ÜV hp 9**"^ Koh. 5, 15; 

gewöhnt gegeni^t gleichlaufend Ex. 25, 27. 
Bncili.40;l8. 4&,7: »«^üefdktNtt 1 Clir.94,81; 
ghiditeilig Esoch. 1, 21. ,-it nov!? 
ei«? w/c das andere Koh. 7, 14. nOV?P 
f/rr /VäAe 1 KOn. 7, 20. 2) nDtf o> pr. Ort 
i» Ascher Jos. 19,30. 

TäS^ m. auf. nuDi;. pl- cnwsy— O^^^X» 

ryiQj;, suff. rn^, D^iyO^ 1) ^*i<«Bx. 18^99. 





2n, 32. 27, 12. Spr. 9, 1. 2) Slondürt^ Hedntr- 

bii/Me 2 Kön. 11, 14. 23,3. 

jiDj n. pr. Sohn des Lot Gen. 19, 30 ff. und 
SlammTater der JmmonUer, die ihren Wohn 
aita DOrMitt. von Moab swiwdMn dem Anwn 

nnd Jabbnk h itt, n Deut 3, 16. Weht 11,13; 
n. gcnt t^ioil 23, 4; pl. D^iiOK. Deut 

2,20. Neh.4, 1; fem. n^^oy 1 Kön. 14,21; pl. 
nt«^Jg lK8n. 11,1 (n"t«3f3y Neh. 13,23 Kri). 

DiDy {Träger) n. pr. AmoSf der bekannte 

Propliet Amos 1, 1. 7, 8. 8, 8. 
piDJ? {ünergHtniMief) n. pr. m. Neb. 19,7. Sa 

oere«n/) n. pr. \) eines der Kund- 
sehtOer Nmn. 13, IS. 9) 9 Sam. 9, 4. 5. 17, 97. 
3} Vsler der Batsebu 1 Chr. 8, 6 s Qjp^M 
2 Sam. 11,3. 4) 1 Chr. 26,5. ^ 

T^n^DJ^ {vom VoUie Judn) n. pr. m. 1) Num. 

1, 10 2 1«. 7, 4S 53, 10,22. 1 Chr. 7, 2C. 
'S) jNum. 34, 2u.— 26. 3) 2 Sam. 13, 37 Kri. 
4) 1 Chr. 9^4. 

TÜfpy (VolttfuAenk) n. pr. m. lOhr. 97,6. 

"Wn^py {Volksedler) n. pr. ni. 2 Sam. 13,37 
Käh.'' 

31^93^ (Fofksfiirsl) n. pr. m. 1) Ex. G, 23. 

Nun. 1,7. 9,8. 7,19l 17. 10,14. Rvt 4.19.9a 
1 Gbr. 9,ia 9) 1 Chr. 6^7. li^ia II. 

[p^]^] aram. adj. pt. f. empb. 
ÜnerforsehÜdm Dan. ^98. 

"l^J^ m. Haufen geschnittener Halme Jer. 9,21; 

(Jarbe Amos 2, 13. Micha 4, 12. Zach. 19, 6. 
^"lli'^PJ^ {der AtlmSchUge vereint) n. pr. m. 

Num. 1.12. 2,2.'). 7,66. 71. 10,25. 
n^Oy f. (jeinetnschaft. ^igy mewi A'rtcA- 

tter-f meist concr. der Nächste, Mitmensch 

Lev.6,S0L 18,8a 19,15. 

^bpy fut orlfUMy «lel «ImMm Jona 
4, id Fa. 197, i. 8pr. 16,96. Kob. 1,8. 9, II. 91. 

koh. 1,3. 2,22. 5,17. 2) das Erarheilcle P^. 
105, 44. 3) Mühsalf Leiden, Unglück Qen. 
41, 51. Deut 26, 7. Pa. 9S^ 18. 78, If?. Hiob 
3, 10. 16,2. 4) SchleeU^eH, S„uJ^ Nun. 
23,21. Jos. 10,1. 5) n. pr. m. 1 Chr. 7,35. 

u. subst. pl- c^''^:^;; 1) arbeiiend Koh. 
2,22. 3,9; Arbäter Rieht 5,26. Spr. Iß, 26. 
2) Leidender, Mühseliger Uiob 3,20. 20,22. 
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p^D)^ &• pr. Jmalekf Enkel des Esau Gen. 36, 12. 
16lllld alte arabische TOlkerscLaft, r^'^rrn Haupt- 
riti sfidwestUch von Falfistina wtur Kx. 17,8. 
NuB. 1 8«iii. IS.?; muik in PtlMii» 
icllwt UM« «n BecB ^p^Hrj y} I^t. 18, 15 

(vd, das. 5, 14). 

"^DOy pf. 3 pl. suff. Tj'^OOy. 1) dunkel, unbe- 
kannt sein (auf. — :|^) Gzech. 28,3. 2) »<»■- 
dunkeln Ezech. 31,8. 
IIoM fiit Qj|^> verttHiiieU Mm KlageL 4, 1. 

DD^ s. 

bhll^)^ iffolt mit mu) symbolischer Namo 
eines Sohnes des Jesala J«8. 7, Ii. ä, 8. 

*DDJ— tS^Ö^J (Neh. 4, II) fut ^^l) heben, 
tragen Zach. 18,8. D^POI?. (von Gott) 

Getragenen Jos. 4G, 3. 2) beladen Gen. 44, 13. 
aufladen im. 4G, 1. Neli. 13, lö; bildlich zoit^le- 
y«n (eine Last), tutheiien Pa. 6ö, 20. 

Bifil O'pyn aufladm 1 KVa. 1^ 11. 8 Oir. 
10. 11. 

jTDPS^ (GoU <Hlf I) n. pr. m. 8 Chr. IT* 16. 

njJO)^ o. pr. Ort in AMlnr Joi. 18>86. 

"^D}; mtrfhrtekädk Min Pm. 98,6. 
ffiW pn?:;n; imp. ppj^ eiglL d*/ 
•iMr gmröhiilidi idvetlk aa ftbenetaeiu pCQ^ 
vttiange etnat aus der Tiefe Jes. 7, 11. 

iTip ""'^ ''"^/^ ahfjrfnllen Jt-« 31,6; 

dalicr nin^D □'ppj^.T rf« üef verbergen 
vor Gott Jf'H. 211, 15. 

(pPS^J a^j« our pl. CS. np^ ^.^J^ 
tländSehtr Spradkg Jes. 88, 18. EiMli.8,5. 6. 

IfoÄLMr. 18^8. :^,14 88.27; meist bilii- 

Udi: imer^rtchfich , nnhrnrnßich Spr 1^,4. 

niob 11,8. Kob. 7,24. pmü)lTie(v«rborgenet 

Hiob 12,22. 

m. Tiefe Spr. 2.5,3. 

-jpnny rie/e Spr. 9, 18; Ferliefungt Thal Jos. 

S, 18.1liehi 5, 15. Jes. 88,7. Jer. 49,4. Ifieha 
1,4. Ps. 65,14. Hobel. 2,1; statt: die in 
Thdlem aufgestellten Heeretmauen l Cht. 
12, 15. — Viele Thäler werden nach inderKUie 
belegenen Ortsdiaften benannt, auch mit p?37 
selbst Ortsnamen gebildet, die imf or dem zweiten 
Worte d. ZasaramenaetzuDg zu linden sind, ri'*^ 
p^arn n. pr. Ort in Aiehm Jm. 19, 97. 



ruy 

"^[Ip^] Pielpart.«ug]|Q Gar6e» bindnut9.l»»t. 
Ilitp. fut ngynn ^'^^ ^or^ benAaum gegm 

... mit 2 Deut"2i, 11. 24,7. 

ra. pl. □"^oy 1) Garbenbund Deut 24, 19. 
iUob 24, 10. Rut 2, 7. 15. 2) ein Oetieide- 
aitua s Vm Eh Ks. 16.86. L«?. 88^ 1(1. 

-ip^ «nm. BL DttL 7, 9. 

niD^ n. pr. einer der vifir SUdte im Siddim- 
Thak Gen. 10, 19. 14,3. Deut 89,88. 3m. 1,9. 
Jer. 38. 14 (ygl. dip)» 

■""IDJ^* n. pr. 1) K«nig von Israel 1 Kön. 16, 16. 
Micha 6,16. 2) 1 Chr. 7, 8.— 9,4.— 27, 18. 

□"^aj^ n. pr. 1) Vater des Moses Ex. 6, 18; 
n. gent ^ip'^p:; Num. 3,27. 2) Esr» 10^84. 

Ht^D)^ (= o*ey) n pr. 1) Feldherr des Absalon 

2 Sam. 17,25. 19,14. 1 Chr. 2.17. 2) 2 Chr. 
28, 18. 

^pÜj^ n. pr. a. 1 Chr. 6,10. 8a -15,84. - 

s'ciir. 88, 18. 
VXfO)^ JH. pr. m. Neh. 11, 18. 
S^i; n. pr. Sfautk in Jod» Je«. 11,81. 15,50l 

WeimUertt WdtHrambe Oen. 40.' 10. Lov. 25. 5. 
Deut 32, 32. "l^HOg 0*23^. "^'^de Trauben 
Hos. 9, 10. sjy-D'n Deut. ■3'-_', 14 u. Dipj^'l 

Gen. 49,11 Traubenhlut, Wein. 
^DiJ?] Pual part f. .i^j^ tärtttcky verweich- 
licht Jer. ö, 2. 

Hitp. Ihi J^.OV ^ ^P- ^^X»?'!' 
vertAMaAi Deot 28,56; sich ergStten^ sich 
erfreuen, gowöhnl. mit ^y^ Jes. 57,4. .58, 14. 
Ps. 37,4. II. Hiob 22,36, 87,10; mit 3 Jes. 
55,2; mit ]p Jes. 6G. 11. 

533? adj. fem- jy^^vertäruit, neichüch Deut 

28, 54. 56. Je«. 4?. 1. 
Jj^ m. üeppigieit Jm. 13,22; Lntt Jea.58,18. 

'"^^^ fut suff. lai^j;?« ; imp« bmB. DIJJJ binden 
Spr. 6,21. Hiob' 31, 36. 

"rij)? I pf. 3 8g. m. Buir. '^jjjj, npj;. DJlJt 

l'4 'iTi»!?? pwt- vß^yj -"^V-ir-' 
saflL 8 pl. t nyjKp— r^jii^ 

clgonll. Jemand anreden Znrti. I, 11. 1) meist 
aber in Beziehung auf eine vorhergegangeuo 
Rede, daher: mnwrlM mit aee. der Fenoo 
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1 S«m. 28,15. Micha 6,5; aach mit noeh 

''infm d^r Sache 1 Kön. 18,21 oder bloss 
mit emem solclieu iliob 32, 12 ; sehr häutig 

leitet «8 die Antwort ein» iS» noch mit 
oder 1^ eingdtthrt idrd Gen. I8^S7. S KSn. 

1,10. Wenn t^af mh]. (lam ,Go«* ist, eo 
liest es sich meist mit erhSren übcisetsen 
1 KOn. 18^87. Ho* 14,9. F». 4,S «nd liest 
ntveilcn noch ein Zeitwort ergSnzen s. B. 

D^PI ^•?"!p9'^ Hörnern rfer 

Büffel hast du mich (befrät und) erhört Ps. 
SS, 22. JT 2ri'>^2 'ppj? 

(MMf «e/sflftro' fci jUfe» ü» Ps. 118,5. i 
Bben so ßfx^ erhören mit (GemShrung 

Mn AhtmA/eAem) Fewer 1 KOn. 18, 24. 1 Chr. 
Sl, 26 oder pr^p mit Seil Ps. 65, 6. In etwas 
mdnwr Weise: «in«» rMklerSAM Jm^ek 

Gott nird (mir die Deutung eröffnen und so) ' 
gewähren das Wohl Pharao s Gea. 41,16; 
ifanlkb 1 Senu 9, 17; fiberbaupt getuäkim 
Koh. 10, 19; willfahren Hos. 2,23. Ferner: 
ünen Wechselgesang anttimmen Nnm. 21, 17. 
1 Sam. 18,7. 21,12. 29,5. Jer. 51. 14. Hos. 

9.17. Fl. 147,7. Esra 3,11. 9) aach ohne 
vorhergegangene Rode: anheben tu sprechen i 
Deut 21,7. 25,9. Jett. 21,9. Pa. 119.67. Hiob 
8^9; «eKretoi Bx. 89,18. Jes. 18,98. 8) in 
Rorichtlichcm Style: «iw/aacn, ein Zeugniss 
ablegen mit 3 gegen Jemanden 1 Sam. 12, 3. < 
8 Sem. 1,16. Jcs. 3,9 and mit noch einem ' 
e«e. Bl. 20. 13. Deut. 1'.), 18. Spr. 25, 18; /ör t 
Jemanden 6cn. 30,33; ähnlich Deut 31,21. 

Nifal pf.* ■•n'^y.i; pari .T^j/^; fttt ,-|^ ^ 
1) Antwort erhallen Uiob 11,2. 19,7; ff-hSrt 
weriim Spr. 91,18. 9} Jielk crililm lowen 
wen ... mit ^ Ezeeb. 14, 4 T. 

PIA inf. nljy einen Wechselgesang amÜm' 
men Ex. 32, 18. Je.q. 27,2. Ps. 88, 1. 

Hifil pari n^j;p geivähren Koh. 5, 19. 

*n3J? II pf- '•n^ji?; n;?^; inf. nl3^.«»«7^ci- 
dekseinf leulen Ps. 116,10. Zach. 10,2. Koh, 

1. 18. 10; imrflüM Htm Jet. 81,4; 90kwgt 
werden Jes. 25,5. 

Nlfül pf. 1 sg. T\*yjjj part nji;:, f- njjfj; 

r^^J^ (= nlJJ/n'^^ qebeugt sein Jcs. .W, 7. 

i>Ö, lü. Pa. 119, 107; sich demüthigen Ex. 10,3. 

Pid pf. r\jyi i 8g. »p^gj;, «nff. ij^, 2 sg. ; 

ITj^., 1 pL \rjU{. 9 pl. Dn^jö;; ft»t. ,-|^; inf. 
n^> euff. triaiK ttM«''^^«*!* 8«riMref «• Oen. 

15, 1*3. 16, 6. Ex. 1 , 1 1 . 22, 2 1. 22. Num. 24, 24 ; 
schmdehen Riebt IG, G. Ps. 102, 24; hfiußg in 



I 

der Bedeutung einer Frau Gctcalt nnthun 
Gen. 34,2. Deut 22,24. Rieht 20,5; mit dem 
Obj. kasteien, fasten Lcv. IG, 31. Jes. 

86,8. Fk 85k 18; «beilipb demOkfseit Devt 8,8. 
Pul p£ fat 8 sg; f. n^^i mC eaff. 

1nl3y 9fl>f*tgt nerden Jes. 53,4. Ps. 119,71; 
fasten Lev. 98,99; inf. als sobi^ LtOen 

Fb. 132,1. 

Hitp. pf. n^n,"^; fut pl. !^3j|^i; imp. f. '^^p,^ 
siel 8«f e« Gen. 16,9. Dso. IOl 19; fw/siiEna 
8,91; kümt «MtfSH 1 Kifi. 9i9«. Fe. lOT, 17. 

«nun. pt 8 sg. f. n)]^ 8 pt- Ijy ; IMrt. pL 
anbeorfsn Don. 9,&. 7. 8, 94. ^ lOi 

[n^J «nun* a4i' pl* p^**'*** leirfsatf Dan. 4, 84. 

n^3? B* pr. des Seir mid dioritueber 
Stamm Gen. 86,9a 84. 99. 1 Cbr. 1, 88. 4a 41. 

IJJJ— (Num. 12, 3 Kri) adj. pl. Drjij. es. 

i^^y leidend, uugliJcJcUch Ps. 9, 13; demüth'nj, 
bescheiden Num. 12, 3. Pa. 22, 27. 76, 10 'r^hir 
D'ljy wechselt in Kri u. Ktib bfiufig mit D^j^;- 

DliJ? {Starker) n. pr. m. 1 Chr. 4, 8. 

mSjr— nf33? f «"ff- ^riljy zusammciigez. Tjnjj; 
Demuth, Bescheidenheit Z«t 2, 3. Spr. 15, 33^ 
18, 18. 89,4; MiUle, €m» 9 Sam. 99,86. Ps. 
18,86.48,8. 

pl38^ a. pr. = ppä^s. d. 

nl33?; 1) int V. n^. 2) s. 3) mit rr? 

n. pr. Stadt in Jad» Jot. 15,89. 
md^HsiAiiP«. 99,98. 

^SjU^ ac|j. n. anbei lern, ri^^ *Bft :|VQji, pt. 

Cn^y, CS. ^'jy, suff. ?pjJJ^, arm, betlOrflig 
Ex. 22,24. Deut 15,11; demüfhig, bescheiden 
Jes. 49, 13. Zach. 9, 9. Ps. 22,25. 72, 2; leidend, 
i«Mftf Jos. 8,14. 10^ 8a 54,11. Ps. 87,14 

m. ps. ^Jy— ^jlV' "uff. Elend, Leiden 
lix. 3,7. Deut. 2C, 7; Druck, Knechtschaft 
Gen. 16,11. Klagt>l. 1,3; MiihseligketlQeu. 
81,^' ^JV onb <9frtiiAe8«« Avtf Deut 1^8. 
(As Arrntn Spr. 81,8. 

"^^^ «riArf) n. pr. m. 1 Chr. 15^ 1& 90. 

iTij; n. pr. m. Ndl. 8.4. 

vis"«. 

D"*33^ n. pr. Stadt in Juda Jos. 15, 50 (vergl 
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l^ij^ m. CS. pjr, 8u£f. ü^oj; das Thutif Treiben 
*koh. 1,13; 'Ertlrchnr rhäthjheH Koh. 2,26. 
3, 10; Getekifft, Ocich/l/lii/kiU Koh. 2, 23. 5, 2. 

Oj33^ Q- pr. Stadt in Isacbu 1 Chr. 6, 53 = p;|2 

D-y Jos. 19,21. 21,29. 

D^D2^ n. pr. eines Ogyptisclioa Stamme« Gen. 

10, 13. 1 dir. 1, 11. 

'^j'pD^^ D* pr. dnea GoUcs der Seiarfter 2 Kön. 

If.ai.' 

[[3^J Piel (denom. v. |^) inC Buff. IVoI- 
kern bilden Gen. 9, 14 

^uÄtßrei treiben Lcv. 19, 2«. Deut 18^ lOl Ji. 

2 Kön. 21,6. Jee. 2,6. 57,3. 

m. C8. gjj, auff. Tjijj;, ijj;?, pl. D'jpi? 1) Wo/*« 
Gen. 9, 14. Nam. 14^ 14; als Bild der Vergäng- 
lichkeit Jm. 44»SS.Ho8. 6»4. 13^ 8; d«r Scbnel* 
Uglroit Jer. 4^18. 8) n. pr. m. Neb. 10^87. 

r]^3^] an», n. pL Ci. ^^OmeSIk Dan. 7,18. 

na:^^ f. GmUI Hiob 8,8. 

^^113^ n. pr. m. I Chr. 8,ti. 

T'iiV n. pr. 1) m. Neh. 3, 23. 2) Stadt iü Ikn- 
jamitt Nik. 11,88. 

IEim^ UT.98k4a Sseeh. 17,i 86,8. Ffe.8bi Iii 
C|3J^ m. 1 mr/ ZiMf^M verre&m Exech. 

i»,ia 

arun. pL mft V^rt^ 2h«^ Dan. 4,8. 

/cAmwcÄ^ Rieht 8,"2G. Spr. i'9. Hobel. 4,9. 

[dPTjnm. V. p;j;] j»f. 3 sg. suS. lappny «tm- 
scklingen Pa. 73, fi. 

Ilifil Alt p^^i^i inf< p^ijyp A«/ tfaekem 
legtnt Maden Deat 15^ 14. 

(itfcfO n- pr. Sohn dei Ailm, Stammvater 
da Qeadiledita der Bieten, die auch Q'p:^ ge- 
nannt werden Num. 13, 22. 33. Deut 2, la 9,8. 
Jos. iö^ld. 14; auch p1^ Jos. 21, 11. 

"liJJ n. pr. 1) m. Gen. 14, 13. 24. 2) Lcviteu- 
atadt in Manasse 1 Chr. 6, 55 (vgl. T]3yp). 

fut ^yj^i iuf. \i/yj-'\t/y]J Ge/dslra/e 
auflegen Ex. 21,22. Deut 22, 19. 2 a»r.3Ö,3. 



Zft^lV. "i^ '^f'" {gehäuft ßr das Geld der un 
gereckt) Gestraften Arnos 2,8; überfapt Stra 
fen Spr. 17,26. 21,11. 

Nibl pf. 3 pL pa. Vf^y* gestraft 

uunku Es. 81,88. Sprl 88.8. 87,1% 

t^j]; m. GtUttraft^ CivittttfatiM 8 Ifta. 88,88; 
Stmfa 19^ 19. 

^yf^ arani. n. GtUHnfe Bm 7,18. 

n3)7 pr. 1) m. Rieht 3, 31. jS^6b ^ n*3 
h.:iM in NaftaU Jo«. 19.38. 

n. pr. 1) m. Neh, 10,20.— 1 Chr. 7. S. 

2) Priestorstadt in Benjamin, Qebartsort des 
Propheten Jeremia Jos. 21, 18. 1 KOn. 2, 2G. 
Jes. 10,30. Jer. 1,1. Esm 2,23. Neh. 11,32. 
1 Chr. r>, 45; n. gent igyi^ 8 Bam. SS, 87. 
Jer. 29,27. 

n'rln^J^ n. pr. m. 1 Chr. 8,24. 

D^DJ? m. CS. coy attsgeprestter Saft von Gra- 
naten lIoheL 8,2; meist vom tVeiHf Most Jcs. 
49,86. Jod 1,5; ala Büd der SOaiigMit Jod 
4i 18. Amoe 9, la 

^D]^ pf> 2 pL or^QB M»*j|«i«fMii«»f MRflm- 

p/en Mal. 3,21. 

[nj^JJ] Pool fut. 3 pl. trmeetem, 
erregen Jes. 15^5 (?gl. yij^ 

POyj m. pl. D'NS]; Zw«t/, Laub Fa. 104, 12. 
^£)^ aram. m. suif. JH^^y Laub Dan. 4,9. 11. 18. 

'^(^S^} Pual pt 8 fl^ f. n^y haekmUMgsei» 

lläb.2,4. 

Uifii fut vermesten handeln JNttm. 

14,44. 

SöJ? m. pl. D^^pj;, CS. >^pj;, sufL D^'^jjj; 1) Är- 
höhung, Hügel a) Bezeichnung eines liQgele 
auf Zion Jos. 32, 14. Micha 4, 8. Neb. 3, 20. 
11,21. 2 Oir. 27,3. 33, 14. b) HOgel bei Sa- 
maria 8 Kftn. 5v 84. 8) Ml Deut 88,87. 
1 Sam. 5, 6. 12. G. 4. 5^ ftboaU Kttt» (iroflür 
Kri: Qv^nü 8- d). 

^j^^ (wozu das vorhergüh. «i^^ zu ecgtoiOD) 

n. pr. Ort in Bcujamin Jos. 18,24. 

[tjJ^Öj^J m. dual. C8. ''pye^y, fluff. ^J^gfj; Augen- 

mmpernf dichterisch für Augen fiberbaupt 
Jer. 9,17. Fg. 11,4. 188,4. Spr. 4,85. 6,85. 
30, 13. Iliob 16, 16. -iTKJ^pi^Sj; für dio 
ersten Liebtitrahlen des Morgens Hiob 8, 9 
41, 10. 
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/oi's Saat 16^ IS. 

Id]^ HL ca. "t^^, ni£ <!p9I^ pL (^teriidi) 

i^i»- PPDi^ Slaub, (lerriebeuc) Erde Gen. 2, 7. 
3, 14. Lcv. 17, 13i hüufig als BUd der Niedrig- 
keit Jcä. 25, 12. Ps. 7, 6. 72,9. Uiob 16, 15; der 
Monge Gen. 13,1«. 38,14. Nnm. SS, lOi Hieb 

27, IG; iI.T Yorgfiufilidikeit Gou. IS, 27. P.s. 
103,14. lliöb 10,9; dichteriseli ist '^pj;:=»^-'}< 

Erde Jtiä. 34,9. Hiob 14,». 41.25 und feraer 
s=-1^ Grab oder Orufl Pk. 92»16. 30^ 

daher ^ ^ oder n^")^ W^, 

Dau. 12, 2 = Todte, wofür dum bloss 
n^j; Ps. 30, 10. Zuweilen ist es = nn^ /Ische 
Niun. 19,17. 2 Kön. 13.7, mit dem es häufig 
verbunden vird. 3p| n~^^J|[ GoUt^aib Iliob 

haUu Spr. 8,26. 

nö^)!; u. pr. 1) Selm des Mliyin Gen. SS« 4. 
i 'Chr. 1,38. 8) 1 Cbr. 4^17.~5«M. 

m. Fl- '0*^j|^ /iMf I^i^* vom Ifindi 
oder Reh HoheL 8,9. 17. 4»d. 7,4. 8^14. 

rry3{ n. pr. 1} IB. 1 Chr. 4, 14. 2) mit lle 

loc. ."Tn'iDyi n'ipy Stadt in Westmanasso 
Riebt. 6^1 f. 24. 8,27^ 3) Ort iu Bcujarain 
Jos. 18,23. 1 Sana. 13, 17=:,-j-)5j^ ^--^ Micha 
1,1a 

n. pr. 1) m. Gen. 88, 8 ft 8) Name 

eines Gcbii; ? an der Qreiue Benlvmhi'e Joe. 

15,9; vgl. pr-. 

11^53? Pi" ^^^^^^ Bcnjanun 2. Chr. 13, lä 
Kri (wofür KÜb pi^J|{ & d. = Qjpi^) ^ Sau. 

nifi]^ t ps. n^öy Sz. 19, la Nnm. 81,88. 
Jer. e, 89. Zudi. 5. 7. Biob 19, 84. 

m. Miil tlQ^ pL Q^HSj^ ee. '^m, vaSL 11^, 
1) IToMm Gca.3, 24; häufig coUectiv: 
Bäume Gen. 3,8. Num. 13,20. n?) |»J? n 

1.11 odrr Ll'V. 19,23 Frxtchlb>; i,n. 

2) Holz iät. 15,25. Lcv. 14,6; »dj. Uüuciu 
Ley. 11. 88; SAaft (einer Ltate) 8 San. 81, 19; 
Pfahl (zum Auhcfton der Vr rlceclior) Gen. 
40,19. Deut 21. 22. £st. 5, 14; Kloi% Jer. 2,27. 
Ilal». 2, 19; Stock (als WedMVg des Walim- 
flUtt) Hos. 4,18; pL Höb^Bdi* Oen. 32,8. 

pf.3 8«. auf. fa|i2j pait II £ ea. rQRSj;. 
inf. Buff. verletzen f belrübttt 1 KOtt. 1,(1 
Joe. H 6- 1 Chr. 4,1a 



Ni&l mJlllif fat. syj^ «fc& ««r/diea Koh. 

10,0; eich betrüben Gen, 4.'), 5. I Sum. 20,3. 
Neh. 8, 10. 1 1 ; »e^e» . . . mit ^ ■^'^ ^^>^i 
mit 1 Sam. 20, U. 

Fiel p£ pL ^2$!}'» fut pl. ^SjKJT, Mden 
mob 10,8. 2) iröFnfati Jea. 63» 10.' Va. 56, & 

BUU tat 3 pi. Ruft )n^*S02!> •'i^VI^Tt 
kränken Fa. 78,40; tum JUiÜad bttvegm Jer. 

44, 19. 

ilitp. fut ^y ]jn^^ sich betrüben Gen. 6, 6; 
tich gehräidtt fühlen Ges. 34,7. 

2^ aram. part. II s^jfj? tcAmm/icA Dan. ^^,-2\. 

[Ziy^J m, pl. D':]':.'!.'. »avy, 8u{L n'pyy. 
DT32{y CSiUy UiiiieiibiUl I Som. 31,9. Jea. 
10,11. Hos. 14,9. Ps. 135,19. 

'üefäts Jer. 22,28. 2) Arbeit %^T. 14,23; ito« 
■ Erarbeitete, der Betili Spr. 5, 10. 3) Sehnten 
Gen. 3.16. Fe. 127,8. Spr. 10.22: Mränkiaig 
Spr. 15, 1. 

ClI^J?] m. pl. sufif. OP'^Sy ^rbeiler Jes. 5$, 3. 

m. suff. ^z^if Göltenbild Jos. 48,5 

2) 5cA*?Jcri Jl's.'14.3 Ps. 139,24. 1 Chr. 4,9 

m- CS suff. ^I^g Schmer» üen. 

3,U;. 17. 5,2J. 

nD5^3j f. ca. nj^^, pU suff. TiS^V.» DniDüj; 

i)' Gfl*C«Uftl Pa. 16,4. tiiMtung Spr. 
10, la 19, 18. 3) Wund» Fa. 147, 3. Hiob 9,8& 

^7T(^^ pait nj^ veretdUieueH Spr. 16^ 30l 

m. Hüekgna Ler. 8,9. 

rntj £ es. n^y, suff. pi- niü];» suff- TpSJ^ 
-'\\Riah 1 l^ön. 1.1'SL Jea. 8,1a Hiob \ 13; 
P/a», Anschlag Ps. .'53,10; Weisheit, Klugheil 
Öpr. 8, 14. Uiüb Vi, 13. 2) Holz Jer. 6,6; (n. 
E.) auch p^y^ Spr. 27, 9 (wobei B^rj;^ aU WoU- 

gnadi aufstühaaeo). 

DViJ? adj. pl. D^9'GiJirD"'CVy; ^ufT. V^^^. 
mirdltf|[f Gen. 18, 18. Niun. 22, G; zahlreich 
Nuui. 3:, 1. Arnos 5,13. Spr. 7,86; pluvabatr. 

O'eimii Ps. iO, 10. 

nD3"j1^T{5? n. pr. Iliifcnstadt am älanitischen 

Meerbusen Num. 33, 3ö. Deut 2, S. 1 KOn. 9, 20. 
33,49. 

*lb^i?J Nif.«I fut. 2 pl. >h)iVP> Rieht 18, 9. 

b^J? adj. u. fiubat träge, faul Spr. 6.6. 24,30 
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rhfllt ^ ''«wA^ 19.19. 

ü''rh'4Z FauaeU Kob. 10. IS. 

"^DVJ? pf. 3 pl. ps. >iDJ{j;; fut 3 pl. äioj^jri iuf. 
BttE toVJJ ^) Qon. 26, 16. Ex. 1, 7. 

90. Dan. 8,8u 24; «aftfreid^ mIm 40,& 

2) tudrücken Jes. 33, 15. 

Fiel pf. suff. iDVjj;; fut, \\ vertchlietten 
Jcs. 2S, 10. 2) [deuom. v. pyyj <fie Mnochgn 
lerbrechen Jer. 50, 17. 

Bifil ftii raff. Vip^^r kräftigen, stärken 
Pl. 106.84. 

D3^m.p8.D^ raff. ^p^Jl. pl- Q^J^K-ntO^K' 

□rPrfDVX Knochen, Gebein Nunx. 24, 8. 

2 kön'l 23, 16. Arnos 6,10. Hiob 10, 20. 
2) Körper^ Leib Ps. 6,3. Spr. 16,24. Klagel. 
4,7. Kolk 11» 5; fnTerblndttnK mit (s. d.) 

bedeutet es dasselbe ia vcrstSrktem Miiasso 
Gen. 2, 23. Iliob 2, ö ; oder die nächste {Bluts ) 
VentHMdUchaft) Gea. 29.14. Riebt 9,2. 

3 San. 5^ 1. 19, 18. 8)ilw Wtim einer Suhe, 
M/Afl El. 84, 10. Hiub 21, 23. 

genau an diesem 7'n<je Gyn. 7, 13. Ex. 12, 17. 
Lov.23,14. Jos. 5, 11. 4J n.pr. Ort in bimeon 
Job. 15^89. 19,3. 1 Cbr. 4,89. 

tSi^l n. soff: «p^j^ 1) GtMm Ps. 139,15; 
8) 'Xrafi Deut 8^ 17. Biob 80. 91. 

nOjOJ £ ee. HQ^ AA'fo Jei. 40, 89; JTcii^tf 
Jee. 47,9. Nah. 8,9. 

tnpy^J f. pl. Bu£ Ü;fi(^fD||J£ Srkärtmtg, 
Bemeit Jos. 41,21. 

pDV^— |DV^ D. pr. Ort im Sftden Pdlstiluw 

Num. 34,4." 5. Jos. 15,4. 

"•jVJ^ u. gent (von einem Orte 2 San. 23, 8. 

■^Ü^'X. 1 pl. "iSj;^— n"i2^J,'J: iiif- "^Jfl; l) iiinYcA-- 
Aa//e» mitacc Rieht 13, Ih. 1 Köu. lö, 44; part. 
*intJ( in Verbind, mit 2^1;; s.j^-;;; mit^8Xoo. 
4,94; mit 3 liiob 4,2. 29,9 und daher Herr, 
sehen mit 3 1 Sam. 9, 17; turficbbekaüen, mit 
acc jpö stark genug sein Dan. 10, 8. 2 Chr. 
18, 8a * 82, U; ohne 2 Chr. 20,37; Versa- 
gern 1 Sem. 81,6. 9) vertdkBusen mit acc. 
Deut n, 17. 2 Chr. 7, 13; mit*^ Oen. 20. 18; 
(den lUuUerleib) , d. h. am fieb firen hindern, 
daher auch mit acc der trau, die nicht gebä- 
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rm To// Gi'ii. IC, 2 und ohne Obj. Jes. 66,9; 
ciiuchliesseny enisperren 2 Kön. 17,4. Jer. 
20.9. 33, 1. 36,5. Net «,10i 1 Chr. 12. 1. 

Nifal pait -ti^^, fem. nn^^ fut 8 «9, t 
-iyj;n; inf. ijf^ 9cl«mm( wm/e» Num. 
17. 1:1. I.j. 25. 8; verschhssen werden 1 K6n. 

.'{.5; eingesperrt werden 1 Sam. 21,8. 

ni. Herrschaft Rieht 18, 7. 

m. Versch&essung Spr. 30, 16; /i^ruci^ Jes. 
bis. Pa. 107,89. 

f. FcrmmmJbif, beeond. Festoersamm- 
bmg 8 KOn. 10, 90. Jee. 1, 18. Jod 1, 14. 

n"!V37 f- pl. Mit Cp'cnjJJf Vmrwmmlung Jer. 
9, 1 ; Festiersammlungy Pest Lev. 23. 3C. Nom. 
n, 3.x Deut 16, & MeL 8,18; Fert^/er imos 

ö, 21. 

^'^t- 3pl^.' ^"ff- '^^^piP^f^t't'erUsHghAm- 
debt Gen. 87. 36. Jer. 9,3. Uos. 12,4. 

Piel fbi 8 flg. anft Q^pm m«etAa4r«» 
Hiob 87.4. "^'^ 

m. ea. apB^ wft lapji , pl. es. igppt- 

'2;?ir-ri2;?:?, «uff. .3p;,. ^i^niDpi;, ^pj^g 

Fcr*e Gca. 3,15. 25,26. 49,17. Rieht 5,22. 
Jer. 18,88. Hiob 18,9; die Nachhut eines 
llueres Gen. 49, 19. Jos. 8, 13; dieFuHa^f^, 
tussspuren bildlich für Wey Ps. 77, 90. 89, 88. 
Hohel. 1,8. 2) Nachsteiier Ps vx c. 

ÜpJ^ adj. fem. ry^j^höderig Jes. 40,4; hinter- 
listig, triigeritd^ Jer. 17, 9. Hos. 6, 8. 

'^V^ m. Folge Spr. 88,4; Lohn Ps. 19, 12; adv. 
fB^ otftf Fe/i^, immer Fe. 119,88. 119; ht 

Folge, nigen Jes. 5, 23. Ps. 40, 16; conj. weil, 
dafiir dass, meist mit folgd. ^tJ/N Gen. 22 is. 
20,6 oder p 2 Sam. 12,10 oder blo&sem 
Verbam Deal 7, 12. 
rDp^ f. Bbtttrfyt 8 K«n. 10, 19. 

*TpJ[ftit npj;- Äiifrf«! Gen. 22,9. 

"tpj^ adj. pL O^Tpj?, gebänäert^ gestraft Gen. 

:^ü, 35. 4a ^ * 

^^'"'^""S) mit ng. volhit a>j(y^ ■Jj^H^S 
n. pr. Ort nahe bot Samaria SKthe. lO^lS. 14. 
nj?^ f- CS. Bmtrüdntmg P«. 55^4. 

'y^V. ii^iS«^ n. pr. m. 1) Bsm 9,48. Neb. 
7,45. 8,7. II, 19. 18^85. 1 Chr. 9,17. 8)B8in 
2,45. 3) 1 Chr. 3,24. 

' ibp^] Pnal part ^BSfO i^^fff^ verdreht 
Hab.' 1.4. 
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krumm Hipht 5,(1; mit Eng^bllWIg TOS Q<p^ 
*rumintf fVege Fa. 125, 5. 
jin adj. gekrrniimt, (jeivnnden Je.-:;. 'J7, 1. 

Jj53? n. pr. m. Qoo. 36,27i dafür jaj^_ (a. d.) 

'l Chr. 1,42. 

*Tj3J^ iof. llpiJ. ausraueu Kob. 3, S. 

Piel fut -\y>)}^ rfie Futuehnen terschneiden, 

lähmen Gen. 4i), G. Jos. 11,6.9; fib«ili«Bpt 
lerttören 2 Sam. 8,4. 1 Chr. 18,4. 

aram. Up. I'^^ji^^ entwuneit werden 
Dan. 7,8. 

Ij^^ m. 1} &immtdiut§t eoner. dtt Stnge- 
ktbrgerte Ler. 85^47. 9} n. pr. m. 1 Chr. 8, 87. 

npJJ adj. f. ni^V.* «• rVTM wtfrudUiar Üen. 
il»30i £i. 28, sei Deut Pk. 118^9. 

ngj^ atam. m. Gfund Du. 4, 18. S& SS. 

3^j55? m. pL D'5^pj; 1) Skorpion Deut. 8, 15. 
'h Sinrhelpeitsche 'l Kön. 12,11. I J. 3)tlach- 
ttchlc l*ßame Ezecb. 2,6. — D'2"^4?y ^VJQ 
n. pr. ^er Auliiibe sädlicb vom todten Me«re 
Nurn. 34,4. Job. 16,8. Bldit 1,86. 

p")j?^ n. pr. einer idiilistiMbeii Stadt, frfifaer 

za Joda, dann zu Dan gerechnet Jos. 15,45. 
1?, 43. Rieht. 1, 18. Zi f. 2,4. Zach. 9. 5; n. gcnt 
vl^ipi; Jo3. 13,3; p!. CJ^ip^ 1 Sam. 5,10. 

*E^J?J? fut 8uff.«^({i'p;T' f/fr Iiieke teihen lliob y, 2a 

MttUpart ca. 2fp}!2. gekrümmt, verkehrt Spr. 
88^18. 

P5e! fiit. 3 p!. lE'p^r '(nimmen, werdrehen 

Je.-'. 59, 8. Micha 3, 9. Spr. iO, D. 

adj. pl. □'{f'pi;, CS. ^;fpi; Ar» am, tüekUch 
Üfut. 3J, 5. Ps. 101,4. Spr. 2,15. 11,20. 

TW^j}^ f. Srümmung des Höndes d. h. F«r. 

AmrfiM^ Spr. 4, 24. 6, 12. 
^ m. enft :qi^, pl. Q-njij, suff. Tp^jj 1) Fcfurf, 

iVidertachei- 1 Sam. 88» 16. Jes. 14,81. Micha 

6,13. Ps. 139,20. 2) n. pr. nauptafadt \f' a)<^ 
Num. 21,15. Deut 2,9; voUatäadig a^jio -yj 
Nam. 21. 28. Jcs. 15, 1. 

"IJ^ aram. m. pl. snff. '^p^j; Feind Dan. 4, 16. 

1) 8. 2) n. pr. Sohn dea Juda Gcu. 
88^8. 48,18. Nun. 86,19. 1 Chr. 4,81, 
'^H]^ I fni 1 ag. solL ^p^^^; iof. Imp. 



3-IJ?, suff Biirgtchaft leisten für ... 

mit acc. Gen.' 43,9. 44,32. Spr. 11,15. 20,16. 
27, 13; mit ^ Spr. G, 1; mit Obj. .-mjLund 

Spr. 17, 18. -jj^j^ t>«rfrt<t «Ä 

dir Hieb 17, 8; ««rlMai Kb.88, 14. Fi. 119, 188. 
0^'ni>t a*!»!.' gdraven, nagen Jor. 

30,21; j/cÄ vcThürt^cn /<Tr eine Saelie face.) 
Spr. 22,26; verpfänden Neb. 6,3. 2) mit Obj. 
7tfMeMiimbl A^viSe» Bsech. 87,9. 87. 

Bitp. fiit 3*5](rfv, S-Jijp^i imp- S'^f^pn ««* 
ii«rmi/cAen mi/ . . .'durch 3 Ps. 106, 35. Spr. 1 4, 10. 
Esra 9, 2; durch Qj; Spr, 24 ?1 ; nrh mit Jemd. 

(in einen Wettkampf) einlotsen mitn^ 3 Kbn. 
18, 23. Jes. 36,8. 

'^^a'jJJ ii iuf. 3i-)U «/u7ii4!/ 7ver</0it Rieht 19,9; 
«fdk venMSilim Jea. 84, 11. 

Hifi inf. aba. ^-jj/n tföww rfat ^tf MEr Mim 
1 Sam. 17,16. 

tut 371^% pl. MgttiAm feto Spr 

3,24; gew. iuit ^ Ji r.* H, ?0. 3I, >'-.. IIos. 9, 4. 
Mal. 3.4. Spr. 13,19; mit Ezcch. 16,37. 
Ps. 104,34. 

li'IJ^J aram. Päd part 2"^^ vermueheH mit 2 
Äu. 3,18. 

Itp. part TfSl^t pl- P3']J^n9 *^ Mmaj- 
9€ktH mtt 3 und Dj{ Dao. 8,48. 

^'y^l pL 0*9^« 1) BoA- 

weide L. v. 23,40. Jes. 44,' i P». 137,2. liiob 
40.22. 2) = rqy, (H. d.) Steppt, daher i>j5j 
D^S^J^n Steppenhach Jcs. 15,7. 

Ü"})^ adj. lie&lieh, angenehm Spr. 20, 17. UoheL 
2, 14. 

m. 1} Einschlag des Gewebes Lcv. 13, 48. 

1) Gemisch, Gesindel Ex. 12,38. Neb. 13,3. 

m. ps. 1) Jbend Gen. 1,5; dual, (pg) 

D^nyj;^ ^Bcni/iMiNaMnMy; n. A. NadUi^tag 

Bz. W'c. L« v. 2;(,.5. Num. 28,4. 2) Fr«n</<j. 
3^i7n ^zb^ Künujc der Fremde, wcIcJie Ilülfs- 

troppen stellen l Kön. 10.15. Jer. 25, 20. 50.37. 
Bsedk 30, 5 u. A. Faaa/lniftfK^. 

m. pL D'^iy. CS. "»j-^ 1) Aolf Gan. 8,7. 
Ler. 11,18. lKÖn.17,4. Pa.147,9. Spr. 80^ 17. 

2) n. pr. eines midianitiscben Fürsten Rieht 
7,25. Ps. 83, 12, wovon der geogr. Name 

Riebt 7, 25. 

3*^]^— n. pr. Arabien Jts. 21, 13. Jer, 
85^84. Ibedk» 87,81; n. gcut g-^^ Jcs. 13,20 
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-JigrjJ Neh. 2,19; r' C g-Jg 2 Chr. 31,16 — 
□«g-^^ 2 Chr. 86^7 Iwüb Qttg^jf^ 2 Obr. 

17^11. 

ÜIJ^ s. 21-11;. 

nla'TJij CS- nl3")y ^) Su^pe, Wü$le Jea. 35, 1. 
Jer. 3, 6. Hiob M^5. 88,6j betonden von der 
' Ungdbaiig todtiii Meeren das daaadi 
TQf}^ hdsst Dcnt 4, 49. Job. 3, 16; auch von 
dem ganzen Jordanthale Jos. 4, 13. 12, 3. 
2 Sam. 2, 29. 4, 7. a Köo. 2j, ^. rg'JHn !?n^ 
StepftenfltuSf sQdOstl. Gconie PmllBÜn«!'« Arno« 

^ u (T(^ rria^K ^ steppon z«i- 

Bchen Moab u. Edom Nuin. 22,1. 2n,3. Drut. 
34, 8. 2) nj^gn n. pr. ») Stadt zwiscliea 
Jadft n. Bn^amin Jot. 16, 61. 18, 22. Iilon 7^*1? 
jM.18,ia b) Stadt im Buden Juila'ii Jos. 15,6; 
n. pent. "r^'^^ 2 Sam. 23, 31. 1 Chr. 11, 32. 

nsnj? f SU ff. on^nj); BOrgtekaft 8pr. 17, Wj 

Unterpfand 1 Sam.' 17. 18. 

Ji2"l3? m. Unterpfand Gen. 38, 17. 18. 90. 

fut. i"^j;p lechten, sich tehuen mit 

Jod 1,20; niit Sy P8. 42,2. 

■pj? n. pr. 1) m. 1 Chr. 8, lü. 2) ötudt Im 

SQdfliLMiiti]m*a Nmn. 91, 1. 93, Ml Joi. 12, 14. 
RidiL 1,16. 

VTIP anm. m. pL ti^nr^WaUaullhn. 5, 91. 
tiT^S^j Kit fttt n^.«^ «pfictm Jm. 39, 15. 

Piel n^lJ; ftit nnj^, 2 ag. -ijg?i; iiif. n1"^r; 
imp. 1} enlbtdtsen Jes. 3,17; btoulei/cn 

(den Gnuid), tertlörm Uab. 3, 13. Zef. 2, 14. 
Ft. 187, 7; daa BehUd, d. h.^ den Ueboraug 

abnehmen, um eicb kampfbcnit zu maclicu 
Jea. 22, 6. 2) atugietten Geo. 24, 20; aus- 
tehitttn 9 Chr. 94, II; prasgeben Pa. 141,8. 

flifil n'^^ 1} MrMKMan Uv. 90, 18. tipräs- 
film Jaa. fiS, 19l 

Hitp. fiit 2 8g. f. *"^JjpH 1) J'cA fHlhir>ssen 
Klaget. 4, 21. 2} auftprotten Ps. 87. 35. 

31^3? — üjn^^ m. rino der Plag<-n A '■u'yptou.'^, 

n. YL Genütch von TMert$t, n. A. J/undtfliege 
Ex. 8.17. Fa. 78k 45. 106,81. 

runj— nj^S; i ca. nji-i^. pi. rü-;«,-nu)*^:;, 

eartmbeH 17,7. lä HebaL &, 18. 6,9. 

tnf m. WcMMtt Hiob 89, & 

njn^ f. CS. nn^, sufif. ?innj; Natithni, BtBt*$ 



meist von den Schamlheiien Gen. f), '2?. Ex. 
2U, üa; liuußg als Obj. tu rip^ (8. d.); bildlidi 

die Schwäche eine* Landes Gen. 42, 9. 12. 
nnv, «fn*" S^dmpfikkti Deut 28i 18. 

[nin^J aram. &C8. x^nfü Sdwim Eaz» 4,14. 

D1~iy adj. pl. D^ijnjr lititg Geu. 3, 1. Hiob 
ä, 12. 15, 5; klugj besonnen öpr. 12, 16. 14, IS. 

99;S. 

m. C8. pny Ä'". Schkcht Biob 30^ 6k 
ni"»y f. i*"«"«, ^» J^s. Ii), 7. 

n. pr. Sohn doa Oad Gen. 46, 16. Horn. 

IG. 

n^^j? ^- EnlbtStsunij. n^3~n^'^]^ schimpfliche 
Eniblössung Micba 1, U. DJ/O nnj^ 

yaiM enMUtt iH dtm Bugtti Holl. 3, J. 2} adj. 
Mdh, Mm Baach. 16^ 7. 92. 89. 2:^99. 

1 pL saAvpionSi DyCOTS,*««*- 
treg Num. 15^90. 21. Eaecb. 44, 30. Nob. 10. 38. 

! [t^'^'^SJ] m. jjL auft iTpilli 9MwlwlN»jr Joa. 

5,3d 

pnj^ [=|^r^j'] :ifli pl. D*yy^, C8. »ynji^ schreck- 
ficÄ^ genailthäliy Jer. 20, 11. Fs. 37, 35; aobst 
OtmUlmnther, 7yraMi Jaa. 29,20. Baaeh. 
98^7. Fl. 64,8. Hiob 6,93. 

''"l'nj^ adj. pL D'TIV einsam, Hadtrbt Qaa. 
15,2. Lev. 90,90. Jor. 99,3a 

1 8g. -rpj;«— np*^yN; inf. "py} imp. n::-'y. 

I^ny ordnen, in Ordnung stellen oder legeUf 

z. B. vom Schiebten des Altarbolzes Gen. 
22, 9. Lev. 1, 7. I K9b. 18, 88; der OpferatBdto 

Lev. 1,12. G,5; der Sdiaubrodi- Ex. 40,4; von 
Flacbsstcngeln Jos. 2,6; sich in SehiaeUtvrd- 
nung sielten, eine Schlaeht Befem ailv.'Ohiie 
Oldact n^n^Q Bkbi 80^ 29. 1 Saa^ n, 21. 

2 Sam. 10, 9. ^^^31^ *** bekriegen wich 
Hiob 6, 4; zurechl machen, rüsten Num. 23,4; 
einen Tisch rüsten^ decken Jes. 21, 5. 65, 11. 
Bsech. 93, 41. Fa. 98, 6. 78. 19. Spr. 9, 9; W«f. 
fen rüsten Jor. 4(1, 1 Chr. 12, 8; dala-r 
T]-PJ7 gerüstet Jer. 6, 23 und überhaupt vor- 
bereitet, versehen 2 Sam. 23.5. Jes. 30,33; 
tkk rfyUm Hiob 88^ 5; aufiltettn (Mditor) 
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Lev. S4,4; bildl.: Dauer verlcihm 1»? 132,17. 

mit dem Obj. vhn Worte an Jemand rich- 
ten iiiub32, 14; äiiuiicU mitObj. Säue 
R«Atuadk« vorhiftm Hiob IS, 1& 23, 4; das- 
aelb« ohne dies Obj. Ulob 33,5; überbpt Hni - 
k§em Jc8. 44,7. Ps. 50,21. Hiob 37,19; ähii 
lieb (cm Gebel) sprechen Fb. 5, 4. 3) oerylei- 
cAe» mit^ d. Pen. a. aoe. d. Saebe J«8. 40, 18. 
Ps. 40,6; gleichen, gleichkommen mit ^ Ps. 
89, 7, mit acc. Hiob 28, 17 lO 3G, Ii). 

Uifii Tp'jjgi; fut "ij^'^r, fluff. lajjnjT a^- 
«cAAsm Uv.87,8; ein« Kofpmm umfiegcn 
2 Kflii. SSkSS. 

"IJ^j; a. auC 17^, 1) Onfiimf , 4UUdk< 
&i. 40, 23. D^fl ^ 90tttUbi£gtr dn^ 

sug Rieht n,lOj vni: ,ipr ^rTperlichea Bil- 
dung Hiob 41,4. 2} Schäuung, Werth Ps. 
65, 14. niob 38, 13; besonders von der durch 
den Priester vorzunehmenden Schätzung Lcv. 
27, 2 ff . wo t^j-ij; dein <d. h. des AbiuachStziu- 

dcnj Werth gleicbmm sam tenninns lecbnicus 
geworden und Bedontong d«B inft in den 

llintergrond getreten, daher mit «inam gODit. 

^y)V^ die Schättuntj eines lUännlicken 

V'V. 27, 8 und mit dem Artikel l^lJJn Lev. 

[dcnom. von ^nj;] verboten betrachten 
Le'v. ia,23. 
NilU irap. «teil mtMtuten llab. 2, IG. 

V)J^ adj. CS. ^n^, fem. .1^"^. pl« Q'^PIV? <»• 
^•^i; 1) im6«diiif0*ii Oon. IT, 14. 1 Stm. 17, 2G. 

Jes. fiS, I. 9 in f«cs«iiiedenen Mldüchon Be> 

deutungen: vom üencü=verhärlet Lcv. 2G,4I. 
Jer. 9,25. Ezecb. 44,7. D; eben so vom Ohr 
Jer. 6, 10; von Lippen: ungeäbl £1. 6, 12; von 
Frftelrteo: nm 6*«iiii«« mmtr^Al Ler. 19,28. 

niTSKr «• mb"?i;. «uff. D7ri?n;; l) Vorhaut 
Gm. 17, n, 1 ! '34, 14. 1 Sam. l'V25. 27; bild- 
lich : yo I h aui des Herzens = Verstocktheit Jer. 
4, 4 (vergl. ^ Kai tt. NitU); die (Mrioüae) 
FrucAf rfer trfU» drei Jahre Lcv. 19, 23. 
rlb";"n »• pr« eine« Hügels bei Gilgal 
Jus. ä, 3. 

' inf. aba. jj-yr bsüg sein l baui. 23, 22. 
Mifid pf. 8 pl. sgoniyj «ifll att/fil«riiMM Bz. 

15, a 

Hifil fut. c*^^ /ü/t(/ handeln 1 Sam. 23,22; 
Klughai cvlantjen 8pr. 15,5. 19,25. V3^"y;* 
^ #i« ersinnen Cutige AnsMäge Ps. 83, 4. 



C-"?:^-!? Gen. 2,25. mcM Hos." 2, 5. Hiob 1. 21; 
«n(6{o««<(obnc Obergewand) 1 Sam. 19, 24; dürf- 
tig bekleidet Hiob 22, 6. 24, 7. lü; biidUcb: auf- 
geäedtt» offm Biob 38, 6. 

s. ßn^^;. 

[Q-l^] m. pi. Q>p-t^ Oetretdehaufen Jcr. 50^ 96 
[D*i^] o. idC Di^-p; /^M Hiob 5, 18L 

np">5^ f. es. rss^jtf n^o"]J4 ^) od. 

Aehrenhauftn Bohfli. 7,8. Rat 3, 7. ^^«Aiill 

Nch. 8, S4. 

nZSny f. Ex. 21,14. Joa. 9,4; Ehi§kdi 

Spr.'!,4. 8,5. 12. 

1^"!!^ Q^jO*^ Aham Qoo. 30, 37. Esecb. 



31, 8. 



jnj? n. pr. Famiiio iu ütraim; 
Muni. S6,86. 



ßcnt »yjj; 



i?fMain«r, FsrAuiNiifr Jer. 17,6. Ps. 
lb3,'l8. 

"Ijnj— 1) m. = Jer. 48, «. 

8} iL pr. aMbier Stidto, daher nf^g ryg^ Jea. 

17,2. a1 Stadt in Moab. friüirr /.um I\ irlie 
des Sichoo, spftter 7.u Kuben gobbrig Deut. 2,36. 
3, 12. 4,48. Jos. 12, 2. 1 3, 16. Jer. 48, 19. b) Stadt 
in Ammon, vom ^Staunut- Gad ausgebaut Num. 
32,34. Jos. 13,25. Rieht. 11, 33 - -,^j;->y Riebt 
1 1, 26. c) Stadt in Juda 1 Sam. 80, 28; n. gent 
njTiJ 1 Chr. It, 44. 

*S|")J? fut F)"»^^^. pl- 1D"Ji{l 1) träuftln Deut 

32, 2. 33, 28. 2) [dottOiB. T. F]^] dem Hfudttm 

db^sAcdUte««! Bz. 18» 13. H m. Drat 81, 4. & 
Jes. 8^8; flbarbaapt Mr«dk» Hoa. IC^S. 

Cjl^ m. suff. i^njj NaeitH Lev. 5, 8. In ver* 

s'''r["l neu Vcrbinduns<'n wie ty^y oder 
^"P, '1^9 fliehen , vgl. auch rtj^ «. 
nSIV n. pr. f. Rut 1,4. 14. 

ra. Dtliter, Wetter dmnkd Bz. 30^ 18 

beut 4, 11. 5, la. Jes. 60,2. 

1) schrecken (toana.) Jes. 2. 19. 12. Uiob 13, 25; 
aPVoisUefm Jaa.47,18. %) tndmekm^,) 
Dc-it. 1. 29. 7. 21. 80^3. 81,6. JOB. l,9j fftwA- 

I ten ülüb .31,34. 

I ni&i lut a pi. "i\iinyj_iicAi<re*e» einflostcn 
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Jv6. S, 13; o/r /ivckliar ontrkemMm Jn. 8, 12. 

25), 23. 

Nifal pari yj^j a/* furchtbar erkannt Vß. 
89« 8« 

'^PlS! P*^ Pl' D^fTlI' ^'^'^ Hiob 80^3. 
rpiyj m. pL eult ^ß-|y Jder, S«km Hiob 
80^17. 

^pl}^ n. f^t does pb()iiiiiiGh«a StiaimM Gen. 

10,17. 1 Cbr. 

JeWi, 11 (vi^l. ütu-'rhaupt 

Pocl pf. .'1 pl. zt'rsliiren Jes. 23, 13. I 

Pilpel inf. abs. zerstören Jcr. 61, &8. 

HHpklpel fitt S 8g. f. ~upyn^ tentm wer- 

iznjSf n. ^ ^^nv* pL sair. cfiitnil 

LagerHiU*, Bat Dilit ^11. Aukw 6,4. Pa. 

6,7. 41,4. 

in. suff. 022'i'. pf- piZtt^y Krauts 
Gras ücn. 1,11. Jes. 42,15. Spr. 27,26; als 
Bild der VwglLiießchktit Ps. 103,5. 19| der 
Menge Fa. 7^ 1& Hiob &, 25. 

ararn.,». emph. X^^Jf XraU, Gnu Den. 

4, Ts. 22. 

■^n^^? pf- ™- s'iff- 'ite'i^. '^'■^jfJ^' 
'^n''t{^y. rn*fe^.. cr^Jt.« ntfjn— icin. 

2sg. f. ^t^iip-j'l^'i^. 1 »^K- -Ife^-Kfi/^' s'**'^' 
?It^;^x; 3 pi. fem. m^yjp; iat ab«, rtv— 

imp. nify. *jip'y.. liS'^l^ l) betasten, pressen 
Ezcch. 23, 21. 2) Man Gen. 42,18. 50,20. Rut 
3,4; machtn Gen. 1,7. 31. 2,4. Deut 10,3. 
2 Sam. 7, 9; «k eliMtr iiiMi«B nit aea der 
Person und ^ der Sache Gen. l^S; schaffen 
Gen. C,7. Deut. 32,6. 15. Jce. O»!* Ezech. 
89,3. Hiob 88,26; henorMngtn Ler. 99,21. 
JeB. 48,5; Mrfl6M Dent 22, 21; envcisen Gen. 
20, 13. 21, 28; mit Jemandem verfahren Rieht. 
1 1, 36. Ezech. 31, 11 ; ais eUvas beiiundtin G«n. 
34,31; verfertigen Gok 6^14. 18,6; «uierdlM 
Gfn. 27, y. 1 Sam. 25,18; voUbrincjen^ durch- 
selten £z. 18,8. 1 Sam. 26,25. iliob 5,12; 
beigdien. (ein Fest) Ex. 12,48. Dent 5,15. 
Est 9,17; MrHeA/«n Opfer) Ler. 16,84. 
l'^Vw? Opfer?) [Das part, M-fir als subst. 54:äö- 
l>/er orbilt die soff, des plor. im sing.; also ^'cy 
weAi SMpfer Hiob 86, 10; eben so Jes. 
64, 5. y^9 Ps. 149, 8. rrte^ Jei. 83, 11.} 



Nifai pf. ni^yi. fem- nnlfyj.j p!»rt 7itni\> 
pl- ci't!':^. f-niis^ji; fot nj^y^. 3fcm.ngT;n 
"r,;t'j;'0 8')-feT;P. 3 pl. f- n^^p; 

iuf. nitS^ip nieüt pasaiv des Kai i. B. geika» 
iMrden Gen. 89 96. Ex. 35,2. Lev. 4,2. Bst 
5, 6. 9, 1 ; »erfertigt werden Ex. 25, 31 ; »«6c- 
reitel werden Lev. 7,9. Neb. 5, 18; ttoübrachl 
werden Deut 13, 16. Ezech. i), 4; begangen 
werde» 8 KOn. n,8S. Eifc 9,28; Oberhaupt: 
nerdstt, geschehen Jes. 26, 18. Kob. 1,9. 4,3. 

Piel pf. pl. iijgy drücken, firessem Eiech. 

23,3. ö. 

Pttal pf. ^O^e^y geschaffen werden P». 139,15. 

^KTIE^y («»o« geschaffen) n. pr. 1) Bruder 
Ües'jmb 8 Born. 8,18. 1 Cbr. 8,10 (wo 
b$<-nt(Pj;). 97, 7. 9) Bii« 15^2 Cbr. 17. 8^ 

31,13. 

{Behaarter) n. pr. £«au, Bruder des 

Jakob Gen. 2.5, 25 und Stammvater der Edomi 
tcr, die auw eilen ijj^y i^ Deut 2, 4 oder 

lip^y Oba4j. 1,18 oder bbws i^y Jer. 49,8 
Yuimau -v? ObMQ- 5- 19- 91 Iii das 
€7c5bye ^efr* 

ittSf]^ m. ibie iPdk/'eon Ze&a, Ddtadt i. B. 

von Tasten Gen. 24, Sfi; auch der letzte (also 
sehnte) Tag der Dekade Ex. 12,3. Lev. 16, 2i»; 
ein Instrameat mit icba Saiten, Zdtnegit Fe. 
33,8. 92.4. 144,9. 

^TljnZ;^ (GeU teh^iO n. pr. n. 1 Cbr. 4^85. - 

n;t2^ n pr. n. 9K0ii.99,19. 14. 3 Cbn34,20. 

— rChr. 4,8«^1& 15^6. 11.-9,5. 
"n^tyy fem. nn;|^.— n^'l'^p'y. dte ««I»*« 

Gen. 8,5. Jcr. ."i, 1; f<m. ein Zehnte! Bx. 
16,36. Lev. 5, 11. Num. 28,5. Jes. C, K5. 

rp^Ji^j Hitp. pL ^^J2([t<~| tanken, luidern Geo. 

26, 20. 

p^*^ (Zank) n. pr. eines Brunnens bei Gerar 
Gen. 26,90. 

"ife^J? [denom. v. fut nfe^^ diw , 
einferdem, mit aee. der Saebe, nen der 

ihu fordert 1 Sam. 8, 15. 17. 

Piel tut ! KL', suff. i»f- iit)3. 

1) dfcn Zehnten geben ^ veriehnten mit acc 
Gen. 28, 22. Deut. 14, 22. *2) dm Zekmtem er- 
Wien Neb. 1^38. 

Hifil inf. CS. "y^^o "^^^ U vertehnlen 
Dent 2C 12. 2) de» Zehnten erhaüe» Neb 
10,39. 
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nfef^ t .T)t^ iMV in Verhindiiiig mit 

den Einern, um die Zahlen 11—19 zu bilden 
1. B. itf/y r\^}r2r, Ex. 16, 1 und ri^jft}^ B'OQ 
Gen. 5, ; ü fünfzehn. 

"ite^)^ (ftr daa fem.) u. n"iiM;.> es. n"^tyy (fiir 
das m.) t«An, stets mit folgd. plur. Gen. 10,3.— 
rn^^Mk«iAtagrM MM 2<*N Bx. 18k2L 8& 

Deut 1, 15; als milMttiiiniite ZaU Güd. 81, 7. 

Num- 14,22. Iliob 19.3. 

m. pL D*)1^ 2«ll«r«f {gftO als llaut 
mr H«U Es. 89.40i'Lov. 14, la ■ 

D**"^^ «nwmI^ Qw. 18,81; mit folgd. ting. 

Gcü. 31,38. Ex. 26,18 odt-r plur. Kx. 30,23. 
Lcv. 27,5. 2 Sam. 3,20; zuweilen dem subst 
nachgesetzt Ocd. 32, ib\ der SHMMMj^f« Num. 
1(M1. I £011. 15^9. 

l^tS^ anmi. tttNunl; Dan. 6,9. 

m. 1) = 8. d Iliob U, U. 2) jVo//e Hos. 
:l 12. Ps. 3K, 12. Iliob I, l'J. 13,28. 27, 18. 
pl^'y ui. Bedrücker Jcr. 22, 3. 

D^pIZ^V pl. tn. Bedriickuny Arnos 3,9. Iliob 
35, D (aber Jer. 50, 83. Ps. 103, 6 |>art. 11 von 

nle^^ I i j f/e/u/ef, satSkH Biecb. 87,19. 

njE'}; a. pr. m. 1 Chr. 7,33. 

I^B'y adj. u. Bubst. pl. □''-»'•/•y, es. nx'y. •^ufT, 

,^rj»^j^r«cÄ Ex. 30, 1j; mit dem Nebcubcyiiü 

9mtäun, w»gui^ Fk. 45, 18. Koh. 10, G oder 
SmaUlhääs im. 83. 9. Mich» <s IS. ffiob 87, 1». 

'^jS^ fut 1^)^ ra«eA«i, iau^f» Bk. 19, 18. 

P8.^04,32. 144,5; bildlich von der 2«nvAil 
Deut 29,19. Pb. 74,1. 80,5. 

a4i< pl« D*^]|(*^tt'M^<' Bi. 80, 15b Jea. 7, 4 

|B^ok es. f;^.']^^. soff- l) üovdl» 

Dampf Ex, 19, 18. Jos. 8, 20; oft als Bild der 
Vergänglichkeit Jes. 51.6. Ps. 37,20. 102,4; 
auch vom Dampf dt» Zornigen 2 Sam. 22, 9. 
Hiob 41,12. 2) n. pr. eines Ortes in Juda 
(Simeon) Jos. 15,42. 19,7. 1 Chr. 4,88. 6^44; 
ToUstftadig ;^^rnt2 1 Sam. 30, sa 



'^ppV^ fat pfe^S iüf. p\[^j}, suff. Z^Jpll betMektm 
Ps. 119, 122.l9pr.28, 17. 1 Chr.' 16, 21; beson- 
ders im Sinne von betrügen, fibervorlhetlen, 
berauben Lev. 5, 21. 19, 13. Deut 24, U. 2ö, 2J. 
Mal. 3,5; rOtttiid Him, von einem Strom 
Hiob 40, 23. 

Pua! part fem. inf^Jüp btdrSckt »trde» 

plC'J? {Druck) n. pr. m. 1 Chr. 8,39. 

m. Bedrflekung Jes. 54,14. 59,13; das 

auf solehe Weise Emorben» Lev. 5, Td. 
62, 11; aberhnnpt SdkMMgktitf FHpü Jes. 

30. 12. Ps. 73,8. 

n|>K^ f. Bgdrmtgnki Jes. 88, 14. 

^t2/y^ fat ite^ r«feA ««Iii Hob. 18,9. Hiob 

15, 29. 

Hifil pf. 1 sg, "in"^&'J?n; fut. 3 f?^. -^»j^j^— 
njji'y^, öuff. i^-^B'^", 1 sg. (Zach. li,5 

= -^*|p^^p; inf. T^Ji^ 1) »"«cA mucAcn, 6e- 
rrf dUm Gen. 14, 88. 1 Sam. 8, 7. 17, 2di Bsech. 
27,33. Pä. G5, 10. Spr. 10,4. 22. 2) Räcklhum 
erwerben f reich werden Jer. 5, 27. Zach. 11,5. 
F8. 49. 17. Spr. 21, 17. 23, 4. 28, 20. Dan. 11. 2. 

Http, part *^}2nQ «Mk rM *tätm Spr. 

13,7. ' 

Ip^ m. sufL ini^i^ Reicht/^, Btrit» Oen. 
31.' 16. Ps. 49,7. Spr. 11, 8& 

"Z^W^l pf. 3 pl. ps. ^tS^t^y^ serfaUent ÜnffUig 

ncrden Pa. t], 8. .Ml, KV H. 

'^Dtfi'J? 'iber eliciu tmnenj ausdenken Jer. 5, 2S. 

Uitp. fut njß'yo? besinnen t bedenken 
Jons 1,6. 

aram. pt 8 lg. Du. 6^4 

Py;/]; m. GMkl§ Hohel. 5, 14. 

^n^^ altcrthümliche Form mit folgendem "^(^j; 
Crn^^;) st npjt u. nn{< zur Bildung der Zahl 
e/fBi. 86^7. & 8 KÖn. 85,8; «loh Ar ttfU 
Deut 1,8. Jor. 89,8. 

[njn:^] f. pl. nft I^^^Ch^ Mm, fniiMr/ 

Ps.' 146, 4. 

rnF\p'^ f. 1)1. n"i"^n*^'y,. es. ni"^ji i) 

»leArun^, Zeu^tuiy Deut 7, 13. 28, 4. 18. öt. 
2) n. pr. der Göttin A^ml* 1 Kön. 11,5. 33. 

2 Kbn. 23, 13; wogen der vcrscbicdcnoi Formen, 
unter der sie vorchrt wurde, kommt auch der 
pL vor Rieht 10, 6. 1 Sam. 7,3 3)n'hnip^Ä,°- P"" 

17» 
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eines Ortci^ in Kasdiau DouL 1, 4. Jos. 13, Öl. 
1 Chr. C, 00; vulbtiUidig; DJ^IP fl'^nK'^ C*»-'!!. 
14,5; n. gcnt \*1"^tjl^j; 1 Quf. lVüi«l. 

Tppy üPdt Oeä. 81» 33; bmad. poMtatdeZeii 

LflV.S6,4. Jos. G0,23. Ps. 1.3 Koh. 10, 17; da- 
her PJ7 Sur Umeit oder vor der Zeil Koli 

7,17. Olli. 8, 11, x^y:^ jetn, 

mm Num. -l^i. lücht 13, 23. «^H!^ nj?p 
morgen «n dS«re Zail Bz. 9, 18 (vgl >0 über 
•i^n T\Vßi- r>j^9 ""^^ vm die Zair, nwmi « . . 

4»8i pUqi^ Zmterdgukte, TOii«stroiio> 
misdieu Rcchnuu-.'u Est 1,13, 1 Chr. 12,32; 
Zeiloerhüitmtte, 6cfuek4aieJva.ä3t6,Pi. 9, IQ. 
81, 16. lypiV nl21 -W«* Neil. 

j^>'p Ciny) Ii. pr. bUdi iu Scbalon Jm. 19, 13. 

'^nn^J Hol iup. BuO. beit€Ü«n Spr. 

24^i7. 

Hitp. pt pl. ITFIKTVI bettiiuml merden tut.,. 

mit b m«* Ub». 

nrtj^ (n^ BsedL 23, 43) adverbw mm, Jetzi 
Cteii. 19, 9. reViiriljf_^J^*t Oea. 83, 5; bSuflg 

als Aobannteraog , Ermahnung Ex. is, U). 
Num. 22, 11 ; fjeseUt das* Kidit 13, 12; ü6cr, 
Jm/ocA 1 Köu, 1, 18. Uoa. 4, IG; obgleich 
Neh. 5,5; dbiiiskta. 18,81. nt nni; xo«6eN 
2K0ii.5,83. * ^ 

*ninS m. pL an^ms i^M* Qm. 3j, la Jct. i, ii. 

'TljH IL pr. n. 1 Chr. 8»3$.>I8,1I 8 Gbr. 

11,80. 

adj. (nur rechten ZdD (<r«i(f ra«id Lwr. 

1G,21. 

THj; adj. pl Qn^nj;. f- mnx. suff. D-TrnTiH, 

bereit, geriUtet Hiob 15,24. Est 3,14. 8,13 
(Kri, woKtib Q^TI^?)» getcMckt, geübt Uiob 
3,8; pl. f. 1) Zukuiifl Deut 88.35. 2) dat 
Bereitete f ErtcorUat Jen 10, 13 CLA^ wo 

Ktib ürronni?)- 

TyViSl^ ii.pr.io.lloh. 11,4. 



> nw 

p'n^; a^. prtfcftl^ Jes. 23,13. 

p'^nj; adj. pL 0^09 '''^ ^ ^ «ii<i*fAif< 

Jes. 28,9. 

p^nj^ aram. «dj. alt Dan. 7,9. 13. 

^n}|^ D. pr. Stadt in Juda 1 San. 30,30. 

'hP!$i ».pr. n. Em» 10,88. 

n;bnj— nifpnj; n. pr. >) m. Esm 8.7— 
V Gbr! 8, 26!' \») Kfinigin tr<in Jnda 8 Kl^n. 

8,'2iu 11,1. 

*[0n^] Ni£ verdunielt Mnfe» Jos. 9, 1& 
Ji. pr. m. 1 Chr. 31^7' 

a. pr. Bmd» doi Ibleb Joe. 15^ 17. 

^pO)^ ^^'^ pnJT. Z'"*'''^^ ^tnwe.) Hiob 

14. 18. 18,4; vorrüekeu (an Jahren), aU tver- 
den Hiob 31,7; veralten, blöde rvcrden Vä. G,8. 

Hifil pf. pl. ip'^pyn: f^t. pry^ fortbewegen^ 
verteilen Uiub i:>,5; uul Ergäne, v. '^txh 
Z«H wtmtteuzswriter sIeAen Gen. 18,8; Ira* 
<7fli, zutammenlrageH Spr, 25, 1; Jemand tum 
Schjueigen bringe» (lAm c(M fFor< enUiekeu) 
Iliob 32, 15. 

ptl^m. Autgelatttnheiij Frechkeil 1 Sam. 2, o. 

Po.' 31« 19. 94, 4; «U- freek Fb. 75, & 
pn3^ adj, mächtig, grois Spr. 8, 18. 

"iCyß 'oit Kx.8^98. 

10.19. Biditl3,& Hiob 33,86; mit ^ Gen. 

85^21. 

Nifai pf. -»QJJ^, part pl. f. ni"i{?iyj; f«^. 
injr: inf. abs. Ilnj?3; '"^P- "^PJ-M ') *"^^ «-*^- 
Af//en lasten^ erhören mit Gen. 25, 21. 2 i>utu. 
21,14. 24,85. Jes. 19,22. Esra 8,23. 8 Chr. 
33, 13. 19. 2) reichnch sem Spr. 27,6. 

Hifil pf. 1 8g. "E^-jpyn; f"t- Triv.s*; imp. 

^'I^yn 1) if/f« SU Jemand mit '^f^ Ex. 8,4. 
25. d, 28. Uiob 22, 27; uul iüx. lU, 18; für.. . 
mit ^ Ex. 8, 84; mit ^ Bz. 3,5. 8) frw# 
Amt Eieeh. 35, 13. 

nn}]^ m. CS. in^, pL Buflf. v^Q]^ Üii/'l Biedi. 
In, Opfer Z^l 9.10. 

nn]; n. pr. Ort in Sjmeoft Jei. 15^48, 19L?. 

ninj; f. Ffi//« Jer.38,6. 
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CIKBJ BUU fiit 1 «f, aaft DT^t^^j C=D«9.x) 
«BhndMänL untrau» Denk ' - 

1) ^eile, Wciitjeijend Num. 31, 3. 35, 5; daher 

n.XCp f^*^^ Gesichu-f vorderen Seile 
LcT, 13, 41. n^ob gtgendteäse Neb. 9, 22. 

2) £cie, Aanef s. B. des Ackers Lev. 19, 9. 
23, 22; des Tisches Ex. 25, 26; des BctU» Arno« 
3,12; des Ilauptliaares und des Bartes Lcv. 
19,27. 21,5; daher der Spottname arabischer 
BÜmm nj^B ^««{^ mli ^Mtafsr«* SeH Jer. 
9, SS. 85^23. 4'J,;3>. Ein Shnl. Bild Ii int in 

^P^tQ '''^ A t'i/CN (of/f r Barlechen) lüoab't 
Num. 24, 17 (Jer. 48, J."») eHthaUen zu sein. 

*l"IJ<SJ Fiel pf. 3 suff. fut -jK^s 

inf. 1} tchmücLen, verherrlichen Jen. 55,5. 
60, 7. 13. Fs. 149, 4. E»n, 7,27. 2) [deuom. 

IXftBß Alt. iKQn ^M« am Oel- 
bäum ohbtmt Deut 24, 20. 

Hitp. fut. ps. "lN5rx I)''*^^ vcrherrlirhen Jes. 
60, 21. 61, 3; an ctvas mit 3 Jcs. 44, 23. 49, 3; 
grois ikufif tick briUlm gegen Jemd. mit 

Riehi 7,S. Jm. 10^ Ift. S) «toH «Imifldk m»- 

□31^5 Mopf binde, Kopfschmuck Ex. 39,2ft. 
Jcs. 3, 2a 61,8. la £uch. 84,17. SS. 44*18. 

in"JXDJ f. pl. niNic- saff. rn-i.yp-vnXiB 

Jtl, Zn-eig Ezccb. 17, G. 31, 5. 'g. 8. 12. 
nnj<S f. Lattb, Gemeige Jes. 10, 38. 

nilK^ KU iZdiA« (der Wangen) Joel 2,6 (vgl 

n. pr. der grossen WOstenstrccko südlich 

von Palästina o. vrcstl. von ßdom Gen. 21, 21. 
Kum. 10. 12. 13,3. DcuL 1, 1. 1 Sam. 25, 1. 
1 KQa. II, 18. — 19 Deat 88» t. Ilab. 

3,3 Namo des die Wüste dorcbzlclicndon Ge- 
birges. p^B V*« ticn- 14, 6 n. pr. einoe Or- 
tes nicht weit vom todten Iteer. » 



fJiD] m pl. □"»jp unrtUfe Feige HoheL 2, IS. 

Vl5D ai- pl. D^baB UnreineSf Yprwerflt^et 
Ler. 7,ia 19,7. jL. 66,4. Bneb. 4,14. 

"^V;© fut yjrj»; inf. j^j^^, Buff. 1y;jB; imp. 
1) begegnen mit ue! Ex. 5, 20. 23, 4. I Sam. 
1", 5 Jes. 64,4. Arnos 5,11). 2) auf Jemuud 
tlotten, ihn antreffen mit ^ Gen. 32,2. Nora. 
85, 1». Joe. 2, 16. Riebt 18,8& Buk 2, S2; io 
auch bei Bezeichnung von Ortscbaflcn, auf 
welche die Grenzlinie stOsst, die sie berührt 
Jos. 16, 7. 19, Uff.; aach irgendwo ankam- 
mtn Oea. 2S, 11. 3} auf Jemd. eindringen mit 
3 u. zwar u) bUtend, eine Bitte einlegen Geo. 
23,8. Jer. 7,16. 27, ItL Uiob 21,15. Rat 1,16. 
b) (fAfieft mfJmi. eindringen 1 KOn.2,32; 
d. h. ihn tödUn Rieht 8,21. 15,12. I Sam. 
?2, 17. 2 Sam. 1, 15. 1 Kön. 2,29; mit acc der 
Pers. u. 3 d. Sache bestrafen mit... Ex. 5,3. 

1) auf Jtmd. tMngtm lauem eine Sehvld, 

d. h. ibn dafUr biissen lassen Jcs. 53,6; fthn- 
Jer. 15,11; part JTJPp Utrnfpo/hieher Iliob 
86,32. 2} FärbiU* einlegea bei Jemd. (3) für 
Jemd. 6) J^w- 53« l^- ^> 16. Jer. 86^25. 

Begegniss, Fügung 1 KSn. !& Kall. 

> 9,11. 

bl^^Jp (jS9Ue*f9§w§) n. pr. StttnunesfOnt 
in Aielier Num. 1,18. 2,27. 7,12. 77. 10,26. 
^V^\ Fi«l pf. naß «cft/aiT, UCf li^ m« l Sun. 

30. ta 21. 

m. ps. n^, pl. D^*!;t^ «nff. 
□pnj^ Leichnam, todler Körper Gcji. 15,11. 

Jes. 14, 19. Nafa. 3,3; auch Trümmer lebloser 
Dinge Ler. 26,80. 

fut. suff. "^^t inf- tS'jD ^^ff^y 

mit «oe. Gen. 32,' 18. '83, 8. Ex. 4, 24. 27. 
1 Sam. 25,20. Jcs. 34,14. 

Nifal pf. ytt^y^} einander begegnen Ps. 85, 1 1. 
Spr. 22,2. 29', 13. 
Fiel fut. ^y^l auf etivas stosten Iliob 5, 14. 

*rn3 pf. soft. ?|iei d*!??. i «g. suff. tjrinB— 
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«juff. D"i?x> rf!2' nn^; irap- rn^t »uC 

Uubaufen £x. 13, 15. Natu. 18, IG. 2 Sam. 

7,23. Ps. 49,8; überlwapt befreieUt reiten 
9 Sam. 4,9. J«r. 16^91. Hm. 13,14. Udm 

6,4. Pä. 25,22. 2G, II. 78,42. Riob 5,20; 
part II D«k-|p ßriS4ten Jes. 35, 10 (vgl 

Nifal pf. 3 ag. fem. ps. np^;; fut .-n^^ 
tosgekauft tverden Lev. 19,2a 27,29; befrei 
mn4m Jes. 1, 87. 

Ilißl pf. 3 8g. m. saff. ni^n Gtbgimkät 
gebetty tick loszukaufen Ex. 21,8. 

Itofal inf. abs. rxy^ lotgdtaufl werden 
Uv. 19, 20. 

bxrnD (Gott rettet) n. pr. m. Nrnn. «4,88. 

■rtVmS (der FeU rettet) n. pr. m. üam. 1, 10. 
2, 20.' 7, 54. 59. 10,88» 

O^TIB— DnS pl- m* «■• ««n^ LSitgM Mum. 

8,4«. 81 (T^ ,TT^ 
|t16 (ifcHiMf) n. pr. m. Em 8, 44. N«h.7,47. 
rvn^-ni3 f. l) üntertd^iei Et. 8,19. 

8) Bt^Omg Jm. 50^8, Pl. III» 9. 190^7. 
n^S~^ind (Güff relM) d. pr. n. 8 Ktti. 

23.36.-Neh. 3, 23.^11,7-8^4^13^ 13.- IGlir. 

3. IS.— 27, 20. 

DVip m. Löteijeld Num. 3, 4S). 
pv^~-|r|^ m. /^Am^ fix. 21, 3a Pa.49.9. 

m> f». mit He loc. npi^; SBBMr 

(3«n. 48,7 nur in der Vorbindung Q-i^ 
da* Gefilde Syriens, ziemlich gleiclibcdeu- 
tcnd mit DHü?? ^ 28,2. 5. 6. 31, 18. 
*yiD iuip. 8uir. befrüen Hlob 33, 24. 

119 m. ps. 8uff. n-jg Fe« Uv. 1,8. 12. 
C20. 

r© m.^C8. 19, 8uff. '5, «^«p, ro — '.Tjp, 
.7p. irp. D^'^ Dn'9-lo>p; p>. D^^nl'p- 
f\f<|^ Af Mml Bs. 4, 1 1 und mir alt OigMi der 

Spnchc liiufig für dlf sr r lb t Ps. 37, 30. Spr. 
4,24 und dergl; daher Wort, Befehl Deut. 
1,26. 1 Sam. 12,14. Kolid.8,2; ylutsageJos. 
9, 14 und ^ ^jf «mmA jtwagt, gtmiU* Gen. 
43.7. Dout. 17,6 od 1 auf' Ecfrh! Gen. 45, 21. 
Num. 3, Iß. gemfits, cntiprrchenrf Ex. 

16,21. Lev. 25,52; i>hen so "q'^ Giü. 47, 12. 
Nim, 86^94. -sr.fi! einetimmig Jos. 9, 2. 
1 KBb. 88, 18. .nr-^DK .19 Arttm/ Mmml, 



d. h. »n unmUtelbarem Verkehr Ktun. 12, b. 
Feniere Uebertragungen: Jüündung (önes 
FhiSM«) Jm. 19, 7; 0«^i»tn»9 dM BnuuMDS 
Gen. 29, 2; drr fBlutclnzif'lK'Dfl ri n-li rsich spal- 
tenden) Knie u. dgl. Geik4, 1 i. Nam. 16,3a 
5,14. Ps. 69,16; eiiiM KlddM Ks. 88^38; 
Em^mf itt dne Stutt 8pr. 8^ 8{ dite 

Mit «inem Eingang bis zum dwbrn = 
durehgäiirjig 2 K<>n. 10,21.21, IG; cbcnsorsQp 
•lO*^}* Ksra 9, 11. 2) Schneide, Schärfe 
besonders in Redensarten wie i-;^^ 
tMagem wU ilsr StAihik im Sekwerttt 
Gen. 34 , 26; pl. Schneiden 1 Sam. 13,21. 
.'^) PorCwn, AntheU, dalier D'3J^ *9 «" ^^i- 

M»/ iNiti iweien (2 Drittel) Douiu 21, 17. SKöii. 
2,9. Zacfa. 18,8. 

rtS-lD CGzech. 40, 21. 81 34. 31) adr. H«r 

OcB. 19, 18; hierk» 1 Sam. IG 11. 
DK® B. pr. m. Rkht L'« 1 Chr. 7, 1 (v^U 

* Ali :|]^ 3 igi i Jnlr, em/i/hdhiv^ 
Im tem ünl 45,86; «io/ieii Ibb. 1«4; 

naehlasien Ps. 77 3 

Nifial pL 1 sg. 'i^iis; ermattet tein Ps. 38,9. 
nilS f. das IVachltuten Klagel. 2, 18. 
niD n pr. Sohn des Isacliar Gcu. 4G, 13. Num. 
'-^b, 2t), wo das n. gent (vgl. n^^©). 

'^niB fut QH)^ tMÄen Hobel. 2, 17. 4, G 

(wo TAH d«B kBhlok Lirilnge^ der igegiin Abend 
■u wahan pflegt» die Rade kt^ 

Hifil fat trp»— ITB;} ünp. t *n'pn «iWrcA- 
iveAen Hohel. 4, 16; anblasen, anfaehen (die 
Zomesglut) Ezecb. 21,36; in Betvegung 
bringem, amfirt^ 8pr.89, 8; AcnwHUnieil«», 

aussprechen Spr. R, 19. 14,5. 2,'); anschnau- 
ben Pa. 10,5. 12,6; drängen, traben Uah.2,3 
[npn Jes. 42, 22 s. nO^J- 

DIS n. pr. Sohn des Cham Ocn. 10,6. 1 Chr. 
1, S and Volk ehamitiadier Abkunft Jar. 46,9. 
BiMh. 87,ia 30,& 38,5. 

n. pr. Sebwiegncvater dM Blasar £x. 

6, 25. 

nB''pi5 n. pr. Oberster der Lelbwadw bei 

Pliarno Gi>ii. 37, ."JG. 39, 1. 

""piD n. pr. Priester in AfgypteB,Schwie' 

gervattir Josef» (Jon. 41, 4j. 40,20. 

m. l) Namo clnos Edclstrins Jna. 54, 11. 
1 Chr. 29,2. 2) Bieiglant, dessen man sich 
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bediente, am den Augen eine schwarze Ein- 
iassoog zu geben und dadurch deren Glanz 

1^ B. pr. Tochter dm Hlob Hiob 4S, 14"^ " 
VfB flk ooD. MiMM 98I1I1. 17, S& Eiedi. 4, 9. 

jOhpr. 1) König von Assyrien 2 Kön. 16, Ii). 
1 dir. 5^36. S) ilnJnolMhM Volk Jm. CO. 19. 
|1D fat n^^S^ MTwArrl Mfai Ffe. $8, 16. 
nSte S Ghr« SS, SS a. 

a* pr. Lacwplate d«r bracUten, MÜidi voa 
BdMB MmiL ft^«S. 4S (vgl. fs«^}. 

iljj^ n, pr. f. Bi. 1, 1& 

*pÖ fct 1 pl. 3 pl. ^jnp;-iw, f. n^^p^- 
,|^By^— ."V^Bn; imp. pIL^m* urHrmn 

'den. '11,4. 'Sura. lO^Gf». 1 Sam. 11,11. 14,34. 
i Sam. 20,22. Ezcch. 34,6. Zach. 13,7; «dk 
maBrrittn Zadi. 1, 17. Spr. 5, 16. 

NUU p£ 3 ag. f. n^p^, 3 pL ^j^^:, 2 pl. 

Q^ltSftl^; pait fem. rv^) CS S*»* l^S Kri). 

pl. D'^vfPiJ terslreiit, zersprengt irerden Gen. 
10, 18. 1 Kön. 22, 17. .Icr. 10,21. 40, 15. Ezocli. 
11, 17. Auch Foniicu wie yn^ i Sani. 13,11. 

II, IS ktaoen «I« IrÖnave Foinum dm NilU 

betrachtet Verden. 
Polel fot tertehmettem Jcr. 23, 20. 

Piipel fvA, foff. fJSlOSIDi tersekneUern lUob 
16, IS. ' 

Hißl Y^^y suff. ^^p.n, c^pn. 1 8g. "^lijrDn], 

s pL suff. \-ijrpn« * P'- Dn3f*p.:i; flit. y^it, 

suff. Dypjf, 8 8K.|fi^)^— «ift D|r9?* 

iiif. ^p\r.; imp. |^pn; pari, ^»op, pl. C*^pp 
s«r«A-eii«n Gen. 11,' 8. d. Deut 4,27. 30.3. 
Jcr. 18, 17. S8, 1. 2. Bieclu S8, 15. Noh. I, S; 
partldis »obA Hammer Nah. 2, 2. Spr. 25, 18; 
atutireuen, onihräfen lliob 37, 1 1. 38>24i rieh 
terttreuen £x. 5, 12. 1 äom. 13, 8. 

BUp. fot pl. issforp stndtmeaert tttrdvn 
Hih.^6. 

in* pL mft ito* ZtrHnta* (dgeoflkb 

pari II von pQ). 
*p-"© pf. 3 pl- >^ nxinJrtfn Jes. 28,7. 

Ilifil fnt. p'ri'— 2 pg. pjn : P^rf- pl. 
QPp'PO 1) Ttanken .Icr. 10,4. 2) erlangen^ 
erhailen Spr. 3, 13. 8,35: erreichen lassen Fa. 
IM^S; tfmielM Im. 68, llk Fi. 144, 19. 



nj9% t- dtiti^u 1 Sam. S5,3L 

ni9 n. pL D*nfie— DHR ^^^"^ «Abci jfliDadMD 

Festes, Purhn, •bgcldnt TOB dam penivJkea 

Worto ^\r\ Loa» E«t 3,7. 9.94. 

miS f. A«/e Hag. 2, IG; ^cAer Je». 63,3, 

T 

HPrXB n. pr. m. Est % 8. 

pf. 3 pl. itf'D. - P' Dr'.!'C Ontt'D' 
fut 3 pL ^B^n umhersprnnjen Jcr. 50, 11. 
Mal. 3,20; ehthersprengeH Hab. 1,8. 
NiSd pf. 3 pl. iit&^^^ n«* MivImMN Hak 8, 13. 
\"V19 n. pr. B. («d. B. geoi) 1 Chr. S, 53. 
iD m. gtAegm» ihli Ph. 19,11. Sl, 4. Spr. 
8, 19. Hiob 88, 17. flohd. 5^ II. I5l 

'^Q fai 3 pL ^« fdin% mIk Gen. 49,84. . 

Fiel partf:^ ianun, hüpfen 2 Sam. G, 16. 
llofal part. geUMtrt l 10. 18. 
^'nJS) pari pass. fem. rCfltp terstreuen T r .50, 17. 
Nifiil pf. S pl. TfSi^ wnhergesireul nerden 
P». 141,7. ^ 
PUl p£ -qp; fei «ijif» miHarjAweii Pfe. 

53,6. 147, 16; terstreuen Joel 4,8. P«. 89,11} 
auslheilen, fre'ujeh'nj spfnden Ps, 118,9. Spr. 
11,24; iersplillern Jcr. 3, 13. 
Pml pari serafrwl Est 3,8. 
np m. pl. Q*^, ca. «riQ I) Sckfiitgef iVisH, 

Falle Jos. 23, 13. Jos. 24, 13. lliob 18,»; bild- 
lich fTir j'Vnrfi.tleUungt Verhclcung Jo."«. 2/?, \?u 
Jes. im4. Fs. 124,7. BUchplatte £x.39,3. 
Nrnn. 17,3. (3) vgl. 

"^riD fnt -inp> fai FWdkf mIm, /iraltm Smi 

86,66. Jes. r.), IH; vorstfirkt durch das Olg. 
in^ Ps- 14, 5. lliob 3, 25; sich fihchten vor ... 
mit ip Ps. 27, 1. 119, 161. Uiob 23, 16; mit 
ängstiick tu Jemanden hinälen Ilos. 3,5; 
Jemand ^»ggUkk ausdi«» J«r. 36, 16. 

Picl fiit nnppi Furtit wKtpfM«» Jes. 6t, 13. 

Spr.ys, 14 ■ 

Ilifil !>' inSchrecfren tctten ilioli 4, 14. 

- |- -IT I ; ; • ' 

6uE)'p@ \) FuTchtj Angst lliob 4, 14. 15,21; 

hlafig adt gen. obj«et i. B. C TT in ^ O inp 
Furcht mr den JwfeaBet 8^ 17; eben so mit 
SU fr. '^p,^ Furcht vor rftr Detit 2, 25; Cetjen- 

stand der Furcht, GoU Gen. 31,42. 53; Ve- 
genstand des Absehens Pa. 31, 12. 2) Hoden 
Biob 17. 
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ninS f. sulL FurdU in, S, 19. 

nriD m. ca. nn^-nnD. «"f^- ^nna on©. p'- 

rinrj— rv~?, f*u(r. .Tnins aiaiihaller, Be- 
fehUhaber i üöu. 20^24. 2 Köo. 18,34. Jer. 
51,98. HaL 1,8. Bat 8. IS. N«h. 9,7. 6. 14. 

nriD aram. m. C8. nO©» P^- «p^O© 

Stettkalttr Dan. 3, 9. Ktn 6^3. 14. 
^rnS nur pari pl Q^irtQ lächttertig Rkbi 

9.4.Ze£3,4. 
ITB m. IrfidbiiiMi, i#iMSMAnlliii»f Gen. 40,4. 

98^». 

^inriD] Hiill Ukf. aba. m /Mb, ««dbi Jia. 

42' 22. 

QTI9 a. CkiOh BSn Pa. 11, fi. 

□HD tt- BIomM? J«. 44» 54, 16. Mcha 

26,21. 

ITID aram. m. r^^/itr Dan. S.41. 

nn© m. (2 8am. 17,9 f.) l) pl. ^rnbe 
2 Sana. 17, 9. Jer. 48, 44 ; Bild des Vcnterbeu 
Jos. 24, 17. 2) ca. v. nn^ a. d. 

nriD o. pr. m. Gsia 2,6. 8,4. 10,3a 
Nah. 8, 11'.' 7, 11. 10,15. 

nnnS f. VerOeFung Lev. 13, 55. 

V |T I 

nil^P f. Name einc^i Edelsteins, vahracbeioL 
Topas Ex. 28, 17. Hlob 28, 19. 

mDfJ m. pl. CS. ryiQQ-vyni^ Giürlandc, 
Krma 1 KQn. 6, 18. 82. 85b ' 

E/^IDP m. Hammer Jc.^. 41,7. Jor. '2'i, 2'.». 50, 23. 

Hl^'>ti)SJ aram. m. pl. suff. |1,T^J^p| iT/ärfDan. 
8, 91 Köb (Kri: p,Tg'S3S). 

*1J0§ fut. T^ppi 1) enUck/iIp/en 1 bam. 19. 10. 
J) Mtfom» 2 Chr. 23, 8; part. U pv^iB^ en<- 
faMOt, Omuifrti 1 Chr. 9,88 Kri (Ktib Qn^) ; 
fnUanatf ouuMfmeit Umem Spr. 17, li 

Ilifil fut Aanwrtredl«» /1itii«k (Re- 

den) P9. 22, 8. 

"IpP m. dat Durchgebrochene^ Ertlf/ebttrl Ex. 
iä, 2. 34, 19. Uma. 3, 12. Bzech. 20, 26. 

nnpS f. ca. mi5)0=1^ (8. d.) Nam. 8^ 16. 



HD^^'p n. pr. Banptafadk l]Btei«0pteii*a 

Kzcdi. .'^0, 17. 

1^ üx. sutT. 6'«jr/Mci Spr. 24, 22. Iliob 
(12,5.) 30, 24, '31, 29. 

nn'nn"^D n. pr. Stadl iu ,\e^ptcü am Meer- 
Imsen von Heroopolis Ex. 14, 2. 9. Num. 33, 7j 
<**ror rPTTO ^ Num. 88, 8. 

n^S m. jtfMltf» Amt Rz, ^8. la 

n pr. PeMhar dca Abhndoeh Ocil 91, 99. 

nD''S f. FeM niob 15.27. 

T 

p^P D- pr. cdomitiscbcr Stammeäfiirst Geu. 
^ 86,41. 1 Chr. I.S8 (vg^. p^Q). 

bm^— OnaS n. pr. D Sobn n. Naebfolger 

des Ilolu'priostors Etasar Ex. C,25.BklitS|]^98L 

2) Sobn des Eli 1 Sam. 1, 3. 

[D^p^p] f pl rv5'C ^o/'/'^/'cAMdrfcJoa. 41,15; 

adj. (ioppcUchnnrlxj l's. 149,0. 
p'*D (pc) ''""^ ■« Nah. 2, II. 
jil^^p n. pr. ciues der vier ilauptströme, wabr- 

scbeiaL Indus oder Ganges^ n. S. iVj/, n. A. 
Pkßtk Qao. 9, 11. 

{1n^ n. pr. n. 1 Chr. 8i85. 

dn'ßa.dn^ 

m. Kmgt fUteke 1 San. 10^ 1. fi KItai. 

9, 1. 3. 

[DSD] Pid pari pL a^;i|^ ktnmtlrtmtm 

Ezcdi. 47,2. 

D^'nVn niÜS n. pr. m. San 9. 57. Nah. 7, 59. 

nnbi^} Nifiü pf. 3 8g. f. nx^oJ-nPN^s? 

(2 Sam. 1,26), 3 pL l«'?©^, paii. f pn-Sp-v 

pl. m. Q'x^S)^', f. nTx|??;. r\y/C3 ^^ff- 

^^^^Q^i fu*- W^*^ austergewvhnüehy ausser- 
«ntoirfirt feftt 9 Sam. 1, 26; iMMAriar wr^ 

lommen Ps. 139, 19; mit«;}^^ Pa. Il8k98; W 
schwer sein 2 Sam. 13,2. Zach. 8,6; mit jp 
tu tckner für Jemand Gen. IS, U. Deut 17,8. 
30, 11. Jer. 32, 17. 27. Ps. 131, 1. Spr. 30, 18; 
pari pl. f. Orosxarliges, Wunderharetf Wun- 
der Ex. 3, 2a 34, la Ri ht fi, 18. Ito. 78, 4| 
adverb. ungeheuer Dan. S, 24. 

Pill inf. mähen L«t. S2, 21. Harn. 
15^8.8. 
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fttt inf. abs. nSd"!, es. N^V^n 1) wun- 

derbar oerfahren Jes. 29, 14; ebenso nl^y 
X^^Pinb Joel 2, 2ri oder nityi^b N^ETC Ri'^ht- 
13, 19; mit dem Obj. tj^p «r »mJ dich in 
WMtmrimiMktt WtiieHraftM Deut 2ö,5ü: 
■tt Obj. «iQn ivwuhrAar« 4inatl» enukem 
Fik 31,S9; mit numlerbarcn Betchluss 
fasten Jes. 28,29. 1T;;n'? N^^Dn i^im tcurde 
auf munrlerbare Weite geholfen 2 Clir. 2G, 15; 
mit ein aitonderBehee GeUUe tkm L«v. 

fiwfff S Chr. S,8, 

mit a Hiob 10. 16. 

m. 8uff. t^x^P, ps. pl. D'xb^- 

nlK^ Wunder Ex. 15, 11. Jos. 2.^>, I.' Pa. 
77,13. 89, G; pl. adverb. wunderbar Klagel. 
1* 9> nfM^^I yp das anitgne^ndl« AiA 
Duk 18. 6. 

•4}. mmMtfr, ini5«9r«j/&eA Bielii 18» 18 

Ktib (Kri: 'fpQ 8. ^^9); fem. .n^^ Pfc 139.6 
Ktib (Kii: 8. 1(1^ 

iT2^ (FFioiAr G^MM) n. pr. m. N«h. 8. 7. 

10X^9, Tolbt npijibS n. pr. KöDig 

T.' Anyrien S Kan.'l5.Sd. 16. la FOr n^K^^ 
anch: 2 KOa. 16, 7. 1 Chr. 5^ 6. 

1^;/^ i 'ciir. 5.86. 

^bd] Nifal pf. 3 gg. f. .-g^ si€h tremum, 
»andern Gen. 10, 25. 1 Chr. 1, )9. 

Picl ; »rop- 3^8 ahlheilen Hiob 38,25; 
Iheilen (unschfidlich machen) Pa. 55, 10. 

aram. part. II. f. ny^^ (heilen Dan. 2,41. 

m. pa. 3^ 1) pl. D'J^. es. »j^, suff. 
Vj^^ Kanal, ' Bach Jes. 30, 25. Ps. 1,3. 46,5. 
Spr. 5, IG. Hiob 29,6. KlageL 3,4$. 2) n. pr. 
Sohn des Bber Gen. tfi, S&. 11. 16-19. 1 Cbr. 
1, 19. 8&. 

Jl^9 anm. nt Hälfie Dan. 7,85.. 

Dlä^Dl t pl« nl3^5 ^) ^blheilung. Familie 
Rieht 5, 15. 16. 2) Bach, FFamr Hiob 20^ 17. 

fn^^DJ f. pl. ni3^9 AhAtUmng, Gofuen- 

schliß 2 Chr. .3.'), 5'. 

Dj^^P aram. f. pl. sufiL pM^^^^ wie das hebr. 
,1^^ Esra 6, 18. 



Buir. □.TB;/:'?'! 1) ftebsweib Öen. 22,24. 25,6. 
36,22. Kicht 19, 24. 20. 5. 8 8aa. 16,31; zu- 
weilen aneh den Begriff der Dienert» mit «in- 
schliessend (Hagar, Bilha, Silpa) Rieht 8.31 
(9, 18). 8) (p. £.) männOeher Buhb Esecb. 
23, 20. 

[nibpl f.pl.mj)p Stahl, SlahlkUnge Nah. 2,4. 
tl/lbd n pr. m. Qan. 88.88. 

*rn^9] Nifal 1 sg. \^"«'?n:, 1 pl. li^Sp^ äuge- 

ieichncf iverden Et. 33,16. Ph. l^^'j. ll. 

Hifil n'pDn. 1 sg. "«n'^sn; fut .-.Sdv 'mp- 

austeichnen Ex. 8, 18. Ps. 4,4. 17,7; 
«hiM Otamd^ied mache» Ex. 9,4. 11,7. 

n. pr. Sohn das Raben Gen. 46,9. Ex. 
6, 14. Nam. 86, 5 («o n. gent 1 Chr. 9, 3. 

^nbSipart n^D einschneiden, furchen Ps. 141, 7. 
Pifll fdt 'n^5\ 3 pl. f. n^nbj^ dmrOMn» 
Spr. 7. 88. Hiob'l6. 18; jUMfudbaeidSni f KOn. 
4, 39; dmMnAe» kutmt d. b. frtAva fliob 

39, 3. 

arara. part. nbs?. pl- rn'pDi es. »nVö? f«^ 
3 pl. yiPb^] dienen, anbeten mit ^ Dan. 3, 12. 
28. 6, 17; part Dieaer Esra 7.84. 

nbD m. ^/«rcit, rA«t/ Rieht 9, 58. 1 Sam. SO, 12. 
8 Sam. 11.81. HdhflL4.8; (der untere) MAl- 
etei» Hiob il.16. 

Xn'pD {F e r» knm0 n. pr. m. Neb. lO^BS^ 
|nb& aram. m. Fardrimy. Onml Em 7. 19. 

"^lObS MJliMimitfa Bsech. 7, IG. 

nd fili 8 ^ auft tc^^Gl^.: ^i^P- nt^^ 
aoft 1} «fftairaiM /oMoi, befriie»^ 

reiten F*. 17. 18. 88^ 5. 71. 4. 8) Hiob 

21, 10. 

Hifil fut ö'V?' Sicherheit bringen Jos. 
5, 29. Micha 6, 14.* 

[ObS] m- pl- ü'tJ^Q— ü'lp'i?p Flüchtling Num. 
21,29. Jer. 44, 14; fl/Avfe Je«. 66, 19. 

Ü^S m. Bettung Ps. 32, 7. äC, 8. 

tO^D n. pr. m. 1 Chr. 2,47.-12,3.— 
Ö^p Stadt in Juda Jos. 15,27; n. gcnt 
2 Sam. 23,86 = 1 Chr. 11,27. 
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— (meist) HD"*^ t CS. ni;'^p Ä^Munu 

Gen. 4.S 7. rü^'lpp'? ,Tn gerettet werden Gen. 
32,a; Äw/ r:x in r>. ies. 4,2. E»ecii. 14,21. 
^P^9 (&o« i'eaci} n. pr. m. 1) Num. 13,9. 

2) 1 Sam. 25.44 = ^{0|p^ 2 8am. 3,15. 

3) n. gent s. 

n. pr. m. Neb. J9, 17. 

iTIOSD— "in^Lj^D rettet) a. pr. m. Ezech. 

11,1. 13.- Tciir. 3,21.— 4,42. 
l^'^ÖJ ßl. !>*• IVunderbaret iüciit lu, IS 

kiri (Ktib s. d.). 
iVf)^\ adj. f. ni^bp wunderbar, mMbegr^tieh 

vi 189»6 Kri (Ktib n^Ü^Q 
a. ]ir. m. 1 Chr. S» S4. 

D^bS m. pl. CS. '»p^^, suff. DTB^i« 
. .nVcAtfay Qm. 14k '^'!?p FlKdÜ- 

n»g* au» Sfrahm lUdit. 19^4. 6; Hiolidi Jfei. 

1 Jer. 44,2». BsmIu 6,8. 

er Ex. 21, 22. 

l)put 31. D^y^B jij; eine Sünde^ die vor 

den Htr.kier lommt Tliob 31,11. 

f. Entscheidung Jcs. 16,3. 

adj. f. n>^^^e riehler nehe EnUtMiumf 

Je«.' 28, 7. lliob 31, 28 (vgl. ^b^)- 

*!jSp m. ps. 8uff. 1) Rrtit, Bethrlt 

Neb. 3, 9. 17. 2) Spindei Spr. 31, 19. 3} Kräcle 
3 San. 8,89. 

Pid pf. 8 sg. raff. ftit 1) «tf- 

scheiden 1 Sam. 2,2.^; Stmfc voihiehe» Pb. 
lOG. Sa 2) vertreten mit ^ EmgIi. lft,58, 
3)inetnra, erTvarten Gen. 48, 11. 

b*ttM w ... mit ^ 8 l9J0i ntt ^ 
Dan. 0,4; A'»" Jomand. mit igg 1 Sam. 13,83; 
mit ^ 1 Sam. 2,25j mit Öiob 42,8. 
{Richter) ii.pr.in. Ndi. 3^25. 
n^bVp (ß»tt rfeftreO B. pr. hl Neb. 11, 13. 
^^lD^ M.<fii ÜMtmMttr^ GtmMer D«ii.8, 18. 
n. 1) cf« entl«ftnii/«r» M In T«iUii- 



dung mit »^JD^V ^'^ "'"^ '^'^ ' ^ ^ • ' 

21. 3. 2 KöQ. 6. 8. Rat 4, 1. 2) n. gent 1 Chr. 

11,36 (vgl. ü^^). 

*[DbS] Fiel I) bahnen Ps, 78,50; gerade rieh- 
Um Jm. 26, 7. Spr. 4, 26. 2) darwtfgen Ps. 58, 8; 
«Mfm, BtmrlMkm Spr. 5,SL ^ (= rf^) 

veridiren, iclMwAt maeftM l^r. 5,8. 
D^S m. Pr«g« Je«. 10, 13. Spr. 16,11. 

Hitpu fot T«^^; erbeben Htob 9,G. 

n^Td £ Sekrmißem, Bnlutttm Jm. 31, 4. BmcL 

7,18. Pl. 55b6w Hiob 31,6. 

*ßB6d] flttp.faL tB^^; imp.t'i^^ei??'^ 
irAVmi Jer. 6^86. 85^84 BMGh.3T,80i, lOdia 

1, 10 (Kri). 

pr. ps. rii^^c PhiSstSa, der Küsten- 

strieh südwestiicb von Palästina (weiches davon 
denNaaen ha;^ meist In dldilntediar Sprache 

Ex. 15,14. Jpf». 14, 2ü. 31. I'? ro, U>. . s 

87.4. lüS, 10; sonst □'ntt'/D ^'^N -^.'^^ 
u. 8. w.; n. gent ^i^l}'^. pl- DT1!5'^ ^^«• 

«iMr Gen. 36» 1. 1 Sam. 4^1. 17,88.' 
n. pr. m. Ntun. 16, Gbr. 8,88. 

walirsdi. Nebenform v. %"!^15>^0 vgl. ^n^a- 

DD aram. m, suiT. npe Mund^ Oeffnung l>aa. 

4, 28. 6, 18. 23. 7, 5. 

r|DJ ni. SU ff. Ecie Spr. 7,8; pl. 

vgl. ,-T^. 

"jS conj. im nhAU damH nMU, gewöhnlich 
mit dem fnt Deut 11. 16; luwcSen iit oln 

Z< itwort wie fürchten (ii&as etwas geschehe) 
u. dgL vorher za ergSozen. Gen. 8, 22. 3S, 1 1. 
44,84. Spr. 5^6. Hit Jbigd. pf. e» WimttMiit, 
dose (Furcht, dass ctmw iOMhehen B<j)3 Swk 

l'U, G. 2 Kön. 2, 16. 

JUIP m. Namo eines Badtwerlcea Emdi. 87, 17. 

*n3p pf. 1 sg. tp^:^, part. n^B— n^i'D» ^ 
n;D.' 2 sg. .n^pn-ipp; 1 .«^g. .1^9«— 

]) eine andere Richtung etntehiagen, gcwuhui. 
sich irgend weiin oder nt Jemandem wenden, 
meist mit oder einem adverb. des Orf^ 
Rx. 2,12. Rieht. 6,14; mit ^j; Gen. 24,49} 

auch wohl mit 3 Koh. 2, 1 1 ; häufig in geisti- 
gem Sinne «toi JanantUm tmmenimi (Bild der 

Aiihrmglif hkeit, Freundliehltoit) Num. IG, 15. 
I>< ut 31, 18; steh wenden, um tn gehen Ntim. 
14,25. Deut 9,15. 16,7. 1 Kon. 10,13 
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dahor üluTliaupt tiehoi Hobel, fi, 1; verycheu 
(von der Zeit) Ps. ÜU,Ü, sich gegen Jemand, 
wemdtm mit a Qiob 6. SS; sieh umsAen mit 
- nme SSam. 1,7. 2E&a.2,24; rieh abwenden 
Deut 30, 17; mit Deut 29,17. Dagegen 
beisst ni;^'? '''^ HJorijen nahle Ex. 
14,27. Rieht 19,26; jeden Morgen P». 4C,S; 
Ihnlkfa ^ ntip^ Ott!« ^■ 

Dmt 28» 18. tnm. tstiiAN: mit Obj. tf^ 
den JVacüen n-enden — ftiehen Jos. 7, 1? oder 
tick ahnenden Jer. 32,33 (n^l© 8. nj©)- 

Fiel pf. .-^9. 1 «g. imp. ^ eigeoÜ. 

wtmdm maAen^ wegtekaffen Zef. 8, 15; mciit: 
durch Wegschaffen »äubemt rätunen Gen. 
*.M,31. Lev. 14, 3G; bahnen (einen Weg) Jf- 
40,3. 57, 14. C2, 10. Mal. 3, 1 und mit Krgän 
tnog Ton Pb. 80^ Uk 

Blffl pf. njon. fem. fifVipfl» ]5!!i 

naoAen, drehen Rieht' 15,4. 1 Sam. 10,9. 
Jer. 48,39; mit Ergfinznng von Tp'j (wio Kai) 
fliehen Jer. 46,21. 49,24 oder auch sich um- 
wenden Jer. 4G,5: «jdk tttmaidm Jar. 47.3; 
smi Wuuie» (8te]k«i0 Migm N»b. 8.9. 

Ilofal pf. 3 pl. ^39n; part rupp «"»- 
nrendmt Jer. 49,8; gtriehitt «ern Ezcch. 9,2. 

niS f. CS. ripp, Buff. npjp. pl- n>ip. 

□TÜB Zinnei Thurm Zef. 1,16. 3,6. 2 Clir. 
26,16; Daehtitme Spr. 21,9. 25,24; £cür« 
(«inerStnui«, «iaM HaoMS u. s. v.) Bx.S7»S. 

1 Kön. 7,34. Ezech. 43,20. Spr. 7,12. Iliob 
1, 19. Nob 1 21. 31. 32. 2 Chr. 28, 24. 
Grundtiem Hiob 38, G; ebenso n^D b^jH Ps. 
118,22 und bloss Jes. 19,13. 28,16. Jer. 

5t.Sfi. Z«eh. 10,4, in wekhen Stellen «a bttd- 

Ikh für hervorragende SlSnner gebrauclit 
wird; daher nl39 Häupter ^ //»fiihrer 
Rieht. 20, 2. 1 Sam. 14,38. — nj^T nyjj^ ück- 
thoTf Name eines Ihores in Jerusalem 8 KOb. 
14, IS. Jer. 31,88. 4a 2 Chr. 20, 9; sonst aacb 
D';^T ijigj' Zach. 14,10 oder .i^^ Tjjp^ 
'> riir. 25,93. 

o- Pr- 1) m- I Chr. 4,4. - 8,25 Kri 
(woktib^^^). 2) Stadt im ÜütjurUanlando 
Oen. 32, 32 ' (= v. 31). Rieht. 8, 8. 1 KOo. 
19,85. 

^JD ps- 'J0> wovon; »ocA OTralftl iKSn. 

C. 17 (vgl- ü^;s)- 
POd] m. pl. cr«^ Spr. 3, 15 Kttb s Q^^i^p s. d 
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□"»^D pl. m. (nur Ezoeb y!,2I f.) ca. «JB, auff. 
^^f't DTilSJ— 10^30 1) Angesicht, Antttlt Gen. 
43,31; oonatruirt mit dem sing. Spr. 15,14 
Ktib (wo Kri: ^ EbgeL 4, 16; aber meist 
mit dem plur. Gen. 4, 5. Ex. 33, 23. Jes. 29, 22. 
Spr. 25,23; auch Gefr'ifn- E?ech. 1,6. D'J^ 
D*5P"^*< .^»jMfe/if I" Anijesieht von der 
unmittelbaren Anrcdo Gtu. Ü2,31. Exech. 
20,86; anchoijna c^:$: Ucui5v4. □'i^'^rd 
auch gebrauclit bei Eigenschafton oder Empfin- 
dungen, die eich auf dem Gesichte kenntlich 
machen; daher o*J5 Deut. 28 , 50. 

Dan. 8,23. d':pi -•^^p^ trotzig Eiedl. 8,4. 

tehen Gen. 40,7. Koh. 7,8. Meh. 2.2; ähnlich 
Spr. 25,23; dafür bloss r,^^ip ihr {betrübtes) 
Aussehen 1 Sam. 1, l«: das' öegentheü davon 
Spr. 15,13. D>^^ p^u Ä«w»*mi«itf Dan. 
9,7. 8; daber wird Haodiee, was der Persoa 
gesctiii'lit , 7:nn1i-h=;t- vnm Gesicht nii-^r;r"ni--t 
X. B. 'ün^ C^jy '35^ '^^ termalml das Anyc- 
eicht des Armen, d. h. den Armen Jes- 3,15; 
so dass D';^ überbaapt flir PcriM oder 
Mfttl «ebrandit wird Gen. 83, ia 
ich etlbet werde f/ehen Ex. 33, 14. 15. 2 Sam. 
17,11. ^'IQ "Pp '^^'^ '^'■Am'» P?^ 31,21. 

my^tf' austjrhtluiie. Hiiiff. 

(O.*», 2). '»3©-nx .-li^T (n.y"^3) Jemanden be- 
suchen (vgl. .-INI}- 2) ß/ic*. ilteilMijr, «da 
Objcct von DitJ' «'*»* iU^I*tng ebte^lagen 
Gen. 31, 21. Ezech. fi,*^: nd. 6ea6*icA%eii2 Kftn. 
12,18; eben so bei |n: 2 Chr. 90,.^: auch den 
Bäck irgendsvohin richten, Num. 24, 1 ; mei»i 
vom ZernbSei Lev. 80, 5. 86, 17. Fi. 81, 10. 
34,17. 3) Vorderseite V.x , '» 28.37. Jer. 
1, 13. Jm\ 2.20. □'icg von vorn 2 Sam. 10,9. 
-^«yn 'JS-pN vor der Stadt Gco.33,18; auch 
von der Zeit Q»;^^ früher. Vordem Deat. 

2,1a Jos. 14,15. Klebt 3,8. 1 Sam. 9,9. 

4) Oberfläche Gen. 2,6. 8, 13; hfittfig ■•3^ 

auf, Uber den. 1,2. 11,8; ebenso «Jf» Sft 

Lcv. 14, .SS. 

Mit praefixcD wird xur pracpos. a) »;[Bp 
vor, in Gegenwart Num. 12, 14. Deut 7,94. 
86,9. Bpr. 81,89. Bat 9,8. b) 19^ ^»90- 

sichte, vor Augen, vor, sowohl vom Rminio 
Oen. 18,22 als von di-r Zeit Gen. 27, 10. 
vor meiner Zeil Gen. 30,30; auch als Steige- 
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"JS^P e/war hinweg (Aafliebttn|; de« 
durcli >3ry^ bezeichneten Verhältnisfses) Gen. 
4,16. Ex. 36,3; ituwcilen = 1 Kön. 21,29. 
Kob. 1, 10. d) ^^1^ von . . , hinweg, besonders 
bei ttStwMem dei FlidieiM, Flfiebteos n. i. w. 
Gfn. 7,7. Ei. 9,^; dann auch rar Bezeicb- 
nuug der wirkenden Ursache, wegen. lyvj^ 
ihretwegen Gen. 6, 13. •^k^m ^wq Ex. 
19. 18. Jer. 44.88. ^ 

[D^^] meiat mit Hb loe. rst^^pp (gonat nur 

1 KBn. 6.S9); 

Jinr^j //incn Lev. 10,1?. 2 Kön. 7,11; im In- 
nern 1 Kön. fi, IS. Ps. 15, 14. n:2*;^':5 nach 
Innen Ezecb. 40,16. 41,3; im /«nern l Kön- 
8. SO. «««• Ä"«» 1 KUH. «, 19. 21. 

iMr» I K«a. 6,21: Bieeh. 41. 17. bt 4,11. 
1 Chr. 99.11.S Cbr. 4,88. 

[p3Ö] m. pl. Dt^'j^) JiToro//« Spr. 9, 1« Xri 
Ktih avi^ 8i Ii. 2«t 15. «1, 10. Btob 88, IBw 

KI.:iLM'l, 4, 7. 

r\y^Q iS«raüe) n. pr. t 1 Said. 1,8. 4. 
[p^J Fiel put pg^ vtnärleh Spr. 89,81. 

fDd] m. pi Q*p9 nur in Gen. 

S7, 3. 2 Sam. ir^, 1.^: ein Hock bis an die 
Knöchel oder Flnndflriche, n. A. bunter Rock. 

DD aram. m. Enöekel (der UAod) Dan. d,& 84. 

D^Dl DS D. pr. Ort in Jada 1 Chr. 11, 18 = 
cypi Dpf< 1 Sm», 17.1, 

"^[XS] Pid tmp. pL abmarkeiit akgrUn- 

ten Pb. 48, 14. 

nJiDD n. pr. eüie« Uiipla in lloftb Nun. 81, 80. 

beut 3, 17. 

HDS f. CB. npe Ueberfltu* Pa. 72, R 

*np£) eberschr eilen, über etnat hinwegtchrei- 
ten Ex. 12, 13. 23; verschonen Jea. 81,6; jUn 
untf her tehwanken 1 K«in. IS, 21. 

Nibl fnt np^^ werden 8 Bain. 4,4. 

Rai fot. pl. inpp' tjiringenj umherepringen 
IEOb. 18.86, ' ' 

npd tt. pa. no^ pl. DVIJO& Pastak, Otber- 
tekrdtmigtopfer Ex. l'Sffi bmt. 16.1. Baach. 

4,'», 21. 2 Chr. 80,17. 

npp n pr Esra 2,49. Neb. 7,51 Neb. 8,6. 

— 1 Chr. 4, 12. 



HDD a4j. pL arj^ AOai, kMami Lev. 81, 18L 
's Sam. 

[VdDJ m. pl. D'troe» «•'^W' «nÄcspr^pe 

[als sing, dient ^pr>] 1) CI>oIiaiK'nc. gesclinitzle) 
Vnnenbililer Deut 7, 25. 12,3. Jcs. 21 .'J. 2) Stein- 
bruchf ab n. pr. eines Ortea bei Gilgal Rieht 
8,19.86. 

"^DD B. pr. HL 1 Chr. 7,88.. 

'^bpD fut bop*' "^pSj iMaii«!, 6ear6ct- 
/«»'(Stein. Hol«) Es. 84,1. 4. Deut 10,1. 3. 
1 KOo, 5,88. flab. 8.18. 

bpD m. pa. ^ anff. ^ [ala pL diant o^^l 

(bchaaenes, geschnitztes) Gni:enM/df Citte 
Ex. 20,4. Rieht 18, .Tes. 4S,.x 

P")P^PS— [nnjlDö aram. m. Ptalter Dan. 

3. 5.' 7. "10. 15. 

*OPp pf. 3 pl. auf hören, xc/uwnrfenPs. 12,2. 
n©Dp n. pr. m. 1 Chr. 7,3S. 

'^TT^Q fut ttuftehreien Job. 42, 14 (vgL 

nj,'^^ subat). 

lyD D. pr. Stadt in Edom Gen. 86,8» 

1 Chr. 1. 50. 

"llj^P n. pr. 1) einer moabitischfri Orttthtit 
Nn'm. 31,16. Jos. 22, 17; vollstünd.: 
Num. 25, S. 5. Hos. 9, 10. Ps. 10*., 2Ö. Berg 
in Moab Num. 23, 88. ^ «itj» m Ort in 
Hoab Dent 8,89. 84,6. 

ken, flu/fffÄrt?» Deut 82,27. Jes. 44,15. Hieb 

SS, 29. p^f "^.'jrs UebelthfUer Pä. 5, G; iw ettras 

machen mit acc. o. ^ Ps. 7.14; 5edr6ei/eM 
Jaa. 44^18. 

m. suff. .^j;^ TjSys, (Jos. 
1, 81. Jer. 88, 13), pl. q>^];^ 1 ) Tkat, ITarf Deat 
88,4. Hab. 8,8. Pa. 41^^95, 9. U^a-\Aa- 

tenreich, tiefer 2 Sam. 23,20. 1 Qir. 11,22. 
2) Lohn für die Jrbeit Jer. 22,18. Hiob 7,2. 

nV>D f. CS. pjr^'jr^, sufr. "p^iro, orn^yc; pl. 

ni'py? 1) Thatl n'erk Ps. liU. 28, 5. 2 Chr. 
15, 7V 2) Lohn ßr die Arbeit Lcv. 19, 18. Jm. 
40, la 49,4. 61,a 69,11. Pa. 109, 8a 

{Werk Golltt) n. pr. m. 1 Chr. 2(1,5. 

*OyS> inf. soff, ^jj^ Hotten, traben (bildlicb 
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vom Geiste QottMi der eiimi Mdiscbw vmgfy . 

Riclit 13,25. 

Nifal pf. ^I^IJ^^; fut Dj;DpT beunruhiijt, 
buläniuin Oen. 41,8. Pb/77,5. Dao. 2,3. 

Oitj». fut Oi;,^ni wie Nilid Baa. 2, 1. 
m. ps- Dj;^^, pL Q^p];^, ce. suff. 
^IJ^t 1^1(9 > daaL D^j;^]^ 1) Sdtt9§t TriUt 
Schritt 2 Kon. 1^,24. jcs. 20, G. Ps. 17,5. 
119,133; auch von dea Bätlem dos Wagens 
Kickt 5. 28. 8) Jmbot Jos. 41, t. S) (fem. 
ausser Bicht 16, 28. 2 Sam. 23, 8) Mal Gen. 
33, 3. Dj;^.-! tlies J>lnl Gen. 18, 32. 29, 85. 
Dj^TI -riRj; endlich Gen. 29, 34. cy^ij 
Qy53 wie jet/M itfu/, wi« tomt Num. 24, 1. 
Riebt lü, 20. 20, 30. 1 Sam. 3, la QT^j^ 
UMit drd Mot Hiob SS, 29. 

IHD JS] f- pL autt v^yp Eck« Ex. 25, 12. 

|t^9 nu pt. 0*4^:];^. es. Ghd^*, SdnU» 
jbl 28, SS. M. 89'»2& 

mfOrnm, außfgttmk (dan Kund) nüt m«. 

Jesl 5, U. Ps. 119, 181. Hiob 29,28i mit 3 

Hiob 16, lü. 

"n3?S n. pr. m. 2 am. 23, 35 = ■»ny^ 1 Chr. 1 1, 37. 

Bttff.' ^^5^5 i; o^nt« (dea Muad) Gen. 4, 11. 

Rieht il, 3S. Bueh. 2,8; überhaupt reiün« 
86,14. Hiob S$,l<. 2) f«ff0ii 144,ia II. 

cAm (in Jubel) Jcib llkl. 55, 12. Pb. 98.4. 
Fiel pf. pl. ps. vijSlp ««rdrecAen Micha 3. 3. 

^ Felle. C"*^ rn'üB rf'* Ftri/f mit ihren 
Schnci'Un {diente im...) 1 S-uii. 13,21. 

"iblkDj Vid fut abtchfilen Geu. 30, 37. 38. 

InVi'D] f. pl. nb^C abgeschälte Steiit («a 

eiucm Ast) Gen. oO, 37. 

^DiD pf- 2 siT. sufr. r- - ^;=^ /»«/^cn Pö. CO, 4. 
»erii'u/u/e/i 1 Xöü. 20, 37. IIoIh-I. 5, 7. 
,T3T)0^© **" ffoden Zerilottcner Deut 
23,2.' 

in.p8. j^B, suff. ^yj^ij; pi. D^y^^b c«. «jr^p, 
«n£ Wmi«, SMif Bz. 21, 26. Jm. 
I, 6. Bpr. 20. 30. 23, 29. 27, G. Hiob 9, 17. 
^ÜVOV ^ 6c^«6raall«ii Wund« 

Gen. 4,28. 



(ßerür^imag) tt, pr. m. aift Art 1 Chr. 
24, 15. 

taJL ^eggt auf Jmumd midriiigtm mt 3 

Gen. 19,9; meist bildl.: mit Billett in Jtmd, 
dringen Ven. 19,3. ä3, 11. KicliL 19,7. 

Ilifil inf. abs. subat JSiwrtat» 

1 8«n. 15,28. 



ftit ipös inf. ip0, Mift vj^i inip. 
ipg, suff. *pnp^. pl- np^ 1) niMlÄTi» dtar«*- 
«d'A/en Num! 1, -Ii, 3, lt3. 2 Sun. 24,4; über 
blicfien Hiob 5, 24; vermuten 1 Snm. 20, C. 

25. 15. Jet». 34, 16. D'^^pö die Oemujterlcn 
Num. 1, 44 (vergL aacb das subat D^*7^- 

2) «HdkMy «mfittehem Jss. 26,18. J«r. 28, 2; 

untertucken l's. 17,3; heimsuchen (mit Sti-a- 

fcn) "tp2 ]%x "tpyi «"«^ 'ff"« 
Hichit irt, ivat sein Xoru heimgesucht Uiob 
85^ 15: Qit ^ der Person, dh vaA MO. d«r 
Sache, ivegen deren die Ueimsuchung statt- 
findet Ex. 20, 5. 32, 31. Jor. 44, 13. Hos. 1, 4. 
Zach. 10,3. Uiob 36, 23. iüageL 4,22; strajeH 
ait 3 d. Sadw Ps. 89, 88. 8) o» Jtmd. den- 
keut mit acc. meist tum Guten Gen. 21, 1. Ex. 
4, 31. 1 äam. 2, 21. ¥&. 65, 10. Rut 1,6; *ur 
Strafe 1 Sam. 15, 2. Jes. 26, 14. 4) betttiien, 
mtflmgin mit ^ odsr toc d. Pect. Nnm. 4,27. 

27. 16. njjnjj v^v, ipS)"'9 ""^ fi^^ 

Frric den Auftrag gegeben? 34, 13; vertor- 

Uai 2 Köu. 5,2i; befehlen Esra 1,2. 2Chr. 36,23. 

Nifal fut. Ip^] 1) gemtulen leerden Neh. 
7, 1 ; vermittl werden Num. 31, 49. 1 öam. 
20, 18. 25,21; leer bleiben (von einem Orte, 
w o Jemd. vermisat wird) 1 Sam. 20, 18. 25. 27; 
fehlen Rieht 21.3. 1 Sam. 25,7. 2) gedacht 
teertlem Bscdi. 38,8; ttarkätigt leerdam Hun. 
16,29. Spr. 19,28. 

Pifll pari "i^SSgS^ mwfons Jes. 18,4. 
Pual <ij^ gemuelert werden Bx. 88,21} to- 
roMhl wmtoi Jos. 88, 10^ 

Hifil pf. 2 8g. suff. ipiip^n; fut Tpf)!— 
"iprj^; itnp. npijn 1) ft<'fe//c«, mit einem Amte 
oder Auftrage betrauen Gen. 39, 5. 41, 84. 
2 K8n. 7, 17. Jes. 82, 6. Jer. 1, 10; UldL Lov. 
26,16; mederlegen, aufbewahren Jes. 10,28. 
Jer. 36,20; anvertrauen, ühergeben Ps. 81,6; 
auch von Meuscheu, die mau irgendwo unter' 
brhtgl 1 8«m. 29,4. 1er. 87, 2L 

elwnT bestellt werden 2 Kijn. 12, 12. 2) iiir 
Aufbenahrung übergebeu werden Lcv. 5,23. 
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nTj5ß 

3) verhängt nerden. ip^rt I^J-'n X'H das itt 
die Stadif Uber die verhängt ivorden Jer. 6, 6. 

Hitp. pf. ra^Qn; np.^\ geiähU, ye- 
nuulert »eri» Bieht SO, 15. 17. SI,9. 

Hotp. pf. iTpl'nn gemustert 7ierim Nam* 
1, 47. 2,38. 28» 62. I KRü. 20^27. 

rrij^r f c^^. mpc. »uff. onnpe. pi. nnpe 

1) JUuslerunij, Zählung 2 Chr. 17, 14. 2(5, 11. 
9} Hdmmehtmg, Bestrafung Jes. 10,3. Jcr. 
10, 15. Hos. ü, 7. Micha 7, 4; Verhängtüss Num. 
16,29. 3) Aufsiehly Fürsorge Iliob 10,12; 
Bestü Pa. 109, S; Dienstpflicht^ AaU Nuiu. 
S, 8S. 4, 16; concr. Waehpottem 2 KOn. tl, IS. 
Ezech. 9, 1. 44, 11; bildlich Jos. GO, 17. 

Vi. Aufbewahrung (Jeu das A^- 

benahr(e) IViedergelegle Lcv. 5, Jl. 2^. 

D^p© ™- pl- CS. nipS Musterung lix. 80, 13. 
14. NuiQ. 26,54; Berechnung Ex. 3S,21 (sooBt 
i«t □''njTO MCh {Murt II v. s. d.)^ 

*1)pp m. Straft, symbolisdier Name Babykuis 

Jur. 50, 21 i n. A. wirkliches n. pr. einer 
Gegend, wie «a vuh Eseeb. 28^23 m. mn 

Bchcint 

mpöJ m. pl. C8. nc^, Buff. 'PIJY'^ — 'pnp? 
Fortekrift, BeftkÜ)»». 10,9. 119,4. 87. '* ^ 

*n|!5D Tut. npr^s inf. rlpg; imp. npo 

faat äti'tä mit Obj. yflip« 9 KOn. 4, 35 ; meist 
in bildlicher Bedeutung: aufinerksom Miist hcn 
2 Kön. 19,16. Jcr. 32,19; die Auy£u eines 
Andern Sffnen = iAm (AcMMfare) Sehkraft 
verieAen Gen. 21, 19. 2 KOn. 6, 17. qt^ 
er macht sehend Blinde P.s. lif}, 8. Q|^f^ ''"^P^ 
Hia« Aät aj/ene Ohren Jes. 42, 20. ' 

NiM pf. inpp^ geöffnet werden (s. Kai) Gen. 
8, 5. 7. Jes. 35, 5. 

iO^pumy) B. pr. KSsig v«a bnd 2 K9n. 
r^S5. Jes. 7, 1. 2 Clir. 28,8. 

n^npS (fiWtt MiidkC mA«mO ^ pr» KOnis von 
biMd 2 KM. l%ns, 

rrijrnßfi m. mi«» jea. ei, i. 

TjÄ m. CS. iip^, aaft tTp^. pl- ITTpp— 
C-jpg Aufseher Gen. 41,84. Bidlt 9,28» 

2 kön. 25,19. Est 2,3. 

m. pl. D']?j3D (ijurltenffinnige) Vertie- 
raiity, ia dur Bai^ecünik 1 Kuu. 6, IS. 7, 24. 
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[rO^J 1 pl dSf^ Owt« 9 K8n. 4,09. 

")S — "ID m. pl. D^-j^, Buff. n^-!^ junge» 

Rind Ex. 24, 5. 29, L 8; bildiich f&r: 6'/iirire, 

Helden Jer. 50.27. 

^(XIDJ Hifil fut Fru^ÄI 6rfBytfn (n. A 

nitd uün als denom. {n^) Hos. 13, tjk 

«"■S— iTTÖ (Jer. 2,24) m. pL Q^^n? W"W- 

«Ml Pa. 104, 11; meiat ala Büd der Fiaditig- 

keit und UnbSndigkoit Jes. 32. 44. Jcr. 2, 24. 
Hieb 11,12.39,5; daher : q-ik C*)* Wi*'''- 
esel von Mensch Gen. IG, 12. 

DXIÖ {Wilder) n. pr. m. Jos. 10^8. 

T : ■ 

m. pl. 0^1"19 (persischen UrRprunges) 
Sommerhaut ; n. A. Säuleahalle 2 Kön. 23, 11. 

1 Chr. S8k l& 

ptii a pL tan. rtfrs trmntm Baedi. 

Nif&l pf. pL rnjpj; fut 'y^pf auseinander- 
geheny sich trennen Gen. 2, la 10, 5. 13, 9. 14. 

2 Sam. 1,23; sich absondern Rieht 4,11; 
part «in Akgetondertett (dar M abnainO Uwm- 

gäng&cher Spr. 18, 1. 

Fiel fut. 3 pL pa. YTÜS* ^ ffcAcii 

il08. 4, 14. 

Pual part. tj^Q Bat 3,8. 

Hifil nnpn <r«mMR SKAilS,!!. Bot 1,17 
iemdBm Oan. 8Q,40k I)«iit 3^8. 

Hitp. fut 3 p! n^^^rv teietr^nt wer- 
den Fb. 92, 10. Iliob 4,Il'I tfch trenntm Uiob 
41, auseinandergehen Ps. 22, 15. 

HTD m. 8u£ ST^t pl- 0*1^1 OOni© 
ISwäuei, MmUtkier 2 Smn. 13,29/18^9. 
J«a. 66^90. Pa. SS. 9. Eam 2, 66. 

nrid l c§. nr^ XmUaUtr l KOd. 1,88.38. 

inilBl £ pL nfnp SaaOtm Jod 1,17. 

D^ng) m. pl. D^p^'^Q (wabrachainL persiaobcn 
Uiapniiip) PmnuS», Fort, BmmpurUm 
Hobd. 4k 13. Koh. SiD. Ndl. 8, & 

^n")D pf. 2 pL onne. i pi- ^i'';)^; p"*- rr^ 

fem. r-r fiit. n">p^ imp- nnc pl-np 

fruchtbar sein Gon. 1,22. 26,22. 35,11. 
23,3a J«r. 3, 16; FraOtte tragen Oeo. 41^39. 

Ps. 128,3; keroorsprossen Jes. 11,1; tmia. 
hervorbringen Deut. 29,17. Jes. 45,8. 

Hifil pf. 3 8g. suff. 1 8g. <o>")pn; 

fut -((j«^ aafiL ^"^2; put suff, !|^J^ frucht' 
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bar macKtH Oeo. 17,6.88.3. 41,08. 48,4. P«. 

105,24. 

ms L Butt im^i pl- ni'^ ^ärttf Jwtge iCuk 
Gen. n, 1«. Hon. 19, S. Hiob «, IOl 

rrns t pL nn© Je«, s.» ■. rTip-^Kj]. 

niS n. pr. m. Rieht. 7,10. 11. 

N'T)")^ {Trenntmg) n. pr. uu Esn 2, 55 = X^*^ 
Neh.'7,57. 

(Emporgetprottler)n.pT.m. 1 Kön. 1, 17. 

D^1*^Sl n- pr- einer Gisgend, wober Saiomo Gold 
boien liess 2 Chr. 3, 6. 

"ypQ 8. -13-19. 

'THB m. Topfy Eeuei Nam. 11,8. Riebt 6,19. 

1 Smn. 2, 14. 
Ins] m. ül. 8uff. ij->n Herrtcher llab. 3, 14- 

T T »TT 

[nppj f. pi- nlpo ni:";o 

ojfMd 6'«iyen(/ Ez«tfh. 3S, 11. nlP,^T VJ/ oßene 
iunbe festigte) Städte Est 9,19; adr. niTJO 
•ghif Qkne ßefettigimg Zoeh. S, & 

™- Ülp© fftfntiier Rieht 5, 7. 1 1. 

adj. = Est 9, ly Kü (WO Küb niT^); 
^rjjjTi oj^ifii« Dörfer 1 Sam. 6, 18. 

o. pr. eines kanaanitiscben Stammes Qen. 
* 15,20. Ex. 3,8. Jos. 17.15. Rieht 3,5. 

Vrip aram. m. empli. K^nC Eis tn Uau. J, 33. 34. 

TT"© fut. rr^D^; inf. fI->9 1) biuhen, sproisen 
Num. 17, -.'ü. 23. Hus. 1-^8. r^*isp *o nie er 
Mttlt fl«B.40, 10; udi vm^tlcnaUidton, 
mubrtAen Bl 9, 10. Ler. 13, 39. nP^lp^ DiS 

nitsbreckend alt Haulblaeen Ex. 9,9. ^ 
getty herumflaltem Ezcch. 13, 20. 

Ilifil pf. 1 Sg. iipnTP.TI» f<At rV")^] 1) biuhen 
madkm Jn. 17, IL ftwli. 17. 24? 2) Baiktm 
bringtm, A/fllm 9S;14. Spr. 14i IL Ulob 

14,9. 

rVTS m. ps. rr^p, auff. nnnp. pi- suff. n'pnp 

^^lA« Num. r?. 23. Jos. 5, 24. 18,5. Nah.' 1,4; 
UoAenfBrmitje Verlierung Ex.26b31.Ko0l. 8,4. 

nrnp m. junge Brut SM» 30^ 19. 

^D^d eintelne Tone Aervorbringenf klimpern 
Arno» 



bis B. tmutne Btert Lwr. 19, Vi. 
m. Pi. njj, stt* «TP, ip^, 

|rmO Frucht (meist collcctiv) Lev. 25, 19. Jer, 

17,8. 29,5. 28. Esecb.25,4. 86,8. Arnos 9,14. 
fBr: EMmTyNoMommen AiiiO09,9. Fm.91,1!. 
Klaget 2,20; Frucht der Thaten = Folge 
derselben Jes. 27, ä. Jer. 17, la Eon 10, 13. 

m. CS. Y^iy^t pl- D*V*^9~D'J|'^9> 
Zerreisserf fFi/rferJes. 35, 9; Räuber, Gewaii- 
tkätiger Jer. 7, 11. Esech. 7, 22. 18, 10. Ps. 17, 4. 
D«n. 11,14. 

ipd m. ps. rne HIhUt StrMg* Bx. 1, IS. 14. 
£«▼. 95,48. Mb BMcb. 84,4. 

nijlfi t MkMg (T«r dam AUerhelUgil««) 

Ex! S6,8L Lev. 4, 17. 
"'Ü^ Alt|jn9> ierretssen (das Kleid «laZeklieil 

der Trauer) Lev. 10, 6. 13, 45. 21, 10. 

KnSC^'ID &• pr. Sohn des Hunaa Est 9,9. 

"^^pjQ n. pr. HL Nsm. 34, S&. 

*D*3B pL Widtmt (dfti Brod), d. Ik 
iamn mitAtUtn 'im. 58» 7. Jer. 16,7. 

HiBl pf. pi. ^onpn; part D^"^!?!}. f» PP"»?» 
mit dem Obj. no^n gespaltene Hufe haben 
Lev. 1 1, 3. 4. Deut. 14, 7 ff; ohne Ob). Ps. 6y, 32. 

D^Ö aram. part pL ppn^. part paas. Q"}©» 
fem. rpnf? lerbrechen, timAaem Baii.5,96.S8. 

D"^S B. pr. Patten Est 1, 3. Duu. S, 20; u. gcut 
Neb. 12,99. 

D"19 aram. n. pr. Pertien Dau. 5,28. 6,9} 
n. gent cmph. njjtp"'©— {<*p*1i3 Dan. 6,29. 

D1S m. pl »uff. jn*0"JQ 1) '^"/i Ä'/au« Zacb. 
iT, 16. 2) NanednesiUiibvogols, i9emAr«ejk«r 
Lev. 11,18. DeDt 14» 19. 

rip"p t pl. rl079> «• nlDTp. «"ff "Tpono 

^u/e, /r/aue Ex. 10^36. Lev. 11,3. JeB.'5.2i8. 

Midiä 4, 13. 

nKD^D 8. aram. 
"•piö s. OTP» 

"^ynS) fut injpr; »nf- y^s; imp. eufr. injnp 

1) lotreitten, (durch Lösung des Bandes) iri/c/ 

machen Ex. 32, 25. ^"^9 

btriit (vom Jodi det' Feinde) Rieht 5,2; 
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mit ObJ. ^**<*'' auf töten, frei flie- 

gtm lauem (Zeichen d«r TnmeT) Lev. 10, C. 
18,45. 21, 10, Num. 5, 18. 2) verwerfen, ver- 
schmähen Spr. 1,25. 4, 15. 8,33. 13,10. i5«82i 
abUuten von . . . Ezocb. 24, 14. 

Ni&l fui y^\oenriUl€rt mtrdai Spr. 22, 18. 

Hifll pf. ]fnQn: tut ^ry^ ^> ^MineiMvii, 
abliehen Ex. 5,4, S) tAfc/ZlM macftMi mit 3 
a Gbr- 28, 19. 

n','5. Ezccb. 44, SO. 

in>?"lDJ f. pi. niyi©. C8- riijnB •) = ^"^9 

42. 2) L9*rm*un(j (s. y-^Q) Rieht 5^2. 

riyi9 n. pr. der ägyptischen Könige G«n. 
12, 15. 37,36. Ex. 5,1. I Clir. 4, 18; zuweilen 
noch mit Uiozufügung eiuüd zweii'tn Namens, 
wie 13^ S Kon. SS^SS; jpg^ J«r. 44.aQi 

Er'ynS 1) m. Floh 1 Sam. 24, 15. 2) a. pr. m- 
Bsn 10,«». — Neil. 3,35. 

pnyn^ n. pr. Stadt in E&wm RichL 12, 15; 
s. geoi >;)P];';ip) Riehi Ii, 19: 

n. pr. eines Floiues bei Damaacus 2 KOn. 

5.18. 

^X"^ fut inp;; iof- l) mit acc rmtenj 
tuuäiumaerräMe» i. B. dne Hauer Je«. 5, 5. 

Pa. 80,13. 89,41. K,.', in, s. v, i . 2.13. 3,3.3; 
daher y^Q coli, c/ct- Einreissa (diu bei einer 

zu erstfirmendcn Stadt Vorangebendeo, um 
eine BnioIm ta maehMi) Micha % IS. 
Jl<rw, ürtMAfti JH«b. 4, 1. n^'^^ 

Stadt Spr. 25, 28 ; mcderreisseny nietler toerfen 
2 Sam. 5, 20. Ps. 60, 3. Iliob 16, 14. 1 Chr. 
14,11. 2) mit 3 änm J9l«r maelra Ai... 
8 Chr. 25,23; Zerstörung anrichten^ einbre- 
chen in... Ex. 19,22. 24. 2 Sam. fi, 8. ?h. 
106,29; bittend in Jemand dringen (wie ^j^^) 

1 Barn. 88^Sa. tSaa. 18,85. 87. 8 K«ii.5,88. 

3} durchbreche» Gen. 38, 29. Hiob 88,4; lich 

autbraten, zahlreich iverden Gen. 28, 14. 
30,30. 43. Ex. 1,12. Jea. lloä. 4,10. 

Uiob 1, 10. 1 Gl». 4t 38. -i^.n pp^ qU tße 
Sadie MoMtU morde 8 CXir. 31, 5. tilfy^ 
«nn^t^j nwr wollen neithm schicken 1 Chr. 
13,2. :^2*-it)^ ETiit!) pon iffoK mrden 

deine Keiler ühn-ßiessen Spr. 3, 10. 

Nifai purt, t ijri!;» Liici jti/* 1 Sam. 3, 1. 

Pual part. fem. ps. rUTlSO niedergeritten 
Neh. 1.8. 



Ilitp. part. pl. D'in^p autrdttettf 4kA 

lotrcissen 1 Saut. 25, 10. 

III. ps. yy^, pl. Q'y-ip, suff. cn^"?5) 
1) Äi«, Z/WC*«' (in einer Mauer) 1 Kön. 11,27. 
Jes. .'<0, 13. Nch. G, 1; Schlag ^ der Meuecben 
trifft Rieht. 21, 15. 2 Sam. 6, 8 2) Dnrch- 
bruck Qeu. 38,29. 2 Sam. 5,20; bildl. Scha- 
den, UngUdt Jea. 58, 18. EsecL 88,aa Pk. 
106,83 (vergU -».nj. iijj;). 144, 14. ffiob 16,14 
C«P0 Durchbräche, d. h. tchaarenweite 
Arnos 4, 3 (Uiob 30, 14). 3) pQ n. pr. Sohn 
des Juda Gen. 38,29. Num. 2G,-io (wo n. gent 
^-jQ). Rai ^ 18. 1 Chr. 8,4.— npr n. pr. 
eines Oriea 8 Bau. 6,8.— ^ P'* 

ciücs Ortos '2 Sum. 5, 20. — D*^^ "V^ n. pr. 
eines Bergen Jes. 2ü, 21. 

[nVnS] l pL nl2r;jj^ tacke, Bresche ISsech. 

13, 5. 

*p'^D fut 2 8g. suff. wp"!?!^ 1) abreisten, ab- 
werfen (ein Jocb) Gen. 27,40; befreien Pi. 
136,84. Klagel. 5,& 2) serratisMii Fe. 7,8. 
Pual fnt. prij^i inp. pl. ifr]|^ 1} oireieeem, 

abnehmen Ex. 38, 8. 8} urreieteH l KOn. 19, 11. 

Zach. 11, 16. 

Hitp. pf. pl. ijrfiiy}. pä. ip";>5f;».T; fut. ^^^O] 
neh eüeae o t w 'e faw t, nMym ^ 32, 3.' 24; 
akgerteeen teenle» BiodL 19, 18. 

pnp aiam. imp. p-^e ablege» Dan. 4,84. 

[pl£) m. CS. p-^^ Joa. 65,4 Kflb fBr pnp s. d.]. 

pnS m. 1) GeteaÜOMt Nah. 3. 1. 2) Scheide- 
weg Obad. 1, 14. 

^IIQ Kai nur int aba. Tj© (s. Hitpool) wie 
von HB Je«. 84, 19. 

2 8«. rujtljDn» ' pl»1Tj&n; fut 15»—")^ aui 

.\3^pS 1 sg. npf( — \^Pi^, 3 pl. i-ir)>; inf. -^gpi 
— TSn; imp. H'^Dn; part 6recÄen 
nur bildl. z. B. einen Bund Rieht. 2, 1. 1 £ön. 
15. 19. Jes. 84, 5. 88, a Biedi. 44, 7. Zadi. 11, 10; 
verleiten ein Gebot Num. 15, 31 ; vereiteln 
einen Anschlag 2 Sam. 15, 34. Ps. 33, 10. Neb. 
4, 9 ; ein Vorzeichen Jes. 44, 25 ; für ungültig 
erklüren ein Gelübde Num. 30, 13. 14; entzie- 
hen Guade J^ ' 3t; abwenden Zorn Ps. 85,5 
iutrans. die Wirkuntj vertagen Kob. 12,5. 

Hobl ftii 3 8g. f. -tPin g^feekmt vereiteU 
merie» he, 8,ia Jer. ».81. Zadi. 11,11. 

Pod pC 8 8g. J^iy^ epaliett Pi. 74, 18. 
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ISn^ Ali fehlT) M<fc«i/«M, MiilWifM «ine 

Decke 2 Sam.'n, 19; dio nSnde (beim Gebot) 
£x. 9,i'J; ausspannen ein Netz Klagcl. 1, 18; 
die Flügd Ex. 25, 20. Deut 32, 11. Iliob 3y, 2h ; 
Mas als Bild des Schutzes gebraucht wird 
Kzech. IG, 8. Rat 3, 9 ; hmhaUem die Hud 8pr. 
31,20; Brod Klagel. 4,4. 

NIM fai 8 pl. ps. ^ftOG^ zerttreut werden 
EMeL 17, Sl. 

Pld pt |8n0; fut ttnp'; iuf. jin^, suff. 
DSfen?? ausbreiten die IlSodc (z. B. beim 
G«bct) Jea. 1, 15. S5.ll. 65,2; mit 3 Klagcl. 
1, 17. S) s«riATii«n Zach. 2, 10. Ps. 68, 15. 

"B^TÖ ißf. 11/ erklären, bestimmen Lcv. 24, 12. 
Ni&l part. pl. f. nia^'J^J ttrttrtta, umher- 
g§Mebtm Sneb. H IS» ^ 

Pul AMifMaf MIM NiUL 15,Mi ptrt 
IS^D^ mit BrkUbrungen begUM Hdi. 

Hirn fot yfii^ ttbtMdem OiR Spr. 23,91 
WlQ] anuD. Pa«l pari bTü^ (p*M>} 

tCh&-t6hd (Biecb. 26, 10) n. pL O^n^ aoK 
^0*^ AÄ^er 0«o. fiO^ 9. Bz. 14, 17, Jer. 4, 29. 

m. 1) soft ikeh^ ihrüA, JRüft Bi. 99, 14. 

Mal. 2, 3. 2) n. pr! m. 1 Cbr. 7, 16. 

^ JMrift, Copie Bwa7, 1 1 (= 

8. d.) 

aram. wie dan hebt, 6«ra 4, 11. 

'23. 5, G. 

pifi^"© m. mit Ho nj"Jt5'"15 

sifiichen 

BHnen, der StknÜ^ n. A.=}n?inn e. d. 
Riebt 8,82. * ^ 

riffln ^ ^ ^^l^P '''^tf' *MlimM/e^iif«*« 
Eft 4,7. lO^t. 

tBTjB (Pielfoni, gebildet aiia ighjjp attfWifmt 
Hiob86,9. 

ICrnMn^ n. pr. Soba dM Htmui Bat 9,& 

rnS n. pr. mit De loa n^n^ (Jer. 13,4] Finaa 
Bufrat Gen. 3, 14; oft bloaa -in) «der a^^n 
(9* d){ n. B. ist J«r. 18,4ff. = 

D3ni|)] HL ^ Crpnn^ (p«raiaeb) Edk, For- 
nehmt Bat 1,8. 6,9. 'Dan. 1,8. 



""nlt^B fut r^p) eich ausbreiten, tun «icA grei- 
fen Lev. 13,5tt 

*J?t^S fut n^^^^/cAraff4M,Ai#jdMMi«af..'. 
mit 3 Joa. Sn, 4. 

^'t^'Q aa. ^dM(l 1 8«n. 90^8. 

'^pi2^5 aufsptmm (dioLippoii), imtoAunAf rnfeii 

Spr' 13,3. 

Fiel fut 2 sg. f. auteiuaiiilertperreH 
(die Füsse) Baoeb. 16, 9& 
12^ m. Jtfm^, o. Hiob 85,15. 

"^[ntS^S] Fiel M 8 4^ nie. ';nt^9> lerßtUohm 
Klägd-S,!!. 

nnS^ ii.p&iiLJ«.8Qtl.-»,t.8%l.-.Bttm 
2. ak'lQ, S9. Neb. 7,41. - ia4 

*Ü2^D fut ^5^g^, 8 pL "ütf'p:. P«- iiaLj^D"; >Dip. 

pl- f- nütl^'^ (*^- njirL*'"^ ') '"^^ autlnetteu^ 
verbreiten Nah. 3, IG; her umscb weifen zum Au- 
grill^ rar FlOiuleraDg 1 Sam. S7. 10. 80, 14; da- 
her angrOfm nit ^ Rieht 9.88. Hieb 41, 7; 
mit Riebt 20, 37. 2) die Kleider ablegen, 

ausgehen Lev. 6,4. 1 San. 19,84. Jet. 82.11. 
Ezecb. 26, 16. 
Plal iD£ jff^ aitnfclaiif pHhtian 1 Sain. 

31, S. 2 Sam . 88,10: 

Hifil pf. tj^^.'^, fut 1 8g. Buff. ni;:^"t{'DKi 
imp. JJ^f'pn abtiehen. r. \^ Biht ,1 - [ S mi. 
31,9. Micha 2,8; die Haut von t})^;^) .Ji iiinud 

Micha 3,3; bildlich diu Ehre vou Jomaud iiiob 
19, 9; abhäuten Lcv. 1. 6. 2 Chr. 29, 3t 8^ 11; 
meist aber Jemandem an Kiäd ausiiehen, 
mit doppelt acc. Num. 20,26. 28; übcrhaopt 
MtlltMm Ho» 8;5. t Cbr. lO^fli 

Uitp..tat|g|^aMi!9M(dAKUd) 1 Sm. 

18, 4. 

'■yz^Ö pf- 2 8g. f. tn^tt'p. r^vt'^- fut j^'pv 

int j^fe'^; imp- pl« W5 ab fallen, treutos 
werden gegen Jemd., gewfihnL mit 3 2 Küu. 
8.7; smrdi. nlt nopp ^ Blin. 8,90. 88 oder 
^j; Hos. 8, 1 ; meist vom Ablalt von Voll Jcs. 
1, 2. Jer. 8, 13; daher überhaupt f indigen 
Arnos 4,4. KiagoL 8,42. £ara 10,13 uad mit 
ciMiii «M. S§»dt» Ugtkm ZA t, 11; part 
pt^O^JIK^ SUmhr J«a.48,& fk. 51,15. 

NIM pari jn^^ lr«iillM gmmrdm Spr. 18, 10. 

HL pB. jwj^, Bii£ o^rtgf^ pL 

□'ine*?' >t'V'*-' DTJ^5 '^^^ 

/a//, Sünde, Vergehen Gm. 31,36. 50, 17. Ex. 
83. 91- Ur. 16, 16. Hain. 14» 18. Amoa 1,8. 
P*. 88, 5. Spr. 10, 19. 

18 



Digitized by Google 



m 

'^HB/^ «EWU. inf. "yff^ dental Du. 5, Ifi. 
Paol part l^tfHltfr Du. 5^ IS. 

"tt^ B. DtuHmg Kob. 8^ 1* 

Mam. m. empb. N^g'p — n"^^*p, »uff- 

NItp'D— n*^J{^53, pl. Dtuümg 2,7. 

9. 25. 4, 3. 15. 5, 16. 

[n^Sj f. sufL >pi^p, meist pl. O'n;^^, es. ^ntf^^ 
Fhi^ Deut 22, U. Hos. 2,1. yy ^pjf/p 
FhdttiU»f^ Joe S,6; adjoct Q^^p 
em IriiilMf JM Lot. 13,47. 

nrUB^ f. iPM# Bi. 9,31 i iMA mu FtadU' 

milQn^ verbanden Gen. 18, 5; obno dies Spr. 
17,1; für Speise überhaupt "2 8 um .3. Spr. 
23,8. iiiüb ^1,17; pliu. Brocken, Stücke Lev. 
9,6. fi, 14 Bk 147,17. 
fiD B* Mi^ iMi6l«l« iMam Jo«. 8^ 17* 

narfet Num. 12, 4. Pa. G4, 5; eben so ÜKpp^ 

2 Chr. 2d, 36; verstärkt durch Znaati von 

Num. 6, 9. Jes. 29, 5. SO, 13. 
Jt^S ra- suff. (küBtlicbe) Speise Dan. 

\b. 8. 16. 11,26. * 
D3n5 m. Auttprueh, Befehi Kob. 8, 11. Est 

T I • 

1,20. 

i?i/eU Dhl 8,16. 4,14. 

r« /ftf/w» Deut Ii", IC. Iliob 31, 27; part nPS, 
fem. nnl© Ihöricht, unerfahren Hos. 7, 11. 
Hiob 5,2. 2) aufsperren (wiepjpp s. d.) 8pr. 20. VJ. 

Jor. SO. 7} «f«A a<fMr«ii lam Hlob 81,9. 

Pkl irfl S Mg. ndL ^;^l^(nr^ ; 1 äg. i^;p^; fut 
npp;»; 1 8g. suff. 3 p[. duff. tpnp^; inf. 

BufF rjpnp; ünp. fem. ^pp; part Bttff. :vt^^ 
lereden, verlocken Ex. 22, 15. Riebt 14, 15. 
S Sem. ^SS. 1 KOii. S9,S1. J«r. S0^7. Bteeh. 
14,». IIos. 2, IG. Spr. 1. 10| ktxuMn gtgen 
Jemand, mit occ Ps. 78,86» 

Pual fttt beredet werden Sfit, Sö, 15; 

eiek berede» buien J«r. SO, 10. Bxoeh. 14,9. 

Hifil p£ lynpn (= ptch) ; n?.' »»«^ 
macKeit, ausbreiten Qm. 9,87; imierfacAi 
r«i/«n Spr. 24, 28. 



flitUuigel bcnragt, 1 KBn. 7,50. 

^7|f^ iLpr. m. Joell.l. 

ninSm. fluff. nnppi pl- [ynvnp. es. ^rnnp. 

suff. n^lTirip E'mgrabung in Stt'm Zach. 3,9. 
2 Chr. 2,6. i'! crin ^np? ^tege^chriß Kx. 

28,11; SkulplararUa Ps. 74,6, 

llni^ n. pr. mit He loa .i-^in^ Stadt am 

Eofimt NoB. SS,5. Deut S8,S. 
[ninD] m. pl. CS. ^tn^ StM; Brtim 

Bsedi. 18» 19. 

*nr© ni?^^. 8 pi «iit QviijB'.j 

in'nip ff^nen Jes. 26, 2. 45, 1. Ezocb. 37, 13. Spr. 

31,8. Hiob 31, 32. Uobel. 5, 2. Neh. !3, 19; mit 
ErgänzuDg vüu TJW sich ergeben Deut 2ü, Ii. 

9 ffiiB. 15, 16; Mfi/Vrie» Hb 37, 14; entlamm 
Jes. 14,17; t/ar OAr Jemandes öffnen, d. h. 

tAn empfSmjlu'h für Lehren machen Jos. 50,5; 
ftboUcb: den JUund Jemandes öffnen = thm 
dS« Crdi« <far Jletf« verläken Num. SS,S8b 
Ezech. 3,-7. Pa. 51, 17; sich Sffnen Jes. 45,8. 
Pa. 106, 17 (wo eig. Ol'j njj zu crgrmT.rn). 

Nifal pf. n^^^i 4u,t n»"^ yeößnti werden 
Q«ii.7, 11; geUti werden he. 5,21-, befreit 
nerden Jes. 51, 14; iwm elicas ausgehen Jer. 
1.14. rp,p<< ^ |vg f«i«««rMl/b«Mii |r«iaAtfMcr 

IVein Uioi) 32, 19. 

Piei np§, ps- qp^i rs;)ö> p». npp^j; 
int qp^ l)l!|fiwi»Biob 41. 6; läsen (Bande) Jm. 

58^ 6. Pb. 116.16. fflcb 18, 18. 88^81. 39. 5; daber 

die RiUinnn ablegen 1 Kßn. 20, 11; abidumen, 
absaileln Geu. 24, 32 und überbpt ib«/ret«n Jer. 
40,4. Pkk 109. Sl. 106,90; d9» fori Oim a dl« 
Kraft schwächen Hiob SO. 11 und oben so die 
Lenden iBsen Jea. 45, 1; den Sack Idten, d. b. 
von der Trauer befreien Ps. 30,12; ferner 
msfrüuen (die Erde) Jes. 28,24; sich öffnen 
(Vgl. Kai) Jos. 48,8. 60, 11. llohcl. 7, 13. 2} ein- 
graben, graoire» Ex. 28^9. Zacb. 3,9. 2 Our. 
2, 13, 3, 7. 

Pual part pU£f^pp ««^aiwr^ Ex,39,6, 
lUtp. imp. f. «n^tppn '^*^ atedmcM iau*» 

(Fesseln) Jes. 52,2. 
nnD aram. pf. 3 pl. pass. ^rrpp; pari paas. pL t 
"PV^ öffnen Dau. 6, 11. 7, 10. 

m. Eröffnung, Anfang Ps. 119, 13a 

nns m. ps. npB mit loc. ruTinp. flttff. Inn©' 
pl. cnn^. CS. »fT^-jg, saft TiTsqt ur^n:>^ 
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Oeffnung, Eittfamg^ TkiBr Qen. 18, 1. 19,6. 11. 
Ezcck 42,4. Ps. 24,7. Spr. 8,3. 34. 17, 19. 

[yjnnp] m. pnn^ Oefjnung (dM MldMM 
Mtd* JbecL 16^68. 89,81. 

rrnr© {GoU dffnet, d. h. befreit) a. pr. m. 
Eara 10^ 88. Neb. 9, fi^Nak. U. 84.— 1 Qu. 

24, 16. 

EmfäUiger f Unerfahrener ^ Thor Ph. Id, 8. 
ll<l^ft.ll1M90j TImluH Qpr. 1.88. 9,6. 

CWl inai* n. üQp^ Mr< Du. I,L 

r%Vnp f. TIbrAafI Spr. 9.18. 

ob^OP Ac/in«r Gca. 38, 18. 25. Ex. 

8S,37! 39.3; adj an,jebu»imk Nmi. 19,1ft. 

•iSnSj Nifal pf. *<i1^pp ringen, kämpfen Gen. 



30,8; pari. g muim $ »eUtdi fipr. 8,& 

Hiob 5, 13. 

Hitp. fut 3 8g. bj^ö^C^-^ID© ^*"'S 
emeiten 8 Sam. 88,87. Ps. 18,87. 

^rbpD adj. verei^agen, täekitek D«ai88,5. 

ÖHD n. pr. Stadt in Nii'firräijyiiluu üi.. 1, Ii. 

jnD m. ps. pl. D^jPD f> ^a««r Dout 

'3-2,33. Jea. il,8. Ps. 58,5. 

adv. plStiäch, unervsarlel isum. 35, 22. 

Hab. 2, 7. Spr. 6, 15. 29, l (vgl ÖJ«;»©)- 
^nnS fiit. imim {dn«! Tnua) Qen. 

4Ö,8. 41, 18. 18.' 

|1"inS m. suft Ij-vpo. pl Crfl^ Demitmg 

18L 

DinnD II. pt. einca Tbeiiefl Ton Aegypten Jcs. 
1 1.'l F. Jcr. 41 J 1 j. EmoL 80^ 14; B. gent pL 

□'p-inp Gen. iO, 14. 

pB^PD m. Abschritt Est. 3, 14. 4, 8 (= pitHC). 
Lerl 8,6. 



itaai 88,14. E««di. 4,18. Ridii 9.89 
iit Impir. iq^ d.). 

3 Kön. 18,27 und Jea. 3G, I J Kri ',vo 
Ktib: DiT^n); Unßmh Schmuti Jea. 4,4. 
28, 8; bildlich bpr. 50. 12. 

Pl^lt] «y. pt 0*t;si-G^ icAmtrfstfl Zacb. 

3, 8. 4. 

[VN^J m. pl. D^y?J Lototbiliche Iliob 40, 22. 

Ktib), D54KJt~nr>f3y KUinvich, d. b. Schafe 
und Zi^e» üeu. 4.:i. 31,43. Bz. IQ, 9. 84. 
NuB.S8,84i dieattta plar. von Bi.91,87. 
1 Sam. 25, 18. Jes. 7, 21 ; bildUch fBr tfcKMrc» 
99» Memchen fisecb. 86,87. 



B. pr. Sladt In Jada Weh» 1,11 ss |^ 
Joo. 18,87. 

[X^K^J Ol. pL or||||$)t, <». Mit inf^. 

On*(jy|^^ SprOttlinye Jcs. 34, 1. 42,5; /VfWÄ- 
IvSniM« Jes. 48» 19. Uiob 81,8. 81,8. 

3>{ m. pl. a*2':i aiiie Art bedeekler Wagen 
kam. 7,8. J«a. 66,90. 8} I^ü^mAm Lev. 11,29. 

♦HJ'St part. pl. D*{t5». n;;SS (Je«- ^^»^ 

£>^m.r< verrichictt im Heiligthum (oft mit Obj. 

Kx.S8,& Nam.4,28. 8,24. 1 San. 8^88; 
WM Efl$8idtM9t Mmn. 81,48$ dalier mit ^ 
IfSflB Jtmtuiä *■ A/</e tieken Nam. 31,7. 
Jcs. 29,8. 31,4. Zadi. 14,18j paii Am^f» 
Jea. 29,7. 

illfil port Kp^p ^riegsdieiul authebcH 
2 Kön. 25,19. jer. 52,25. 

18« 
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KIl^ aram. pf. 1 sg. n*2S; P»«"*- Kp^: 
^t::j;> ; inf. suif. Di'.I^p moUen, Oefaliat habt» 
Dan. 4, 14. 32. 5, 19. 21. 7, lö. 

K3)f— (Zach. 9, 8) m. es. n;^. suff, 

81,88. Riebt 8 8«d. 8,8; ffdcraraftfAcf- 
Aiiif Nom. 1, 3; daher sagt mau Hfgi^ 
die funi //eere auniehen {autfjehoben ncr' 
den) 1 Chr. 5, 18; dafür f<*vf •v^'^n Num. 
31,5; Qbcrhaupl Schaar Jer. 3. iy. l a. GS, Ii; 
«fi* Schawrem Gotle* — ItratHten Ex. 7, 4. 
12, 41 oder - Emjd Ps. 103, 21. 148, 2; tlie 
Schaaren des HimmeU cbeafaUa=£nj^e/ 1 Köu. 
28, 19; nu^ tber = Sttm« Oen. 8, 1. Deut 
4,19. 17,3. 2 Kön. 17, IG. Jcö. 34, 1. 40, 2G. 
Heh. a,6 uad daher der so häufig (in Sam., 
KQd., Jos., Jer., den kleinen Propheten [mit 
AuBDahme von Joel, Obo^f«» Jona] FMütneii 
u. Chr.) vorkoujtacndo Name nlN!:!| nl.T oder 

nl?<;!!f o<i. r nl?<;i!f urhii d'«- -w, r^. 

80, 8) üpU dar JicartchaareH, d. h. der Enget- 
•i» Stitmtnheer«, tiKrietjtdienttVivm.^^ 

8,25; bildl. Leideiisteil Jch. 40,2. Iliob 7,1. 
10, 17. 14,14. Dan. 8,12. 13 [nliQS s. noch 

D^Ka^ 8. Clav- 

HD^IC n. pr. f. (mit Art) 1 Cfar. 4.8. 
"^nyt pC 3 Ig. £ aiudueeUe» Num. 5, 87. 
Hifil inf. nü^!? (st. nla^n^} antehweilem 

tUSt Zach. 9*6 fl» tQq|. 

ady. fcok OMdkMdlMtf Num. 5, 81. 

3?1D^ adj. buntfarbig Jer. 12,9. 

Di5^ fut. einbinden (in ein Tuch) Rut 

8,R 

m. 1) ütrräcAieil, Schmuck 2 Sam. 1, 19. 
Jes. 4, 8. 23,9. 88, 5. M6ge 
^Bcf Dun. 11,18.41. 8) D*;^^— D>i^^— 
— nfM^ C?<i««A», 2IMk, D«nt 14, &, 
1 Kön- 5,3. Je.^. 13,14; als Bild der Schncl- 
. ligkeit 2 Sam. 2,18. Spr. 6,5. 1 Chr. 12, 8; 
der SdiDnbeU HoheL 8,9. 17. 8, 14. — Als Zu- 
nte za <bm n. pr. BrnS, 57. Neb. 7,69. 

(ftinA) n. ^. m. 1 Cbr. 8^9. 



TYyi (l/iiidiu) n. pr. Mutter des Joascfa^ KOolgl 
von Juda 2 Kön. 12,2. 2 Cbr. 24, 1. 

f. HirteUmh HoheL 4,5. 7,4. 

D'^3V~D;'2V-Di>Öy n. pr. einer der vier 

Stfidte im Thalc Siddim Gen. 10^ 19. 14, 8. 

Deut 29, 22. Ho.h. 11,3. 

"^lyZl^J aram. Fael pari. pL pjjf pyy trämitm 
Dan! 4, 22. 

Itp. fiit getränkt mtrdt» Dan. 4, 12. 

8a 80. d,Sl. 

Vyi III i'i u>i/-ü 'Wrf Riebt 5. 30. 

D^^^aV 0. pr. Ort in Benjamin Neb. 1 1, 34, wo- 
bei ein Thal D'I/3Sn 1 Sam. 13, 18. 

pyaV °- P^- ^ ^' ^ ^ 

1,'40. 

fut aufhäufen, aufsammeln Gen. 

41,35. 49. ^ 8, la Hab. 1, 10. Zach. 9.8. Fl. 
89,7. liiob 87,10. 

[~)a^ nu pL 01-)^ ffai^«i 8 Kita. 10,9. 

[n^V] m.pL O^Op^t GeirtiddUmfeH R«I8;16. 

TIC m. BÜt He loc .-j-r^ji, sufif. Tj-jy^, pL D"»*^, 
ca. Bttff. ipr\)f, D^n$ 1) ^«fte bei Mea' 
, «Aem irio bei Sachcu Ex. 30, 4. Num. 33, 55. 
2 Sam. 2, IG. Ezeoh. :U, 21. -ly a«/ t/em 
.-frm (tragen) Jes. G0,4. G6, 12. ^jjo lur Seite, 
neben Deut. 31, 26. Pa. 91, 7. 1 Sam. G, 8. 
8)FM, Btiraaggr Siebt 8,3 (vgL n. pr. crpf). 

warn. m. tfejff. *^ iälene Dan. G, 5. -^^^ 
gegen.,. kl» Dan. 7,85. 

2<n^ «am. mit He interrog. Mi^^n "6 i#5* 
«ieAl, obthMäa^ Dan. 8. 14. * ' 

(Tnf J n. pr. mit He Joe. n^-w Stadt bn Nor« 
den Pallstina*» Nom. 8«,a Eieoii. 47, 15. 

^Tßt wuheUUe» Bs. 21, 13; mit aee. 1 8un. 

TT 

84» 18. 

NIM pt 8 pl ureUrt tneritm ZeL 8, 8. 

rnv 8. .TT». 

{Gerechter) n. pr. eines Uoheprieetüra zur 

Zeit Bavid^i 8 San. 8, 17. 15, 94. 1 Gbr. 8, 84 

2) eines späteren llohepricätorä I Chr. 5, 3S. 
8) 2 K«n. W, 39. 2 Chr. 27, 1. 4) Neh. 8,4. 
10,22.- 3, 2ü. 13,13.-11,11. 
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nn!f f. NndMOunff, AMi^l Num. 3n, 2Q. 22. 
□'Tä n. pr. (mit Art.) Stadt ju X:i:rali Jo ^. 19, 35. 
p^l^J atlj' »übst pl. Q'»p*^ i) yerechlf fromnif 

▼AD HemebaB Ood. ^9. IS^U wie voa Ckrtt 
DcoL 89,4. pv!fj{ ^igiT d!« rfMi G»tAlm 

abrjfnonmene Tie.ute. Jcs. 4!>, 24. 2) der (in 
eiucr Streitsache) Recht hat Ex. 23,8. D«Qt 
85^1. 1 Kon. 8»di. Jov. 6ft,U} Hdll^ J«. 
41,16. 

fat p<!]\p fCTMlf ««b 16,58. Pk. 

19/10. 143,2." Uiob 22,3. 3."», 7; Recht haben 
Gen. 38, 36. Ps. 51, 6. Hiob 9. 15. 20. 10, 15. 
33, 12; Mich redufertigenf sein Reekl trmeUen 
J«8. 48,9. 45bSS. 

Nifal p^*; festgetuUi »erden Dan. 8^ 14. 

Piei pf. -^-^ r, np^-iv; - ^r- ^ 'p-r^'p; 

iuf. 8uff. 7jp_-1*i, ipili, rechtfertigen, 
für gerecht erklären itt. 3,11. Ezcch. 16,51. 
59. Hiob 99, 9. 88, 99. 
Bim p£ 1 «g. aiift n^pi^n; ftt p«^ /ftr 

gerecht erJilitren, freisprechen Ex.?3, 7. Deut 

95.1. 1 Köa. 8,3i. Jcs. 5.23. 50b 8. 53.11. 
8pr. 17, 15; Beeht gebtm mit «oe. Hlob 97, 5; 
gerecht richten 2 Sam. 15,4. Ps. 82,3; tu 
Gerechten machen, belehren Dan. 12,3. 

Hitp. fut 1 pl. pa. p^g)^ 'ich reehtfertigen 

Gra. 44, 16. 

pTi ni. suff. ^pri^ 1) Recht, O'erechligkeil DcuL 

i6,9a Ftt. 35, 27*; adjcet rMg Ulf. 19,86; 
getettmSteig Pa. 4, 6. 51,91. t^SUg^ BeUJn. 

41.2. 10. 51,5. Rl,3. 

nipl)i anm. L fVokühäagkät, Almoam Dto. 

4", 24. 



f. CS. pjri:i, suff. \-sfnv. pL nip^y» 

nlfTjy» 6»iff' U^jjlpl^ Gerechtigkeit Gen. 18, 19; 
Frtfmmf^itd/, Tugend Gen. 15, G. Deut 9,4. 
94,^18; Siegt Macht, Hülfe Rieht. 5, 1 1. Micha 
n S Ps. 71,2. 15; MUde, OMt Pa. 11,7. 24»5; 

iStgen Jod 2, 23. 

iTp"}^— ^in'pTV {(ioU itt Sieg) n. pr. 1) König 
Von Juda 2 Kon. 24, 17. Jcr. 1,3. 1 Chr. 8, 15. 
9 Chr. 86, 10k. 9) (Uselier Ptopbct unter Ahab 

1 K«n. 22,24. 2 Chr. 18,10. 23. 3) Jcr. 29, 21. 

22. -3»;, l->.-Neh. !0, 2.-1 dir. Ü'. 

[Sn^J tioM pait. yW2 goläsehimmernd Esra 
8,27. 

2rR{ adj. goldgelb Lcv. 13, .TO. 

fut 2 pl. ibqjfn» 3 pl. pa. 'hrffi io»|>. 



f. 'hr\'$, pl ^.1^ amfeehrätm Jm. 10^80; 

jauchten Jeg. 12, t'. 24, 14. Jor. 31,7. Est 81, 15; 
wiehern (vom Pferde) Jer. 50,11. 

lüfil inf. '7\"l!jn fröhlich machen lOi, IT). 

["\ny dcnom. von Hifil fut X^T}^ Oei 

preisen Hiob 24, 1 1. 

m. Lieht&ßHuug, Fentter Qen. C, IG; davon 
als Dnal-Ponn; 
D^'^V f- eigentlich Doppellicht, d. b. Xätag 
dwi'ii, 16. 

l>*-*)y m. C<5«l Jcs. 98b lOi 13. IIo«. 5^11. 

T T 

nX^y m ca. "^s;;^, suff. nx^f« P*- ^"^J^'S' 
suff. i^nxijf, Qpv;i1t<J^, DT-igsty (sing. u. pl. 
gletdibfidentoad) 1) J7a/#'o«n. 41,49. 45, 14. 
UcibeL 1, 10. n^'-i ß'-' f ffnUe, Bild 
grosser Gefahr Jph. S, S. 30,28. Hab. 3,13; 
ebva 80 mit lila^jel. 5, 5. pnj; n^iH »t^'fcr 
Halt, Bild des Trotzes Pa. 75,'6! Uiob 15,96. 
2) Wachn j 10^94. J«r.97,19L 98^101 Hiob 
41, 14. KlagfiL 1, 14. 

5,7. 16. 

[n"lX«J f. pl. suff. Dyr^-^H^^i Halt UicliaS,3. 

hOiY — ^niiTf— nZi^ n. pr. eines syrischen 
Reiches fsam. 14, 47. 2 Sam. 8^3. 98^36. iKön. 
11,23; foUii Cl^ 3 BtiiL 10^6, Fto. 

60,9; ctlast» «I Ghanttfh, dabei nsfst (H^ 
2 Chr. 8,8. . 

*TO pf. 3 pL «ttft i;rpj, lyn^i pui t^j 

fuL -n}i\ suff. ij-riy; »nf- abs. Ulf, es. ttjj; 
imp. rnijf erjagen Geu. 27, iJ. fV. 33. 

Lev. 17', 13. Jer. 16, 16. Hiob 38, 39. Klagi-L 
3, 52 ; ergr^fen Pn. 140, 13. Hiob IQ. 16; nach' 
ttellen Spr. C, 26. Klaget. 4, 18. 

Poici fut 2 pl. f. njiTisn; i^f- nts »o«*- 

stellen, belauern Ezecli. 13, 18. 20. 
liitp. pf. y^{5J|.T (deuom. v. tich mit 
eerifcftM ioi. 9, 19. 

^fnjyj Pici njjj, suff. 1 sg. *n'j^— ^opj^, 

1 «g. n^S^-lHJ» ; int n^; iinp. 

rWJJ— IV» P*- ftfMcUenr leitgrBndtH Jcs. 

4.5,12. Hiob 3.^12. 1 Chr. ffi, 15; enthittrn 
mit acc u. Uco. 12, 20: statt auch ^ Lcv. 
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SB, ^ n. b J«r 47* 7; •» het/el- 
ieHf d. h. tc'm Ttttame»! mache» mit 
2 Sam. 17,23; bertimmen über Je«. ?3, 1!. 
2) befehlen y meist mit ac^:. Geo. 32,5. Deut 
8| 18; »elten mit ^ Ex. 1, 22, in welchem Falle 
ein acc der Sache hinzutritt Deut. 33, 4. Jer. 
32» 2d, oder der Befehl nicht tmmittelbar er- 
gibt NeL »,14t tblnr ^ wüMm BMre/f m 
flbersetseii Nam. 9, 8. 82, 28. r\y)i N^m. 
er hat mir bestellen lasten 1 Sam. 20, 23. 
ni^l verbieten Ücut 17,3; pari .Tjjf^ Herr, 
CMMr Je«. SS^i. 

Pnal pf. .-Bjt, 1 §g. '>r\^y^; fat t\^^ befeh- 
ligt, beordert iterden Gco. 45, 19. Bs. 84, 34. 
Lev 8 35. rV":'^ '^tn" mein Herr hat 

hat von Gott den fiefehl erhalten Num. 36,2. 
*niT{ fut 3 pl. p8. ^niy tchreien Jca. 42,11. 

2U1. Jer. 14,2. 4G, 12. Ps.'u4,14. 
nVl^ ^ 71e^ (des Flus&cs oder Moores) Jes. 
HS?' 

•M pfc 1 8g- 2 pl. aaft »J^^JI'. pwi. 

inf. aba. □ly /Wx/c« 2 Sam. 1,1 3. 1-3, lu. 22. 
23. 1 KöB. 21,27. "^it Qijjq fastet ihr 

ftlr mich} Zach. 7,5. 

Oil( m. «äff. Dpl(S!t. pI* r.lQ^}{ /'W/m 2 Sam. 
It. 18. Jes. 68,3. Est 9,81. 

n^TiV (iRdMr) n. pr. n. Mam. 1,8. 2,6. 7, 18. 
». IH^IS. 

tpt pf. S pL JUMMteM KlageL 8,84. 

Hül pf. rp>^n; fut. rjvpi hinttrSmen laeten 
DcQt. 11,4; echimmmen machen 2 Kött. 6^6. 
Cjl^ 1) m. pl. □\P31^i ffonigtrnbe oder -Zelle 

Fa. 19, 11. Spr. 16, 24. 2} n. pr. a) Vorfahr 
dm 9mA 1 8am. 1,1. 1 Gbr. 6,S0 Kxi (Küb 
ffifi vi«llflkht:s^ 1 Gbr. 6b 11. b) Name 
einer Undadialt in Nlitina 1 San. 9^5. 
n|)i^ n. pr. m. 1 Gbr. 7,85. 86. 

O^fill^ D. pr. Beiname v. Bamatalm 1 Sam. 1,1. 
"löiV — "TÖ^ n. pr. einea der Freunde Hiob's 
aus Naama Uiob2, 11. ]!,1. 20,1. 48,9. 
pf. blähen E7.ccb. 7, 10. 

ilifil tut ^'^^"yjsfiij pwt- pyp 1) A«wr- 



^leniat 

6/ii&«n Ps- 90, f.. 105, 15; bildüch: Jcs. 27, C. 
Ps. 92, 8. 2) giänten Pfl. 132, 18; herein- 
blichen Hohel. 2,9. 

*p1V pf. 8 pl. fut pix; ergiaam mob 
98,6 (lonttlalpia^ parill ▼•pg^ >• <!')• pp*^ 
(C^r^ «f« *r^9ti«m lUn» FUkm Jas. 86,18. 

HUI p£ p*iß^; 8 «g; £ aaft ^:op;2(n^ vir)p:^> 
1 s'g- *n'p^sm bedrängen mit Deut 28,53. 
55. 57. Ridii 16,16. Jcs. 29,2. 7. Jer. 19,9; 
mit acc (suff.) Rieht 14, 17. Hiob S2, 18; part 
po^lQ Siiriktger Jea. 51, 18. 

HoM part heMtegt Nwnllm Jaa. 8^ 18 
(vgl p^), 
pÜX m. Bädr^ngKitg Dan. 8, 89. 
rSfftt t BMHgviu Jaa. 8^ S8. 80k 6. 8pr. 1, 87. 

li^f 8. -Ja. 

pt 8 ig. ^lu, aoft «^j^jj; part pl. cn^ 

fut "tyv 2 Ke. -^lyp— -'yp. c:-»^i»n; 3 pl 
^^«•; inf. "iijf; imp t I luiammenbin 

de», anbinden Deut 14, 2o. 2 Köo. 5, 23. 
1S;11. 8) «biMlUlaifmmit 1 Sam. 98,8 
mit b 8 S8, 90; mit ^ der Firaon 

und acc. der Sache {womit man <>inschlicsst) 
Je». 29,8. Hohel. 8,9; mit"?]; eine Stadt be- 
lagern Deut 20, 12. 19. 2 K6n. 6, 34. 17, 6 
mit aoe. 1 Chr. 20, 1. 3) mgreifm mit moo, 
Deut 3,9. 19; bedrängen Jcs. 21,2; mit acc. 
£z. 23. 22; mit b 1 Köo. 8,37. 4} bilden, 
vtrferUgm Bs. 89,4. Jar. 1,5 Ktib {^^"S^ 
Ps. 188,6b 

IT^ m. auf. pl. Qv^ 1) 5/em, Feit 

Ex. 17,6. Nnm. 23,9. Öiob 22,24; adj. 
steinern Jos. 5, 2. 3 und daher is^n 
scharfes Schwert Fa. 89, 44; als Bild des 
Schutzes Ps. 27, 5. 61, 3; daher sehr häußg von 
Gott gebraucht Deut 32, 4. 15. 18. 30. 31. 87. 
1 Sam. 2,2. Ps. 62,8. 92,16, 2) GestaU Ps. 
49, 15 KrL 8) n. pr. a) Fant von Mi4^ 
Num. 25, 15. 31, S. Jos. 13, 21. b) 1 Chr. 8,80. 
9, 36. c) Qv^in npVn Ortsname S Sam. 2, 16. 
ebenso a^^ty^lS lücht 7,25. 

m. .sutr. D'l'sS Hals Nch. 3, 5 (vgl. IKIH) 

nii^ f. CS. rrja, suff. 10701. »ofl^ wms 

1) GttiaH Biedi. 43, 11. 2) M Hieb 98k'lOi 
[\yyfi] m. pl. suff. 'f^p^ J?«fr HflbeL 4^9. 

bX'" Vj (fiotl itl Fels) n. pr. m. Num. S, 35. 
^E^i-V)^ {der Allmächtige in Fels) n. pr. m. 
»am. 1,6. 2, 12. 7,86. 41. 10^19. 
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nK tdj. gtämttnd, Kelly haUf .lea. 18,4; nmn 
Hobel. 5, 10; tcharf, hef/ig Jer. 4,11; pU f. 
nlnjt adverb. A/ar, vertttindReh Jos. 32, 4. 

XnV— KITX ». pr. m. fisra 2.43. Neh. 7,46. 
11,21. 

nun «<lj- CS. nnif lechtend Jcs. 5, 13. 

pf- 3 pL gläntcnd, neiti utin iüaj;el. 

4.7- 

Pnn^l m. pl D«nn^ '/'Vrrc Or/e Nch, 4, 7 Ktib. 

n^n){ m Dürre mit gen. yjjjj) rf//rr«r FeüeH 
' Exech. 24, 7. S. 2t;, 1. 14. 

TWni i' darret Land Pa. 68, 7. 

njTO f. suff. CMian* Joel 2,20. 

OTn^fTOlf.pLn!n^ 

*prnf fiit. pns?— "pn^l lochen Gen. 17, 17, 
J8,12. 13. 13; ff '»er Jemand, mit ^ Geii. 21,0). 

Fiel fiit pn^^i inf. Schert treiben Gm. 
19,14. 21,9. 26,'S. Riebt. 16,20; tpoUen mit 2 
Oes. 89.14 17. 

m. Geldekter Oen. 91,6. Bi«eb. 98,89. 

"IHa "1- P«- "^nis Hilie- Ezech. 27,18. 

[irnj «y. pL l nilrüf slumend rveits Hiebt 

5, 10. 

IftÜ (6^an»j n. pr. m. 1) G«ü. 23,8. 2) Gen. 
4«^ lOi B«. C»16 » rnt Hnm. 96, 18. 1 Ghr.4,M; 
8)1011.1,7. ^ 

^ m. pL ^«A^f Nnm. 94,94. Jm. 88, 9L 

Jiudk 80^9 (YgL «• w^* 
YOSt B* pr. n. 9 Said. 9,9. 1^ t. 

Tlt m.cB.«py, fiAv^/fl9rfOeii.lO,9.96,87. 

¥7,30; f/a/ Erjagte, Wildpret Gon. 27,5. Lov. 
17, 13; Aberbaapt JVakrung Fa. 15S,1&. Hiob 
38,41; RäUiAnmg Jos. 9,5. 14. 

(T^J m. pl. onni Jer. IG, IG. 

nr^-rn'if f. WUdprel üen. 27,3 Ktib; iVaA- 
ni«5 Pb. 78, 26, bMOoden Reuetelirung Gen. 
49,96. Sx. 19.89. Jbt. 1,11. Bifihi 9(Hia 
1 Sam. 22, 10. 

|tT5t — |T*i— n.pr. Sohn des Kanaan Gen. 
10,'l5 und phönizischo Rtadt Sidon Gen. 49, 13, 
auch ifrou-öiUon genannt Jus. 11,8; 

tberilMpt für PlOuMtit M 9|9. 99,9. 



4; n. gcnt »jTS -'^ Ezech. 32,30; 

pl. D»)n^ — □ipV ^ ^^»** 

1 KöQ. 11,33; fem. n>:-iy 1 KCn. 11,1. 

n''V nt'Ü Dürre, Trockenheit Hiob 

24, 19. njS ynjjjt fVüste P». 63,2; oben m pL 
Ps. 105,41. 

m. troeiene Gegend JeB. 95,5. 89,9, 

n. pr. Zton, der sQdwestiicbe Hügel Jera- 

salemi 2 Sam. 5,7; bei Dichtem aehr bftafig 
gleidibadflatand mit JtnuaUm Jas. 10^ 94. Fl. 

H9,2 n. 8. V. 

m. pl. D'5»rf Steinmal, Wegeteiehe» 9 KAn. 
23, 17 Jer, 31,21. Ex<>ch. 39, 15. 
[Wfl m. pi. Qnif 1) Wiitlenbervohner Jos. 23, 13. 
Ps. 72,9. 74.14; Wätlenthiere Jes. 13.21. 
84,14. Jer. 80,89. 9> Dan. 11,8a 

m. fl^/»i0M<ff Jer. 99.96. 
ly'V °- pr- Oxt in Jnda Jm. 15,64. 

1'^ m. pl. 1) Bläthtt BhuM Nnm. 17,98. 
iefl.98,1. 4D, 7. Pg. 108, 16; pL bUlthenähnlicke 
VertieruHg 1 Kön. ß, 29. 32. 35. 2) Stirnbteck 
des nobepriestcrs Ex. 28, 36. 39, 30. her. 8, 9. 
8} n. pr. «iMt Ortaa 8 Chr. 90^ 16. 

rfi^ t l}TrMl,9wute{SehaHßd*n) Nun. 
15,88. 89* 9} HoM^^Amar, L»d^ BiMh. 8,8. 

"nt m. suff. n^v» P^- ü^TV' ^T^* 
.in!{ l) .trfivc/CdarTbfir) Spr.9«,14. 9)A#f« 

Jea. if^ ? Jer. -lü, 14. Obadj. 1, 1. 8pr. 13. 17. 
3} Schmen 1 Sam. 4. 19. Jea. 13, 8. 21,8. I>ao. 
IQ, 16. 4) mU Jm. 49^ 16. Pa. 49, 16 Kttb. 

pflKI Bitp. pt nnsj^TJ J^ö^^D) 
Ifen Wfg moeftm Jm. 9,4. 

m. »uff. ^V-1^J*-^i>V' O'^P^V« 
"icÄa^cn Rieht. 9, 15. 3G.' Jer. 6, 4. iViob 40, 22. 
ITohcl. 4,G; hSufig als Bild des SchutsesNum. 

14, 'J. Rieht 9, 15. Pa. 57,2. 

iNb^J aram. Pael pari tt^jl?' P'- ***** 

Dan. 6, 11. Bn» 6, la 
nby fiit .ij>^^; Inf. n^iral^ 1 San. 9,16. 

J(^44»16. W. 
nVl( n. pr. t Oon. 4, 18. 99. 
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*ri^ hu n^HV iniP- njsi J?«A«»» hintiurchye- 
h«n S Still. 19, 18; eindringe» in mit »cc. Auioä 
5, 6 ; Uber Jemd. komme» BiehL 14, 6. 1 Sam. 
10, 6; etneat durchtetzen^ guten Fortgang 
haben Num. 14, 41. Je«. ö4, 17. Jer. 12, 1. 22,30. 
nk4fi^fti ioM^kk Hin tu... mÜ^ Jbeeb. 15,4. 

Hirn pr. jyhsrii fui n^ — n^f Imp. 
n^n — nn''?^.T beylUckent gelingen lasten 
Gen. '.U, 4-2. Ps. 118,25; mit u. ohne Obj. -f^-y-i 

Olitck haben Gen. 39. 2. Deat 29. 1 K&oi 
9S, 19. Ph. 1, 9. 

[nbVJ aram. iiafeJ pf. njpitri; part n^]», pl. 

<?Wci- gm9kr»itoii ^ Dan. 3, 30; <;e- 

tfeM«n» Fwtgang habe» Dao. 6»S9. Etat 5.8. 
6,14. 

Cnn^] f. pL nih^ j^oim s ov. ts^u, 

finW f. p«. nn^ *eWiw/ 2 KOn. 21, 13, Spr. 
19,84. S6»l& * ' 

m, 9B. ^ Gebralenet Bx. li,a. 9. Jes. 

44, I& 

iV"*?)?] m. M. b'^S ruwfcr Adk« Rkbi 7, 13. 

1) wninien 

Ex. 15, 10. 2) tutammenschlagen (von Thoren, 
die gescblossea Verden) Nch. 13, 19; von Llp 
ptiiktiS»:MaaAmiimKmenMchlagen liub. ä, IG. 

geUe» 1 Sub. 8, IL 9 KBft. SI, IS. J«. 19,8. 

Rifil put SekUte» gebe»i Jbeeh. 81, 8. 

^i^Vrf Cffdto» Ar liol «dr ZMNtaufai») 
n. pr.l (mit Alt) I Chr. 4,8. 

ob« m. mS, to^jj, pt ci. «uff. ro^. 

09*0^3^ ^t^^af'enbifd (vergängliches) P8.39, 7; 
überhaupt BUrf, Jhbi/d Qea. 1,26; Nachbil- 
dung «iaer Gt^tait 1 Barn. 6,5. Ezech. 16,17; 
GfttMMtf S Kilo. II, 18. AinoB 8. S6w 

tnm. m. emph. Af/«/, Ge- 
MüU Du.' 8.81. 8.8; i#iMif*«»'Oui. 8^ 19. 

pob^ o. pr. 1) a, 8 Sin. 88, 28 = 1 Cbr. 
1 1 , 29. 2) Name ei&efl BogM mlw bei Sldiem 
Rieht 9,4&Ps. 68,16. 

nipbV Dunkelheit, DMtr, nur dtehtariteb 
Jm.sI 1. J«r. 6. AmotS^ 8. Pik 88, 4. Hiob8.5. 

njnbv n. pr. Lagcrptati d«rliruillen in der 
WOflte Num. 88,41. 48. 



y: n. pr. KOiOg T<m Ili4jiui Siflbt 8^81 81 

•J^S^ pnti jjjjf. t ryif^ hmie» Oea. 88, 82. 
]llieli«4,8. 7. ZflC 3,19. 

t (1 KVn. 8i84 ag raK «j}^ pL a*jf^ 

1) Fo//, .?f«ir» Jer. 20,10. Pb. 35, 15. 38, 18. 

2) Seite Kx. 26,26; Thürßiigel 1 Kön. 6,3-1. 

f. CS. y^if 1) P'ippe. Gou. 2,2-2. 2) Seile 
2 Sam. 16, 13; Setiengemack 1 Köti. 6, Ö. fizech. 
41, 5. 3; D. pr. Sladt in Benjamin Jos. IS, 28. 
2 Sam, 81,14 

[n57b^ i pl. ca. ntp^. «oft rr»^ 

1) Äj/j;>e Gen. 2,21. 2) Seite Ex. 2ä, 14. 27, 7. 
30,4; Seitengemach, Stilenbau 1 Kon. 0,5. 
Bieeh. 41,6. 3} Gerüei änet Haute* 1 KOn. 
6.1& 18. 

8|^^ n. pr. m. Ndi. 8,8a 

n. pr. m. Num. 2r,, 33. 27, 1. 3G,2. 

n^blf n* pr. Stadt in Be^jamiii 1 Sun. IQiS; 

Wjt m. tsfc bsi^sf. pl. D»^. «. -t>i|^ 

ScAmrren, Rauschen; dalier Name eines rau- 
schenden Instruments iCjfmbelH, Cattagnetlen) 
8 Sam. 8. & Pk. 160, 5. b^^Ijf ram^ 

sehende FUtget (Oe wem IVMe geblähte» 

Segel) Joa. 18, 1. 2} Deut 28» 48. 2^ Bar- 

pune Hiob 40, 31. 

pb'i n. pr. m. 2 Sam. 83» 37. 1 Chr. 11,^. 

Tffff {Gett itt Sehit») n. pr. n. 1 Chr. 8i9a 
-18,80. 

HOff p£ 8 «g. £ np^, I ag. 12}D| (beide For- 
men wie von np^X fiit Mp^ dante», Dmtet 

leide« Ex. 17,3. Rif-Iit. 4, 1'.' Jes. 4a, 10. Rut 
2,9; bildlich sich sehnen nach... mit ^ Pfl. 
48,3. 88,8. 

HOf m. suflF. Durst Ex. 17,3. P«. 69,22. 
KM, 11$ Oirr^Sieeh. 19,18. 

adj. f. rMt^li> pl- O^JJO^ rfttr*% Je«. 55, 1 ; 
vertrodmel Dent, 89, 18.* Jes. 44.8. 

TWXSi t Dnret^ IVodtenheil Jer. 2, 25. 

[iNÖV m. Durst Dent S, \ ',. Jos. 3.j, 7. Pa. 107,33 

*P1P^J Nifal fuf. "ip^'^l anschliessen, sieh 

mähen mit ^ Num. 2.'», 5. Pa. 106,28. 

Pud part C ps. niDyo ^»9 anschliessend 
8 San. 80^8. 
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nifil f'it ?^ ?g. f. "Tp^'n ttuamiMHbrmgaif 
bildlich: ersinnen Ps. 50, 19. 

*V2)i rn. 8uff. Iioa, pl. OnüJf. CS. nr;^ !)(»'«- 
jt/jaan, Paar Rieht 19, 10. l KöO. 1», 19. Jes. 
31, 7. J«r. 51, fi. Hiob 8) ah Mmw: dat 

rnn rinem Gespann Rinder in einem Tugt 
umpjhifjte Felri 1 Sam. 11,14. Jos. 5,10. 

DQ'i f. 8uff. TjO'pS Schleier Jes. 47, 8. Holicl. 4, 1. 

gepreastd fVäntrauben, Rotinenkuchen l Sam. 
S5bJ& «>.12. 9 Sun. 16. 1. I Chr. 12,40. 

*nDlC fat npjp, 3 pl. f. n^ljlj^lj» hervortprieuen, 
9Mdtum Gen. 41,6. Bs.' 10^ ft. Ler. 13^87; 
b;idl : Jc8. 42, 9. Hiob 6b 6; mit a«e. ktrwr- 

bringen KoL 2,6. 

Fiel fut noy^i uiflm;} tvacA^en (vom Uaarc) 
Bidit IG,». 8 8am. 10,5. 
Rifil Ali ^«wwprki»« üw- 

ten Gen. 2,0. Ps. 101, 14; Tritbiroft verleihen 
.Tcs. 55, 10; hervorbringen lassen mit doppelt 
accus. P«. 147, 8; hervorbringen Qen. 3, IS. 
DeaiS9,». Jfii.6Itll. 

l'sTsö. Fb. 65b U; proplMttielMr Nmo doa 
Jllessiat (Jer. 33^5. 15) ZMh. 5^8. 6» 18. 

nDV ä<)j- *protie»d, fMciiiMi BmoL 16^7. 

TOlf m. pl. on»05{-DnQ| l) Armband, 

Spange Ocd ?4 5'>'m Nnm. 8Ufi<X B«ech. 

16,11. ä) />cc/.t/ Num 19,15. 

D^^DV m. Schlinge Ca. A. Häuber) Hlob 5, 5. 
18^9. 

nrrpV — nnDV f< tigenfl. VtrUlyung, d»bw 
rv^2(^ jrAisficft, /i?r Immer Lov. 85^38. 30. 

^ppy e«rff«rr«ti, antiriMiMii tlot. 9, 14. 

10^ m. i»8. suff. ntpjj ff ö//« Lcv. 13, 52. 
lios. 2, 7; als Bild der weissco Farbe Jca. 1, 16. 
Fa. 14? J6. ntp^ iMlftMC» Xlrid Lev. 
18t 47; dalBv bloM Jm. 51,8. 

n. iwk «iaer phteliiichm Stadt Oon. 
rö,' i& 

OnpV n. pr. 1) Stadt iQ Benjamin Jofl.l8b8S. 

3) Name eines Berges 3 Chr. 13,4. 

nyH'i f- suff. im;j>^ AawA, ßläUer$ehm»ck 
fiMCb. 17,3. 2^ 31,3. 10. 14. 



'^Dpy himvegrmffemt wsloren KlageL 3^ 58. 

Nifal pf. l 8g. 3 pl. ps. inö5Ü 

tveggeraffl werden Hiob 6, 17. 23, 17. 

Fiel pf. 3 8g. f. saff. hintvegrttffent 
vtnehren Ps. 119, 139. 

Plld pf. 3 pl. saff. «jvinpV ^if^ff^S^oßcH 

Ph. S8, 17. 

llifii pf. 2 9g. n^;;s.-!; fut. 3 sg. suff. Dn-pV'.« 

imp, soff. or'Oifn hintregraffen, vernicklen 
2 Sam. 22, 41. Ps. 54,7. 73,27. 94,23. 

! [|VJ m. pl. n^j'^ Dorn, Stachel Rpr, 22. .''i. -^^y 
D'tW ^'^ '^ß« (nit) Dornen (umheg- 

ten RAumen) Hiob 5, 5. • 

1^ n.pr.mitHeloc.i^xi— Wüste südlich von 
Palistiitt Nun. 18^81. 87, 14. 34. 4» Jos. 15,8. 

l CS. p^. pl. 1) Stttdul, Haben 
Amm 4, 8. '8} SdkiU 1 Kfln. IG. 16. 8 Chr. 
11,12; bildUdk: SekM* Pk. 91,4. 8) KMe 

Spr. 25, 13. 

n^"^ m. Fa. Sb 8 = Kleinvieh. 

2 Sam. 5,8i fiberiumpt SirSmmtg Ps. 48,8. 

fut 3 8g. f. n^jjn 'teA kerabbeugen Jos. 
15, 18. Rieht 1,14; eindringen Rieht 4,21. 

33', 55. Jos. 23, 13. 

m. C8. p|i^jf, pl. ''«'■Ai", A"»/'/- 

Aunrf Jes. 3,23. G2,3 (Kri, wo Ktib nyji). 
ZMb. 8i5w Biob 89,14. 

put pm.t pL ntMy <Mt Qon. 41,83. 

part pass. pl. n^j^ dem ithigy beschei- 
den Spr. 11,3. 

Uifil int. abs. yjvn «feft d!mitf/% 5«iieAmM 
Mich» 6,8. 

'^^iV fat cjji»^, suff. T|Q^J{? «mirfti//«» LcY. 
16,4i einem Knäuel wekelm mit doppelt 
Mcos. Je«. 22, 18. 

riD^V t Enäuel Je«. 22, 18. 
njVaV ^ ^"*9* Fhuche Ex. IC, 33. 
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irnpffl c pi «I. rit^^ amm zmil 4»u. 

'^ll^[t M. HjH^ji int snft Tj^y^; «Mtndirämt 
meist poetisch Gen. 49, 22. 'Riebt 5, 4. S Sam. 
6,13. 8pr. 7,8; Sehritte machen Jer. 10,5. 

Hifil fui 2 8g. BuO. VlTinfO ^9^^ Uuten 
l]lobl8»4 ^ ' 

m. p3. ^yJ^|, suff. n;^, pi. OHJ^V« ''T;^' 
mit ^jjy Ä^ciArMl 9 Sut. 6» 18. 22,87. Spr. 
80^39. Hiob 14,lfi. 18.7. 
TTTSn f' I) <^<» Einhertd^en 2 Sam. 5, 24. 
1 Chr. 14,15. 8) pL nfU« SckrittkettdUn 
Je«. 8, 20. 

*ri3^ part. fem. .-(J/h» D'JfS atugienen, 
äMierm Jer. 48, 12; mederheugeny besiegen 
Jes. 63, 1 ; «tcA niederbeugen cor Bablerei Jer. 

2,20; gebeugt, nmlergedriicht tein Jea. 51, 14. 

Piei pf. 8 pt Baff, ynty au$gitt4«M (ent- 
vBlkera) Jer. 48, 12. 

^^^^ m. saOi n^^lpf Sthteur Oen. 24,65. 

38,14. 19. 

"T'J?^ (wofür ruw^ilen Ktib "iiy:^) adj. u. Bubst 

I) tto»; jung Qw. SS, 83. "Rieht 6, 18.' Hiob 
32,6; unbedeutend D&n.i,^; der (die) Jüngere 
Gen. 19, 31. 43, 33. Jos. 6, 26; Untergebener Jer. 

14.3. j{<jj,i n;>/4! ^''"'«'•/•"»ff«« Jer.49,20. 2)n. 
pr.iiiitHeloe.nn'];^ Gebiet in Edom 8 K0ii.8k81. 
I^V fut NNUMbni J«b. 88, sa 

n. pr. rani#, Hauptstadt Untcrfigyptens, 

lleiidais dar Kttidge Unm. 18^88. J«i. 19, 11. 
18LEseeh.80^14. Ps.78kl8. 

Ü^Z'jin Riebt 4,11 Küb-Di|^^KiiiiiidJoa. 

Tg la n. pr. Ort in J»aftaU. 

I^^}^] n. pJ. CPTOf g«»«lMiMe ArktU 2 Chr. 

'3J0. 

fut. pyy\ pl. ipjr^; inf. py:i; imp, fem. 

'pyV-V P^- ''pJ'^'.''! P''^'"- schreien, meist 

vom Klage* oder UölCsgosciirei Kx. 22,22. 
1 KOa. 8C^88. 8 K811. 8,8. J«r. 88,80. 49.8. 
Meh. 9, 27; auch mit dem Obj. nj^V 
sehr ei erheben Gen. 27,84; fibtthavpk iaut 
»ekreuHy lärmen Jes. 42,2. 

NIM fut pj2jp AmA Getchrei (zum Kriegs- 
dienst«) suMnmMMfan/Sni iwn^ «ieft 

Mfume/M Rieht 7, 28b 84 10^17. 18,1. 1 

13.4. 2 Küo. 3,21. 



Piel part. pjjjp auftchräen 1 Kön. 2, 12. 
Hifil fut ^'Sßffi uuammenrufen 1 S«m. 10, 17. 

nf55{^ f. CS. npJ5J. snff. i>^»n; Ä'ftrj«-, 0ff//>. 
geschrei £x. 3,9. 11,6. 22, 22. r\r^^ da* 
Getchrei äbertie Gen. 18,21 ; ebeu so(>ea. 19, 13. 

^ P'* ''^l??^ Iiiein f umbe- 

tfÄtfmtfMte Jer. 30,19. Zäch. 13,7. llbb 
14,81. 

*1 J^—^l^^iV n. pr. Stadt uk der Sfldipitu des 

to'dten Meeres Gen. 13,10. 14,2. 8. 19^88} 
spater zu Moab gehörig Jes. 15, ö. 

iTy^ f suff. «'■V^i iS^ftm Jtitr 

Gen. 43, 33. 
^liJi kleben an ... mit "jjg Klaget 4,8. 

'■'n£)jfipart.nF?:i, f. n»9s. pi- ü''^)i, suff. ■?|^rS':,*. 

f- rW&li part pass. iri^f (Hiob Iii 22 = ^'.pj,*); 
fut »jjp, 8 pl. t n^^^i^il blicken, tchauen, 
auuckwenf meist von der Uobe »ob Oen. 
81,49. Bk 66,7. Spr. 18,8. 81,87. 
HochwacKter, Thurmnäehter 2 Sam. 18, 24. 
2 Kön. 9,17; und daher Prophet Jes. 52,8. 
Jer. 6, 17; anuenehen, besümmtm Hiob 15, 28. 

Fiel pH 1 pL x^'^ ', fut nps^^i imp. n5^> 
t i^MMoImm, HNVfkM Jer.48, 19. N«li.8, 8. 

npsp wie npJt im Kai Jos. 21, 6; harren Pi, 
5, 4; au/' Jen. mü ^ JüafaL 4,17; mit ^ 

Micha 7, 7. 

''InöVJ n Piel fut sufl: 

belegen, dberMtm ndl etwas, dopp. aoe. Bc 
3G, 34. 87,2. 

Pna! part. nDJßO' P'- D^DVP «•V^üijSt Ä*«»^ 
»0(/tfn Ex. 26,3? 'Spr. 26,23, 

r\ff£ L BUfL Autßuts, Blul Eiech. 32, 6. 

ifiV n. pr. m. Oen. 86» 11. 1^ = 1 Ciir. l,8& 

'ISV ^- üeberiug, BOkUmg EKf 96, 17. Nom. 

17,3. Jes. 30,22. 

[ISy 1) f. mit He loc n35S. <»• tlDV"" ."IJlOjr 
A^ori/en Oen. 13, 14. Job'. \ 11. 15, 10. Rieht 
21,19; NmbvM Joe. 48,6. Hohd. 4,16. 
8) Stedt in Oed Jm. 18,87 (Rielii 18,1). 

til)^— {fi^ n. pr. 1} riner BgjplieelMn Gottheit 

itgphon) Tollst ]iP)\i daber tls Ortsname 

Ex. 14,2. Num. 33, 17. 'i) n. pr. Sohn des Gad 
(a. gent 'MDy) Num. 2G, 15 =: ■^v^'ü Gen. 46, 16. 

^^ifi*^ ux. der vom \\Q^iTyphon) herkuirinn-nde 
(Hetud^e^kemug) Joel 2, 20 (vgl. ps)^). 
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HiS^—iSi^ l (m. Ps. 102, 8. IW, 17) pl. Qrjgv 
1) Yoga Gea. 7, R L«t. 14, 4. 3) n. pr. a. 

nriD^ f- ^rw^, 1 Sun. HitVL 1 KSn. 

iV'Ü. 19,«. 

n^V ^- B*^*^- ^^n?^ ^''B^ 

nn^S'X fc Küche» £x. 16,31. 

[jr|)VJ p1 ca. Mut Emül 4» 15 Kri 

"I^V m. CS. i^rjj;, pl. es. Bock Dan. S,5. 

Esra S, 3j. 2 Clir. 2'J,21. 
n^ÖV3 ara™- ™ P'- «• Esra 6, 17. 

rn^ÖV — iT^D^ i' ca. nyi^^ Kram Je8. 28> 5j 
bilüücli Kreulauft Gtiielitniechttl,Mitfgt»^iek 
SMCh. 7,7. la 

rP$i t rkmmttttckt J«i. 91,fi. 

^int pari pasa. mifi: x^^yf 0^ 17, 14 Eil, «o 
Ktib 9|y&jt)! fuL |es«. 8 lg. £ nft Vp9^ 
ISßSD ^^^9^" ^ 2,2. Job. 2,4; btrgen^ 
i^Uen Ps. 27,5. 31,21. 83,4; w etwa«, 
d. b. feruhaltm Uiob 17,4; 6«tNiÄren, vcr- 
iMArM Pl. Sl^Sa Hiob 10^ 18. B«M. 7,14; 
daher ps^ (^er Be/ia Ps. 17, 14. Biob 20,26; 
6« «cA aufnehmen Spr. 27,16; auf lauem 
(eigenU. hämück Netw legen) mit > Ps. 10, 8. 
Spr. 1,11. 18. 

Niftl ^giyip «erteifM Mi» J«r. 16, 17. ffiob 
84,1; «(/»ejMArl «ita Biob 15,20. 

Hifil fut. 9 sg. Baff. 'J;J9VP; inf- 9uff. lyp^n 
verbergen Ex- 2,3; derjc« Hiob U, 13. 

iTip'X— tT3p^ (6'o«*cAflf»0n pr. \)Zefanja, 
der bekauule Prophet ZeC 1,1. 2) Jer. 21,1. 
89,88.». 87,8. 88,84. 8) ZmIi. 6^1^ 14. 
4) 1 Chr. ilSl » (I. d.). 

rUSjd n^l( n. pr. 8«|ptiNlMr dtn lOMf 

beigelegt« Man» 0«n. 41,45. 
'^SSi n. BtiiM Jm. 14,89. 

22,24. 

''SiVfiVm. pl. O'^yp^ ÜMfAfl J«. 59,5. 
Jtr. 8^ n, Spr. isisi. 



H^'i} PiM Alt r)yp^{(, 8 ig. r)j|9)(^; pni 
tirpe»t fip*» von VOgalii Jm. 10^ 14. 

3B, 14: von dem aus der Erde komnmaiulai 

Laut der GcihU-r .T-v«. 8, I'J. 2ö,4. 

HÖ^D^ f. ffcjrfc, flustttrauch Ezech. 17,5. 

tri- 

lat «tey; wniteftrcii Rieht 7,8. 

riBVj aiMn. m. u. f. pl. pqjf, emph. MV^, 
CS. npy Fo^e/ Dan. 4,9. 11. 30. 

jniÖV n»- (io collect Bcdeutg. l) pl. D"!?^!©! 

'Protch Ex. 7,28. 8,2. Ps. 78,45. 105,30. ' 

rxiQ'i {Vogeti n. pr. Fniu des Moses Ex. 2, 21. 

18, 2. 

pD^' m. pl. Buff. 1) I^n'jei a^i Finger 

iieut 21. 12. 2> iipiut eiaes bUfis Jer. 17, 1. 
n^V m. XtiaiiA Cdjpffff/ 8 Chr. 8, 15. 

n£)V D. pr. SUdt au der Sudgrenxe Pal^üua a 
6teht 1,17. 

DSfi n. pr- nölBaloc. «i^p^ Thal bd liaiaaelw 
in' Jod» 8 Our. 14,8. 

üyi B. 

n. pr. Stadt im Sudea Pali- 

atinaa, matt m Jnda (Jos. 15,31), d*im m 

Simeon (Job. 19,5), spütcr deu Philiatcro ge- 
hörig 1 Sam. 27,6. Neh. 11,28. i Chi. 11,28. 
12,2b. 

[pbj?^J m auff. ü'jjj^ ra/cÄ« 2 Kön. 4, 42, 

1^' m. suff. r-^ , pl. on^, CS. nj^, suff. nv;, 
Q,-j»l^— iOi^ 1) Gegnety Feindj meist dich- 
terisch Qeo! 14,2a Deut 32, 27. 41. Jes. 9, la 
Iliob 16, 9. Klaget 1, 7. 2, 4. 2) Drangsal, Nolk 
Jet. 2G, IG. 30, 20 Arnos 3, II. Pa. 4,2. Iliob 
15, 24. 38, 23. dhr Bedrängniss 

ist, fMnn du im Netk toi Doot 4,80. ^-^2 
mtm feA i» NoA Um 2 Sam. 32,7. Jea. 85,4. 
Hu^. %15. Ps. 6G, 14. 10(1,1} 107,6. 3) Fett, 
&iem Jes. 5,28. 4) lUUe, Sonne Jes. 5,30. 

"Tif ad] f rr':i eng Num. 22,26. l Sam. 2,32; 

drängend, trabend Jes. 59, 19. 

n. pr. Stadt in Naftali Jos. 19,35. 

ax. tckarfer Stein Ex. 4,25. Kzccli. 3,9. 
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"IV — ll^f n. pr. Tynu, die bekannte Ilaupt- 
stadt Phönizicns I Krtn. 7, 13. Jen -^.l, I. Ji r. 
25,22. Ezecb. 27,3. Ainoti l,^, u. geuL ryi 
1 KOn. 7, 14; pL En» 3^7. 

EiMh. 81,a. 
D*Tf] Mi* ftiB- npnif gäAMä Spr. 16. S7. 
ra^^ f. SnMndung Lev. 13, 23. 98. 

Dl^^— nnnny n. pr. (mit Art; Staat im 

GoUigft Bfraka' 1 KOo. 11.26. 8 Chr. 4, 17 (wo- 
ftrlKSn. 7,46 

rnjf t c«. rni^, mü Ho p«ng. run-^xf, 8uff. »n-j^, 

pl- nn^. ßult W'lp^. OnllS h Nebenbuh- 
terin 1 Sam. J, 6. 2) Nolh, ' t)ran<jsal Gcu. 
85, 3. 42, 21. Deut 31,17. Ps. 34, 18. 2 Chr. 
SO, 9.^ ^ ^nyq stwm Zuh. 1<K 11. 

nrilf 0. pr. Bch imter Davids and Matter des 

jMb, AUsebii «. AaaM 9 8«ii. 9, 1& 1 Chr. 
9^16. 

TXSpyi n* pr* Mütter des Jerobeam i Saq. ii, 96. 

^fn$ n. pL 1) PMniktm, AAubl, tfoeit 

Geja.42,35. Hag. 1,6. Spr. 7,20; bildlich: das 
„Bündel (h'r f. ebcnden' 1 Sam. 25, 29. 2) Stein- 
ehen 2 äa.m. 17, Iii; Aomchen Arnos i), U 
(Ifl^ Bpr. 96,8 ist int. t. i^). 

*rT<V tchreien Zcf. 1, 14. 

Hifil fut TVyf^ tchreien Jcs. 42, 13. 

mV 8. nn^f. 

I' • " 1" ■ 

n^f n. pr. m. 1 Chr. 25,ä=:in^ v. 11 (vei^ 

noch nj{)- 

'n^ (nach 1 conj. njip) m. ps, Baltam 

Öen. 87, 25. 43, 11. jer. », 22. 46^ 11. 61, 8. 
Siech. 97, 17. 

n^n^ m. pl. Q^-^lj^ 7A«rm lücht 9, 46. 1 Sam. 

m. soff. BedürfniMt 2 Chr. 2, 15. 

* part pass. jpn^ aitttntiiij L«v. 13, 44. 
22,4. Num. 5,2. 

Potl part jr^, fem. n^jS^. pl- D^JTjStp 
mi/ Anstalt behaftet Ex. 4,6. Le?.14,9. NilQ. 
19» ta 3 Sun. 3, 39. 8 Kon. 5,1. 97. 7,9. 15,6. 



rOjlX t «wuSm Bz. 99,98. Dant 7,9Qi Jcm. 

24,12. 

nSny n. pt. Ort U loa. 15^98. 19,41. 
Riebt 18,9. Neb. 11.29; n. gent ijq^ 1 Gbr. 
2, 54 — '»f^ l Chr. 2, 53. 4, 2. 

nj^nV f. p3. ng^» ^PUni^ AmaalM Ltv. 

l'3,''2. 47. 2 Kön. 5,3. 

pf. ;j sg. f. suff. VTDpnjj; fut fj"»»«. >^"ff 

•"a^-l^5<; Iii f. injp. r.r)-^^ (Ps. 2(5,2 Kri, 

Ktib npf'J^) giiihen, tchuißkeMt daher 
MtMAmUt »efat 17,4. Jw. 40,19; l9W«ni, 

rrinfjfen Jes. 1,25. Zacli. 13.9. Ps. 12,7. 
Häufig bildlich: Ifitilern Ps. 18,31. 105,19. 
Spr. 30, 5; prilfen Ps. 26, 2. GC, 10; tntSHMlem 
Riebt 7,4. 

Pid p«it pp^ ^AKkrcr MiL 8» 9. 8. 
n. pc a. (Vit Axt) Ndi. 8,81. 

'niidiclM BfMit 1 KUH. 17,91 la Ohadj. 1,9a 
*TT^ pl 8 lg. An. rnj^, 8 pL rrjjj, anff. 

'^t"T3?ti ftit «fsi; in£ «ni-i^,' es. -j-y^; imp. 
1) zusammenbinden, festbinden, einbinden Ex. 
12,34. Je«. b,16. Hos. 4,19. Spr. 26,8. 30.4. 
Hiob 26)8. 9}«fiMii;eii, Mrängen, amf^tm 
mitaec Nnm. 10,9. 83,55; mit Num. 2.'), 18. 
-fß teind Ei. 28, 92. Jos. !!, l't Arno« 5, 12. 
Est 3. 10. 3) tutrans. eng sein Jtrs. 28,20. 
^l/'^ 7 u iit mh leid tun M 9 San. 
li'se (vgl aaeb up. 

Pual pui pL Qnr|n^ «iveAuiK/en Jos. 9, 4. 

nifil pf. -ij^n, 1 RfT. 'n-^y-i; fut. inf. 
"Tj^.n; part fem. m)it2 <-tiir>)ngen mit ^ Deut 
28,52. Jer. iü,18. 'Zcl. 1.17. Ndi. 9,27. pj;^ 
lyri 9i» » ^ m ßtdrängniss befimd 
9 Cbr.'9S^99. 33, 19. 7^i$ ein Ifdft 

in KhidetnBlhen Jer. 48^41. 49,82. 

TT16 in». 

iTIlX A. pr. init Do hM. nQ T y Ortadiaft in 
Manaasa Riclit 7,99. 

n'^V n. pr. m. 1 Chr. 4,7. 
^ni^^n nijf n. pr. Sladt in Raben Joe. 18, 19. 
jniV n. pr. mit Ile n^nij^ Stadt In lUnam« 
"joä!3,lÜ. IKJIn. 4»i2.'7,4C (vgl. ^nfp. 
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m. Huff i,sp Oespei Spr. 

HH^ C 08. HKp PettkoHy Kropftfant Lcv. 11, ]& 
Deut. 14. 17. Jes. 34. 11. Zef. 2, 14. Ps. U», 7. 
3ß n. «in QdnMflOiiaM 2 K«ii. 6» SS. 

"^Xf) pt 3 Ig. 8uff. ri2^ (= 9 Ig, tttiL 

in2p; ^ut- 33?!?. 2 8g. suflF. Jnf. 3p; 

imp.'npp, 8uff. 1^ varfittckeH Nom. 22,11. 

2a, 8. II. 13. 25. 27/ 

n3p {• Magen (der Wiederkäuer) Deut. 18,3. 
rnSpI f. nnap äoucA, Leib N um. o. 

[{"Qp^J m* pL tnft ^^^fop JS^tfvM ^cArnv Jcs. 

57, 13, 

iT^Dp f. cB. ni<3p— ni3p; »uff- iirj^p 

gräbnus Jea. 14,20. Jef. 22, lU. KuJi. :i 
2 Chr. 26,23; Grab (ieo- 35,20. 47,30. l>«uL 

H «• 8 x«o. si» n, 

^fySfß Ffd fili ^sp^; imp. ^ ami«AMeii 

Spr. 19, 20. Iliob 2/1O; befolijen Eät 4.4; 
aufnehmen 1 Chr. 12, 13; auf tick nehmtn 
EaL 9, 23. 27. 2 Chr. 2!), IG. 

Hifil pari pL t {ib^^po yegnflierttth*» 

Ex. 2G. S. ^ 

l'jDjJJ um. Pael pf. ^2p, fut p^gp^, pbgpi 
empfangtn Dan. 2» 6; übernekuMim Dan. 6, 1. 

7. la 

bUp «n «uff. Stuiinhuch Ezcch. 26,9. 
*^Zlp pracp. vor, in Oeijenwart 2 Kön. 15, 10, 

"^iDJ? aram. 1) conj. ^ ^^pj^^ "^'^ ^'^^ 
5, i2. 22; gan* to nie Lau. 2,40. G. 11. -^^ 
rCl 73p «« Folge dessen Dan. 2, 12. 24. 
'"91 ^^j^*? ^<>^Sf^ dtum Ena 4, 16. ^;;p^ 
ti| «ft Bm 6^ 13. 8) praep. h^'> 

w£ '>]^;C>^ ^ CfMNMri Oait 2,81. 
5, 1 ; gtgmBUr Dan. 8^ 3. 3, 5. 

*J?!Dp fut yjp» hintergeheHy Übervorth eilen Hai. 
9,8.'9j *«raaitot aiit dopp. aoc Spr. 22,23. 



nyap f. Becker Jes. 51, 17. 2ü. 

fut. |;2ps int 8uff. iujp- |*2p.> P'- 

'»i'pp sammeln Geu. 41,35. 4S. Deut 13.17. 
Ps. 41,7; oerfiuviBeAi 1 Sam. 7,5. 1 Kon. 
18k 19. ZaC 3,3. Heb. \ 16. nv-^y wer 
n/MHip MMimni/'l 8pr. 18, 11. 

Nifal pf. 3 p!. \2t2p3, fut pl. ^SJj?^ versam- 
melt werden Jes. 5G, 8. 60, 7. Estl 2, 8; //t-A 
versammeln Gco. 49, 2. Jos. 10, G. I Sam. 7, 6. 

Piel pf. 3 8g. f. ps. n^jp; fut- Y-p^, 
MmaieAi Jea. 99, 9;' sammel», »trgamme/H 

Jes. 56, 8. Micha I "; um fassen Jcs. 40,11. 
54,7. *2»2p tiehinen Hülhe an, sie 

ergjähen \vor Amjsi) Joel 2,6. Nah. 2, II. 
Pnal pavt l n^^pp 9«f«MiiMA Siecfa. 38, K 
Hitp. fut pL ^ts^^\ *iA vmammeht lUcIit 
9,47. Jaa. 44»U. 

(MM 6V» patAmmcA) n. pr. Stadt in 
Judä Joa. 19,21. 8 Saat. 2^90 ^lp|aj?)' 
n^Sp f. «a. ng^ Jnmmmhuig B«di.2^2QL 

D^^TI^ (Doppelsammlung) n. pr. Levilanaladt 

iü Efraim Jos. 21,22. 
*"ipp fut "i2pV "i-p; ^"ff ff^S^oben 
Gcul 23,6. rj. 50, U. Deut 34,6. ' . 
Ni&l fiit n^^{< begraben wtrdtit Rot 1, 17. 

Fld Alt 3 «g. floft O'ippn 5^a^ Naak 
33,4. Boa, 9,6. 

Pnal begraben werden Gan. 35» 10. 
m. ps. 8uff. -q^p, pl. I) O'^^p,, C8. 

»-gp, suff. 1:1-::^, 2) nii^p. CS. nn^pi «"'f- 

5{'nn2p t'V"^ Uta. 23, 6. 50, 5. Kx! 14, 1 1. 
Nniu. 19,16. Weht 8,32. Jer. 26,23. nin»^ 
Erbbegräbnft» Qm. 23, 4; pl. pn^p 
Grdbsiätte» Gtab^tMbe 2 Kön. 22, 20. Iliob 
21, 32. - ^>^fJ'1^ nn^p {f^räber der Lust) 
n. pr. eines Lagerortes in der Wüste Ntuo. 
Num. 11,34. 83,16. 17. Deut 9,22. 
rnpp 8. n"V>3p. 

*TTj? fut ip^, 3 8g. f. ipn, 1 ag. ip^, pl. np' 

xtcA «(fcJ^rn Geu. 24, 26. 48. 43. 3& 1 ~ 
24,9. 1 Kön. 1,16. 
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jT1|9 t Binie «ine* wohlriBciMDdMi 
Castia JbL 80^84. BMdu S7, 19. 

D^ini? pl- IQ- Vonät, walle Zeil, daher |>n) 
D^pnp Thal, dai aus wralter Zeit duri^ 
groue Thülen berühmt tcar Rieht 5,21. 

B'injJ— adj. und «übst. es. B^tTp_, BulL 

^•Tp, pl. nitfljl' ^^^'"^i? r«», 
wnronl iron Gott Lot. 19,2. J«i. 40^25.41,80. 

Hab. 1,12, als von Menschen Lev. 11,41; 

bosondprfl den Gott (rewelhetm Lev. 21, H, Num. 
6,5; vou liini geiceiheten btättcu lux. 2^, öl 
odv Tigm Meh. 8, 10; aatwt »ndh von Bügeln 
Zach. 14, 5. Ps. 89,6. 8. Iliot» i. !'), 15. Dan. 
8» 13; «udlich: UeiUget, äeiüglhma Jes.08,13. 
Fb. 46.5. 65.& 

'^nip) inf. irfij^ frrmMii, MftrtmiM Oaot 8S»22. 

Jer/l5,14;' mtiiiAii Jm. M^IL Jet. 17,4; 

verbrennen Jes. 64, 1. 

nn'nß t AiH^ M«r lev. 96, 1«. D«iii 28» 22. 

m. 1) F^ift^r-, d. b. OtUeile, Ofim Bieeb. 
44,1. n^'^^ 0*/en Ezech. 40,6. Uab. 
1,Ü. 2) Osfrlind Ex. 10,14. 14, Iii; bekannt 
als scugcuder, echädiicher Wind Gen. 41, ö. 
Jona 4,8; daher oft ab WorlBeiig der etanb* 
fenden Thäügkeit Gottes Jes. 27,8. Jer. IS, 17. 
fs. 48,8. aiob 27,22. 3) üborbaupt Wtttd als 
Bild der Eifeelkeit oder Michtigkeit Hoi. 18,2. 
Biob 15^2. 

Jtf^ vnm. a^ il aabit pL pi$^n|>> es. ng^lp) 
kahg Dan. 4, 5; subst Heiiiijer, Engel Dan. 
4, 10. 20; p!. die BaHsem, iiraeüten Ihm. 

7, Iii. 22. 2.x 

I) MmnsrekMPe. 68,26; etwas /rtfA (früher) 
thun, mit folgd. verb. fin. Ps. 119,147 oder 
inf. Jona 4,2; tueorkommeH mit arcus. Ps. 
119, 148. 2) entgegen kommen im frouuducben 
SiniMb auffangen, begrütten Ps. 79, 8. Hieb 
9, 12, wio im feindlichen Sinuc 2 Sam. 22, 6. 
2X00. 19, 32; das, momil man entgegenkommt, 
wat man entgegenbringt, iwMiil man begillMt 
mit 2 I>eut 23,5. Jes. 21,14. Hkfaa 6,6. ?«. 
95,2 oder aca Ps. 21,4. 

liifil pf. soff, ^ip'^pn entgegenkommen mit 
acc Uiob41,3; schnell über Jemand, iommett 

Ama 2,ia 

Ülf) m. autt Ho loa n^lp. pl* ci. 1) die 

Vorderseile, vom Fk. 189,5; nach vom Hiob 
28, 8. 2) Osten, U^p Otten Jos. 0, 1 1 ; 

oitntärU Gen. 11,2. 13, 11; im Osten Gon. 2,8. 



12, 8 ; Sstlich von . . . mit folgd. ^ Gea. 3, 24. 
12, 8. Num. 34, 11. QT}?, ^jß rf« Ort««, 
Gcsammtname der östUch von Palfistina woh- 
nenden Volker G«n. 29. 1. Rieht 7, 12; Shnlleli 
□np^ Gen. 25, G. onp-n-i.n Num. 23, 7 ; 

bloss Dip ßr Sitten des Morgenlandes (Zau- 
berei) Jes. 2,G. 3) Fort»/, Unat Ps. 44,2. 
Hiob 29,2. injpp'pp Mit CMiglm ^ 
Afviii 8pr. 8,28. 

DTj?^ aram. prwp. mOL ^i^y>, rjipip^. ^nionj?^ 
u. B. w. vor Dan. 2,9. UL Oip^ *io 0^9 
oder f j^^Q Dan. 2, 6. 15. 

npij5 f. CS. n5"fp. saff. nriDip. i3no-ip.. pi 

Buff. DS'plönfp Urzustand, früherer Zustand 
Jos. A7* £*öcb. 16,55. 36,11. t^lQ bevor 
Ii. 129,6. 

D*Mu 6,11. Sb» 5,11. 

[HDIDJ t «e. noip (= «li«Mi»CD Gen. 
2,'l4iMil0AOea.4k'l& 18att.l8,ft.BMob.a9,ll. 

ncnp 1} 8. QTij^ 8) n. pr. Sobn deo lannel 

Gek' 25, 15. I Chr. 1.31. 
pOTp adj. fem. n^'DIp. ötitieh Ezech. 47, 8. 

VlD'1[^-^''iD"li5 adj. pL D'^onpj f- PI^MCip 
1} Ssiltch lizeelü 10^ 19. Joel 2, 2U. Zach. 14, 8. 
2) früher, 4» uüm Zät attf«k9rig 1 San. 
24,14. Jes. 43, IS. Mal. 3,4. Hiob 18,20. 2) n. 
pr. eines kanaanitischen Stammes Gen. 15, 19. 

nlD*1p n. pr. Leviteustadt in Raben Jos. 13, 18. 

1 Chr. G, G4 und Wüste daselbst Deut 2,26. 

[^P^lj^J aram. adj. f. r.n'Dip, P^- J<"P"!p.« 
jt^'O"^ fräheTf ehemalig Dan- 7,4. 8; erster 
Dan. 7, 24. 

b^^pij? Q. pr. nt. Baia 2^40. 4^9. Heb. 7,4& 
9,4. vi Id. 12,81 

1p"]j? m. an£ 'jnfTjp^. npip, SeMul Gen. 
49,' 86. Dent 88^ Ssl' 2^ Sam. H 25. 

dllttr, finster sein Joel 2,ia lUcba8,6^ 
auch von dem durch Eis verdeeklen Wasser 
Uiob 6,16; bildlich betrübt sein, trauern Jer. 
8.81. 5<Mif Fe. 86,14. Hiob 5^ 11. 

Hifil pC 1 «g. ^(^"Iip.!; fnt Tjfifift nft 
ayi^ iMTifiMfcni EndL 81, 16, 32, 7. 8. 

Uitp. p& n'TKICI 9tibuttrt iwmto» 1 K6a. 
18,45. 

n. pr. boiin dcä Ismacl üen. 25, 13. 1 Chr 
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I, 29 und ftrabiflcbor Stamm Jos. 21, 17. 48,11. 
m, 7, Jor. 2, la 4d, 28. EiwL 27, 2L Ps. m, 5. 
HoheL 1,9. 

pllj? Ii. pr. ainM BaahM (und TbalM) M Jera- 

aatem, dwia daa todte Heer fliewt 3 Sud. 15b83. 
1 Kön. '1, 37. lÖk 18. 2 Kön. 23, 4. & J». U, 40. ■ 

rVlTTß t FhMtrnlu im, 

nrfl^ adv. verdenart, tnumg Mal. 4» 14. 

*Ef1p pt 3 pL pt. Mtnp,; fiit tthp» gtAtUigif 

getccihl sein Ei. '29, ^'i.'Lcv. G, u/Nuia. 17,2. 
3i A£i% (dum IleiligUiutu) serfaUtn sein 
Deut 22, 9. ^^^i^^ '^^ h^y 
(^md alM TOD mr idebt bacflbrt worden) Jes. 
65.6. 

Nifal fut ytheiliijl, geiceihl werden 

fix. 29,43} ^ck alt Heiägen bewähren Lev. 
10^8. Muo. SQ,18. Bweh. 20,41. 

Hd fCS lg. mit ^s^: imp. e^j^— 
•gf^ IM HyM, iMlIleii Ex. 18, 2. L«v. 16, 19. 

Jos.' 7, 13. 1 Küu. 8,64; süknen Hiob 1,5; a/* 
Kälijt betrachten Lev. 21, 8; akhäüg erkennen 
iumi Cent 32, 51 ; In «dtamn Sinne: (doreh 
wiilMndBFdiK) «wimilm Bi.19, 10. Joa. 7, 13 ; 
eben eo antagen eine Versammlung 2 KOn. 
10^20. Joel 2, l(j; eia Fasten Joel 1, 14; ciaca 

Krieg Jcr. 8,4. Drp-|p3 üsjrr^ y«^. iÖ\ 
sie toUen tu ihren heiligen Kleidern nicht mit 
dem Volke verkehren Kz'-tb. 44, l'J; part pl. 
DT K '^ pD für« heiltijoi ^läntn Ei.v.di. 7, ü-l. 

i''uai part B^^O y"^"'«'» gcüeUigi Eaecli. 
48^11. Kn» 8,5.'i;^-ip^ «fi« «m mir (Rua 
Krkge) BentfuM H 3b 

Lev. 27. 14. Riebt 17, 3. 2 Sam. 8. 11 ; su hei- 
Ügem Dietuu nähen Mum. 3,13. Jer. 1,6; 
ttwrinnipt bt^tmmt» w ... Jer. 12,3; aU 
heüig erie$Hum lauen Num. 20,12. 37,14; 
aie heititf verehren Jes. 8, 13. 2\), '23. 

Uitp. tut 3 pL pa. ^li'ipr,'^ 1) geiveiht wer- 
den Jos. 30, 29. 2) ttch alt heilig bewähren 
Lev. 11,44. Kzecfa. 88,98. 8) tfeh (dnivh 
weihende Gcbnluche) heiligen, d. b. reinigen, 
weihen 2 Sam. 11,4. Jos. 66, 17. 1 Qia. iö, 14; 
«Ina «0 HA mrbträtten Bz. I9,SS. Kwn. 

II, 1& Joe. 7,18. 1 Smd. 16,8. 

Mu pL Q«|{^|p G«MiAalar, d. h. den 

unzüchtigea Dieut der Aitnfee^ deber Ga- 
tekändeter, feUer B»b« DeuL S8,l&- 1 Kön. 
14, fl. 15,18. 83,47. 8KQo. 38,7. Hiob 36,14. 

ß*"^ n. pr. mU Be loc T\t^^—rv^p^. L^^i- 



tcustadt in Naftali Jos. 21,32. Riebt 4,G. 9. 
10. 2) Levitenstadt in Isachar 1 dir. G.07 
= p>^P Job. 19.20. 21,28. 3) Stidt in Jode 

Joe. IS^'SS. 

12^^ m. enft V^XP,* pL D *g ^ — D'lgHDi ca. 
ij^j^ suff. '?hj?. Tj^jfTijiJ^ OnvTp 1) «w/i»- 
ilrfif, Reinheit, äowolil von Gott Amoa 4, 2. 
Pb. G0,8, als bei Menschen und Sachen, wo 
ee Bcibr Uufig a4)ectiviNcb im gen. nachatcht 
i^rip» nri AaÜüper Bgrg ]*k. 

die heiUgen Fürtten (Priester) Jca. 43, 2S» 

2) (lat üeweihete, Gcheiüijle Ex 28,36. Lcv. 
1^,6; sehr huuli^, besouderö im pl. von den 
Opfiirgßken Lev. 83,15. Nmn. 6,9. urp 
Offf^^^ iMUef/^ Ex. 30,10. Lev. 81,»! 

3) h^iiger Ort, Btißglkmn Ks. 88.48. Lev. 
6, 23. Pa. 89, 36. 

niS^p f. pl- r'li'^p f^"" f't'tfeikfte , ri. h. dem 
uiuüchtigeu i>ieiist der Asuitc (vcrgl. 
Gen. 38, 3t. Deut 38, 18. Hos. 4, 14. 

*nnp) fut 3 pl. £ n^%"ip3p tlumpf nitrim (von 

den Z&hnen) als BtU der Stzftfe Jer. 81, SSL 

30. Ezech. 18, 2. 

Piel pf. ,-inp ttumpf tein Koh. 10, 10. 

*rbnpl Nifal pf. pl. l'?:^^; fut^iTj^ '»'c* ver- 
sammeln Lev. 8,4; tich tutammentatien 
gegen • . . mit Bz. 38, 1. Nun. 18^8. 

HUI tat ^.n^J'.— b'np^— bnpj*. Mrtammeln 
Ex. 35, 1. 1 Kön. S, 1. 2 Chr. 5,8} «tee Fer^ 
tammlang berufen Hiob 11,10. 

bnp^ m. CS. ^.Tpi, suff. ^I^rij?. D^^np yerstoniH' 
lang Gen. 28,3. Ex. 12, 6.' Deut 5il9. Ezcch. 
38,7. n. 33, 88. Jer. 81,8. 

nbnpl n. pr. mtt He Im. HQ^np LagersUtto 
der laiMlilan Nmn. 81^88: 88. 

^^VyCt ^ ^' GcNtateir« Deut 88^4; Tar- 
«amäiAnif Hak ö, 7» 

n'prip {Versammelnct) n. pr. m. aymboli:, -her 
Name des Verfassers des glcicbuamigen Buches 
Küh. 1,1. 7. 27 (fem.). 12,8 (n^nip,T). 

nnp n. pr. Sohn de« Lovi Gen- 46, 11; n. gcnt 

V'i^? Mum. 3,27. Job. 81,4. 
1^ — Ip m. suff. qip 1) S^uTt M$mdinMr 

1 K«ä. 7.33 Kri'(ktlb rttp^ a. d.). Jea. 44, 1& 

Hiob SS, T). 2 Chr. 4, 2; BichtteAnw, Getett Jta. 
28,10 17 Pa. 19,5. 2) Knft. m— » «l«rt, 
gewaltig Jes. 18, 2. 7. 
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i;3,yp-«1, 3 Pg. f. f^^p-ri— ffp??^; 5 sj?. m. suff. 

n^}<'p;^t autipeicu, von sich geben Lev. 18, 

28! 20,22. Jona 2,11. Spr. 23,8. 25, IG. Iliob 
90, Ib, 

^^3lp m. C8. jQip^ JSUb 1 Sun. 17, 38. Etodi. 



iTJp pari pL ca. euff. 'ip, ?j»ip, ijp vtr- 
trauern auf. . . durch Mgdo. Gen. (oder mS.) 
Jee. 49, 23. Ps. 25, 3. 37, 9. Klagcl. 3, 25. 

Nifal pl 2 pl. vp;; tat 3 gl ^ij^ tich ver- 
Mommebt Qcn. 1, 9. 

Fiel pf. 1 8g. ^n^'»p— ^n^ip suff. ?pn>^; fut 

'Amn/ibfeii mit m& P«. 85,21. Ültb 7,2; 
mit Jcs. 51, 5. Ps. 27, 14; meist mit^ Q«n. 
49, 18. Jes. 8,17. 90,9. J«r. 8» 15. Hieb 9,9. 

D11U Ktib 1 Kta. 7, 83. Jer. 91, 89. Zach. 1, 16 
= ißs. 4.1. 

[nip m. Jet. 61, 1 n. B. Kerker \ ^ n^iTTIpcJ- 

*lD1p fttt. p!|ps i;;^^ verivtrfeti, Utbadrutt 

Mkem AN... mit a P«. 95b lOj sdt aoe. Uiob 
8kUQ9f)8.cpJ. 

Nibl pf. 8 sg. f. ncpp^ (statt T^t^j^i 8 pL 
1u?p3. 2 p!. DTIdp^ empfinden an... mit 

3 Ezecl». G,ü. 20, 43. 30,31. Iliob 10, 1. 

Ui^. fut :::pipn^ eich ekeln Ps- IIa, 15b; 
mit 3 P». 21." 

bip— ^p m- suff. '^'p, pl. r/bp—rhp Stimme 
U«n. 27,22; in weitester AusddmuDg von den 
vencbiedenstan Arten des Sebailes, v. A. dea 

Vonnert Ex 9,23. 20, 15, der dicUteriscli Oot- 
tee Sümmt: bcisst lix. 9,28. Je«. 30,30. ^1p 
bn^ Deut 5,19 oder Q-^ Deat 87, Ä 
'«uC' nntr^ ebutimudg 8 Chr. &, 13. Oft 

steht 'jip adverb. für: man r»//?.' horch! Jcs. 
13, 4. 52, 8. GG, 6. Jer. 50, 28. lliab 39, 24; oben 
80 i^ip laut Ps. 142,2. -rj^lp Jos. 10,30. 

rrbip (&o/(ei«/jiiutt«) n. pr. m. Jer. 29, 81. — 
Nch. 11,7. 

*D"Jp pf. Dp-DNj5 (Hos. 10, 14), f. riDp. 1 8g. 
ijjipj^; part op, pl. D*19p-cy>Dip (^ Kön. 
16.7), fttt D>p;-op,-qj,^'3 pL ^YS-^öj^; 





— pDip;; ißt aba. Qip, ca. o^p« anCip^p; 

imp. Oy-Dp-rap^ f. HD^p. pl. \0Y>— Wf». 
f- r^Öp U'^«^«» Jos. 3, 16. Uiob 19,25.' 30, 12; 
bei (Jemand) eteken^ beitlehen Ps. ^4,16; be- 
ttehen, BeeUmd haben Deut 33, 1 1, Jor. 44, 29; 
bestehen, bleibeUf Gellung haben Letr. 87,14. 
Dtut 19,15. 25,6. Jos. 2,11. 1 8am. 24,21. 
Iliob 15, 29; weilen Ps. 24,8; beharren Jm. 
88, 8; eumr »eh» (von eiblindeten Angen) 1 Sau. 
4.15. 2) aufstehen Gen. 19,3,3. 27,J31. Ex. 
21, 19. Deut 6,7; mit ploon. pron. Jus. 7, 10. 
HobcL 2, 10; «t«A erheben (feindlich) gegen . . . 
mit 3 Midi» 7,6; mit ^ Jea. 14,88; mit Vi« 
Gen. 4, 8. 1 Sain. 24, 8; cnitlehen lies. 10, 14. 
Oft steht nur als Blinleitung zu eiucr Th&- 
tigkeit 2 Sun. 2. 14. Deut 32,98. Jes. 33, la 
Jer. 37, IG; daher der imp. sehr häufig als 
Aufforderung zu einer Tbfitigkeit: au/7 tcohl- 
an! Gen. 13, 17. 19, 14. Num. 10, 35. Deut 
3, 18.Bi«bt 18,9. 1 KOn. 14,8. Pl. 9,& Fari 
pj. Feinde, Gegner Ex. 15, 7. 32, 2.'>. Deut 89, 11. 
2 Sam. 22, 40. Jer. 51. 1. KiageL 3. 62. 

Piel pf c*p; ^ut. DD'px; inf. imp. 
suff. •>^'<2 bestätigen Ezech. 13,(5. Est 9,21; 
abschäcssm (einen Vertrag; Hut 4,7; e> hal- 
ten (am L«ben) Ps. 119,28; halten (Eid) Pa. 
119, 106. 

Pom liit. m/^teUt» Hieba 8,8; 
rkhim Jea. 44,86. 58,18. 61,4. 

Hifil p£ o^, 8 ag. Ijcprp.. «0* InSfS}} 

1 pl. üopn; fiit O^opr-Di^V- 'W. 
i:pp\ lap'p;. r\^yr\^9^?> ^ p'- 

O'pn, suff. IC'p.Qi i™P- Dp:> siiff. ^jp'fMi; 
part. □^pQ-155'pp, sufil nc'pc I) BeeUmä 
verleihen Ps. 89, 44 ; 6erftfliyM Nom. 80, 14. 15; 
erfüHen einen Befthl Deut 27. 26. 1 Sam. 16, 13; 
ein Versprechen Uen. 26, S. Num. 23, 19. 1 Sam. 
1, 89. Jer. 44, 96; erheäie» am Leben Hoa. 6» 3. 
Ps. 41, 11; verscJuiffen Gen. 3^, 8. Deut. 25, 7; 
etUtlehen lasten 2 Sam. 12,11; beruhigen Pa. 
107, 29. 2) aufst^en taeeen Deut 18, 15; zum 
jiufstehen reizen Gen. 49, 9; au/stellen Ex. 
26,30. 40,18. Num. 1,51. 10,21. Jos. 24.26; 
einteilen (über Jemand) Micha 5, 4; einen 
Bend Gen. 6^18. Lev. 86,9; ea^HdUen einea 
Liegenden Deut 22, 4. 2 Sam. 1*2, 17. Pa. 118,7. 
Hiob 4, 4; au/liehen Wache Kicht 7, 19; km- 
stellen Bloh 16, 12. 

liofal pf. OjJVI^OjJi'^ erfulü werden Jer. 
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Sj^ll; aufgetleiii werden Ex. iO^L?; §M»lk 

tvcrdcn 2 Sa,m. 23, 1. 

Uitp. paxU 1. i>8- n^Jpipipip 'ich erheben Ihüb 
20, 27; intet Fälut, Gistur Pt. 17, 7. 59. 2. 
Hiob i7,7. 

Up hnm. pt op, 3 pl. lop ; pwb ^nf^ pL 

D^p;. D^; 3 pi. poip?— pop; ™P- f 'p^p 

1) «teA«n Dan. 2,31. 7,10. betiehen Dao. 
2,44; sich hintlellen Dan. S, 3. 2} auftteken 
Dan. 3,24. 6,20; erstehen Dan. 2, 3a. 7,17. 
24; tieh aufmachen Dan. 7, 5. Esra 5,2. 

Pael inf. n^'p fesUelien Dan. 6, 8. 

llafel pt D«pr), 8uff. n!p"'pkNf— nip'p.n. ^ »K- f- 
n5)'p..:j, 2 8g. m. ino^q. 1 ög. njij'pn. 3 pl. 
na^i fat- 8 »g- D^j-D'pJT.J »^f- 8uff. nräap^q i 

put O^rip l) beftat^ Dao. 6, 9. 16. 8) n«]^ 

Dan. 3,1. 5. 14. 18; aufrichten Dan. 
2,44; «/e/^ £sra 6, 18; einteUen Dan. 2, 21. 
4,91.5^11.81.6,2.4. 

Hold pt 8 «gi t no^n 
dbi Dan. 7,4. fi. *" 

nDiD-~nbp f. <». niji?. «uff nnpl? 1) Ä^*« 

den. 6, Is'. Ex. 97, !S 3S, IS. \ K5n. 6,26. 
1^t$ nOtp «e<nt: hochuewachsenen Zedern 
8 Eon. 19,88. 8) IF«cA#> SutUar 1 Sim. 16» 7. 
Hobel. 7,8. ^T p t r tfa /««ff «r 1 8«». 

nVpplP als adverb. av/rMAl L»v. 26, 13. 
^ffpJ Polel pt 8 pL ujip; fut 3 pL t 

«^JJtpl? ' nlJ^ipp hiage», ein Klage- 

ätd atutimmen 2 Sam. 1,. 17. 3, 33. Ezech. 

87,88. 2 Chr. 86, 35; pari f. aubii Ktage- 

nftOtr J«r. 9, 16 (vgl aoch )]^). 

]^ m. P^4t9 Bit$rf a. A. n. pr. ciaea Lan* 
'dM Biadi.28,88. 

[«|1p] m. pl. O'CP'-VP^ ^f* i Xttn- ^ 

2 Chr. 9, 21. 

*^pp I pf. 8 8g. f. n^p, 1 Bg. '>r\}pi part. y;?; 
fut 2 sg. ipn ,' 1 8g. yptf, 3 pl. -»lip^ 
überdrüetig werden mit 3 Cren. 27, 46. Lev. 
20,23. NoB. 81,5. 1 KAn. 11,85. Bpr. 8ini 
Furcht empfinden vor.», mift tttp Sx. 1,18. 
Num.22,3. Je«. 7, 16. 

Ilifil fat 1 pL Buff. JWf^,\ üi Schrecken 
M(MN Jaa. 7, 6k 



^9 



•Ij'lpJ II Hifil (sam Kai p;^ s. d.) pf. y^^n. 



^**i?ri; iinp. nypa pL ^S^^n erwachen 2 Köu 

4,3i'. Jos. 26, la Pf ;i, (;/73 m Spr. g.'.'-j. 

23,35; bildL: «icA au/ machen, sich antchieken 
Bab. 8,19. 85^88. 44,84. 58,6. 

pp in (deooni. v. pf. de» Sommer w- 
Mng0n Jflt. 18^6. 

I^p m. pl CTijp, es. >^ Hani Gco. 8, 18. Ex. 

'>2, 5. Rieht. 8, 7. 

[nyipJ £ pL raJL Xm»«, i^cftte HobdL 

.5/1' 11. * 

"^nip pf. 1 Bg. yifp graben, authShlm 3 Kttiu 

rj, 24. 

Pilpel "^"^J), part "Ip'pjt^ tertchmeKerUf 
tertoh/age» Rum. 84, 17. Jaa. 88, 5. 
Bifll pL 8 ag. t nr^in («te fon -rs^)» int 
Aarwrfiwiba /«•«• Jtr. 6^7. 

(l-1pj m. pL ca. f-Mp, suff. orp^^ ^awafttf, 
FSufai Jaa* 89, 5. 8. 

N-lip i. «tu 

nnip f. anft «1^, pL S K&a- 

6, 2. 5. Hohal.* 1, 17. 8 Chr. 8k 7! fOr ttau* 

Gen. 19,8. 

•liTK^p n. pr. m. 1 Chr. Ib.lls^^tff'?. I Gbr> 

6,29. 

np, nnj? ng^ 

top advarh. um Ezech. 16, 47. 

DPp m. ps. 3E^p^ F«-rf«r4«i Jea. 8^3; Peit 

De'ut 32,24. Ps.'^Sl, 6. 
3L)p m. suff. 15t^ Verderben Uos. 13, 14. 
nnÜOj) f. Atee&anMrIr Deut 33, 10. 

rr^TDp ipuftende) n. pr. Weib Abraham*!, 
Mutter zahlreicher arabiachar St&mme Qeo. 
25, 1. 1. 1 C5hr. 1,S2. 

*bpp fut. suft 1^^» IAAm P». 139, w. 

Uiob 13, 15. 24, 14. 

bl?p aram. part. b:??,. P^^as. '7'e3?/ ^ ni^^JP, 
rd'«//«» Dan. 5, lä. 30. 7, 11. 

Pael pf. inf. !>•>>• >>I^ 

8,88. 

Itpeol int n ^BP^>i;6 9*^** nunbrn Dan. 

2,13. 

Itpacl pwt pL P^ÖBnO geisdtet werden 
Dan. 2, 18. ' • 

19 
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*^0P pf. 1 sg. '»p^IJJ^; fiit 3 ag. f. itldn, 
yerhy sein Gen. 32, II. 2 Sam. 7, 19. 
IJifil iüf. I't^pn verldemern Arnos S, 5. 

|ipj5 adj. u. subst. f -:>jp, pl. O'^p, es. i^-;;, 
f. ni^pp klein, juuy Gou. 'J/J l. 44,20. 2 Sani, 
12,3. 2 Eon. 2,23. ü^ni -U^i D^p9 
jr/d» M» «TM« Jcr. e,ia. 31, S4; £ J^Wm» 
Nam. 22, 18. nt'Cp T*«^ «fe* EMnen 

(wo man klein anfängt) Zach. 4,10. 

adj. ca. A'/etn, jvmg Gen. 1, 16. 2 ÜAn. 

23,2. 2 Chr. 2i, 17. 
|l£ip ni suff. "»^p Finger 1 Kön- 12, 10. 

**]Pp fut. r|apX ahpflücken, abreitgem Beut 
23, '-^'t''- Eicch. 17, 4. 22. hiob 30,4. 
JSktal fut nhpp^ abgepflückt werden Hiob 

darbringen, räuchern, überhaupt 1^/^ 1 Sun. 
2,16. 2 Kön, IG, 4. Arnos 4.5. 

Pual pari. 1. ri"\pj)0 du/tend liohcl. 3, (». 

Uifil I^Jpjjn; fuL TJQP^— "Uppl (Opfergaben) 
jfi Btttui aaifgtktu la$$en, M^remMH Ex. 
30,20. Lev. 9,10. 1 Sam. 2,15; flbflrluHipt 
opfern Jcr. 4S,35. Ilos. 2, 15. 

Puat fut 3 pL verbrannt werden Lev. 

ü, 15 ; pari " »»^ gtHbiAtrt^ geopfert 
llaL 1, U. 

(vtrirandem) B8fit Esoeh. 46,28. 
Ifip m. doi Bduehem Jer. 44,21. 

Dan 5, 6; F«r««IAmj^er, Bttktmafialhii. 

5, 12. 16. 

n- pr. Stad» in Sebulon Rieht. 1,30. 
nniOp f- »^uff. ^ri'^lp:) Riiuchermerk Ex. 30, 1. 

Erccii. If-, 18; für O/j/er überhaupt Pe. CG, 1.5. 
ni^jP (zu^iammeugcz. aud n. pr. Stadt iu 

Sebolon Joi. 19,1«. 



m. «oft lin} rfati#iii9i9i««iM Jm. 19, 14. 
28^8. Jer. 48, sil 

impw p1« v;^ oHMpeteii Jor. 86^27. 
wnm. m. 5«miv«r Dan. 9, 95. 

ID"»!?— iD-ip m. ÄaucA Gen. li>, 2vS. P». 
119,88. 148, & 



UV m. su£ iupng CiL fändteka/i tßnb 

22,20. 

D'p aram. adj. f. ,T^jj^ bleibend, bestehend 
"ban. 4, 23. C, 27. 

D^p aram. m. Betchlutt Dan. 6,8. 16. 
»Ii 

nO'*p f. sufr. Dn^p. </ax AufttAtH ElagcL 3, 63. 

Ppm. sufl: Ü'p^ll LauM 2S«n21, IC. 2)n.pr. 
a) AifN, entgöbonier Bohn d«a Adam G«a. 4, 1. 

13. b) Yolksstamm im Süden PuIflsUnas Nurn. 
24,22. Rieht 4,11; davon n. geut '4'E>-'4'g 
8. d. c) i-jn Stadt ia Juda Joä. 15,57. 

ri3^ l)f. pl.D-'^^p— n^J'p). 8uff. Orpnlrp Klage- 

geeang 2 Sam. 1. 17. Etooh. 2, 10. 2 Chr. 35, 25. 

2) n. pr. fitedt in Jod* Job. 15,82. 
^rp— ^3p. (1 Sam. 27, 10) — "»yp (1 Chr.?, Yo) 

nomadiflirender Yolkaatamm in PalibUna (vgl. 

]pi Geu. 15. 19. Num. 24, 21. Rieht 1, 16. i, II. 

1 Isam. 15,6. 30; 29. 

jrp n. pr. m. Gen. 5^9. 1 Chr. 1,2. 

PP m. suff. Tj^^p 1) OitUmOt Ifidift 7, 1 «nd 

(dSw gtendia^ Oitt 8 Sam. 16.1. Je» 16,9. 

Jer. 40, 12. 2) Zeit der Obsterndte, Sommer 
Gen. 8, 22. Jcs. 28, 4. Ps. 3->, 4. Spr. fi, 8. 

pV^p adj. f. rqutP </er äuttersle fix. 26,4. 

10. 30, U. 17. 
P^p^p m IVunda bautn^ ricinut Jona 4, b — 10. 

pbp'*p in. Schmach Hub. 2, 16. 

Tp -■'p m. p!. n1"lV Vil^'p 1) iVducr 

Wand Lcv. 14, o7. ^lum. 22,26; daher <St'<<£ 

Lev. 1,16. nipinri ns? ^»ti^tmg te «i«' 
JtfoHir Jm. 2, 15. JlfaMrifefM 2 Sta. 

ö, 11. 2} Balken, Dachbalken 1 K(3n. H, 15. 
16. 2 Chr. 3, 7. 3) n. pr. a) Stadt in Moab 
Je«. 15, 1 (vgl. iS'^)- b) assyiieche Landccbaft 

2 Kon. 16,9. Jea. 88,6. Amol 1,5. 9,7. 
d")'*p. n. pr. m. Neb. 7,47 = tjrs^ Sem 8, 44. 
K^p n. pr. l)v«ndiiedener lUaner ausBe^j»* 

min 1 Chr. 8,30. Est 2,5, unter denen der 
Vater des Königs Saul am bekanntt'st'cu if<t 
1 Sam. U, 1. 1 Chr. 8,33. 2) eiuea Lcvitcu 
1 Cbr. 28^21. 8 Clir.89,12L 

p&^p n- pr. Kiidunk, UeiiMr FUhh, der auf 

dem Tabor entspringend sich in den Meer- 
busen von Akko ergieaat Rieht 4,7. 5,21. 
1 Eon. 18^40. F». 88, la 
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pr. B. 1 Chr. €,39 (= vrtpp s. d). 

Ol^n^ anak D^tlb lOrdu Kri d'^rV?] ^'^^ 
Du, 3»5. 7. la 1& 

^a4i. II. miitrt. pt. ^ f. njf)> pl- D*^^«'«*') 

«rAwei/ 2 Sam. 2, IS. Jos IS, ? Jcr. 2,33. AoiOS 

2, 14; statt "pp q-jd Jes. 30, 16. 

aram. m. Sehall Dan. 3,5. 7. 10. KV 

[nb^ Nifal fiit pl. 8 8«id. fO, 14 KÜh 

= r:r^ KriJ. 

*?1^p^ I pf- 3 8g. suff. c^p veröl eiineti Jcr. 
29,-A>; part II u|^p yeröslete (Achrcn oder 
Körner) Lev. 2, U. Ju». b, 11. 

Ni&l part nbp; Vttinumlgg, Brmä, mite 
P*. 88,«. . 

gttch fitzt, verächllich tein 1 Sara. 18, 23. Jt s. 

3, ö. 16,14. Spr. 12,9; miuM^M tein Deut 

HiU ptxt n^lpQ gertngt€hgi%e», ittkt- 
«eftiM D0ai9T,ie. 

tS^b^ in. «tofr, Ar ci» *« ivrM« CM Aal 

Ffv' 22,23. 

P^p m. C8. |i*?p, suff. "qjlbj? Schande, Stkiuush 
Jes. 22, 18. Jcr. 13,26. Ilos. 4,7. 18. 

Schänd, Xctiei l Smu. 8, 14. Micha 

"•bp^X^bf) m. GerSticlts , nänüicU Aulueu 

oder Kömer Lcv. 2a, 14. i ium. 17, 17. 25, lä. 
S Sttt. 17, S& Rnt S, 14. 

^ B. pr. n. NdL lS,sa 

n^bp n. pr. m. Eara 10, 23. 

Hü'bp ü. pr. ut Esra 10. 23. Nch. 8,7. 10, 11. 

"bbp pf. 2 8g. ni^j?, 1 >g- ^rhpj p'- ^^pj 

fut 3 pl. ifyp" leicht, tchnell tein 2 Sam. 1, 23. 

Jca.30. IG. Jw.4.13. Hab. 1,8. Iliob 7, 6. 9, 25 ; 
«taft verlaufen (vom Waaacr) Geo. 8, & 1 1 ; 
sich tjeriny fühlen Hiob 40^4; g*rbig gtaeüiet 
sein Nah. 1, 14. 

Nifal pf. hp:~bp)> p8- hpj^, f n^p,;, i sg. 

1 sg. bgjjt, 3pl. /ddk< werden Spr. 14,6; 
/Ufr «bi Ceringee gdkaHai n/erden, alt pertn§ 

ertcheinen 1 Sam. 18,23. 1 Kön. 10,31. 2 Kiiu. 
3, 18. Jcs. 4'J, G. Ezecfa. 8, 17; «icA nering achten 



2 Sam 6,22; mistaehlet teer den Gen. 16,4. 5. 
1 Sam. 2,30. nSp.r^y. leicht ferliy Jer. 6, 14. 8, 1 1. 

Fiel fut 'p'^ps part. suff. *^)^)pD 

(= V'^^^isp st >r^K Dvppl^ J^r- anfing 
achten, tckmithen, meist mit acc Bx. 2t, 17. 
22, 27. Lev. lU, 14. 20,9. 24. 14. Neh. 13,25; mit a 
Jcs. 8,21; mit ^ 1 Sam. 3, 13. 2) verfluchen, 
verniMtehttt Gen. 8.21. 12,3. Deut 23,5. 

3 Kdn. t,S4. Jer. 15. la 

Pual ter flucht werden Jei. 85, 20. Iliob 24, 1 S; 
part pl. saff. vhhOQ ^ ^ VerfimdUm 
Ps. 37, 22. ' 

Pilpd 'ppjp^ /dbKliAi (PfcUc, «to eine Art 
des Lmmo«) Jbedi. 91,86: tdtärf» Kob. 

10, la 

Ilifil pf. ^pn, 1 8g. suff. *jp^n. 3 1)1. iippri; 

ftit ^; inf. u. imp. 1) erleichtern mit 

£x. 18. 22. 1 Köu. 12, 4. Jona 1, i^; Uichi (mild) 
verfttkrm Jea. ^ SS. 9 jfvHitf ««ftdIlMN 8 Sam. 

19,44; yeringtchättig behandeln Ezech. 22,7. 

Uitpalpel pt 8 pL ^bg^DCO 'cAimnAm Jer. 
4,24. '^"^'* 

bbp m. O'lämendet, PoHrlee Ezecb. 1,7. 
• Ii 

lifyp f- CS. rkhp> ^rhhp, pl- nibbp 

1 ) Schmähung, Beschimpfung t Sam. 16, 12. 
8 Kta. 88,19. Spr. 87,14. 8) FibfA» fAr«/! 
drohung Qeo. 87, 18. 18. Deut 28, 13. 

'^(Dbj>] Fiel Infi 0^ MncAmAoi Ezeeb. 16,81. 

Hitp. fut z}^pjy\ vertfoun mit ^ 8 lU^ii. 

2, 21. Ezech. 22, 5. Hab. 1,10. 

Obp m. ^DoM, Uohm Jer. 80^8. Fe. 44, 14. 

V- Ii» 

np)^ 1 ^J»a« BsMb. 88.4. 

part ju^^ 1) «dUMr« Bicbi 80^16; 

iveyivdUlnHlirm, oer/ret6«n Jer. 10, 18. 2) ein- 
graben, einsehnüden 1 Kön. r, 2y. 32. 35. 

Piei fut JJ^i »ufL ichieudern, fort- 

««ft/tfwfcnt 1 Sam. 17,49. §5.89. 

ybj5 m. ps. suff 1y^^ pl. O'ji)^. «s- 
1) Schleuder i Sam. 17.4a 50. ;^,89. 2 dir. 
26, 14. 2} Umhang, Vorhang Rz. 87,9. Huu. 

4.26. 3) Flflgelthfir 1 Kou. 6,84. 

[J?VpJ m- pl. Qi]^ Schleuderer 2 Kön. 3, S5i. 
bpbp m. fTcrlA^lcjl, VeräehOiekidt »um. 

21,5. 



m. Zofir, Seilte. Ürataek 
1 Sam. 13,21. 



1 n?p. 



f. C8. 



pL ntCjJ ^" Halmen 
19» 
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TKKp 



stehende GelreiJe Hx.aS.^. D«1lt 16k9.S8»2<». 

Rieht 15, 5. lloä. t>, 7. 



n. pr. m. Gen. 22,21.— Num. 34.21.— 
1 Chr. 27, 17. 

jlDf) D. pr. Ort in GUoad Riclit. 10, 

K^Öp— E^O^P Xlom, Jei. 34. 13. Uoe. 

». Ü (vgl. 

npp in -VeA/ Gm. 18, G. Uo«. 8,7. 

*L}Dp fut. 2 flg. suff. sMumMMMlrücIrM, 
er fasten Hiob IT., 8. 

Pual pf. pl. ii2Dp htmeeggeraffl werden 
Hiob 1«. ^ 

''^Dp pf. 3 pl. ps. I^Qp verwelken, verdorren 
JeB.'lÖ,6. 33,9. 

" j*Dp xii«iiiiiin«MidU!eiMii die Band, Hmd- 
wtf Mftmai Lev. ^S. S^IS^ Nun. S,S«. 

Ba»d vott Ler. S, 5» 19. 6» 8. 0*!p^ Ami- 
il0Mtf»BUd gronen Ueberilofsot Oea. 41,47. 

IjllSl'^] m. pL Q«)fBr^ IftmaH} IMrwU 
8pr. M, 31. 

|p m. CS. jp. suff. ';3|3, pL jy^ West Num. 24, 21. 
Deut 22. G. I'H. - ! t Hiob 29, 18; die im IVtsl 
befindlichen Junten Deut. 32, U; Zeilen Kam- 
mer Gen. 6» 14. 

Hd M^; fut S pl 8u£ inx^j?;; 
inf, soft ttqp^— intöpa «f/S«»t ^'A^ *eigen 

^fr . mitb Num. II, ?' 13. 2 Sam. 21,2; 
*nWp"PX 1X3p3:5 f'" fj/erfe Num. 

25, 11 ; «cÄ erd/em über . . . uut □ (Jen. 37, 1 1. 
Fe. 87, 1. 73, 3; «ifitr*tüM§ «efn m^. . . imta«e. 
Num. 5, U. Jca. 11, 13; mit S Ps. 106, 16; 6f- 
ueiden mit aoc Gen. 26,14. Esedu 31, 9i mit 
3 Oen. 30, 1. Spr. S, 81. S8, 17. S4, 1; Jtmmd 
in Eifer bringe», «rmf&m Demi 32, SL 1 KOi. 
14, 22. 

Hifil fut. sulT. □.\":pN, VIN'Jp'.; piirt. npr^ 
ereifern^ enümen Deut 32, 16. 21. Exedi. 8,3. 
Pb. 78,58. 

artm. foi x^pn ^auf«« Bm 7, 17. 

K^p aüj. u. subst. eiferoaU, Eiferer (uur vou 
Gott) Bx. SO, 3. 34, 14. Devt 4, 34. 5. 9. €, 15. 

nx^lp f- CS. D^p, 6uff. >nijjp, pl. ntqf) ^^A^» 

lie/%e Erregung Nam. 23, 11. Davt's», 19. 
Vs. 6U, 10; EifertudU Niim. 5, 14. S5. 8pr. 
6.34. üob«L 8,6. 



*n:p pf: 3 Ig. «aft ^;i;p^. vup^; liit n^f?^ 

wL ftba. rüp— C8. nüp— ruj?; lap. 

erwerben Ex. 15, 16. 8pr. 4, 5. 16, 16. Rut 
4,10; kaufen Gen. 33,19. Lev. 22,11. 27,24; 
besiUen Deut 32,6. Spr. 18, 15; part 

«oft ^."^p Eignet, BigaUkamer Gen. 14, 19. 
Jei. 1,3. Zidh. 11,5. 8pr. 8^39. 

Nifal pf. ,"up)i fut 3 pl. getttufi wer- 
den Jcr. 32, 15. 48. 

Hifil pf. 3 sg. suff. "»^^^ erkamfm Zach. 
13, 5 [pari, .tjjji} «. Kjfj]. 

nip in. CS. njp, ' "f^ n:p: pl. D'Jp, CS. ^^p, 
«liff- Cri:p ^"Ar, Schi// Jes. 19, 6. 35, 7. Hiob 
40,21; iS{o6 Jcs. 42, 3. £zech.2d,6; besoadets 
MeuetuA BmcIi. 43,16; tfoAii Gm. 41,3. 99; 

^rm (am Leuchter) Ex. 25,32. 3G; Oberarm 
(am Körper) Uiob 3 1, 22 ; Gemänrthr Ex. 80^ 23. 
Jea. 43, 24. 46, 6. Jcr. 6, 20. 

7\S^ n. pr. 1) BacJi an der Ottilie Bfinim'a a. 

ManuM't Jos. 1^ 8. 9) Ort in AmÜm Ju. 
19.38. 

iri3{; a4j. eifenoa Jm. 94, 19. Mali. 1.9. 

TXp^ n. pr. 1) Sohn des BUCm imd «domittflcher 

Stamm Gou, 36, 11. 15. 42. 1 Chr. I, SG. j?,. 
2) Vorfahr dv4 Kaieb, der darum den Beina- 
HMD fuhrt Num. 39, 19. Jo«. 14, 6. 14 
ttDd von dorn ftudi eio Nadikomiiie ))p beiaat 

1 Chr. 4, 15; Otniül, Kalob'a Bruder, bcii»i>t 
Sohn des Jos. 15, 17. Rieht 1, 13. 3,9. 11. 

~ 3) \|p Name einus kanaanitiachen VoikS' 

Htammcg Gen. 15, 19. 

^^P *- 

jjap m. ca. |V)p, Buff. ?j^^p, D^jp ffwii», £V- 
^'teerb Gen. 34,23. 3«, V;!' Ps. 104,84. lOfi^Sl. 

Spr. 4,7; A'ai</ Lev. 22,11. 

pD!!p m- CS. -ji^ip Zimmet Ez. 80, 28. 8pr. 

7,' 17. IlohcL 4, li" 

düaom. vou Fiel fut pL irjp> nw/en, 

i^Mfcr aufschlage» Je«. 34., 15. Jer. 48^98. 
EteoL 31,3. Fl. 104,17. 
Pual part {^^j^p (K>i» K^b: if>|^;|^l iml«« 

n2p u. pr. Stadt in OatmanaMO Mum. 38, 49. 

1 Chr. 2, 23. 
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öD{?--oi;ip>5tap. tnpqjjociO-'ilcp (Küb) 

Währsagerei träben Deut 16, 10. 1 S«m. 28, 8. 
Exech. 13,23. 21,28. Micha?, 11; part. ntJp, 
pl. D^jpp Wahrsager, Zauberer Deut Iii, 14. 
Jos. 18k SS. 8k S. ZmL 1<KS. 
ODO »• pl* pspipp fra*rM|r«rd» ÜFauicrd 
Num. 23,23. Doot 18,10. 1 Sam. 15,23. Jer. 
Ii 14. Ktpcb. 21,26; t'nftcheidung , ürtheils- 
spruch öpr. 16, 10 j pl. Wahrtagerlohn Num. 

n,V 

HDp, £ inH dem geot f cAr(iftx«M|r, Diu- 

(cnfiut Ezech. 9, 2. 3. 11. 
n'?^^p n* pr. Stadt in Juda, nabo dem phili- 
stiscticn Gebiete Jos. 15,41. 1 Sun. 33^ 1. Mch. 

3, 17. 18. 1 Chr. 4, 19. 

3^P?P m. J?riwc»iii« in die Haut Lev. 19, 28. 

r^]^^ SdUliHl, Schale Ex. 25,S!>. Nnm. 4, 7 
7»'ul 84. 88l 

*HSp^ M. 8 pL (ZMb. 14. 6 Xtib) ^c* 

rmnen, fest werden Ex. 15,8; sich lusammen- 
üthen, verdUttem Zacb. 14, 6; ruhige ungestört 
ritten Zef. 1, 12. 

Hifil fut 2 Bg. nff. «M*K>I7 ^crimiM 
MR Htob 10, 10. ^ ^ " 

riMBp n. Bniammg, rer^ehtitng Zach. 14,6 

^TlBpl Pipl 1 ßR- ">P)-lPpt>o//enrf*;n Je». 38, 13. 
HTDP VeimchUtnq Ezcch. 7,2.0. 

*tS|l)— niBp m. Igel^ als ein in Ruinen und 
Sfimpfen lebendes Thier Jes. 14,23. 34, 11. Zo£. 
8,14. 

Tißp m. Pftü- od«r Sprtngi^ißngt Jei. 8^ 15. 
*|^|)p fut 8 flg; |>epr^ MTwIilcMfH den Mond 

= tchttfeigen Jce. 52, 15. Ps. 107, 42. Hiob 5, 16; 
die Hand {und nichts gtbß») Deot sn- 
rüeikalUn Ps. 77, 10. 
Nibl fot 8 pl. emgaammtll iMrdtn 

d. k Hiob 84,^4. 

FId pifft. y^jH^ ^Qwte^cii HoTML 8|8. 

m- soff, ^j^, ^sp-rölj?. Pl- C9. (statt 
lic; Tüob 18, 2) Ende, Ziel Ogd. 6, 13. 2 K»n. 
11), 23. Jes. 37,24. Pa. 39,5. VpS Noh. 13,6 
Gen. 4,3. 41,1 nach Verlauf 



fat. -2Vp?^.l aMmcR 8 KBo. 6; AdlaiMii» 

tuschnnden, daher ni2^Spn Heerdt 
der schöngestaüeten (Schafe) HobeL 4, 2. 

yip^ m- pl. '«3!jp ^n«'« Jona % 7; ZiuctaM, 

6'c!f/a/( 1 KöD. « 7. 37. 

'^jnp int nl!{j;j £ne/(; machen, venüehten 
il'ab. 2, 10. 

Plel inf. n"ii{?.; part. n^p.Q oW«i«ii Spr. 
26,6; verstOmmelKf täte» Tkeii ahhauen von ... 

mit 3 2K8n. 16,88, 

HiAl pf. 3 pt. Inf. ntSpf? ^krtUte» 

Lev. 14, 41. 43. '* 

&e, £iu^iM*l Ex. 35.18. 18.'s8,35. 39, I& 
Pl. 19,7. Hiob 86, 14. DlfTI rl^SPQ *»* 
Masse det Volftesl KOn. 12,31; ebeoMQn^Q 
Rieht la, 3. 8 Kon. 17.32. 

m. CO. nyp, snff. '^n^*?, pl. PtifT. Qri'p 
k»rfe, Ex. 2Ö.W. Rieht 6,21. P». 

4G, 10; GreiMe Bz. 16,35; Gen. 47,8. 
Nun. 88, 18. grpjf;^ «w iArtr Jf om« A«rttM 

Bseeh. 88, 8. 
>*W m- ^>*<>« ^ Nab. 2, 10. 3, 8. 9. 

V fr" 

[yip oder >p] m. pL CS. (jjj^j '^'"'^ 

Ps. 18, II. 65,6. 



von . . . 



[nVip] f. pl. ni^p. fluff-inflS?. (Ex. 37.8.30,4 
Ktib für vri'a? Kri) ^:Hr/t Ex. 38,5. Ps. 65, y. 

rr^'p tn. Schtvariktimmel Jos. 28,25. 27. 

|T^p m. c?. ''<jn, pl. CS. ''y)}^, suff. "TJ^i'Sp, För- 
i<eA«r, y/nftihrer Jos. 10,24. Rieht 11,6. 11. 
Jas. 1, la 8, 6. 7. 88,8. Spr. 8, 7.~ (rn^ rOi 
pjp n. pr< Sindt in Sobnlon Joe. 19, 18. 

n]^^^ 1) £ pl> nfjrvp ^<'"<M'>'fMb* CaeHa 

Ps. 45,9. 3) n. pr. f. Üiob 42, 14. 
I^^p im n. pr. ytjp^ Ort in Beiüanun 

Joa. IS, 21. 

"y^p m. OS. "i^i'p, suff. pl. öuff. rfy^p 

1) c/i« Erndte^ das Emdten Oen. 45, 6. Jes. 
9,3; diber auch als Zeitbestimmung für: 
Spr. 6,8. 10,5. 2) Emdiey das Ge- 
ernälete Lev. 19, 9. 25, 5. Deut 24, 19. Uiob 
5b 5 (TgL itr). 3) pL Haute», Zweig« Vn. 
80^18. ' 

*[3^p Prud p«t s. .-ijpipq]. 

Hifil fat abkratien Lev. 14,41. 

Hoffil p:irt pl f. niyS'pnO getrmhdi, m ge- 
raden IVmIteln geseilt Ezcch. 46, 22. 
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"^rj^ifp ful. r]:»pi tUnm Deni 1|S4; Mtr,.. 
ndt \}i 6«D. 41, 10 oder ^ Jm. S2. 18} tldk 

vertchn-üren Est 2,21. 

Hifil fut. pl. '>D*Sp^. ersOmen^ timi Zorne 
reiten Deut 9,7. P». 106,32. 

Hitp. Fjypnn fi^^ tomig geberden Jes. 8, 21. 

aram. tUrnen Daa. 2, 12. 

Nam. l,ö3. 'jo8. 22,20. Jes. 60 10. Ps. 33,2. 
102, 11. 2) StiMtm Iloe. 10^7. 

C|l»p aram. m. Zorn Esra 7,28. 

nÖVp f- Gebrochenet, Zerknichles Joel 1,7. 

abkauem Deat 25, 12; abtchneiden Jer. 9,25. 

Pkl ^ip; fat pl. !|\{^^ aMoum lUclii 1,6. 
2 Sam. 4,12; abtchneiden Pa. 129,4; »«r- 
tehneicien Ex. 39,3; xerbrechen Ps. 46, 10. 

Pnal pari pl. Q'Jlltpg abgehauen Riclit 1,7. 

[j'^pj «mm. PmI imp. pL aMmiM Dan. 

4, ii. 

*"l^p fuL ijpv in f. iiff. ^-isp-l, D3~iyp3 o^" 
tchnaden, mähen, cmdten Lcv. 19,9. ^3,22; 
pari. pl on^p iSr«Atiii/«rPii. 1S9,?. Rat 

Ä,3; bildlich mif//tf/ ma« Unrecht Hos. 10, 13 
Sturm Hofl. a,?» i^d. Spr. S3,& Iliob 4,8 
u. 8. w. 

^"T^fj?— IVB "^W' ^ P'- ^- '"VlHP^ 

Mfo, MfUhrf lemTm Jts. 2S,30. Spr. 10,27; 
dte Haitd itt ftnrt — die Macht rächt nicht 
atu Num n.23. Jca. 50,2. 59.1; mit subj. 
pr\J"hiomig teia Micha 2, 7 ; mit subj. 
wnNbtffdl werde» Nun. 31, 4^ Rfehi li^ 16. 
Zaeh. 11,8; Mitleid empfitidem Sidii 10^16. 
part pass. pl. t OiTVP verkünt Bwdi. 4S,&. 

Piel verkürten Pg. 102,24. 

IliRI pf. 2 4g. Q'^'^ B0rUHm Fa. 89,46. 

ITfJJ adj. *«r», nur iu Verbindung^ irie n^p 
Imnlebig Hiob 14, 1. n*!?{<"^^ Spr. i 
14, 17 oder nn*^!»p Spr 14, jrihtorniy. 
"T^!»P mnchilot 2 Kün. 19,26. Jea. 37,27. 

^Ä*P m. AY/nc Kx. 0,9. 

.^)fp vgl. n?^p a. ,-nvp]. 

/^yp aram. f. es. nvi^ ^mfe Dia. 4, 81. nSD |P 
tfin TA«!/ Dan. 3, i2. 



np a4f. pL CTf^ loft, fHtA Jte. 1«,14. 
Spr. 25,25. rVTi "y, ^^»^^^^ AcfüMMM Syr* 
17,^ Ktib («oW: 

"ip m. KBH« Oeau 8^28. 

1p 8. Tp. 

^Kip pf- 3 8g. suff. *jx"3p. •?]^nfJ. 2 8g. f. r^vr^* 
ful'f<-5p\ 1 8g. Klfj«— n^^jp^JJ (I Sam. 88» 15)* 
8 pL waM, ^^Jx-jpv f. •'Ty«,^?~l*'*,"Yi^* 
«fc IfTjÄ-nlH'^» «oft iipjjj ia^'tqpi pt 

ixip- Pf ^K;^p.' suff.riinp; 

1) tchreien, rufen Deut. 15,9. Je8. 68,1. Pa> 
4, 2. 34, 7. 69, 4. ?jv ^.y-p <!• wirefff 

/airt ülnMr dir ker Jec iS^S; ibnlidi ^ir^ 
\S^9 ni/al nie /oiriMr ^ühm Jer. 4,5; mit 

SU Jemandem eehreien, ihn anrufen (um 

llOlfc otc) Deut. 4, 7. I Sam. 12. 17. Ps. 30, \) ; 
auch mit accus. Jua. 43,22. 55,6. Pa. 17, i>. 
aOkl&. 118) 5w .nt-p D(^^ tnp »Gatt te/c», 
ihn anflehen Qek 12,s! Ex. '33,19. 2 Kön. 
5,11. 2) rufen y herbeirufen mit ^ Lcv. 9, 1. 
Num. iti, 12. 1 Sam. 23, 15. I KOn. i,2ä; auch 
von Sodion S KDb. 8, 1; ndt ueu. Ez. 
2,7. Deut 1 Sam. 3, G. Jc3. 46,11. 

Spr. 1,28; anladen mit ^ £x. 2,20. 34,15. 
Nnm. S5*9. Ridit 8,1. 1^1. 1 KOn. 1,19. 
Hieb 1,4; mit acc 1 KOn. 1,10; part 11 
D'X*^ die Geladenen 1 Sam. 9, 13; berufen 

Jes. 13,3. 4U, 1. 51,2. X^p namenilich 

{rShmiieh) berufen Ex. 31, 2; üborhpt rühmen 

Jim. 44,61. rnyn ^{ti"^ '''' C^MMfeoer. 

lammlung Berufenen (Vertreter der OeDMindo} 
Num. 1,16 Kri (Ktib: '«np)- 3) rufen, turufen 
(Worte) mit Lcv. 1, 1. I)eut.. 20, 10. 1 Sam. 
26, 14. Jes. 6. ü'. 40, 2 ; mit 'p iiiob iJ, 16. Klogcl. 
4,18; noeh bMtUuinter mit 8i8l 
&oeh. 8,18; aufrufen, bekannt machen Lev. 
23,21. Deut. 15,2. 1 Köb. 13,4. Est. 0,9. 
4) nennen mit ^ der Person u. acc. der Bc- 
nouiiuf Ooii. 1,5. Rat 1,80^ oder mit 
Hut 4, 17 und dem betreffend, soft Oen. 11, 11. 
Jes. 7, 14; selten auch die Person im acr ,T 
60, 18. mache dir einen Namen iiut 

4,11. 5) Utent Mrtaiii Jei. 84, 16; mit aco. 
Jos. 8,28; mit a S KOn. 88»8. N<b. 8^8. 

Nifai pf. Kip^. i «g. *nN;Tp^; fiit. vn^, 

gerufen werden Est 3,12. 4,11; (jenamU 
merden mit ^ der Pcrsou Gen. 2, 23; nach . . . 

^ Ocn. 48*6 oder |p Jes. «9*8. Der 
Name Jemandes wird über Jemandem genannt^ 
um die Zagebörigkeit su beicichnea 1 Kön. 
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a,43. Jcs. 4»L Q ^«MM iMrrfM ßst. 6,1. 

Nch. 13,1. 

Paal pf. (t^ip — tOip anpersönlicb: man 

MiHif jm. «,8. Mjs. 6i*s. es,s. Bm^ 

10, 13; put laft i|grjp9 JUnfimtr Jta. 

4S, 12. 

i<1|5 aram. pari tnfj, pasÄ. "»-^p; fut n-)j3}, 
l' flg- X^px. 3 pl. li-ip' ; int K-|ppj> 1) *cAr«c«, 
ausrufen Dan. 3,4. 4, 11. 5,7. 2) ÜMM Da». 
S^7. & 15. Ifib 17. flRft 4,18. SS. 
It^ fei npjf tfv^ Dm. 

put f. pl. Buff. Tj^irip; hit. xipv suff. 

S^-^^y 3 pL f. riytnpp begegnen, (reffen 
(gabj.: «ia Erei^DisB u. dgL) mitaoc. Gcd. 42, 4. 
X. 49,1. Bs. 1,10 (wo pl atett aiDg.). Uv. 

10,19. Deut 31,23. Jcs. 51,19. Jor. 1.'5,'22. 
Spr. 27, 16. Ilioh 1, 11. (Alle hier nicht angeführ- 
ten ütclleG geliOreu itu K*i5> I; Tgl. auch rfy^l 

Nifal pf, jt"^; fiit tx^} inf. abn .s^^iJ^ 
mtgegudtammenf htgegnen Ex. 5,8; tu- 

ßlBg befinden 2 Sam. 1,6. 20, 1 ; tußtluj 
gefunden werden Deut 22,6; sich ereiyaen 
Jcr. 4, 20. (Alle anderen Staltan qbIi8e«b s« 

Hifil fct S «g. ir;^ Ufgnt» kutm mit 
dopp. MC. J«r. 8S,83. 
Mlp m. JtMuhn 1 S«m. S6^8a J«r. 17,11. 

fnK'^pJ f- BegtgMmg, nur im ca. mit ▼«ig»' 
Mt^em ^, also HiOf)^ entgegen Qca.46,S9; 
gegenOber Qen. 15, 10; auS> Y)tC^ 
gegen Nom. 28,3 a. s. w. 

**D"3)J— 3nj5 pf. 3 8g. f. nanp^, pa. n^pp; 

pl. *«nnitr«fM Lev. 10^4 S 8«m. 18^5; 
«I ... mit Bz. 8C>8; ikA «oft«*, 

Ivmmen Ex. 14,20. Lcv. 10,1. Deut 20,2. 
Zef. 3, 2. Pa. 69, 19; »« einer trau herantreten^ 
vom ge8cUaditii«bea Umgänge Qeo. 20,4. Lev. 
18,8. OflQt 88,14. J«s. 8,8. 
Mifia pt si;;) «iMircim El. 23, 7. Joi. 7. 14. 

Fiel pC ^9li;rip|» 3 ^3*^' ^ ^ "6* 3'>pn> 

1 sf. snff. i^^'ipx; i"ip- S'^p. pl- fll'^f?, ') «fl**" 
/oMen Ps. 65,5; herbeibrinyen Jes. 41,21. 
46, 13; näientt »ugmummbringen Ezedi. 87, 17 ; 
rüjlen Hob. 7,6. 2) noA« kommen Ezech. 
3G, 8. \£3r|^ ivi// micA lAn aaAcii Uiob 
31,37. 



Uifil 3^"ip.-|; fut 3^^~3-vp> 1^ üfron/re/«»« 

/lUien £x. 28,1; nahe kommen lassen Jer. 
30,81. Exedi. 88,4; jUiiM»f«i Nmu. 18,88. 
Deut 1,17. Rieht 5,25; tusammenbringen 

Jee. 5,8; h!iuf!f?«t von dem Bringen der 
Opfergab« au den Allar, darbringen^ opfern 
Lev. 1,8. Ntim. 88,86. 9) nahe iommenf 
gcwöhnlioh adveri». «la^ S^lf?'"!' ^ näherte 
sich Gen. r2, 11; dasselbe obue xl^b 
14,10. n'l'j^i □"'■^0 ''^^ Uebären 

nahe Jes. 26, 17. 

3"lp aram. pf. 1 sg. p^-^p, 3 pl. i^np; iuf- 
8uff. n2'TpP '''^^ nahen^ hintreten Dau. 3,8. 
20. 6, 13.' 21. 7,16. 
Poal flit 8 «g. 311^ darlriM9««Bm7,17. 

Kifel pt 8 pL '□'•npin, suff. \T^3"ipni p«t 
pl. p5"?jyTp imhrm^ <Opfor} Dan. 7,18. 
Ben 6, i'ä 17. 

3-|f) dy. («i» pwt T. anp). pl. Qi^r^j 

nahend, hintretend Num. 1,51. Deut 80^8. 
1 Snm. 17,41. 8 Sam. 18,25. 

y^j) m. suiE lyip, D^-ip, n^ja-jp. (»t i^^), 

pt Buff. 'jnp I) rffw Innere, Eingenteide, 
kumebt bei dem Opforritual Lev. 1, 9 ; dauu 
auch Är den JVmtterMh Oen. 85,82; Bmeft 
Gen. 41,21; überhaupt das innere als Sitz 
der Empfindung und dos Willens (wie 2*?) 
Gen, 18,12. Jer. 9,7. Ps. 5, la Spn 26,24. 
2) dß$ /niMV, (fie JVffte einer AicA«. ^-ip^ 
ja itiUen,im Gen. 45^ 6. 43, 16. Dout 31, 17. Jos. 
8,35. ■'IP? innerhalb (wcuiger) Jnhre 

Hab. 3, 2. fl«' • • . hinweg Ex. 23, 25. 

31,14. — C2~'p 49,12 iet wahrachciolich 

= 0"^^ '^»^ (trab. 
^Ij!) m. (meist dichterisch) pl. ni2*^p AVieg, 
2 Sam. 17,11. Zacfa. 14,3. Ps. 55, 19. 
83. 68,81. 78,9. 144^ L Eid» 88^ 88. Koli. 8, 181 

Znp anuB. m. Xampf, SMt Dm. 7,81. 

nD"|p f. ca. rg")p ^mikenmgt Näht Jea. 

58, 8 . P». 78,88. ' 

jS'^lp) m. pa. |^->p (Bicdi. 40,43), es. aaff. 

'i;?^p,. d;431?. PJ- D!73?TR 
0pßrgat9 Lvr. 1, 8. 7.88. 88,87. N«m. 88,8. 

[anp m. C8. pnp JVäOigübe Neb. 10,85. 18,81. 
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^ rrp ^ 

Axt, Reil Rieht. 9,48. 1 Sam. 13,2a 21. Jer. 

46,22. Ps. 74,6. 

*n"1|5 I pf. suff. in-'p; part f. pi. nip; 
ful'nnp^-n-ip;— ^.V suk ^;npN 

3 pL f. rü'ppC^ treßen^ begegnen (wie {<-^^ 11) 
nitMe. Gra.'4S,S9. 44,29. Nun. I1,S3. b«at 

25, 18. 1 Sam. 28, 10. Jc8.4l,22.E3t4,7.,nnpD-ip'.l 
iuläUig traf et sich (dasa sie kam) Rut 2,3. 

Nifal pf. 1 ög. 'iTnp;; fut. n";^^— 

Tjp^; 1 8g. n*;^'?/? entgegengehen Num. 23,15; 
begegnen Sx. 3, 18. Mum. 23,4. 16; #idl sie 
/»M^ b^imUit 2 Sam. 1,6. 

Hütt pf- iTjßrv * on^ipn; >mp- rnpn 

begegnen tasten Gen. 27, vö; ffj^en, eintreffen 
latten Gen. 24, 12; bestimmen Num. 35, 11. 

'^nnj!) II Plelpf. 3pl.8tt£f. Inf. ni]:; parL 

.T^ip (was auch solMt ist s. iT^itJ») Balken 
t^Aen Pi. lOiB. N«k 9^ a> «• 8 Chr. 

84, IL 

fllj? f. suff. In-Jp ^'f/^« Nah. 3. 17. 147,17. 
Spr. 25,9(K Hiob 24, 7. 37, 9. 

[ni|?J m. Ci. rr^ BegegHiu Dwt 33, 11. 
iTjp t* rr^ 

3tlf)— 3"© m« «• sabsL nie i Jp, f. nanp, 
pl. ü»;i'y, Buff. ^^f"^, fem. nülj? vom 
Räume Gen. 1 9, 20. 45, 1 0. Deut 1 3, 8 ; von der Zeit 
Num. 24, 17. Jea. 13,6; von Bexiohungea unter 
dea Wiaadm, tneamdt L«v. 21, 2. 25, 23. Ps. 
38, 12. Hiob 19, 14; die üoit Nahen = From- 
men Lev. 10, 3. Ps. 148, 14; daher auch 
helfend Deut. 4, 7. Pa. 34, 19; gnädig Jea. 55, 6; 
Mmua, gertbrnt Pi. 75,2. Slij^p in nöch- 
*ttr Eiech. 11,8. ^-^j-jq aus fiingster Zeit 
Deut 32, 17; in der Nähe Jer. 23,23) eeknell 
Ezech. 7,8; verganglieh iliob 20,5. 

'fn^ fut 3 pL nnnpiJ »"»p- 1 Trp ^oA^ 

M*««r«R (Zoiehn d«r Trauor) ,Lev. 21,5. 
mckk 1,16. 

Nifal ftit rna> Mt gettk»«» wetriem Jer. 

16,6. 

Hifil pf. 3 pi. mnpn scheeren Exech. 27, 31. 
Hofal part. PnpD geschoren Ezecb. 29, 18. 
nnp {.Kahlkopf) n. pr. m. 2 Kön. 25, 23. 

n^j5 m. ps. rnp. suff. irpp A^^Ae Gen. 31,40. 

iw. 36,30; £i#Exc€Ji. 1,22. Pfl. 147,17. Hiob 
6, 16. «7, 10. 38, 29. 

rr^j? n. pr. Sohn des Jaüar, G-ßuer des 
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Moses Ex. 0,21. Num. 16,1. 1 Chr. C, 7. -t;^ 
r;"^p, eine Leviteufamllic, die in den Uebcr- 
ßchriften der Psalmen 42- 49. 84. 85. 87. 88 
genannt «iid} n. guii ^n^p^ Ex. 6, 24; pL 

D«rnp 1 Oir. 9^ 19. 12, 6. 1 Ohr. 2,43. 
8} söhn des Bm Gen. 86,8. 16. 1 Gbr. 1,88. 

nip t^j. kohl (un HinteikopO Uv. 13, 4a 
' 2 k«n. 9t,23. 

nnnp)— Xrnj5 l suff. Tinrnp Xahlhett, ClaHe 
als Zeichen der Trauer Lov. -21, ö. Deut 14,1. 
Jea. 3, 24. 15, 2. 22, 12. Jer. 47, 5. Ezcdi. 27, 31. 
IDcbn 1,16. 

Vl> nip- 

nn*lj^ f. suff. Vepf» X*iMuU dfl» HininckopfM 
Lvr. l%42j lail» Stelle aa eimin Zoogo Lev. 

13,55. 

m. ps. v^(trindUche) Begegnung in der 
Redensart oy Jemandem entgegen 

(Jemandes Willen entgegen) handeln Lev.2G,21 ; 
wofiir uicb vpg Lcv. 2G, 24 od«r '"^Dörp 
im Zern tttnieler hastJeln Lev. 26, 28. 

m. pl. ca. '(J'":j:?— "»STp, = '«^"ij? l*""*» 
1, 16* (KdbX 16, 2. 26, V (Kri). * 

nX^^lp t Äu/; yerkOndigiing Joua 3,2. 

n^'lpl)f.cä.fv'Tp meist dichterisch Deut 
2.36. Jea. 1,'21.'25,3. 29, 1. Jer.49.2ö. H<M.6,8. 
2) n. pr. a) J||^ TTTp. ifi*^ Arta) 
älterer Name Hebron's Gen. 23, 2. Jos. 15,5». 

20, 7. Neb. 1 !, 25. h) Jos, 18, 28 u. 

Joo. 15, GO=:Qr^ f^vTp (b. d.); vergl. 

Txpp — ^ni? ®°^p'*- fi*(i',''3(? 

Eara 4, iV 15. 

ninp n. pr. 1} StMit in Joda Je«. 15,25. 

b) Stadt In Monb (mm. mit Art) Jer. 48,24. 

41 Amoa2,2, 

D;>nnp n. pr. l) Stadt In Rubeo Gen. 14. 5. 

Num. 32,37. ,To? 13 19; später «u Moab gc- 
rachuet Jer. 4ö, i. -^ö. i:;zech. 25, 9. 2) ,-ap'nnp 
Ort in Naffadi 1 Gbr. 6, 61. ^' 

'*DliJ> fut o-ijp; «5enle5cM Anit einor QnuQ 

Ezech. 37,0; '«jeA beieeliem (mil einer Bant 
Ezech. 37,8. 

(danem. v. ^ efrahlen Bi. 84, 29. SGL 85 

Ilifil pavt naD ^ B9mem veteehem H 

69,82. 
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C8. nl3"]p. '/örH Goti. 22, 13. 1 Köd. 

22, 11. Ezcch. 34/21. Zach. 2, 1. Dan. 8, 3. 5 7; 
homßrmige Spitte am Altar Ex. 27,2, 29, 12. 
Jw. 17, 1; Geffftt ata Hom I Sam. Iti, 1; 
Bergrpitie Jos. 5, 1 ; Strahl Mc« Blitoes) Hab. 
3,4; häufig als üild dvr Macht 1 &am. 2, 1. 
Abm 6» la. Fi. 75^5. 80, 1& 

{^pp Am« Dul 7,'?. 9} £^iajiiMfr«mffia 
Dmi. 3»S. 

^pSn pp (BilchtederAugentchiKMä^tl.Jflt, 
Tochter des Iliob Hiob 4S, 14. 

M ArANNMN, Jes. 46, 1. 9. 

eng •.0T% 

»^ir7.Pa. 1B,S7. 
*yTp fdt inf. j^-p, raff, ^^rp-, imp. pl. 
Iinp xCTT«M«n Koh. 3, 7; einreitsen die Klei- 
der ala Zeichen der Trauer Oen. 37, 29. 3 äam. 
3,31. 15.32; abreUttat Lev. 13,56. Jer. 96,83. 
EMeh. 13,20. Pb. 85, 15; hufreisten (die Augen 
mit Schminke) Jcr. 4,30; öffnen, autbrtchen 
(Fenster) Jer. 22, 14; bildlich: den Uinuncl 
J«8. 63,19; dM H«n (^u Bosb«) Hob. 19,8. 
Joel 9,19. 

Nifal pari jppp: fut. y-;p\ ps. ge- 
tpalfen werden l Kön. 13,8 ; zerreiuen (intrans.), 
eingerissen werde» Bi. 99,92. 1 Sun. 19,97. 

(yipj m. pl. D'ifip Biett Feite» 1 KOn. 11,80. 

9i.'9 K91I. 9, 19/ £iHM)pea Spr. 93,91. 
'^^^np faii pL y^'ypt^ zutammetdhiri^nf wiidtem 

mit' den Augr.'ii Pa. 35,19. Spr. 6,13. 10,10; 

die Lippen Spr. Ui, 30. 

Pnal 'P^Tp abgekneipl, gelorml werden 
Hiob 33, 6. 
jnp m. Verderben Jer. 46, 20. 

[J*npJ m. pL snff. ».Tla"«. ^liTJi")^ iS/öcir; in 
der Hedeiuurt: dto SoÜre Jemamdee «wen, 
d. b. lA« emkhgen Dwl 9, 9. 6,9&. 

S^jnß m. 1) GHiiMf, Arfm Nvn. 5, 17. t Kon. 
G, 15. AmoB 9,3. 9) n. pr. Ort in Jiid« Jmi. 
1Ö.3. 



n^g ^ 

Ipip n. pr. eioer Stadt itidii 9, la 

Ifi^^p m. ps. B^-^^pj 8uff. Tj^j'"p, pl- cr?np, CS. 

i^hD. mff* Avil, i>/dal« Bx. 9^, 19. 

19. 'Sq. 95^11. BsMh. 97,16. 
n"tp f. ps. n*^, St^t Spr. 8^9. 9, 9. 14. 11, 1 1. 

Hiob 29, 7. 

nn^j? n. pr. Le^ltenstadt in Scbulon Jos. 31, 34. 
|ni[9 a. pr. Uvitenelodt in N«fUU Jos. 91,99. 

GltS^] t pl. M. n*9» "Off. rjjflpg 

Kl 95^89. Nimi. 4^7 («gl. rljffg^ 

TKX^PP Name einer Mfiiiso Gen. 99^19. Joe. 

24,*3>! Uiob 49,11. 

nÖl'ptS^p f. pl. O'tf'ptj'P' "öff- 1'ptfpb9. Schuppe 
Lcv. II, 9. Devt 14,9. 1 äam. 17,5. Ezcch. 
29,4. 

[n^] f. pl. n'itß'Pj. CS. niB'jJ El. 97, 16. 

l^Ghr. 99^ 17 (vi^. 

Q. Sireh^ Stoppel £z. 5, 12; häufig als Bild 
dmVetsiDgliehea Jei.41,9. Htob 13,95; ?er- 
brmaUehen Ex. 19,7. Olnd. 1, 19. 

m. pl QU{V{? ^1"^ 1^»^ 
'^'nS^ fiii 3 pL t n^^l^ M/JI«r«AiM Jos. 

92, i 

Hifil pf. \n2ft'pn' fut. Ttt'pi— 38/pl ""'^ 
horchen lUob33, 31; horchen, hören mitacc 
Jer. 23, 19. ?». 17, 1. Gl, 2; mit Jea. 48, 1& 
Hobel. 8. 13; mit ^ Fi. 149.7. NeL 9.34; 
mii ^ Spr. 17,4; alt a P». 68k 19. 96» 6. 

3tC^ lD.pe. rfo» Horchen, Hören Jes. 21, 7. 
3^ f K ^' "rär nidktt wt Urm 1 KAn. 18^99. 
2 kön. 4,81. 

r3Kff>J mU. 1^ iMM Neb. 1,6. II. 

(2lS/p] f- pl. ntMMS AmwAcmT Pto. 130, 2. 
2' Chr. 6,40. 7,15. 

'"n^ pf. 3 f. mit'P; P9- •■'rK'p; f^t. .-n^p*— 

jj^P^ Aar/, heftig sein 2 Sam. ly, 44; schn er 
ersekmen DwX. 1, 17. Id, 18; Aort, Mn6arin- 
Am^ Qon. 49,7. 1 San. 5,7. 
NUU puri iw^ 6M«ft]MH, ffiMrerptAniffl 

Jes. 8,31. 

Pir! fnt nniSs K'pni <Äe 6'«ftiirf iftain «Ar 

schwer im G<»Ti. 3t, 16. 

Hifil Hi^'j?^ H'tt'D.T. 3 pl. lU/p.n; fut 

{5»p^i, 1 sg. nj^p.kS: •> i'i ^z'pii »nf- HQ'is'pr? 
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1) hart machen da» Joch (ein hart<><;, schweres 
Joch auf JegeiO 1 KCo. 12,4; verhärten^ den 
Gdst^ das Hen (ciniw Andera) Ei. 7,3l Deut 

^,30; das (eigene) Herz Ps. 95,8. 8pr. 28,14 
oder de» Nacken Deut 10, 16. Jcr. H), 15 d. Ii. 
httrtnädng «ein; auch uhue eine solches Object: 
kartufieUg sieh nider selten Ex. 13, 15. Hiob 
9, 4. 2) adverb. wie Fiel Gen. 35, ! 7; n'inlich 
^IXlf^V PlfRO Sehneret verlangt 

2 Kön. 2,ia** 
n^f? adj. CS. rup'p. f. C8. n^'p), pl. D>;f'p^, 
«a. «1^, £ riit^'p tchuer (sa tbiin, sa vor» 
.stehen)' Ki. 1,14. fi, 1S,2R. 1 Kön. 13.1; 
iartt heilig Rieht 2. l'J. 2 Sam. 2,17. 3,3i). 
Jes. 19,4. «1,2. 27. S. IIoIh'I. «.f. ; das fem. 
subst. Harles Pa. r.O,,'); adverb. »j Aar/«- Wette 
1 Sam. 20, 10. 1 K«n. 12, 13. 11 " eben so plur. 
n1tE9 Gco- 42,7. 30; kartheruij l Sam. 25,3: 
kartnäcHg J««. 48,4; Bedeutungen, die noch 
bestimmter durch darauf folgende genitivn bo- 
/i'iehnct werden, wie rj'ii^'nij/p E.t. 32, 9. — [»'p 
2^ Ezccb. .1, 7. Etech. 2, 4 /rcrA. 

nn*r8J/p betrübt 1 Sam. 1, 15. ül'TlIJl) «"»- 
fßilelthch Hiob 30, 25. 

aram. m. WahrheH Dan. 4, 34. aiijjjp |p 

md^M Dan. 9, 47. 
^IflK^J Ilifil iTi^'pn veHkitrten Jm. 6S, 17; 

gramam b^utnJetn liiob 39,16. 
üi^ m. Spr. 83.31 — Ps. 60, 6 IFnAWIdl. 
^tt^ m. Hiirtef Verelaclclheil Deut 9,27. 
|Ve^ a. pr. Ort ia laadiar Jos. 19,80 (▼ergl. 

'^"ILI/p f<it la^n imp. »uff. Ollf'p, binden, 
knüpfen an ... mit ^jf DeuL 6,& Spr. 3,3; 



mit 3 Orn 44.30. Jos. 2,18. Spr. 22,15; 
pait. Ii Q-^\i,*p gedrungen, Icrßfiig Ocn.SO,i2. 
2| eich verechnören 1 Kön. 16, IG; gegen ... 
nft ^ 1 San. 82, & Amoa T, lOi pait u^^p 
Versckwwmt 2 Sam. 15, SL 8 KOa. 81,84. 

Nifal pf. 3 8g. f. n'jip'p;; fut 8 sg. f. -nj^ 
xifA knPpfen, sich feil autchfieesen l Sniu. 
18,1; xw einem (warnen verbunden nterdeu 

/u'nmenj-ni^/eji üiob 38,81; 4Mk miMM<fea 

Jt'8. 4y, 18. 

Tual part pl. f. rii'^lf'pp gedrungen, kräftig 
GciL 90^41. 

HHik ftii Iflj^iT* ecmlivAm 8 KOn. 
9,14. 8 Clir.84.8dJs& 

^' P^' 'niP'?,' ^'^^^ ^l^'p VereeHntnimg 
2 KOn. 11,14, i&,'l5i AMMf Jea. 8^ 18. 

[IIS^J m. pl □'■^;t'p' •^"*''T^|I^ Btmdt GtMtt 
Jes. 3, 2a Jer. 8,'33. " 

*8^B^ imp. pL ^b!^ «Id MaimaAi ZcC 2, 1. 

Poel pf. 3 pl. iB'jf'p; part cx'po. f. n^'^'pO 
tammein, aufietem £x. 5^7. l:j. Nun. 15,32. 
1 KöQ. 17, 10. 

Http. imp. pl wpZ^l wmmtbi Zef. 
2,1. 

PB^^ £ (aeltea m.) pa. aaft pL 

nln|^> «uff- wnrp.. opir^'p-DTrinK^p 

Äog«f« Gen. 9, 13 21, Kl. Jc8.5,*28. Jer.Ü,j»ti 

P.S. 7i-,, 4. Neh. 4, 7. 10. 

nit/p in. /iogentehütte Gen. 21, 20 



1 



*rwrj ^ ^g- Buff. ^tp^, vvp^* d«> 

3 8g. f. suff. ap\n, 2 sg, 9«ff. »inwn; pari. 

i' ■ I ■ - .,- . . 

8uff. ^»j>J-), «i^^sfi; part II pl. f. nl"»«-)» fut 

'in;n-\x^p, i a» n^-ir^ji. « pi- vn»; 



fem. n^^rjp; inf. abs. - \s'"i; n\V 

'"V^J*") '*:heu in mannigfach nfiancirten Be- 
deutungen Gen. 32.3. 38,15. 48,11. Et. 8.7. 
4,14. 33,20. Lev. 13,3. 21. 1 Sam. 23,22. 
2 Sam. 1,7. Jes. 6,9. 2'J, 18. Iliob 42, .0. Ilüh. t. 
3,11; lüneehen Jes. <i<),6; betrachten Hiob 
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38,17; sieh «mteke» Jcs. 11, -'S; besuchen 
1 Sam. 50,29; ninertehen Gen. 22,8. 41,33. 
Est 2, 1). 1 Cbr. 17, 17 ; vorhertehen Spr. 22, 3 
(»ergL n{<T). rUsq JO? iwwr«»«w Nom. 
85,23; mit 3 wird ein« bosondtre Rnmiirihing 
oder Thcilnahnie an dem Gcflchenen aasge- 
drückt ücn. 2i>, 32. Jcs. 66, 5. Ps. 22, 18, 1 18, 7. 
Hiob 33. iS. im weiteren Siiiii«iMiilni«liium, 
merfifn (Im. 3, Kx. 20, 15. Jcs. 44, IC; cr/oA- 
reu Gnu. 42, 1: erleben Jes. 42,20. Zof. 3,16. 
Fi. 31, 18^ Kla^d. 3, 1. ri)]^ «Mrt«R F«. 
89,49. £«6cii gahuen tsA. 

9,9. rurj mAAiMi Koh. 8^ 16. 

imp. r^^'csgaehen werden Rieht. 19, 30. l Köa. 
6, 18; Mietbar nerdtHt tick teigen Ex. 34, :\. 
hn. 14, 8& 1 KOn. 18,1. 9. Hobd.9,IS. r^t-^^ 
niT ^;.0~nM ^< (d* im Tempel) <r- 
teheinen Tsam. 1,22. Jes. 1,12. Ps. 42,3; 
mrh >^S5~b}t Ex- 28, 17; sonst ertch^nen (von 
einem götuicliea Wm«q} mit ^ Oeu. 12, 7. 
4S,8. Kx. 4^8. Rteht 18. 10. 21. 

Fnit^in Otgeicb im m) fMcftt» n«r* 
dlm, Miduiar tdn Biob 88,91. 

fut. nx"'!— snM. i sg. suff. 7)t<iN; inf. niNin, 

impb t änff. «ri<nn '«A^ kusin, tetgt» Deal 
84,4. Jes. 80,30; mit dopp. acc Gen. 41,28. 
Num. 13,26. Deut 3,24. 4,36. 5,21. 2K«n. 
8, 13. 11,4. 20, 13. 15. Exedu 11,25. Nah. 3,5. 
Hobel. % Hi wuk nita (iieb»KM) Devt 1,88. 
Ph 50, 23. 58, 1 1. 91, 16} erMM tauat Fk 00^6. 
Koh. 2,24. 

nofal pf. n§")^; part ntpt^ geteujl werden 

mit am, der Penos Lev. 13,49. t^^Min 
wifelgf dfar gvMffl MMnlm lfft*uc 96,8a 
96, 40. n^^^n n^tf <^ te< f CMfffI werrf«N 

0ont. 4, 86. 

Hitp. fut 2 pl. iXIPn einanrier ansKhen 
(Zeichen der Verlegenheit) Gen. 42, 1 ; iu fcind- 
aeUgem Sinne ndt adverbialem nee. q*^ ««A 
mit einander m«MMi 2 Ken. 14, 8. 1 1. 



riKH f. Name eines tuiralnea Voseb Iknt 14, 18 
(vgl. n^n). 

njO (— rrin) a4j. CS. n»*! «T^ränW Hiob 10, 15. 

eig. pari m. pl. C\y^ 1) Sehtr, Prophet 
i Sam. 9,9. 1 Chr. 9,2^. 26,28. 2 Qbr. 16, 7| 



pl. Jee. 80,10. 2) 0/fen6arMiij7 Jes. 2$, 7. 
3) n. pr. m. 1 (3hr. 2, 52 = rp/<-l, 1 C3hr. 4, 2. 

(Ä'cA^' ^»nt-M 5oAn) n. pr. ältester Sohn 
Jaliob'a Gen. 2^,32; der nach ihm benannte 
Stamm w«r tob den oetjordnnifldMn der «Qd- 
licbste Num. 32. 37. Jos. IS» 15; n. gent f^)Mn 
Deut 3, 12. 4, 43. 

TXV^'^ (eig. inf. v. n^-i) f. dae SichtatUehen 

i?zecl». 28, 17. 
HDIX"^ n. pr. f. Gen. 22, 24. 
PIX"] f- <las Sehen Koli. 5, 10 Kri (vgl H'IJ'J)- 

m. niob 37, is. 

m. ps. >j^n 1) (ht Sehen Gen. 1(1, 13. 2)rfrt# 
\iuuehen 1 Sam IC, 12. Hiob 33,81. 3) H'ar. 

nuntjtteiehen Na)i. 3, (>. 

n^NI n. |)r. in. Ksra 2,47. Nfb. 7,60.-1 Chr. 
4,2 (vgl. nxn) -5,5, 

n'<Kl f. Wm feAe» Koh. 6, lOKUb (vgLnMqK 
Ojrj Pfc 8 lg. f. = }^ on d. 

ßiiff'el, wiltier Ochse, gowflhnl. als Bild der 
Kraft und Uoheit Num. 23,22. DeuL 33,17. 
Jes. 34. 7. Fe. 89,98. 99,6. 99, 11. Hiob 89,9. la 

rnDiO (eigtL part pl f. von an) 1) ^eto* 

Uuerreiehbare* Spr. 24,7. 2) Koralten Hiob 
28,18. 3) n. pr. a) ntotT) ''"^ 1 Chr. 

6.05. riOfn Deut 4,48. nO") Jos. 21,36. 
1 Kön.4,13 Freistadt in GUcad(Gad). b)nl0K'^ 
Leviteostadt in Indisr 1 Chr. 6,58 (vergl. 

B'Xn B. und t£?!»i. 

C'X'lm.suEps.^jjjftQ^»"'»«^ Spr. 6,11. 30,8 
(vgi. 

tC^X"j aram. m. cmph. r.;^'»Xl. suOf. 'if^NT 1);f'N*> 

ni^^Kl- n-^xl. itT,:^«!. p'- rB^NI« s"*»"- ö.-n5^«"j 
A!p/D«n. 9, 38. 88. 7, 6. 90 (vgl. vtn) : ^<nv»f> . 
Sfütu EkE» 6, 10; dnfmg Den. 7,'l. 
^Vflll m. nK ItW^, pl> D<l(^m, («ber Spr. 

13, 23 = V. CS. I'^'N'"^ 
- "l^i^^'X"! ^o/»/ Gen. S, 15. Jes. l.'i, 2 und da- 
von in verschiedenen Uebertraguogcn a)A/»rrs«, 
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oberes Ende Gen. H, 5. 11. 4. 47, 31. Ex. 17, 10. 
J Köa. 7, 17. Uiob 24, 24. fiat 5, 2 ; Oberhaupt, 
K«r«/cK«r Nun. 1,4. 14,4^ B^j^vt \r\2 
priesier 2 Kön. 25, 18. 1 Cbr. S7,5» wofür bloss 
2 Chr. 24, 6. ^pnipif' \ift('\ meine höchste 
Freude Pa. 137, 6. \tfi^ 01?t^*3 Kx. 30, 23. 
C|p^:|rb^ B'fiiT Esech. 27, 22 oder o^ptf?^ ^^iC) 
Hotid. 4, 14 rfl« vonügüchsfen Spezeräen. 

B^tfi «to- tm^gBeh9Uß«t§iän Fb. U8,S9; 
dafi r il ^ Vi rstfirkung: gar xeAr Esra 9, 6. 
h) //n/iifi^ Ex. 12,2. Rieht 7, 19. Ezech. 40, 1. 
U/Mlp ***** ^beyinii, von ianye her Jes. 40, 21. 
41,4. 8pr. S,88. Koh. 8, 11. ';|-^'7 ^n- 
fang der Streute, d. b. Ecl e Ezech. 16, 25. 
Jes. 51, 20. Spr. 1,21. 8,2. c) Summe, Ge 
eammthcit, besonders in der Formel t<\^^ 
tC^KVn^ äM^iAlung wtrmkmtn Ex. SO, 12. 
Nnm. 81, M (fgL mter d); dalrar da Hmtftt 
Jtükälung Tlirht 7, 16. 1 Sam. 13, 17; was auch 
von den Armen eiacs Flusses gesagt wird 6cn. 
S, la d) «Is der wichtigste KO^pertheU stobt 
„Rvpt** ffir „Mentch", z. B. bei ZSlikiagcn 
(wie T^'hl 8- Kicht 5, .30 und für Persm 
überhaupt, besonders in Rodononrten wie 

komme über dein 
HoMpt d. h. 9her (= du biit an 
deinem Tode schuld) l Kön. 2, 87; ähnlich: 
2 Sam. 1, 16. 3,29. Jos. 35, 10. .Ter. 23,19. 
Kzcch. 16,43. Joel 4,4. Obad. 1, 15. Ps. 7, 17. 
^irm^ D^?!n| *^ maeUt mich vernnu 
mortüeh Dan, 1, 10. x^^ttrT\^ «r 
dich hervortiehen Gen. 40, 13 ; daher ist 

CKcA ou/), i^r Thore! 

E'NI— E^l (DcuL 32,32) m. eine Art 6'i/V- 
pflante Deut 29, 17; d. E. JlfoÄn; dalier 
Li\«^n ('tftwnfser, Opium Jen 8, 14. 9,14. 23,15; 
überhaupt O'i/t Deut. 32, 32. 33. Hos. 10, 4. 
liiob 20, IG; bildlich für Unglück lüagel. 3, 18; 
für Unroclit Arnos G, 12. 

^- pr* eines im höchsten Norden wob- 
aendon Volkos (Ruttett) Bneb. 88, 9. 8. 89, 1. 

[HE'N"!] f P?- suff D2*0t8'lC'J Anfang, früherer 

Zustand Ezoch. 36, Ii. 

r0ifn f. = jf'xn (9. d. Nr. a). ^t(y\ J^n 

der Orumisieiii Zacli. 1,7. 

flB'X")-lit5'^-)~pB/^K-| fem. .h^ki, pl. 
0*jt^M'}> nÜlS'KT "^«^ er//«, dem Orte 
BMli tponkrA den. 32, IS wie der Zeit nach 



Ex. 12, 15. ,T3ijjf{n *uertt, vornan Gen. 88, 2. 
Num. 2,9; ebenso früher G«d. 13,4; 

su«r«i Num. 10, 13; Oberhaupt früher, ooram- 
gehemi Deal 4, 88. Hieb 8, 8; ndwt tS* Jäei», 
die Vorfahren Lev. 26, 45. Deut. 9, 14. Ps. 79, S. 
n1 ^K^KI da* A Ite, die Vergangenheit Je«. 48, 8. 
I C5, 17; rf«- miette Jos. 43, 27. Biob 15,7. 

n^jß^K"! adj. f. = .T^B^Ki arste Jer. 25, 1. 

n':t'"Kn— (Ocut. 11,12) f. ^;^,;5^^-5_ 

lOI^KT Anfang, Beginn Jer. 26, 1. Spr. 1,7; 
Anbeginn, Urteit Qcn. 1, 1. Q^ij tV^ffii'^das 

attettt VM Num. 24,20; Erstling Ex. 88,18. 
Lev. 2, 12. 23, 10; daher VortiiglichtUsf ItveL 
\ ,^, 21 1 Sam. 15, 21. Arnos 6,6. Uk (T^fMl 

j£ji< ErsStjeborener Deut 21, 17. 

rr^^N"!] f- pl CS. ^nlB^Ki Kopfgegend 1 Sam. 

26, 12 (vgl. rs^xnc)- 

a) adj. ps. 21, t n^n, cfl. n^n— \";!3^, pt 0*5^ 
(vgl. II), CS. gn, f. nia^j. viel, saklradt 

Gen. 94,81». 96^ 14. 30^48; snweaen vor dem 

Sttbst Jes. 21,7. Ps. 89, la 89,51. Spr. 7,26. 
1 äir.28,5;r^cAaa...nutfolgd.genit 1 Sun. 
9, 5. Jer. 51, 18. Spr. 14, 99. Klagcl. 1, 1 ; feiner: 
gross, mächtig, stark Gen. 7, 11. Num. 11,33, 

1 Kfin. 19, 7. Ps. 19, 14. b) subst Oberster 

Jer. 39,9. Dan. 1,3. T]^©.! ""Z"^ die Grossen 
dt* SBnige Jer. 39, 13. 4tl, 1. c) adv. genug! 
Qen. 45,88. 9 8tin. 94^ 16. 7) Aa6i 
genug Num. 16, 3. Deut, 1, 8. 8^ 96; eben so na^ 
Tcichiich, im Utiemaati Fi. 65,101 J90k& 

123, 4- 

3*^ aranuadj. empb. j<^-j, f. eiaph. {«p^"^ gross, 
nmt, mächtig Dan. 2, 10. 4,27. 7, 2. iiara 4, 10. 
5,8. 

Menge, FiWr h^n. 27,28. llos. i 12 (Kri. wo 
Ktib S;ir ' I Ii Hiob 85,9. Est. 10,3. 

in FiUie, gar sehr Gen. 30,30. 48, 16. 
1 Chr. 4,38 Hoe. 4, 7 ist int c«. v. ayj). 

U") s. 

s. in- 

!Q"); inf. 3"^, suff. q^t uic^ «m Gen. 6, 1. 5. 
18,' 20. 1 Sam. 25» 10.' Ps. 4,8. 38.2a Q^-^ 
Je matUm H* tahkdA tmerdut Hee. 4^ 7. 
Post pnci f. 0132*^9 oertietfadU Pi. 144, 18. 
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•aan n. pt CP«. 18» 15), 3 pL \:t)i part. p1 
O«^ •oft 4€Mmier», aMiiuün Geo. 
4D, L>3; pftiL il»9iMdUnu J«. 99. Hiob 

16, 13. 

Myriade, zehntausend Riebt 20; 10. 1 Saiii. 
18, 7. 8; Qberbaapt als groaae Zahl 0«ik 60, 
Nmn. 10^86. MidMk 6,7. Pi. 8^7. 

in^'l iniiu pL i^y) Jfyrjfld!» Dan. 7, 10 

Sri in «ittigMi Aun.: Ist; warn.]. 

'IS'l 6«(ltih «i» La§er htntl»» 8pr. 7» 16. 

*rD1 pf. 2 «g. (yprji <ut n9T!-27\ f. ngr>f? 

2^; 3 pl. ^3^»— 1^2^*— ^'5"^% f. nj*5"ip: ''i^- 
niS^i i'"P- "C"'' ^2"^ -ohh-eic/i, ,jiuss 
tätt oder tuerdeu, tick vermehren Geo. 1,^2. 
86^11. 48^84. Kz. 1, la 11, 9. Deut 7, 99. 8, 18. 
11.91.30.16. Pb. 139.18. 

Pie! pf. 1 8g. *n'2n; imp n^l vermehren, 
v<rtlärken liicht 9,20; viel ertoerben (o. A. 
mmdmn) mit ^ Fi. 44, 13; grottäAen Bseeb. 
19,9. OageL 9,99. 

M njyi, «oft ^^pjn. 8 £ np^-jnj 
2 8g. f. n'TO ('n^pTTö. 1 »g- ^T?» »"'^ 

iüf. abs- ,12"^— n2in- rq"in. es. nlTin— 
n»5^.i (2 Sam. 14, II Ktib) — n3"i.ri (Kri) — 
a-n (Rieht 20, 88); inip. ,-|$-in— 3Tn 9er- 
mAM* mff cAm Oen. 18. 10. 48» 4. 

Ü.ut 30, 5; vergrdssrr?! I - v. '_>5, Ifi; Irffftigen, 
4iärken 2 Sam. 22,36^ ermeiltm 1 Ohr. 4, 10; 

lAf- n^'p n* ftAv* ^«B* 1- 

J«r. 49,9. Oaberbmiipt louin w htollg mit 

folgdin. subst. (object) adjcctinsch oder mit 
l'otgd. Verbum adverb. übersetst werden z. B. 
Q)D nl^in <>A& *^ Pftrde tu itU' 

f«iil}eiai.l7,16. v^rTHt^ n^n «'ikol 1^/« 

oon unt ertchlagen Rieht 16,24; ähnlich: 

2 Sam. 11,11. Jcr. 4ß, 11. Ezech. 23.19. IIos. 
2,10. Nalu 3, IG. Hiob 9, 17. 10,17. 34,37. 

9 BwB. 18,8. J(». 35,7. ijp^ 3in r^ge 

Mlek tfoltständig Ps. 51, 4. DPl^j;,n^ 3*^ri 
rffi/# xfe in Munge auf.rleigen Hessen Rieht 
20,36; mit zu ergänzendem Obj. wel geben 
Sl 80, 15; viel nehmen Rx. 16, 17{ eakkOek 
werden 1 Cbr. 4,97. 

aram. 8 sg. f. np"), 9 8g.ra*l Oig-l) fw*» 
nterdtn Dan. 4, 1& 19. 



Pfed 1^ 9f««f aoelM mit ^ Dan. 9;48w 

nZi"! m. BogenttMt» Gen. 91, 90. 

rr^n {Groue) n. pr. mit He loc r.!Jjn 1) Haupt- 
stadt Amuon'a Jos. 18, 95. 9 Sam. 1?, 1. 19, 99; 

volistSndig jioi; »35 pg^ Deut. 3, 11. 2 Sam. 

12, 26. Jer. 49, 9. 9} (nüt Art) Ork in Jndn 

Jos. 15,60. 

'Q1~*<''3") n\^i-}-mN'D^-PDi, dual. 
D'pST) ^y'örfe» xehntausend Jona 4, 11. Dan. 
11.12. Esra 2,64. 69. Keh. 7,71. 1 Chr. 2i),7; 
für ubMtinmt grosse ZsUFs. 68,18. 

lÜ") uam. t pl. Sljfrtade Dan. 7,10 (vgl. 
np^-j axam.). 

^Dl «nun. t emph. nI>)3"], snff. IT adU 
D^o. 4» 19. 88. 5,18.7,97. 

82,2. Jer. 8^3. 14.99. Mldn 6,6. Ps. 65.11. 

72, 6. 

m. CS. Haltband Gen. 41,42. Ezech. 

16. n. 

fem. n*:^gn-nir5> pL TO3"1-0^W1 
(f«r (dl^ vierte Gen. 1,19. Lev. 19,94; tm* 

ein Viertel Ex. 29.40. Num. 28,14; pidlas 
oier«; Geeehieeht 2 Küa. 10,30. 15, 12. 

[''J?''P^J aram. f. tOJTJ")— TJTDi (Ktib) — 
nx^Tv"! C'^')« enjph. Nn^Jf?") der (fUe) vierte 
Das. 2, 40. 3,25. 7,19. 23. 

n*^*! D. pr. (mit Art) Stadt in Isacbar Jos. 
19,20. 

nbl^"! II- pr- Diit He loc ."Ip^JT Stadt nördlich 
von Palftfltina Num. 34, 11. 2 kön. 23, 33. 25, 6. 
Jer. 89,5. 59,10. 

inf. .-jy^n, suff. ry;--! 1) eMk begatten 
mit ... durch ificnsativ Lov. 20, 16. 18, 9S. 
2) denom. von yy^ii, part. II f. nys^. 
pl. D'j;^^ gemert, viereckig £z. 27, 1. 1 Ki>u. 
7,5. Ezech. 41,21. 

Pul tfsooB. TOn y|-|N) yj'Tij, f. Dy-po- 
pL nfl^p «fsr«0%, geeiert \ Kfln. 7, il. 
Bäsch. «^'47. 45^9. 

Hifil fat 9 sg. J{»^n^ begeMen Iowa» Lev. 
19, 19. 

m. 8ufF. 'jq-i, pl. soff. Y>y3"l; H'^l« 
I Fi^rM Ez. 89,4a 1 Sam.'9,8i i«t/e 
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eines viereckigea Gcf^custaudes Ezt-ch. 1, 17. 
43, 16. 17. 2) Lagcr^ elgcntL dat Liegen Pa. 
139,3. 3} D. pr. m. Nnin. 31,8. Jos. 13,21. 

lS[2r\y m. pl. O'j;;^') ifa* fttrt* CMUMl Bs. 

90^ ft. 84.7. Nuia. 14,18. D«ai 5^9. 
J^^n m. fkrißl NaiB. 98,10 (n. A. iS|pni«r, 

NadUt^maunMAafi). 9 KOn. ^ 95. 

^Yy\ Ali yyfi fidb JUnca^eelmy äek tagentf 

meist von Thirron Gen. 49,9. Num. '2'2.?7. 
Je8. 11,6; bUdlicb Gen. 4.7. 49,25. Deut 
98,18. 

Hifll fat 1 if^ adL pyy<y loffm IAH'«», 

hinlegen Jcs. 13, m 51, 11. Jcr. 92^19. foeob. 

34,15. pH. 23, ■>. llolu-1. 1,7. 

j'Ul ni. wuff. Q^^T Lagertläue Jca. 35,7. 65, la 

Jer. 50,6. 

npSn n. pr. ßthtUitf FüM, d«t lak Oen. 
99.SS. 94.15. 

tt^igifp^ grnit milcAl^' Du. 9^48. 8,88; 
//o/s Dan. 7,8w 11. 

IjZinSnl aram. tn. pl. suff. T|^35"^5*^. 
M"*33ia"» fflrstf Vornehmer Dan. 4,33.5, 1. 28, 

npC^ZiT {Oberster Scheni) a.pr, PekUierr der 

Assyrcr 2 K5n. 18, 17. 

i^")} ni pl D'^y)» CS. «3^-» ErdsehoUe Hiob 

21 ,' 33. 38, öS. 

füt 731^ imp. pl- My\, f. ."np (st. 
Jc8. 32,11) in hefiiger Erregung lein, 

amf^ahrm 9 Sud. 19,1. Jn. 14,9; Im thmit 

s^ in Gen. 45. 24. 2 Sam. 7, 10; tffmen Spr. 29,0 ; 
meistens: »iWem, 6<r6«i Ex. 15, 14. Deut. 2. 25. 

1 Sam. 14.15. Ps. 4.5; «j^Ä <rofs^ tagen 
f^yff» ntt ^ Biwsb. 16,48. 

Hi6i pi 9 lg. taft 'in^'ViJ rrjj« «» 

Unruhe verleiten, anfre^fcn, aufstören 1 Sam. 
28,15. J«8. 14, lü; i<//mi macA«» Jeg. 13, 13; 
«rsAnu» Htob 1% 8. 
Ilitp. inf. su£ Ti^f}^ toftcmf ^mcftinM 

2 K6n. 19, 27. 

anun. üafel p^ni^*^ erzürnen £sra5, 12. 

tjl MML n. 2«nt Dan. 8i 18. 

- I 

taim- sl<f«nMj; ängfM Deai 98,65. 
ä") m. soft m lAmiA« J««. 14,8. Hiob 3, 17. 
*26. 14,1; Toben Hiob 89.94; Eradktn Hiob 
37,3; Zorn Uab. 3.9. 



nty\ t dat BtU» BMch. 19^ 18w 

T : » 

•bin 

Fiel b;"! ; fiiL «crls mmbN mit 3 9 Stn. 
19,98; «Mforfdk«« , muhmds^aften mit 
acc Num. 91,89; partQ^^np KmmMkafUt 

Gen. 42,9. 

Tifui pf. ^'53'^ tum Gekm anieUen Ron. 
11.8w 

f. pa. b^n. ault ^p, da. Qi^^ M. i^r^ 
nift^l^ Am» Deut 19,21 ; Doalform aoeb f&r 
doD plwr. Lev. II, 23. 12 •'S:"^;^? («i« Aol) 
lu Füssen 2 K'''n. 4 mT; i-lif^n so 
Est. 8,3. "» äemeio Gefoiye Ex. 11,8. 

1 Sam. lä. 21. 2 Sam. 15,18. 1 KOa. 20,10; 
«ben ao n^p.^ 1 Sam. 95. tf. Jea.41.9. Hab. 

1^:^ tu Pku Mum. 90^19. Daot 9,98. 

Riebt 4,10. 2 Sam. 15,16; für FussnSgel 

2 Sam 19,25; cupbemistiscb für Sehamthetle 
Es. 4,95. Deut 28, 57 (vgL ^5 u. 7p^). "^^-^ 
Mi« «Cm TH/i (fdwf FwsMf Deat 11,10; 
InlfJfich ftlr ThälUßcit, Wandel Gen. 11,41. 
Deut 33,24. Ps. 36,12. 66.9. Spr. 4,27. Hieb 
23, 11; daher y^^-^jp mdbutofegm Gen. 90.80. 
onS^i '<i'^ tfaiiffarf der Kind» 

Gen! 33. 14. — Plur. Q^ri Jf«/ Bi. 98,14. 

Num. 22, 28. 32. 

[SjJlJ arani. f, du f'^n, emph. K'/^T» suft 
'r.i'jjp, pp^^-^ Fuss Dan. 2.33. 41.^7,' 4, 7. 

nur im n. pr. ^j}-) Name einer Quelle 
bei Jerusalem Jos. 15.7. 18,16. 2 Sam. 17,17. 

^^J"! m. pl. Fuisgänger Ex. 12, 87. Jer. 

12, 5. 

□"bjn n. pr. Ort in (nk-ad 2 Sam. 17, 27. 19,32. 

"'ÜJn fut pl. ; inf. ni;-! leerfen mit Steinen, 

slänigen, fast immer uutui Zuscttui^ Ton 
L«v. 94,98 oder p^^ Lev. 90^97 oder 

D*^;:}«;! Num. 14, 10; das Obj. im a«e. Num. 
15,35. Deut 21,21 oder mit 3 Lev. 94. 16. 

2 Chr. 10, 18 oder ^j? Ezech. 23, 47. 

Q- pr. m. I dir 2,47. 

D^"l a. pr. m. Zach. 7,2. 
npjn f. suff. Of^:^. ytrtftmmbmg Ps. 6^ 88b 
'^!!r\ pari pl. o*^n WtderspetutigtJei. 99.94. 

Nifal part fut 2 pl. murren, 

sich mUrriseh teigen Dout 1,27. Ps. 100, 25^; 
part Zänker Spr. 16,23. 18,8. 26, 20. U. 
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y put(et.)yj"i i» 9m0gim$ «cf««*, aufregen 

Jes. 51,15. Jer. 31,35. Hiob S6,12; iatr. auf 
platten, bertlen Hiob 7, 5. 

Nifal imp, f. ^^yV} *'*ch beruhigen Jer. 47, 6. 

iiiiii fut rPj^— njp^"Vi<i ißt suffi. ijrjnn 

1} aufregen, fu i n ia itw iei. 51,4. Jiar. 60,34. 
rqp^'^lal Mri// ifMcAiMgmy «mmAm wird 

gleichsam adverb. gebniur'it Tir auijenhUeltheh 
Jor.-19, 14. II,' '"^^^ tvjK-ji Juqen- 

bück lang £}pr. 12, 1^. 2; Huiieplati finden 

Deut S8^«ft. 14. Jto. 81, 9. 

m. |iL «8. rii%, «iW Pi. »,9a 

m. ps. yy\ pl. Q'j;^") AugenhMi Si. 33, 5. 
Jes. 54,7. & Pa. 30^6; meisi advertk on^rn- 

bUdcitchy sofort Ps. 6,11; ebsa » y^-^ 
. Num. 16,21. 17,10. Pa. 73, l'J. DtJJ^^/Atoi 

AugeHbtick Jcs. 27, 3. Eiob 7, 1& 
'^^yy loben, lärmen Fg. 2,1. 

aram. ü.ifcl pf. 3 pl. Il^g-in /önMmf 
zuttiituntnifcltn Dan. 0,7. !.? 10. 

B^jn m. ps. B^;-» Lärm, (j'riüounell'ü. öö, 1.5. 

riE'J"} f. C8. rnj^^T rfa# 7«6en Fa. 64, 3. 

*T1"1 part. -j-j-'; inf. unierworfgH, nieder- 

neerfen Jes. 45, L Pa. 144, 2. 
Hifil foi Tm «■wArattcii mit acc o. = 

tNfl <Cm» flAmiaftm 1 KOo. 6^38. 
*nT1 p£ 1 pL DTT^T?: pwi «a£ Qrji; fat. 

Imp. rnn. pl- TT) (Gen. 1,28; MUt imp. v. 
-•y) Gewalt haben, hemchenlUviin. 24, 19. Ps. 

72/8. 110,2; über ... mit 3 Gen. 1,26, 28. 
1 KtfiL5,4. Ezech.29, 15; die Aufsicht fuhren 
1 Kön. 5,30; mit aoa Lev. 25,53. Jes. 14,6. 
C-f- ffir Führer Ps. 68,28. 9) Siek btmätki- 

gen, n eh men Rieht 14,9. 

Piel fut zum Herrscher machen Riebt 

Hifil Ali YfS ^VJl! «VT^ «Mler- 
jr>r^ni .Tr° 11,3. mMUß iMntoi lowen 

Kiägel 1, 13. 

"nn n. pr. m. 1 Chr. 2, 14. 

m. suff. r^ni, pL Dn^yi Schleier Je«. 
3, 23. Hohe!, 5,7.' ' 

*tDTJ Kai uflgcbr. D-jn a, .-g-Q. 



NiU pftrt fai ]M. orqi üe/ 

schlafen Juua 1, 5. G; aU Bild der TrOghcit 
8pr. 10,5; betäubt, benusstlos ««in Biubt 
4,21. Pa. 76,7. Dan. 8,18. 10,9. 

'^fiJ'Tl faL fjTp—PjTT; (Ps. 7, 6 gemischte Form 
au Kai üd HeQ, iniL ;|^'i-^(Eao6h. 85,61; 
iaf. FjfT^, soff, (iQtq ktib Pi. 88)31), 

Jemandem herjagen, verfolgen meist mit ^^DN 
£x. 14,4. Jos. 8, 16; mit acc Lev. 26, 17. Jos. 
88, la 1 Sam. 25,29. Arnos 1,11. Vtr- 

/bl9«r Joe 8)90. Fl. 7,9; bUdlldi «fe* dii«r 

Saciie befleissigen mit acc Jcs. 1, 23. Höh. 
12,2. Ps. 34, !5. nin^ '^VT^ WM 
beeifemf su erkennen Hos. 6,3. 

Niüal part. P]^*p verfolgt werden KlageL 
5^5. Soll. 8) 15. ' 

Pld foi Tj'l'l^ (v(^ lüd) «(^Hf ««/«iSjfcw 
mit accus, llos. 2, 9. Nab. 1,8. Spr. 19,7. 

Pual F|"T} yl/"*;' iverden Jos. 17, H. 

Hifil pf. 3 pl. saüL V1ö*Vjf7 Verfolgern 
Rieht. 20,4.5. 

^DTI"] fiit. 3 pl. 133"gi ""P- 3!T5 "• 
Jniumim drbtge» aoe. Spr. iK8; «icft 
/ineiel 6«m&im» tffim . . . mit 3 Jet. 3, 5. 

Ilifil |fut 2 Bg. aalt Wrin m/r^M Pik 

138,3. Hohe!. 6,5. 

3n"n m. p.'<. , pl. D^-^n"» «-'itreutüch Toben, 
üngestäm, concret: dat Linjethum, Ungeheuer; 
von dar BSndigimg aolcbar dorek Oott 
cnabltcn alto Sagen Hiob J, 13. ^C, 12; dann 
in dichtoriflcher Spracbe vom KrokodUt als 
BapriMDtauitea Aegyptens Jea. 51, 9. Pl. 87, 4. 
89,11; wobei nebenbei auf die Bedeutung: 
Prahlerei Jes. 30,7 angespielt wird; pl. die 
UngeMmem, Lärmenden Ps. 40,5. 

Srin m. anff. D^>1 Ungestüm, Unruhe Ps. 90, 10. 
nXTS a. pr. m. 1 Chr. 7,34 Kri (Ktib; 

nrn fut. 2 pl. vrin «cA fSrekte», ersekreekem 

Jc-s. 44, S (n. A. V. 

riOTT^J m. pi. U'^'"^ Tränkrinuf On 30, 38. 41. 
Ex.' 2, 16; bildlicb für: Locke iiuhti. 7,6. 

DTIH m. «uff. Op'n-J 6'«<rt/«/ UoheL 1, 17 Kri 

(wofSr Ktib: Ijp^n^)* 
*r\ anuD. m. auf. p^ri JuuAen Dan. 3, 25. 

2in a. 2n u- □'"h 
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8,31. H08/12, 1. 

Hifil fut umhertehrveifen Pb. 

55, 3 i unniAljr, aufriUuretueh werden Qen. 

D^rril 1 Chr. 1,7 = ty;^ fl. d. 

*nT1 fut niTi» ^ne/<m Jer. iti, 10; bildlich 
vom tJdMifliiMFs. 36, 9; ddk Men Spr. 7, IS. 

ft«l pf 3 Bg. £ nijfli 1 tg. 'n^.-}; tut 1 flg. 
Mff. (8t. Tljriij), $ pL Buff! ij^^ limp. 
rn'^ tränken y benetten Jcs. 16,9. Ps. 65, 11; 

^frcN Jer. 31. 14. Spr. 5, 19; intena^ Irü/im 
Jm. 34»5. 7. 

HilUpC nn.a Buft^jjpyj, 8 sg. «u£ «^uto» 
1 Bg. yr\vfyy; pari nfp ^^^lii«" ies. Sö^iO; 
iaben Jor. 31,25. Spr. 11,25; mit dupp^ MO. 
Jes. 13, 24. Klagel. 3, 15. 

Uofel fut {{TP (st nn*) y«i^aöf werden Spr. 
11,25. 

t^j. t njn («^«mM«^ ^«mM Deat 99, 18. 
J«. 58,11. Jer. 31,12: 

rfM 1 Sua.'i6,28. fiiob 88,9a 

PuaI put pL crranp «m«» f«rAMi^ J«r. 

22,14. ■ ^ 

nn m. Eaum, Zwitchettramn Gen. 82, 17: J?«. 
- 1» 

freiung Est 4, 14. 

"[nn] iiifii pf. nnn; fut |-j>-j^-nq|^, i «g. 
nn^, 3 pl. jin'^?— |nn>; inf. rjnn, «dt tn»"yj 

riccAen Gen. 27, 27.' Er. 30, 38.^ Deut 4, 28. 
Pö. lir), Oj ; im AUpfnu iiicn n^ahmekmen Riciit 
16,9. liiobud, an Opfer TieeheH — dat- 
u»e trMtm 1 Sam. 26, 19 od«r w»k^fmg 
aufkamen (vgl Jjn*^ Gen. 8^21. Lev. 9^81. 
Arnos 5, 21. ' 

f. (zuweilen m.) mit He loc. rVA"^ (Jer. 

52,23), suft rtn, 09CJ^% pL ntnn^-nnn- 

nln-) 1) Oeo. 8, 1. Bi. 10^ 14 Im. 27. 8. 
Va. lb4, 4. Uiob 26, 13; al« Bild der Niditig- 

kcit und Vergänglichkeit IIos. 8, 7. 12, 2. Spr. 
27, IG. Koh. 1, 14; auch bloss IVeheji. niT 
das Wehen de* Tages (d. h. als cä kühkr 
woide) Gen. 3, 8. 9) Seite, Gegend Ezodi» 5^ MK 
87,9. nnn "acA jerfer iSriff Äin Jer. 52, 23. 

3) .«^/Am, Hauch Ex. 6, 9. P». 135, 17. 4) Le- 
ben, LebenAaueh (wie g^^j^) Gen. 6, 17. 45, 27. 

1 XOn. 10, & 'iy^^ ijfn mttr Mtit^ttuch, 



an 

(1. L. iler Konig als das Lc1)lu des Staates 
KJagcl. 4, 20. ryn gilt al.s SiU der Empfin- 
dungen (Hiob 32, 18} u. Eigcn^cbaften z. B. des 
ScbiiMnee Gea 96» 85; der Biferendil Ntim. 
5, 14; der Domuth Pa. 51, 19. Spr : 1 -i.l; des 
Jäbzoraee Spr. 14,39 etc. ö) Geist, als Prin- 
zip des höheren Lebens, «tnldiik vom GeMe 
(iottet Oen. 1 2. 41,38. Nnm. 9A, 9. Jes. 44, 3. 
Joel 3, 1, der auch grjp PTIl genannt wird; 
derselbe gebt auch auf den MenBoben Jes. 63, 1 1 . 
Fe. 5i, 18 vAd von dnem snm andern {U>er als 
Gätt der Weittagttng Num. 11,25; personi- 
ficirt l Kön. 22,21; daher Josua heisst: {jM.y 
13 "Ut'N «^f» ^»nn, in welchem (Gottt's) 
Gätt ist Niuii. 27, 18. lyv^ b^jj Prophet 
Hos. 9, 7 ; so spricht man dann vom Gml der 
Weisheit, des Raihet o. s. w. Jes. 11,2 und 
im Oegensat?; da^u vom niP rn^ bösem Geiste 
{JUissstiminuniji 1 Sam. 1*5,14; von "\pj^» rtn 
Geilt der Läge 1 Köu. 2i, 22. H^Ql^ HTJ 
der OWrefnfteM Zadi. 18,9 n. w. * ' 

nn aram. m. u. f. empb. {^nn. suü. »i^^n, RTim» 
pL CS. itTtn 1) I^W9»8&7,9. 9)AmJ^ 
Dan. 5^90. ^ Gtitt Dan. 4,5. 5,ll> 

nnil f. suff. »;;rrn ErUUkiermng^ Befrdmng 
BK.'8kll. iaagd.'3,56. 

im f. Seiekliehkat, FUOe Pa. 93, 5. 66, 19. 

*Dn (vergl. QQ-J), pf o^, fem. ,^^p->_^^J{f^ 
(ZflCb. 14k MO» pi ^0*11; OlT-D'^-ßT 

-o;jj5. 3 pL w^ro-r»; int on-cri 

D^n (Ezech. 10, 17); imp. rujn; part D"5 
pl. 0^73^ -^'c'' erheben Geu. 7, 17; /«>c/» setii oder 
werden '2^ um. 24, 7. Zocb. 14, 10; vidfibcb in 
bildlicher Bedcatung, iro Toa hohem (d. b. eteW 
zen) Herzen LVut. S, 14. 17. ?0. Ezcch. 31,10; 
von erhobener Uaud, d. b. starker Macht Ex. 
14, 8. Fa. 89, 14 ; von «rMenem Honi Fl. 119, 9 
u. s. w. gesprochen irird. — u^v\ Sz. 16» 20 
iHt vicU. dcuom. von nc*^ ^ wQrde beiisen: 
wurmtgi werden, Würmer Iiaben. 

Polel pf. 3 sg. f. saff. !|,'TnDO"^> ^ ^B- ; 
fut Qp)"^» 1 flg- 5JlpipTi*)^ erhöhen 1 iäaiu, 
9,7; hoMatle» Ekn9,9; Artung verschaf- 
fen Spr. 4,8; Schulz gewähren 2 San». 22,49. 
Ps. 9,14. 97,5; preisen Ex. 15, 2. Ps. 30,2; 
grotnU^, ertiehen Jes. 1,2. 23,4 (wo es 
u. E. 2sg. f.). Ezcch. 81,4; nach Ohn, streben 
Hos. ll.,7; part. f. nCDn erhaben Ps. IIS, IG. 

Copi"^ Uiob 17, 4 n. E. = OpiJttJ ^ *f' 
hebst sie}. 
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Fobl fui S pL f. n^opt^; put OQtip 

erhdil werden, erhaben tem Ps. 75, 1 1. Nch.9,5. 

Hifii pf. n^7\, 2 8g. (n)nic'nri. i sg.'pionn 
Buff. npn^ inf. cnn, t<uff. "p^-i,-], D^p^nr^; 

^ iffMtf Mm, «Mm 8x1*14, 1& f?*!!. 

JcB. 10, 15; (Iii; Ilaüd {hdm Schvrur) Gen. 14. 22. 
Dan. 12, 7^ gegen . . . d. b. eich empSrea 1 Köo. 
1 1, 27 ; die Stimme «rftcAen» loirt nJkr^en Oen. 
39, 15. 18. Jes. 40, 9. 58, 1 ; aufheben (vod der 
Erde) 2 Kön. 0,,7; die Schritte erheben- hin- 
gehen Ps. 74, 3; die Haod, daB Haupt, das Horn 
trh^tm ist Bild der ÜMbt oder dea Ttobes 
1 Sam. % 10. Ps. 8, 4. 75. 5. 6. ^ i * 43. 92, 11. 
U0,7. 148,14. 1 Chr. 25,5, aufrichten Gen. 
31,45; «nr^cAaK tragen Spr. 14,29; Aeraia- 
heben, herausnehmen Num. 17,2; autnähien, 
hamrtugen 1 Köu. 14,7. Ps. 89,20; besonders 
▼OB Opfergabüu, die erhoben, f&r heilige 
Zwecke beelimmt werden Ex. 35, 24. Ler. % 9. 
6, B Num. 31, 38; iMyie^fea Jea. 57, 14 
Ezecb. 21, 31. 

Uofal 0*^1 ; fut onv aufgeMa» werden 
Dea. 8. U ^i); ab Opfeigabe «Hlo6eii, ge- 
weiht werden Ex. 29, 27. Ler. 4, 10. 

Hitp. fut Dpiinv 1 9g. pß- Q^*H$ **** ^' 

heben Jcs. 3S, 10. Dan. 11,36. 

Dil arsm. pf. ncA überheben (vor Stol^ 
Du. 5,20. 

Polet ]»t DQlip /nnaitMi Dao. 4^84, 

AM pert. «Mim Du. 19. 

Hitpolel pf. 8 eg. nfiDinrn «tei^ ii<Hkc6en 

Dan. 5,23. 

01") — D") m. Höhe Spr. 2.5,3; mit und ohne 
gejiL wie D'A'Ji 3^ •^'«''* 
10kis.te. &k88.8pr. 21.4. 

D-n aran. m. mit ngil Me Den. S, 1. 4, 17. 
Eure 0, 18. 

Dtl m. JVMe CHimmeQ Beb. 8^ la 
riDtl (£ SM») edvexb. Micha 8,8. 

II. pr. Ort Iwi Sicham 8 Cttn. 88» 86; viel- 
leicht = rBjn^t Rieht 9, 41. 
D?3l-1 m. Lob, Prä$ Pi. 68^17. 
(«IDplU f. (d. et. nto^ ZolyM^efiimfr Pa. 

149i 6. 

pi 8. 

•{JJ^I] Pual yjpj (wie von pjf^ gelärmt iw»- 
Jee. 16,10. 



UiJU pl 8 pL qyv-j;j— lynrj (1 Ben. 17,819; 

8 pL Bjirjrj-ajjrsji ^ ÄT&~Jn»? ^'^^ 

imp. f. "»^rnn- pl- lyin» part pL OTI? 

dn Geschrei erheben, meist ein Kriegsgesciirci 
Jos. 6, 10; oft mit dem Obj. Jos. 6, 20; 

Bkm 8, 18; ein Freadeogeaehzei Jee. 44, 88. 

Zacb. 9,9; ein Klagegescliroi Jes. 15,4; nflcA- 
schreien Jemandem mit 'jy Iliob ö; blasen 

mit der Posaune oder Trompete Num. 10, 9. 
Pa. 98, 6; flberhaiipt Gett mit bater Stinino 

preuen Ps. 47,2. 100.1. 

iiitp. fut j;jri">px. pl 1171*^^;; imp. f. p3. 
»Jjyinnn Sieiiestjeckrei erheben Pa. CO, 10, 
lüö, 10; juötiln Td. G5, 14 (vgl. 

Polel fut pl. ps. »iUemf beben 

Iliob -JG, 11. 

pf. y^, l gjj. y^xp^, 2 sg. Hk'^S'l. 3 pL 
part pl. C'^l— f^l ^'^ Hi 13); fiit 

3 pLw^-^JP^pjpl'l''— pjnjs int Iba. Mfip^j 

imp jTl— p. laufen, eilen Gen, 18, 7. 1 Sam. 
10, 23. 20, 3ß.'2 Sam. 18, 21. 2 Köu. 4, IC 5, 20. 
Jcs. 40,31. 5.1,0. Jcr. 23,21. Ezecb. 1,14. Joel 
2, 4. 9. Hieb 16, 14; nteUlaufen mit Jemand 
Jer. 12 ijrl/fufig lesen Hab. 2,2; pari pL 
Läufer, Trabanten 1 Kön. 14,27. 

Pole! fut ^tJt^lT ^'9 laufen, jagen N^li. 2, 5. 

Hilil fai 8 a|^ £ l^*^^* ^ 'S' 
pp^^, 8 pL aolL >i.-urn7 
frnn^en Gen. 41, 14. 1 Sam. 17, 17. 2 Chr. 
35, 13; mit Obj. t'c^^ Anbetung (Got- 
tes) berät erklären Ps. 68,32; verjagen Jer. 
48,19.50,44 KxL 

"fpnl Hifil pf. 1 8g. 'iTfricj, 3 id. yyy-, ftit 

imp. p^n; part pl. D^p*^ 1) l^ maeheti, 
ausleeren Gen. 42 > ,1 r 4« 12 Hab. 1,17; 
leer lassen, schmachitn lasten Jcs. 32, 6. 
8) mit Obj. der Buagegoeaenen Seche, daher: 
ausgiessen Zach. 4, 12. Mal. 10. I's. IS, iü. 
Kob. 11,8; mit Obj. ^irt das Schioert zücken 
El 15, 9. Lev. 26, 33. Kzedu 6, 2. 28, 7. 30, 1 1 ; 
eben ao die Laase P». 85^8; übadiaapt 5e- 
waffhen Qea.. 14, 14. 

Höfa! pf. pnin; f^-it. 3 sg. f. p-v^^ gegomn, 

ausyegnTJPTi werdi:n Jer. 48, 11. Ifohel, 1,3. 
'^in pf. 1") ausfiiessen lassen, von sieh geben 
Lev. 15,3. 

\t/T\ 8. B^Kn- 

80 
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p£ 3 pl. igf^ «m «fto Pa. Mi lij lonst 

nur pari Bn-E^X"J. l>'- O'lf^— IJ^*N"1. a^j. 
u. sutist. arm, der /frmc 1 Sam. 18, '23. 2 Sam. 
12,1. 4. äpr. 10,4. 13, 22,7 (aunsi ist 

— 



am 



Potd fui S^ig^ 
Jer. 5, 17. ' 

Uitp. pari s^qj^hQp «teA am «fdfeii Spr. 

n. pr. Atti, diu bckauuku ötaiumuiutter 
Davida Bot 1,4 

Man. OL «mpli. «p^— n|"ji pl- cmph. 
1^ GdkciHiMiff« DaiL 8, li'l9. 89. 47. 4^6. 

•Jltl MTMltttedSen moelM, Mniiel/M 2i£ 

T ♦ 

Nifal fai nn* Majr<r ivenim, aimaf«« 

Jes. 17,4. 

nn adj. L mooer Num. 13, 20. Eicch. 34, 2a 

TT TT 

Jinm. l)lUagerkeil,^angetJüb. 10, 16. Ps. 100,15. 
fin n^^tj knappet (uorichtiges) Maat$ Micha 
e,ra 9 = p (8. ^«rrMAar Spr. 14»S8. 

jln n. pr. B. 1 KOn. 11,98. 

^ m. Fmferfei». ^b"*n J«»« 84, 16. 

D]l lut a pi. j^oj"]; (mit den Augen) 

Hiob 15^ IS. 

tn nur pari pl. D';pi Htrmktr Bidit 5,8. 
'jaa. 40^SS. Fto. 9.9:' 

frei/ aufihun 1 Sam. 9. 1. Jea. 60, 5. 

Nifal T>irt. ::nn wef/, jernfKm/f/ Jes. so, 23. 

llifil pf. □"HA"! — ZH'^n ; fut. 2^n~l' em-dlcm 
Ex. 31,24. Deut 12, 2U. Jes. 30,33. 54,2; (mit 
Ergänzung eiuee Obj.) FreAsk, SrMdilenmg 
verschaffen mit ^ der Person Gen. 26,22. Ps. 
4,2. öpr. 18,16; meUenRaum oert^utffen mit 
Be& d.P.DeBt88,90t ibnlieh 9 Sau. 92,37. 
Ps. 119,82; twitaufthuH P8.8l,ll; dou Mund 
(zu feindlicher Rede) gegen . . . mit Jea. 
57,4. Pa. dd,Sl; die Seele, aU Zeichen der 
Qler Jaa. 5^14. Bab. 9|5{ *^ vergrSttem 
Va. 9S,17. 

m. pl, c«. ^yr^i C^gl. ap^) Aw{f^ «Ml/ar 

Raum Hiob 36, 16. SS, !& 

2rn I) adj. f. 21j1, f- npn"). c8. njn-i, pl. cb. 

■»20^ ««'i '"^fj'« geräumig Ex. 3.8. Uiob 
30, 14; vorstürkt durch Zusatz von Qn* (Jen. 
54,21. Jes. 33,21. Ps, 104,25. 



habgierig Spr. 28,25; oben so 33^ ^riT !*»• 
101,5. Spr. 21.4; fem. subaL FUikgU 

Ps. 119.45. 9) n. pr. f. Joa. Vi ff. 

3rtl m. suff. n^n"} Äm/e Gen. 6, 15. 13, 17. 
Kl. 25, 10. 26, 16. ^ wafauentU Weit- 
htU 1 KSiL fi^9. * 

3n"|— 3in") fc toft r»;irr). ntirr)* 

«TÖT) 1) Platte Strafte Gen. 19,9.])eat. 

13, 17. Zach. 8,5 (wo cd m. ist). Klafrd. 1. 18. Dan. 

1) , '25. 2) n, pr. a) 2n~i vollst. ^Hl. n'5 Stadt 
iiu Nurduii Piüüätiuaä (Im Stumme Ai»ciier) 
Num. 13,21. Jos. 19,28. Rieht 1,31. 18,98j 
nach ihr hieas der benachbarte Tluil Syriens 
□Vn"^ 1^*3 D^tf 2 Sam. !0, G. 8. — Jus. \'3,30 
scheint eine andere Stadt die&ei» Nani&uä tu 
Mio» b) m. 9 Sam. 8,9.— Ndi. 10^ 19. 

niarn n. pr. l) cinea BnuuMna Gen. 96,99. 
S) tu rdämri ^ Niauod gngrOndato Stadt 
Gen. lt. 16 1^ ntinr) 8Mt Gen. 86^87. 

njann-inplT] (C«« hefreU) n. pr. Enkel 

dea Moaea 1 Oir! 98. 17. 94,91. 9<s95. 
D5?ann (Ä«/reicr, Ertvdterer det Volket) n. pr. 

Rehabeamf Kfinig von Joda 1 Kfin. 11,48. 

2 Chr. 9, 31. 

Dinn iidj. baimhcriuj Es. 34, G. Pö. 7S, 38. 

DlHl — Oni {Gelicbier) n. pr. m. 1) persischer 
Beamter in Palästina £sra 4, 8. 2) Esra 2, 2. 
Nah. 10^96 = qvi^ Nah. 7,7. 8) Nah. 8,17. 
4) Nah. 19,S s Dip a. d. 

pini— prri adj. f. .-ipni' ppuri . f- ntpm. 

/irrn, entfernt Nuin. 9,10. Deut 13, S. 20,15.' 
Jos. 9,6; subst Entfernung Jos. 3,4; daher 
p1ni3 «" Entfernung Ps. 10,1. pfTTjO 
fem Gm. 22, 4. plrnpp i» d» fm ~ 
8» 18} «an 4l«r «aliM/ii 9 Sam. 7, 19. 

T • T 

D^nn da. BonimAk (ava swd 

IwateheDd) Ex. 11, 8. Num. 11,& Deat 94» 6. 
Jes. 47,9. Jert 96k 10. 

pTn axam. aiQ. pl> A^» Rna 6, C 

1 1) pL D*^rn. auff. ^ifyrr) MuOgnAaf 
Gen. 31,38. 32,15. Jes. Si»!. Hobtl. G.G. 

2) n. pr. Rahel, Frau des Jakob Gen. 29,6ff. 
1 Sam. 10, 2. Jcr. 31, 15. Rut 4, 11. 

*Dnn fut 1 feg. suff. t|CPP)X lieben Ps. 18,2. 

Piel pf. Qnn, suff. ?{lj!n")i pa. ^gp*)» 
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Oiryj inf- On*] erbarmen Klagel. 3,32; 
mdst mit acc Ex. 33, 19. Deut 13, 18. 30,3. 
Jm. 9, 16. 14, 1. Hos. 2, r,; mit 'py Ps. 103, 13. 

Pnal pf. 3 Bg. f. ps. ncnii ft>t qh"^^ £r- 
6anii#ir, jyadMt fMeHüiiB. 14,4. Spr.^ IS. 
n^n") prophetiflcher Name einer Toebter 
dea^Propheten Hoie» Ho«, i, 6. 8; ebeo so 7Wy 
Ho* 2.8. ^' ^ 

Dm in.NaiiisdiMt iiimiiiakToedsLev.il, 18; 

AafBr npri^ ]>«at. 14, 17. 
Drnm.p8.D(^n l)MttlltrM 6ea.49,Sft. Bnch. 

soTss. 8pr. &t Ift. orn ^jip 

an Jcs. 46,3; bildlidj 'für: FFdi BUbt 5, 80. 
2) n. pr. m. 1 Chr. 2, 44. 

m. pa. DH"). suff. nijn*l Mutterleib Gen. 
ioTlS. S9, 81. ¥oa. 9, 14. Blob 81, 15. onnp 
WM Ar G§hin OM Jor. 1»6. Fl. »,11}* 
der Geburt Hlob 8,11. 

nonn s. djtj. 

Cnpn"!j f dB. orpvn t'*^ ^ 

Kicht. 5,30. 

bamiit Gen. 48,14. Spr. 12,10.' Neb. 9,27. 
I^ni atam. pL Briarmen Dan. S/18. 

''^nn ädj. pL L mg^qi «^«Mi/ KJagd. 4, 10. 
*l|rn «fttcTM» Mm Jer. SS. 9. 

fiel Imt >]rr^; pnt* ^ rtopip MliMit«! 
Gen 1,2. D«üt 89.11. 

^J^nn fut yrr^, «off- T);;n-ij< ; "if- |»n-i-n^nn ; 

imp. |'n'^> P'- Vtrn Wfucheny baden (den 
Körper u. dgi., nie aber bei Kleidera; vergl. 
D3p) Oen. 16^4. 94^3». Bs. 80^18. LeT.8.21 
2 Sam 11.8. Andi. 14^9} bfldUeh Pi. 96^6. 
73. 18. 

Pual yrr\ gematchen , gereinigt werden 

Biedi. 16. 4.^ Spr. 30, 12. 
Http. p£ ^^^p^:) ivui&M Hidl» 9. 80. 

«ipril »WM- Itp. pt 8 pl \S^p^ ««rfriw« 
0«/. . . mii ^ Dnu 8, 88. 

m. rffl^ Waschen. ^Ty\ ^^«'cA- 
be'cken cBUd der Untonrfijrfigkeit) Ps. fiO, 10. 

108, 10. 

rtSrn t Bod, S^^^mmau Hobel. 4,9. 

*prnftit. ppiT; intfllTJ-njJrfj; imp f-'fjqa 
pt ^prn fermHhif «taHMZ/ä^Rftt l>6iBt 19.21. 
Jes. 54, 14. Ezccb. 8, 6. 11, 15. Pa. 103, 12. Hlob 
5,4. Klagci. I.ir^ eni fernen Kob. 3,5. 
Nifal fuLpnn» enz/em/ werden Kob. 2, 7 Ktib. 



Fiel prn} f^it. pl. ipn'V' entfernen, fern 
halten Jes. G, 12. 26, 16. 29, 13. E/ ch 43,9 

nifil pf. p^nin; fut. p'n"1.{< entjernen Joel 
4,6. Ps. 103, 12; inf. pny] entfernt Geo. 
91, 18. Bz. 83, 7. Joe. 3, 16; advcrb. -fi^ p^TpjS 
fdb «rrv in dte Fm Pi. 55.18; mit (oad 
obDo) inf. n^^^ sich entferne» QuL 44, 4. El. 
8,24. Job. 8,4. Rieht 18,22. 

pni adj. p!. suff. ?[*prn <Ä« •••• rffr Femäm 

(Abtrünnigen) Fa. 78,27. 

{&^nn übernntUot «a» . . . mit acc Ps. 45, 2. 

- T 

nrn f. SeUxinge, JVttrfKkamfti Jea. 80,24. 

"^pn fnt. 8 pL po. \sijgr^ ^HcM, im Hbt 
niob 94,8. 

adih /Km*, «^If^ Biob 8» 18. 

n^*} fiit. adL tspnp MalMMii Hlob 16.11 

(n. A. V. BT 8. d.). 
fäer\ m. SeMitn Jer. 48,94» 
BffiQI a^j. /riwA, Hlob 88. 85 (elf. Pnal« 

form von tJ'BÖ'O' 

WpnJ Piel fut 2 ag. B^pnp ««fM*mrt*ew. 
<d(//en 2 KOn. 8, 12. Jos. 13, 18. 

Pual fut 3 pl. nt^tpi^ tertchmettert wer- 
den Jea. 13, 16. Uos. 10. 14.' 14, 1. Nab. 3, 10. 

n m. Wätterung, Feu^tigteit Hiob 87,11. 

^an pf. 3 Bg. 3-1, 2 sg.^an-jpian. spL^n; 
fut an^— 2i;— 3^ 1 8g- anj«, 3 pi. ^^yy^— 

pL |3>^«<r«fr«i, smiIrM Qeo. 86, 29. Bx. 81. 18j 
mi( . . . dnrcb Qp^ Riebt 1 1, 25. Hiob 13, 19. 40, 1 ; 
mit nt; Nom. 20, 18. Jea. 45, 9. Mieba 6, 1 ; 

mit f?x Rieht 21,22. Jer. 2,2't. Hiob 83, 13; 

mit 2 <jen. 31, 36. Riebt 6. 32. Uoa. 2, 4 ; dichter, 
mit aee. {ntt.) Deut 1ÜI,8. Jea. 87.8. Biob 

10,2; mitObj. an den Streit Jemandes, d. Ii. 
für Jemand tireiten 1 Sam. 25,39. Jer.51,36. 
Pa. 43,1. Klage!. 3,58; aonat wird dicPeraoo, 
ßr die man atrdtet, andi mit ^ beadduiet 

Rieht 6,31. Uiob 18,8. 

Hifil (wozu fut. 3^->' u. 3 w. au'^lt ^^«jcbnet 
werden kano) part pl. suiT tcine Feinde 

1 Sam. 2, 10. jfü ijnp Zänkereien der Pri§' 
tter IloH. 4, 4. 

an m. Buff. ^yt^, o^-j, pl. r*jr\* «• 
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^jn-nlD^ Zank, Streit Gea. 13, 7. Uiob 2'J, 16 ; 
pL StrtitijfkeiUtt DeaL 17,8. 2 Sam. 22, 44; 
StrdtfrtbiA aiflb 13^6. 3^-) Im Streit 
Upiffm Riebt IS, Jcr. 15^ 10.' ^^^-^ tS^X 
mein Gegner lUob 31, 86. 9rf^ tfdn« 
<?e</na- Jes. 41, 11. ^ 

n. pr. IB. 8 Smb. ^(9.39. 1 Ohr. 11,31. 

vgl rirp); büdlidi ftr: Ht^Bx. 5,91. 
ITl aiaitu m. fhnekf Bam^ Din. 8kS7. 

nlDn pl. f. Orülte 2 Sam. 17, 19. Spr. 27, 22. 
DÖ^ II. pr. jafet SUunm Gea. 10,3. 1 Cfar. 1,6. 
p^').~p'). aJj. f. nprir-np-;!. pl. d'P.*i— DT?"". 

f. nipi /c«"- Geu. 37,24. 41,27. Rieht 7 IG; 
hungrig Jes. 2l», 8; uichiig Dcut 82, 47 ; ntcAu- 
thuerueh Rieht 9,4. 11,3. )l Gbr. 1^7; pL 
«ubflt Mäuiggmf Spr. U, 11. tt» 19. 

p"n s. pn. 

pn in. LeerkeU, IfidUigUU Rt 9,1. 4,3; 

iidv. t'ertj fit lieh Ps. 73, 13, woflLr gewöhnlich 
p'"> ^^'l^?) Lev. 26, 16. 20. Jm. 4»,4. 6ä,23. 

Dj?'") adv. leer Gen. 31.42. Ex. 3,21; unver- 
richteler Sache 2 Sam. 1,22. Je«. 55, 11 j «hne 
OnrnähL 7,5. 95,8. 

Tn OL iiUE; nn Sptiekei l Saui. 21, 14; 

feftüebi (BiwoiM) Hiob 6,6. 
VPl m. luK ^riMttlft Spr. 98, 19. 81,7. 
1^*1 m. raff. Tjtjjh-j, D^^n .AnuKA Spr. 10, 15. 

18il8.94.8«(V8|.«fK*^- 

Tjl ttdj. £ .TT)"!, pL Q'Tj-j, £ pi3^ jor/, Don /«- 
gtndSiAmn Alter G«d. 18,7. 33, 13. Spr. 4,3; 
veniirte/l Deut 28, 54. 56. Jos. 47, 1 ; biöHe 
(von Augen) Gen. 29, 17. riDI \rz^ mitde 
Bede Spr. 25,15; ähnlich 15,1. nl^'^ adv. 
i» milder fVeue Hiob 40, 27. a^^n -i«^ iwricA- 
lersi^y Deut 20, 8. 9 Chr. 18, 7. 

Ifl HL VtnärtebMg Deut, 28, 56. 

filt agf^j inf. 33«^; imp. I) reiten 
9 Klhi, 4^94} meist mit ^ Gen. 91,61. Nun. 



22,30; selUtBcr mit accu-?. (nach dem pari) 
2 Kön. 9, 18 oder 3 Fs. 68, 5. 34; part Setter 
Bx. 15b L 91. Jm. 88b 8. 9) folrM 1 KOo. 
18. 45; mit Lev. 15,9; mit 3 Jer. 17, 95; 

mit acc. Hagg. 2, 22 ; bildiidi vom aiegnidMii 
Einhertchreilen Ps. 45, 5. 

Hifil pf. tut 35-vs Buff. 05?7 

rsilM AMfiM, 0vf ein ActttiUcr 4Cfs«i Bs. 

4,20. 1 Kön. 1,33. Est. 6,9; (die Hand) auf 
(den Bogen) legen 2 K5n. 13, 16. 2) fahren 
tefAi 9 Kön. 9, 28 auf oder in einem Wagen 
mit 3 00.41,48.9X00. 10, 16: nitS^98Mii. 
6, rill h antreiben (das Zugthicr) Hos. 10, 11 ; 
bildlich fortreitten Hiob 30,22; einhergeken 
Imm» auf. . . ab Bild der Macht Deut 32, 13. 
J«fc 86, 14. Fft. 66, 19. 

m. 9$. jqiy «tft 1^1^ pLcs. «ggr; 1) Wa- 
gen Gon. 50,9. I Kön. 1,5; mnst A'riegttca- 
j^CT) £x. 14,7; oft ooUecti? die Wagenmaeht, 
Wagennig Jos. 17, 16. 1 Kön. 16,9. Jes. 22,7 
und zuweilen einschliesslich der Zugthiere 
2 Sam. 8, 4. 10, 18 und dor dabei beschäftig- 
ten Menschen Jes. 22, 6; daher es dann mit Ge- 
t/uum fufihanetieii ist 9 Kttn. 7, 14 Je«. 91,7. 

'"^ Städte, in denen die Kriegnvagcn 
standen 1 Kön. 9, 19. 10, 2G. i Chr. 1, 14; bild- 
lich von den Streitmagen tiotut Fä. 68, 18; 
2) der ^kert MiÜUeteiiif Lävfer Deot 94» 6. 
Rieht 9,58L 

33^ m. suff. 13^1 1) ROitt 9 Kön. 9, 17. 

2) WagenUnIter 1 Kön. 22, 84. 2 Chr. 18,83. 
SD*! n. pr. l^ Stammvater eines Nomaden- 
stammes iHechabUen) 2 Kon. 10, 15. Jer. 35,6. 
1 Gbr. 9, 55; n. gent pl. Jer. 88, 9 

(TgL ^fp. 9) 9 Sun. 4,9. 8) Ndi. 8» 14. 
rODH t dtt9 Baten BMCh. 17,9a 
npn n. pr. eines Ortee 1 Chr. 4,19. 
SDH m* voO. \xr\ Weigern Pto. 104,8. 
B^l— B(D") fliift ItetoT— 120"^ *«*e, ffMHs 
Gon. 19, 14, 11. 19. 16. NwD. 16. 89. Xn« 
8,21. 

m. Verleumdung. ^^^"^ Vtrlemn- 
der Ezecb. 22,9; sonst nur in der Redensart 
b^^") "TJ^ri Verinundmg mmkertragen Lev. 

19.18. Jtt. 6^96. 9,8. Spr. 11,18. 90,19. 

Ps. 55,22; «a(/&o/2 sein D^nt 90t8L 9 K8n. 

22. 19. Jcfl. 7,4. Jer. 51, 4G. 
Pual pf. 3 sg. f. n^D") c H ticAi werden (1 

Linderung des Schmerzes) Jes. 1,6. 
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Difil i»r. Mgh^t rnoghe» lUob 23, IC. 
(«genü. pwt) pl. DP^^I» c». ^p, suff. 

ken'def d. h. /rrfVnicr, Kaufmann 1 Kßn. 10, 15. 
SMcb. 17,4. HoheL 3,6; fem. UandeUveriehr 

StI n. pr. Stadt in Jnda 1 Swa. 3Q,S9. 
hVdT t iiüt TinS:j-i HamUlnertekr Eieeli. 

98b(. 18; Ml> Siedl. 86, 18. 
*D5"1 fat «•««WM"/'««*««»» — 

VOOT^ pL D*Q^ thr^tlU Jos. 40.4. 
|D3"^] m. pl. M. P*. 31.81. 

*BD1 env«r6M (Vonüfeen) Oeiu 18»& 81, 18. 
9ki 46» 8. 

B^^l m. pi. itcHiMi'» 1 Kön. 8, 8. 

Hidtft 1,13. Brt. 8^101 14 

Dn 1) «. cn. 2) n. pr. m. Oiob 89,8.— Bali. 19. 
r Chr. 2,9.-2,25. 27. 

0"^ a.'OPirV 

*riD") /cMmiftni B«. 15,1.81;pftTt c«. tviS^ 

pl'. CS. njn mit po. n^MlfM Jar.4,29. 

Pö. 7^,9. 

Pici n?J>-}, 2 8g. 8uff. '»in''9> 2 8g. f. Bufif. 
^jjn'tpl; ^jnlO*^ täutchent MntergAen 

Oen.29,86. Jos. 9,88'! 1 Suu 19, 17. 88^ 18. 8 Sun. 
19,87. Sb(((l. 1,19; wralh*» 1 Chr. 18,17. 

•non «MB. p£ 8 pL lo-H-VQ-»/ 1 Ipi J<:;pi; 

inf. [<p-V5 nerfen Dan. 3,20. 21. 24. ü! 17; 

h'mtleilen Dan. t,^; auflegen Esra 7, 24. 

HD") 1) f. «uff. TirCI. pl- »uff. TPCI Wi'Aß 
(zu götsendieDerischcm Zweck) Bzech. IG, 24. 
85. 81. 89. 8> n. pr. mehrer Slldl» •) nz^nn 
inBeiVMDin Joi. 18, 85. Riebt 19, 13. Jes. 10,2V. 
b) mit Ho loc. nntj'in. Gcburta- und Wohn- 
ort Samael's 1 Sam. V, 19. 2,11. 7,11. 19,18j 
D. gent 1 Ghr. 87, 87. e) tn KaftaU Jo«. 
19,86^ d) in Ascher Joa. 19,89. ^^np"; 
n5^:i 8 Kon. 8»89 a. Ji^f^nf^ 

TVSn t GmBrm Bs. 16^84. ha. 14, 11. Hiob7,& 

* • 



Wü^ ^ 

Granalopfel !It)heI. 8, 2; ntirh €ra:\nihaam 
Hag. 2, 19; grantUähntiehe Vertierung an Qo- 
rSthen a. s. v. Es. 88, 33. 84. 1 KOn. 7, I& 
2) n. pr. 4 einsr syrischen Gottheit 2 Kf!n. 
5, 18 (daher n. pr. ifQ-jniri, iTf^n^K?)- b) Ort 
ia Simeon Jos. 15,32. 19, 7. Zacb. 14, 10; voll- 
fündig p. Neb. 11,89. e} OrkinSeba* 
Ion Jos. 19, 13 ^WSTi 1 Ckr- ^ I*"^ 
«inmFebOBS bdGibea Rieht 20,46. c) p-) 
^ Lagoplate der Israeliten Horn. 83,19. 

ntel-riDI n. pr. 1) qj) rttf^ Stadt in Si- 
meon ! Pam "'O, 27=3J^n9J9 (flÖ^J«* 
19, 8. 2J s. nicx"i- 

32, 5. 

m. pl. O^JTHJ"^ »aä- □■709^'^/"«" Num. 
25,7. 1 Eon. ia^SS. Neb. 4,7. 

(fiea Ist erlMen) n pr. m. Bsm 10,85. 

■» I - 

n'öl t 1) 7"'-«'/» räiacÄuni; Micha 6, 12. Pi. 
180,' 8. 2) Träyheil, Schlaßhetl. r^-y nif/j?^ 
Ml/iqfsr Hos. 7, 16. P«. 78,57. »J9 

lamy« ifontf Spr. \% ^i «eAr bloss 
nn?i Spr. 12. 24, wie Spr. 18^87 
,-pp*j ÜUeiger Atetuek, 

ü*ffy 8 Chr. 88,5 a. ^nf^ 

VI'^bDI n. pr. m. 8 KOn. 15, 85. Jes. 7, 4. 

8i| 8. 

*DD1 (vgl- D^^) pf- 3 pl- 127^ 'in7;-^Q*i 

seitty sich erheben Hiob 22, "12. 24,24. 

Nifal fuL iQ*^^— lOnN imp. *ich er- 

heben Ezcch- 10, 15. ii. 19} «eh entJemen 
Nmn. 17, 10. 

niSÜn f. sufF. IPDipn 'i'«**« Jas. 88,4. 
"IW "•HDÜl C'cA Äo6c Hälfe erhUhl) n. pr. m. 
1 Chr. 36,4 81. 

•^DD"» fut 007.; inj- ÖDIi i"P- VO^. ^ 
fm,*s.B. Thon Jes. 41,85; nitt-a Nah. S, 14 . 
meist zertrelen Jcs. C8,8.&edl.86,ll; 
betreten Jes. 1, 12. 

Nifal fiU. 8 pl. f: njOp'JO nerdem 
Jes. 88^8. 

tat itto'p'f«'^ IrtoriUa Qm. 1,80 
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Lev. 11,46. Pb. 69, 35. 104, 20; toimmein «m . . . 
mit acc. Gen. 9, 2. Lev. 20, 25. 

U/Ol m. Kriechthier, Gewürm Gexu 1, 25. Ezedi. 
ifa Hab. Uli. 

HD"! u. pr. Ort in Isachar Jos. 19,21, 

IpJ m. pL ca. Jubel Ps. 32, 7. 

T\y) fttt 3 Bg. f. rqy^i iHrren Uiob 39,23. 

n3"1 1) f. suff. Y^«^ Getchrä, laulet Rufen 
l Kön. 22,36; meist Jubelruf Jqb. 48,20. Ps. 
30,6. 126,6; Gebet 1 Köu. 8,28. Jcr. 7, IG. 
P». 17, 1 ; Klnggeiekrd Jcb. 43, 14 3} n. pr. 
m. 1 Chr. 4, 20. 

*P1 f^t. in^^ (.t. p>x 3 flg. f. j-,n, 3 pL f. 

iüf. -f^; imp. f. »a^— '•3^» pl- 13"^ 
ru/bt Jea.42, 11. Spr. 1,20. 6,3; meist >u6e/n, 
iMicftMN ler. »,S4. J«. 18. ft. 85,& 64,1. 

Jer. 31,7. Ps. 35,27. Spr. 89,6. Biol» 88^7; 

laut klagen Klagel. 2, !9. 

Piol pf. u^-j; fut jj-i«, 8 pl. £ ,-^iJi; inf. 

Jfl /ntelii, /«»«AtM Jes. 88,9. Ps. 71,23. 

188,16; «ce. Fb. M,16. (»9,17; 

Büt 3 Ps, 20, 6. 33, 1. 89, 18. 

Pual fat 13^» gejubelt nerden Jes. 16, 10. 
Hifil fut p-^x jubeln machen Ps. 65,9. 

Hiob 8d,13;>u6«äi Deut 32,43. Ps.32,U. 
81,8. 

Hl^ purt jji'inp «ufukrtlem Pfe. 7^,65. 
}r) m. JM Je«. 8B^8. 

ni^n £ ea. nj^ pl>nti]^"}<'*ii«A JvMgaang 
pL'eS,«. 100^8. Hiob 3,7. 80,5. 

0*331 pL m. «igmtlidi C^cfolraf, Klagte dich* 

terischer Namo doa Stfamtea ffiob 39, 18. 
HD^ n. pr. lacntatetioa der laiaatitan Nnm. 

33,21. 

fDpn] m. pl. D'p'P*!. CS. •^ip') 1) Rist, Brache 
Arnos 6,11. 2) {Th'au-)Tropfen Uohel. 5,2. 

l)m. suff. Zaum Jeg. 30,28. Ps. 32,0. 
Qiob 30,11; i^cöist üioh 41,5. 2)0. pr. einer 
•Itoa MiyxladNii Stadt Oen. IQ, 18. 

"^DCn Inf. th '•fntm, nttft» Emb. 46, 14. 

5?"!— adj. f. .1^, pl. D%j|^, f. ntirj l) hSte, 
Mchleeht (io sittlicher BemhaaiO O*'*' 
13,13. Num. 14,27. Deut 1,35. Ezoch. 8,9; 
sehr häufig subst da» BBse Ps. 28,3. 34,17. 
8}«dUec*l, mtmigm Dmt 17, 1 : ge/Vkrieh, 



hosarlig, von Krankheiten n. dgl. Deut 28, 59. 
•"UT^ rpn »»Idee Thier Gen. 37,20. Q^j 
die schRmmtlen der Völker Esecb. 7, 24. jn 

mksgünttig Spr. 28,88 n. 8. w.; aobct- dlat 

Schlechte Gt-n. 24,50; Vngliicli 1 KCn. 22,18. 
Zef. 3, 15; daher im gen. P'^'K schlechte 
Frau Spr. 6, 24. yi ngy echiechter Rath 
BMch. 11,8. 

^> "VD; ^up.. p8- T^iTiL' in-vTjrv 

051P1[. PUn? P'-Oir!» «■•T!» ■"'*T> 

Freund, Genoite 2 Sam. 13, 3. Jer. G, 21. ITobcl. 
5,16; meist in weiterem Sinne: der Andere, 
dtr jlfatoMMMcA Ex. 20, 14. Lev. 19, 18. Hiob 
^ 87; beaondera in der Redenaarft mjn— 

der eine — der andere Gen. H," 2; suff. 
n'jT)— ^1 Ex. 32,17; Geschrei Micha 

4,9; Rollen des Donners Hiob 36,33. 3) suiL 
'in. pl. CcdSani« Pa. 139,8. 17. 

ih m. Sehkchiigkeii J«r. 84» 8; BUMktU 
'äon-il, 19; IToiAafi Dmt 88»8(l; 1 Sam. 17,881 
Jh Auttehoi Kob. 7,3. Ifl 

Mietmuth Neh. 2, 2. 

Mangel leiden Gen. 41,55. Jos. St^l- P& 
34,11. 

Hifil int. eaff. ^VT^ AtM^am lan«» 
]>«ai 8,3. Spr. 10,3. 

3^ M. anft 0^ Hmtgtr Arno» 8^ IL 
9, 15} SMiat HuHstr§ti»A Oeo. 18, IOl 8 K6b. 

25,3. 

adj. f. ,-i:^jr|, pl. D*3Jn ^*"*9"8 2 Sam- 

17, 2 j. 2 Kön. 7, 12. P.q. lOVi 9. 

|l35?n m. CS i'i^yn Hunger »noth Ps. 87,19 

Bedarf ücu. 42, i j. 33. 

*nj;n fut 3 6g. f. -i;nn Pa. i(h, 52. 

Ui£i pari. M^terii</ Dan. 10^ 11; 5^ 

sorgt Esra 10,9. 
"T^n m. ps. ijn ^figftf Schrecken Ex. 15, 15. 
55^6. 

f. Beim, Jngel Jea. 88^14. Pk. 8,11. 
48^'?! Hiob 4, 14 

*n3jl pf. 1 ag^ anff. o^O^r^.» * P'* "* ©IH' 

imp. f. pl. ^ l)'wd(/«R, auf dU 
Weide führen Gon. 29, 7; meist mit acc. Gen. 
30,31. Jos. 40, Ii. Ezech. 34,13. Qohel. 1,S; 
mit 3 Gan. 37,8. 1 San. 1(^11; part .-^ 
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Hht Nom. 27, 17; ft ni. rrjh Na-tin Geu.20,9; 
p! C"'"l Hirten Jt-r. 3,15; bildlich leiten^ 
lükrm Micha 7, 14. Pa. 28,9; mit 3 Ps. 18, 71. 
9) fMfcfra (intr.) Gen. 41, S. 18w J«i. 11,7. 
27, 10; iAmKi»n, eine Trift Micha 5,5. 7, 14; 
mit dopp. acc. Jer. 2, 16; allgemeiner: verxeh- 
ren Uiob20,2a; bedrücien lJiob24,21. 3) (?«- 
failen haben, tich weiden an ... mit accus. 
Hoa. 12,2. Ps. 37,3. Spr. 13,20. e^, 7. 2''.3 

Fiel pf. n]p sich tutn Genotten nehmen 
Riebt 14,20. 

Bifil fut. Buff. u^y wekhn lauen Pb.78,72. 

Hi^. fut 2 8g. 'ich gaeUm «*...' 

mll Ke. Spr. SS^84 

nft BO« pfy n 1) B^Acif 0«». ii^d! F». 88»S. 
107,34. 141, ^ > Ungiad (ha. 19,19. Nom. 

n, 15; pl. ( Deut 31,17. 

ny"l m. irt'unt/, Genosse 2Sam. 15,87. 16,16. 

1 Kr.a. 4, 5. Spr. 27, 10 Ki.b. 

tnynj t pl. suff. »niyn, n'nijri <»«»««»n> 
n«wuia Rieht 11,87 ä^ri)Vs8. Tt. 45, IS. 

•lyn (Freuntf) n. pr. m. Gen. 11, 18 ft 

bK'tJ?^ {Fteunä Gottes) n. pr. 1) Sohn des 
Esaa'Oen. 36.4. 18. 1 Chr. 1,85. 87. 8) Taler 
des Jitro Sz. 8,18. Num. 10, 29. 3) Nun. 
2, 14 = ^Qp)r{ >- d. 4) i Chr. 9,8. 

mj^l f. suff. nn^y^, 0 eig. Genossin gew. rf/<? 
(«nf) //«(/ere Est. 1, 10; meist nn">y"1 — rH^?( 
(/{« äne — die andere Ex. 1 1, 2. Je«. 34, 15. 16. 
Jir. 9^ 19. f) Ato^iten ladi «liiM. QT] mr) ^'re* 

be» Nod IV'lmi; iUkt Stroth Koli. 1, 14. 4^ & 
rVQr;aniD.f; mii,Wmu€k^i»l'l.l,lS. 

^ m. HW« 1 K8a. 9»8. 

'^1 n. pr. m, l Köa. 1,8. 

m. //in Jos. 3ü, 12. Zach. 11, 17. 

iV^I f. flöff- «^'J^' P' 'O'y^. Geliebte, Freuntiin 

Vicht. n,37 (KÜb). Hohe!. 1,'J. 
jrj;"} m- Ä/reiei», fTuwcA Koh. 1,17. 2,22. 
4, 16. 

f]i'»3^1 aram. m. pL Ci. »I^y^. Bult 'lt»jp» 

6,6. lÖ. 7,^' 
•(bjjnj HoW pl. »f«« Nnh. 9,4. 



räum«/ Zach. 19,9. 

in f' pt nftn 

n'^bin ßbrdnetut) n. pr. m. Bna 9,8 
~ njpjri Neb. 7» 7. 

ht DD? «<ft«i«n Fto. 11. 

9^,7; verstSri sein Etcch. 27,35. 

Ilifil □"y^.n; fut. Din'; in{. 8uff. n?J^,*^ri 
1) donnern ' lassen l Saiu. 2, 10. 7, 10. Ps. 

39.8. mob40,9. 2) aufregen, kränken iSun. 
1,6. [Q]irv Ps. 78^78 8. 7^ ^^ißH- 

D3?"l m. BufL Tjoin ^"»»^ ^'3- ^^'^ 
Hiob 26,14; Brausen, Tnten Hiob 39,25. 

riD^"! 1) f- tiHernrle lUähne des Resses Hiob 
33, W. 2J n. pr. Sohn des Kusch Gen. 10,7 
und kaaebltiacher Stamm BaeoL 97,98. 

iT'psn 8. n;^jr|. 

ddp;?'!— ODDJJI n- P»» «i«« Igypöachan 
Stadt Oeo. "47,1 1. El. 1,11. 19^87. Nuk 

33,3. 5. 

Püei pf. f. njjin ^*"*"» ^'^'^ ***** 

Üi'ob 15, 32. Hobel. 1, 16. 

P3?."? ü'Jjyi. f''""' /^'"*» 

' adj. zu u. dgL Deut 13,2. Jer. 17,8. Höi. 

14.9. Fi. 97,85. M,ia 99,11; Midlich vm 
HcoMfaen Fa. 99,15. 

^yg^ mm. adj. htahtnd, iUdOfeh Dsn. 4, 1. 

ojf^; inf. (Spr. fl, 15>— njn (Jcs- 24, 19; 
dagegen nird p'j^ Spr '2'v l'.» nl^ pnrt act 
aufgefiust) xerschiagen, ierschmeUern Jer. 
15, 19. Pi. 9,9. Hiob 84,24; oMmcsIm 4«r. 
11, 16; part morsch Spr. 25, 19. 

Nifal fut jri*|i urscUagm mrden Spr.. 
11,15. 13,20. 

Hitp. pf. 8 8g. f. nyizj-yijru iQf- ^Tf} 
unckuMtm Mr4m Jaa. 94, 19. Spr. 18,84 

(vgl. jn). 

II *pf- 3 8g. yn, f. run? ft»*- jn?.- n,n 

pl. yj-y^\ imp. pl. sehlecht sein; mit^yj^ 
missfallen Qeu.21, 11. ü^nva. U, 10; auch ohne 
einen aolehen Zvaati: mlttfiiffen Jons 4,1. 

Neh. 13,8; schädlich sein '2 Sum. i ' P ; mit 
subj. py oder ^'p Missgunst empfinden Deut 

15, 9. 16. 2S, 'A ; sonst hcisst auch VT.'''* 
6<i< bclTübi 1 Sam. l,8i 80 auch mit Nch. 
2,3. n^"? y?»i ^ nilderfmir • 

Sehämmet Fa. loi^89. 9} f«««» Je«. 8,9, 
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3 pl. ly-j.-i, 2 pl. Dnjnq; fut'. yn^— y-i\ 2 sg. 
jn^. 1 sg. y-i^f, 3 pl. 1 'pl. inj; inf. 

NMelffi Mine ^laAeii Ißeh» 8,4 ar sneb 

gckUeht handeln ohne solches Obj. 1 Knn. 
16,Sö. 2 KOo. 21,11. Jer. 7,26. 2) Sehleehtes 
tmtiiw Xea. 41,29. Zef. 1,12; Jcmandcui, 
d. h. ihn schlecht behandeln, muthandehn^ 
meist mit*? Gen. 43,6. Ex. 5,23. Num. 11, II. 
1 Sam. 26,21; mit accus. Num. 16, 16. Deut 
i6,fi. 1 Sun. 25,84. Mieha 4, 6. Pi. 44,8; mit 
3 1 Chr. 16,22; mit Qj; Gen. 31,7; mit 
1 KE3n. 17, 20; part Uebeilhäter Jcs. 9, \6. 
Ps. 37, I, 3) terttören, vernichlfn Ps. 71, .3. 

^y^n aram. fiit 3 8g. f. tertchmettem Dan. 
2, 4Ö. 

Paol part uneimtttem Dan. 2,40. 

3 pl- ^DJQ'. herabttrömen 
Biob 86,88; ndt aoe. Spr. 3,20; «der« 
fliesten (von Fruchtbarkeit) Ps. 65,18; ovn 

etwas mit acc. Ps. G5, 12. 



Hifil imp. pL ^tu^l tbrOmtn lauen Jea. 
45. ft ' ^ ' 

*r^l fut 3 sg. f. V]Cfi »ersehmettem Ex. 15, 6 ; 

'*B'5)[l fut B^^j erbeben, tiitern Rieht 5,4. 
8 8tm. 88,8. Eseelu 86^ 10; udi vwi tof 
dem Halme f cAnaitj^fMÜM Frocbk Bs. TS, 16. 

Nffal pf. 3 lg. £ rufjni «ndMun nmden 

Jer. 50,46. 

Ilifil pt XO^^iTyi »«««"n machen Jes. 14, 16. 

Bieeh. 81, 16. 6^4; jprtn^en umoI«» Hiob 
88,80. 

BfJTli m. pl- (S^j;-^ da» 2iUem^ Btkm BmoL 

12, 18; besond. Erdbeben 1 Kön. 19, 1 1. Amo;^ 
1, 1. Zach. 14, 5 ; Brauten , Rautehen Jes. 9, 4. 
Bnch. 8,12. Hiob 8f>,2l. 41,21. 

fot Kp«^, 3 pl. f. rg'^ifi ; inf. als. Kig-j, cß. 



BUff. »K^-^; imp. 
■ufL i^j^rin heUn Deal 88,89. Jm. 19,82. 

Kob. 3,3; meist mit ^ Num Ii, 13. 2 Kr.ii. 
20,5. Hos. 7,1; mit aer. Gen. 20, 17. Ph. 41,5. 
mit siifiF. Pa. 6, 8. Jer. 33. Ii. Hos. 11,3; bUd- 
Ueh: Äff Ritte tekBeum Ph. 6Q,4; den Ab- 
fall nergrficn Jea. 57, 19. Jer. 3,22. Uoa. 14, 5. 
2 Chr. 30, 2ü. «5-, ^r*< G«ii. 50i 2. Ex. 15, 26. 
Jer. 8, 22. 2 Chr. 16, 19. 



nan 

Nifal pf. l TtyilX^ 8 pL \ttl^,y, fut 

3 pl. <,{<n->w^5-^; inf 'xb-;:i---ij-j.T geheilt 
werden Lev. 13, 37. Deut 28, 27. 1 Sam. 6, 3. 

»t^^yi w M Btthmg §eminlen Jes. 63, 5; 
trimHar nerien (von sehtecbtem WasBw) 
2 Kön. 2, 22; heil n erden (von z< rbrocbcncn 
Ocfftflsen) Jer. 19,11; von sittlichen oder poli- 
tisdun Sdiidea Jer. 15, 18. 51, 9. 

Pt »pupi, l pL 2 pL DfiK©-»? 

fi»*" 8 iiL ebe. t<bl*[put 

«enp Jer. 88^4' gehört zu np^ d.) 
/en mit accus. Jer ^ M ^? ii. Ezcch. .'?4, 4. 
Zach. 11,16; trinkbar machen mit ^ 2 Kön. 
2. 21; tmfMfM mH aee. Jer. ftl, 9; wieder' 
herstellen 1 Kau. IS^aa. ^ keUem laetem Bk. 
21, 19. 

flitp- «eirn -»»cA hetUn lassen 2 K6n. 8, Sa 
9,1«. 

Ln2<dlj t pL nfm MeUmUlet Jer. 80^ 18. 
46,11. Ml. 80^81? 

niK01 £ Beiimg, Sräßsums Spr. 8,8. 

D'^Kfil pLm. l)Mi«m»B«woliiwrdaaTodloB* 

reiches u. dipses pclbst Jen. 14, 9. 2n, 14. 19. Ps. 
88, 1 1. Spr. 2, 18. 9, 18. 21,26. Hiob 26,5. 2) n. pr. 
der rieeenlialleci ürbewobner PalSstin&'s und 
dea Ostjordanlandea Gen. 14,5. 15,20. Deut 
2, 11. 20. 3, 11. 13; davon hioss ein Tha! nord- 
westlich von Jerusalem D'ND") piJJ? Jos. 15, 8. 
18^16. 8 San. fi^I& 88. 83,13. Jea. 17,5 (vgl 

bnSl^ {Geu Mit) D. pr. a. SßfMt 1 Chr. 86, 7. 

^1 fiit eieh kbOnUeitf Umlegen Hiob 
41,88. 

Piel pf. iQ-lpf^i laip. enft i) Am. 

hrrh^r, HJob 17,18. 8) lytf/U^'HolieL 8,5. 

*nö"3 fut HD'i^-'TT. pL ^B-r, f. rf;ypy\ Cd»er 

Hiob 5, 18 gehört zu xg-^, wie auch imp. .ngn 
Pö. öO, 4) erschlaffen Jer. 49, 24; häufig mit 
subj. tBe Bittie eneUaßen ab BUd der 
Huthlosigkeit 8 Sam. 4, 1. Jes. 18, 7. Jer. 8,84. 

50, 43. Ezech. 7, 17. Zcf. 3, 16. 2 Chr. 



15, 7; mit folgdm. 



ablatten Eue. 



4,26. Rieht 8,3. Neb. 6,9; ferner von der 
zusammensinkendem Flamme Jea. 5^84 a. den 

•ich rom Abend neigenden Tage Rieht. 19,9. 
Nifal part. pl. D'r^-ij lassig, träge Er. 5, 8. 

i^ (nne-^j Jer. 01, y. 2 Kon. 2, 22 umi 

.-Ig-VJ Jer. 19, 11 gehören zu jt^n 8. d.). 
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PW pf. n^j lIiL 8 pl. f. n^'S'^iP ; part. Kgrp, 
□H^'X) 0 'cA/lnjjP machen die HSnde =: 
muthlot machen Jrr 3?, 1. Esra 4,4; dc0 
(itixt~kra/lU>4 machen Uiob 12, 21. 2) tchlaff 

UnMUbigeH Bsedi. 1, U. 85. 
Bilil fui 3 gg. raff, S »|^, raff. 

^ 19^' ^l«' vijr!**' "°P' 

nQ'V?"^"!'!)» P^- ^^"^ fchlaff' werden lassen 
i. B. die Hftnde, d. h. nhhtseu 2 Sara. 24, 10. 
1 Cbr. 21, 15; dasselbe ohue ein sokbes Obj. 
Fi. 46, II. Spr. 4, IS} mit fitigd« ip mm tna» 

ablotsen , etwas unterlassen Pg. 37, 8 oder 
Jfrnd. loslassen Deut. 9, 14. Ridit 11. 37; mit ^ 
I Sam. 11,3. 2 £6n. 4,27; mit accus. Uiob 
7, 19. 87, 6. Hobel. 1^ 4} ohne Obj. 1 Sau. 
15, Ifi; im Stich lassen, verlassen Deot 4,81. 
31, 6. 8. F8. 138, 8, Neb. 6, 3. l Chr. 28, ?0. 

Hitp. pfl 2 sg. n^0~\pn sich lässig teiyen 

39$. 16,8. Spr. 18, 9.' 24, ia 

nfin n. pr. (mit Artikel) 1) StMUVvttar dDM 

phOMMitti BtoaengoadileeMei S tai. 81, 16. 

18. 20. 28; dllBr ||^^ 1 Chr. 20, 6. 8; WO 

der pl. D'Knnn T.4. ^1 Chr. 8,a7=n^ 

1 Chr. 9,43.' " 

nSJ"^ adj. C9. nCI- P'- nlD*1 schwach, müde 
Num. 13, 18. 2 Sam. 17, 2. Jea. 3ö, 3. Hiob 4,3. 

XIÖI n. pr. m. Num. 13, ü. 

n. pr. m, 1 Chr. 7, 25. 

- f» 

riTDi t sttff. ini'S)') i^-fl!/"" iiohci. 8, 10. 

On^ä") D pr. LagprplaU der laraelifcea £x. 
17, i. 19,2. ^ma. 33,14 

iTäT 8. .l^n ü. pr. 

]1'*P'l m. SehlaffkeU Jer. 47,8. 

'^fDp'n vgl. jjr^-^ Hitp. imp. D©"in«T *•* 

'vVen, il«nM«/«n Ps. 68,81. Spr. 6,3. 
Dijn aram. part t npfQ tertreten D«n. 7, 7. 
[nrjD^'^ t pL nttD^l ''«m» 8 Cbr. 8, 15. 

^ppn] Http, ptrk f. rp^"\rip <^ Mmen, 
»tStte» Hobel 8^6. 

machen AmgIl 81; 2. 34, 18. 

Nifiil part. (jefriiht Spr. 85,26. 

e/^n m. ^cA/am« Jea. 67,20. 
(n^lj m. pL oi|^ 51«// Hab. 9, 17. 



f jn] m. pl. P^ipp-^ijT Sinerbmren Pb. 68, 81. 

[Xyi pf. ^ONVJ '"»H' **^^"5 ^^^^^ 

form B. d.]. 

*nVlJ Fiel fut. 2 pL pi^TfJ er6«6en Pa. 
68," 17. 

*nvn 2 8g. suff. Dn'K->, 1 8g. ^j^jtt^i (st 'iTjq 

Bteeb. 4^87); p«ct paas. ly^, et. n^n: 
r.H^s 2 8g. n^":^— i^-l^ Woklg§faile$i ksAen 

an ... mit 3 Micha <\ 7 TTag. 1,8. Pb. 147, 10. 
1 Chr. 2S, 4. 2;», 3. nj^'y D.-pr^ an ihrem Reden 
habta sie Wohlgefallen Pa. 4b>, 14; nohigC' 
fälBg amfn^men, gUHg bektmdibt mit aee. 
Gen. 33, 10. Deut 33, 11. Ps. 44 , 4. 85,2. 
Spr. 16,7. Koh. 9,7; Geben Pa, 102,15. Spr. 
3, 12. beliebt Est 10,3; ausemähUDmt. 

88,84. 8)4idfc/^M ein« Sadie mit aoc. Hiob 
14, 6; mit Qj; FreissidtsAaft idküasen mit.., 

Pb. 50, 18. Hiob 34, 9. 3) abtrarjen, abzahlen 
eine Schuld Lcv. 26,34. 41. 43. 2 Chr. 36,21. 

Nifal pf. r^"^'} fut .Tj^-i» angerechnet wer- 

dem (alsFflicliteEattaiig) 1,4. 7,18. 19,7. 
22,23. 25. 87; «Ifefri^, «AgadkUiMrdm 

Jc8. 40, 2. 

Fiel Tut 3 pL begüligeHf befriedigen 
Blob 80; la 

Hill pf. 8 flg. £ nSin a6sdUm, noMofe» 

Lev. 26,34. 

Hitp. fnt nrVT» <mA beliebt machen 1 Sam. 

29,4. '* 

m. c*. jiit-i, Buff. i^iT], O^ff^ Wohlge- 
fallen Bz. 88,*88. Deut 88,16. Fk. 19,15; 
Wunschy Wm Fk. 146^19. Bfli 1,8} 

ArfiAr Gea. 49, 6. 

*rnn fut n^l^ »norrf«i Ex.20, 13. T^ r t > 20. 
1 K«D. 21, 19; tSdlen Deut 4,42; AinricA/en 
Nom. 85, da njh lUlMer, TasUedUig» Num. 
85, 16. 86. 

Nifal part f. flniMnitI nterJen Ittofat 

20,4. Spr, '22, 13.' 

Picl fut. ^nyip (^ni"^r,) 'norfitit, Mord- 
thaten begehen 2 Kön. 6,32. Jea. 1,21. lies. 
6.9. 68,4 94,& 

m. Mwdsudsni Zto^ 81,87; Fmldk- 
tsm$ Fl. 48,11. 
KY1 (ffatf <»< 8«%} a. pr. m. 1 Chr. 7,89. 

r VI n* pr. 1) KOnig von Syrim In Damaakoa 
j«^. 7, 1. 8) Bton 8,48. Neb. 7,M. 
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IjlO 1) m. pL o^Pjj^n gblhende Kohle, pijj; 

D^rijp ft'n aufglühenden Kohlen (oder Steinen) 

gebackentr Kuchen 1 Köa. li>,6. 2) n. pr. 
einer Bladt 9 KOn. 19,19. Jes. 37, 12. 

nÖ'V'} Cnp^lT) f. 1) CS. r\^^Sleingetäfel, üfwoft- 
f/loffter BmcIl 4^17/49,8. Est 1,6. 9 Chr. 

7. 3. 2) glühende Kahle JtB» 6.fi. 8) a. pr. t 

2 Sam. 3,7. 21, S. 10. 

pf. 2 sg. suflF. lillljn. 1 Sif >piin; fut 

rn», 3 sg. f. inri 1) terbreehen, i er schlagen 
Eon. 18,3t. Jes!42,3. 4; bildlich bedrüclren, 
unterdrücken Deut. 28,33. 1 Sam. 12,3. 4. 
Jea. 58,6. 2) zerbrechen (intrans.) Kob. l ? n 
Nifal pf. fiit. 2 8g. yi'^^ zerbrochen f 

ventichtit unrden Ezech. 29, 7. Kob. 12, 6. 
Fiel Mp; ht yyv terteilagen p». 74, 14; 

ermorden 2 Chr. 16, 10; bedrücken Hiob 20, 19. 
Poel fut ityt^t bedrücken Kirlit 10, S. 

Hifil fut 8 lg. t tnmi tertchmellern Hiebt. 
9.58. ' * 

nitp. Inb I2(^n^ ^fmfyt Ihm» G«ik. 

25,22. 

1) ad], fem. nj5"», pl plpl «'/'n»» mayer 
Gen. 41, l'J. 20. 27. 2} adv. nur Oen. 41,40. 
47,22; jedoch, aber Qmu 19,8. Bs. 9i94. 
Otai 90^16; iiMisi als TmtSrkong jr) p-] 

durchaus böse Gen. 6, 5. "^^^I^x p"> durchaus 

nichts Num. 20, 19. p^S^y p"\ fortwrhrcnd 
gedrückt Dout. 28,33. rjx p*^,^ gerade nur? 

Num. 12,2. 0^ n;«iin nur 1 KOn. 8,25. 
9 KSn. 91,8. 

m. sofiL »sn Speichel Jes. 50, 6. Hiob 7, 19. 

8Q,ia 

fut Mr^alcM J«e. 40, 90; Mff «Am 
' Spr' 10,7. 

m. CS. 3p-;i F9»hdt99 MwndiMt Hos. 

5,'l2. Ilab. 3, IG. Spr. 19,4. 14,80; doi Vir- 

wette Iliob 13,28. 

p3]?l m. Fäulniss Hiob 41, 19. 

inf. AAp/biy ^rii^«tt Fs. 114,4. 8. 

Koh. 3, 4. 

Fiel sjningen, tanzen Jea. 13,21. Uiob2t, 11. 
1 Gbr. 15,29; iettielHauft» Joel 9, 5; Mn- 
Jagen Nsli. ^9. 



Hifil fat Zti^woAtfnrfi^rtitgemmatiUm 

Ta. 29,6. 

njjn f. l)vg!. pT 2) auf. inj?! '^«^-' V*^ f^<^ 
4^. 21. 22. 5,26; Wange Hohd. 4,3. 6,7. 

jlpn n. pr. Ortschaft ifL Dan am mittelliad. 
Veere Jos. 19, 48. 

fut r^r^^ SpgMTtk» MiidlcN» mO^m 
fis. 80^88. I Chr. 9,80; ptrt. r]^i SaAn- 
Mlc«ftsi> 80,S& Kob. 10^ I. 
Fosl p«rt pl Q<fj|np fsmiMll 9 Our. 16b 14. 

Hifil inf. np^ SntttfU^ S^hm mMtn 
Ercch, 24, 10. 
np*^ m. fVOnung, Mischung llobel. 8, 2. 
njl)") m. IFfrsm^, MMtsmg Bs. 80^95. 85. 

(nj^l] m. pL ^pf^Sa&«KWtt^itr Neb. 8^8. 

[npl) m. >L Bttft Tpnp-) Gsiiiirt, Salhwg 
Jes. 57,9. ^ ^ 

[nnpl] l pt nfTDl iVa/^MmlMftsm 1 Suu 

8^ ISV 

J^^pn m. CB. j^*) Ausdehnung f Rimmcftge- 

rvsibe Gen. Ij &KMCh. 1,80. P«. W,2. 150^ I. 

Dau. 12,3. 

p*p"l m. cö. pl- ca. Nyf>") dünner Kuchen, 
F/odSfii Bs. 99, 98. Lev. {^4. Nnm. 6^ 18u 1 Ckr« 
28,99. 

^Qpn part »frftai, mcAcr Bs. 98,86. S^SSi. 
Fttsl pt ^QlpjSn 9«iM8rf d. b. gMUtl M«r> 
rfen Fi. 189, 'lflw*'^ 
Op") n. pr. 1) m. a) KOnig von Uidjan Num. 

3l'. S. Jos. 13,21. b) 1 Chr. 2, 43. — 7, 16. 

2) Ort in Benjamin Jos. 13, 27. 

riDpl f. suff. Op9|31. pl- nlDp,"1. dual. Q'n^pg"! 
buni farbiges Gewmd Riebt 5, 30. Ps. 45, 15; 
aneb Tom Gefieder des Adlcra Ezcch. 17, 8 
und 6t<n/«m Mosaikpflasler l Chr. 29,2. 

part fut 1 9P. suff. D:7?->i(; 

inf. fluff. ^p^i jiDP- yp"^ itampicn mit dem 
FuM Ezech. 6, 11. 25,6; zerstampfen 2 Sam. 
99, 48; miniMiisiif muhtUm Jes. 49, 6^ 44,94. 
Pd. 136,6. 

Fiel fut 3 sg. Buff. ^'^y p'a" schlagen^ 
plntten (Metalle) Ex. 39,3. Num. 17, 4j mit 
solchem Blech überziehen Jes. 40, 19. 

Poal part j;p)-\q platt geschlagen Jer. 10,9. 

Hifil Itti 2 sg. yv>lt^ a««5r«f/«m 
niob87,18. 
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tfÜ^ m- pL «>• '>j;jr) Nun. 11,8. 
"*ppn ftit /;7«f«i Lev. 15, 8. 
npn n. pr. Ort in Naftali Job. 19, 86. 

T 

]i^2^ m. Ermächügung fisra 8, 7. 

*DE^ pai^- p!iS3- D'%B^of»'zeicAnf:; Dai.. 10,21. 
OE'n aram. pf. 2 sg. ^;f^i; pari paas. Q^tt'n; 

fai 2 sg. DBhn o«rsetc&i*«n Hva. 6, 9. 10. 

II. 18w ^ ' 

'^Ch fiit yis^^ MftM ui» 1 KOn. 8» 47$ 
fiMMlat/iiltaiWM... mit p 8 Sun. SS, SS; 
für schuldig gwUtm lOob 9,89} uAuMg ifdn 

Hiob 10,7. 

Hifil pf. JTlf'Tn' JTt^^T.' ^ lU^tf'^! 
1) i^di/ecA/M «Aua, /Veoe/n Ps. 106,6; mit 
ZoMti nfiP]^ S Oa* SQ^SS. S) /M^ «dUiiflAl 

holten, ßr schuldig eriiärenj verurtheilen 
Kx, Deut. 25,1; fliaisM», sitgem 

1 ^^am. I i. 47. Jed. 64,17. 

^iVH adj. u. mbat. f. r\Jf^t pl- D^J^t^,» 

«cMmMV frevelhaft Qeo. 18, S8. 
Biedl. S, 18. Ps. 37,40.75, 9; ungerecht, schiil- 
rfifj Ex. 23, 7. Deut 25. 1. rUB^ V(p^ rf«» 

des schuldig Num. 35, 31. ' 

5^2^ Hl- p!". > aiiff- Schicchligleit, 

BoshtiL Dciit. Ü, 27. 1 Sam. ^4, 14. Xuii. 3, IG. 

ny^n f. ca. nil^> Böff. "inij^fn SeltJeehiigkeH, 
Botiat Deut 9,4. 9ft.9. J«. 9^17. 

SjB'n 1) mu pL D'5l^ CB. »(^n, BuBt !T^|^ 
GM, AwMf Hftlid. 8^8; «Alk Deut 88^ M. 
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Hab. 3,5. P.'^. 78,48; Blilte des Bogens = 
Pfeile Pb. 76, 4. r]K^-i >;j5 iSffAHe f/«T /?/amme, 
wahrsch. = Enget (n. A. Funitfn) Uiob 5, 7. 
2} o. pr. D. 1 Chr. 7,98. 

'^K^Cnj Paal pf. \iii^\t^ geplOndtrtf augtnmbt 
wvden HaL 1,4 (vjp. Jtfyü. 

riK/n 1) 8. Eh;. 9)£ mift ISitth, 0^1(^1 i"!«» 
Biedl. 19. 13.' Ps. 35, 8. nl^jjp 
artf^M Gitlerwerk Ex. 27, 4 

pim. m. iic«« SMch. 7,23. 

[np^nn] f. pi. rttffvn ^ köb. e,8i kii 

iKtib: nlpX^l)- 

(nnij Piel imp. nOl ff«^^ (tnm.) Eaech. 

24, 5.' 

Puäl pt. ^n^~^ sieden, kochen, bildlich für 
unruhig tritt ffiob 80^97. 

Bitp. ht trnr «t/^Miibi «MdU» bmi 

41, 23. 
24,5. 

*Dnn imp. Ön"] Micha l, 13. 

Cr1"1 m. (f.) pl. □»pni. Ginster, GinetenpMnel 

i kön. 19,4. 5. Ps' 120,4. Diob 30,4. 

riDnn n. pr. Lagerort der laraeUten Hon* 

18. 19. 

'IpiT^J Niftd fut ptyV loegeristen werden Koh. 
12, e^Kri (Ktib pp^. 

[npn'n] t pL Jet- i9> 

nm v. AAtmIim Hot. 19, 1, 



Ht^ HL ffoifenal^ Bx. 19,18. 19. 

PKltf— nl2( (eig. int b d.) Bxiff. In»^ 

i) Erhtümkill, Diob 19» H. 91,98 

4t, 17; JVaai Oen. 49,9. Dal». 1,7. Fl. 89,8. 



2} ein aaf der Haut sich irtiMclff OHmd 

oder iScAor/ Lcv. 13,2fiL 

V]^p] m. pl. Gittermalt 1 KBo, i; 17. 

Dan. 8. 7. 10. 15 s. 
npSlp f. pl. nÜ|M^ FanaterfefseliliMS 
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2 Kr«. 1,2; gitterdhnHche Vertierung der 
S-Tilen 1 KOn. 7,17. 18; JVelt Hiob 18,8. 

02^-7)122^ n. pr. Ort in Rüben Num. 32, 3. 

38. Job. is', 19. Jea. IG, 8. 0. Jer. 48,32. 
"^^J^f— pf. 3 pl. p. fut y-i5«; 

inf. tfajjn» imp. J/Jif '"^^ ivcrden, sich tat- 

D«Dt. 6, ii. u,29; mit dem 
acc. der Sache, mit di-r man sich sAttigt Spr. 
12,11, 20,13. In weiterer Uebertn)fr'in<i wird 

gebraucht im Sinne von: yenug haben, | 
(Jthtipm hühtutt •« viel AaAe» i daher ?i;2,^t}7 i 
er wtnt deiner taH {überdreai^ nerden h]ir. 
25, 17 ; scltenero Constr. eiod mit 3 Ps. RS. 5. 
88,4. KkgcL 3, 30; mit tp Jes. 66,11. Hiob 
. 19.88. Kob. 6.8. ^ 

Hifti pt y;^^ tau nterdtH BMb 31, Sl. 

Ftal imp. soft uy^igf titägem BMeb. 7, 19; 
mit dopp» aeo. Pt. 90, 14» 

Hifil pf. jn^ltJCi; fat IP^IK't« tauigen Je«. 
58, 11; meist mit dopp. acc. Ps. 81,17. 91, 16. 
, lOö, 40. 132, 15. 147, 14^ mit 3 des Sachobjcd« 
Fi. 108,fi. Klaget A, 15; daaselbe mitm Ezech. 
38,4; diB P«noa nil ^ Fto. 146^ Ul 

1 Sam. 2, 5. Spr. 27, 7. d*PJ J?3t?^ lebenstau 
Gen. 85,29; dassHbc obnc diq> Qen. 25,8. 

ystf (d- h. übermfiwig bedacht 

mit) Schmach Hiob 10, 15. 

yStCf m. Sättigung f Ueberßuss Gen. 41,29. 

Spr. S, 10. Koh. 5, 11. 

m. soff. Sättigung^ Genüge Ex. 

1^,3. 1«v. 85, 19. 88^ 5. Deut 83,25. Pk. 78, ^h. 
Spr. 18, 85. Rttt 8, M; bildl.: J^ff/ft Pi. 16, Ii . 

rSj[^ f. o. Säuigmtg Bneh. 16,49. 

n^3^ f. saff. T]0]^(p^ SJtOigwHfff G^ge Jes. 
56^11. Ssfldi. 16,88. 

^nSlBf put «Qbf icÄvclfm mit 3 Neh. 8, 13. 15. 
Picl pf. ^^fl^} fiit 3 pL f. lij-pj^ A«if«« 

Est. 9, 1; n^arlen nnf . , mit ^ Ps. 119, 166. 
Rat 1, 13; vertrauen au/ . . . mit Jes. ^ 18. 
Pa. 10«, 87. 145.16^ 

^^Sf D.*Biill. 'n^'ü/, ll^tS' ffofffi^ng* l^ertnmen 
p£ 119,116. 146,5^ 

*ßUlBf n)((r] HiliI Ali 2 8g. Ki^^ 0r0« 
mRM Za«iM Hiob 18, 83; «Hle6«ii Htoi» 36, 84. 

}OW aram. fat gron tOn Dan. 8, 31. 

6,86. Kbi» 4^88. 



tii«dk% MiM Deui 8,36. si« 
trhmgttm gfim Hall Hiob 5, 11. 

Nifiü pf. 3^3. f- n^^3 Macht erlangen 
Spr. IS, 10; mnchtii] sein, erhaben sein Jes. 
12,4. 26,5. Ps. 148, uaerräehbarf unbe- 
gräßdi Pf. 139,6. 

Pifll fat wir. mtditig «odk«», 

JlfacÄ/ verleihen Jes. 9. 10. Ps. 20,2. 91, 14. 
Pual fut. 2jtjn il/acA/ erlangen Spr. 29, i.'i. 

Hifil fut 2"}^ MadU betteUen, erhniie» 
sein Hiob 36,2? 

*njSte^ (vgl- NJi^') n;t;"~N;K^ 

den, emporrvnehs^H l'». j2, 13. Hiob 8.7. II. 

i^öchnger) n. pr. m. 1 Köa. 16, 34 im 
(Ktib: 2'^). 1 Chr. 2,21. 22. 

adj. ^roxr, mächtig Iliob 3G, 2G. 37,23. 

^^^{^ aram. adj. fem. pl. }.s'^t^' mächtig^ grou 
tahlreich Dan. 2, 6. 48. Eara 5, 11. 

Picl fut. mt^-i die Scholien lerstosten^ 
eggen Jes. 2Ö, 24. lios. lÜ, 11. Hiob 39,10. 

rnte^ m. CS. rnfc^, nt^. ^"^if', i.-nt^, rnt^'. 
pl. a) C8. ntt», sufT. Ti^iti', ^rnj^ b) nnjf'. «^s- 

— □Cntt' 1) '^«A^ ^c«^ Cieo. 88, 9. Ler. 19, 9. 

l Sam.' 8, 14. 22,7. 1 Kön. 2,26. 2 Kfin. 8,8. 
Jer. 32,7. Mirha 1. Nrh .-^»,3. 11. 11,25. 30. 
nn|^ Acbersmaun G('n-25,27. 2) Land 
im Gegensatz zar Stadt, </a« Frerf im Gegen- 
satz zom Hause Gen. 4, 8. 29, 2. Ex. 9, 3. Deut 
28,3. 1 Sam. 25, 15. m)^7y Land- {Pro 
vintiat) Städte 1 Sam. 27,5. n^fe' j?3 ynildcr 
Wein u. .'Tlfe' ny^Q '»''^'^e Kuloquinien 2 Küa. 
4, 39. rt'^ljj'n rfijy Thiers (im Gegensatz 
tD nanstbiereo) den. 8, 80l 3) Gefilde, Lmi- 
schaß Gen. 14,7. 88,4. Pm. 188,6. Rat 1,8. 
Neb. 12,29. 

m. ps. dichterische Form für rflüf^ 
Feld u. a. w. Deut 32, 13. Je«. 56, 9. Ps. 8,* 8. 
D^IS^ {Kttlh) n. pr des Thaies, in wclciicm die 
Städte Sodom u. s. w. lagen Gen. 14,3. 

[niltfi'J f. pl. nniif' Reihe von Henscbcn 
s'KDii. 11,8. 15; von Balken 1 K611. 6,9. 

m* ca. ,1^, soff, figr— vr|2f ia* Jmtge, 
hamm, mm Sdmfieo oder SEi^eii Ii. 18,5. 
Doni 14^4.88,1. 1 Swa. 14 H, 
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*irA7 m. soft Ztuf fltob 16,19. 
(•nntbj «itm. £ emph. tt^nnj^ Zeugniu Gad. 

zuh. 

ipnp] m.pL Q>)-n|Sr lN«(ltf/ltrlll^fcAlllal«i- 
M«^« Bidit s^n/se. J«. S,18. 

*affef 1 8«. -ij^^p; pari. 3t{^ dk^^nwiMr. 

iIm 2 fiam. 12. S; pwt Oromt^pf Uiob Ifi, la 
3lifif anm. part. pL emph. tl^^ GrdUt 

Jtliuim Ein 9. 
Ij^itfi^ m. didu verflödUtme MiMigt 2 Barn. 1% 9 

(vgl. "f)^. 

I PUpei fat 2 8g. f. ^^ft^ ndt «ner 
Hecke umgeben Jes. 17, 11. 

1, 22 (vgi. I). 
^it^ pf. ^i}^ (init Kalk) übersiräekat Deut 

27, 2. 4- 

T]^li/ t't^^ unierreden, baprecheu Geu. 24,63 
(vgl. n«t^). 

''D'W pari pL CS. 'Jj^ abtrünnig sein Pn. 40,5. 

^^ife' pf- rQ'p ichülieml umyeben mit ^'.'^ 
Uiob 1, 10; umhegen, eimckUetteu uit accu$. 
Hoi. 9,8. 
[Polei ^^p^fe'P >• 

1[%f m. — £, CS. rgiic, wi<t roitc 

Rieht 9,48. 49. 

itSÜfif — iOftfef— rtSfc' n. pr. Stadt in Juda 
Jim. J5,3'). 1 Sam. 17,1. 1 Kön. 4,10; i>iu 
anderer Ort desselben Namens in Juda Jos. 
15.48Ktib. 

^rjOfltf n* gmi unbekaimten Ortes rq'^'ii; 
1 Chr. 9,55. 

Qlfcf pf Qjjf, suff. toi}'— inijlf'. TBC^i 
aaff. «jn^, pe. vrt^. 1 TSPtTJ 

— nO^lt'. f- ^;ptf'' pl- '^Cl^- ^Cli* ') teticn, sicl- 
kujügen Gen. 21, 14.' 28,22. äO,42. 1 Sam. 
19. 18. Jer. 40, 10; 9m*t*en Gen. 2, 8. Hobel, 
n, 12; eiiitclzcn (in eine Würde) DeuL 17, 15; 
aufttelien Jer. 31,21; hiniegen Lev. 6,3; <im- 
i^^«it Gen. 37,34. £x. 32,27; gewäkrm Qen. 
45,7. NmD. C^Se. Ju. 7,19; daher ^ 
gm^Mre MI Hiob 17, 18. 9} Hell«», mn- 



dSm, bason^ra mit Oi^ Qfp^ (i. d.) ^n|^ 
*icA/ Gen. 81,21. Ezech. 6, 2; oder |»n .<#(i^e 
d. h. auf... zieht habm G»'n 41,21. Jer. 
12; oder CLuf cticm achten Ex. ü, 21, 

wofür man auA sagt 3^ Jcs. 47, 1. S)tM * 

«iNNf« MAcAeii («le ^ «. d.) ge«. mit 

acc Ex. 4, 11. Ezech. 19, 5. P0. SD, 9, od. acc. der 
Pers. u. •? d. Sache Jcs. 42,15. 60, 15. Eicch. 7, 2ü. 
Uiob 7, 20; oder mit 3 d. Sache 2 Kön. 13, 7. 

Uifil imp. 'p'i(>.i i part. □«{^'p (die bei Kai 

angeflUuten Formen dea ftti können «acJi ab 

riifil gelten); aufmerlen Ezech. 91,21. i^^^ 
D*if^ ttnversihens Hiob 4, 2ü. 

Hofal fut. ctj"^ hitujesetit irerden Oen. 24,33 
Kri (Ktib q^'< von oj^» s. d.). 

Dlt^ arain. pf. q^-, suff. np^. 2 sg. Pir^tf'. 
l »K- nO^i pl' '»Dl^'i P*rt. pass. D^ijp^, fem. 
npif'; imp. pl. ^Qyy; 1) /lej;«» Dan. 6, 18. 
9) ridlleNt iwJMfea' Dan. 6, 15; nüt Objeet 
□yp auf Jemand aehten Dan. 6, 14; etNeu 
riefeht ertheilen Esra 5, 13. 6, S ; Erlaubnist 
geben Esra 5,3. 3) s« eit9<u machen mit 
dopp. acc Dan. 5, 19. Bira 5, 14 

Itp. ftit Q^i, pL |iDi(^^;; put ct^r^P 
1} ^«/i^l iMTitoi Ena 5, 8. 8} mit Sulj. Q]2|p 
gegebe» ivt'vfien Esra 4,21. 8) *N eCflM# 9«^ 
macht tverden Duo. 2, 5. 

nr^lt^ f Vorhaben, Pia» 8 Sam. 18, 82 Kri 

I {= l'tO) abwentlen 

IIos, 3. 12. 

'■"'IW IL fut -^t:"' zersägen 1 Chr. 20,3. 
2) (wie-i-\t:') btrrschai lücbt9,22; überwäl- 
tigen mit '^x 12,5. 

Uifil pt 3 pl. ITjp^ o'* Herrtcher ein- 
«elSeN H«a 8,4. 

n~^1t!/ f- fteihe, Ordmtmg Jes. 98,95. 

pl. ifertjrt, suff. o^'p"; '"f- te'W» kt^tc; 

imp. f. pl. ^tjrt^ fiohloeien, fmbtbt 

Jea. 86. la 14. Hiob 8, 99. KlageL 4,91; nit 

^j; Deut. 30,9. Jer. 32,41. Ps. 119,4. 162; 
mit 3 Jea. 61, 10. r.' 1<> Ps. 35,9. JOf^ff^ 
darüber nerden sie jubein Jes. 35, U 
m. eaff. iüff Gedanke Arnos. 4, 18. 
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Vin^ put n(pltft ü£> nln^ seknbnmam ies. 
25, n. 

IlifiJ fut. 1 8g. nntfW iiberschnemmen Ph. G,7. 

•inil' ^ da4 ü'cfimmmen. fnt{^ Watter, in 
Jem man tchtt^mmen kann ii^xcch. 47, 5. 

pintt^ s. pntf^. 

*tinfe^ fut cntj'N auspretten Gen. 40,11. 

*'pnii' fut. pntC^; inf- p~t." ^Jc;^«' Pe 'I,A. 
Spr. 29,9 Koh. 3,4; tuidchein mit ':>^ Jliob 
29.24; tpoUen über... mit '^j; Fa. 5,». Uiob 

30, 1. Klaget. 1, 7; mit der Nebenbedeutung 
der Oeriogscbätzung mit ^ Hab. 1, 10. Pb. 
37,13. 59,9. Spr. 31,25. Hiob 5,22. 39,7. 18. 
SS. 41, 21} der Schadenfreude mit □ Spr. 1, 26 ; 
«ekvtm^ UuM» lUdit 16, S7. 

Riebt 16,25. rSam. 18,7. 2 8am. 6,21; vom 
Waffontanze 2 Sam. 2, 14; sieh fröhlich he- 
wegen f iwnmeüt Ps. 104, 2ti. Spr. 8,30. 31; 
tAentm Spr. 96, 19. 

BifiJ part. pl. OVrffiVQ tp^UM mit ^ 
2 Chr. 30, 10. 

Jjnfe'— plnS' m. Lachen, Heiterkeit Ps. 120, 2. 

uiob 8,21. koL 2,2; SpoU Jer. 20,7. Uiob 

12, 4. 

•noE' pf. 2 Bg. t n'Jjljr; jpj£^. nijttT^j 

imp. n;;^ oiwiMlm mit Spr. 4, 15; 
«faJItiMWMiMnik^ 8^. 7,S5t mMviMr- 
dm Nun. 5,19; iidtnO|9 Nnm. 5^9IX 99; mit 

adverbialem accus. riKOG? Mniwdfl^AMlcr 
Weite Num. 5, 19. " ' 

m. pl. Q|i|p|^ JbtrtbmigMt (▼glL jj^g^ 

lIos.X 2. 

fut anfeinden, hätten mit acc 

GeiL 37,41. 49,' 23. 50, 15. Pa. 55,4. Uiob 16, 9. 
30,91. 

fnt 3 pL raff. >;uci^i int mit ütpi^ 
m/UMtoi P». 38,9U 71, iS; mitagen Zaeb. 3,1. 

m. «^rur» Mrf 1 Sam. 99, 4. 1 KOn. 

Vis. 11, 14; mMderer Num. 22.99; Mläger 

Zach. 3, 1. 2; als Pcrsonificatioa dM BOMD 

Hiob l,e ff. 1 Chr. 21, 1. 

n^^b^ t 1) AnJclage fisra 4, ti. 2) n. pr. eines 
Brumau Oon. 96,91. 

anm. m. SeHt Dan. 7,3. 

m. suff. <i{{^t^ ürStte Uiob 20, 6. 



n. pr. (einer Spitse) det Hflimoa Deut 

4, 48 (vgl. ]Släyp' 

m. Buff. ■j^'jjr GreisenaltcT 1 K«n. 14,4. 

■ I" 

np^ty f- suff. n^'i^' grauet haar 11 13 7, 9; 
(ireitenaller Geu. 15, 15; concr. der Oreu Lev 
ld,n; lMaoiidecBmikfio%d.g«DiL fOH^ 
ttMMT aftar Fatir Gea. 31. mta'^ 
alten Mmm Qea. 49, 38. 

m. dar W9ggntg 1 KOn. 18, 97. 

Tt2^ m. Jr(B/IDflai97,9. 4. Jaa. 39i 19. Amoa9,]. 

"Tl^fef fut pp(p^^. 2 8g. f. suff. ^jPj^tf'n inf. «.imp. 
(Hiob 12,8) frtf;, pl. \T\^\^\ vecAen 00« . . . 
mit 3 Ps. 105,2. 119,78.' 148; (spöttisch) Fs. 
69,13; «u... mit ^ Uiob 12,8; htldtren Spr. 
6,22; fingen Riebt 5. 10; kbigm Hiob 7, II; 
nachtinnen Pb. 77, 4. 7. 13. 

Polel fut nnifen, nnItJ'tl? *pi'echen von... 
mit 3 Ps. 143, 5; Kumde geben fl6er... nut 
aoe. Jaa. 33,& 

nii' m. mit ifjHj^'Pitf^. pl- D"'iTfe'-ü''nt^ 
1} Gemäekt, GettrOuck Qen. S, & 21, 15. uiob 
30,4. 7. 2) Äet/f-, f^eiprSch 1 Kön. IS, 27. 
2 KöD. 9, 11; Gctung Fs. 101, Ü4. 6'r<im 
1 Sam. 1, 16. Fk. 35k 3. 102, 1. Spr. 23. 29; 
Uiob 9, 97. 

niT^ l GufM Fa. 119,97. 99} dtdaek, 
Ehrfitrda Biob 15,4. 

ttriff a. ftntt^ 

V^^} m. pL Dmmm Nnm. 39,33. 
Ifff m. raff. t9|^Altt*,M (wie «^oKbieL 9,6 

f. SpiuMem mob 40,31. 

D. pr. eincB Ortes ISam. 19, 22. 
^pb' m. Cm^, Veittand Hiob 38, 3G. 

[rip^] t pL nt>9{t^ äckauwerk, BUdtoerk 

Jes. 2, 16. 
I^fcf m. JUeixcr Spr. 23, 2. 

"l^DtJ' m. ca. suff. pl. suff. rT^tj' 

jVielhfmg, Lohnarbeiter'^ 12.45. 22^^14. 
L«v. 96,6. 58; JVMftwIAiC Jar. 46,91. 

nrfO\ff em»MMu dämm lli«tiiaQld«b«iO 
Jea. 7,90. 

besonnen teiu 1 Sam. lö,^ 
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Hände Gca. 48, U 

Hifil pf. h*^\ini fat fjtstjr; inf. '^^tj^n— 
^tp>n— 1) befrachten Gen. 8, 6; in 
geistiger Beüdiimg bedenken mit acc. Dout 
32,29. 106,7. Hiob 34,27; mit 3 Ps. 101,2. 
2} Eintichl gewinnen, klug werden Ps. 2, 10. 
94,8. IIU, 99; inf. h^\l^7] Einsicht Spr. 1,3. 
21, 16; part ^^Ijfg, f. n^;ptW verttändig 
Spr. 15^ M. IdfUj mit Obj. 'siQ gmn 
XtmMt* AmKmm S Chr. 30. tt. p'V' ^ l ^ 
die Frommen Dan. 11, 83. 35. 12, S. 10. 3) Glück 
haben, glHciRch sein Deut. 29, 8. 1 Sam. 18, 5. 
14. Jor. 23, ö. 4) belehren mit acc. Ps. 32,8. 
Spr. 16. 23. Neb. 9. 20; mit dopp. aeeiu. Dan. 
9, 22; mit b Spr. 21, 11; mit 1 Oir.SS, 1&. 
— Aasserdcm findet sich ^2\yti ^ der Ueber- 
scbrift der Fflaimen 32. 42. 44. 46. 62. 55. 74. 
7& 88. 80. 14S vo «t gewBhididi mit Lehrge- 
Mi fibuMtit irird. 

anuB. lipui pari h^lf^ helnuhten 
mit 3 Dan. 7, 8. 

^'Dtt—^'^HL pi. Vpiff» «ft fei^ VerHand, 

Eintichl ' '^jtT. 19,11. 23,9. Hiob 17,4. Esra 
t>, ]S 1 Chr. 22, 12. 14. bz^' ßeüebl- 

heii, ^Vohifie fallen i^B. 111,10. bpr. 3,4. "njiö 
bpj^ 00« BäVldttm JngAm 1 8«iii. S9|3. 
Dli^ crUAm Mdi. 8^ a 

rth2^ f. fAör*«!« Koh. 1, 17 (vgl. niS^p)- 

-lin'^Dfc' aram. f. Einsicht Dau f., 11 iL' 11. 

'^^DK' fiit, "iStff micfAen, r»i nehmen 
(Jen. 30, 16. Deut 23, 5. Rieht. 'J, 1 njD)- 
Nifal pf. 3 pl. ^n^tf^ sichverdintjen 1 Sam. 2, 5. 
Hitp. part "TTHt^'p verdingen Hag. 1, G. 

"lüDtX^ 1) lu. cä, n:^tf/. suff. n^tf' I-'ohn, Beloh- 
nung f ßezahlung Gca. 15, 1. 30, 18. Nuui. 
18» 8L 9 n. pr. m. 1 Chr. 11,85 (=nit^' 
2 Sam. 23,88). —36,4. 

m. Lohn Spr. 11, 18. iffp Zofai- 

arbdter Je«. 19, 10. 
lbl2^ m. u. f. pl. Q^)^^ Wachfei Num. 11,31; 
\o\l IVachttlnEx. 16, 13. Num. 11,32. Pg. 10.^10. 

KDbt^ n. pr. m. 1 Chr. 2, 51. 54; vergl. auch 



31« 10^ 

Gewand Ex. 22,8. 25. DcuL 24, 13. Jog. 9,fl. 
Uiob 9, 31. 2^eb. 9,21. 2) n. pr. m. Rati,SO 
= JlD^^ V- 21 = 1 Chr. 2, U. 

pr. m. Neb. 7, 48 = Esra 2, 46. 

bKDß'-blXDte^ f. .■^uff. itpf^ctSf 1) rfi« fin*« 
Hand Gen. 48.14. Riebt 16,29. Hohcl. 2,6; 
hflofig als adj. za Riebt 3,21; adv. ^Ko\^ 
OOf Nun. Sa n. Beat 5^ 89. S) iVcnfeiH 
JTmM« Gob. 14, Ifi. 1 KOn. 7, 88. 

2 pl. ^VsJJtJ'Ii)« iat b'ipt{/n; imp. f. ^b^ptf'.T; 
part pL D^7KCi(^ ^ch tur Linken wenden 
Gen. 13,9. 2 Sam. 14,19. Jes. 30,21. Ezcch. 
21,21; mit der linken Hand geäbi eein 1 Cbr. 
18,8. 

a^f. £ n^N^i^ ^ Lev. 14, ift. 1 nm. 

7,2V 2 Kön. 11, lU BncL 4,4. 

pt 88g. £ Ipi. ,-|p^. 8 pL pB. 

^nqi^} fut npt{n; inf. rtDt^; imp. nptj'. 
*npi^. pl. ^nc^ 1) »»cÄ/r«<«nEx.4, 14. Deut 
3*3.' 18. Zach. 2, 14. 10, 7. Koh. 8. 15. Est 8, 15. 
das. wor&ktr man aidi fi««l fldt a Fk. 88, 21 ; 
mit ^Xi ^> ouit b (Schadenfrood«) Fl. 
35, 19. 24. 38, 17; mit ^^Op^ freudig entgegen 
hmmen Riebt. 19, 3. 2) heU sein Spr. 13, 9. 

Piei pf. notf J fut n'dfff]-» inf. ™p- 
Pl^—TiQjff erfreuen, Freude gewähren Deut 
24. 8. Jer. 20^ 15. Pt. 86. 4. 104^ 16. Spr. 87, 11. 
Hifll pf. :^rV3^ Firwdt gtwMnm Fb. 88, 48. 

np2^ adj. f. nn©!?'. pl- D*ne^. ca. 

/^^*"<A'> ^/i^ I>>nA. 16, IS. 1 Kto. 
r.45. Jes. 84,7. Fk. 85^26. 118,9. 

nnpfc' £ CS. nnpjs', Buff. \n?Tpi{f, pL rdnt^ 

Freude Gen. 3l' 27. ,lr - ('i , 7. Va. IR, 1 1. 137. fl. 
^'5!^~rit< nnp!£' Freude über dein Angesicht 
(deine Hülfe) Fä. 21,7; Fe«//et«r Riebt 16,23. 
1 Sam. 18,6. Kioli. 7.4. Nab. 8,12. 

nyo^t/ 1 otdf uoht 4,i& 

nSpB' (=ni9'?fc') f- CS. n'ptjif. »»ff- 1»?'?'?'«'' 
pl- nibpij'i 8uff. Dpb^^ Gemtusit Xlikt (kn. 
9,83. 44, 18. 48,22. Dmi 8^4. 

T^yO^ n. pr. m. Qen. 86,86. 1 Olw. 1, 47. 48. 

ViXldV f. eine Art Eidechse Spr. 30, 28. 
*J<^ pf. 3 sg. sufif. '7^, 2 8g. f. ri^* 
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3 pl. Buff. f'i^ N'!l!": ii>f K'tl' 

fänden , iVtderttiilien empfinden gegen , . . mit 
Boe. 6ea S7. 5. Dmtt 1% 31. S8, IS. Riebt 15, 9. 

Erech. IC, 37. Ps. 07, 10. Spr. 8, 13. 13, fj. 25, 17; 
mit Obj. niVlty» aclverb. B ^irriiTt' zn be- 
liehnen. ^^WiiC' D^J)^ HK^tp' unbeijrün- 
(fafcm üFarM (= ohne Grund) «i« inicA 

Pfc SS, 19. DfJ^Jty ntj^i}' n'Vpp 

/tTffe AoiM t'dk #te Pa. 139, 22; part {(jte^, 
suff. ^^Jfe', Bubet. Fwne/ Ex. 23, 6. Xini 
^ iA"* Fand DeaL 4,42. 

Nifal fut {>f^i^ gehaeti nerden Spr. 14, 17. 20. 

Piel part. pl. Buff. \y;feflp Femrf, Hauer audst 
<Uchtemcb Num. 10, S5. Deut 32,41. 

aram. pari pl. soff. 

4,' 16. 

riN^^ f- C8. r{{iS^> suff. V. dat Halten 

"üOK nIrP njfvtj'^ t^a^tte DcuL 

1,S7. 9,2k 29 ITow Num. 35,2a 8 8am. 

ßO^fer] i4. £ mtAo«/ Deut 21, 15. 

TJtB^ ii.1Mr.dei HeraMm bei den Bmoiteni 

Deut 3, i). Ezccb. 27, 5 oder einer elaMünen 
Bcrgspitxe Hobel. 4,8. 1 Chr. 5, 23. 

TJfef— nj?^ 1) adj. f. pl. nnirtf^ haaHg Gen. 

27, 11. 23. 2) subst es. f. es. n"VJ?^. 

pL on'j;ti', CS. n^ytj' Zotitge, d. h. Ziegen- 
bock häuüg mit fulgd. gcu. qv^i^ Gcq. 37,31. 

Lev. 16, 5. 10; f. SSiege Lev. 4, 39. S) bockige- 
etaltiger Dämon, deasen Aufocthalt man sieb 
in der Wüste dachte Lov 17,7. Jes. 13,21. 
34. 14. 2 Chr. 1 1, 15. 4) hcgentckauer Deut 

Tpt^ {Wetk^tgend^ n. pr. t) Steatnivtler dos 

Cbori Gen. 36, 20 ff. 1 Chr. 1,58. 9 d«« Ge- 
birges gBdösÜich von Palfistina, vollut in 
Gon. 14, 6. Num. 24, 18. Deut 2, 4. 12 

uud deü Landes der Edomiter Gen. 32, 4. Rieht 
5,4. 3 Chr. 85^11. 9i Oeliiz|e in Jnda Job. 

15, la 

%yy''^ 1) 8. 1»jjri{f. 2) n. pr. mit IIc loc. nn'^^j?^; 
(legend im Gebirge Efraim Rieht 3,26. 

{^^'}^\ pl a^^Jt^GedmÜM Hiobi, 18.S(\2 

(vergl. r^yip). 

•lj^j2^ fut. 3 s^' suff. ijn^'^'jr, 3 p!. njni^; iiiip- 
pL 1; fiunniteh foTtreieten Ts. 5ö, 10. 



2) ^cA enUetten Jon 3, 12. Ezoch. 81,35. 
32, 10; fiirchtent verehren Deut 32. 17. 

NiU pf. 8 8g. f. n'^p^: er «Iftwl 5(H& 
Piel fiit 3 8g. suff. »Ä» ShmM /brl- 

rmxen Iliüb 27, 22. 
Uitp. fat 3 sg. llU^p^ anttärmen mit ^j^ 

1)1111.11,40. 

"I^;^ n. pi. ij Simrm J«e. 28,2. S) SM- 
«e/ten Ezech. 27,35. 32, la Biob 18,8a 

3) vgl. -^yt?- 

"I^tt? III, CS. -^j^— -^j^^ (Jes. 7,20) Buff. r^lfi^, 
n-jj;jy//anr Lcv. 13, 20. 21. Num. 6, 5. Hohcl 
4, 1 ; im geuit als adj. haarig Gen. 25, 25. 
Zaob.lS,4; IttMgkaarif 9 Ena, 1,8. Fi. 68,22. 
mm. m. Soor ikn. 8,27. 7,2. 

n^Sltef L Sivm Nfth. l,3w Blob », 17. 

2ö, IR. 1 Sam. 14, 46. 1 Kön. 1,52. Hieb 4,15; 

als Bild der Menge Ps. -10, 13. 69,5. 

n'ij^te' f. pl. □^'iyif' Oertte (ag. voa der auf 

dem Felde, pl. von den Kömern} Ex. d, 31. 
Lev. 27, 16. Deut 8^ & üdi» 
Maats GtnU Rllt 4, 15. 

Dnye^ n. pr. n. 1 Chr. 24,8. 

nd^ f. CS. npi^, so£ ih^t^dotL q^jp^. es. 
vom sing, nsj^) cB. pilpplf^. suff- örnin^i;^ 

L^pe Uohel. '4,3. 11. 5,i3; meUt (sing., du. 
n. pL) gldehbedeatend adt Mund 8 Kta. 

13, 28; als Werkzeug der Sprache Pb. 12,5. 
22, 8. 69, 8. Spr. 16, la Hiob 27, 4 ; Hede P*. 
17,1. Spr. 12,19. Q'pp^ nj"!] bloue* 
Gtreie 2 Edn. 18,80; GeedMiM Spr. 14,23. 
Q^n^t^ t^K redegewandt Hiob 11, 2; ferner': 
Sprache Gen. II, 1. 7. Jes. 19, 18; Äaurf Bx. 
26.4. 1 Kön. 7,24; U/er Gen. 23,17; Sm 
Kx. 28.32. 

'^{r\p\^] Piel n^t;' kaM maehem Jea. 3^ 17. 
D^^ a. »nff. ^Q^iff Barl Lev. 13^45. 2 San. 

19, 25. Bueb. 24, 11. 22. llid» 3, 7. 
|E)t&' part. pass. pl. c«. ^pj^ die Mr5ery«jie» 

'(Schätze) Deut 88,19. 

^p^^ (^p^p) fat. pBt5^» J) ztuammennhttigm 
die Hände Hiob 27, 24. 2) Mnvfele«»» itmigtm 
1 Kön. 20, la 

UilU fot 8pLi|p^ at Bmui mU...ein* 
tchlagen, d. h. eine FerMidknf mtt Mm ein- 
^dk«ii mit 3 Jm. 2,6» 
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l&b 20, SS. M,16. 

G«'D. 42,25. 35. Jos. 9,4; tackähnächet, gro- 
bes Zeuij Uv. 11,32. 2 Sam. 21,10; 7*raii«-. 
kieid GoD. ;i7, 34. 1 JCOo. 21, 27. Jod 1. 13. 
Jona 

^(Ip^j Nifftl 1j>t^; ttuammeagetehittngen sein 
KläffBL 1,14. 

^ptfi^J Fiel pari pl. f. rilTOiftQ umUn^auen 
nfef HL mSL o^n^, pl. d«^, et. nf^, mit 

.11-1^, D.Tni^ Öberttery Filrtl G«n. 81» SS, 
Num. 21, IS. 23, 17. Jes. 3, 4. Ps. 105, 22. 

lt*ip Prfesler (vgl. ß^^'p) Jcs. 43,28, wie v^^^ 
D^lSkSn i vJlir. 24, 5. ntS' von Co« Dau. 

0,25; feruer: SchuUtngtl Dau. 10, 13. 2a 21. 
12,1. 

'^Jin^] FiialltatSpLiM.ianir^«''*"^'"^'*- 
g^dUen, d. b. Mto diob 17. 



llitp. fut pLuint^<j<iA«iiMAi«iCMdUSitjreM 

Klagel. 1, 14. ' * 

*-ntI^ entfliehen Jos. 10,2a 

Tlifi^ m« R^lhtüft sum Zoicbnon Jcs. 44, 14» 

m. nur als gcnit su rpg gttwrklett ge- 

sirickies Zeug zu PricstcugQWftndero £x. 31, 10. 

35,19. 39,1. 39, 1. 41. 

^niif pt 2 8g. JT"^ bekämpfen Gm. 32, 39. 
llos. 12.4. 

Writfn Biebt 6,S9. 1 KOd. 11,8. Jes.' 4 J, 23. 

Klagel. 1,1. Est. 1,18." 2) n. pr. Sara, Frau 
des Abrabam, früher (s. d.) Oea. 17, 14. 

Jca. 51,2. 

A-llip' u- pr- ui. Gen. 11,20 ff. 

■^jiniC^ m. mit dem gcnit äichuhriemen 
G-n. 11,23. 5,27. 

n"^ii' n. pr. rr^l^ lüdiler des Ascher Ocu. 

4»', 17. Num. 2(;.4(;. I Chr. 7,3«. 

'■'iD^Jp fut pl- ^D^l^* einrasten f einschueiden 
hn. 31, &. Zwdi.'l2,3. 

NiAI Alt pL \]£r^)ir ^tigeitlinitte» turdt» 
Zseh. 12,«. '"^* 

Dlfc^ in. SMjilfl Lot. 19,38. 



niSnt^ t ps. nzO'^tS' Afwdbiltt Lev. Sl,5^ 

n. pr. frübtircr Name der (a. d.) Qoo. 
11,29.17,15. 

D^'IB'J m- pl D'^'^i^. Buff. .Tiv]to Rehe Geu. 
40[k 18. Joel 1,7. 

Entronnener, ttüchllmg Jos. 10,20. Jer.31,2; 
üborhpt. Resl^ Uebriggcbliebener Hvai, 91^35» 
Jea. 1, 9. Jod 3, 5. üiob 27, 15. 

ber am liofe David s 2 Sam. 8, 17 (= Kri 
(N1^K«U»)S Stm. 80,85 =d{t^i;(^ 1 K<»ii.*4»3= 
M^lC]ir.l8,lG). SQIIohepriMtetnirZeit 
des Zorstöroug des Tempels 2 KOa. 25, 18. Jcr. 
52, 24. 1 Chr. 5, 40. 3) Vater dos Esra Esra 
7, 1. 4) 2 Küa. 25, 23. Jer. 40. Ö. — Jer. 30, 2G. 
51, 58. 61. — Em 8, 8. Heb. 18, 1 — Neb. 1% 8. 
- 11, 11. — 18, 18.^ 1 Gbr. 4, 15. 14. 3& 

nlpnffif pl. l dm HuMm, gOtteheU Jos. 19, 9. 

^C^jniyj Fiel pwt t rO^r^ verflechten ^ l er' 

Jer. 8,83. 

0Op*Mtf a. pr. m. Jer. 89,8. 

^'iW part. pass. i;nt^ <br «te s» An^sf 
GÄsrf hat Lev. 81, 18. 88,88. 
Hitp. ioL Jgn^iJ «ic* aiuMrsefaii Je». 88^ Sa 

{ffirflff} m. p). bhK Wift^ Fb. 94, 19. 

189*, 88. 

« 

"^^"l^ pt 8 sg. f. mft OPp'ljl^; AU. t|n|p()«; 
l&f. es. t^i^t f^uff. innjjf verbrennen Jes. 47, 14. 

Jer. 36 , 25; häuH!^ mit dorn Zusatz t5ff<2 
Ex. 32, 20. Lev. 8, 17. Riclit. 7, 53; mit deiü 
übj. r,^'yi^ IVohlgeri^ie M ber BunHgung 
Jemmidu muSnden (Jer. 84, 5) 8 Cht. 16^ 14. 
(81,19); dagog. n^nfs^ Backsteine iterdkAm- 
nen härten Gen. 11,3 ^vgl. n-ip). 

Nifal fut fyyt^_ verbratint n-erdeii Lcy. 4,12. 

Pual pf. P]"^ verbrannt sein Lev. 10, iC. 

tjnfe^ m. pl. D^^'^fe' brennende ( - piftigc) 
Sehtange Num. 21, 6. 8. Deut. 8, 15. Jes. 14,29. 
50^6. ^ Name eines Engels {S&rap Jcs. 6,2. 
6. 8) II« pr. m. 1 (%r. 4»98. 

nfintiP t CS. r^l^ FerftrsuMJi l^gL r^-ni^) 
I 6en! 11, 8. 8 Gbr. 16^ 14; Bnmd Lot. lÖ, C. 
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Num. 17, L». .l.-s. 'J, 4. Arnos 4, 11: r/rjx IW 
brannUein Deut 211, 22. nento Üramd- 

Jjnfc' 1) adj. pl. D'-3^tj' Totlibraun Zach. 1, 8. 
2) Bubfit pL sutf. n^ni;^ ä«^« (von di-n 
rOtbliehen Tnmliett) ^im, 16,8. 

pifc'— pllif 1) ni. O dkO //r/n- Jivs :),2. Jor. 

2,21. 2) n. pr. Ü»cii (Thal) zwischen Aekiüou 
und Gaaa Riaht 16,4. 



"^nnt^ fat B nfen Aem««««, ffm- mIm 

siX Spr. 8,1«. fak 1,S1 
Ilitp. fui 2 8g. l'lj^in «feik «NM JSf«ir«dlcr 

<i'!f)i-i-r/en Num. 16, 13, 

JWt^ m. CS. piB^ Jii6e/, fP(MM« 39», 22, lA. 

DHE' (=Dni9)w<9i«rr«i,««r»i»derii lUagel.3.& 

^(inb^i Nifal fiit pi. rip|^ «mf^ndkm, A«r- 
«•r6ri0AM 1 Sani. 5,9.' 



rvcrkürat aus ■\;^x) mit lolgd. Dageacli (aus- 
ser bei Kehllauten), xuwailen (flg. Dagesch, 
z. B. Rieht 5, 7. Hohel. 1, 7) oiii r (Koh. 
3, 18) oder iff (Hiebt 6, 17) a) pron. relat tcel- 
dk«r Pl. 124, 1. Eoh. 1, 10; mit giBa^hfam d«i 
so ergänz, demonstr. vri«^ OBf. <f<nieii, 
Wiehe sein werden Koh. 1,11. n^'l^^n^ 
»B^g>3 </e» »««MC iS'tftf/if liebt ffohcl. 3, obt n 
80 atlverb. Ql^^ woÄm 4; mit folgd. 

V bildet ea pron. poss. <y«;r metnige Hohel. 

1.6. (vergL b) ooiy. dat* nadi Ztv. des 
SdittM» Wiaseu etc. Kob. 2, IS, wo soul n^nj 
gebraucht «bd, daher *^ Bidit 

5. 7. -{1^5 wd/ Koh. 2, 16. = iz^K^ n ie 

Kob. 5,14 oder aAr (von der ZeiQ Koh. 9,12. 

10,8. 

m. pl. buff. □n^KB' y erderben Ps. 35, 17. 

fut. ^Nä'n: inf. imp. f. i^jj^^ 

schöpfen C.eu. 24. 1.3. H>. Nah. 3, 14. ;xB^ 
D'P Watterscdliftfcr Deut. 2it, 10. Jos. 9,21. 

fut schreien, brüllen, meist vom 

Löwen Jer. 2, 15. Arnos 3,8. Ph. 104, 21 j auch 
vom Donner Hiob 97,4; von llrmenden Men* 
I i Ps 74,4; vor Sdiinen #MMiiflii P«.a8^9. 

n^KLi* f. ( s. n:$?B^. »uff. •jijKjf/, pl. suff. ^njNif/ 

Oebrüti Jes. 5,"2y. Zach. 11,3; SiShatn, Stmf- 

*er ?a. 22,2. 32, :J. Hiob 3,24. 

'^nXC' vermutet werden Jes. 6,11. 



Nifal fut 3 pl. 1) 6ruttMM Jei. 17, 181 

13. 2) fpfl»/ liege» Jts. G, 11 

Hifil inf. nwn?-^p^Li^^'p w«^#< wacAeii, 
mit acc d*^j *« Steinhaufen 2 KOa. 19, 25. 
Jee. 37.86. 

Hitp. pari njjjPHp^o ««w*«i mit ^ 0«n. 

24,21. 

7XM t Stmm, Ownmttmr Spr. 1, 87 Ktib (Kri 

mit H« loa .-t^'k!^ Ow 

iem^ell. Schattenräch Gen. 87, 35. Deut 32, 22. 
1 Kön. 2,6. Spr. 15, 11; überfiaupl für Tod, 
Vernichtung 2 Sam, ?2, 6. P«. 4 J. Sj)!-. 7, 27. 

{der Erbetene) n. pr. 1) Saui, Künig von 
Israel 1 Saat 9, 2. 2) König von Edom Gcu. 
36, 87. 1 Chr. 1, 48. 8) Sohn Simeon's Qen. 
46, 10. Num, 26, 13 (wo n. gant hfgmf^ l Chr. 
4,24. 4) 1 Chr. 6,9. ^ 

jijiüS' m. ca. ^^p, auff. pj^i^i^ 1) da» Brausen 
d«r Wellan Ps. 65, 8 ; Lärm grosser Menschcu- 
baufen Jes. 5, 14. Pa. 74, 28; PnAM Jer. 

46, 17. 2) Vemichtuuij Ps. 40, 3. |T{<i^ 
die der Vernichluug Bestimmten Jer. 48,45 
lOK^ ui. öutl. Uebrnnuih Ezech. 25,6. 

15. 36,5 (^^K^f^ Ez«M;h. 16.57 s. j^^jj^). 

iviistunij, Trümmer Jea. 24, 12. 

"^bNe^-bNE^ pf. 3 8«. «,ff. 
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■^i^B^. 8uff. verlangen, fordern, bit- 

ten i Kön 3, 5.2 Kön. 2, 10. Jea. 7, 1 1 (vgl. njf'p 
u. pQ^)> Micha 7, 3; imtacc d. Sache, die man 
veriangl odw rni die mu bittot Ridkt 5,S5. 
I BaaL 13, 18. Ktagpl. 4, 4 v. p d. Pers. von 
der man verlangt 1 Sam. 1,20. 1 Kön. 2,20. 
Ps. 21,5 oder nNQ ^"^ Spr. 30,7; sdlen 
mit dopp. accus. Deut 14,26. Pä. 137,3; dit; 

Pcrs. ffr die otui «tam veriaagt v. i. w. mit 
^ 1 Sam. 1«, 17. 1 Kön. 3, 1 1. iuf^rn^ bit\t/>y 

•n\cf^ tr trfintekte tich tu tlerben 1 K-ni, 19,4. 
iB/pi ry^K^ b'W^ Mn/«r F/«cA *tin 
(aeiaea Tod) w veriangen lliob 31. 30. 2) «n(- 
lAcN Dü aec. d. Sadie mul p d. Pnrt. Ez. 
S2,l& 8 Köa. 4,9. 6^6; Mhen mit S d. Pers. 
1 Sam. 1,28. 3) /ragen Jcr. 30,6; mit acc. 
d. Fers. Geo. 32,18. 44,1». Riebt. 4,20. 13,6; 
<fie SudM) «M dfte man fragt mit Neb. 1, 2 
oder im ace. Jes. 45, 1 1 ; meist aber mit ^ = 
sich nach etwar en kundigen Gvn. '2fi, 7. 3-2. 30. 
43,7. Deut 4,32. Jer. 6,16. Hiob 8, 8; mit ^ 
d. Ptea. «ad o^V^ ''"^ ^'"^ B^Meu 
Jmmtdu «fhmdlgenf tf» ^gr1l»$0n Gm. 
43» 27. 1 Sam. 2' ' '2 Sam. 8, l'> .1- r '-'k^; 
auch mit acc. C'V^' 1'22, G; be/rayen, eine 
Frage an Jemand richten t. Ii. au üott u. s. w. 
mit 3 dee Befragten u. ^ d. Pen. für die man 
fragt Num. 27,21. 1 Sam. 14, 37. 22,10. 13. 
Kzecb. 21,26. Uo& 4, 12; statt 2 braucht mau 
auch >^nK 94,57. Joe. 9. 14w Jea. 30, 2. 

Mibi pf. bt^y, iof. «bi. ^'«i^; <n«t CW<nift 
«rMttMi mit p 1 San. 20,6. 8& Neb. 13,6. 

Pld pC 8 pl. \h^i 3 pt 1} 
ffÜM Fa. 109. la' 8) Fngm iUUe» 8 8«m. 

20, 18. 

Hifil pf ! "!? «^uff. ^TEsiV^H^^'"?' f"**- 2 P'- 
□Flbl<t5"? duricthfn ; dh Person mit ^ 1 Sam- 
1,28 oder al.s sutf E.x. 12,36. 

aram. pf. 1 pL m^^i^; part. ^Jjjl^» fut 
3 sg. sufil ]t33^(<mn 1} verlangen mit dopp. 
«Ob Sn» 7, 31. 3} /i^afM mit ^ d. Pen. u. 
aee. d. Sache Dan. ^la 11,37. Bn»8,9. 10. 

^Ttfff n. jir. m, Bus 10^ 39. 

^i}iitf.v. 3)i.Vl(n^. 

•imi. t «mph. Kjfj^jflf^ Bet^ttus 



O^^^ BUU, Begäkr Ridit 8, 24. 1 &wi. 

I, n. 27. Pa. 106, 15. Hiob 6^8. Est 5,16. 

^?l|rn^-b«Ti^ «dt Aa5«*e» Cutter. 

6fi/tf») n. pr. Vater des Scrubabel Hag. 1, 1. 
19 14. 2,2. Esra 3,2. Neb. 12,1. 1 Chr. 3, 17. 

Pik'l 3 pl. M^'i^^ ruhig, fried&ch 

leben Jer. 30, 10. 46,27. Spr. 1,83. lüob 3, 18. 

»dj. u. Bubst. Buff. y|33Nl5'. p'- D'iPftlf'. 
'f" n^33^^ ruhig y frtedäch iiis. 32,18. 33.20: 
torgUutl^. 32,9. U. Zach. 1, 15; aubst iiiuck- 
lieher Hiob 18, 5 : Sor^utr Anoa 6» 1 i V^tr^ 
miithujer Ps. 123,4; abatr. VelhrnmA 3K0n. 
19,28. Jee. 87,89. 

(Dj^B^ wovon pari y^ffUfÜ^ ^ iT^^* 

"eiNE' fut T^i^ Mchnappen Jcr. 2,24. 14, Ci 
schnauben Jos. 42,14. Ps. 5C, .!. 1111,131; ge- 
gen Jemand mit acc. Ezocb. 36, 3. Arnos 8, 4. 
Pb. 56i 3. 57, 4; ikk tdttm. nach ... mit 
aecufl. Hieb 7,3. 86,30} «Uat Koh. 1,5. 

«Iriff 6/<i6«ii 1 8«m. 16,11. 
Nilal pt 1^}; paitT^^-n|j|g>tg (pMch. 
9,6); Alt aM§ MriftM, tmMleibeH 

Gen. 7, 23. 42, 38. 47, 18j pari D>*^) 

UebHgen (hm. ]4, !0. 

Ui£l pt. tut •rjjis^ öfr"^ /<M*eii 

Bz.10,13. Deni 38,51. 

"^2/ m. üeberreet, die Uebrtyen Jaa. iO, 20. 

II, 11. 

"l^ffi^ axam. m amph. iCyti^ Rest, die Uebrigem 

Dan. 3, 1& 7,7. 
"IK^ m. auft nN^ 1) FIM Mieha 8, 8. 3. 

Ps. 78,20. 27; überhaupt IVahrtniy Ez. 81, 10; 
Eärper Ps. 73, 2t1. Spr. .''). 11. 11.17. ^ppn 
das Unrecht gegen mich und gegen 

meinen Läb Jer. 51, 35. 2} Biutnenvandt- 
Schaft, oonor. Farmnufiar Lev. 18^8. 13. 18. 
20^19. Man. 37, 11. 

2^ i'^ But vMt lÜA Mtkrm) pro- 

phetischer Name des Sohnea Jeaaia'a Jea. 7,8. 

10, 21. 22. 

rntfXf f. Bhttsvermandtschaft Ler. 18, 17. 
iin0 s. pr. £ i Gbr. 7,84. 
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Hut Jüs. 44, 17; Erhaltmng, HeUitwj üco. 
Ab, 7. 2 Kön. 19, Sl. 

r\^P f. Vernichiuny KlaKöl. 3,47 (vgl. pß».). 

KZltS^ n- pr. 1} Enkel des Kusch Geo. lü, 7. 
S) Sobii des Joktun Qea. 10, SB. 3) Sobii dos 

Joksctiati, Sobnoa der Ketm Gcd. 25, 3. 
4) Volk und Laadsciiaft des glfieklicboD Ara- 
biens 1 K6n. 10, 1. Jos. 60, ti. Jcr. 6, 20. üzcch. 
37, 23. Pg. 72, 10. 15. Iliob 1, 1& 6. 19; font 
pl. D""Np|S/ Jod 4,8. Unbestimmt bleibt es, auf 

welchen der drei Qenannten sur&cksa« 

führen sei. 

(Zp^J Pocl tertchlatjeii, deimithigen 

Esccfa. 88,4. 39,2 (vgl. 2')\t^)- 

OZi2^J m. pL 0*2^11^ Stüektt TrOmmer Uos. 8,6. 

"^nZlC^ pf. 2 Sg. Ip^pip'; part pasa. pl Q'^^;^, 
f. nV3t(^; Alt 3 8g. 3^^» 8ii£ osi^t S ag. t 
sttH. ^ppUji, 3 pl. ^aij^i inf-nlap^J »mp- W 
gefavijen fort/tihren Num. 24, 22. 1 Sam. 30, 2. 
Jur. 41, 10. 14. Obad. i. 11; häufig mit Objoct 
tieliingtm maättn Nma. 21,1. Deut 
31,10. BiAhi S, 12; purt<og|B^im«r«rrc;to- 

Ps. 137,3; put PMS. 09fimg9$u Qm. 81,36. 

Jes. ßl, 1. 

Nifai pf. rj^ii?^;, pl. '□18^4 fangen weg- 
geßkrt, gtraubt ntrdtn Ora. 14, 14. Bx. 22. 9. 
1 Sam. 80,8. 

taB^ m. Nune dn«« Bdakteiii'a 8z. 88^ 19. 39, 13. 

l/^OÖ-hrC^ pr. ». 1) 1 Chr. 28, 1«. 
3e. 34 s ^ifi-^yi/ 1 Cbr. 34,20. 3) 1 Clw. 35,4 

S.yp'iB^ V. 20. 
•jinS;/ Ktib für s. d. 

3^02^ m. CS. ypijii, dual. D>j;^l{^, pl. WV,!^— 

rvfyaiff, c8. nivDi?^. suff- D^'ny?^* Wodie 

Gen' 29, 27. Iii. a4, 22. Lcv. 12, 5. Num. 2S, 2*i. 
Jor.'S, 34. BMdi. 48^31; /oImMm^ /oAr- 
ivoche Dan. 9,25. 26. 27. 

■ nV/'ne^— njjDK^ f. es. nyi^ic'. suff. ^ryp^, 

pl- myi'^ ^'«rf> Schwur Gen. 24,8. 26,3. ki. 
22,1'» Kxych. 21, 2S. niTGl^ j^ClcAiw- 
r«Ht' trtundc Noh. 6, 18. 
mDE' f.8uff.?|p\3^, pLsuff.QyQi2;^< Gcfaugen- 
whafl, nur als Öbj. zu y[}if (Kai u. Uifil h. d.) 
Dcat 30, 3. Zef. 3, 20; auch fiberiwnpt Blaul, 
Leiden Iliob 43, 10 (iitattfnQ|{^ Ii« Ktib hiufig 

Hn2^] Fiel pf. fut nj^. 8uff. n^g^j^^. 



* 

\>l mS. ?j0^n^?^; «np. f. 'n2;^'; pari, rcizf 
(Koh. ^i'2 = r3^lS^) 1) preisen t rühmen Fs. 
03.4. i 17, 1. 14i»',4. 147, 12. Koh. 8. 15. 2) 6e- 
MftMicUfra 69,10. Spr. 39,11. 

Hütt pftrt ni^l^ htidueUMgtm 6!s8. 

mtp. int l^B^ M tlUtmtM mit 3 Fa. 
106,47. 1 Cfar. 16.8k 

mjBf J anm. Pul pf. 3 ag. Qn^^f, I ag. 
3 pl. ^nSK^; pari n^^l^ prmo», rühmtttf «• 
Dan. 3, 38. 4, 81. 84. 5^ 4. 88. 

0^ VL pa. 0^15^. aoA t{tp^. pL Ot?^, 

CS. »555J5>, sufT. '{'p^lf'. O^::?!^' 1) Zumig^ 
ßulhe Loy. 27, 32, hSufig als Strafwcrkxeug 
Joa. 10, 5. Spr. 13. 24, 22, 15. D't5*^{t 
meiuckäek0 (milde) i^Mdklnrtt« 3 Sam! 7, 14; 

Ps. 2, 9. 2:5, l : Zepler Gen. 4 < n 2 ) Vott»- 
tlarnntf VvUitabthtUung , hauptsächlich von 
den Stämmen läiütii's Gen. 49, 16. Deut 16, 18. 
Jos. 11, 23. 3} (wabnebeuiL) Kwmet, von dee 
AebnUoliktit mit der Rudm Nun. 34, 17. 

[D3E^J »nun. m. pL «a. y(jp0 Stamm Bam 

C, 17. 

DZE^ m. Name dfli eUln Moonta (lannnr-Febr.) 

Zach. 1,7. 

O'^If.' 1) (.iefangemchafl Di-ist -j], K). -js, 4l. 
Jer. üü, 10. Pa. 78, 61 ; IVeyjiiJiruuy Je». 49, 24. 
Arnos 4, 10. 8} ooncr. GefmigiMr Ex. 13, 39. 
OOU. rfw Ge/tmyenen Num. 21.3. 81,19. Jea. 
49.84. Hab. 1,9; vgl. nqi^. 

n. pr. m. Eara 3,43. Nah. 7,45. 

^3iS^ a. pr. m. 3 Sam. 17,37. 

3^ m. FUmunt Hlob 18, & 

rS^SIZ^J aram. m. pl. p«;)^ Ftämm* Du. 7,9. 

npfi/ f. Gefangene, Wegijffiikrie Je«. 52, 2. 

f. (= ^5ipO 1) Oefanycnuha/t Jer. 48. 46. 
Weh. 8, 36. 2) concr. coli, die Ue/angenen 
Doui 81,11. 82,43. 

m. auf. r^^p (Pa. 77, 80 JLrl, «0 Ktib 
pl- 1^5150. pL CS. \'?^3ic^ Pfad, Weg Jet. 
18,15 Kri (wo Ktib: 1*^^. 

[DpB^) m. pL [TQfgvir nettartige BatAa in. 

3,18. 

ißcii. 3, 3. Em. 31, 3. Lev, 33, 1(1. Jos. C, 16. 
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t pl. raff. "?p,n*5lf^. inp"?^ ffe/biij«- 
td^t SMeh. 16^58, 1U>«bpt = ni3l^ (**^ >> 
inii dem « meiit in Kri und Ktib mdiMlt 

nL SM^fpe Je«> 47,9. 

VlbüE^ m Schnecke Ts. 68,9. 

n^3l2^ f. pi. 1) ^«Are Gen. 41,5. Jps. 

i?', 5. Iliob 24, 24. 2) Ä/rom, Strudei Rieht, 
6 (wo die dialckttedM Anuprmche der 
Eteimiten r^). Jw- 27,12. Fi. 69,16. 

irh'Zp] f- pl- C8. -»Ijgjj/ Zitfe/j Zach. 4. 12. 

J{J32^— n32l£' Q. pr. Hofbeamtt r des Uiskia 
2 Khii. 18, 18. 26. 87. 19,2. Jes 22,15. 3G.3. 

iTJjSE^ D- pr. m. Neh. 9,4. 5. — 10,5. 12, 14 
V= .7:31^* Neh. 12, S). — 10, 11. 18. 

tchivSren; part. pass. pl. es. nlfl^'Jjl^ 

gebunden durch Eide Ezoch. 21,28. 

Nifal pf. V20yt fttt. yqi^, 1 8g. Jl^sf— 
jj^^ny, imp. nj/^tj^n tchmSren Gen. 21, 24. 
24, 9 j mit Obj. .ijp^ tinen Eid tritt«» Nam. 
90,8; das, «mAcI mm schwört, mit 3 1 KOn. 
2, 8; die Pois. r/t'r man etwas zuschwfirl mit 
^ Gen. 47,31. 2 G!ir. 15,14; die Sache, die 
man ziuchwört (beschwort) mit ^j; Gen. S4,9. 
Lev. 6,n oder aeei». (pr. rebit) <3en. 50, M 
oder einem abbäng. Satz im inf. mit S Elx. 
11 r> Deut 4,21 oder ]p 54,9 u. dergi. 
oder i-s folgt direkte liede 1 Sam. 19,6. 

liifil pf. JT^B'n: fiit. y^^fh^, suff. >;j;3l^»1. 
1 8g. yp^^ti; inf. aba. j/j^, inf. es. K*^? 
iiMi Swn9ren vtranbu9t»i nftmft«» taue», 
ht»dU09ren Gon. 24, 37. 50, 25. Ex. 13, 19; 
tfringend biUtn 1 SuDD, 20, 17. Jer. &, 7. liobeU 

2, 7. ö, y. 

y^lSf C8. y^]^ (bei fem.) u. r\]n\tf pyj^g» 
(bei maac.) 1) sieben (ko. 5, 7. 7, 2. 8, 10. 37, 2; 
•uff. Q^;il^ 4M«ii< 2 Sian. 21, 9; Mich 
4er «teAenl« (beeondera wem es d«n sahst 

folgt) 2 Kfin. 12 2: hSuRg als uuhrst Zahl 
Jee. 4, L Spr. »i, lü. 26,2.1; x»*'ft«r« JT/«/ P.s. 
119, H»4. 8pr. 24, 16; du. D\'^ij^;i^ tieben/ach, 
9klfaA Gen. 4, IS. 94. Jee! 90^96. Pi. 19.7. 
79, 12; pl. D''V2If^ tiebtig (3cn. 4, 24. 2) n. pr. 
a) Ort in Simeon Jos. If), 2; vgl. aupsprdrm 
y2J5^-^j<3- m. 2 Sam. 20, 1. — 1 Chr. 6, 15. 



n^^P I) s. y^^. 2) n. pr. eines Bruoo(^us 
Gen. 96taau 

TXjM •mB..e8. n^^V^ '^^^ Dan- 4,90. Bsr» 
7* 14. 4Y«6M/adl Du. 8^ 19. 

r^DB^ Esech. 21,28 a. yjjpO. 
D^j73a^ s. y585/. 

n^VDtS' Xicfte« (bei masc) lliob 42, 13. 
*[]^3K^] Picl pf- t^^lf' wfrlre«, Pteben Ex. 28,39. 

Poftl part. pi. 0^9^!^ gmipriit Bx. Sa, Sa 
|^3Bf m. Knui^f 9 Bim. 1, 9. 

'^pSK^ nnjn. inf. ^^9; imp. pL tauen, 

turaeilatsen Dan. 4, 12. 23. 

Itp. fiit 3 0g. f. p^B^^ getatun werden 
Dan. 2,44. ' 

"12^1 suflF. □'^3^ terbrechen, lerschiuyen 
Gen. 19,9. Ex. 12,46. J«fl. 42,3; erwdfert m 
Bedeutungen wie verleisen Lcv. 22, 22 ; tödten 
1 Köu. 13,28. Klagel. 1, 15; vt^nichten Jes. 
14,25. Jer. 17,18. 48,3»; tcheilem machen 
ein Sdiiff Bceeb. 97, 96; «m Smtt macften 
(ItMii Kriege Hos. 2, -JO , loschen den Durst Ps. 
101, 11; bildlich brechen das llerx Ps. 69,21. 
147, 3 ; den SItIb da Bndat ssrftrwiM d. Ii. 
Hungertnoih etnätn Lev. 96,96. Eseeh. 5,16. 
Ps. 10.5, Ifi. 

Nifal pf. ijlf'^i part. pl. ca. njlf^'j; »ut 
3 pl. f. -j^-p^gi. meist pass. des Kai: zer- 
brochen tMnbn Lev. 6, 21 ; frefcMdi^f lemfini 
Ex. 22. 9. Eiech. 30. 22 ; tcheilem 1 Kön. 22, 49. 
Jona I. 1; verntchlel werden Iliob 21,20. 2h 
"^St^'J gebrochenes (demüthigea) Hert Ps. 
51,19 (daher O^^TIN ^O'lSIf'^ «/«""cA mich itl 
iir Hen gedemüthigt mrden Bsech. 6, 9); 
eben «0 Tn"^^ Ijn 51, 19. 3^ n^tf/; 
diejenigen, deren Ben gebeugt itt Jas. 61, 1. 
Ps. 34, 19. 

Piel pf. 131^— 12t5>; fut. 13;^; inf. abs. 
ni^t^ zerbrechen, terschmeUern Ex. 9,25. 23,94. 
Pa. 46, la 107,16. 

HUil Alt TSfff^ kermrbredken laeee» «in 
Kind bei der Geburt J«s ( n, n 

llofu! pf. niedergeedUage» «ei» 

.ler. S,21. * • 

II. (denom. t. Cetreide), fut. 
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(Getreide, überhaupt SpPtse) ehihn'if'-n Ort». 
41t 67. Dout 2,6. Jea. 55,1; verkaufeH Gea. 
41,fi6. 

Hifll fat. 1 pL ny^^^ ^HMUie, SpeiM) 
verkaufen Gen. 48,6. ovat %t6. AmM 8^5. 

6. Spr. 11,26. 

"IZllCf — "QjZ' m. ps. -1^1^, auff. v^3^ ; pl 0^31^'' 
Btiff. n^ü!^ 1) fioi Zerbrechen Jcs. äü, 1.'. 
H; Bruch Lcv. 21, 19; Ungläckt Schaden 
Jer. 10,19. 80,15. Pi. 6Öi4; DeiUtaig Bidit 

7, 15; pl. Verzagtheit Hiob tl, 17. i') r/c 
freifiTe Gen. 12, 1. Arnos 8, 5. Noll. 10,32. 

a. pr. (mit Art) Ort in der Nähe von 
Ai 'joB. 7,5. 

jin^IS' m. ca. Bruch der Lenden, d. b. 

heftiger Stkmtn Bl«dL Sl, 11; üngtsdt Jer. 
17, 1& 

D^niUS' o. pr. fl. njjj^. 

[12^2^] aran, Itp, p»rt pl. y\^^tf/Q w Fir- 
Nriimaf gtraAttt Otn. 5,9. 

^ni^t!/ fvi navt^nsv^i? /«imi, rnAc» Ocn. 
«,2.*^ I<,a0; fldk Obj.' fi^ JaMafrMA« hal- 
ten T V ?3, 82; auch vom Erdboden, der nicht 
bearbeitet wird Lev. 2ö,2. 26,36; ttberiuuipt 
aufharen, ntken d. h. «Avar nidkt mdir Mim 
orfer *ci« Gen. 8, 22. Jea. 14, 4. 24, 8. 33, 8. 
Jer. 31, 3G. Spr. 2-2, 10. Iliob 1 . Klagt l. 5, 15. 
Nifal pf. njlji'^ tiw Ä»iAe ijcbrachly d. h. 

MnitcA/«t iMTcfen Jea. 17,3. Ezecb. 6,G. 30, IS. 
8S.8& 

Hiffl pt l ag. '^^ifftl, « pl. DRiB/li inf. 

n<5(p(Sn^-n"'2^^ faem machen, in der Ar- 
beit stören Ex. 5,5; tur Fahr hrintjcn .Ii'S. 
13.11. Ps. 8,3. 46,10; auj kören lasten Jes. 
16, 10. Bsflch. 18,88; vtriOnigm an... »dl 
p Tos 2?, 25. Ez«ch. 16, 41. 84. 10; AriUm 
(".su-n I,. V. 2, 13. Ps. 89,45. Rut 4, 14 ; ein Ende 
machen Dan. 11,18; unterUuten Neb. 4,5; 
fkrUdutgiem Bx. 18, 15. Lev. 86, 6. 8 KBo. 88, ^. 
11. Jes. 21,2. 30, II. Jer. 36,89. fto. 119, 119; 
vernichten Deut 32, 2t.. Arnos 8, 4. 

n2\tf 1) 8. f «"fl" '\P\ytt^ Versriuinnist 

Ex. 21, 19; dai Jblanen Spr. 80,3; vgl. auch 

na^— n2K^ (Num. 2s, 10. i chr.9,32) meist t., 

cs.n3;5^, »^ff- H^i^'' nn?K^. □Dpa;?' ; pi-nln^tJ'. 
«••ntngi^«* »nirQB'. D^0I^5^^ i)Jiii»«iai, 

*a6WEx. 16,23. 25. 31, 13." Lev^ 88, 88. lies. 
8| 18. N«b. 1(^ 84. tnVI^ (n^|A «tm Jedem 



Sabbat Nuiu. 28, 10. Je.s. HG, 23; Feiertag über- 
haupt Lev. 23,32 (n. E. auch Lev. 23.11. 15, 
in welchem Falle der 16. des 1. Monats ge- 
meint wSrt ). 2) fVoche Lev. 23, 15. 3) Buh»- 
Jahr, SaMaifahr Ut. 85,8. 4. 86,84. 85w 

|1n^t^ lu- hoheF(äer, meist als genit ni 
um den Begriff zu verstärken Ex. 16, 23. 31, 15. 
35, 2. Lev. 23, 3 ; überhaupt hohe Fmer Lev. 
23,39; ancii vom Suiba^akr Lev. 85^4. 5. 

^n32^ n. pr. m. Eara 10,15. 

^yZf {Irrender) n. pr. m. 1 Chr. 11,34 

part. f. njjij? unabsichtlich handeln, 
arm Lev. 5, Ib. Ntuu. 10,28. Ps. 119.67. lliob 
12. 16. Gen. 6. 8 iit wahndidiiL tb 

tat ea. loft vahtshumi in ihrem htm, 

njJE^ f- sufi IrrOmm Lev. 4, 8. XeL 

5,5. 10; 5i 9kM mnMd^Hdk 5«fmf «MMmfa 
Lev. 5^18. Nim. 85,11. 

fut. .i^tp^; in£ nl31^ 1) Jw. 88,7. 
lliob 6, 24 ; abirrenf abkommen von . . . mit 
]p Pö. 119,21. Spr. 19,27; (unfreiwillig) eün- 

Agen Lev. 4 13. Num. 15,22. 1 Sam. 26, 8L 
Spr. 5,23. 2) eich datumd bttMIfUgm mk 
...duNh 3 Spr. 5^ 19. SO; L 

^n^p] inni fut pL Mbi dugtmmtrk 

. rtcA^en auf. . . mit 1^ 16. fa. 83, 14: 

V 

Aeraiu6/icAr«ii HoheL 8, 9. 
[rnjTJBfJ i- pl. nlN«)^ iVrMiMi h. 19. 18. 

it'JB^ u. pL n13*^ eine Art £torf oder Jtfd»- 
die Hab. 8,1. F». 7, 1. 

fvX. 3 sg. soff. «"^Il^^ hudkUtfen Deal 

28,^30 Etib (Kvi HiS^C^)- * 

Nifiil fut 3 pl. f. njSitt'n beschlnfen irer- 
den Jes. 13, in. Zach. 14 2 (bddeoial Ktib mit 
dem Kri n^^]^). 

Poal pf. 2 sg. f. F)'^4ts' betcklafm nerdtm 
Jer. 8, 8 Ktib (Kri ri;ii{t')- 

f. Gemahlin Ps. 45, 10. Nch. 2, 6. 

[bjlI^J aram. f. suff. rpjp||(^> Wi^^ GmahSm 

Dan. 5, 2. 3. 23. ' 

' [yjjtt'J Pual part y^lfto nahnsinnitj 1 Sam. 
21. 16. 2 KOn. 9,11. llos. 9,7; vertuckt Jer. 
29,86} 5«i««#ff||M, tmi ffjmeii Deut 88^84. 

1 aun. 81,15. 16.' 
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]9|B^ m. Wahniinn Deat 88. 28; ItuMrii 
Zach. 18,4; ratende Eile 1 Kön. 9,20. 

"02^ m. CS. nijj/ — dos Genwrfene, Junge 
Ex. 13, 12. DeuL 7, 13. 28,4. 18. 51. 

lEt' ra. dual, n'nuf^ es- nt^'' '^"^^ "'1^^' T^}^' 
n"!?'', jnntt^ (weibliche) Brusl Guü. 49, 25. 
üzccix. 23,3. Hoä, 2, 4. 9, 14, Ps. 22, 10. HoInL 

n. pL DSmMf Mmt ff«ftf Deat 

88,17. P». 106» 37. 

Tfe' in. 1) Än«/ Jos. r,n, 16. r,ß.ll. Hiob 24,9. 
2) Getvaluhai Je«. 59, 7. Jer. 6, 7. 

Ps. 12, 6 {Oewahthat, gegen dl« ^mwn}; r«r- 
tpüsiung Jod i, 10; VerHerhen Bos. 7, 18$ 

! .mJpUuje llab. 2,17. Hiob 5, 22. 

'^TIB' pf. 3 pi. nitt*. »"ff' ^ i^tt';" 
(st ifeh Ps. üi, 6),' suflf. Di;^^— Dii;^^; i"'- 

nBHinic'i üöp- pi- nn^ (J«*"- 28) 
woA ff6«N^ verderbtn, nemMem, pUhtdem, be- 
rauben Jor. 5,6. 47,4. Ezech. 32,12. Hob. 10, 14. 
Ps. 17, 'J. Spr. n, 3 (Kri). -pliS' Q^TftS^ 
itfitiicr Jc8. 21,2. Jer. 12,12. Obwy. 1,5. 
Ilfa>b 16^ 81. Ubenmnden Riebt 5, 87; 

zereOrt Je«. 83, 1. Jer. 4,80; dagegen r!yn}(f 
Ps. 137,8 von Raub angeßllt. 
Nifal pf 1 pl. ^3iE*3 verwüttet sein Micha 2, 4. 

Piel gewaüthäiig behandtl» Spr. 19, 26; 
T9iAent0k »erfitllen Spr. 84. 15. 

PoeL ftit *eret8ren Hm, 10,8. 

Fual pf. '[rip, fem. terwattet, be- 

raubt werden ies 15. 1. Jer. 4, 13; »ermehtet 
tein Jer. 49. 10. Jod 1, lu. Nah. 3, 7. 

llofal fut T^^v. 3 8g. f. -j^iR venentMteet- 
den Jm. 88, 1. B««. 10, 14. 
rW f. pl* mil^ Kob. 8,8 («0 difl Zn- 
«muDcnstelluDg des sing, mit dem plw. die 
Menge bezcichnco soll). 

m. der /Ulmächtige, nur von Gott ; hftufig 

13,6. jSzecb. 1,24. Joel 1, Ii. Kut i, 2ü und 
bemmdon hivllg im Bndie Hiob. 

l!)}CnB^ (fter JttmäähUge ist MO n. pr. m. 
Nm^'l.ä. S,ia 7,80. 3S. lOi 18. 

nOTB^ f. pl. ntS^ C8. niDlB' '^«H GefUde 
Dcu\. 32, 32. 2 KM. 23. 4. Jei, 16, 8. 87, 27. 

Jer. 31,40 (Kri). llab. 3, 17. 

Sp\^ part. pass. pl. f. nlBHlf versengen Gen. 
4'l,6. 23. 27. 
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nSTK^ f. Kornbrand 8 Kon. 19, 2«. 
PÖTIC^ m. Vertengung des Getreides, ÜTorn« 
/uV-k/ Deut. 28*22. 1 Kön. 8,37. Arnos 4,9. 

liugg. 2, 17. 

*VTW\ araiu. Itpacl part n"T.Dl{^ 

mflAfR Du. 8, 15w. 
^niC^ °- pr. babykmlaeber Num dm Chaauja 
Dmn. 1,7. 

üiW m. 1) Kuno cinM BddelAba. BetgU Gen. 
2, 12. Ex. 85^ 7. Hiob 88, 16. 8}n.pr.iii. l€hr. 

24. 27. 
Hiob 15, 31 = Klfl^ 8. d. 

kW m. 1) /.«ff«, Falschheit Ex. 20,7. Ps. 12,8, 
41,7; metet im genit, wo es Mi^eetiTiseh m 

übersetzen, faltch, trüijerisrh Ex. 23, 1. Pcut. 
5, 17. 2) Nichtußeit, Eitelkeit ^ ebenfalls meist 
adjectiviach Ps. 31, 7. 127, l. oergebäek 
Jer. 4.80. 

mW f- C«. r\t^ Slunn, Unglück Jes. 10, 3. 
17, 11. r.s. 3.-), 8. r,3, 10. Spr. l,2n (Kri). 8,85; 
Wime, Oede Zef. 1, 15. Hiob .W, 3. 

'^312' pf- 2i{^. f- nae^'p;;^'. 2 sg. p-t£*. 1 »g- 

"•nilf' (ahe*" P»- 23, <i = ^{^^h. pari- ^I^', fut 
- w - a;^^ ; int »be. 3W («be» Jer. 4^ W 

sr^j^. raff, «gin^jpw^: imp. sw^ 

— aBH-npi;^ . »«ff- u^^k'. p*- f- .1:2*^^* i^r-ick- 

knhren, uwfcehren Jog. 2,22. 23. Rieht 7,3. 
Ezech. 4T, 7 ; mit des Ortes nohin Gen. 1S,33; 
mdstuit Sft dea Orte oder d.Perfl.,»K weldier 

man zurückkehrt Gen. 2S, 21. Ler. 88; 18; mit 

JiT. 11, 10; dichterisch ohne pnwp. Nuro. 

in, :u.. Ps. 85,5; auch von leblosen Sachen, 
die an den Mheren Ort oder ZuitMid twtfdt- 
^cAracAi werden Gen. 43, 18; daher meder er- 
scheinen Lev. 13, 16; meder tu Theil werden 
Ezecb. 46, 17; meder werden £z. 4,7 u. bloss 
iMniea ^e, 89, 17. 8} liubeeoiidere w BaU 
lurüekkehren y sich bekehren mit 2 Köu. 

23,25; oder mit Deut 1, 30. Jos. 12; 
auch ohne praep. "h Ndl 21iM "fi» is suh 
bekehrt, so imd ihm Heitung Jes. 6, 10. Jer. 
81, 19. TV'yil iA» BtMkrtm Jea. t.87; au* 
deranäto 'heiaet mit ;q od«r Jiefc 
abwenden wtn . . . , abtrünnig werden Num. 
14,43. 1 Sam. 15, 11; überhaupt ablasse» mit 
)p 1 KOn. 13,38. 8 K5n. 23, 20; u. ohne pracp. 
ICit« 3^ (6 *^ ^ nat^nelatien 
J«a. 8« 85. Oeo. 87, 45. Hiob 14> 18. j/^p ^^p 
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<Ae 99m S&ude abgeinstr.n haben Jea. b^, 20. 

^ *^"* XyrtbMairmuten 

Micha 2, 8. 3) durch Zusanl!ll^Dst(•lluIl^ mit 
einem anderen Verbum wird die Wied* tIioIudu' 
derUandloDg bezeichnet: 13^1 Otf"l 
IM «MtCr Moni. 11, 4. 21(^) er mrd 

ich werde wieder nehmen H09. 2, 11. 
n.sf-il ich iah n ieder Koh. 9, 11. n^D»5^ 
sie (fchen n-icder Koh. 1,7. 4) n^^CTK 
die Verbanntni lurüekfiihren {\'\!\. da- 
her amh apj^ jlNj-n^ 2^ «»^ "f/^' die Ho- 
heU JM*4 itUiht Ur Nah. 2,8. 

Polci pC t ag. f. caff. ijp^jlK'; ftii 33?^^; 

Jes. 40,5. .Ter. 50, 19. Erech. 39,27; wieder- 
hertteilea Je«. 58, 12; mit Pa. 60,3; mit 
Obj. jpg)^ erquickem Ps, 23,3; abieilen y irre 

mm Jm. 47» 10 j |wrt AkMtmugef, F^mefer 
Hi«ba 2,4 3^^). 

Fbial pe 1 7\y^ Irrt gHdUt «eiii J«. $, 5; 

pari f. rastato <wff«i'i7«fo<MAl, ff«r«f/ef EmcIu 

38,8. ^ ^ 

Ilifil pf. 3»;^.-;, suff. 'jp-tf^n, :^3'i:/n, i^'U''":. 

2 8g. rDanf'n— rcTig'ni, suff. i-Dip'ni, i «g. suiff. 
mi2'l?/.Vb'oiiK^1n (Zach. 10, 6),'3 pl. -»a-jj/,-,, 

Äf. Dja^ri. 2 pl. onag/q-o^j.jj^.^, i' pi. 
üy^rj; fat. 3^3»^-a^p«J^ «dt iijtpf^ 
^np>ip^. 3 pl. f. iuf. abi. 3^^n. 

a-tf'a «uff. ^^y^r\ (> r S8,26). f3i^.-,' imp. 
Dtgfa ps. suff. >:3'Bfq (Hioh b ,,nr» 

£ (». nj'lflp. pl. 0*515^9, CS. 

««««»ivfIlilMll AifMn Rlclit 11,9; luruck- 
f^ihreiu turilckbringen Gen. 29, 3. 37, 22. 44, 8. 
48,21. Ücut •22, 2. I Sam. 1I, 7. 1 Kön. 13,29. 
14,28. Jer. 12, 15; wiedereintetie» in ein Am t 
Gen. 40, 13; oerMfMn mit a«e. des Ortes Hiob 
30,23; wiederanleqen . In Kleid Ex. 34, 35; 
twückgebeut ertiaiten Gen, 20, 7. Jca. 42, 22. 
Hiob 21^ 10; verffUm Oen. 50, 15. Rieht. 9, 5G. 
Ps. 70, 12. Spr, 17, 13; daher bei Schuldopfern 
0. dgl. (die als Ersatz betrachtet werden) dar- 
bringen Nam.5,8. 1 Sam. 6,8; auch beim 
TribnkSKOn. I7.a S Oir. 27,6. y^^r^ oder 
^H-^ Sl? <fber Jemand Hmmtn ku$em Rieht 
9,57. 2 Sam. IC, S. In verschicdcnon Erwei- 
terungen u. bildlichen RcdcMarten: mit Ohj. 
-131 u. aeeos. der Pws. bmaduiehiigen, Be- 
tchnd bringen G^n. 37. 14. Vvm, 18,26. 22.8. 
2 Sam. II, 1 1. 24, 18. 8pr. 22, 2| , mit ^ d. Pen. 



lUcht. 5,29i dann auch ohne ein solches 01;j. 
mUnurtem Hiob 20, 2. 33,5. 2 Chr. 10, 16j mit 
^ft Bat 4,1a. ojir^ yj'V^rp dl* efiie thge 
Antuori geben Spr. 26, i 6; mit Objwt 
erqmcken, ttürken Fg. 19, 8. Ruf 4. l,"). Kla-. J. 
1, 16; aber liSfp} yi^rh f^e&en tu r«««« 
Hiob 83^80; mit dem Object t düe Naud 
turßchiekem Qea. 88,29. Joo. 8»24k Baeeh. 

20, 22 u. folgd. p ablösten oon...KlBCaLi,8; 
dagegen mit rf/e ^fl„rf (strafend) über 
...attutrecken Arnos 1,8. P.';. 81. 1,'); f^m^ 

aiiftf«fta«ii mit 3 2 Sam. 8, 3 , aÄireii- 
den Zorn face.) Num. 25,11. Ps. 78,88. Spr. 

21, lö. 2-.t, ,s; niit jp P.^. R5,4: mit Obj. d^'ij 

SM Gerzen tt«&meH Deut 4,39. i Köo. 8,47. 

MrieimAaM» dnen Bel«hl Bat 

8,5. 8; hindern Jes. 14,27. 43, 13; entgegen- 
treten Hiob 9, 12. II, !0. 23, 13. — -^5»;» 

nU^n^ wie na^^K 3^ (s- oben Kai) 
Jer, 82,44. 88,7. 11.' 26. 'Klage!. 2, 14. 

HolU pf. Alt part 3|jho. pl 

□gt^ *«raeltg€BradU merdtm Gen. 42, 2& 

43, 12. Ex. 10, 8. Jer. 27, 16; dargebracht wer- 
den Num. 5, 8 Je». 44, 26 i»t Ho&l voa 

'^iOIE' n. pr. = 

20 8- d. 

33155^ 1) adj. u. subst pl. □»3p,B,i aiirii»nig 
Jea. 57, 17. Jer. 3, 14. 22. 2) n. pr. a) Sohn 
des David 2 Sam. 5. 14. 1 Chr. 8, 5. 14 4. 
b)l Chr. 2,18. ^ 

[aaWl «(U- t «btrSfmig Jer. 31.22. 

49.4 (vgl. sns^polal 0. Polal). 
^2^)2/1 i}KtcJe&8Q^l5. 

•JjalB^ n. pr. m. 2 Sam. I0,t6 = in1^ 1 Chr. 

19, 16. 

b^)^ D.pr. chorittaeberHiuptHnK GeiL86,20i 

1 Chr. 1, S8. 4a 

D. pr. m. Neb. 10^ 25. 
"W s. «tttf. 
*W ftit nnt^ «. TJfpf. 
*nitf fiit ,-nu^^ 9Metoi JoR. 40, 25; mit 3 

Spr. 3,15. 8,11; mit ^ Spr. 26,4; vergolten 
werden Hiob 33, 27; genüg, n K-t V ! 3 mit^; 
«ie& begnügen mit 3 Est 7, 4; »/«tw/icA lem 

Est 8,a 

Plol pf. fiiK^, l •^^ty^i Ibt .-n^ 1) Mfwi», 
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sleUeH (win q^^) P3. Ifi, S. ?1, f IT», 30 
(wo nS.)^ 2" ergänzen ist) ; su efrrof machen 
2 Sam. 22, d4. Ps. 16,^4; vertckaffen Uo». 
IQl, L S) «Imn Jim. S8, S6; 6«MAf«feir^«#i 
Pi. 181.3. 

Hifil fut nit!'N*, pl- niiTi gleitktl0li«mf 

vergleichen Jea. 4ii, 5. Klagcl. 2, 13. 
SitpaSi .-iiPK/J ificich sein Spr. 27, 15. 
'^y^ aram. part pass. gleich werden Daa. 
sjsi Ktih. 

Ftelpi;8pL)i)it^flfiei&Mac*M DMi.5bSl Kxi 

Dan. 3^ 29. " ' 
n]I£' nur im n. pr. ry)]^ pov Name eines Tbals 
in Palästina Qen. 14, 17 und in Qmnp iV0 
8. Qip;-^ 

^ITE^ pf- 3 8g. f. nnt^; fut. piikt, iwu^-rn, 
siA ntigeH Ps. 44, 26. Spr. 2, i». Kiagci. o, üu. 

Uttpolel fot 9 ag. £ N^ipln^^ «in^ ^9«n 
Pli. 49,6. 7. 12. «^6 Onim auch Hitpoel von 
nci^ 8. d. 8«in). 

SVifÜ n. pr. Sohn der Ketura («tb. SteiuiQ) 
' Gmi. 95b9i a. geni ^ Biob 9,11. 

1) f. Grube Jer. 18. 20. 22 (Kri, wo Ktib 



nn'l^^ Spr. 22, 14. 23. 27; AT/ii/it, Sckhukt Jen 
2/6. 2) n. pr. m. 1 Chr. 4, IL 

Cnit^ Q- pr. «s (fl. d.); tu geni iiQ)^ 

Num. 26, 43. 

pf. pl. part pl. □•tja^— d'cnk;, f. 

T I,. T 

tehmeifen, herumgehen Num. 11,8. 2 Sam. 
24, 2. 8. Uiob 1. T. 9, 9. 9) rüdem Bzech. 27, b. 
2G. 3) treten, tertreten, ab Zuidien dor Vor^ 
achtoQg £zech. 16,57. 28.24. 2G. 

Polel fat pl. ^tSiS^th^ part WiftoWJ^» t 

Jer. 5, 1.' Anon 8^ 19. Zieh. 4, la Dan. 19, 4. 

2 Chr. IG, 9. 

Uitj^olel imp. f. pl. ruioiQ'ii^nn ^* »im' 
Awf« Jer. 4a,3. 

lOlfi^m. pl. Q^n\i:/ Geiuel, PeiUche iKön. 12, II. 
14. Nah. 8,9. Spr. 96,8; HUlkli Ar UngiUek, 
Pfaijt .108. 10, 20. 2.S, 15 (Kri). iliob 9. 
ülB^ yerleumdung Iliob 5, 21. 

pl. CS. >uff. Tp^lB' 0 •ifa«'" Ei. 
28.33. 35. 39.24. 2r),2(;; Schhppe T. « (1, 1. Klagcl. 
1, 9; das Aufdockea ^ri^^, t^;^ai cicr Sdilcpp« 



ist eiQ ßild der Beechinpfting Jer. 11^99. 96. 

Nah. 3. .5. 

adj. gefangen (u. A. barfuts) Micha 1,8 

(Kri), Iliob 12, 17. 19. 

u. pr. t. HolK-i. 7, 1; wahrflch. q. gent- 
▼on einer Stndt ch'iZ'- 

fD-1tf J i'i- pl- D'C^sy Knoblauch Nuni. 11,5. 
''^li^ o. pr. Öoiin dcü Uad Gcu. 4(i, IG. Nuia. 
'96^16. 

D3tt^ Q- pr- Ort in badiar Jon. 19, 18. 1 Sam. 

9B.4 9Klln.4»8; a. galt f. n'^JW' IKOn. 1,8. 

2, 17. 2 Kön- 4, 19 ff. 

•[yiB^J Fiel pt '>r\yWi fut. jnjj/pi. ps. jn^tn; 

inf. suff. um ^ü//« ruft» Jes. 58» 9. 

Pa. 2S,2. SO'S. Hiob 24, 12. 
J^ia' m. 1) Uiilfsgeschrei Jos. 22.,% 2) Bdier^ 
Vornehmer Jea. ;i2,5. Hiob 34,19. 3) (u. E.) 
n. pr. eines Yolkea Enech. 98, 93. 

Tglltf m. luff. 1) BiUftgttOr« fiiob 80^94. 

2) ReicMhum W'ioh 3G, 19. 3) n. pr. m. Gen. 

33,2. 12. — j;'5it»-n5 8- ya^ns- 

m. soff, »j^ HHiftgudurei Pa. S,8. 

nipW Q- pr. m. 1 Chr. 7,39. 

7\$Vt/ f- ca. pyijp^. 8uff. ^i^yiB' HUiftgeeehrd 
Ex. 2,23. 1 Sam. 5,12. Ps. 39,13. 

bj/ltt^ m. pl. ü"bv^lL>—D'^H0 ') ^«cA*, •ScAa- 
Riebt 15,4. Uohcl. 2,U. Neb. 3,35; al» 
Zeichen der VerOdnng Bteeh. 18.4. P^i. 68. II. 

Klagi.I. .5, 18. 2) n. pr. a) m. 1 Chr. 7,36. 

b) ^IflB^ |n« Landschaft iü Bpn|amiu 1 Sam. 

13, 17 (vielleicht = Q^'^VW ' ^» 

c) ^^pifif Ortiu Simeon (juda) Jos. 15,28. 
19, 8.' Neb. 11.97. 

njTilC^— 1J?t2^ (part oinee denom. v. -ij;;{,0 pl. 
Oni$B^* TMflicr 9 Kön. 7, 10; jiVM- 

ler 'l Glir. 16, '98. 9 Chr. 98,4. 

^ffltCf fut ftttff. «j^it^, vp^tc^n i) "«elMt 

verwunden (Jen. 8, ^ «mM/Xcii P«. 139, II. 

üiob 9.17. 

TjÖlJ^:' n. pr. m. 1 Chr. 19. 16. 18 (vgl. r|2lt2>). 
n. gcnt V. Q^iEn^ (s. d.) Num. 26,39. 

[Öltfi^ 8. n-^coit 

nfiitS^— nÖK^ m. C9. -iDlBf, pl. n1"lD<B/'. «»• 

TT - T 

rl'^D^It'. J^uff. Qn'rsnsla^' //om, Paaune fix. 
19, 16. LcT. 25,9. Josl 6,4. Riebt 7,& 
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'^p-ltt^J Polcl fiit 2 sg. Hufr. npj^ 
tränken Ps. 65, 10 (vgl. pp.!^) ' 

llifil pf. pl. ip"»tf/n flltcrslrSmen lasten Jod 
2, 24i uhne Obj. überttrömen Joel i, 13. 

p-HC^ m. pl. D'pv^ Narktplalt^ Stratte 8pr. 
7,8. Hohel. 3,2. Koh. 12,4. 5. 

p"ÜC^ f. dual. D'^jt^. ^plK'' f'"^- vp^lK' Schen- 
kel Deut 28,30. Pä. 147, 10. Spr. 26*7, Uoliel. 
6, 15; bei Thieren der Hmierjust, Xmth Ex. 
S9^SS. l Saat. 

pp{lBf ■4}. f. n[^il£^ ImImmI» «irlaii^Mil Jea. 

*inB^ Bk mUL fito^» on^ 0«ftw Ex. 91,36. 
Ho3. 12, 12; zuwdL coU«et'(««<8r Ronst «^pj^) 
Gen. 32, (3. 1 Sam. 22, 19; daher a'j'-h für Kalb 
Lcv. 22,27 u. für Kuh Ex. 34, lU. iium. Ib, 17. 

1^ I pf. <^|^ O. 8. W. B. T15^- 

■^"11^ 11 fut •viBT», suff. ijn;}'^, n^'^ts'^. f- ^"rtK^n; 

imp. "V^tc^ 1} fehen^ blücken, tchauen (nur 
diehtttiBeb} Num. 23, 9. Hiob 17, 15. 34, 2^. 
35,5. Hobel. 4,8; auflauem Jcr. llos. 
13, 7. 2) Geschenke machen Jcs. 57, 9. 

"ttlS^ m. 1) pl. suff. □n-y'JK' iJfducr Gen, 49, 22. 
2 Smu. 22, da Pb. 18, 3a üiob 24, 11. 2) pL 
«■^ ^ ^ 13». 3) n. pr. «iner 

WatteiutredBe^ Oiü. Aegypten mit Ho Tnis^ 
Qeu. 16^ 1. S5, 18. Bz. I Sut 16^ 7. S7,B. 

nV6^ axam. m. pl. enph. tc y gh — n pn if Mauer 
Eßra 4,12. 1«. la ' ^ 

JtthE^ m. pl. O'Jtp'lB^ 1) ^'»^« Ilohel. 2, 16. 5, 18; 

iUien/ßrmhje Verzierung 1 Knn. 7, 22. 86. 
2) pl. muBikalucbcs lustrumeut Fs. 45, 1. 69, 1. 
80^1. 

{BW b. pa. 1) AiM/Mft r«nMnM9 
1 K6II. 7, 19. IQ nn? jW'W «ines In- 
itnnnenta oder einer Melodie Pb. 60, 1. 3}]tß^ 

n. pr. Susa, (Wiotcr-) Resideuz der persiscbcn 
Könige Kat 1,2 ff. Dan. 8,2. Ncli. 1, 1. 

niK/iZ' f. CS. r^2f tAlie Hon. i^, r,. Hohel. 
2, 1. 2; HRenartige Veniemng 2 Chr. 4, 

Pp^I^-li^J aram. pl. {^^)9^tC^ i>- geot eines 
■Mjrifleliea ToUcet En» 4,9. 

Ktib I K5D. 14, » für Kri p:^ s. d. 
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n^nW^ n. pr. Sohn dca Efraim Nun. 96^35 
(wo n. geni VJ^CH^- ^ Chr. 7,sa %L 

{'2Xp\ aram. Päd pf. y^—2T^\ fut 8 Bg- 

7|ni3J*^{^; pwt- Dr'vfO ^efreieny erreUen Dan. 

3, 'l5. 17. 28. fi, 16. 17. 21. 28. 

"•''tjtB^ pf. 3 Sg. f. suff. •JP^TJt'. "ipDri!' ' r/ /a /, /t 

Hiob so, 9. 28, 7; „i^re «S&mii«; mtclt antfe- 
Mekt, d. h. gttdimärtt Bobd. 1,6. 

*ntB^J Ho&d pari IJJj^ getnimtf tm PmAnt 

rlB' adj. gebeugt, gesenkt Blob «2, 29 (vgl. nn^- 

*TnB^ fut. 2 sg. f. >T|q^; imp. pl. r\n\(f 
staken Hidb 6,22; 6eräl«iilvii Bnefa. 16,33. 

UriW ui. Geschenk^ Bestechung Kx. 23, 8. 1 KOp. 
is, 19. Job. 45, 18. 

^nni^ iiupt. f. niederbeugen Jes. 

51, 28. 

Hitt Alt 8. ag. nff. mriB^ niMKirlMyB» 
Spr. 12.25. 

iiitp. pf. ninpit^-i; 2 sg. p'innic'n, i sg, 

3 pl. ^ICpJK'J» ^,|!3QC^»? bückenf sich 
piedenverfem t3a ZeiehMi der ffliHvrcht oder 
Anbetung öen. 33, 6. 2 Sam. lO, 4. Ezocb. 46, 2; 
vor Jeind. meist mit ^ Gen. 23, 7. 4t>, 8. Deat 

4, 9; mit 2 Cbr. 25, 14; verstärkt durdi 
Zuttie wie ^is «nr BMSb Gon. 94, 89. 

mII ifBm äe^ekte 1 Sam. 95, il; oder 
Mmn. 98, 81; oder in^^jt ^ ^"""* 
14,33. [Die abttome Form o ynpl t to Biech. 
i, 16 acbeini = D*!Q^)I^ mÜi. 

iTini2^ m. Bemgmng, adv. gezeugt Jee. 60^ 14. 
llna/ n. «Mb»«rse KkgeL 4,8w 

rmni^] f. suff. ininu/ G^*« spr. 28, la 

'^nnc' pf. n^, 1 8g. ♦fvitf', 3 pl. yrat^-vinj^i 
fbt'a) 3 8g. ntp, f. tyiif/^, 3 pL vte^i b) nijK 
f. n^> 3pl.^nB^icic)ftiiiMfer8Bii^'PB.l0^ld 
iliob 38,40; meist bildlich g^emgi werden^ 
niedergedrückt sein (von Kammer u. dcrgl.) 
Jes. 2,9. 11. 17. 5,15. Uab. 3,6. Fs. 85, Ii. 
88,7. 107,89. Spr. 14,19. Hiob 9,l8u KlagoL 
3, 20. Koh. 12, 4. ^iniQ« HB^ IBJJO «« 
dem Sumte kUmgt klä^ deine äede Jea. 
29,4. 
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Bau fl tVffr^ mtderbmigeH Je». S5» IS. S6»5. 

*f£jrKf fat mv^.' Buff- ntpHB^^ inf. bn»'— 
— n^nB' 'M^i*- ■>, •2), äuff. Djpnsfi'; i^p. pi. 

\^|^ »chlachlm Gcq. 22, 10. Ex. 12, 21. Lcv. 
9,8. 15. Ezocb. 23, 39. Ip^^i/n D^tpt?' nipQ;^^ 
rfvrcA S^UdUen (von McnschcDopf«!rn) AaiM 
JM Jbfatl weit getrieben Iloä. .'), 2; auch 
todten (Menschen) Num. I t, If.. Rieht 12,«. 
1 Kftn. 18,40. ZS\np t^'Q liidllwher Pfeil 

Jer. 9, 7 Kri (wo Etil) fijQlB')' fismi}^ anj 
9<friiftmcr 1^ 1 Kta. 10^ 16. 17. S Chr. 
9, 15. 16. 

Ty^Tp l e«. ncnrn^ «A» AdMuAlM S Chr. 

?0. 17, 

l^n^ m. Knliündung, Geschtvär Ex. 9, 10. Deut 
2&,27. 2 KöD. 20,7. Biob 2,7; itfuMato Lev. 

13, 19. sa 

C|**nB^ m. es. dtteiM» Arcfi Biedi. 41, 16. 

107, Ml Klagd. 4,90. * 

riTUS' aram. (part U v. rinE/). t TVVni^ 
c/er6«, /aifcft Dan. 2,9. 6,5.' 

m- ps. hry^ f''''"« nos 5,14. 13,7. ?». 

yf, 13. Spr. 2(^, is. Ilinl. 4, 10. 10, 16. 28,8. 
nbnii^ f. Onyx, nduchcrklaue Ex. 30, .11. 
tjnE^ m. p8. rjni^ einer der vcr^iotrncn Vögel, 

n. K. Seemäee Lcv. 11, tH. Deut 14, 15. 

DSiTiU/ f. Auttdirung, ätchimndtuchl Lev. 36,16. 

bent 96, 99. 
VXVtf Grösse, Stärke, yn;^ mächtig» TUkn 
98, & 41,96. 

üftffW'-Ü^tnilf n. pr. Ortinlncbar Joo. 19, S8. 

-1 - • -i - 

^TynXff fiit 1 lg. svE Oj^nt^i;^ s«T«jicM, ttr* 
malmen Ex. 30,86. S .siiai. 99, 4A. Fl. 18,48. 

ni"h 14, 19. 

priS/ m. 1) Ä'/fluA Jc3. 40, 15. 2) Ht^o/*«, ffffÄ»- 
Ts. 89,7. 38: besonders im pl. Q^pnifi^i dich- 
terisch =^ 0«^]^ Deut 33, 26. Ps. 18^ 12. 78, 23. 

*nni2^ I- sehwart werden Hieb 80, ÄJ. 

"^^ItCf n pari #ueAen , t/reicN bmI . . . 
■dt Mft Spr. 11,87. 
FM pf; 8 lg, oft liS'tnl^^SfSrTtV'' 

«HeftM, ncift diditoiiMSb (M»tt ^«i* 
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yfyiO nüt Diob 5; mit Hiob 8, &; 

meist aber mit acc. Jes. 2R, ft. Ilos. .5, 15. Ps 
78^ 34. Spr. 1, 28} mit dopp. acc. Jemd. mit 
«fiMW A«fiMNdl«ii 8pr. 18,94. 

uj. ps. iiuff. jyyyif^ ') FrnhUcht, 

lAorgenmA G«D. 19, 15. 32, 27. p Mvr- 
gentttm Jes. 14^ 19 (vgl. n^,«)- Ä 
nritt^ /Ib* <fa# Icifi Uäl M Jea. 8, 20; nieder' 
eintretendes Glück Jes. 47,11. 2) Schwärte, 
Dunkelheit Jod 2,2. Vltfi^n Hllt i^- pr* Ort 
in Rvbeii Jm 18,19. 

«i^an .Lev. 13,^1. Zach. 6, 2. Uohol. 1.5. 
5^11. 

ii,"iä 

Hob«i.'l,6. 
irnnB^ &. pr. m. l Chr. 8^96. 
D^nmS^ n. pr. n. 1 Chr. 8,8. 

*lnnBO Nifai pf. nn»4. part. pL f. ningi^^: 

fut 8 pL rV^^)*^ «cnnerAl, widrttiieMiir Imt« 

rfcM Jor. 13,7. 18,4; verheert werden Ks. 8,20; 
sililieh verderbt nerden Gen. 6, 11. 12. Esech, 
20.44. 

imp. pl. ps. yrmf Mnüviieii, ttermiehten, tu 
Grunde richten mit accas. Gen. 6, 17. 13, 10. 
19, 13. Ks. 31. 26. Jes. 14, 9a Execb. 6, 16. 
9^17. MU. 9. 8; fliit S Mum. 83, 1& 1 Sm. 

23, 10; mit Auslassg. des Obj. jnv Owo. 38, 9; 
mit Aufllassunjj; ciues Obj. v/lc Tj*^^ »erderb' 
Hch handeln Ex. 32,7. Deut 9, 12, ' 

iiifii pf. 1 Hg. >nn2/n. 2 pi. onn^n; fut 
n'n^?— nni^; inf. abs. nn;p'ri» c»- rvryi^ri 

1) 0«nl«r(eii, sit Orunde ridUem Oeo. 19, 14. 

Fe. 78,38. 8pr. 11,9; verheeren Jer. 51, 11; 
ein Zerslörungswerk beginnen 2 Sam. 20, 1.5; 
tSdlen Gen. 6, 13. Rieht 20,21. 1 Sam. 26,9. 
Jes. 51, 18; abschneiden Lev. 19,37; um- 
hauen Deut 20, 19. 20. D'nif'nV TJ? *» 
arg trurde 2 (3hr. 26, 16, n*nB^On TjN'SjS 
i/er Ferrftr6<rr, WOrgeenael 1 Chr. 21, 15 
(vgl- n'niC^Q)* 2) ia litflteher B«ne]niiif mit 
dem Ob^ 137^ Q«ii. 3, 19 oder QQib^^^ Ze£ 
^7 MfiiM HVeff 
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ben; auch ohne ein sr)lc}i'>s Obj. mtarlen Dvnt, 
4,S^ 31, S9. Rieht. 2, 19. 

HoM parL nn^^^ vtrdeHk Spr. S6; 
subst VerderbtUt ÜBtrümMatet IfaL 1,14 

(vgl. nntf^p). 

nriK/ f. PB. nnj^i 8uff OPnif^ CrwÄ«, Fan^- 
gntbe Eiech. 19, 4. 8. Pa. 7, 16. 9, 18. 35, 7; 
fiHifr. Gb^aA J«w2,7. Vh. 16,10. 94, 13. Hiob 
33.31 30; T^d Pi. 55,34. 103,4. 

rHäit^ t pKD19ltf ^»atje Bz. 25,5. Jes. 41. 19. 
— i^^^^ n*5 n. pr. Ort in Manasse Rieht 
7, 22. — D'tpjf^n n. pr. Ort auf d<>r Ostaeite 
des todten Meeres Num. 25, 1. Micha 6, 5; voll- 
ftindlg 0'{;{^ri h^i^ 8. d. 

11,3S. 3 Barn.' 17, 19. J«r. 3,3; neiien Rmm 

gew/fkren Hiob 12,23. 
Piil pf. »nnütt' ausbreiten Pa. 88, IQ. 
LDpiS' m. Dom, Stachel Jos. 2.S, 13. 

*ftpB^ pf. 3 8g. f. suß. *;^p^:t^^ fut. Pj^i^tj- 

I) einher/Iulken, einkerstürmen Je». äO, 2». 
C6, 12; bildi. gebraucht man es von der Pla|!6, 
die ein Land heimsucht .T- js. 'iS, I5. I'-: viun 
KoMe, daa ia den Kampf stürtt Jcr. 6, t>; 
8) tniM. überßnth0n, hmnegr^iteit Jm. 43, 2. 
Ph. m, 3, 124,4. Miob 14, l'J. Hobel. 8, 7. 3) ab- 
tptiten, abtwuchvn Lav. 15,11. 1 KOn. 22,38. 
Ezcch. 16,9. 

NifU Tui pl. iscptS^ hintvegggnatn werden 

Dan. 11,22. 
Pual rjBjj/ abgetpiilt tttrden Lev. f., 21. 

*]ip6^ — m. fiberströmenrfe F/nfk, von 
KegeogOasea Hiob 38, 25; bildlich vom Zorn 
Spr. 37, 4; Ton Unglfick Pa. 32, 6; vom Kriege 
Nah. 1,3. DMk 9,33. 11,33. 

ItSÜ m. pl. ü-y^, ca. suff. it^jctt^, 

□nnipte^ Vorgetettter. Beamter Ex. .">, cVlO. 

l»fut. i, 15. Ifi, IS. Joa. 23, 2. Spr. fi, 7. 1 Chr.37,1. 
flDB^ Dan. 7, 5 richtiger s. d-J. 
np:2/ n. pr. 8. -«p^^. 

^ m. GesckeHk, Tribut Jea. 18,7. Pa. 68^ 3a 

7«s 12. 

^5"*to' u. pr. fl. ,-p-»(5f. 

n. pr. Stadt in Isa.-har Jos. 10, II). 

n3>l{^, suff. in^iij/ I) (vorkürzt 
»U8 riy>\^) d(U Vertveilen -> Sam. If), 33. 
3) die BMkArnden (=:niaif^ s. d.) Ps. 12C, 1. 
i<W n. pr. n. 1 Chr. 11.43. 



nrntf f. pi mrmp^ FoN^^nii« jer. 13^33. 

(Ktib). Pa. 57, 7. 1 19, 85. 

Jes. 2:{..l .Lt. 2, la 1 Chr. 13, öi 

'Tin^ o. pr. einca Baebea Ja Aachcr 

Jort. 19,26. 

lO^ß' m. 1) Rudi-r .T. s 33,21. 8)Ktib ffir das 
Kri anj/ (8. d.) Jfs. 28, 1.'». 

rh^—rhp—'hp—'\Vm II. pr. Stadt in 
Efraim, woselbst sich die Stiftshütte voa Josaa 
bia Samod befind (Gen. 49, 10.) Job. 18, 1. 

Rieht 18,31. 1 Sam. 1,3. Jer. 7,12. 41,5. 
Ps. 78,(10; n. Kont ^jS^jg lKölLll,29. \^ 
Neh. (vgl. njigf). 

rtVa^ 8. rh^. 

Micha 1,8 Kttb für Kti ^ a. d. 
jiDV o. pr. m. 1 Chr. 4, 80. 

tj^IC^J m- pL 8uft QT^ng^ ^Vi« 2 Kön. 18, 27 
Jea. 36,13, beidanai Etib, woArKri: >n^n 

ttam. a. 

imp. pL ^9«*t mtt «eo. dea Liedes Bz. 

15. 1. Jes. 6, 1. Rieht 5, 1, Ph, 106, 12; S4-Iteii 
mit 3 Ps. 138,5. Spr. 25,20; mci.st( iis /olum 
gen mit Dat der Person (Gott), der man ein 
Loblied Bingt Bz. 15, 1; pari pl. ofy^, fem. 
nni^ Sänger, Sängernnum 3 Sam. 19,36. 

Ezcch. 4(^44. Pa. 37,7. Kob.3,& 3Gbr.9,n. 

35, 25. 

PoJd lut n-^il^; part -i-ji'jffp, pl. □n-|;j^. 
*• rn-^lWp ''»gen Zef. 2,14. 2 Chr. 29^28; 
pari meiak anbat Singer^ Sängerin Bar» 3. 41. 

05. I Chr. 15. 19. 

Hofal fut -ity-v gesungen merden Jes. 86, L 

"1"^ m. Rufr. n.'tj.'. iTtf'-n-'nf^, pi- d^h^ 

U'^Z', suff T«i->j.*, U2'<^yf Lied, Gesang Gen. 
31,27. Hiftht. 5,12. Arnos 5,23. 8,10; collect 
iWa&r 1 KOo. 5, 18. Pb. 38, 7. 137, 3. ^',5/ 
□n«i^n än tanMgSdutt Ihä Hohel. 1, 1. 
"T^* muMitUieke Instrument* Amos 6,5. 
2 Chr. i Vi. -IX' nTi3 TMekttr de* Gtumgtt 
d. h. r%/Koh. 12,4. 
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JTJ^ f. €■> rny» pL nlTi^ Si. 15,1. 
Jet. 6, 1. AuMM 8^3. 

Yfff*P n. pr. 8. rrs^. 

P^'^^ Ii. pr. {Suonchu) König von Aegypten 

lur Z«HdM Salorno nod dei Rebabeim 1 Köd. 
11,4a 14,85 (wo Ktib p^l^ 2 Chr. lS,2ff. 

TPBf pf. n^. 8öff- DiHic'i f- n^jf/'. 2 sg. nr^p— 
mS. 1 «{i|th Bii£ n>^9^. '3 pl. 

«dt vip-j^^, iopHC/^* HB^. CS. n'¥'. 

suff. »n^E^*' '-"'P- pi^. «liff- icr*ti'. f- T".;*— 

'Ptf' P'- ^n"kt' feltenf steiiettt ieyen ,wi>; 01;^', 
»bcr meist ia dichterischer Sprache) Gen. 46, 4. 
Ex. 8S.SL Pa. 8.7. 91,4 Hiob 88,94. 88.86; 
vertctzett, au einen Ort bringen Gt?u. 30, 40. 
P«. 73, 9. 88, 7i einteticu (iu eine Würde), über 
gbmu»*l*«n Gen. 41,38; anlegen Ex. 33, 4; auf- 
iegen Ex. 21, 22; gewähren Gen. 4,25; but'tm- 
men fdr mit Ilös. 0, 1 1. 2) mit Obj. Q^^^ «cA 

ivenden Num. 24,1; auch ohne di^ Obj. Juä. 
22, 7; mit Obj. au[ etmßi ocAleii Ex. 7, 23. 

1 Sam. 4, M. Jer! 81, 31. Pk. 48, 14. Spr. 87, 88; 

mit T ^ Qü! verbünden mit ... Ex. 23, 1 ; 

mit 1* u. t;<«e Entscheidung treffen Hiob 

9,88. 3) ZM «^04? machen mit dopp. accus. 
1 KOn. 11,84. Jos. 5,6. Jcr. 22,6. Ps. 21.7. 
89, 9. 1 10, 1 ; der dne acc. auch mit 3 Jcs. 
16,3. IIos. 2,6. Ps. 83,18. 14; mit MC und ^ 

P«. i'j, 17. 

llofal fut ruffv aujerhijt icerdm Ex. 21,30. 

m. sttir. üorngeiträu^ Jea. 5,6. 

7, 23. 10, 17. 27, 4. 

m. 6'eiMiiii/ Ps. 78,6; bildUeh ffir: i^e- 

n eh men Spr. 7, 10. 
IjSf m. da* NitdtriMuem J«r. 5,86. 

f|^pS(fi imp. 3515^— nj^lp'; fen»« '3516' 
hifittrecken, hinlegen Num. 24,9. Deut fi,7. 
1 öam. 3,öi /üffr«» 1 Sam. 26,5; Mchloten 
Devt 9^ 18. Spr. 8,84; mit 6«! Jemand. 

Hegen t von der geoeUecbtlidieQ Vcrmiacliuug 
Gen. 39,7. Deut 22, 22; wofilr auch (bescMttfm) 
die weibliche Person im acc. Gcu. 26, 10. 3^1, 2. 
Dent 38^80: nAen Uiob 80,17. Koh. 8,23. 
1*^3|f 0J{ *" Mfax» VäUrn ügen 

= jf«r6cN' I KOo. 1. 8t. 11, 81; daiar «Kh 



1^l3ipn$( 33\^ 2 Swnu 7, 18 oder Uom 33^ 

tierben, ladt tcin Jos. 14, 8. Hiob H, 12. 

Nifal fut 3 pl. f. .TJi^lÄ^n bc schlafen wer- 
den Jea. 13, 16. Zach. 14, 2 Kri (vgl. 'j^kO- 

- T 

Pual pt 2 8g. f. aggtt/ beschiafen nerden 
Jer. 8,8 Obi). 
BUil fob 3|i{KIE^; inf> 3^1^ Au- 

Hos. 2,20; /i/«%fM 1 K<in. 20, 17, 19; 
niederstrecken 2 Sam. 8,2; entleeren (WoiJkeo) 
Uiob 38,87. 

Hofid pe 3515^; top. iTT^IJ'n; part 
hingelegt nerden f htngeetreiH Min 8 Köii. 
4,32. Szech. 82.19. 88. 

[nZipilC'J f. C8. ns^tf' rf«" £rtitut, z. B. des 
HuriH ii^ Lcv. 15,16. 22,4; des ThauM Ex. 

IG, 13. 14. 

in^p} L auff. '^^y^^ Ergmt de» 

Samrnt Lev. 18,20. 28. Num. 5,20. 

[nZ)K^J Hifil part pl. D^^^O herumtcluveifend 

(0. A. bHbuHg^ gäl) Jer. 8, 8. 
hiDp m. KhuUrlMighk, bildlich für Em^St- 

kenms ^ ^"^»^ ^mam^ Pa. 85,18. 

h^tSmÖ «U* «t^af^i pL nfeo^ Umäerloe (ehte 

Junge) Holu l. i, 2. 6, G; c/tr Kinder (Jungen) 
beraubt 2 Sam. 17,8. Jer. 18,21. Hoa. 13,8. 
Spr. 17, 12. 

nl312f adj. n. aabat f. rrpif;, pl. D^'^'iSi;''. <». 
nl2^ Avafon, tannucM 1 San. 1, uL 85,86. 
Jaa. 19,14. 88^1. Joet 1,5. 

*rDp~npp p^ 8 ag, £ pa. ni^^ 8 pL anft 
';^n3e^."!jvgip^; fat n^i^. «uff. inn3^^; imp. 

f. ^ro\^f vergessen Gen. 40,23. Deut 4,31. 
Jer. 2,32. 30,14. Ps. 45,11. Spr. 2,17; nicht 
beachten Pa. 74, 23. liiob 24, 20. rotf/n 
tneme redUe Smui vergesse (meiner) d. h. 
versage ihren iMaMf» erkAme Pa. 187, & 

Nifiü pf. n^B';; part f. 7V\^p;—TTQWy» 
ftit. n^&^P' ps- nri^'ri »ergessen werden Gen. 
41,30. Di ut. 31,21. Jca. 23, 1j. IC. Jcr. 20, 11. 

l'iol pf. n^i}/ vergessen lassen Klagcl. 2, 6. 

Ilifil iuf. n^3K;n vergessen maiAen Jcr. 23, 27, 

llitp. fut ^rujnip^ vergessen werden Kol». 
8, la 

^[nDIS'J anuB. DafU pf. 1 ag. nn^lf^n. 3 pi* 

l pl «}n3i5'n; fiit 8a§: m.n^.T»> 

I pl nptf'rü} tot fi^^^lf^Ci fi^** ^ >• 
6,5. 6. KaÄ'4,15. 19. 
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Itpeel pf. nppi^n, 3 sg. f. nnpp^n, 2 Bg. f. 
rm^Ptt^n gefvaden, htfundt» iMrdtm Dan, 

2,35.'5, n. 27. Eara 6,2. 

[TD&^J adj. pl. n^nyf/, es. »Qjip^ vtrgwenä 

Jes.' 65,11. Pb. 9,18. 
rPDB^ D. pr. m. 1 Chr. 8, 10. 

IT : |T 

*^DIS^ pf- 3 sg. f. ps. rgzK' ' ^lit- 3 pl- 1212'! ' 

iot <ntfi/ A«rttAt|;<n Est 2, 1. 7, 10; fich 
legtm, MrAw/im Qen. 1. 

flifil pf. 1 ag. irjQf^ ^""^ Miif M» 
besd^nld^gm Nmn. 17,80. 

blljp^» 1 ßg- b^Bi'N ÄJJi A r vgl deren, kiutlcr- 
tot werden; part. II f. nip^id^ kinderht Geu. 
27,45. 43,1-t. 1 Silin. lü,33. Jes. 4a. 81. 
Hei 3 sg. £. n^^^S^. aaff^ ps- r»i^^2lC w">'j>3J;' 

n^it), 3 pL v^. \h^\(fi M. »V t h^iftki 

put t pa. n^^l^ 1) ''A« /«j^ «w IFffft 

bringen Gen. 31,38. Ex. 23,26. Iliob 21, 10; 
unreife Früchle bringen iial 3, 11. 2j der 
Kinder berauben, kinderloi madten Gen. 43, 36. 
LcY. 26,23. 1 8am. l5,S3. Jer. 15,7. fixecb. 
5, 17. 14, 15. Hos. 12; uot-rbaupt- (Hflteny 
nurdm I>eut. 32,25. Klagel. 1, 2Ui lod bringen 
8 KOd. % 19. 81. BimL 8^ 12 

HifU put (m'^ 'jmiir §eMm 

Ho«. 9» 14} mmÜM Jer. AQ^S. 

D^bSE^ pL nt ioff. Tp^:?!^ JßitdtrbiishH Jea. 

49,*M. 

^[Dpe'J Iii« CP^i Alt 0^1(^2; inf. abi. 

19.2. 2 Siim. 15,2; Ii5ufig mit dem Zusatz 
Geu. iU, 27. Ex. ö, IG; Jich früh irgend 

wohtn ^) begeben Uohcl. 7, 13; oft adverbial. 
Q\p 'p'p^f Q fi^ «rMtn Pft. 127, 2. 

r6t^) 09B^«1 Je«'»* Ifoiycii «cAteifl» J«r. 

26,5. 2 Chr. 36, 15; ebenso Jer. 7,13. 11,7. 

25. 3. 32, 33. Zef. 3, 7. 3-,;'rn Cn^'P fruft und 
spät 1 Sam. 17, 16. D^^jfp adverb. /ruf' tnor- 
gent Hoa. 6, 4. 13, 3 (D'2i^Q Jer. 5, 8 s. n^l^- 

DpK^ m. ps. Q^^^, suff. 'P5^. np^i^*— .icpj^' 

1) Schulter, Rücken (der Tlicil, wo niati La- i 
8t«n zu tragen pflegt) Gen. 9, 23. 21, 14. 49. 15. i 

1 Sam. y, 2. Jcs. 10, -21 ifinh .'M.e-J; daher 
eine Ml Uientlf emmüihig Z«£ 



3, 9. io^]^ der Stobt «dfi«n Rücken 
tchldgt Jos. 9,3. lDn*<p^R (80 viel wie 

r0]} njpri) inaehtt, dcut sie den Rücken 
wenden (fliobao) Ps. 21, 13. 2} Laudrüekeuf 
LamdHdek Oeo. 48^ 82. S) n.' pr. m. 0«ii. 
83, 19. 34, 2 ff. (Rieht 9, 28). 4) u. pr. mit 
He loc. T\Q^\t^nü'ZTt; (Hos. 6, 9) Sichern, 
Leviten- uaid Freistadt in Efraim Geo. 12, 6. 
33,18. J<M. 80,7. 81,81. Rieht 9,1. 1 KDd. 
18, 1. Jer. 41,5; epMer iVci^peAr, jefert itfaMir. 

D3S^ pr. m. Nam. K, 81 (wo «. fgnt iijygfl. 
Jos. 17,2. 1 Oir. 7,19. 

na^ e. 0911^. 

'^[DBf— pB' (ps.), part ca. »J^; Alt pfff*— 

eich niederUusen Ex. 40, 35. Dcut 33, 12*, tvoh- 
«m Gen. 26,2. 35,23; meiat mit folgd. 3, aa- 
weilen mit acc. bewohnen Ps. 68,7; gcwolml. 
mit der Nfbonbedcutxing dor Rulie, des Glückes 
Num. 24,2. Riebt 5, 17. Pa. 37,3. 27; daher 
auch ohne Olij- weilut, dauern Jea. 13.20. 
Ps. 102,29; auch Bonst weilen, sich auPialten 
mitpleou.proii. Ps. 120, 6. Man sagt von Gatt, 
et imAm an dnem Orl^ vm den lieiligen Che* 
rakter des Ortes zu bezeichnen Bx. 29, 46. 
Deut 3;^. IG. Joel 4,21. Ps. 135,21: part 
Bewohner Jea. 18,3; ebeo äo part Ii ^^pSW-^ 
Riebt 8^ 11. nj^"^ Bmohmtr •»» 
LtikMuttm, Maelt€ Hieb 4, 19. 
''pt^ TMH« Jm< 9$, 19. 
Piel pf. \^J^i fot. nj^tt'iy fvohnen latsen, 
einen Wohnsitt geben Num. 14,^30. Jor. 7,3; 
7; vom heiligen Zelt Ps. 78,60; vom Namea 
Oottea, der am AeU^eas Orte weill Deut 18. 11. ' 
Neh. 1, 9. 

Hifil fut. »jjp^ lagern, itohnen la.tten (« n 

3,24. Ez^h. 32,4. Pa. 78,55. Hiob 11, 14; hm- 
ettütm Job. 18, 1; nitätma^ Fk. 7,6. 

uun. fot 8 pl. f. leatacn, mifa» 
Dui. 4,18. 
P«el pt p|(^ weltocii Meim Bant 6, 18. 
{32^ m. ca. pgf^ aoff. tQ|^; pL eaff. vjQi^ 

iVacA6ar Ex. 13,4. Deot 1.7. Boe. 10^5. Fe. 

31, 12. Spr. 27, 10. 

m. suff. IViihnuntj Dcut 12,5. 

[n^pE^J f. suff. m^l^;^» Pi» mj^^ Haehbarm 

Ex. 3,22. Rut 4, 17. " 
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ln»8,8. - 5 — 10, 2. — Nch 3, 29. - 6. 18. — 
12, 3. 1 dir. 3t -iU — 2Ghr.ai» 15 (vgl. ny^^. 

"'IJB' fut ps. n^BT, 3 pL ps. pT^tf^s inf. 
n'TI^*; ™P !'•■ 'nZit^ bemtuchen, trun- 
ken *em 0«u. i),21. 45» 34 Hag. l,r,. Hobel. 
5b 1; Wktt. ftti d«r Bnmnt htigkeit m Folge 
von LeidSD Nah. 3, 11. Klagol. 4. 21; daher 
|*ip '^"'^•^ ^^*'"^^"^> '^^^^ nicht vom 

fVem (Bondtfn von Leiden} Jcs. 51,21; &hi\- 
Htk Jm. S9.9. 
Pid bi "gv^ iriMAiM n«cA«n 2 Baa. 11, 13; 

bUdlkh («i» Kd> Jm. 68. 6. Jtr. bl, 7. Hftb. 

2, 15. 

Uifil fut. "i>5;{y{< trunken machen uur bild- 
Jicfa, wie Kai Jer. 43,26. 51,07; die Pfeiie 
99m Blut, 4. h. a«fi»*9 BhU tamtkm Dwii 
82,42. 

iiitp. fut 2 Bg. C fOFUM» inmkn ttin 

I Sam. 1,14. 

npiS^ beratachendu , $larket Getränk Lcv. 

idis. Nun. 6, 3; f&r 9y<Rti flb«riiMpt Dam. 
S8b7. 

jin^e^ TViM^enAeil Bncb. SS, 83. 9», 19. 

'piS' Ol. Irrthum, Vergehen 2 Sum. 6,7. 

t»euen (Schuld) Jooa 1, 7. memetwegen 
Jonal, IS. ^^rfcrtNefiifj^eHohel. l,6(vgl.;i^). 

Pual pari pl. f. flQpKto »fWOMiR«»^«- 
%f Kl. 8«. 17. 86,». 

m. pl. crp^ LclM« 1 KOo. 7,sa 99. 

deuom. vou Ji^^J üit^i lut 2 sg. 

Ilbsf m. ps. ji*^^ 5cAmw Nun. 19, la 8 Stm. 

% 90. Jm. 55, la Fl. 147, 16. 
•hVK/ I M. ^ AcrcmfsMM Hiob 97, & 

n pf. 1 Bg. IJ^lJ^ip^, 3 pl. 1^^; fut 3 pl. 

fl^rnMy, fMAeft Mf» J«r. 19, 1. Pk. 199,6. 
Biob 3,9«. 19,6. Kiagd. 1,5. 
Nifal fai 9 pL U»^ m6i t Gb-. 99, 11. 

IlilU fni9 lg. rfy^ tMaudun 9 Kttn. 4%98. 

«nm. pari pM«. mAihp, glMSeh 
Du. 4,1. 



nbfiS^ anm. r. SM» Du. 3, 99 Ktib (Ibi: 

rhW 1) = n^t<t^ d. 9) a. pr. 8obn d« Juda 

(iL 11 38,5. Num. 26,20 (wo n. gent ^ywf, t»0- 
für ^:l<:if«|^ 1 Cbr. 9,5). 1 Cbr. 9,8. 

nSnbB^ f. F/omne, fiSTif« BMch. 91,8. Hiob 
15,80. f^3.T?Ei' Ilohcl. 8,6 Flamme Gottes 
d. h. mächtige Flammtf iai n. JS. als ein 

Wort zu lesen). 

ij^—yhü—yhü adj. t ,11^15^, pi. c». 

raiAii^, gOciüeh Jer. 49,31. Zacb. 7,7. Uiob 
16,19. 91,98. 1 Cbr. 4,40; mH derlNebonb«- 

deutuug: abermiithig Bsocb. 23, 42. 

r/ie oon /an^e her Sorghüit 2a. 1&, 12; aubst 

Ituhe Hiob 20, 20. 

nbc^J m. öuff. C/'ic* P8. 30, 7. 

■l'^K^ äTäut. f. Sande, Fehler Dan. 3,99 (Kri 
nbtt') 5. £um 4, 22. 6,9. 

[Hf>p} anm. f. aofi Gäksk Dan. 4, 84. 

nibz^ f. ca. rVi^^/, pl. 8uff. rj'niblf' ä«*«, 6V0<;it 
Pi*. 122,7. Spr. 17,1; Surylosiyktil, Utber- 
mutk Jer. 22,21. Eiech. iü,4y. Spr. 1,32. jt") 
•^^^^ er ür«mml« während aUee torglo* ut 
Dan. il, 91. 

pl m. soft .ygi^jf^ Äi- 

/a«xun(/ Ex. 18,^2; F«rtjc5f/ci«iwv Hicba 1, 14j 
1 K5n. 16. 

1) Friede Lcv. 26,6. Deut 20, 10. 11. 1 Sam. 
^, uh\^li^ FmdmufÜrttj d. b. ein Fürst, 
wMr dem Ott ittmen»dkrender Friede herrseht 
Jcfl. 9, 5; dafür bloss Q^i^t^ Hioha,5,4. 

Friedensboten Je». 33, 7. ui^p 
ein friedlicher (frommer) BIcmh Ps. 37, 37. 

2) Freundschaft Jos. 9, 15. 01^I{' *n^l3 "»^ii 
AnfMHiMla/'Xfitifltf Nim. 95^ 19. \tp^ 

mAs FHsmi PH. 41, 10; eben so Jer. 90^ lOi 

38, 22. Obad. 1, 7; au< h bIo.ss y^rhv^ 
Freunde Fa. .'i.'j, 21. 3) Im weiteren Sinne: 
Ueilf UUiek, Wohlbefinden, besonders iu di'n 
Besr&Bmngi- and Wunacbfonneln) c,^^' 
Friede (Glück) *el rfir Rieht 19, 20, und in 
Redenearten wie ^ aib|^Q beftitdel «r sieh 
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IM*/? Gen. 29, G. 43, '?7. 2 Sam. 18, .'VJ; oder 
^i^^ OlVlf^Tö Hf«'! uach dem ßefm- 
dtm iM»«r BriHtr Gen. 37, 14 (vgL ^^^f)', 
oll MtieeüviMii! nwAJftfJlaAM, HmcrveAri 
1 Sam. 25,6. 2 Sam. 20, 9. Jes. 41, 3. Hiob 
5, 24 ; aber auch torgiot Ps. 69, 23. 4) pl. 
an^huf «Jwrb. volUOndig Jer. 13, 19. 

{Vergeiler) u. yi. Koui^ vou is- 
ml 2 Kön. 15, 10. 1». 2) Gemalxl der Pro- 
phetlu Chulda 2 Köu. 22. 14. 3) Sohn des 
Königs Jüsia Jer. 22, 11.1 Chr. 3, 15. 4) Esru 
7, i. ö) Esra 2, 42. Nüh. 3, 12. — 7, 45. — 
1 Gbr. S, M. 4t 11. s. w. (vgt avoh q^i^}. 

Ü^Kh-ÜTl^ m. pL O^piV VergeÜung, 
Jm. 84, 8. Hm. 9. 7. 8) Be*ahAm§, BtttMbuHg 

Miclia 7,3. 

n^i^ n. pr. m. Eim 8, 10 (vgl. m^T^- 

P^B' n. pr. m. Neh. S, 1' 

fiit »uff. i3n^is^^-^-in^t{^. 8 pl. f. 

n^PI^JJ^: iQf- rf^-n^lf/ (Jes.' 58i 5)), suff. 

imp. nVu^'-nnSLi'. suff. ^:rh\^, pL 

P"' inStf U tchicküH, senden mit acc 
üeii. 37, 14. 42, 16. Num. 22, 15. 32,8. 1 Sam. 18,6. 
S KOn. S, 17. J«a. 6^ 8; nmk Jmumd tekiet«» 
mW^ F.zcch. 23, 40. Esra 8. 16; in erweiterter 
BcdoutUDg tciieii (ßotXi Gnade Ps. 57,4; Pia- ' 
gen Ex. 14 ; FMe 9 Sam. 22, 15 ; Feuer Klagel. 
1, 13; sein Wort (d. h. Offenbarung) Jei. 9,7; 
(Hülfe) Pb. 107,20; (Machtthat) Pa. 147, 15. If. 
2) atutirecken den Stab 1 Sam. 14, 27; den 
MadUtUä» ema A^dertm mumdttn, d. b. 
dessen Macht erweitem Pa. 110,2; beson- 
dcra hSufig mit Obj. Gen, 3,22. Ex. 3 20 
9, 15. Deut. 25, U. 2 Sam. 15, 5; gegen . . . 
mit 'yg 1 KBn. 18i 4; mit der N«baib6deDtung 
dca ScbSdigens, Strafens f/antl an... legen 
mit 3 1 Sam. 26,3. Hiob 28,9. Est 8,7; mit 

Gen. 22, 12. Ex. 24,.ll. Uiob 1, 12; um- I 
tt»fift&if«a fit. 22,7. 10; eben ao mit Object 
dS« Fht^ QMutndm (m boahafter 
Verleumdung) Jes. 58,9. 

Nifa! inf. ^.fyhni^ ^ iwniaH guckietf* 

Est 3, 13. 

Fiel pf. n^t^. suE 3 sg. f. 

flfj^-nn^lf^ (Eweh. 17,7. 81, 4),Vag. m. Mff. 
tn^i ftit h^-nVtt^; inf. abo. CS. 

'^-"V- inW^; i°iP- 0 tdtiekm 
(ien. 43/4. .TC8.43. 14. Jer. 27,3. 2 Chr. 32,31; 
ftrUchtcken G«. 28, 6. 1 Sam. 20, 22. Uiob 



22, 9; forttreiben Gen. 3, 23. 21, 14. 26, 27. Lor. 
18,24. F«. 44.3. $1,13. Uiob 8,4. 14,20; aui- 
itndmi Oeo. 8, 10. Jes. 66, 19; hinner fen Hiob 
.30,12. Kob. 11.1: hinhalten die Hand 8pr. 
31,20; ergreifen mit 2 Spr. 31 1'V über- 
haupt: Jemandem den freien Willen lassen, 
daher Bklaven «der OeliuigeDe «alAMM» Bs. 
.%20 4.23. 7,27. Deut 15,18. 1 Sam. 24,2a 
2 Sam. 3, 24. Je«. 45, 13; verstSrkt durch 
•"^Wi? TPn t>e"t 1^ 12. 

18; 9«leflm Oen. 18,16. I Sun. 6.8. Obad. 
1, 7; rin, Frau entlassen, d. b. «cA von ihr 
scheiden Deut 22, 29. 24, 4. Jes. 50, 1 . Jer. 3, 8. 
MaL 2, 16; eine Tocht« entlassen, d. b. oer- 
heirathen Rieht 12, 9; Thiere u. d^ frtu (lan* 
fen, fliegen) Imsen Ex. 22, 4. Lev. 14, 7. Deut 
22, 7. Riebt 15, 5. Je«. 32, 20. Hiob 12, 15. 21, Uj 
die Haara ^BeyM tonen Bsecli. 44, 90; die 
Zweige, Wnr7r In ausstrecken Ps. 80, 12; den 
ZÜ!?e[ abwerfen Uiob 30,11; /»//aweii (eine 
Plage gegm Jemand mit i. B. da^ Schwert 
Jer. 24, 10; Zorn Ezech. 7,3; Feinde Jer. 51,2} 
Fluch Deut. 28,20; wild- Tl i. Deut. 32,24; 
statt n^Jf' Feuer gegen . . . loslassen 

Hos. % 14 sagt man auch j^^/ dem 
Fmm prtUgtbemf verbreimm IUcfat 'l,& Pi, 
74,7; Streit loslassen d. Ii. veranlasten Spr. 
6, 19. 16,28; Quellen laufen lassen Vs. 104, 10; 
Vftik aiteUetteu i Sam. 20,i20. Ezech. 5, lü; 
Schmeraea Iob merden Uiob 39,8. 

Pual pf. n^; fut nW? getchiekt rnrndtm 
Obadj. 1,1. Dan. 10,11. 2) entlassen werden 
Geo. 44,3; au9 der Ehe Jea. 50, 1; entsendet 
iwrdtoi fujwi . . . mit 3 Spr. 17, 11 ; part 
ausgeiMtm Spr. S9, lS;prmgegtbmJ9». 
27, 10. 

Hißl iuf. TV^^^n lostatMen gegen... mit 2 
Ex. 8, 17. Lev. 26, 22. 2 KOn. 15, 37. fisedi. 
14,13. Arnos 8b IL 

n'pSS' sMai. pf. 8 pL vhl^, 2 pl. pnn^if'. 1 ph 
H^n^Wi pwt p«88. rr^; fiit tettetm 

Dan! 8,2. Esra 4, 11. 'l4. 18; dl« Ämtf m... 

legen mit 3 Esra 6, 12. 

n'Pj!^ m. ps. nS^', HU ff. \ni^, pl. suff: '^rf^ 
1) Oeschuss, Waffe Joel 2, 8, Uiob 18. 
Neh. 4, II. 9 Chr. 23, la 9» SprUtÜng, ShMiß 
Hohe!. 4,13. 3i da* Auseiehen der Kleider NeL 
4, 18. 4) n. pr. a)m. Gen. 10. '24. 11, 12. b) dwi 
Teiches bei Jerusalem Neh. 3, 15 (= T]V®)- 

n. pr. Bach bei Jerusalem Je«. 8,6 (vgl 

" la * ■ ^ 
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tm blt^J f- pl- Buft riTm^B^ Spröttlingy Zrveig 
J«.16.& 

(0«iM|iMI«i) B. pr. m. 1 Kta. SS, 41 

Ü'^rhp n. pr. 8tidt iB Juda Jos. 15,82. 

jn'jtS' m. es. \n^p, suff. ^JTI^l^, pl- nÜp^K'. 
C8. nl:q^l^ Bs. S5,88. Bicibt 1,7. j<». 
SB^Ä Hl. 188^8. 0»)^ri rf<er TiwA mi/ 
tfm SduaArodlen Num. 47; Mostanoh jn'ptS^n 
i.-it«)n Lev. 24, ß, oder pp^'^yon ]n^s^ I tfir. 

28, 16. 2 Chr. 2^, IS; bildlich für Utahheit 
Ps. 69, 23, daher ^^rhv^ 'h:^» 
S Sam. 19, S9. rtVV ]nhW ÖOU. = Opferga- 
6m Mal 1,7. 13; ^ ^ 

*IDSi£' ftit. eVtf^ tehatten, kerrtchen mit ^ 
KÖh. 2,19. 8,'9. Bat 9, 1; mit "jy. Neh. 5, 15. 
Ilifil fut tshW^ kerrtchen latten mit 2 

Ps. 119,133; gewähren Koh. 5,18. O,-?. 

10 "/l!^ aram. pf. 3 pl. iß^lf^; fut. t:'?ti1 
*cAtn Dan. 3, 39, 5, 7. 16; ttch bemächtigen 
Dan. 6,85; JTaeAl ktAm 0Ur... Dan. 3^87 

immer mit 

llafel pf. suff. '^i:^^\i;r\, n^J^ES^ //«rr- 
#cAe*r eimelten Dtui. 2, öö. 

Üc/uüi 2 äam. S,7. 2 Kfiu. illlO. Jer. öl, 11. 
Eseeh. 87,11. Hobd. 4,4. 

jiC^t^ m. ttemühafi Koh. 8,4. & 

[jlD^K^J aiam. m. pL es. ^^^{g^ jVodUloAir 
Dan. 8, 8. 8. 

|dV|2^ acam. m. emph. K)9|>^> »nff. |1n^{$'p^> 
pt empli. Mwktf Bm^tek^ Dan. 

4, 19. 6, 87. 7ii8{ pL «mcr. JITAdUe Dan. 7, 87. 

n^fp t (▼.nuMO. pa. n^t^ rfgaotl- 

Herrscherin ; dient zur Verstärkung, dabarn^ 
ft^j^ Krtbuhierin Ezccb. 16, 50. 

m. pi. sm» 2 Sam. 8,27. 
f. «oft lV«AlfiiNFf D«at 88^57. 

□^^K^ adj. mif ÜTodK mugutMM Koh. S.S; 

nÄit pl. Q^i^^l^ UtmAtFt MMtig0' Gen. 

49,8. Kob. 7,19. 10^5. 
jffffff amn. a^j. atlUk^ Dan. S,ia 4^ 14. 8,81 ; 

aabst emph. k^^^^, pK B«f«hUMer 

Pan. 8,15^ 5,29. Baca 4^80^ 



E^bc^— IC'bB^ m. aoC ^h^, pL OT^V*}^" 
V^^]^ 0 Nana eliifia Vhmmm 

Jos. 40, 12; udvcrb. matitsivcise, reichlich Ps. 
80, 6. 2; eiu musikalisches iBBtruueut (7rt- 
(Mj^e/) 1 Sam. C 3) Kriegtvhmtttr Bz. 
14. 7. 1 Kön. 9, 22. 2 Kön. 10, 25. Ezecli. 23, 15. 

Sam. '23, 8 ist entweder ein al- 

tcrtbüml. plur. oder bedeutet di« Genoasea- 
schaft, das Corps. Aosserdom «aefaadt aaim 
TLA n. Ktib mit Di^lblf^ iCte ll,im.l8. 
4) - Q^i^V^ Spr. 22,20 Kri (Ktib: Olfe^V^ 
wabracbeinl.: Herrhchety BedeuUemu, 

^p<^p-^p od. n>B^Vp'. 

srxfL T]*ri>t''?!i' ' pl- □'tj''*?tt' '^'^ drillt Gen. 
1, 13. 22,4. Ex. VJ, 1. Jos. 19,24. QX'bti' a^* 
dhue Num. 2, 24. Q^t'^^ Ü^?11<^0 ^'^^ sckidite) 
Boten tum dritte Mai 1 Sam. 19,31. 2 Kön. 
1,13; als subst. drillet Sluckiverk Gvn. 0. IG. 
1 Kön. 6,8. Ezech. 42, 3; fem. an JJrtllel 
Num. 15, 6. "^r^*^ ein üriiiel von dir 

Ezoch. 5, 12. rUtt^W^ dH<(n* 

1 Saiki. 8, 8; eben so n^i^tsr BsecL 81, 19 

*r^^ Bei int ii6ia«/ai (Bttttec) Je«. 

6, 13. 

mm pf. ^p^B^n, 2 pL t .l^p^n ( Amos 4, 3); 
fut TJ^tf" werfen Ex. 15, 25. Num. 

85,20; Amw«r/«M Jea. 2,20;peniier/cs Jcr.7>15; 
a5iM>/«i Pm. 8,8. Hiob 15,33; irfatenaci/Sm 
Jer. 9,18; mit Obj. ^ni seine Sadie..«fl8«rw 
geben, anoertrauen Ps. 55, 23. -px TJ^IC^ 
1^ tji'DJ ^"^f ***** Leben grade hin, 
d. b. fl" M^s/e ficA grotter Gefahr a»u Riebt 
9,17. 

Hofal pf. -silblffrV 2 sg. IJp^lf^n, 3 pl. \2b^7\\ 

ftn 8 «g. £ '5wi; pwft'-sjjj^. t rpVe'b 

ggimrfm werden 2 Sam. 20,21. Jcs. 14, 19; 
hingeworfen werden Je«. 34,3. Ezech. 16,5; 
Hegen 1 Kön. 13,24; umgetlürzt werden Dan. 
6,11; aM0«r«nmil iNnfea Fa. 8^11. 

'T^^ n. 5f«rsjMAo<w 17. Deel 14, 17. 

1) T|^> 3) Name eines Tempel- 

thorea 1 Chr. 26, 16. 

pf. 2 Bg. fut 2 pl. ^i^ffn. 3 pL 

- T T I - Ii''' 

suff. 'l'lT^fS 715^» CS- heraut- 

sMm Knt 9, 16; «rlMfan Jea. l€^6b BMCb. 

3S, 12; beraubenf plündern Jer. 50^ lOl. 
89,ia Hab. 2,8. Zadi. 8,19. 

22 
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Hitp. pt 3 pl. iS^W^; part- bb^rwt^ 

raufcf sein (der Waffen, n. A. dea Vorstandes) 
Ps. 7G, 6; fiir wahnttnnig gelten Jt s. .VJ, I.'j. 

m. CS. suff. Tj'p'pji/, cr'pbu' ■ 

Gcn. l'J,27. Kicbt5,3Ü. Jea. o3, 4. Zach. 14» l. 

Sur Äeu/e, d. b. er hoinml mit dtai Lt^tm 
davon Jer. 21,9. 38,2. 39, 18. 45,5. 

imp. pe. Q^;^ 1) <it Ende 
gehen Jos. 60, 2ü; vollendet tein 1 Kön. 7,51. 
Nch. Ü, lö. 2) «At;«r/«(ti fem Hiob U,4. 22, 21. 

rfte Befrem^Otn 9 Sam. 20^ 19. 

PW pt di ^ i fat D^t(/>; ixi£ q^;;/; 
imp. t 0 mIMm l KDa. 

?) unversehrt erhalten UiobS, 6. 3) befahlen 
Ex. 22,2. Uv.5,2-t 2 Kön. 4,7; erfiiiUtt Ge- 
Ifibd« P«. 76, 19. Spr. 7, 14; oery«A«» Oeo. 
44i4i mU^jl Jo«l4k4; mituc. 1 Sul24.S0. 

Pfl. 35, 12. Spr. 13,21; gemnhren Jc3. 57, 18. 

Pncl fuL Q^wi erfi/V/i n-erden Pd. 65, 2; 
vergolUn tverden Jer. 18,20; Vergeltung *r- 
io/tm Spr. 11, 31. 13, 13. 2} Q^t^rp «icr Bt» 

fmmdOt (pfoplietfMlie Beseicbnoag IbomI*«) 
Jag. 48; 19i tonst aadi pr« i. dflfiO" 

ffifil ftit Qi^tf^^— □^B^wd!?K'! ^) vollenden, 
ausfahren Jcs. 44, '26. 28. '|5n D'i^lt^' '^^'^^ 
nur volles Maass zu Hiob 23, 14. 

{/u machst ein Ende mit mir Jes. 38, 12. 13. 
jQ FHmIm, BandiOu td^me» Dent SO, 18. 

Jü^. 10, 1. 1. 1 1, Pinn, 10, 19. 1 Kön. 28,4&| 
triedtn si hUessen tasten Spr. Ifi, 7. 

Uofal pf. 8 8g. f. ,-i*^'pt{/ri in frieden leben 
nül . . . durch ^ Iliob 5, 23. 

aram. pftrt pasa. vollenden Ein 

5,16. 

Aftl pf. 3 sg. Buff. no^jf/.T, imp. D^l^ri »«« 

Auif f«l<M la$sm Dan. 5,96; vUrtäHdig oft« 
Ae/bnt Bbk» 7, J9k 

«•tftmbi 9 Chr. 8, 16» wtf , »Mtfy (vom 

Haasse^ Deut. 25, IrV hiMli'-h Gm, 1.5, 16. Rut 
$f 13} un6Maui.it (von Steinen) Deut 27, G. 
1 Kan. 6, 7; gdmiek Juiu» 1, 0. 9. 2:^"?. 
09l|f faM«r (giiialiflli ngMieiidalea) iPar» 
1 Kön. 8,61. 2 Kön. 20, .1; wohlbehalten Geu. 
«Q»18i frwndMha/liieh gttHuU Oen. 84,21. 



2) u. pr. Salenty früherer (kürzerai) 
Jenualem't Gen. !4, 18. Pa. 76,3. 

rhp m. pl □'p'jiit', CS. suff. Tpp'pif», 

O^^Q^lt^ jUühiopfert Friedopfer Kx. 20, 21. 
24, 5. 29,28. Lev. 7, 13. 82. 10, 14. Joa. 98,87. 
Amoi 5^98. 

dW m. 1) VtrgtUmig Dcnt 39,86. 8) n. pr. 

Sohn rks Naft.ili Gen. 46,24. N um. 8^49 (wO 
n. gcüt =£«^8^ l Our. 7,13. 

aram. m. emph. W^^» suff. ^^p^ 

Friede, Heil (in Begrüsäuojgafofmelii) Dwi. 
3,31. 6,26. Esra 4, 17. 5,7. 

f. CS. ncVi' Vergeltung Fa. 91,8. 

(Friedlicher) n. pr. Salomo, König von 
Israel 2 Sam. 12, 24. 1 Köu. 11, 1 fll Spr. 
1, 1. UoheL 1, 1; auch Jedidja genannt 2 Sau. 
19,95. 

n. pr. an. i Chr. 96,96 (vgL n^t^ttO- 

{Gott vergilt) n. pr. m. Esra 2, 46 Kri 
(Ktib i^pK^); daOr Neh. 7, 48: 

(Friedlicher) n. pr. m. JSum. 34,27. 

{O'oii ist U&l) n. pr. Stamme^rurat 
in Simeon Num. 1,6. 2, 12. 7,36. 41. 10, l'J. 
in^abE^ {Gott vergilt) n. pr. 1 Chr. 26, 14; vgl 

{Friedlichery Friedliche) n. pr. I) m. 

a) Sohn (TcKÜjter?) des Rehabeam 2 Chr. 11, IS. 

b) 1 Clir. 98,9 Kd (Kttt: nll^ - 18. 
96»95 Kri (^tib: nia^l^. ftn* L«r. 94^ 11. 
- 1 Gbr.1^19. 

B. pr. «iiM BMjriiehMi ibnMl»ri Hm. 

"i6,'l4. 

((D^J m. pL DtJb^ BttUchmg Jefl.*l,99L 

n. pr- Sainmiauarf WOmgv.Jüh 

s}Tica, der dem Reiohe Iivaial afai BSndo iMChto 

2 Koü. 17,8. 18,9. 

*C]bE^ fat suff. n^^!?^; imp. rj^jj^ aut- 

ziehen den Schuh Kut 4, 7. 8; Gräa Pa. 
129,6; bSafifpit mit Object jTl das SekmtH 
tOekt» Hiebt 9,54. 1 Bu. nlh. 37^ p)^^ 
SehMrOntaffkH» Bkhi 8, lOi 90l9&^ far)CI 
tl^? npSlS^ 'frä b lotset ScSmert in der Haiti 
Nun. 22; 29. 81. Joa. 5, 18. 1 Chr. 81, 16. 
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pa. P|^^ n. pr. Sobift d« Joktan Gen. 

fl^Tlf demmu v. l^^^f] Vit\ pf. 2 8g. ; 
fat 3 pl. pfl. lu^^; imp- pl- IKf^lg' 1) «» 
7A<i/« j«r/ej^«n' Deut 19,3. 2) ehvas tum 
dritte» SltU thun 1 Kötu IS, 34. ITB ^^tp^ 

M p»rt B'^fo. t ruf^B'p' pl- nity^B^D 

Vidretfaek KoL 4, 12. 2) Vre>«tf6Ai|r £uoh. 

42, 6. 3) drvjährig Gen. 15, 9. 

K^C^— tt^bti' C3. lyV^:'— "t^/bK/ (bei fem.) und 

rf^yf^—r\^fh0y cb. n^Jjtf' (fiw d« muc.) 
IM Qeii. fik S8.' 6t 10. 11, 13. 30, 86. Ex. 21, IL 
Hnin. S^3S. Jm. 15, 14. D^r\K^t{/ 
Num. 12, 4. nr^'S^' 'ic f/'f« Nutn- 1?, 4. 
Ezecb. 40, 10; pl. £^>^/^)W'^'0''^/^^f f^' 
Gen. 5, 3. Est 4, 11 (vgl. t^-i^ief); cfer drämijttc 
1 KOd. 16,231 

n. pr. m. 1 O». T,35. 

{7r«M»«/ Gen. SO, 23. Bs. 20^ S. 3t. 7. Nun. 
14, 18. Deut 5,9. 

TXI^y^ n. pr. LuiMaft in <ter NlhB det Oe- 

lirgos Efraim 1 Sam. 9,4| darin «ift« Btodt: 
bHIjS 2 Köa. 4,48. 

r^^B^ n. pr. n. 1 Chr. 7,37. 

D5ü^bt-'~OiE^b5i^ adv. vorgestern steta (auaser 
Spr. 22, 20 Ktib) iu Verbindung mit SlD^ 
6lOi;t^ ^ Allgwnwnm di« VoRHiiw 
htütm beuioliaMi. DlB^l^ *?ionQ 
gtrer Zelt Deut 19, 6. OfB^ Vtol^ 
wn#/ Gen. 31,2. 5. 

D2/ adv. des Ortes dort, daselbst Gen. 2, 12; 
]/ortMn Gen. 2,8; daför pew6hul. nOtf' 
Aüi Gen. 19,20; aber auch dort Jer. 18,2. Pa. 
122.5. oi^p MM d9H XML. 4^89; xdlit. 
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ISE^K rvoselbtt Gen. !3, 3. *it!^jj| . .. 
□It*'0 "'^ G^^^ n^l^ "5^5^ »wAi» 

Deut. 4, 26 ; dichteriäcli auch von der Zett: 
dimolr, tfm» BieM. 5. II. Ffe. 14^5w 132, IT. 

m. 1) ca. Dtf— "D <f ^i ^ X^^ "^^^ ^ 

'IDjj^ Rfb«^> «»• nW. "«ff- orjW 

Gf^n. '^/^O. Hl, !5. 17. Fx. i i ; hfiufigmit 
dem Ncbönaiun htüuuf Jmeheu, Udlung Gta. 
11,4. 12,8. Joi. 9^21 Jea. M^S; daher q^^ >t(^^^ 
AariAml^ MfCMÜCM JTAuMr Qen. 6, 4. Nnm. 
16, 2 n. umgekehrt unbedeuiendtf 
verächt&che 31 entchen Hiob 30, 8. - 055/ «-^p 
mit fdif/i. genit beisst ein«» Nameti geben, 

«ba Oh Gib. 29, 14. 153 lotf'-nN fnpn «• 
naimf« ttn Noah Gen. 5,29; dagegen beigst 
JOp nflcA Jemandem benennen Riebt. 

18, 29, oder Jemanden beim IVamea ru/m, 
fMm«iitiidk bervfi» Es. 31, % odtr itmMKC- 
AM av/kAMm Jos. 21, 9. nffl^ K^p c/cn 
Namen Gottes, d. h. Co« anrufen, ihn durch 
Gebti u. a. w. oereArM Oen. 4,26. 12,8. 13,4. 
Ueberlmapt iriid Jfame €0Uef* a«hr hfüig 
für das „Weeen Oottet^' oder überhaupt für 
„Goir gebraucht Jes. 60, 9. Ps. 5, 12. 8, 2. 
^"sP? d. h. «r 

in'ind» SttttMrtrtter Bs. 23, 21 ; «s wird avcb 
wohl Off aUein für „Käme Gottee" gebrancM 
Lev. 24,11. Deut ?S, 58. 1 Chr. 13,6 und aur 
grösseren Feierlichkeit auch das Wort D{g^ 
wiederholt 2 Sam. 6.2. 2) n. pr. Sem, Sohn 
dasMoah Gen. <>, 10. U, 21, nach welchem die 
.Gen. 10, 21 ff. aufgrzölilten Völker die smi- 
ÜBcken genannt zu werden pflegen. 

OBf aram. m. fluff. rtQVf» Pl- ca. nntjl^. 
t^-^^gygp Name Dan. 2, 20. 4, 5. Eara 5, 1. 

4. la 

K&ef a. pr. ak 1 Cbv 7,37. 
*1DKSV^ n> pr* KV*^ ^ Zolxrfiii Gen. 14, 8. 
nJjWn. pr. «. 1 Chr. 8^32 = Oi^^^'p 1 Chr. 
9,88. 

"UOtf 9. pr. einee BidifteE« Bicht 8,81. 5^8. 
*tjälff\ Ni&l flu laff^i Inf. ity^, BoS. 
^pip^, ps. T]lpjt'n t}crnicMelf autgerottet 

werden Deut. 4,"26. 2S, 20. 24 ; zerttSrt, ver- 
heert werden Jcx. 48, 8. llos. 10, 8. 

Hifil inf. aba. Tp^n — Pül^t «• ."PP^ 
(= 'JVWrf^ Jee. 83, 11)» mif. "hnpB^O 

88* 
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vern'uAten^ aurrotteitf terttüren Deut 7,24. 
9, & 38, 48. 33, 37. Jos. 11, 14 9(k 23^ Ift. Anoe 
9.8; iaL all gabst FenädUmg J«. 14» S3^ 

npC'J anun. DiAl tat mMrt MniMkm 

Dan. 7,26. 

nÖC^ f. pi.ntD?' 0 Oede, Wilstenei Jos. 24, 1?, 
3) EnUeUcn Jer. 8>2I; auch ein Gegeoatand, 
MT Am MAN «fflft MiNfsi D«iit 28, 37. plö^ 
FurcA^ior«, Grottartigu Vb. «,9. J)». pr. 
m. 1) GcQ. 36, 13. 1 Chr. 1, 37. 2) Bruder d. g 
l>avid 1 Sam. 16, 9 = nin?^ iiam. 13, 3 
Ä «i^^ 1 Chr. 2, 18. 20, 7. ' 3) zweier Helden 
Dwrtd^f: t)»8Mk 28» 11.38. b)S8uB.33.25 
-n\G{S^ 1 Ob. 11,87 :snin^ i Chr. »,8. 

bhWDEf (Gott hat gehSri) n. pr. 1> tfampw/, 
der bekannte Richter u. Prop?ict 1 Sam. 1,20 ff. 
Jer. 15, 1. Ps. 99, 6. 1 Chr. 6, 13. 18. 9, 22^ 
9 Nim. 9i,Slk 8} 1 Ohr. 7.2. 

a. pr. Solln 4m Dnid 9 Ssn. 5^ 14 = 
ai'pv^ 1 Chr. 3,5. 

n>;iOZ'— njJOSS^ f. C8. rnjzz^, f^ufr. 

9^ rHyt^p «igcntl. diks Gehörte, Gerücht, Ruf 

1 8«m. 2^24. 1 Kön. 10,7; Nachricht, Bot- 
nhaß 2 Sam. 4, 4. J«r. 10, 22. Ezcch. 7, 26. 
Spr. 25.25. Dul 11,44; ftHriMimmg Jm. 

28,9. 19. 53, 1. 

■T!DK(^ n. pr. H. -(ipi^. 
nlÖE^ n. pr. 8. niDti'. 

•DD::' fut 2 8g. 8uff. nj^p^; imp. BuflF. 
niDOlf^ 1) herabmerfeny her'abmnen 2 Kön. 
9,33; mifc AusUssuug des Objtjcta irnst) 

2 San. e. ft. 1 Chr. 18, 2. ^ aicgen; /omm 
Ex. 23, II; ertasten («MSdlllld) Drat lft,8; 
ablatten Jer. 17,4. 

Ni&l pt pl. iiopti'J gttchleudert nerden 
Pa. Ul,6. 

Hifil fut 2 6g. i:c:i/p mit Obj. -p (/ie (drän- 
gende) Hand fallen lasten^ d. h. die SehtU 
«r/MM» Den! 16, 8. 

n^D^ £ iffrlM« (der Sdnü^) Deut 15, 1. 2. 

9. 8i, la 

W n. pr. n. 1 Chr. 2,28.-44.^4,17, 
KIfff uuD. pL emph. Bimmtiht, IQ, iL Dun. 
2,38; ßr Gstl Dan. 4» 28. 

yVQp IL pr. ni. Num. 26, 82 (WO a. ^t. 
TTü^- Joa- 17. 1 Chr. 7,W. 

p!. mit Ho lAfv -)^^?:^:f^ CS. '^r^p, Büff. 
r^^^, Q^i;^ ät^el QvL 1, L 16, & 



Lev. 26, 19. Deut 28,23 r;,? l'o, - 

a^^O Himmel tu wetiefla- Jusdehuung 
DMi 10, 14; Ähnlich OTpntJK^ '^JB' iSfi«- 
m«l «Irr FsrMit Fl. 68^84. 

''mü f. nj»??^ Ar Bs. 22, 29. lov. 25»22. 
n*T9i;Ar^ Pi. €, 1. 12, 1. 1 Our. IS^21 be- 
deutet da lufanuBant oder «iao Tonart 

m. suff. 1) Domgettt^p, Ge- 

büteh gcwfjlinl. (bei jeeaias) mit rf^ verbun- 
den Je». 5, & 7, 24. 10, 17. 2) Diamant (rpiCf) 
mm BingiabOB Jor. 17. l und ab Bild der 
Härte Ezecb. 3, 9. Zach. 7, 12. 2) n. pr. a) bl 
1 Chr. 24, 24 Kri (wo Ktib b) Stadt 

in Juda Jos. 15, 48. c) Stadt im Gebine Ef« 
xaia Ridit IQ^ 1. 

nlDlTSp (Ihikm der a»e) n. pr. m. 1 Chr. 
15, 1& 

•DOtßf fat ÖB^t S t atfQ, pa. I Bg. 

ÜW^ti. 3 pl. m. ^012^, fem. ps. rtJC^'f); ittt ca. 
nlGK'; i»ip pl. "öti» ]) «wf. «</« /dn Qen. 
47, 19. Eiech. 6, 6. 12,9. 19, 17; bosond.^rH pari 
OQSW Klaget 3, 11; f. ryqjyi^f 2 Sam. 13, 20 
cfMoai} pL D^ipQifB^— pipjpnj^ KlageL 1,4. 16; 
ftm. nfa^ MUgend Jea. 49, 8. Bieeh. 
36,4; CS. nlDIjB^. suE ypOOB^ IFftf«Mtei 
Jes. 49, 19 61,4. Dan. 9, 18. 2) xir^i rnltetien 
aber... mit ^jjj Le?. 26,82. 1 Kon. 9,8. Jen. 
42, 14. 52, 14. J«r. 8, 12. 1«, 16. Ezech. 27, 35. 
Fl. 4(^16. Hiob 17, 8L y^j^ dat ßni- 
selten erregende Grmul Ihn, 1^ II; HmUcb 
Dan. 8, 13. 9, 27. 

Nifal pt 3 8g. t 7V^^, pL part. f. 

pl- ri)QZ^^ D verwtUlei, »eriUet wer. 
den LeT. 26, 22. Jea. 54,8» J«r. 12,11. 88, la 
Ps. 69,26. 2) sich entsetien III t. IS, 20. 

Poei part. C^t2ytr:i—'Q\2Z"Oentsc!it,verttSrt 
Bna 9,3. 4; Enuetten erregend, euUetitiek 
Don. 9,27. 11,81 (vgl. Ka)). 

mi pf. 2 ag. 1 ag. i^B^ g pL 

^♦^Ä*-!; inf. CS. at^n; fat 3 sg. q^, suft 
CQii*> 1 pl. OV;: P»»^ D^p^to 1) verwesten^ 
lerttören Lev. 26,3L 3». Kohl 21,30. Ezcch. 
2(^26. Hm. 2.14. PS. 79,7. Riob 16.7; Ter- 
Wüstung anrichten bei... mit accua. l ««- 
5, 6. 2) enUetien machen (En^^j^tron orrpgpn 
bai) BR0b*82, 10; Entsetzen zeigen, d. b. «nl- 
»ettt, 9Mmn Mfk liedli. 8,15. Ufllia 6^18. 

flow tot rnjBftj Cl^«^; tep, 
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1} nernriUtet tri» hw,»,U. 4S. 8 Chr. M, 91. 

Hitp. fai Dp'fPtJ''^ ^ ög. m. □piit'p f':^ 

en/x<;uen» bttlürti tein Jea. 5d, 16. 6^, ö. ^B. 

148,4. Kbh. 7« 16. Dan. 8^97. 
ID^J «am- Itp. p£ 8 ■g' CH9l^4< tfttt^U^ 

ertlarrt sein Dan. 4, 16« 
Dt3S^ adj. f. n^Q^ tertlihrtf nßit J«r. 12« il> 

Klagel. 5, 18. Dan. 9, 17. 
nODB/ f- pL C8. n'i09I5'— n>D5Jlf^ WCalenä, 

Me'stnt» Jer. i»,19. Bieeb. 881,9; oft ad« 

jt-ctU Isch zu aberaetien Ex. 23,29. Lar. 86|88. 
nOQti^ f. Wütlenä Excch. 35, 7. 
pDDK^ m. EnUetten Ezech. 4, 16. 12, 19. 
*|DB^ fut (bUdlich für: übtrmäUugi 

werden Deut 32, 15. Jer. 5,28. 
Uifii fut y^j^ji^^; iüf. abö. ]Qi^n /«" (d. Ii- 

gefOhllOB) fNrrfM tatHn Jes. 6, 10; «r- 

sof «i s /*«<! Mcrrf«! NeL 9, 96. 

jDK^ adj. f. ,-p055^ von Speisen Gen. 49, 20; 
von Landstrecken d. Ii. fruchtbar Nuni. 13, "0. 
Neb. 9,25. 1 Chr. 4,40; von Menschen oder 
Tbiereii trifhg, «farlrRidrt.8, 99. Baedk 84,16. 

jOB' m. ps. j^tjf, Buff. pl. D'^i^lp'i nS. 
^^1^ M, MfMl Jfs. 10^97. Fl. 10», 94. 
oft adjeei fetl Jea. 96, 6. 28, 1 ; eben po 
feit, fruchtbar Jea. 5,1. 2) Od Gen. 28, 18; 
als Bild der Fruchtbarkeit Deut Ü3,24. y^i 
]pp Oelbaum Jes. 41, 19. Neh. 8, 15. 
H9h WM OtAdMi l K6tt. 6, 98. 

7^Spf^T{f9Slti tä. njQ^ (bei maie.) and 
(bei fcm.) «dtl Gen. 1K4. 14^ Ii. 17, 19. 
9 Sam. 8, 18; dtr achte (nach dem es.) 1 Kön. 
15, 1 ; pl. □*3C^~D'3lOtf^ achtiig Gen. 16, 16. 
Va. ;jO, 10; der acktiigtle 1 Köq. 6,1. 

''VOK/ pf. 2 sg. f. pi'üB«'— ■»ni'C:^ (Jer. 4, 19 
Küb); fut. ypti»', auff. *^|^^^; iuf. j^oi^, suff. 
)];i2^f—'\DVfi\^ CJe».80, 19)j iinp. yc^— ."Uf^l^f, 
ni^pe^) ^ ^VVftf 6aii.94, 89. 1 KSn. 
1, 1 l.Ps. 4,4; meist mit acc. dagegen die innigere 
Hezieliung 7wisnhcn dem Hörenden und dem 
Gcliürtcu, also anhören , erhören , auf . . . 
kdren, Folge /ri#/en, gehorchen, durch praop. 
wie 3 Gen. 26,5. 30,6. Deut 1,45; 
Gen. 39,10. Deut 4, 1; ^ Lev. 26,21 Fa. 
81, 12; in der dichterischen Sprache auch mit 
dem blOMen acc Pü. 17, 1; daber bdait yo^ 
auch ohne Oh'j. getfShmt Rieht. 11, 17; Fofije 
lätitm 9 KAn. 14,11. ysivacatt ick 



hdk ri§ $ojgm hBrem Gas. 37,17* ^Ip ^'^p 
rf^Vi ^ dif SHmme du BfriiSgwigt' 
fiu^ gehBn s itl bwiumtm laantoi 

Lev. 5, !. 

Ni&l pf. yc^^; )}ü^f^. Umhört, werden 

Oan. 48, 1«. Be. 98, 18. yr^yy iH m «AfriY 
Neb. 13,27; gOtrchen 2 Saio. 22,45. Fl. 
18,45; erhört werden mit a 2 Chr. 30,27. 

Fiel fat p^^fy tuMMunearufnt iSam. 15,4 
23,8. ' 

Hifil fat 9 8g. yijlfi'g ; inf. ^pprjfp-]^^^^ 
hörm taam Rieht 18,25; mit dopp. acc. 
Deut 4,10.36; verkflnden Jes. 45,21; mit 
acc der Person Jes. 44, 8 oder der Sache Pa. 
66, 8; mit 3 «twaa laut entMlw tauen z. fi. 
die Stimmt: Ezech. 27,30 Ps. 26,7; mu.sikal. 
Instrument 1 Chr. 15,19. 28. 16,5; daher 
auch ohne Obj. spielen Neh. 12,42. 

yptC^ aram. pf. 1 sg. ri^p^pl part. pl. y^pi 

(bk yof;, 2 pl. pjnpif^n !>•■• 8,8.* 7. 

la 5^*14. 16. 6.18. 
Itp. fiit 8 pl. geUnhm Dan. 7,97. 

pOB^ (Alknil) n. pr. m. 1 Chr. 11,44. 

m. sutt ^J^DB' '^'^^ (jcfiorte, die Nachricht 
Ex. 23, 1 ; besonders häufig als 01>j. 7'! 'j-Q^t/ 
Gen. 29, 13 wo es überhaupt beiast: vom Jem. 
hSren Num. 14,15. Deut 2,25. Jer. 50,43 
und aoeb mit dam fen. jrx ge»9Ab»rin vom 
Jemandem hSren Ph, IS, 4,)' ![I,iI> !:>. 
Dmi?^ J.'C"'5 verkümlet wurden ihrer 
Gemeinde iioa. 7, 12. 
3^055^ m. pa. iJp^ 1) heiler Klang Pa. 15(^5. 
2fn. pr. m. Neh. 8,4.-1 Chr. 2,48. 44.— 
5^8.^18. 

{fltS0\ m. tttff. Jl«f, WaduidA Joa. 

6^27. 9,9. Jar. 6.94. Bii 9^4* , 
yoef n. pr. Stadt ia Jnd« Joa. 16^96. 

K^OK' n. pr. m. \)=^7Vi^ 8- d. 9)aj|j|^ 

si 'd. 3) 1 Chr. 6.15. — 94. 
7\yfQip n. pr. 1) m. = n'^?' 2) wahrsch. 

Ortsname, davon n. g«ut '•nj/OSt' l Chr. 2,55. 
»"15^2^ n. pr. mit Art 1 Chr. 12,8. 

jiyptC' {Erhörunfi) n. pr. 1) Simeon, zweiter 
Sohn de« Jakob und der Lea Gen. ^,33; der 
TOD ibm baicaleltate Stamm (mlSr aaih D.9Bnt. 
"^jyCli' wobnte im iussoratcn 

Sfidea FaUrtiiia'a Joi. 1», 1~8. 2) Edra IQ, 31. 
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Mrl) a. pr. 1) Sohn dea Ocftehon 

Bz. 6, 17. Nom.3,31. 2) 3 Sam. 16, 5. 1 KOn. 

2,8. 36. 3) 1 K5n. 1,8. — 4,13. 4) Est. 2, 5. 

n^^J^Dtt'— irPyPia^ n. pr. l) Prophet zur Zeit 
Rehabeam's'l Kto. 12, 32. 3 Chr. 13,5. 2} &1- 
•dmFNphet nr Zeil des JerUBia Jcr.MiM. 
4) Jtr. M^SO o. a. V. 

n)?pt:^ {Berilhmt0i B. pr. £ S E«ii. 19» 93. 

2 Chr. 2 t, 26. 
yjSp m. fliittemder Laut Hiob 26, 14. 

*ipB^ pf. 8 Bg. int^\(f, rnpjtf («t. Amos 
1, 11); fut "iDar, 3 pi. f. suff. onictt'r; 
iDj/, suff. nijif^, ü^^pri' ■ imp ica' 

— rnt^l^i suff. O'^^ 1) hüten, benächen Jos. 
IQ, 1& 1 Sam. 19,11. Jer. 31,10. Hos. 12, 13; 
put -ICR^ (B. d.) WäOutri Mmtn 60.36^90. 
Ex. 23, 20; schiiiien Pg. 116,6. Spr. 14,3; 
Wache halten 2 Kün. 9, 14; Jemand beobach- 
ten 1 Sam. 1. 12. Hiob 10, 14. 13, 27; belagern 
9 Sam. 11, 1)<; au/IaM«m Ps. 56,7. 71, 10. 
auf... achten Ps. 17,4; sieh etmat merken 
Qm. 37, 11. Ex. 34, 11. Ps. 130, 3; auf. . . nar- 
ten Fb. 59, 10. Hiob 94, 15; hm* halten (Zdt) 
Jcr. 5,24. 7; Afl//en Gebot Jes. 56.2. Spr. 
29, 18; ein Versprechen Deut. 7, 12; adverb. et- 
was gmum (Ann mit folgd. Inf. Num. 23, 12. 
Deut 6, S. 2 Eon. 10, 31 oder verk flu. Deni 
16,12. 26,16; »ich in Acht nehmen t-nr mit 
HJ Job. 6,18. Qior^ *f>^ n'^ipK'^ veri»ahre 
mBteat Mmtd mit einem Fertchlust Ps. 39, 2. 

(/«n Hos. 12, 14 Ps. 37,28; getdum tterden 
2 Kön. 10; in Achtnehmen^ sich hüten 
mit folgd. jp Ex. 23, 21. Rieht. 13, 13. Jer. 9, 3 

oder 3 Ex. 23, 13. 2 Sam. 20, 10 oder iuf. Ex. 
19, 19 odttr aUiKiig. Stti mit )^ Gon. 94, 6, 

wo ^ "^9}^^ Pl'«''« Dp^ ^■^9|j'l? 

hütet euch Deni 4, 23 nw ciao amalladlichere 

Veroeiuuog bildet 

Fiel pari pL □^'^(£''0 ""/^ etretu achten 
J«iim9,9. ' ^ 

TTUp. fut "^t^p^^ Wdk in aeliimen 

2 Sam. 22, 24. Ps' 18,94; «npcXB. IMM 6so5- 

acA/c< Micha fi, Ifi. 

IlDJt'J m. pL 0^191^. inp^', D.Tncif/ 

1) Äfc/en Ps. 75, 9. Öjjlj^ auf seinen 

Btfm mlM» Bfld des ungeBUrtai WoUfl^a 

Jer. 48, 11; ebenso mit ^^p Zef. 1, 12. 9) von 

dm H«fea h0/M€r, gtiUrNr Wtim Jbb> 95,6. 



nQC^ ps. '^Q'^ IL pr. l)diM Bedlien de« Bo- 
ges, auf welchem Samaria erbaut wurde 1 Kön, 
IC, 24. 2) 1 Chr. 6, 31. — 7, 84 (=-\QtB^ v. 
— 8,12. 

m. 1) part v. (b. d.) als 8ab«t 

Wäehier Ps. 127, 1. 2) n. pr. a) m. s. "x^. 
b) «am. 9 Ki)ii. 19,99 = r)^pt^ 2 Gbr. 94» 96. 

['TDB'J m. pl. ünQjf^, als geoit zu ^yf^ ein- 
mi •!• iVMki 1^ JVhI (von 8«il«a OoMboX 

das andere Mal als Nacht der Beobachtung 
des Festes (von Seiten Israels) Ex 1'?, 42. 

[iTID^l pL ntnoi^ JugmMur P«. 77,5. 

rrate^ t ifm*«! irm f». 141,9. 

piDK^— fnpe^ 0. pr. 1) Bolui d«a iBidiw 

Gen. 4G, 13. Num. 26,24 (wo n. gcnt ^^ry^tf). 
2) Ort in Sebulon Jos. 11, 1. 19,15; ia Vor- 
Mndung mit J^^- ^0. 

P^ÜSi' n- pr. Samaria, Hauptstadt des Reiches 
Israel seit Omri 1 Kön. 16, 24; auch als Be- 
■elebmuig d«« gaatoD Lumbs 1 KSn. 13,39. 

2 K n. 17, ei. .I.^r. n Amo8 3, 9. — n. gBDt 
pl. o^pr^ii; Samaritaner 2 Kön. 17, 20- 

nat;/ {Gott htltef) n. pr. ni 1 Chr. 4,87, — 
11, 45. - W, !n - 2 Chr. 2», 13. 

rynoW—VrnDp n. pr. m. Eara 10^88. - 

41. — I Clir. 12," 5. — 2 Chr. 11,19. 

piDtt/ arani. n. pr. = jiujjja^ £sra 4, lOi, 17. 

mOBf &. pr. n. 1 Chr. 6^91. 

tS^e/ m. (Belten £, S.B. Gen. 15^ 17. Bz. 99,9. 

Jona 4, 8) ps. e'cks suff- ^l^\t^> PH^ptJ^ 
1) Sonne Gen. 15, 12'.' Deut 4, 41. Jci^. 60, 20. 
Jer. 15,9. 2) pl. suff. ^piS^lp^ dJauenmaen 
Job. S4, 19a 

WtSnf] utm. PiMl Uli S pL »uff. )njf)tE/Q9^ 
Mbnm Dm. 7, 10. 

[itS^Q/ a. pr. ^!biiMii, d«r bekanntB Blebtar 
und Held Bichl lS,Um 

^pO0 n. pr. m. Bin i,9. 17. 

^'yi/pp n. pr. m. 1 (%r. 8,96. 

^npB^ n. gent eines Ortes njjl^ l Chr. 2,53. 

|tfi^ m. (Bdtea f., i. B. Jer. 31, 39^ «b. )fff-^ 
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mft^, dual. ca. -»jtf^, suff. oy;^ 
—iO^y^ 1) ZahnO^n. 49, 12. Ex. 21,27. Num. 
11, 33. Pa. 3, 8. 3ö, 16. ^^B^ ity^ '"^pjyjJW 
teik reiie/e mtcA mit der Haut omImA* 2mM 
d b. «t in «ra«l «idklf Ott iMfltocm ÜTAimt 
Ml Hiob 19,20. 134^^5 'Ii?'- " '"'^'^ 
man Fleisch in rfen Zähnen, d. b. ich suche 
ängttäeh mein Leben tu retten Hlob 13, 4. 
8} BIfMelm 1 K61L 10. 18. Ps. 15, ü. 3) Zacke 
dnes Felsens 1 Sam. 14,4. Uiob 39 2 - »mV^» 
0*355^n dreitaekig 1 Sam. 2, 13. 4) n. pr. (mit 
Art.) eia«8 Ortes bei Mizpa i Sam. 7, 12. 

^r%m. HL. duaL p^, «iff. 2aAn Dan. 

7,5. 7. 

lOB^ ttMn.pt 8 pi.i:^/, 8ufl:^ni:i{/. part. f 

pl. m. 'p:^, f. ]i;|j/;'fut 3 sg. kJH'^.. f- fÜB^l 
«idk verändern Dan. 3,27. 6, 18; entttelU teer- 
dm Du. 5. 6. 9; oerMlkieilfii Min San. 7, 9* 
19. S8. 

Ptd 8 pL ^;B^; fut 3 pl part. f. 

^^•jj<y^ rrr^ndcni D;ii). 4, 13; übertreten Dan. 
3,8; verschieden sem Dan. 7,7. 

Hafel fuU jgtf'n?; inf. .-p^n; part tqifc'np 
' Mrtfmfani Dan. i«, Br» (Cu; titrH^'nek- 
mtm (dnaii B0M1Ö Dan. ftp 9. 16. 

Itpael pf. *3ni5^N: fut pl- yT!\ttl 

sich ändern Dan. 9; enUteUt werden Dan. 

3, Ii). 7, 28. 

f. (statt ,-|^) Schlaf Ps. 127,2. 

aj<i2^ n. pr. m. Gen. 14,2. 

|K3S^ m. JViederhotumg. oi#/k Tau- 

fende Ps. 68, 18. 

'^^iXf n. pr. n. 1 Chr. 8,18. 

*na8lfp£iie-*IT9l^' fut e^^|f^ (=,-1^15^ Klagel. 

4! 1), 1 8g- r^V^. 3 pl. (aber 131^ Spr. 
4,1*? V. nieder ho li-n mit 2 Spr. 26, 11 ; 

e<wiU XMflt »tväten SInl thun 1 Kfin. 18, 34. 
Neil. 18, a. ^ njif^^ *«* «i««'« 
CMM 2w«r/en JcA/a^y »u brauchen 
1 Sara. 26, B. 2 Sam. '20, 10; enMCf^ern Iliob 
29i23; auf eine Sacbe luriickkommen Spr. 17,y. 
8) jMk MrAufcm MaL 8, 6; enUMH tein 
Klagel. 4. 1; part Q'plB^, f. n13B' rttrtehieden 
Est 1,7. 3,8: Bubst Aufruhrer Spr '?4,21. 

Niiigti iixf. ntStt^? itifderhoh nfcrden Ocn. 
il,8J. ' 
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Fiel pf. n^ti'— K-iK'; fut. r\^H^ '■> 9g- «ff- 
verändern 2 Kün- 25,29, Jer. 2,86. 
52,k" Pai 89,85. Spr. 31,5} wUttUm IBA 
14, 90j mit O^aot Cßm iwiÄiMiH» 
xreZ/en 1 Sam. 81, HTfa. 81, 1$ mtmIMIi 
Est. 2,9. 

Pual enUlellt werden Koh. 8, 1. 
liitp. pf. 2 sg. f. n^^^'d «c* oerttelleuf 
verkleiden 1 KOa. 14, 9. 

ni^ f. CS. ri)^, suft in^tf . dual, o^n^is^. pl- 

a) D^;i^» CS- ^S^> soff, v^^f, Q"^^"^' 
(Uioli 86, 11, sonst v. Qt^; b) (dichterisch) 

CS. ntii^. Dnl3i^^ G*^"- ^• 

6.11,10. 23,1.41,50. Lev. 25,52. 1n;«fl3 
= p ein Jahr alt Lev. 12, R. 14, 10. 
n}t(r vor einem Zahlwort macht dies zum or- 
dinale Lev. 25, 10; diditaclflch im plar. ISr 
Lebens- oder Zeitdauer Deal 88,7. Ps. 78, 88. 
102,25. Hiob 86,11. 

fn3K^] arara. f es. n:^', pL Jahr Dan. 

g'i. 7, 1. F=ri \, ?4. 5, II. 

nilE' f. cä. njti*. suff. '{Tja^, p!. nüiif' -y«*'«/" 

bcn. 28, Iti. 31, 40. Spr. (5, 4. 10. if>:y 
nie Schlaf rind He (ihr Dasobi ist Irin «gm 
TiaraO 90,6b 
fnpef] anm. t saff. Sdlaf Dia. 19. 

C^n^K' »• SlfenM» 1 KOn. 10, SS. 8 Gbr. 
9,81. 

''^^ nu CS. pl. 091^ irunneilii/brts Jos. 

2, 18. Jes. 1, 18. IIoTiol. 4,3 u. das damit gc- 
gcförbte Zeug 2 Sam. 1, 24. Spr. 81, 21 oder 
Faden Oen. 88,88. Rz. 88,4. Ls«^. HCL Bäk 
19,6. 

t der %mm Geo. 1, 8. 4, 19. 1^ 

^^IK^n sivet/j^e&oiWM (beasere) 5lfsr Rhahi 

6, 26; das fem. häufig advorb. tum tipeit^n 
Mal Gen. 22, 15. n^^g^ ««</ iwäten* 2 öam. 
16. 19; pl. c^;^ aU tmüte Cm der BaibeD* 
folge) Knm. 8, 16t sivsilc» AadiMrl Gsn. 
D^^K^ m. CS. twei Gen. 1, 16. 8, 19; W 
ni^^ beisst die FMm d«^^ Osn. 17, 20; selten 
Ex. 28, 21. Jos. 3, 12. 1 Kön. 7, 26. 
Ezftch. 32, 1 ; suff. n-rr Hon. 81,37. 

1 Sam. 20,42. Hiob' 9, 33. q^'^^ >hr Beide 
Gen. 27, 45. DTjlp' ^«rf« Gen. 2, i',» (aber 
Uiob 36, 11 von 'n^\f i das fbi. 9u 



^kjai^cd by Google 



344 



DT^'Hf t Spott, Hohn Deai 28, 37. 1 Köa. 9, 7. 
Jw/t4. 9. % Gbt. T.9D. 

Ul^ [iiöQom. V. pt 1 sg. 3 pL 

'mAA/«i D«ai 33, 4L Pa. 64,4. 140,4; pait'll 
pL Q^^t{f siÄarf, tpHt (von PfeUen) J«i. 

5,28. Ps. 45, 6.' 120, 4. Spr. S5, 18. 

Piel pf. 2 p1. m^, XX^^ thuckärfen, «in- 
■ prägen Deut 1,7. 

Bitp. fai 1 Bg. ])'in^'^ Schärfe (Bittetkeit) 
Fi. 78. 81. 

*l02p] VM Ali D^^: fe*i g^rtem 1 KSn. 18, 46. 

n^^Ip' pr. Bab^lonieu im weitereu Uiufaug 

€«1. 10^ 10. 11, 3. 14^ 1. Jfls. 11. U. Z«eil. 5, II. 
Dt». US. 

rUIGf tanjVf Stkloff», 188,4. 

^DK^ fat n^^^ plündern, benuAw Hoi. 18, 16. 
Fi. 41) 11; pwi. ^-iQtt^ BmuAer 1 8«m. 
14, 48; pL D*08^ i?'«(cr, PUhukrtr Bkhi 

2, 14. Jea. 17, 14. 'rj'pHB' Jer. 30, 16 = T^J^W* 
put a 1%)^ aiw|7<rm(^< Jee. 42, 32 (vgl. n^). 

'^OO^i pf- 8 pl- suff. \7[ü^i jht 8 pL ^et^ 
pliindem, bmuA^t Ridii 3,14. 1 Sun. 17, 5& 

Pfl. 89, 4-2. 

Ni(al pf. 3 pl. ^Qp^; fiit 3 pl. ^{{n geplän- 
i«H werdm J«fl. IS, 16. Zaeh. 14,87 

*J?P5£^ part. yQtC', f. nj^pB^. nüt Object pQ;^ 
durehgetpalttHe Kkaum Aotoi L«?. 11, 8b 7. 
26. Deut 14. 6; ptri II f. rtH^Olf tMig§- 
spalten Deut. 14, 7. 

Piel yp^, fut. ausehianderreissen 
Lev. 1,17. Riebt 14,6; aiuemandertreiben 
(MeoielieB) l Saiiu 84,8. 

pDfeF n. ^«tt nur ab Obj. zu yg;^ (s. d.) 
iSf. 11,8* 7. 86. Devi 14, 6. 

^Cpef] Piel fat terhttuen 1 Sam. 15,88. 

[N^^S^J amm. f. empb. (tny^ Augaibiick. 

^< Dan. 8,6. 15. 4,80. 5,5. 

auf etwat Cnit 'WobIgdSillen) 6AeiM» iie* 

einer Sache tuwenden mit 3 K c r> 't I' 
119.117; mit "jx Grn 4,4. 5; mit ^py^ Jea, 
17, 7. 8. 31, 1 ; sich abn-euden mit Jea 22, 4. 
Hiob 7, 19. 14, 6; obuc ;tp Jcs. 32, 3 ; überbaapt 
<lc8 mmt^M 8 Saai. 88,48. 



Blfll imp. y^n ^ 

Bit Fa. 89,14 
Http, ftat 8 Ig. jn^i^ 1 pL ni{^) 

'^IiiL' t;i h'' »mifA^n Jeä. 41, lOj fifCM^/jf 
Einsicht nehmen Jes. 41, 88. 

[TT^^J f« OR. nO|[9f Stam^m Jer. 47, 8. 

ntp372^ m. «in an« aiwfcrlii A*jf ^nsii und 

Wolle) v«iMstea Kkid Uv. 19,19. Deat 

22, 11. 

[bj/t^*] m. pl. G'*?^', CS. 'Jjy^' ÄoÄ/ff ^«nuf, 
IlandtaoU l Kön. 20,10. Eioch. 13, 19. 

b^&p^ m suff. f^jgi^ AaM« UaMd J«a. 40^12. 

DO^Sef n. pr. Stadt in Dan Hiebt. 1,85. 
1 Kfln. 4»9; daf&r vi^^fffft Joa. I9,tt; A.faat. 
(wabneh.) ija^ 3 Bwn. 88,88. 1 Chr. 11,88. 

D^b^ Q. pr. einer LandMbaft in ftilaluia 

1 Sain. 9,4} «abtadniBL = ^yj^i^ (a. d.). 

KUU pf. yg^^, 3 pl. ^y^^ 1 pl. r^'^y, 

mit ^j; Bidit 16,86.' 8 San. 1,6. Jai. IQ^aOi 

2 Cbr. IS, la. 14. la 16, 7. 8; mit ^ Spr. 

3,5; mit 3 Jes. 50, 10; sich sicher glauben 
Hiob 24,23; sich niederlassen Gen. liS4; an- 
pmnm ndt ^ Nam. 81, 19. 

"^^E/ imp. pl. ^ QbentrddMt, MMt ma* 
dM (an «rgloaen: Aagea) Jea. 89, 9. 

Hifil imp. yiffn mtIsMm» blhtd mookii 
Jea. 6. 10 (fgl. «-^jj^ 

RIpel pf. ! »g. f«t. 3 pl. 

lytS'ygfl streicheln, liMosen^ erfrtmem P«. 
94, 19. 119,70; spielen Jes. 11, «. 

Polpal fat 2 pl. lyg^Mg'R geliebkost werden 
Jea. 66) 19. 

Hüpalpel fai 1 eg. mgfDCIf'lt' ^™P* P^ 

iPNj'JiTiti^n "'«^Ä ergü/ien an . . . mit 3 Ps. 
119, 16. 47; werden (g. Kai) Jee. 29,9. 

o. pr. m. 1 Cbr. 8,47. 49. 

1) ieredUM» 8|». 88, 7. denonk 

"ly^jf nur im part. ')]f0, pl. D^'^JflC* Thor wache, 
Thorhiiter 2 Kön. 7, 10. 11 ; hosiuulers von d u 
Thonräditem des Tempels ii^sra 2, 42. Neh. 
7,1. 1 Cbr. 9, 88. 8 Chr. 88,4. 
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•TR^ n. pa. nytj^. ibit He loc. n^tj 1 1 

ca. njJl}^. 8a(f. Cnn;?K- 1) '^A«"' (einer 

Stadt, eiues Gebäude«) Ex. 35, 17. Riebt 16, 3. 
3 SaoL 18,2t ; h&ü6g Kr Stadt selbst Gen. 22, 17. 
24, CO. Beui 12, 15. Jcr. 17,21. Ezecb. 21,20; 
daa Thor war der Ort für Volksversammlungen 
Geo. S4, 20. Arnos 5, 10. Ps. 69, 13. Eüob 23, 7. 
Rnti, 1 ; Ar GeriditoTerhMidlviigMk Spr. S9,S8. 
Arno- .'■), 12; auch wurde dort Markt gehalten 
2 Kön. 7, 1. Im weiteren Sinne eprkbt man 
von nvrm (Zugßmjen) det LBftdM Jer. 15, 7. 
Nah. 3, 13; von Thoren (Schleusen) der Ströme 
Nah. 2,7; bildlich %'om Thor des Himmels 
Gen. 28, 17; von ThortH des Todes Ps. 14. 
107, 18. Hiob 88. 17; dnr Uotwweli 88. lU: 
des neils P ' M<=(, la u. dgl. 2) Maalt. 
□njj;;/ hunderifaiüg Gen. 2H, 12. 

(")>tj'J adj. pL onjjtS^ A«r6, scharf 3tT. 29, 17. 

m'HJ^Ii'l adj. f. n-^nj^it' Schaudgrhaftu, Ab- 

tchettliches Jer. ö'sO. '>.''., 11. 

nmn;?:;/ f. schauderhaftes iloa. 6, 10 Kri 
(KUh: n^T"'ytf')- 

l^K/ o. pr. m. l Chr. 8, 38. 
Ü^VP 0. pr. Ort iu Juda Joa. 15, 3G. 1 Sam. 

17,52. l Chr. 4,31. 
nnny«' f. Abscheuliches Jer. 18, 13. 
t^Ji/j;^ u. pr. m. Est. 2, 14. 

kosung Jer. 3i, 20; ErgSttung^ Freude Jca. 
5^7. Fl. 119,«. 77. 99. 148. 174. Spr. 8^81. 

m&Bfl NilU pari r|^;^j lol/ Jes. 18,1 

ntlB^ £ pL et. rtl^/ KßH S Stm. 17, S9. 

pr. nu 0«n. 86,99 = ^1^ 1 Cbr. 1,40. 

DidtC^ m. pl. 0^{p)B^ Strafgericht Ezccb. 23, 10; 

Sfrafe 9 Cbr. 80^9. 
D&1d2^ n. pr. m. Nnm. 26,89 (vo n. gcnt 

|£)1£)tZ/ n. pr. m. 1 Chr. 8,8. 

iinDW f. ca. nni;;^. ^nn^:;'. "^nnsji?'. 
pl- ninptf'. «uff- ?it3n^ity (ßut 2, u), i^nir^if^, 
OP^nlng)^ Magd,*SklaBiHf «iwdlea dem 
NehoubogrifT des Kebsweibes Gen. 12, 16. 16, 1. 
6. 8. 32,23. Lev. 19,20. l Sam. 8,16; in der 
dcmfithigen Anrede steht: „däue JUagd"^ fQr 
^ 1 San. 98^99. 8 Sam. 14,7. Rai 9, 13 

*fS^0 pt 8 *g. anff ^99\|5i'. lü^^. "ügipay: 



10515'» IbSI}' richten, das Rieht cramt 
üben Gen. 19,9. " Micha 3, U, Zach. 7,9, Ps. 
51,6. Spr. 31,9; mit der Nabeabedeatong re- 
gieren Rieht 16,31. 1 Sam. 8,5. 20, Ps. 82,8; 
part 1255t» Richter Deut 19, 18, mit der No- 
benbedenlung Anführer, Oberhaupt Rieht 
2, 15. Rut 1, 1; entscheiden El. 18,26; b«flOn- 
dera mit folgd. j«:] Gen. 16,5. Jes. 5, 3; durch 
eine Stra&ede tureehttteisen Ezech. 20, 4. 22, 2. 
23,36; Rttia wrtdtaffen mit acc der Person 
Jes. 1,23. Ps. 26, 1. 82.3; daher «dUUM», «r- 
retten 1 Sam. 24,16. 2 Sam. 18, 19. 31; ver- 
urthalen 1 Sam. 8, 18. Biech. 7,3. Ps. 109, 31. 

NUU fnt £9Qt^j;j( gerickltt toerden Jes. 59, 4; 
MT iMtht 9tehm Fto. 9. 90. 87, 88. 109, 7; 
rechten mit..., ihn tw Veranltvortung tiehen 
mit 1 Sam. 12,7. Jes. 13.2(1 Jer. 2,35. 
Esech. 20,35. 36; daher an Sirafgerickl o$U- 
tieim Jaa. 66, 16. 9 Cbr. 99, 8. 

FOel pait aaXL ^plt£^ üicAlflr Biab 9, 15. 
fO|B^ aiaak patt pL Rkkür En% 7, 95w 

[lOäEf] m. pl. OTEpg^, CS. >^^S^ 1) StrafgerkU 
Ex.' 6, 6. 12, 12. Ezech. 5, lä 14,21. Spr. 19,29. 
2) u. pr. m. Num. 13, 5. — 1 Kön. 19, 16. — 

1 Chr. 3, 22. — 5, 12. — 27, 29. 

n^^ü^ij/— 1iTD3ß' (^»0" richtet) n. pr. 1) Sohn 
des David 9 'säm. 8, 4. 1 Chr. 3, 3. '2) Jer. 
38, 1. — Esra 2, 4, 57. Neh. 7, 9. 59. — 
Esra 8, 8. ~ l Chr. 12, ft. — 27, 16. — 8 Chr. 

21. 2. 

jlOÖK' n. pr. m. Num. 34,24. 

'^tlp m. pö. »gti', pl. D^l^tf— CCtJ' 1) Rahlhtit 
liiob 33,21 KUb (Kri ^gj^ s. 2) (kah- 

ler, ttnbewadMemi) Bügtt Nnm. 93,3. Jes. 
41. 18. 48,9. Jer. 8, 8. 8) n. pr. = s. d.). 

D'>P£^ n. pr. m. 1 Chr. 7, 19. 15. - 96, 16. 
m. Natitr Qen. 48,17. 

n. pr. oinea Orera Hieba 1, II. 

TÖB' aram. adj. schön Dan. 4,9. I,S. 

^^fiß' fut "rjBtjh; inf. "rjrjj*/ (-j>:j'^, suff. 
muffituen, verglessen Ex. 4, U. Lev. 4, 7. Deut 
18. 16. Rieht 6, 90; baaoiuMrs h&ufig mit ObJ. 
Dl Blut verglessen — anen Mord begehen 
Gen. 9,6. Jes. 59, 7. Spr 1, Ifi; fihnl. mit Of»]. 

Sdnt Bingeneide 2 Sam. 20, 10, oder 
""^TR BiAb 16. 13; aufscMUttu 
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einen Wall (für Bclagerang) 2 Sam. ?0, 15. 
8 Köa. 19, 3i. Jen 6, 6. Ezech. 26, S. Bildlich 
Bagk man «rptaMCN d«ii Zorn EbMcb. 9, 8. 30, 33. 
Zef. 3,8. Klagel. 2,4. 4, 11; Verachtung (d. h. 
veräehtSeh machen) üiob 12, 21; Buhlerei 
(Ezech. 16,15. 23.8); Qdat (Gottes) BMch. 
£9, 29. Joel 3, 1. 2. Zach. 12, 10; sein Hers 
(im Gebet) i Sam. 1,15. Ps. 42, 5. 62, 9. £lag«L 
2,19; aeine Klage I's. 102,1. 142,3. 

HilU ftit 'r^v^i^i ausgegoatUf MrydMm wer- 
den Qen. 9,6. Deut 12,27; tuugetchatlet wer- 
den 1 Kon. 13,3. JDageL 2,11; biidUcb: Ps. 
22, 15. 

Pual pf. rij^ttf vergolten werden ^luu ;i5, 33. 
Zdl 1,17; atugtMtn 73.8. 
Http, fat 8 pL C n^pGPt$^ hbtgemrfen 

werden Klage!. 4, 1 ; die Seele ergiessl sich 
d. h. I^t sieh dem Verechmachten mAe Hiob 
30, 16. Klagel. 2, 19. 



m. Ort, rvohin man . . . schüttet LeV. 4, 12. 

TÜ^Pff t BamrShre Deai 23,2. 

•böBf pf. 2 8g. f. rf^^^i fai. 3 pl. f. 

n^!?l5li{^» ^©l^ senken, niedrig rver- 
den Jes. 10,33. 40,4; meist bildlich gede- 
müthigt werden Jes. 2,9. 17. 32, 19; gedämpft 
Mto K«li. lSt4; sdTcri». Jes. 29,4. 

HUU fat 3 8g. 8uff. Pi^tp':— n^^^l^"»«'- 
rfif machen Ezech. 17, 24; niedertverfeny 
demüUügen Jes. 26,5. Ps. 147,6. Spr. 29,23; 
efnm «iMMf«» Pktt» efiMidkmM, 4ie4 «r- 
niedrigen Spr. 25,7, was noch bestimmter 
durch den Zusatz Jer. 13, 18 ausgedrückt 
wird; ähnlich adverb. zwrfp ^b^^QO 
fftff AmmfsrifdU Ps. 118, 6. 

ibS^J araiD. Hafel pf. 2 sg. pi'jQlf/.T; fut. 
7i^If>n>; inf. ."»^^Jp'.i; pari ^tW'^ demftthigen, 
taf0m Dan. 4^34. 0,19. 8S. 1,S4. 

h&tf mbst »II Be n^ip^ (BMcb. 

«'3i>, CS. h^, f. nl?9t?^. «. p** 

«f^Jrfy (rSurnlicb) Lev. 13,20. Ezech. 17,6. 
24; unbedeutendt gering 3 Sam. 6,22. Ezech. 
17,14. 81,31. HaL 8.9. fllob 5, U; dtmüMg, 
pibengt Jes. 57,16. Fa. 138, 6. Spr. 16,19. 

«dj. 9A^> mAtdmtmuä Dan. 4, 14. 
m. idEl 1}^^ iVliiM^tdl 18C,8S. 

Koh. lo^e. 

Awisd^fwv 38, 19. 
<• Tt^^ NItimmgt EHm Job. 



i 

11,16; meist aber (mit Art-) alc n. pr. der 
längs der Küste des mittelläad. Meeres von 
Joppe bis nach Aegypten bin sich erstrecken- 
den Niederung (Sefela) Deut. 1,7. Jos. 10,40. 
11,16.15,33. 1 Kön. 10,27. Obad. 1,19. Zach. 
7,7. 8Gbr. »NlOiSR,ia. 

nh&& t Bit gen. Qr|i SchlaffMt Koh. VO, 1& 

ÜSltf D. pr. m. l Chr. 5, 12. 

ÜSiW D. pr. mit He loc. ,"i^^t^ Ort in PaUl> 

«ttoaMan. 34,ta 11. 
rdSX^p n. pr. Oct in Joda 1 Sim. 30,88. 

^SSlp g«at. (YieUeiGht einer der voriiergeb. 

Ortsebafton) 1 Chr. 87,87. 

"^^p 1} n. pl. D^;^^ iKaiiiiiehai Le?. 11,6h 

' Deut. 14, 7. Ps. 104, 18. Spr. 30, 2t;. 2) n. pr. ■. 
2 Kön. 22,3.-12. Jer. 26,24. 39, 14. 

^Ö{£/ m. üeberflust Deut 33, 19. 

nVfilJ^ f- ra- n>T2,' ^fengcj Fülle Jos. 60,6. 
Ezech. 2(1, 10. Iliol. 22, 11 ; langer Zug 2 Kön. 
y, 17 (wo das zweik' Mal st. constr. statt abs.). 

[Fnlle Göltet) n. pr. m. 1 Chr. 4,37. 

schon, lieblich setn Ps. 16,6. 

- T 

"^"^^P aram. fut. 1^1^ gefallen mit ^j^ Dan. 

4,24; mit Dan. 3,32. 6,2. 

nÖi^' 1) m. ps. *1B|f^ Srlinnkfil, Liehhchkeit 

Oen. 4^, 21. 8) Name eines lierges, Lagerplatx 
der IsraeUten Nun. 88, 88. 34. 

s. -ijjlB*. 

7\yfp 1) f. BeUtHtm, adjed. Hiob 86, 13. 
8} n. pr. f. Ri. 1, 10^ 

"vn^p (Ktib) CKi9b B. soft try^ 

hüiiaeM»J«g. 43^101 

Fr!?A« IHhl 6,9a 

*nö2^ fut 2 sg. nte^tli »off- ^^IC^i iap» 

nr>»v hinstellen 2 Knn, 4, 38. Ezech. 24, 3; 
verseilen Ps. 22, ir>; gewähren Jes. 2G, 12. 
fPÖE^J m. dual. D'!;^?;?' fl'rrde Ps. GS, u ; 
Haken^ um geschlachtete Thiere auzahüngen 
Bieeh. 4(^48. 

^ m. nblft Jes. 54,8L 

[pC^] aram. m. dual. suff. "T^SS^ Schenkel Dan. 
8^33. 
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Ps.* 127, I. EsVa 8,29; Karlen Ps. 102,8; mit 
^j? Ff acÄe Aa/IM fi6«r e/wai Spr s, 34. Ilie-b 
21,32; daLer auflauern Jer. 5, ü; {^«nau auf 
etwa* achten Jor. 1,12. 31,28. 44,27. Dan. 
9, 14. rrSQf dk auf OhthM iinMW Jm. 

»,8a *" 

Poal (denom. von ipt^ pari pL Q q ^jj) 
mandttflfrmig Ei. 25,33. 

"IpE^ m. pl. Dnptt' Mandel üen. 43, 11. Num. 

17,23. Koh. 12,5; ßlandelbaum Jer. 1,11. 
*[nj5l2^] i^itai .T^K';} ä6er*cAireimn< werden 

Am 8,8 (KtibV ' 

Hiob 21,24. 

Hifii (vgLnpi^ pf- nf«j'.':i. f- p8 n*np|8^n. 

fuL npK'''— pK^"*!' auf. i:,pit'i; inf. pTpSf^n; 
imp. suö. V^^.j; feoi- su;f. 
lacMMf tw MiliM tHMtm Bst 1, 7 ; 

mitaee. «LPen. Gen. 34,14. IS. 45. 4ß. 29,3. 
7. 8. 10: mit dopp. acc Geo. 19, 33. 24, 43. 
Num. 6, 24. 26. 27. Jer. 14. 9, 14. 23. 15; 
bmauern Gen. %^ l(k Drat 11, la Fts. UM, 18 

m. pL aoft CefrAi* Pi. t03,ia 

m. pL tat, pt. Geträiüt Hm. 2,7; 
SOrhmg Spr. 3,8. 

jnpa/— j^pB^ m. pl. DVplf'» <»• 'JppiC'» »'»^t 

"~'5»ipi?' Gegenstand des ^bscheu's, Greuels 

lloa. 0,10. Nah. 3,G; l^esondcrs von GCtzcn- 
bildera Deut 29, 16. 1 Köd. 11,5. Kz«ch. 20. 7; 

von dem ndieh der OBlMMpfbr Zadi. 9,7. 
*Üffff pl 8 ag. i «l^^» ^ t^pVj^. '^«^ "* 

AÜA« befinden, ruhen Pg. 76, 9. Rat 3, 18; vcr* 
gtSrkt durch den Zusatz V^t^Jtf hv. ^IJlfO- 

Hifil n Ruhe verschafften mit ^ Ph. !)4, 13: 
buehwtchägeH Spr. 15, 18. Hiob 34,2d. 2) AuAe 
Mm, rwhm Jes. 7,4. 67, S(k Jer. 49, 28; 
iaC |gp^9 als aabat ÜHfte Jea. 30^ 16. 33, 17. 

tifinf m. M« 1 Chr. SS,3. 

8, 25. 26) wägen 2 Sam. 14, 26. 18, 18. Jes. 
40,12. lliob 81,6; Jemandem etwas tuwfigen 
Esra 8, 25. 26; daher fiberbaupt (Geld) tahien, 
mmakim Geib 33. 16. Bi. 33. 16. 1 Kita. 30. 89. 
Zach. 11,13. Est 3,9. 

WM tat ^jEUfl gwgtn weräem Uiob 6,8; 



tugewogem wardk» En» 8^83; gmMt wirdtn 

Hiob 28, 15. 

^'^0 m. ps. pl. Cf^lt^t CS- "f^f em (be- 
«stimmtea) Gewicht 2 Sam. 14, 20 E^«ch. 4, 10; 
meist ein Gewicht Silber als Münze Gcu. 
83, 15. Sie. 88,34. Uv. 37,8; eft kt ^itf zu 
ergSazen Gen. 20, 16. 37, 28. 45, 22. Man un- 
terschied den beistehend aus 20 

(Ex. 30, 13), voa dem 8000 auf den 
gingen (Ex. 38, 25), o. den ^jtf nach könig- 
lichem Gewicht (2 Sam. 14, 26)7 es gab kiM$ 
(jb. 80; 13 = yp^ s. d.% OrUUl (Neb. 10; 83} «. 
viertel {jjy) s. d.) Sd^A Haa fl^bt, dass 
der Schekei etwa */« preuss. Thlr. pntßpricht 
Es werden auch GoÜsehekel erwähnt 1 Chr. 
21, 25; andi Uer tat mweilea hpvi m usBa* 
lenOen. 84,33. 

more, Maulbeer feifjenbaum 1 K6a* 10^ 87. 

Jes. y.y. Arnos 7, 14. Ps. 78.47. 

''J^ti^ fut 3 9g. f. J^S^'n verttuken, einsinken 
>ium. 11,2. Jer. 51,64. Amos 9,5. 

Bifil fot jrjp.l^>( «fNibiAai Amm» liecli. 
33, 14; «icdSsrMIm Blob 40^8& 

Ler. lV87. 

^3||M llilblpi:f)pj|^^iUrawMfc»«n,Aiii«/ielwi 

Kam. 21,20. 28,». Bicbi 6,38. Hobel. 6^ 10; 
herannahen Jer. 6, 1. 

Hifil pf. fj^pi}^; ftit f^*f5t{^— »Jp>l5^ 
Oen. 18, 16. 19,38. 36,8. Es.* 14, 34.* 8 XBb. 
9,8a 83. Fb. 14,3. 

tjpBf m. ps. tftMUk 1 KOjl 7,6. 

I^ptC^] IB. pL 0*Q^ j^Mrbalim Ontt denen 

die Fenster des Tempels geschlossen werdea 
konnten) 1 Kön. 6,4; gtiäiiu ütbenhehm- 

gen 1 Kön. 7,4, 

Ij'pti^J Piel ypjf^ fiir ein Greuel halten, oerab- 
scheuen, oerwerfen Lev. 11, 11. Deut. 7. 26. 
Fe. 33,85. 



Ormui (tob TbieMi, die mm Hiebt 
darf) Lw, 7, 31. Jee. 66, 17. EMeh. 8, la 



a. 

'^pt£f f. 3 pl. dnhtmmten Jes. 33, 4. 

Joel 8, 9; «MImvIMii Spr. 38, 15 (vg^. pyafh 

iUtpalpel fiit. 8 pL ppK^j^^ ebikenUhnm 
Neb« 3, 5i, 
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fui trmibi mCn gegen,., mit ^ 

Qen. 21, 29, 

Fiel fut. njJif'^ %eii Lev. 19,11. 1 Sam. 
15,29. Jc9. R3. treulo* htmäeh» gegen.,. 

mit 3 Pb. 44, 18. S'.', 34. 

ÜV«^, falMrit, lAge Lot. 5, 34. Jer. Vs, 25. 

26; sehr häufig im gcnit als adj. faltch Ex. 
23, 7. Qn*7 rfurcA 7"r!*f/ erworbenes Brod 

Spr. 20. 17; eitel, vergeblich 1 Sam. 35. 31. 
Jer. 8,S8! pl. tnußehe Reden Jer. S8k9St. 

n{5l2^ t pL CS. r\'\r^ TrMnnnem Gen. S4, 20. 

16.4; Bünth, Ldb 8pr. a»a BoImL 

"^K*^ «nun* part m. pl. i^nß^i InC iqB^ 1) In- 
^mi, «ic& befinden Dan. 2, 22. 2) //!^f»f, d/fnen 
. Dan. 5,16; pari, fetsellot, frei Dan, 3.25. 
Pael pf. 3 pl. in^'; part. ij anfan- 

gen Bn» 5, 2. 2) ifffMw, Dia. 6» IS. 

IlpMl ptit pl IT^I^l^ ivmnefm, «mt- 
mmnulltr/bflim Dan. 6^6» 

nitlOBf n. pr. 1) Sohn das Stnlwrib 2 K9a. 

% 9V. Im. 87, SB. j^ZaCb.?,!. j^TgLbr^ 
3^8/ m. Kimmungt «ine (der fata morgana 

ähnliche) ErscbeinuDg, vermrigo den n die Luft 
ia eine xitternde Bewegung gertttli und den 
AnUidc einer Anten WanennsM« fevilurt 
Jes. 85,7. 49,1a 

np-lCf n pr. m. JSnt8,18.84. Neb. 6, 7. 9,4. 

*1(), 13. 12, 8. 24. 

D'*^ni&^ (-C^ie^) m. Seepter Est. 4, 11. 9. 8^4. 
*nn2^ fut 3 Bg. snff. inn:^'? lotbueen^ enUnt- 

den (den Bliti) Uiob 37, 3. 
Fiel pf. 1 8g. suffi. ?jpn{fy befreien Jer. 15, 1 1 

{Kri; Ktib ^i;gf ddne Befttmng). 

[nitS'J f. pl. sufiL TJ^on^f/i .TDI"'^ 1) /'«/«»e 
J«r! 8^ la S) Kamme badi. 97, SS. 

Vrr0\ t pL n1"1^ Armkmi Jm: 8, 19. 

fräniCf n* pr. Ort in Simeon Joe 19, & 

pnc^ D. pr. Ebene im «eellidiea Jndn Jcs. 

88,9. 88,9. 65,10. Hobel. 2,1. 1 Chr. 5^16; 

D- gent. 1 Obr. 97,29. 

np">12^ e. r^ßn^f. 
Xi'yü f. ni^. 
^ne^ n. pr. m. Bin I0^4(k 
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f. taMT Biob 41,18. 
|int£^ m. pL o>jn |^" nOny l) ^mf«r l Sem. 

17, 5. 38. Neh. 4,10. 2 Chr. 2G, 14. 2) n. pr. 
(auch — l^^^t^) Hermon bei den 8i- 
doniern Deut. 3, 9. Ps. 29, 6. 
pB^ m. Pamer l Kön. 22. 34 Je». 59, 17. 

'2 Ohr. 18,33. 

(nfJ'HB'l f. pL nip"59^— r^"7^ß' da» Butten Rieht 
ö,*16V du WMUn (eii Seieben dee Spottee) 
Jer. 18, 16 ISA (ICtib: t^rntfi' 

{ynff\ m. pL c«. Sdine, Mnäkel Hieb 
4fl,*l6. 

pryn^—Tvrnp taäne, vveuMtH Devt 

89, 1*8. Jer. 8, 17.' Fe. 81, 18. 

j'lCf Ali iejmiR</n, ndmm^nd Medten 

Gen. 7, 91. Bieeb. 47, 9; mit dem Subj. des 
Ortn-, rrn weldiem dag Wimmeln stattfin<l(>t 
Qeo. 1.20. 91. Bx.7,9ä. Ps. 105,30; auch von 
M eniehen, die eieb ntaeeenUfi venndnren 
Gen. 9,7. B^ l,?. 

Y^J^ m. XrtedMee^ Oewürm Gen. 1,90. Lev. 

if, la 9a 

fni py^ eifcften, pAi/h», nie ZeSehen 

des Spottes oder des Entsetzens 1 Kfln. 0, H. 
Jer. 49, 17. Esecb. 27,36. Uiob 37,24. Klagd. 
2, 16 ; mit ^ dareb Ziiolien oder Ffufen ker- 
beiru/en Jee. 8,86. 7, 18. Zacb. lO^a 

r\t>'y^ L Sfeit, VeMnMg Jer. 19,8. Midm 

it 16. 9 Chr. 99, 8 <i^. npnn)^ 
irSf nur part pl. sulF. nna'— ^"jntC' Fdnd^ 

Gegner Fe. ^9. 97, U. 54,7. 56,8. 59, II. 
niE^ n. pr. B. 

ti 

(feh^ denom. ten Fiel pt 8 eg. ouJL 

^^f^yj\ fut. 2 sg. f. K^DB^p ffR/i«Mridh, Äenm»* 
reiiXtfn Ps. 02,7. Hiob 3i, 12. 

Pocl 3 pl. ps. ^'\t/^ Wuriel ickia- 

gen Je^. 40, 24. Jer. 12, 2. 

Pualfut o pl. ps. !|t^2h enMwreeAiren/eii 
Hieb 81,8. ' 

niiU fut eht(^', Wund eekhgen Jee. 97, 6. 
Ps. 80, 10. Iliob' h, 3. 

BTiB^ m. «uff. iB^'i^, pl. CB. *|p^)(^> tttft 
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WT^ fFuri«! fk. 80^ la Biob 8, 17. 14, 8. 

30,4; in vi-rscbicdeneii Uebertraguügcn : Ur- 
^runy, Herkunft Rieht 5,14; GetehUcht Jca. 
14,99. 80. Spr. 12,3; dtu ütdtrHt an einer 
Sache ffiob 1«, S7. aS»80; Ormtf Hiob 111,88. 

C^ntt' n. pr. i Gbr. 7»IS. 

(K/nz^j arani. n. pL mti; Trtif^ ir«rM< Dan. 

4, 12. 20. 23. 
[rÜL/'IB'J f. pl. CS. rS^-s]^ Helte Ex. 

(Ktib) — CKri) aram. m. Aturot- 

lujuj Ivsra 7, 26. 

ln"l^"]^J f. pl. nn^lS^ (geflochtene) ife//e, 
iSdkirar Ex. 14. 1 ton. 7, 17. 2 Chr. 3, 5. 

*ln"lW PW pfc n'Hf'; fit rY^t^n^j 3 pi. euff. 

(«fieiien mit accus. Gen. 'sd, 4. 40, 4. 1 Kön. 
1,4. 19,21. Jm. 60,7. 10; mit ^ 2 Chr. 22.8; 
part. meist ab sahst D^er Es. 88. 11. 8 8am. 
13, 18. 1 Kön. 10, 5. Spr. 29, 12; häufigst vom 
Dienst in» Tcmj)el, der gcwQlmlich als ein Be- 
dienen iiQitet Deut 10, b. 17, 12. 1 Sam. 2, 11. 
Jes. 61, 6. Siedl. 48, 19; oder «Is dn Jlsdls* 
nen der Gemeinde Num. IG, 9 otlor (von Sei- 
ten der Leviten) als ein Bedienen der Süftt- 
kSlte Nun. 1, 50 oder der Prietter Nun. IS, 2 
bezeichnet wird. Ohne Obj. : den Tempeldientt 
verrichten El. 28,35. 30,20. Deut 18,5. 7. 

Ol- ala gcnit «u Dienst (Tewpel-) 
Geräthe Num. 4, 12. 2 Clir. •_>i M. 

[jHE^C/J Poel pf. 1 sg. »pj5ni&' jilnndem Jes. 

la 13 (vgl. np^. 

(bei fem.) u. nijf^lf^ CS. ntß'B!' (''ei 
mase.) «vdU Oen. 7,6. SO^Sa Si. 16,26. Spr. 
16; plor. Midkif Gen. 5^ 15. 

Kf&f m. 1} s iveif «er Manmt Bohd. 5, IS. 

Iv t 1 2) /ifine neitte Leimtand {—y\2 
Btjssus) Gen. 41,42. Ez. 25,4. £zech. 21.7. 
8pr. 31.8t. 

[MK^J Fiel pt 1 sg. suff. 7|<>nK^^ heraut- 
Mm Baeeh. 88,8. ' 

n^K^ n. pr. penitdier Name des Serababel 
San 1,8. 

ITlC^kS' denom. v. Picl pf. 2 pL □n*;f^ip^ 
(/«n techeten Tkeil geben Ezech. 45,13. 
n- pr. m. h>ra 10,40. 
n. pr. m. Num. 13,22. Jos. 15, 14. Rieht 1, 10. 
^CS^ m. (^iB't^ feine Länwand Ezech. K>, 13. 



^IZ^ an. f. rftfftf ekr ntkttt Ges. 1, 81. Si. 
26, d; fem. auch er» StdMtl Bseeh. 4, U. 

45, 13. 46, 14. 

r\pp n. pr. filr Babel Jer. 25, 26. 61,41. 

\pp n. pr, 1 Chr. 2,31. 
ppp n. pr. m. 1 Chr. 8, 14. 

"^pp m. rothe Färbt, Memäs Jer. 38, 14. 

Ezech. 23, 14. 

np i) ß. n^i^- 2) m. nur pL ninif^, suff. rnpnjp' 

P/eiier, Grund feste Ps. 11,3; büdüch'von 
den F^mOmem Im Land« Jea. 19; 10. 

'HB^ Wk. pL soft Oii^m^ 1) da» Guäu 8 Sau. 

10, 4. Jes. 20, 4, 2) GetBte. p^j,' "«35 lobende 

Feinde Num. 24, 17. 3) n. pr. Sohniiea Adam 

Ocn. 4, 23. 20. 5;, f.. 1 Chr. 1, 1. 

nij' — Tw' aram. sechs Dau. 3, 1. E^ra 6, 15; 
pl. j'p'^ sechzig Don. 3, 1. 6, 1. Esra 6,3. 

"^nnp pf. 1 8g. \7ni^, 2 8g. f. rrn^; fut 
nlTH^» es. mnKfi «oft nplp«^; .inp- n^^« 

pl. !|njf/ trinken Gen. 9,21. 24, 14. 46. 64. Ex. 
34, 28.' Deut 9, 9. I Sam. 1,9. Jos. 22, 18. 
Jer. 35,8. Eiedu 34, 19. Ps. 78, 44. ilohel. 5, 1; 
ratt 3 mU Behagm Irfulm Spiv 8; «ueh 
mit 3 des GcfSsses, aus dem maa trinkt Gt-n. 
44.5. Arnos 6,6. Bildlich trinkt man den Ue- 
eher des Leidens (der Strafe) Jes. 51, 17. 22. 
Jer. 40,12; den Zorn Gottes Iliob21,20; Un- 
recht (d. h. man Ihut es liäufig) Hieb 16, 16; 
Spott Uiob 34,7; Qewalttbat (man zieht sie 
sieh so) Spr. 86, 6 «. i. w. [ob üifil diant 
nfj^ a. d.]. 

NiAd flit T^ji^ $dnuJum werim Lev. 11, M, 

nni^ anun- pf- 3 pL rt^^^^; part rint/, pL 
Yjy^i fat 3 pl. trinken Dan. 5,1. 4; 

mit 3 des GefSsscs Dan. 5, 2. 3. 23. 
"^np m- n das Trinken Koh. 10, 17. 2) i/«r 

Aufzug (Dil Gewebe Lcv. 13,48 ff, 

n*m' f. das Trinken Est 1,8. 

T ' 

D'nS^ f. CS. »jnt^ sivei Güu. 4, 19. 5, 18. ^ppi^ 
Uehi 16^88; Ter rniC'j; beiaakdieFormQ'jiDtji^ 
Gen. 14^4; mSL orrnt^ Bni 1, 18. 4, 11, and 
VT^P 1 Sam. 86. 4& BaeoL 88, 18 iie ITeMSa, 

*bntt' Ali 1 Bg. aaft yh^W^ pfittHten, em- 
pßauzen Jer. 17,8. Eaeflli. 17, 81 88. Ueo. 
9, 13. Ps. 1,3. »2414. 
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[bniZ^3 iD.Fl.ei. 4^ Sat9B$Sms Fi. 138,8. 
«QnC^ nni ptik pMi. €8. Dni^ Nmn. 

[|nB/] Hm put unf ]b der Terbindang: nicht 
übrig iaiten ntj^j j^tj'^ ^^f* Wonrf 
Püsenden, d. h. gar »icAt* 1 bam. 25,22. 34. 
1 Ktin. 14,10. 16, il. 21,21. 2 Köa. 9» 8. 



"^n^ Alt JlVitt^ McA btnJdgtm Jona 1, IL 
li. Pb, 101» Ml' 8pr. 26, 2a 

B. pr. «inwp«niMhea OioMca JBst. 1» 14. 

'*3Tl3 nni2^ n. pr. dnos penisehen Beuntea 



n 



Hnm.pL Ctflj— ni«t5. ca. i{tn, 8uff. V8<IJ 
Zimmer, Kammer 1 Kön, H,28.'£aedi. «oj?. 

10. 12. 36. 

*3Kn %eArcn n<u:A ... mit Vs. 119,40. 174. 

Fiel (V. o&dtter Worzel =3^0) 3|$0P 
mtoMm Am €18. 

n^Xn £ 8ik»mdA Fi. 119, 

"^(n^ Piel fiii S pL «faw AmsOrie 

«idiai Nun. H7. 8. 

iMn-Kln n. itfiiMv« X>«at 14^ ft. J«i. 61,«). 

Verlangen Ps. iÖ,,'5. 38,10. Spr. 13,12; adj. 
iväntckentmerth Gen 3, 6. Hiob 33, 20. — il pr. 

n\xnrt nnap? s- Gea. 49, 20. 

fiHtfff Qoi. SSbM- m!<7. Boh«L 4,«. 

nbjjtn t mft yjriJ){<D ««* KhgeL 8,66. 

ONn part. pl. Dpt0Plr-D9t|ft g^doppelly ge- 
jiiMrlBx.S6kM. 86^89. 

Hifil pari pL l ntOHljBTIp Zniflli^ ^AU- 

rend Hohcl. 4, 2. fi, G. 

[DNH] m- pl- D^'3n (8t D^pjjr») gtpaari, ge- 
doppelt fix. 2G, 2i. 3(5, 29. 

[DXnl m. pl. Cd. ^jpii^ Zmllinge HoheL 7,4. 

HiNH f. suff. nn^{<n Jer. 2,24. 
niXn t BQff. pl. D*j?<p. CS. »^K»-?», öuff. 

D^'ÄJ?^ F<Msen6a«tm Gen. 3, 7. Rieht 9, 10. 

J«r. 8, 18. Jo«l 1,7. Arno« 4,9. Nah. 3,12; 
(BMisI pL) Mun. 18^23. J«r. 8^18. 94,2. 

rq|j|n t F«n««itf, aintf»«r Jr/ay*IUc]ii 14,4. 
£ 'Ibyt J«i. 99,9. JOacoL 9.& 



D':;^n pl n. iV«6MA I^Mm BMMdi. 94,19. 

tiyO >• P'. Orl an der Greaie Bfaim*! 

Jos. 1^61 

*"l2<n iexetcAnm, </ie £fr«ns&iii« tmgAm Joe. 

15,9. 11. 18, 14. 17. 

Fiel fat 8 8g. BufiL yVUtn^ abtüdwen, um- 
feidbM« Jei. 44, 18. * 

Pttal pari i^nc gift^d naek ... Jos, 
19,18. 

f/o/t Cv^n ?K 17. Riebt 8^ 1& 1 8am. 98^ 14. 

Jes. 52, 14. Klagel. 4,8. 

n. pr. m. 1 Chr. 8, 35 = jjh)?^^» 1 Chr. 9,41. 
"VKI/^ m. eine Art Zeder Jes. 41, 19. 60, 18. 

nsn f- CS. r\ySi ^«Mmf Jrd» Gen. fi^Uff. 

Ex. 2,8. 5. 

«•Tn{$lDI?> pl- niK^ap. D^'nK^D:;^ Ertrag des 
Feldes, d^ Weinbergs n. s. w. Lcv. 19, 25. 
38.8». 99,15. 99. 1er. 8, 8. Iliob 31, 12; bUd- 
lieh: Ertrag der Lipp<'n (= Rede) Spr. 18, 20; 
Ertrag des BOsewiehts (sein Thun) Spr. 10, 16. 
16,6; dar Wailheit Spr. 3, 14. 8.19i Gtmhim 
Sbeilnapt Jer. 19,18. 

[psn] m. tnft omr) Shiätkt Hea. 18^9. 

na^n suff. (lUob 26, 19 Krl, «o Etib 

Eintichty Vertiandy Weuhdl Deut 32,28. P*. 
tn. 1. 78,72; Jr%« Reden Uiob 32. 11. 

L oa. nOOn C/msv^ON^ 9 Ohr. 22, 7. 
"V}3n n. pr. 1) TahWf Beig ia der Bbeot 
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JiamI Ridit 4, 6. 19. 14. Jer. 46^ 18. Bm. 1. 

P». 89, 13. 2) Stadt am Fusse h s Tabor 
Job. 19, 22. 1 Chr. 6, 63; vollst ni^5 
(8. d.). 3) vgL p^ptt. 

t BrOnreir, Erde Jei. 18,11. 14^17* Fb. 
18, l<k »y^T^ Am ErAaß AIn 

flkb 87, 18. fsqv «iiM «nttotf 8pr.8k81. 

a. MuMOge VtnMmig Lev. 18,83. 

n"''73n f. suff. Dri"»^^© yemlehtung Jos. 10, 25. 

m. rte'itte Flechen im Auge Lev. 21, 20. 
1^ ffi, «STfroA Gen. 24, 25. £x. 5, 7. Aidit 19, 19. 
a pr. n. KOitig von lacaiel 1 Sftn. 16^21. 

££ S5b 9. 40. Deut 4, 16. 2 Kön. 16, 10. n-;^^» 
^ «UMf fri« ein« Hand £secb. 8^ 3. 10, 8. 

nny^n n. pr. Lagerplatz der IsnalitBii in der 

Wüste' Num. 11,3. Deut 9,22. 
pn Q. pr. Stadt M Sklwia Riohi 8, 50. 8 Sam. 

11,21. 

"DH aram. put pM8. £ «T)*;)^ lerbreehen 
hm. 2,42. 

pr. König von Assyrien 
2 k c. 15,29. 16, lüi VgL -)Dn'?5 ^- 03^?- 

[VtDJin] m. pL BoS. xyt^yaS^ WohUhat Ps. 
116,12. 

n"Un f. CS. min Anfeindung Pd. 39, H. 
HD^jn — riDUln l. pr. einen .iti tischen 

•f I - T : - 

Volkes, vielleicht Armenier Geu. 10, .i. Ezeck 
87,14.88,6b 1 Chr. 1,6» 

irnn a. Mane fliina Baimua Jai. 41, 18. GO^ 13. 

% Dan. 6^17. Sh 

iDin n. pr. Stadt in der ajHiclien Wilate, 
n^dirscbeinL Paim^a 1 KOn. 8, 18 Eli (Etib 
8 Chr. 8,4. 

'yjinri a. pr. m. Qea» 14, 1. 9. 

Vtn m. Oerfe, Gen. 1,2. Deut. 32, 10. 

Jes. 45, 18. Hiob r., i«; das Mclm lliob26,7; 
JVichtigkät, Vergängiichkeil Jes. ^ 11 i von 
G&tian 1 San. 18,81, Jca. 41,39. 

Dinn n. n. L pl. niolnn öe/fe Wasurmaue 
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Gen. 1, 9. 7, 11. Sx. 15. 8. & Baut 88^ 18. 

Ps. 42,8; dichterisch fiborbaujit fBr itftfcr Fl. 
77, 17. 8pr. 8,27. Hiob 28,14. 

\-in a. njj. 

9, 15), pl. nl^njü ^«*> I'eut 26, 19} 

AuAm Jes. CO, 6. Jer. 48,2; Loblied, Lobtje- 
sangt fast stets mit Beziehung auf Gott Ex. 
15b Ii. Fl. 145,1. 

nbnn f. Irrthumf Fehl Hiob 4, 18. 

f. pL tdvy^ O'ang, futüeher Zug 

Neb. "12, 31. 

[nSDnnJ f. pl. nDCnn Verkdirlheil (in aitt- 
lieber Beziehung), taiteUtät, Ränke öpr. 
8,18. 14; a^jeet Dent 88,8a Spr. 10^81. 

in m. sofil Zeichen Ezech. 9, 4. 6; iScieft«» 
tfar OntertdMfi ilatt daa Namona Bk>b 81, 85. 

*3in aram fut 3in^ turäckkehrm tu.,, mit 

•jy Dill. 1,31. 33. 

Uafd pf. 2*nn. i pl- Npiynq; f^t- 3 pi- 

gm Ena 8,6; entkämt^ Mfnwrfm Dan.8, 14. 
3, 16. Esia 5^5. 11. 

pr. jaÜBliadiar VoUuitanun 
Öen. 10, 2. ^Jea. 86, 19. Eaaeh. 87, 18. 38^8. 8» 
39, 1. 1 Chr. 1,5. 

pjjr^9^ n> pr. Sohn des Loamb Qaa. 4>88. 

riX\r\ 1 CB. njin 'mmm^ Of^n Pi. 118, 88. 
Bpr. 10,1. 14» 18. 17,81. 

iTTin t fil. rrito» pi- nfrlh i) BOmaMu 

Jos. 7, 19. Eani 10, 11 ; Dank Ps. 2G, 7. 56, 13. 
.-pitn n2T Dankopfer Lov. 7, 12. Ps. 107, 22, 
wofür auch rnin allein Jer. 17, 26. Ps. lüO, 1. 
2 Cbr. 29, 31. i) feierücher Zug Nch. 12, 31. 40. 

*[mnj Piel fut 3 8g. im Zetchea tnacheu, 

TT T • 

kriUein 1 t^nm. /l, 14. 

Hifii pf. ipni^ri, 3 pl. ^)r>7 »w- 
«ftcn Eiadi. 9,4. 9) IrdWIoi Ak 78b4L 

aitp. p£ 8 pL opnofii m 

fl^tfijrf« sietaii tioiD. St, 10. 
'^nVt aiam. lNBcfMrsiMjrfcralAmDaii.3k94. 
*[rin] Hilil p£ 8 10. ps. oMmm« Jai. 18^ 5. 
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nin B. pr. m. 1 Chr. 9» 19 = Vtt 1 8«n* h 1 
= nQ) 1 Gbr. e, 11. 

nbnin C mit ^^nln SSmterädUf Vwrtrwn 
K 89,8. Spr. 11,7, Hiob 41, 1. JOageL 18. 

"^n m. CO. -jitn* soi^ piß> Q^itb n^f^ 

(Ezecb. 16, 53 = Jfitt» Chn. 15^ lOi Nom. 

35,5. Rieht 16,29. T^J^r, -»y^ f/a* Miltefthor 

Jor. 39,3; der stat coustr. bildet mit vorge- 
setztem 3, |p u. s. w. prauposltiioneii. 

TJin ^ «Am Ifoar Arndt» Bx. 14^ S8. 

yfin^ im Mitten Qen. 1, 6; inturkalb Qmu 

S^9. 3, 3; unter, treitchen Num. 27,4. TfipUfi 

aut hcraiu Qeo. 19,28. £& hfiPi 

Pb. 72, i4 8. -tjfO. 

nriDln f. pl. ninpln Strafe, Züchtigung 

2 Lau. lü, 3. Jcs. 37, 3. Uüs. 5, 'J. Ps. Uy, 7. 

nnpin f. sus. ^^np-in. i>i- mn^in. nlroln 

— nirdn SHeiiiigung, Straß BiedL 5, 1& 
59i 13. 78, 14| gtmehtiMinu^^ Ermah- 
nung Spr. 1, 23. 30.3, 11. 6, 23; f^t^/iei«, iledb<- 
fcrtigung Ps. 38, 15. Utob J3, 6. U„i, - 

ni?in D. pr. 8. ij^fph^, 

[n'l^lnj f. pL C8. rm^in— nn^n, ^^uff. vrn^n. 

D^n^FflHij/?e, (?t;xtA/ecA< Gcq. 10,32. Nuui. 

1, 20. 1 Cbr. 26, 31; EHtlehungtgeichtchte, O'e- 
wAteftte Oen. 2, i. 5, 1. 25, 12. 19. 37, 2. 

ib'^lnj m. pl. 8u£f. U^'pjjin Äüu6er l'a. 137, 3. 

pbln l) m. pL D*J?S'n ^yurin Ex. IG, 20; be- 
sonders der KtrmctHiiurm und das von üim 
gewonnen« ArmMin Jeo. 1, 18; ISarmithige- 

tvand Klagcl. 4, 5. 2) n. pr. a) Sohn dos Isa- 
char (ien. 46, 13. l^um. 26,23 (wo n. gent. 
^it^ypH' ^ "^t ^ ^) Bicbter iu Ifiraol iUcliL 
1^1. 

n)^bln l Wum h». 14. II. Hiob S6,6. 

ny_|?in f. p». r)ii^r\t »uff. DJ^^I^^R IVurm lleut 
S&'89. Jona 4,7; all Bild der NiediigMI Jos. 
41, 14. Ps. 22, 7; der fortdauernden Verwesung 
Jes. 66, 24; inshcsoudcrc von der aui dem 
Kermes-Wurm gewonnenen rothen färbe und 
d«a dsndt geflfarbten Zoogaa, itato in Yerbin* 
dnag mit ^ (s. d.) Hx. 28^^ Uv. 14^4. 

Din f. ein- 

s. ijQC^ 
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rojhn f. C9. n2^R, pl- nl3j;.<n. «>• nlajon. 

suff. onaj^in— On>Q>3yin Kreuel, verabtckeu- 
ainet^ Bmibmg Lev. 80^18. Mal. 8,11; 

bauptaSchlich vom Götzendienst Deut 18, 9. 
20, lö. Jor. 16, lö; Gegenstand des Abtcheuu 
Deut 27,15. Jcs. 1,13. 41,24. Ps. 88,9. 
Spr. 8,7. 11,1; von verbotenen SpeiseaPeot 
14,3; hSafig von Götzenbildtarn Deut. 7, 2<>. 
Jes. 44, 19; auch von den (bei den Aegjptern) 
gOtffioh veidiiten Tbiuen Bx. 8,28. 

n^Jin f. Irrtkum, FaUchu Jos. 82, 6; üebiet, 
La Neb. 4,8. 

[ni3j?"inJ f. pL nlBijin, CS. niB^ Olanti 
adjMt gläHtmid Biob SS; 25; BUi» P». 9fiv4i 
Jf^eU, Mtaß NaiB. 88,88. 84,8. 

iriK^in] t pl nftqffpk nccitin» «a xfstc^vk 

oi^lMHln 0>'< Jmsgangee Nwa. 34, 8. Jos. 

15.7. 1 Chr. 5, 16; Atugongapmkt Bpt, i,»» 

HeUung Vi. OS, 21. 

*nn pfc 1 8g. iffiip, 3 pL n»?; part pl. C'-'p; 
fut. 3 pl. ?Tp^, 2 pl. inf. i5>p) At^iiij«- 

schtveifeaf um einen Ort ktinuou zu lernen, 
daher muwmen Num. 10,38. Deut 1,33. 
Ezoch. 20, 6; autkundschaften Num. 1.^, ■:]. 
32. 14, G. 34. onpn v^'^'k wandernde Krä- 
mer 1 Küu- lu, 16; übertragen: den Geist 
AsniBMfilMl/bi AuMN Num. 15^ 88; naäk- 
dtukuk Koh. 1,13. 8,8. 7,85. 

Hifil fut 8 sg. npS 3 pl. 1) autkund- 

Schäften lassen Riebt 1, 83. 8) *i(r«e8<M> 

fen Spr. 12,26. 

Iln— nn l) m. Helhef Ordnung Est 2, 12. 
15; Kelle, BokkeUe Hobel 1,10. 11. -)in 
Q^^^ «in« BeS^ mm Jf«Mdkm (voa menseh- 

licben Geschlechtern) 1 Clir. 17, 17. 2) f. Tur- 
teltaube Gen. 15, 9. Lov. 5, 7. 12, 6. Jcr. 8, 7. 
Hohd. 2, 12; sinnbUdUehe Bezeichnung Israds 
FS.74»19. 

IllF)] aitm. m. pL Stier, Odkee Dia. 
4.88. Bsn 8, 9. 17.7,17. 

nnin f. «s. niin. pi- nfitn. Tnte äs. 

Idhrwig, UniertDeisung Je«. 8, 16. Spr. 6, 28. 
Vorschrift Gen. 26, 5. Ex. 12, 43. Lrv. 6, 18, 
7,37; das Gesetz (als Ganzes) Jes. 51,7. Ps. 

40.8. 78^5 und speildl dae meeoMe GSs* 

(info rrjin i Kon* s, 8. s K8b. 88, 
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oder niP'O n^tn n^p Jos- 8* 31, oder 
rninn Jöwt. 28^61 a. a. w). 

p^TlR Hohe!. 1 , S 9. psn (n- A. irt pn^n n. pr. 
einer Lan lücliaft, die vorxügüches.Ocl erzeugte). 

^t2^in m. CS. 8uff. ipjfnn. pi- Q'^^ir. 

ca. >;p\^n Einieohner 1 Kön. 17, 1 ; gcwOhoL 
Btita4te, d. b. der in Pal&stina seflshaft ge- 
iroxdOM Fkemde , der eiue dienende Stellung 
einzunehmen pflegte Lev. t'l», lO. ;?5 6. 40, oft 
auch noch mit dem -q idenbiicirt wird Gen. 

4. Lev. 25. 47 ; bUdUcb Lev. 32^ 88. Pi. 89.13. 
1 Chr. 

Spr.8,14. Hieb 12,16; das Rechte, HelUame 
Uiob h, V2. Spr. 18, 1; Hülfe, heii Uieba 6,9. 
Spr. 2, 7. iüob 6, 13; Einsieht, Wäihät Jes. 
9^29. Hiob 26,8. n^^H M^SS En «In 
nitiW/ni fiboselMn; Ktib m le8«li:r^||^ Ai 

machst, dSuf icA *trgäi0oim^^^=n^t!) 

Cetöte. 

nnln m. ifeu/«? Straitixi Illob 41,21. 

T 

jyrPüjn äkA^O"« (aUU (juueuäientl), nur bei 
Esechiel, >. B. 16, 15. 86. 88,7. 8. 

LlbSPIRJ t pL nb^n^ »uff. VQ'?ur;io (Uuge) 
£«ilwi9, ftrAnmff Spr. 1,8. 11,14. 90^18. 

24,6; dat Ziel, dem man zusteuert Spr. 12,5. 
rilVt^nn^ ^ if (QotQ ihn (den Blitz) lenkt 
Hieb 37, 12. 

J)rtn n. pr. m. 1 Sam. 1, 1 = nln HTÜ C^. d), 

nirW »ram. pracp. suff. ^nirinn ««'«^ J«» 
l<».h. 18.7,S7. 

^jD^nn n. sali S Bim. M,8 (vUlL s t^io^n 

ixbnn] m- pi. ü*{<^c©» «. 

^.jjArjP' 'Tl^^nn '^»-anM««, Lctrf Deut. 

2>V2) " jf'r/'lfi, 4.' Ps, 103, 3. 2 Chr. 21, 10. 

2Jtp 'ö^^n^ üurc^ Hunger eneugle Krank' 

häten Jer. 14,18. 
nVnn f. ca. n^np Jnfang 2 Sam. 21,9. H<M. 

I,2.'8pr. 9,10. n^nijg A-alir, MnfeM Oen. 

I%8. Jm. 1,86; fMr#l Bttbi 1»L 811,18» 
QOnn B* M«iB0 dam utNiMa To^da Lev. 

11^1«. Smi 14, 15. 
tnn n. pr. m. Nam. 86^ 85 (wo n. gMit 
I Chr. 7, 25. 
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Orrrenn Onode, BeijnaHtgumj Jos. 11,20. 
Esra 9, 8. 2) 6V6(;i 1 KOa. 8, 30. 33. Jer. 
42,9. 9 Chr. 6, 89. 3) n. pr. n. l Che. 4, lt. 

IpanWj «tt. pl. D';>3nQ. ca. ^^inj^, Buff. »jijn^ 
-T)1ji:qf9 Jo'' Vi>'98^ 8, 

86, 6; adv. ülftfiwf Spr. \Zt 88. 

rlyin f. inft ^i^aq^ lagtnrl 8 KOn. 6^8.. 

(Jer. 2, 16 Ktib) ü. pr. Stidt In Acggqpto» 

Jer. 43, 7. P. 44, 1. * ' 

D"^iSnn— D^Dnn n. pr. l) einer SgyptUcUep, 
Königin 1 Knn. il, 19. 20. 8. OfT^Snin- ' 
K~inn m. leinentn i^anscrArim/Es. 28,32. 39,23: 

rnrjn«.nT!3. 

tB^hn m.pi. «rag» ^ B'«önn i) Name eion 
Thicros, dessen Fell bd der Stiflsbütto zu 
Decken und Booit aooli su Sandalen vcrwoa- 
det wurde, a. B. Üadl«, n. A. De^hin £z. 
88,6. 86,14. Nttm. 4»6^ Biwfa. 16^1& 

nnn b. im. ruy^ •»* 'jfsi^c^ .TOT« **1fT5 
ivK igijiß, if i^n^i rnnr. i7|?nn. vrinn 

tArer Stelle, uHi-a ändvrt Lov, 13, 23. 12J^. 
VnnPl bleibti ein Jeder an seiner SleUt 
Ex.' 16, 29. sü'pnn da w9 ifit ii»d X ^ 
14, 9. v^^np »"{5 da^mv iMT ^i«lii 
7,81. rnnOQ *mi MiiMr Stdtt Ks. 10.88. 
8)praep.'a) unter G q 7 l!K N'jm. H', ;!! ; 
ebenso nnSDP '»^^'^^ untm Deut 

33,27; wn/«rA(i;6 mit fol^d. 7 (ien.36,8; eben 
80 nopp^ folgd«. b 1 IKBa. 7,38. 
n(Wt'«»(«^ (wohinf) J«r. 8. 6. Zach. 8, la 
b)anstau, an Suite Gen. 2,21. 4, 25. .in, 2. 
50, 19. Lev. 14,. 12. nxT nnp 

19, 22. n;^?< rnn ß«»^'- 21, 14. 

22, 29; eben so finp Deut 4,87; oder mit 
folgd. Inl Jm. 60,18. 8) n. pr. a) m. 1 Ob. 
6, 9.-7, 20. b) LaiBipiMa d«r lacadMoB N«B 

33,26. 27. 

nnn aram. praep. Baff. <M<«r Dan 4, U 

(vgl nln^- 
jlnnn adj. f. njlnnn, p'- nljinniD 

«nitere Jos. 18, h. Je». 22, 9. Ezecii. 42, 5. 

(T^nril adj. f. rppnß-rvrnrjp. pL m. Qy^f^ 

f-Di^fMT» ^''^ VMUrttt Deut 82,22. 

* 88 
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Joä. 15, 19. P9. 86, 13. Hiob 41, 16; subst. 
□"^^ fmttrei Stoeinm-k Geo. 6, 16. rr^'in 
tbär mttnu TMU, Am des Bttgtt Bi. 19, 17. 

44,' 23. P8. '63, 10; alB BUd der tiefsten Ver- 
borgeübcit Ps. 139, 15. n'"»nnri "^3 Üeftle 
€nAe (d. h. Ungliiclt) Klagd. 3, 55. 
n"«JnriQ Bseok Sl, 14 oder nxjmn Eiecii. 
S>. so OiftnMlb * 

{iVrt n. pr. n. 1 Chr. 4^« Kxl (Ktü»: 

XDTI— MOn a. pr. Sobi dw IubmI flok 

25, 15. 1 Clir. 1, 30 und Landschaft im MoKden 
des w&sten Ajsbiens Jw. 81, 14. J«r. SSy SS. 
Hiob 6, 19. 

jD'^n m. 1) mit He loa r\^y^ da$ (Laad; lur 
'jVmIim» d. h. Mm, Midte Bz. 1& 97, 9. 

Jos. 13,4. Zacb. 9, 14. Hieb 39,36; ^Omnd 
(fem.) Ps. 78,26. Uohel. 4, 16. 2) n. pr. Sohn 
des Eli&s Qen. 36, 11. 15. 1 Chr. 1, 36. 53 und 
Landscbafk im Osten Edom's Siedl. 

25,13. Arnos 1,1?. Obad. 1,9. Beb. Mi IL fni. 

»:o^ Gen. üG, '64. Hiob 2, 11. 

^^OTl n. pr. m. 1 Chr. 4,6. 

innp^n] f. pi.nt^D^n'ytf«'«Joei3,3.üoii«L3^€. 

n. gent 1 Cbr. 11,45. 
l2/lTn— E'n^n m. suff. ^tfh'pi. ^tth^n Mott 

Gen. 27,98. Deut 11, 14. 33,28. Hos. 1,U. 

N)"}''n n. pr. m. 1 Cbr. 4, lü. 

D"^V1 n. pr. jafetiscber Volksstamm, wahracb. 
Tkiracier Gen. 10,2. 1 Chr. 1,5. 

B^n m. pL Bock Gen. oO, 35. 32, 15. 

8pr. tO,9L 

•:[n— "Ijln m, BaMmg^ 10,7. 55, 12. 72, 14 
^ITQlJfl Poll pt S pl. lan Mngutnekt Mte 

njon t Mtfl- 1n;D!p 1) <H AAI» Hiob SS, 8. 
2) ilnrft^A^uny Bieob. 43^ 11; KmulgtMie 
Nah. 2, 10. 

2 Chr. 9,21. 
I^pnj m. pL D^ZIP Bedriickuny Spr. 29,13. 

n^DH f. Fo//Äro»M«i-j7.'iaf Fb. 119, 96 {.-^y^ 
1 Kön. 17, 14 s. n^^]- 



n^bpn f. das Aeustertle, (tat Ende Neb. 8, 21 ; 
Greme Hiob 11, 7. 26, la n^^DFl^'pa die 
äuuertU Greme Hiob 28,3. ritdiff CvhCR 
mU SmmnUm Bau Fl 139,2». 

des Onu eiiier Mveohel gewotmena) 
PmfpmUam and die demit geftrbten Stoib 
Ex. 25, 4. Jer. 10, 9. BnoL 6. SU 1,6 

2 Chr. 2,6. 

*|pn pari pR wfffjen (Herzen, Geister), d. b. 
beurtheileu Spr. IG, 2. 21,2. 24, 12. 

MiU pL pL U^TUi fut. ]3{^> erwitgeu (Ix:- 
urtheUt) ivcniM 1 sim. 9;8;''/i»' rvdkl 
den reerden Esech. 18, 25. 33, 17. 20. 

Picl abtjrenzen Jea. 40,12. Po. 78^4; 
Hiob i'S, 25; ennctten Jos. 10, 1.*^. 

PuaJ piirt. ppZp abyeiäkk 2 Kön. !2, 1?. 
jpn 1) m. 6e#*im/n/e ZoÄ/ Ex. 5, 18; jVocut 

Bieeb. 4!k, 11. 2} n. pr. Ort in Simeon 1 Oir. 
4^89. 

n*»^ e JVwMt Bieob. 48^101 &(|{.«lfa«i4iäf, 

*chöng$fimiU Buch. 88^ Ii. 

"^ini^in n. Mite -nNr«, JVonief Bot $. i&> 

bn HL eoft nl^ loAMr ftowAne/iw, 

Äu/fi« Deut. 13, 17. Jos. S, 28. Jer. 49, 2. 
□Sn'by nnoyn (Städto) die mch betleken 
Jos. 11, 13. n^-^JJ^ TI? •''0???) 
mM Übwi ihnao» (wieder) <er5aia Jer. 
«M«. — rip OrtoiieiBe& 

Esra 8,58. Neh.'7,61; deigL aoit ^ Eie^ 
3, 15. 

n^bn f. itf(ZA<a/ Ez. 18,& NuoL 90^14. MiL 

l', 13. KlageL 8, 5. 

Landacbaft (u. Stadt) 
in McHopotaiuieu 2 Kod. 19, 12. Jeo. 37, 19. 

ntsfaSn t äieui jes. sy, 17. 

jbn MPom. m. iS)«Amm Dan. 7,9. 

ruVn 1 Chr. 9 Cbr. 9Q,S03Br^ «. d. 

•nbn pl 9 eg. irSn, 8 pl. soft (Ktib) 
--Ol^ (Kii 9 bn. 91,1«; pofL n 

pL P:T^»'^— D'i<lbQ--D\yf?C;\; fttt 3 6g. Bült 
C^^; inf. nibn; inip. pl.'Buff. aufhan- 
gen an... mit "py^ Jes. 22, 24. Kzech. 15, 3. 
Ps. 137, 2. Hiob 26', 7. Hobel. 4, 4. Aon 
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yend an . . . mit 3 2 Sam. 18, 10; bildlich 
nachhängen mit ^ Uoa. 1 1, 7. D'kSh Vni 
n^jp rfu wirst in fortwährender Todet- 
angtl tehiveben Deat 38,66; meist hängen 
als Xod«88irafe Gen. M, 9S. 4t, 18. 8 8«b. 4, 12 ; 
nüt dem gewöhnl. Zusatz yy ^ an einen 

Pfahl Deut 81,22. Jos. 10,26. Hat 6, 4. 7. 9. 10. 
vjj^ der Gehängte Deut 21,23. 

Nifcl pf. pl. y^r\}i ^blpj gehängt ner- 
Ai>Kli«eL5,13.Ws,S9. " 
Fiel p&pL^ n/ft«^ SMCb. S7, la II. 

Q^^)!?!!) 4I» irNTTM Bs. 16,7 Nam. 14,27. 

17,9a SS. 
rfpn a. pr. 1 Chr. 7, Sff. 
^bPI OL tnÄ GtMm§9, XMm Q<n. 87. 8. 

1) ■■. s,nu 

pwt U «MM» MBneb. 17,28. 

Hütt ^>^ffu 2 "g. B^n; a pL^TH 

2 pl. '»bo-'^nJ '^•7 ''*""^^*"» ^''^ter gehen 
mit 3 Gen.' Tf! 7. Ex.' 8, 2^. Riebt 16, iO, 13. 
15. Jer. 'J,4. Uiob 13,8 (vgL ^;0- 
llofal pr. *>rvn get^tuelU wetiem Jes. 44,20. 
Obn m. pl. ca. 8utt rpp^ AircA« Uos. 

1(^4. 12, 12. Fk. ei, 11. mob' ai, ss. 89, lOi 

^D^r\ n. pr. 1) Riese aus dem GascUeeht der 
AÜUai Nma. 18^28. Joi. 15^14. Biehi 1, la 

2) König ▼(m Gwdhnr 2 fiiun. 9, Z. 18, 87. 

1 Chr. 3, 2. 

TO^n m. SehaUr 1 Chr. 25.8. 

15*JFI dttUHD. T. y'^inl Pual part. pL DPJI^t) 
rn Karmetin gekleidet Nab. 2,4. 

in^pbnl f pl. adTori». k»eh 

ragend Flohel. 4, 4. 

aram. (fem.), n^l^ M T^ (masc) rfrd 
Dan. 8,24. 7,20. Esra ß, 4; suff. p-ipSp 
(frei Dan. 3, 22 ; pl. dreittig Dan. C, 8. 13. 

(vorkuntauBn^l^lip-^-i^^ d» drille 

Dan. 5,7. 16. 29. 

D^Vnbn m. pL Locken HohcL 5, 11. 
• - 1 - 



lieh Gen. 26, 27. Pb. 37.;i7. S[.r. 29, 10. Hiob 
1,1; fem. suff. ^nppl »»eine t raute (als Schmci- 
chelname) Hohel. 5,2. 6,9 to^n s. d^"!). 

ün— Dln m. CB. ön— "Din, »ufif. -»ijq, lop), 

OQI^ (vergl. OQ^) &ONSÄ«t<. Voß^Mmi^k^ 
OOrb jf« i» twAUfadlgtr ZdU Jml 47, 9. 
l^ bV)!? 9«niiua«tt Hieb 81, 28; 

meist übertragen: Einfalt, üntchuld, Red&eh- 
ieit Ps. 25, 21. Spr. 10, 9 ?S, 6. Hiob 4, 6. □1n3 
^337 ''''' ein fälligem Herten (ohne an ScLlim- 
mcs zu denken) Gen. 20,5. 6; fthnl. 3 Sam. 15, II. 
lon^ aufftndutAI IKfta. 22,84; «MreOaik 
Goncär. der üntehuldige Spr. 10, 89. 88^ 8{ 
plar. D*15C^> «»»ff' f Cn vgl. "ilj^. 
rOnj aram. adverb. nar mit He loc. rutsn ^^rl 
Esra 5, 17. , 18. n^'lfp «/ort KsraG.G. 

aram. 8. Q!^ 
HDn f. ca. nORi 8ttff. Einfalt, Unschuld, 
Redlichkeit Spr. 11, 8. Hio^ 2, 8. 9. 27, 6. 31, G. 



-nuB ftit 2 sg. piopn'' ^™p- p'- p* vvp 

Staunen, in Beslürtung gerathen Jcs. 29,9. 
Jer. 4, 9. ITab. 1,5. Ps. 43,6. Hiob 2^11; über... 
mit Kol). 5,7; {einander) bettiirU anMckem 
mü Oeu. 43,33. Jes. 13,8. 

Bitp. imp. pl. XlDl^n BtMrtung ge- 
ntflOT Hab. 1,& ^ ' 

QlQPl) vam. m. pL \'r\'qp^ emph. Vffjjf^ üf 
^^tnOQI HW^ Dan. 8i82. 88. 6^ 2& 

». «•. ^bV^ BvmruMf, jhgtt Deut 
88[m ZMh. 12,i 
nDH o. pr. doM plittiddidiOBOottM <4fMb»i«) 

Kroch. 8,1*. 
^iOn adverb. gestern 1 Sam 20, V7. 2 Sain. 
15,20; dichterisch: ^jniN ^lOn Ostlern 
und nnr, d h. veigtngUcbe Wesen Hiob 8, 9. 
Sehr IMg T«rii«nden «dt Dke^9^ am 
eine l&ngere YergMUgeahflit n bmidiiMn (vgl. 

ni-IDH f. CS. p.ron fiettall Bs. 80^ 4. 

Num! 12, 8. Ps. 17, 15. Hiob 4, 16. 
rniDH f. ca. nTOn. «off- 1nT!«D54 JVtlfic» 

Hiob '29, 17. Rat 4.7; dtu FertaKieftff Le¥. 

27, 10. 33. Hiob 15,81; BnUMwn^ Hiob 80^ 18. 

nnitDn f. Tod. n^a^rp ftMrt«!«! 
p«. 79, 11. 102,21. 

88" 
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pt. nipUl Sn» 9,68. N<h. 7« Sl 

Tön J«r. 18^ SS 8. nno* 

* ' f TT 

Tpn IQ. eigeuU. Ümmt, B§fUbu^M, aber 

. »eilt «) adjwtiflBQh hutändig in Verbindan- 
f^Rn wie «iTpR "U rfax hettändige (jede Nacht 
bmmende) J^icÄf Ex. 27, 20. rrJ^^P 
hettändige (tSgUche) Räueheropfer Es. SO, 8. 
1^ ^ (^jT"^ Oaniopfer SFofi. S8, 6. 

' (wofür dann Uom *rqi^ Duu 6^ 11. 11* Sl. 
12, 11); ähnlich Jer. 52,34. Ezech. 89, 14. Spr. 
15, 15. b) adverbial, hetläne&g, bmmtr Ex. 
28,3«. Deut 11, 12. Jea. 62,5. 

D^ön adj. f. rvj'pn, p'- D^zp^pn. es. ^o'cn, 

L rsa^pn ja«*! ooUnändtg Lcv. 3, 9. 23, lö. 
S5, 80. Jos. 10, 18; ohne Fehler, besonders von 
Opferthicren Bx. 12.5. 29,1; b&ufig in citi- 
licher Beziehung tadel/ot, fromm Gen. 6, 9. 
17, 1. Bent 18, 18. 32, 4. Spr. 1, 12; auch aba<r. 
WaMtU 1 San. 14» 41. DTpQ? in TM- 
ttägtäl Jbt. H14* Sicht 9,16. Pk. 84^19. 

. faum (Bit dar Neb«tM«aliug 9m- 

UM/i mit acc. Gen. 48, 17. Jea. 41, 10. Ps. 16, 5. 
Spr. 81,19; mii3 Ex. 17, 12. Ps. 41, 13. 63,9; 
, feetkaüem «i».. nft aec Spr. 4, 4. 5. 5. 11. 16. 
99, 98s mit a Jaa. 88, 1& Pi. 17, 5. ^IQln 

IliM lU. «rfawl wintai %v ^ 99. 

*Dpn pt-a Rg. OQ« 9 pL «p-'ü9p? i pl 

.1 OJP« («tatt O^N). ^8 pl, !H2F|> 
<^i. inf- dn ("Dn); soff. iQFh- 

— Dpn C^gl- dpO ^) **t JSnde gehen, tu Ende 
tetn Gen. 47, 15. 18. Mam. 14,85. i>eat. 34, 8. 
Bkeeb. 94, 11. Pt. 109,98. Klagel. 3, 22; mwei. 

' Icn adv. gäntlieh, voUetihtdig mit folgdm. inf. 
Jfljb "^^OP DKH tollen mr gOntOeh unterrjehen ? 
N um. 17, 28. Deat 2,16. Jo«. 4, U. 2 Sam. 
16» 94 ote att ftdfdm. nrtk. in. ^n*^ ^itai^ 
«fa t am t d lwi— a i lh i ft w U p Joi. 8^ 1& 
D!pn hl$ num End» Deal 81,94 80; M/Em- 

' rf<r< tein Jea. 18, 5; potlenden Ps. G4, 7. 2) nn- 
lergehen Jer. 14, 10. 44, 12. 18. Ps. 73, 19. 
104,85» ttutergehen lottern Jer. 27,8; autbM- 
Acn jfiiMli. 47, 19. t9n *!% A'' **** ^McA» 
üMf Joa. 3,94. 1 KBa.^ 14rift 8) «»«dtfJlw 
UlM Pk. 19. 14. 

oui pf. 1 ag. ^ pl* vapni ftiiaig. 



DHN 2 «g. DRgi int Dpri, »uff. :|onq 1) <*• 

Fnff<9 machen mit ar/-. Dan. 8, 23. 9, 24; g/fnt- 
üch wegtchaff en Ezcch. 22, 15. V2!y\ |2) ^»d 
«• «uuAlM «ia sin Aui? (Bmchstöck dnes 
alten Spruches) 2 Sam. 20, 18; gar machen 
{Flei?c!0 Eiech. 24, 10; f rn Zie/ erreichen Jes. 
83, 1 ; vaiütättdig nehme» 2 Kön. 22, 4. 2) m- 
tMI|^ iiuiellM aciMB d. h. mtUrMf- 
Bch wandeln Bkb 99^8» 

Hitp. fat. 2 8g. M iMla«% «afpaM 
2 Sam. 22,26. Ps. 18,9«. 

niOn mit He loc. npppn J) Stadt in Jndn 
Gen. 38, 12. Jos. 15, 10. 57, später 7\\ Dan 
hörig Jos. 19, 43. Rieht 14, l. 2 Clir. 25, iö; 
n. gant BUbt 18^8. 

S^^DH n. pr. 1) 1; Gen. 88, 19. 99. 9) «domi- 

tinoiMr Btaam Qo. 86b 40^ 1 Chr. 1.81. 
D")rrn^n n. pr. SMt «nr dem OaUkge 

Efraim Ue^i 9; 9; dafBr nTp njl^ ^ 19»80. 

24, 30. 

DDH 1) 8. r^. 9 m. dMZmnmtn Pa. 58^ ». 

IDH 1) m. pL O^pn /*a/m<J Ex. 15,27. Lev. 
23^40. Joel 1, 12. Ps. 92, 13. Hohel. 7,8. 9. 
□n^pTO TJJ {Palmentladt) n. pr. Beiname 
dar Stadt Jacidio Daot 84, 3. Rieht 1, 16. 3, 13. 
2Cbr.98»15. 2) n. pr. f. a) Gen. 38, 6. b)28am. 
13, 1. c) 2 Sam. 14, 27. d) Stadt an der SOd- 
grenze Pal&sttaa's Eiecb. 47, 19. 48, 28. e) 1 KOo. 
9^ 18 Ktfb (Kzl a. d.). 

Tpn f. rnp. 

*10n m. 1} Palme Rieht 4, 5 (wo es aU n. pr. 
getmndit ist). 2) Säule Jer. 10, 5. 

"iÖn m. pL Qfy^X^ palmenarlige Fenierwtg 
am Tanpd EaadL 40^ 18ft 

rn&n t pl ntlDO=10n («• d.) IE8n. 8,99 C 

Ba«di.4],18J 
TtÖR a*9^ 

p-IIOFI m. pL <». 'pinpci. Bttff. j.TpnoQ 1) 

reihung (mit Salben) und diese Salben selbst 
£st 2, 3. 9. 1 2. 2) BetteruMgmtitM Spr. 90^80 

Kri (wofür Ktib p^"^ot?i). 

d-nonj m. pi. ü'-pnij^ 1) Bitterkeit, adj. 
im göili ihtaräek Jer. 6,26. 31,15; bitter, 
tcharf Hoa. 19, 18. 9} Mab, Wegmeitet 
Jer. 81,21. 

[|nj m. pL D^— 1^ Wfiatontbier, vahr* 
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■dieiolich Schakal 3es. 13,2-2. ^4, 13. Jer. 9, 10. 
Bsech. d2,-3. Mkba i,& Fs. Sa EUkb 30^89 
(vgl 

*1^n L fat pL iUjijr«6<R, AinrctcA«« Hos. 

Hiai pf. pL uiin iHtgtbrn lloi. 8,9. 

iHinJ II Fiel fut \3nM inf- nlaß 0 preuen 

TT • • ' . 

Kicb t 5, 1 1. 2) fommem, um,., mit 7 Riclit 
11,401 

man] t pi. ni:in=]p sekattttmd, i,a 

nXljn f. ßuff. pL nlK\a) Entfrem- 

dung Nom. 14, 84; kebubAafi Hiob 88, la 

riDlin CS- rgy»n. »off- ^^xfw pi- nu^Jij 

Mrtng, F^mdU Dentis. 18. Btebt 9, 1 1. Baedi. 
86,80. KiHBCi. 4,9; tnUfidi J«i. 81.8. 

'^pTi m, (mit 3C«Mte t. OAn^/WSs. 89,8a 
Lor* 1^88. 

Spr. 6,4. 10. Hiob 88,15. 
nB13n f. C3. neun. Pl- nlO^jn Schwingung 
gewisser Opfergaben Lcv. 9, 21. 10, 15. Num. 
6, 20; Sehmngen der Uand mm Sdilageu 
Jas* 19,16.80^88. 

nD3n »• pL D'ny©« äwi- 

o/Jrn Gen. 15^17. Ex. 7, 2S."lcv. 11,35; oft 
al'' I5ild (ip^ vnn Wnn oiier Leideuschaft cr- 
UiUteu M«aschea Uot». 7,4. 6. 7; dee ötrafge- 
fielitt]iiL8,19; der Fiebarilit«» Kla0eL 6, la 
Qpqpigijin Num diws ThiunM in Jom- 
aalem »^8^11. 18,88. 

BMnani m. pi. □'•^to- "»"f- fip^jo 

if«»^ Jer. 16, 7. Fs. 94, 19, 

rriDininj f. pi. maviio. «»ff. o^Ti&vTjp 

TrSHung !Hob Ifi, 11. 2i,2. 

non^ (7 ro«0 n. pr. 2 KOo. 25, 23. Jer. 40, S. 
» i\ . - 

XS^ a. p V. p)p^ 

anm. 1^ n|;^ ^ tmU9 Dan. 

|^|n— D^jn (ßudL 89^8) m. pl. d*;^ gntm 

SeelhitTf üngelhum Gen. 1,21. Pa. 148,7. Uiob 
7, 12 ; Schlange Ex. 7, Ü. 12. Deut 32, 33 ; Kroko- 
AI aia äjmbol Aegyptens Jea. 51, 9. Kzecb. 29,3. 
Fla. 74k 18. — p^n XtL (fidUmtgeufmtfy n. pr. 
Qnalla bei Janaülaoi Nah. 8, 18. 

rvir^n aian. adv. *mm uMiUn Mal Dan. 7. 

nDtC^^ t 1) ain «nniiiaa Thier, u. S. Cko' 



mäleon, n. A. MauJmurf, n. A. SalamatiHer 
Lcv. 1 1, 30.' 2) ein onxeiner Vogel Lev. 11, Id. 

Deut. 14, 16. 

*[Dynj Nifal pf. ay^p »i«n Jbtcheu gereichen 

1 6br. 81, 6; pari twnaer/SM Jaa. 14, 19. Hiob - 

l^l& 

PId pt 8 pl. sttff. ^jiayp; fut 8 sg. ajjsT», 

2 flg. 3j?rn; DW? verabscheuen, ver- 
werfen l^ut. 7, 26. 23, 8. iAmoa 5, 10. Uifiha 
3,9. Pb. 5,7. 106,40. 107,18. 119, 168. Hiob 
19, 1 9. 2} 2 um machen Ezedi. 16, 85 ; 
ähiüich itViübW ^j^DPR w*ne Genänder sind 
mir zum Abscheu Hiob 9,31. y\y ^jffl^Q äen 
die Leute verabscheuen Jes. 49, 7. 

HUil int 23jri\ aiaela«iA«& imiädn Eaecb. 
16^58; a4Jact rfybv.. l3n?IVl iegdken 4i8> 
scheuüehe Thaten Fa. 1^1. 53,9; Ihalich 
adverb. 1 Kön. 21,26. 

*n3?n pf. 1 s?r 'n'yn: f"t. 3 «tr. f, y^n, 3 pi. 

5\ypi> sich vcTiirtn, uinherirt en itvu. 14. 
37,15. Ps. 107,4. 11^, l?ü; mcial biliilioli voa 
aiUilidien Ixrtbltniem, es gleidibedeatend 
ist (bei folgd. ^j;d) mit abtrünnig sein Ezedk 

44, 13. >yn Ps. 05, 10, oder pftT J«"' 

2y, 24 imyen Herzens, Gastes. 

Nifal int nlynn i)se/«iMtf*< lliob 16,31. 
2) umherst^manien Jos. 19,14 [yy^ s. ypü- 

Bifil pf. nij^n; fttt-'j/n"!. »«ff- Dj«^^i 

leitenf meiat in geistiger od^r sitüiclier Bexie* 
buDg 2 Kön. 21,9. Jf.H. 3, 12. TJ, 13. Il.j«. 4, 12. 

3 Cbr. 33,9; tum Uerummanäern veranlassen 
Qen. 80^ 18, 

•l^n °* P'' ^ 1 Gbr. 18^9 = ^)/^ 2 8am. 8^9. 
n f. XwffiOn (ss Oottealehra irie rfn^ 
Jaa. k 16» SO; flMnwcft» ffitt« Rot 4^ 7. 

nbjjn fc ca. nls9?. pl. wff. .Tp^JiJ? 1) 

8en/ l^mol 1 KOn. 18^ 88. Jea. 7,8. Hiedi. 81, 4. 
Hiob 38, 25. 8) Verkmä Jar. 80^ 18. 46, 11. 

iVibj^nj m. pl. D'bibj?0. suflF. Drp^aa 

dischCf ihSrichie Handiumgtn Jea. 66, 4; caiicr. 
Kinder Jes. 3,4. 

npb>7n f. p!. nlnbjga Verborgene* P8.44,22. 

Hiob 11,6, 28,11.' 
rnJliJ^nl r. pl. nlWyp SrgSltung Kob. 2, 8, 

Jl337n m. pl. c'3>^:'p. ^^nf- .T^jj^p ivohuchfu 

I Spr. 19,10; Wonne Hobel. 7^ 7; Ziw/, Freude 
I Micbn 1,16. 8,9. 
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n (r|37F!) n. pr. sudt in bachv, aber n 
Manasse gehörig Jot. 13» SL Bkiht 1« 117. Ih 19l 

1 Kön. 4, 12. 

^[V3^n] PUpal pan. ]jR|{Qp «^«A«» (r«i^ot 

Gen.' 27, 12. 

Ilitpalpel pari. pl. Q'^VMff^ vertpettai mit 
aS Chr. 8<si6. 

rifi^^n t AMteTMiM (D. A. Zcttirart 8. ffttO 
Biob 11,1?. 

68. Ii«. " 

"IjJ^n M. 8u£ 7]"^yr3, n'^'H 1) besser, Scheer- 
meiser Num. 6, 5. Jea. 7, 20. Jcr. 30, 23. Ps. 
52,4. 2) Scheide l äam. 17,51. 2 Sam. 20,8. 
Jcr. 47,6. 

nfST^Ü < K«ik'l4, 14. 8 Cbr. 85^24 

iyn)|Pd m. pl Q^;^U^ VertpoUung Jer. IQ. 15. 

pauke, die braondere bei T&nzen voa Frauen 
gf^Hclilapea wurde Gen. 31,27. £1.15^2(1. Jer> 

Ol, 4. Eicch. 1';-, 11 Ps. 1C>0, i. 

l'«rA<vrfi«ftini9, iKiiAm, PradU Deut 19. 

Rieht 4, U. Je6. 28, 5. Jer. 48, 17j dftlmsenii 
als adj. zu übersetzen: kenMt präeMg Jes. 

Ü2,3. 63, 14. Üpr. 4,9. 

IjßDn m. pl, O-'mEn, es. ""mBn l) Apfelbaum 
Jod 1, la. HoIieL 9, & 8, 5; Apfd Spr. 25, 11. 
HqImI. a^ft. 7,9. a}a.pr.Qrtin Jod« JoclS^SIL 

QDVVhtlfin Jer. Si^ 34 a. B. = O^'QliMDn (was 
aber) eure Zerstreuten (betriff^; o. A. dne 
Verbairorm: ntrdt euch terttreuen. 

tPfiTÜ ak. pL ei. Gtbaekne» Lev. 6, 14. 
R^n mwa Hilp. b. 

bin m. 1) TaneU, JuiMek von Kalk Eiedi. 

13, 10. 22,28; als BUd der Heuchelei und Uo 
Wahrheit Klaget -i, 14 2) Eimeiu (püa Ge- 
schmackloses) iiiob b, 0. 

'jfin n. pr. eines Ortes Deut 1. 1. 

n'pön f. SchmShumjy Lästerung Hiol» 1, 22. 
24, 12; Lösterüches Jer. 28, 13. 



Är«(f, öefie/ 1 Kön, 8,38. Ps. 72,20. 80^ fiw 
8*. 9- njjpqi n'3 Bethaus Jes. 56, 7. 

1 sdt Sekrtdtt» Jer. 49, 16. 

npiTI A. pr* 1) Greuort des iOMÜt SeidiM 

gcp:rn O'iton, Thapsaeus am Eufirat 1 K0li»6^4fe 
2) Stadt am Jordan 2 Kön. 15, 16. 

pari pl. £ pi. nlBQln ^ Patdte teklagm 

Pä. 6S, 2G. 

Po«l part pl. f. n"tDÖnD '''^ schien auf 
dae Hen Nah. ' 

^*n£)n fut pL Vi^l nähen Qen. 3, 7. Koh. 3, 7 ; 
eng anlegen Htob 16, Ift. 

Fiel part f. pL nf)B0O ^ <"f mI^"' 
fiMoh. 18, 18. 

itf$n puk ii^etiHE^s fti*^ feiR^s im 

saff. D^j^p ; imp. pL ^E^H anfassen an.,, 
(einen Thedl der Person oder Sa^e) mit 3 
Deut 17. 1 KOn. 11, 30. Jes. 3, 6. Ezoch. 
80, 81( tifgräfMf faÄatUn all aoe. Gen. 

?,'j,12. 1)cut 22, 28. 1 KöD. 18,40; gefangen 
nehmen Jos. 8, 23. 2 Kön. 7, 12; einnehmen 
eine Stadt Deut 2U, VX Jos. 8, 8. 2 Kön. 14, 7; 
mit verschiedenen Objccten Terbundeo, bexeiefa- 
net ea die BeschSftiguug mit der Sache {j^Sn 
Tiä3 Harfenspieler Gen. 4, 21, (fgjn 
Schnitter Jer. 50, 16. HOn'pip '*\ff^ Krieger 
Num. 31, 27. {9l:^D ^{(/Eiri Rvuieter Ezech. 

27,29. .t^^nn ^t&rön " 

Jer. 9, 8; Ihtüiöh Jer. 46^9. Bieeli. 88,4. 

2, 1.'); ttch vcrijrafen an . . . mit acc Spr. 80^9. 

eonjefatsl mit... !lab- 11». 

Nifal fut 2 8g. ti'f^^^ betroffen, ergriffen 
werden ü um. 5, 13. Jer. 5(^24; gefangen ner- 
dtn Jer. 88,98. Bsecb. 19,4; Aanttt, «r»6«rl 
iv«r</«ii Jer. fiOL46. 51,8^ 

Fiel Int grdtim, fangen Spr. 80^28. 

nÖn 1 1) Abscheu, Greneliaioh 17, 6. 2) n. pr. 
eines Ortes im Tbalo Hinnom, wo der Molochs, 
dienst getrieben wurde 8 Kön. 23, 10. Jer. 7, 31. 
19,6. 

nndn m. BnmdtUftU Jm. 80,88. 

T f 

Pn£)ni aram. m. pl. K^n^iTI Namooiuer Würde 

bei den Babyloniem Dna. J^9. 8. 
nnpn s. Nr. 8. 

njpn f. CS. nTjJ(> suff. l) Ho/fnung, 

Ftrtrmun Pfe. 9, 19; aoch' Otgenilsuui du 
Fertwum 71, 6. 9) Joe. 3, 18. 
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21. 3) a. pr. HL 8K0O.SS,14srv«Sk f Chr. 
> r j 

D. pr. arit He loe. njrip^ Stedt in JwU, 
Büdlich von Jerusalem, GeborltMt des Pko- 
pbeten Amoa 3 Sam. U, 1. Jcr. 6, 1. Arnos 

1, 1. l Chr. 2, 24. 4, 5. ^npn nn^D ^ Chr. 
20,20; tt. gcßt ^]^pp 2 bdiii. io,26, lern. H'J^Q 
8 Bam. 14,4; pl. Q^pn Neh. 3,5. 

nÖ-Tpn t CS. ngWi?» sufif. Inrflpjjj, pl. ca. 

nlDp]^ Umlauf, Mi^taufEx, Si,SS. I&ai. 

1,9o!p<. 19,7. S Cbr.M,SS. 
e|ij^p| «dj, sM, mMehäg Koh. la 

SJ^'pn aiMO. a4j. emph. «^"^15— n^'j?©. P'- 

•^pin amm. pf. 2 sg. Np^>^i part II ge- 
tM^M NMnfm Du. 5^8& 87. 

Fiel pn; inf- |t?0 iF«"'«^ m(u:*m Koh. 7, 13j 
terfiutm Sprüche Kob. 12,8. 



den Dan. 4,33. 

*37f?n fut soff, ^*^];j:5^l^ inf- j^; imp. 
pL lypp 1) hinemttotteny hintinschlagen, z. B. 

einea Nagel Kicbt 4, 21. Jcs. 22, 23. 25; einea 
Dolch iLdgL ItidiiS.81. 8 Sato. 18, 14; tut- 
gelogen mit (3} einem Nagd Riebt. 1^ 14; 
annageht 1 Sain .^^lO. 1 Chr. 10, 10; ver- 
seuien Kx. 10, 1^ ; mit Object ^ni< ^^'^ 
(dmch Bfandibgen der PfUfdce) aufschlagen 
Gen. 31, 25. Jer. 6, 3. 2) tutammentch lagen 
die Händig a) als? Z^^khon der Freude Ps. 47,2. 
b) dca bputted Mali, d, li^. c) des Verapre- 
ebeoB, beKMideES der BOrgacliafHsietaDg 8pr. 
6, 1. 17, 18. 22, 26. D'IJpin «'o* Bürgschaft 
le'uten Spr. 11, 15. 3) hSufigst (die 
Luft bineiastossen) gewöhnlich mit 3 des In- 
•InmwDte Htm. IQ^ Vk Jos. 6, 18; diehterlnh 
auch mit dem acc. Jes. IS, 3; Boast steht die 
Art des Blasena im acc. Num. 10, 5. 6, wobei 
vüu (s. j2Tjt) unterschieden wkd 
Mom. KV 7. 
ttU fei j^i^s ps. ]) Airol ätmi' 



359 nfiiin _ 

«fMclAi^ «dl Miyi/ßelfe» Hieb 17,3. 3)ft 
t/u/e» mtnle» Jee. 27, 13. Arnos 9, 6. 

1) e. pjgt. 8) HL Am Momh Fi. 150^3. 

"fijpn fttt 3 Bg. Buff. i£:pnv 2 sg. BufT. v^pffy^ 
b'eilämge» Iliob 14,20.' lö,24. Kob. 4.13." 

Cjpn aram. pf. 3 sg. r]pn f r^sp^t^. 2 sg- ni. 
3*^1 'nächtig ttHpräen Dan. 4,8. 19. 

5, '20.' 

Peel inf. befestigen Dan. 6,8. 

Cjl^n m. suä. tepj^ MadU/üUe £st i^,2i>. 10,2. 
Dan. 11,17. 

^j!^n aram. m. emph. fi<|iD(^ iVttcA< Dui;.8,37. 
4,87, 

"In s. -itFi. 

nbl^nn n. pr. m. Ort in Bei^amin Jos. 18, 27. 
ni^'in yachwuehs, Brut Num. 32, ) 4. 
n^nnn f: tVmck» Uv. 25, 36. Ezech. 18, 9. 
Spr! ss^a 

{Ü3nr\\ Paal part D'-iDD «^«MM Bar» 4» 7. 

HtSTTR t OB. rcT© '««A»«'*«**»fO««*»i*i« 

lM8.'l Sam. 26. 12. Spr. 19. 15. Iliob 4, 13. 
33, 15; bildliell für Betäubung Jes. 29, 10. 

Hi^nin n. pr. Kttaiig VQA Aegypten 8 Kön. 

lJ,d '. Jcs. 37,9. 

Weihegabe tur belüge Zwecke, bowutil freiwil- 
lige als voliMMliriebeiie Ex. 25,2.30,14. Nun. 
18, 8. 27. Deut 12, 11. Jea. 40, 20. Mai. 3, 8. 
n01~in nto' Felder der Heben (d. Ii. von wel- 
chen iicbuu gü($vb«m Wurden köuueü; 2 6iuu. 
1,81; fibeiliaupi OetchtiA. ft^af^ «>" 
üfonn, dSnr CreieAeiite (Beeteeliuiii^ ^w^f Spr. 

29,4. 
48, 12. 

ny'1"in f. CS. ny.nri i) Geschrei, Lärm, z, B. 
Fretidcn^ctchrd 1 Sam. 4,5. IUob8,21. Esra 
3, 1 1. njillfl Frmdengmkrtk (beim &n- 
pfisiDg} (/«r Königs Ntuu. 23, 21 : Kriajujctchrtk 
Jer. 4, 19. Arnos 1, 14. Hiob 39,25. 2) Biasen 
mit der Posaune Lev. 23,24. 25,9. Nam. 10^5. 

6. 89,1. Fi. 88, 1& TXjjp:^ 'ri51 Opftt mH 
<P9*a»tnentdMÜ Ps. 27,6. 

nann r. Helbmg &eeh. 47,12. 
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nnn t Mum «Iiim Bmhim, SländtA* Jos. 

41, 14. 

nin pa. n. pr. l) Vater des Abraham 

g'mi. 11.24. Jos. 24, 2. 1 Cbr 1,26. S)L«^ 
Ort der Israeliten Kam. i^, 27. 

namn n. pr. m. l Ctr. 2,48. 

l'nn arani. f. j\~i">n Uüü. G, 1 ; nucli dem 
»tat» consür. der ztveite £&ra 4, 21. 
swi^r Du. 4» S6. Esra 6, 17. ^ '' 

ntdnn t £iif fUebt 9,31 (a. A. D.pr. ein« Ortes) 

n^in f. Litt, I rmj Jer. b,ö. 14, 14 Kri (Küb 
r^D-jn). 33,86. 

pIn m. suff. 0^ Mattbaum i^sa, 33, 23. £zccb. 

27,6; Stange Jes. 30, 17. 
JTV^ aram. m. empb. jKy->^ Um Dan. 2, 4:). 

Oeffkmtg Dan. 8,96. 
3r7I^ ana. m. pL «mpb. fi^*jr^ n«rJtöi«r 

En» 7,94. 

nbjTin t Betäubmitff, TmimL n'jiTin 
iffOttÄnifer fFcm Pi. 60, & «T^p g y i n Dl3 

Taumelbecher (dessen Weiu die Bcsinnuog 
raubt) Jee. dl, 17. 22; beides Bilder groMeu 
Leidens. 

^njT^n n. gent ciaet unbekannten Stadt TQ^yi 
1 Chr. 2,55. 

D'*$'^n pL OL UautgöLierf Penateit, die auch 

•b*6rakel dieuteo Gen. 81,19. Kdik 17.5. 
1 Sani. 15, 23. 1!), 13. 2 Kön. S8, 94. Jhech. 
21, 26. Uos. 3,4. Zach. 10,2. 

nipn n. pr. 1) t Num. 26, 33. 27, 1. 36, 11. 
Jos.* 17, 8. 2) mit He ap^-jp Stadt in Palfi- 
Btina Jos. 12, 241; eine Zeitlang Residenz der 
KOnigovonlsiMl lK0ikl4,17. 15^91.Hobcl.6,4. 

E5^n u. pr. ui. Est. '2,21. 6,2. 

tS/^tS'nn u. pr. 1) oiüc« iufctiHrlu'U Vüiks.stam- \ 

i - ! 

mos <ien. 10,4. -i] lariusus, daa audweiitl. 
gpuica Jm. 98,10. Jer. 10^9. BncL 97, 12. 
38,13; daher Jt/^tfr^ nl'^i^ überhaupt (weit- 
ftüueade^ lUttndügt l KaiL 10^22. Jes. 2, 16. 



1'3, 1. 14. CO. a. 2 Chr. 20, 3G. 37. 3) Name 
Clues Edelsteins £z. 28,20. Ezecb. 1. IG. Uobd. 
5,14. Dan. 10.6. 4) n. pr. n. Krt. 1,14. - 
1 Clir.7,ia 

MPB/nn m. Bctatne «krllMdMpendite 

Statthalters in Jerusalem, zuivrilcn mit Ilia- 
mficoog des Namens wie Neb. 8. 9. 10, 2; 
oder MMSb obne diesen Bsn %88, Meh. 7.85. 
70 (in> vihxMlMinUflh Sernbaliel inuiat liQ. 

rrnRi.pp. 

a. pE. «inai assyrisdhen FeUIieaii 9 X8n. 
'l8,l7. Jea. 90^1. 

pn"\ri n. pn einer Oottluifc der Awim SKSa. 

i7,':n. 

nC VilT, f. mit genit ^> das bei Jemand W 

Auflji'wuhruuij Audertjeleyle her. 5,21. 

ni<ti'n f. CS. n^<ß^j^. pi- nwe'ri ^-ö^rm, cetote 

ies. 22,2. liiob 36,29. 39, 7;' Frt«</eiiye«tfArci 
Zaeb.4i7. 

^pr\ ■.cbdL eines onbataimfam Ortes Cwalwr 

der Pkophat JDI» war) 1 E8n. 17, 1. 91, 17. 
j*3Z/n m. faHfftwOs imvd Bc 98, 4. 

[ni^iB/ni es. n^vB^. m^jc^. pl 

soft Dp'pia^B^n WiederJtehr 2 Sam. 1 1. 
) Kön. 20,22; Itückkchr 1 Saai.7,17i Enm- 
deruuy Hiob 21, S4. 34,36. 

nj^-IE^ f. CS. nina'n Heilung, Sieg Ex. 

15,2. 1 Sam. 11, 9. 2 Kön. 13, 17. Ps. 33, 17. 
Spr. 91,81. 

nj>1!2^ f. anÜ ^p^t^ l^trkutge», Be§Ar 

Gen. 8, 16. 4, 7. HnhaL 7, 11. 
n'^lM L {WtiiuagtHohH\ CadtmA 1 Saut 9^7. 
>^t2^ £ mitP^ ^ «MMftf Uv. 98,91 
Num, 7,60. 

yK^n CS. yij^p (bei fem.) u. ca. rUJI^^ 

(hei mu.sc.) neun «jon f),27. y,l>'J. Nim. 1,91 
i 34, 13; pL O^J^J^ aeumig Gen. 5,9. 

nn s. 

''^n n. pr. pcrsiscbor Statthalter Lara b, 3. 6,6 

bsnn s. "jiT^ 
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Berichtigiiügeu und Nachträge zur vierteu Auflage. 



» 



Seite 6 b Zeile 20 Zosaiz: Einigo lesen h»^, was Zasamtueuzittliaug aas b'^tnf^ {Zdte 

aufschkufm) wäre. 
10b ». n <kr fiw: (0*^719 1^ ^^^'•) 
13b » 11 M „ » » "siVr^»! 1 Chr. 18, 16." 
84b „ 19 T. Q. Um: (PL 41, 6. ^ 1, 81). 
„ 81» n 81 nach MHeilangT': (eigentlich die neue FMichsckidU, die sieh ttbar cinar 

heilenden Wände bildet). 
, 41a M so^^ heisseiK i^na m. pL D-'^wa, ca. ■''i'jna, suff. vn^na Jttn^ 

„ 41b „ 4 V. 0. 8oU heissen: -,n3| m. Prüfung, inif "'S denn Prüfung ist. 
„ 43 a „ 14 T. XL. Zusatz: 3) = '|'»3 ewischm Ezech. 41, 'J. Spr. 8, 2. 
„ 44b vor Zeile 81 t. vu neuer Artikel: 'n^cmba | ."^xmi^:;. 
n n Zeile 6 T« a neeb 81 ei m Deche H w i ; 1 (Är. 7, 6. 8. 
„ „ „ 18 T. d. nach 18 einimobalteD: 8) 1 Gbr. 84 14. 
„ 45b Zeüe 9 v. o. lies: „Piel". 

„ 47b „ 15 V. u. Naob- „Riebt. 3, 23" einzuschalten: Je«. 26, 20. 

„ 48b „ 10 V. 0. hinzuzufügen: 5) vgl nVya No. 2\ 

„ 72b „ 20 „ „ lies: ,^ufien" st. „rufen". 

n 74b M 21 V. 0. Ziuetc: Jer. 50, llsMi^r^ Ton tmi s. d. 

M 84a „ 1 T. 0. Zoeats: eingeseUoBeeneu BelakiT*. 

„ „ 4„»liee:16el.6. 
„ 93a » 80 aaeli «Jer. 5, S** einzuschalten: J^wo tieUeloiit libn |Hilni] in lewn. 

Spr. 23, 26)". 

„ 94a „ 16 T. u. lies: „n. E. "«n^n" st, „n. f. "»tilDIJ". 

,. 98a „ 18 „ „ Zusatz: „2; Mund Hos. 8, 1". 

„ 107b M 1 » » 10 eiuzuscbalteu: »Verltängnisa Mich. 7, 11. ZaL 2, 2". 

111b „ 13 V. Ob nadh 41, 4 Unnzufogen: äüassm von — Jer. 88, 87. 
118a H 10 „ » Dach ^fj^an eioneehalteii: «(editt.: phir. ebs.jP'. 
180a n 9 » » vor „fls.** eiontiehatteii: Ji^'*^ Eneh. 18, 18]P*. 

„ 128b „ 12 Y. u. nach WT>">:rii schalte ein: ,/wie von pns)". 

t39a „ 1 V. 0. nach "'P'^Tä') einzuschalten: ,/nadi dem Arab. crUucMmT. 
139 b. Der Artikel nis;! soll lauten 1) suff. ^innts^ (n. E.) lAcht. 2) u.pr.in. 1 Chr. 2, 18. 
147b Zeile 3 t. u. Zusatz: 2) d. pr. m. 1 Chr. 4, 11. 27, 26. 



n 




» 


7 


M 


„ lies: onb^. 


M 


160b 


u 


18 


M 


M liee: nfm. 


H 


151a 


n 


5 ▼. 


0. Zmefti: vgl bi$v>^ Nr. 8. 


n 


157b 


ti 


1 


•» 


„ vor „u. 8. w." einzuschalten: nnt| äb mmmMug 


H 


ln9a 




2 


V. 


u. Zusatz „fodor nnV = nbn?)". 


n 


159 b 


» 


10 


»1 


„ nach einzusohaltea: »(Imper. Jer. 50, 5?)", 


n 


181b 




17 


V. 


0. lies: E st. f. 


n 


188a 


n 


6 


M 


„ lies: £ &t. f. 


ff 


i9ab 


*> 


11 




uer Artikel: h'^y^?^ fem. nyy^t; AM» Dan. 6, 9. 
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Saite 192 b Zeil« 4 ?. «. Zwaii: Is^y^TS bn^ Skmoeontros (JOimoeohirog) SfidwMtgwuo 

H 19Sa „ 18 n » Uw: frSfpBn truppmuß («in Tiergwpuin la 600, da Pfeid m 

150 Schekeli; n. A. ist rr]? Gegend Ib Antbiea. 
„ 205b „ 11 V. 0. Zusatz: „2) Sohn David's 1 Chr. 14, 6. 
„ 811b. Zwiscben Zeile 18 u. 19 v. n, :it uo Zeile: „Nifal pf. 1 sg. rj^jijf (st n^lj^s) 

in Besitz nehmen Ezech. 22, 16". 
„ 213a Zeile 23 v. u. uach „15" einzuschalten: ^sinnm Ps. 21, 12^. 
» S93a „ 12 V. 0. Um: rsi^n. 

„ 2d8b » 11 » I» Zuats: »8) n^D ^i^li:! 8tedt in 8imMn = b^d%0 s. d.**. 
» 889b „ 8 T. v. Zumtz: Vielleicht rind 1) und 8) identisch, indem die 

ei'iq'^o als D'<3'>ri; (Esra 2, 43) den knnaanitischen Familien gehörten. 
n 230a „ 11 Y. u. Zusatz: „(i^sip Hiob 1, 10 wolil von ']r\s Hos. 2, 8)". 
„ 237b „ 19 „ „ nach 12 Zasatz: „arn^Vjr-ry bis an sü 2 Küd. 9, 20". 
„ 'Aö'j a zwischen Z. 22 u. 23 ?. u. in neuer Zeile: Pid fat si"]?"*, /eWen Zas««» 1 Kön. 3, 17. 
„ iwiiehen Z. 18 n. 13 n. neuer Artikel: rhs t mS. »rH? Zeugnisa Pt. 132, 12. 

„ S48b zwischen Z. 8 o. 8 o« in neaer Zeile: Hi^. nolj^ns deh ergMiea Spr, 7, 18. 
„ 879b ZeOe 88 t, n. nadi 8 Zuati: »Ikbr« Jer. 48, 9. 4f . 
„ 280b „ 8 Y.o. nach ,, hinken" ist einzuschalten: »(eig. auf einer Seite (;V 2) gehenjf'. 
„ 283b » 6 T. n, statt „Fels" und statt der ganzen Zeile 5 v. u. lies: — -ri^ 

Mond Jes. 5, 30. 4! = ^?o Stnrm Jes. 6, 28; vgl H'^S". 
„ 284b „ 9 0. nach: „Inf." schalte ein: „abs. es.*'. 
n N zwischen Z. 15 o. 16 v. o. in neuer Zeile: „Nifal fat 3. pl nc*^^^ gdäut^t werden 

DBa.18, m 

„ 886b Ze&e 7 v. nach va^f^y. »(biper. Joel 4, tlf, 
n 288b „ 7 ., „ »3p, M5|> 8. njl)». 

» 289b swisdna Zeile 82 o. 23 neuer Artikel: «itftp lat. 8 pL \mp\ Sehlingm kgen 

mit Jes. 21, 2 Li. 

I, 299a zwischen Zeile 5 u. 6, mit Absatz: Formen von rrx"^ scheinen in der Bodcntuag 

vüü rn'i vorzukommen, z.B. Ts. 60, ö. Hiob 33, 21, Vgl ntty 
n 304a Zella 81 v. o. Anatx: (vgl. hm*^ and riKn). 

» 307b N 8 T. 0. TOf HHoe."* einsiucbaltan: .^oder: die mU dm Briest (LArer) 

tUts m JStier Utgm), 
n 314a „ 8 T. o. ZttMtz: „(wahrscheinlieSi: äestm Inmres war amgestkU ol» 

LUbesge^chcnl- der Töehttr «tner W» JmwUcmy*, 
n n M 13 » H nach y:\'^i sclialte ein: yvi. 
M n n 14 II » nach 21 schalte ein: 23, 12. 

N 316b zwiacben Zeile 13 o. 14 mit Absatz: Hif. pl 3 pl. b^r; naiipn sU haben grosses 

VmHßgm crUmgt Ps. 73, 18. 
» 336a Zeile 6 o. lies: b^ba^ 

„ 330a „ 81 M M nMb 8 schalte ein: (n. E. = '«^qe^^ TOn s^reiicn/'. 
„ 330b n 28 „ „ lach wno^ schalte ein: '„zuweilen = '>inr't;\ z. B. die Ktib 

Gen. 27, 29. 43, 28. 1 Kön. 9, 9; wohl auch 1 Sam. 1, 28)". 
„ 345a zwischen Z. la u. 16 v. u. mit Absatz: l'ual pf. ^zt^ glatt sem Hiob 33, 21. 
„ 353 b Zeile 20 v. o. Zusatz: „2) u. pr. m. Gen. 22, 24. 
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KUßZE HEBEllSCHE GRAMMATIK 

PATulDlGMEN DER SUBSTANTIVA UND VERBA. 
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Kurze hebräische Grammatik. 

Jkster Abscimitt 

I. Die liebriUsöhe Sprach«. 

1. Die hebräische Sprache ist eiu Zweig des sügL'ii;iiiHtnn semitischen Sprach Stammes; 
sie ibt daher verwäudt uut a) dem Phouiziächeu uud Samaritiumchuu^ h) deu Aramaiächea 
und Arabiichen; c) dem AatjKiHhMi viul Avthiopiscbeo. 

9. Im. Ftdgendan iat rar daitjenlg» Hebtftiseh behudelt worden, in weloiNni die 
BAclMr des ÄiteD Teitemmto «fcgefaert sind. Ton dleMD entliUt der Ponteteneli swei 
aramäische Worte (Gen. 31, 47), das Buch Jeremia (10, 11) einen aramäischen Vers, die 
Rnrhpf Dani.'l i2, 4—7, 28) nud Esra (4, 8—0, 18) aramäische Kapitel AUes dieses 
fällt ausserhalb des Bereiches der hebräischen Grammatik. 



Zweitor AlMMluiitt. Die LeBesMieheii. 

II. Die Buchstaben. 

3. Die hebräische Si»rache hat 22 Buchstaben, deren (jetzt gewöhnliche) Gestalt 
(Qoadratsehrift), Namen and Anssprache ans folgender Uebersicht hervorgeht: 



1. H Alef 


12. h Laaed l 


2. n Betii ( 


18. D Um m 


3. :i GiMl g 


IL 3 Man 1» 


d. 1 Daleth d 


15. D fleneeh 8 


5. n Be A 


16. Ajb 


6. 1 Waw W 


17. fi Pej» 


7. Y Sajin 


18. S Zede » 


a n Ghflfth 


19. p Kof X; 


9. D Telb < 


90L 1 Beeeb r 


la * Jod j 


81. lE^ Bin B^* 8ehin 


11, ^Eath 


22. n . 



1 



8 



4. Die fduf Buchstaben o, V, i, t, :t haben am Ende des Worten eine etwas td»- 
wdAlMDde Gestalt: c, v q, y (Finalbnchstaben). Ausnahmen Jes. 9, 6; Hieb 38, 1. — 
« ist Bin («X mmn dar Flukt links, Scliiii (tdk), w«on er reehts steht 

6. StomtÜche Boehstaben sind Consonftntea; k hat keluMi consonantf sehen Lwt; 
deijanlge des 9 ist niflht mehr belnumi; man liest daher y wie n. Z, B. yvf, 
Gen. 1, 5; andi der Untersehied swisdhen a nnd p ist Terloren. 

6. Man theilt die Bacbstaben nach den Hundwerlueagea, mit denen sie gesproehen 
werden, in: 1) Kehlbuchstaben (guttoraleB) ynrt«; 2) Lippenbtichstaben (labiales) fon; 
3) GaamoubiicliKtaben (palatinae) ps-^i; 4) Zongenbachstaben (Ungoales) nsbcn; 6) Zahn- 
bttchstabeu (dentales) y^nstoi. 

m. Vükale. 

7. Die Vokale worden durch Punkte oder Striche unter, in und nvf dem Conso- 
Danton bezeiclmet; sie lassen sich in dtfi Klassen zni^animeafitelleu; 

Erste Klasse: a) Kamcz: ~-r &; b) Fathacti: ^ L 
Zweite Klasse: a) Zere: ~ c; b) Segol: v e; c) Chirok: . !. 
Dritte Klasse: a) Cholem: '— ; b) Kamez chatof: -r d; c) Schurek :i meist i nnd 
Kibhttz: 'yr meist tt. 

■ 

Sogol gehört in maneher Betdehnng sor ersten Kla»e (| 50)i 

8. Die Vokale werden naeh den Consonanten gelesen; i. B. k*;^ baii (Ans- 
nafame § 18)l 

9. Der Punkt des Gbolem steht anf dem folgenden Buchstaben; z. B. cnV^j Elohün; 
ist dieser ein so vertritt dessen Punkt das Cholem, z. B. '^{ich Chöschech. Bat t) 
ein Cholem, so vertritt dessen Punkt das Cholem: ?. B. Nir nc^ö hat der dem t» 
vorangehende BuchstAbe ein Cboleiu, oder das b selbat ein (Jkulem, su steht rechts und 
links eiu Punkt, z. B. kb; uosc, iryc: schom^r. 

10. lieber die Unterscheidung der der Gestalt nach gleiclicu Vokalzeicheo Kamez 
(ä) nnd Eames cbatof (o) s. § 34. 

11. Die Buchstaben »t \ werden dazu gebraucht, den ihnen Tenutgeheuden Vokal 
z« dehnen: man sagt dann, dass sie in flun ruhen; sie verlieren ihren Charakter als 
Consonanten nnd iieissen: Lesemfltter» Folcallwehstaben, litersn quieseantes. Doch knmi 
nioht jeder der drei Buchstaben i, in jedem Tokal ruhen; vielmehr gehört jede 
litera qniescpns einer der drei Vokalklassen an, a) Von fct, das als litera quiescens 
eigentlich /ur eisten Klasse gehört, kann man, da x keinen enn Ronantischen Laut hat 
(§ 5), sagen, dass es in allen Vokalen ruhen kann , also rirxV-^ melachi, Anr?HV^, 
melacbth6, r3«b73 raelecheth, n"'aj«n rescliit, •.T^Nn rischou, t6 lo, mtk und »xs:, 
aeed. b) n mht nur in Yokalen dritter KIuBse, i. B. nb lo« %b In; nach Toknten erster 
und zweiter Klasse ist es Consonant, z. B. iin law, ni^ zaw, i| gew, nt siw. c) ^ mht 
nur in TokaloD iwdter Klasse, s. B. ^ me, 713^^^ heeh^, ki; aamk Vokalen 
erster und dritter Klasse ist ^ Consonant, z. B. snd4f» d«j, ^il g<df ntag M^}. 

In der Endsilbe t wird nicht gelesen. 

12. Silben, die eine litera iiniescens haben, können auch obne (^ie^e^)e gesehrieben 
werden (doch nie am Ende des Wortes), ohne dass der Charakter der Silbe sich ändert 
fvgl, § Bli): z. B. Dn"»^« — orjb^ aleh^m, ö^-V? — ol^m. — Scriptio plena, scriptio 
defectiva. 
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13. n als HaadiUmt wird un Ende dec Wortes nicht gehört (wie im Dentschcn: 

„Schah"), und wird daher wold anch m den rahenden Bncbstaben gezählt; ein Pnnkt im 
He Ä (Mappik), auch nur am Endo des Wortes, verlanj^t, <lass das IIa stark gehaucht 
nnd als Consonant betrachtet werde, z. B. rr^ bahb; iu dem Falle § lö bekommt es 
dann ein Patbacb fartitrum, B. gabuab. 

IV. Schwa und Chateph. 

14. Ein Consonant ohne Vokal bekommt statt dessen ein Schwa z. B. «na-j 
dßbhdr; ein vokaUoser Consonant am Endo des Wortes hat gewöhnlich kein Schwa, aas- 
genommen a) ^, z. B. ij^^h melecb; b) wenn zwei vokallose Coosouanteo am Endo stehen, 
& B. tjiysü BChanftrti in dieser Form bleibt daa letite Sohwa, aneh wenn das Torher- 
gehende in elnea Yokal Bbergeht^ & B. n^^ti schamAaih (vgl § 31]i 

15. Bnhende BaehsUben ® 11} beicoiiiaMD weder in der Uitte nodi am Enda des 
Woftea ein Sebwa, >. B. '»j'*; EaA. 

13. Sohwa nt Aafimg einer Silbe heiaat Sehwa mobile^ au Sehhaas daw 8ilbe Sdiwa 
qaieaeenaL So iat in Jehl daa Sehwa ein mobile, in V^s^l. wajalidel da qnieaeeoa. 

17. Gnttaralen lUinnen kein Sehwa mobile haben; sie erhalten dafür ein ChatSjdi, 
d. h. einen aas Schwa nnd dem kürzeren Vokal einer der drei Vokalklassen (§ 7) 7ti- 
sammen gesetzton Halbvokal; man hat also a) Chat(''i>h Patharh, B. C"*"?;:;:! chachamim 
st. D^-fa^rn; b) Chatöph Segol, z. B. dtiVn st. n--'r.s; c) ein Chatöph Kamez, z. 13. ■'bn 
cboli st "»hn. — Andere Consonauten als die Gutturalen haben selten ein Chate]>h, z. B. 
Gen. 2, 13. 33. 3, 17. 

13. Ist der letzte Bachstabe eines Wortes ein Tokalloeei n (mit KappikX ein n oder 
ein 9, und ea geht ein Yokal aweitor oder dritter Klasse (nicht aber ein Segol) vorher, 
so bekonmen diese Boofaataben ein Fnthaehp welches Tor dem daraberatahenden Conso* 
nanten gesprochen wird nnd nie den Ton haben kamt, s. B. rfaoh, rakfa, 13a 
nöadi, n\ach. 

19. Zwei Schwa am Anfang eines Wortes sind unstatthaft; wenn die Flexion dazn 
fflhrt, so geht das erste Schwa nipi«t in rbirfl-, zuweilen (aus etymolngischou (iründen) 
in Pathach oder Kamez chatuf tlber, z. i>. ^lan st. ^"lai; ist hierbei der folgenrlo Bach- 
stabe ein 60 wird es quiescens, z. B. nn^rfs st rri^n':?; ferner ^dV^ st. '•Db?}, 
(joOo) 8t. — 1 sdliesst sieh dieser Hegel nur Tor r^, n, ^ an; Tor andern Bneh- 
Stäben mit l^wa, sowie «berhanpt vor a, d wird es an 1, i. & ¥tr;i, rwox 

SOl Gbatd|ih Tor Sehwa gsbt in sefaien Yokal Aber, s.B. vgaq st '^v'qn; c^n? sL 

31. Sehwa vor Ghal£ph geht in dessen Yokal Aber, s. B. t^i^ st n1to|jb. 
st n^^. tr3Vt9 ^oonyah) st ^t^:^^. Fängt das Wort mit m an, so kann — in 
■ in ^ sosammengeeogen werden, s. B. >ä<un st "^Kit trftsnK^ st crnb({:p, iIbk^ 

St. iwstb. 

2-*. Zwei Schwa am Ende dos Wortes sind zwar nicht anstatthaft, doch wird das 
zweite meist durch ein tonloses Segol (bei Gutturalen durch ein tonloses Pathacli) ersetzt, 
und in der jetzt vorletzten offenen Silbe der Vokal verlängert. Gelit dem eingeschobenen 
Segol ein Patbaeh TOiher, so wird (bei Nichtguttnralen) anch dieses in Segol verwandelt, 
».B. st 1^:, *itii st «5^0, id5 st ^M, ^rfi st rj-in st. ti'irf, to? st 
(§ 78 n. 14eX 
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V. Dagesch forte und lene. 

23. Die VerdoppelDDg eines Buchstabon wird dorch einen in denselb<>n gesetzten 
Punkt angezeigt; dieser Punkt beisst dann Da^'esch forte, z. B. c^r^ jammim. Je nach 
der Entstehung desselben nennt man ai Dagebch couiix'usativum dasjenifre Dagesch fürte, 
welches andeutet, dass ein Buchstabe assimilirt worden, 2. B. 7:^^ jitta, sL 
(§131); b) Dagesch ebaractensttovii datfiienige Dagoeoli forte» weldiw «iiwr frammatischeo 
Fonn eigenüiflndleh ist, s. B. r&st kiUah {§ 116); c) Dagesch eophonieaai da^jenigs 
Dagwdi, das raveilein im Anfang (selten in der Milte) eines Wortes steht, suuJ wenn 
tias vurhpr^,'elien<1e Wort auf ein tonloses Xamez ausgebt; z.B. Ex. 12, 31. 2, 3. ecj n7"»ü;m 
Hosianna n. der^-l. — Aui Eudi* eines Wortes wird die V< rdoppeluiifr riicht bi'zeiclmet. 
ebenso verlieren vokaIli»se ("unsuuaüteu in der Mitt« des Wortes das I'agescb. Immer 
ist dies der Fail bei ■j, oft bti V, 2, zuweilen bei j> und q; man jitlegt dauu vor ■» 
dn Metheg zu setzen, z. B. tt'i; CisV"»:-^;», sie hatten sie gefüllt (Gen. 26, 15). 

24. ^ ist der Vokal fi, Aua»er vtmu das ? einen Vokal oder ein Sckwa hat, z. B. 
rp>3£ ziwwah, rtr^i: ziwwetlia, inx ziwwu. 

» ■ ▼ 

25. Gutturalen und ^ kuuueu kuiu Dagesch auu»huieu; iui Fall die Flexion da2U 
iBhrt, wird das voiBngebendn FMhaeli in Kames, Chirek in Zet«, Kanes ebatnf und 
Xibbns in Cholem verwandelt; doch findet die Tefindemig nur bei *i immer, bei den 
Gnttnralen nieht durcbgftiigig statt (§ 60 nnd 115), t, K. Xl^ barreeh, berreeh, 

r^nia borrach (Dagesch occultam). AehnUches (Uebergang des Pathach in Kamee, des 
Chirek in Zcre) findet statt, wenn ans einer geschlossenen eine offene Silbe wird, s. B. 

1*T30 (von xin ftlr n.x'ir 

26. in den Buchstaben 3, 5, r (literae a^piratae) kann der Punkt eben- 
sowohl die Verdoppelung (als Dagosch turtej aiti auch die Aafhebaog der Asptration 
(Dagesch lene) bedeuten, also 3 = bb, a = b a. s. w. 

37. Ein Dagesch lene kann nur stehen 1) am Anfang eines Wortes und zwar: a) bei 
Beginn eines Satzes, z. B. n'<sfit'na im Anfange Gen. 1,1; b) wenn das vorhergehende 
Wort mit einer geschlossenen Silbe (§ 30) endet, s. B. rtb-ny bis hierher Gen. 22, 5; 
e) wenn das Torhergehende Wort mit einer offenen Silbe (§ 31) endet, aber durch den 

Accent von dem folgenden Worte getrennt ist, z. B. Gen* 4, 5. 2) In der Mitte nnd 

am Ende des Wortes nach einer gescblusseuen Silbe, z. B. r7720 du hast gehört Gen. 
3, 17, n*:^^ du wirst gebären Gen. 16, 11; ebenso bei den ans TtVru Tmxif^t Tf^^l ver- 
kürz tcn Formen *§ 146) "ii"', np*, 'in''. 

28. Ansnahmswpjw iiinirat D in den ^nttixen (§71' dd und p nie ein Dagesch 

lene an. — c^w, 'rc u. s. w. lassen »in^' Furm a'rics vuraussetzeu. 

29. Ein horizontaler Strich über ilem Buchstaben heisst ßaf^, ond bezeicbnet das 
Gegentheil von Dagesch und Mappik, z. B. Mum. 32, 42. 

Tl. Oesohlossene und offene Silben. 

30. Geschlossene Silbe beisst diejenige, die mit einem Schwa qnioscens endigt, 
gleichviel ob das Schwa gesetzt wird oder nicht (§ 14). Auch ein Vokal mit folgendem 
Dagesch forte bildet eine geschlossene Silbe, da — ist (§ 23). 

31. Offene Silbe beisst diejenige, die mit einem Vokal oder darin roheaden VokaL- 
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baebatabflii «ndigt, i. R 1)3^ damo, bei wetebem Worte beide Silben offu aiiid, «ftbrend 
bei DVto oliin die exete 8ilbe eine ofltaie, die iweite eine gesobloeiene itL 

as. UeHieg ut ein eenkreehter Strfeh Hiilcfl neben dem Tobel Ee dient n. A. 

dazQ, in zweifelhaften Fällen anzugeben, dass das darauf folgende Schva ein molnle» aliO 
die Silbe eine offene ist, z. U. ibq^ ma-schlü; man seist ee nach bei einem Yokal vor 

dem dazu geliörigen Chat(''i)h, z. B. rrrrb Gen. 2, 3. 

Die Setx:iHi^ des Metheg stimmt nicht Überall in den Uandacbriftea aod AoAgaben 
übereia, und i^i nicht immer sprachlich zn hogrönden, 

33. Vokale, die nach § 19. 21 aus bchwa eutstandcu sind, bilden mit* dem darauf 
folgenden Sdnn keine gescbloeieneSUbe, eo deee die dermf folgende Aqnralnkefai Dagesch 
lene erbllt, s. R biBda, vrnt* Des > «ns b «le encb die Pnefomiet des Rititniu 
<§ 134) bilden mit dem folgenden Sebw» eine geseUoieene Silbe, >. B. ali:}b Uehtbob. 

Indes« ist der Sprachgebrancb oieht eonseqnent geblieben; vgl. Ex. 32, 34; Dent 
31, 19 mit Ex. 13, 27. Jes. 47, 2 (wo Hekkif folgt}. 

34. ~ in geschlossener Silbe und vor ist Eann z chatuf, also ö; x in offener 
Silbe ist ä, z. B. kol, ib^n poölo, Tfvoä aehomrah bat« nnd ffWp sehamerab 
sie haf f/f'h'itpt. 

Ausimhiiu'n: S3-»r2 iuittiniiVi Hiluser; vbn da-^w seine £imer Num. 24, 7. — 
Zuverlässig»' W»Msuüg giebt die Etymologi*». 

35. Dää Metbeg, dessen Gestalt mit d^m Bot' Pasuk (§ 47) übereinstimmt, kaim in 
der angegebenen Eigeosebaft aneh dnreb einen Aecent d 42 ff.) enetit wertai. 

VII. Haupt- imd Nebenton. Makkif. 

36. Bei einem jeden Worte kann nur eine der beiden letzten Silben (meist die 
ktiie) den eigi ntlichen oder Hauptton haben; derselbe wird durch einen Aeoeni bezeichnet. 

37. Ein Wort, welches den Ton auf der letzten Silbe hat, beisst Mllrä (oxytonon); 
ein Wort, welches den Ton auf der vorletzten hat, beisst Mil»*l (barytonon). So ist 
z. B. bari Milrü; O'rb scharaAjim Mih'-l. — In dieser (Jraniniutik wird bei eiut-ni 
Miiti die Tonsilbe entweder durch einen d»'r biblischen Acceute oder durch jf bezeichnet. 

38. Ist bei einem MiM die drittletzte loder fOnftletztei, bei ♦ ijitini Mil61 die vtart 
letzte Silbe eine offene, so wird auch diese (dritt-, viert- oder l'Uuftletzte) SUbe durch 
den Ton (Nebenton) berrorgeboben nnd dieser meist dnrdi Metbeg beeeiolmei; s. B. 
riM^n sie werde siebtbar Gen. 1, 9. c^ri;'^ a 1 Sun. 1» 1. ta3'>n7:^;D enre Wodien 
Nnuk 28t 26. 

39. Ein boriiontaler Strich oben nrischeo swei Wörtern beisst H akUf. 

4a Wenn ein Wort mit dem folgenden dnreb ein Makkif verbnoden ist» so werden 
in Besiebwig anf den Ton beide Wörter als eines betrachtet und es finden die §§ 36, 38 
Anwendung; z. B. •»ne-rncy. üsepri fruchtbringend Gen. 1, 12. ^ri^a-nV-^s belulA- 
baschAmen eingerührt mit Lev. 7. 10. So krmnen bis drei Wörter unter sich und 
mit einem vierteu durch eiii Makkif verbunden werden, wdbei nnr die Ti)nsilhe des h-tzten 
Wortes den eigentlichen Acoent erh&lt, z. B. yT^g-n^^-Vr^-Vr alkoldebharpescha für jede 
Art der Vernntreanng £x. 22, 8. 

41. Gebt einem einsilbigen Worte oder ebiem iweisilbigen HUH ein ICbri voran, 
nnd sind dabei die beiden WOrtnr dnreb den Aeeent Terbnnden, so geht gem ei nh i n, 
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zumal gegen das Ende des Satzos, der To» das Hilr& von der letzten anf die vorletzte 
Silbe; z.B. "'Oir; die sich bei ihm borgen Ts. 2, 12. nb'^^ «"ng er bat Nacht i^euaunt 
Gen. 1, 5. Dl^b bSMh du sollst Brod esseo Gen. 3, Id. — Hkrher köimte auch die 
oft TorkoiniMndft EnckiiimDg gereetuMt iverden, daas Sebw» fm Anfaog des Wortes 
nimittelbur Yor der Tonsilbe in Kamas ftbergebt (g 112. 136); «n hfafigsten ist dies 
der FkU bat den «ntrennbam Torsilben ) and \, «neb bei % vnd s. B. visi «vi 
Gen. 1, 2. 1, 6. n^tt!» 13, 6. 

VUL Die Aoflenttt. 

42. Jedes Wort — mit Ausnalime des mit dem folgenden durch ein Makkif ver- 
bandeneu (§ 40) — bat eiueu \^zuweüea duicb zwei Zeicbeo fUr Tou oud ^ebeutou 
(§ 30. 33] bestimmten) Aceent; derselbe stebt vnterhalb oder nneb oberhalb des Wortes. 

43. Die Aeeente hnben eine doppelle Fonktion. Sie dienen n) nr Beaeidmnng 
der Tonsilbe; b) als Interpnnktionszeielien. Im Falle a) sind alle Aooente gteieh- 
vertbig; im Falle b) ist der Ort, den sie im Worte cinneiimen, gleiebgaltig. 

44. Der Aeoent sidit fewObnUeb nnf oder unter dem enUm Bnebstalien der Ton* 

silbe; der Accent unter dem Wrrtp steht links neben dem Vokal der Tonsilbe. £ine 
Ausnahme bilden die unter Nr. 17 und 21 bezeichneten Accente, welche rechts vor 
d»'m Rrsten Buchstaben des Wortes stehen und daher accentus pr:i( j n-^itivi heissen, 
und die unter Nr. 7, 12, 15, 16 bezeichneten Accente, welche links von dem letzten 
Bnchstaben des Wortes stehen nnd daher accentus postpositivi heissen. Solche Accente 
stoben also nieht anf der Toosilbet nnd daher ist in mandien Ansgaben (besonders des 
Pentataoebs) ansserdem die Tonsilbe» wenn sie eine andero ist, mit demselben Toateiehen 
▼ersehen; z. B. k'^^.yi Gen. 1. 7. i'^n' 21, 14. Bei Paschta (Nr. 16) hat das Hüdl 
immer das Accentzcichen auf der Tonsilbe und am Ende des Wortes z. B. nnn 1,2; 
drtL'etren braucht c-r^N* (als MilrAl 1, 7 nnr ein Parka, wenn auch das Letztere etwas 
weiter nach links gerii kr ist, als es bei Acrentzeichen der Fall zu kpim pflegt. 

45. Was deu Gebrauch der Accente als Interpunktionszeichen betriflft, so ist zu 
bemorken, dass sowohl bei deu dem Sinne nach zusaiuiuengehOrendea als auch bei d^ 
iLm Sinne nach getrennten Wörtern das erste der beiden Wörter mit dnem entspreeben- 
den Aoeent versehen wird, Man unterseheldet demnach aeoeatns eonjnnctiTi nnd 
aoeeotns disjnncti?i. 

46. Die aocentna ooiynnetiTi (ser?!) sind: 1) ~ Hercha Gen. 1 , 1; 2) Ifnnadi 

«5a das.; 3) ^ Mahpach c.nVN 1/^5; 4) ' Kadma v^jr 1, 9; 6) -p Darga n-i,-- 
1, 4; G) Jerach (ben jomo) c-eVn Num. 35, 5 (sonst nirgends im Pentat.); 7) _1. Te- 
lischa iietanna (posfpos.i b^n^t« Gen. 1, 25. 

47. Die accentus disjunctivi (domini) werden einem alten Herkommen gera&as nach 

der Stärke der Trennung eingetheilt in: 

1. luiperatores: 8) ~p Sof pasnk oder Silltik (mir am Euil« eines jeden Verses 

Y^V^T^ Gen. 1, 1; 9) a Athuach, Ethuachtha B''nb« das. 
n. B^s: 10) -L. Sakef katan 1,2; 11} JL Bakef gadol VnartV 1, 14; 

12) Js. Segol, Segolta (postpos.) b^tfi 1, 28; 13) -7- Tipcha n'^M'^a 1, 1. 
nt Doces: 14) ^ Bebia Vl^ni 1, 2; 16) ^ Sarfca (postpoa.) Q-«»^tt'l, 7; 
16) _1- Paschta (postpos.) n-^etV 1, 5; 17) ~ Jethib fpraepos.) ato^ 1« H» 
18) ^ Tebhir a-«^<| 1, 8; 19) T Hertha kefUa 1^ 27, 25. 
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I?. Comitas: 80) JL nt(l^ 1. 21; 81) ^ IMiselift gadol* (pnapos.) 

Kc/i' 1, 12; 22) ' Geresch D^tan 1, 21; 88) JL GersclM^im -«^b 1, llj 
24) J SchalscbftJoth r:?:n^n«] 19, 16 (nnr vier Mal im P«Bt(UO; 36) ÄaflM 

Fara r;"':N:3 Num. Hö, f) (sonst nirgend im PeuLit.). 
Zn den Accenten kauu auch das Psik 1, eiu senkrechter Strich zwisrheu zwei Wör- 
lerQ, gezählt werden; es ist eio DiigimctiTtis, der nur eiuem Coujuactivas folgen kann: 
Bl^lOl^ Ex. 16, & . 

4& IH» drei BldMr Fwlmfin, Pmvarbla» fliob haben eise «bir^obende Aeoentoation 
{JggMaAB Acoouta'O^ Bai dieNr aiod als Go^janetivl n beuidiiwi: Hcreha alt Sadn» 
Monach (oboa «dar miteaX Hakpaoli nit Satka» BehalMlialalh ohaa Psik, Tipdia iu^ttea 

des Wortes, Jerach; als Disjnaetivi ausser den obigen (§ 47): 1) Mercha nabpachatnin 
n"'7«J"i Ps. 1,1; 21 Kebia mit Oeresch W^h das.; 3) Dechi oder Tipclia praepositivum 
D'^san das.; 4) Schalscheletü mit Psik l'^nlaDi 7, 6; 5) Kadma mit Pesik jOTg-^CKn 5, 11; 
6) Mahpach mit Psik j:3 1, 2. Sarka oder Ziouur tj)osti)08.) -i^bn 1,1. — Hierbei ist 
noch zu bemerken, dass in deiyenigeu Versen, in denen ansser Athoacli ein Mercha 
mahpachatam ToriKoamt, daa Atbuacb aa einan BiitiDctiTiu sweitaa Gtadea barabslakL 

49. Baida BaaaaiiaaeB das Dekalog Ex. 80, 8-^14 oad Daatar. 6, 6—1$ babaa 
eine doppalte Aeeantaatlon, je nac h de m jedes der sehn Gebote einen gancen Vera 
bildet oder lieht; daher findet man «. B. Ex. 80, 3: ^a, 80, 4: »3^, 20^ 13: t^iü. 
je nachdem diese Worte in paosa (§ 60) stehen oder ofebt. Man bat daher entweder 
Kamez oder Patbach, nicht aber beide zu lesen. 

50. Von einem Vokale, der von einem Sof pa.snk oder Athnaeh (§ 45, Nr. 8 und *») 
begleitet ist, sagt mau: er stehe in pausa. In diesem Falle Kehen Pathach und Se^ol 
meist in Kamez, Chatef Kamez in Cholem, Sehwa in Segnl oder gleich einem Cbatef in 
den Vokal über, aus dem es entstanden; z, B. D"'«tt5n st n'>7;*,sn Gen. 1, 17; ynt st 
^n* 1, 29; •»Vh st ■'bn Deat 7, 16; ^ibcn st ^i-iT^cri Ex. 3, 13; ^hh^ st qbso Gea. 
31, 38; ^Vnr st ^Vn;-" Nam. 88, 66. Bas aas Zaire entstandene Segol geht daan in 
Pathaeh Aber, s. B. nqtrn st H^ii*}, Gea. 81, 34; st 84, 61. — Die pansa 
tritt zuweilen schon bei dem vorletctsn Worte vor einem einsilbigen ein: Ex. 18,26. — 
Bei nndern Distincttven als die» gfenannten kommt die paoBa-Form selten vor; z. B, 
Gen. 24 , 1», Ley. ö, 18. 23. Nom. 9, 2 o. a. w. 

IX. Ktib und Kri. 

TA. Bei nmnclien Wörtern wird durch ein Zeichen (Ring oder Stern) auf eine andere 
Lesniitr unter oder neben dem Texte verwiesen. Die Form im Texte hoisst Ktib (scri- 
beauum est), die andere tieisät Kri (legeudum est). lu allen sulcheu Fällen hat man 
das Kri mit den Yokalen des Ktib sa lesen, wihrend fttr dieses die Yokale n sndien 
sind; s. B. Gen. 8, 17, Ktib: Nsnn (lies: ttsiInX Kri: tis^M (lies: 9Sf;^i Ps. 6, 9, Ktib: 
itfin (Uaa: "idin), Kri: wn (lies: *i^ri); Dant 88^ 87, Ktib: &'«Vb»i (lies: B^bD;i|4)t 
Kri: ni-nnoai (lies: o-ininaa:!). Vgl. 1 Sam. 6, 6. 9. 12. — Bei sehr binfig vorkommen- 
den Wörtern (Ktib perpelnnmi wird das Kri als bekannt ausgelassen, 7. B. M^tT^, wozu 
das Kri: ^p» (§144), daher nirrV n. s. w.; sVd""i> '^lä Ktib: c"::qi-;\ als Kri: B";b©iV. 

52. Zuweilen bat der Text nur Vokale ohne Consonanteu (Kri wlo Ktib), z. B. 
Kicht 20, 13, Kri: 1:3 , oder Consonanteu ohne Vokale (Ktib wlo Kri), z, B. Ezedi. 48, 16, 
Ktib: «s^rr, wo das zweite vSTsn gar nicht zn lesen ist Aach das n. pr. '^^Sf'? aoU 
Tsartiar galesan ward aa » 
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Aodflte^ in den Texten oder in den CUoea« Torkonunenden Bexeicliimngen, die litora« 
majores nnd minores (z. B. Gen. 1,2. 2, 4), pendent^ (Rieht. 18, 30), inversae (Nun. 
10. B5. HG), punctata» (Gou. 18, 9. 38, 4. KuD. 9, la Denk 89, 28 etfi.) iiaben £Rr 
das sprachliche Yerst&ndniss keinen Werth. 

Z. Veründenuigwi der Vokalei. 

58. Wenn bei einem Wkk die geseUosiene Endiübe nne irgend einen Grande den 
Ton Tocliert, ao rarkflnl aieb Zere in Segel, Cbolon in Kaaien-diatnf; tu B. er 
Signete Gen. 1, S9; «jjrnSfS rede doeh Ei. 11,8. mjakon er eriiob deh Gen. 4, & 

6L Wenn bei der Fleadon dnrdi Anflgang einer oder nraer flUben des Wort ver- 
längert wird nnd der Ton von derjenigen Silbe, die ihn bisher hatte, nat die nnnmehr 
letzte odflr vorletzte Silbe übergeht, so wird der erste Vokal des Wortes, wenn er nicht 
nnverfinderlich (§ 5'.i) ist, iu Bchwa oder iwenn er eine Giittitralis istj in Chat«''iih ver- 
handelt; z. B. »i^n Wort, ^'la'ij mein Wort; c^n er hat erlioben, '♦h?3^rn ich habe er- 
hoben; folgt anf das Chat^ph eine Gutturalis, so wird es zu Pathach, z. B. bnn er hat 
angefangen; "«rVnn ich habe nngeiuigen; aber tyr Schmied, fc'^n Sehiaiede. 

56. Tor einer Gntlnretie mit Ibmez geht FnCbneh in Segol Aber, i. B. -^n» meine 
BrOder, i^ntt seine BrOder. 

58. Bei Conennrens einer Gnttnralie (mit Anennbme des tu) tritt gewöbolicli Fatbaeb 
ein: 113^^ at -tt^, nVij et n>9, st «vr«^, M^ä et »}i 

67. Znsammeniiebongen eigener Art Termndeln deppeltee Segol in Pathaeb (nb 
st. rni 1 Sam. 4, 19; nnK st nnn», it nii, wobei das Znsammen treffen zweier 
Dentales zu bemerken, noch bestimmter in r"ic^ [1 Konige 1, 16] ftr rii^l^iq) oder 
Zere (nr st. r:.n, rr sL nsr, rj<i:; st. rttT:;, rwi: st n«iii. 

58. Ueber Yokalrerinderaag bei Ausfall des Dageseh forte s. § 26; in der pansar 
Form § 50. 

69. UnTeränderlich sind solche Vokale, 

a) die einen rnhendeu Bnchstaben nach sich haben, auch wenn derselbe ausgelassen 
ist, X. B. bip~Vp Stimme; 

b) anf die ein Dngeseb forte folgt, aneh dann, wenn ea »ir ein Dageeofa oeenltnm 
ist (§ 26), a. B. a{| Dieb, ti^t; Sebmied; 

e) die in einer gesdilosaBnan ^Ibe aMwa, anf welebe nodi eine Silbe folgt *• B. 
Lager, vinpi^ daa Lesen. 



Dritter Absclmitt. Las Nomen. 
XL Artikel und Tnigewort 

60. Die hebriiische Sprache hat nur eine« l)estimmteu Artikel; derselbe lautet in 
jedem numerus und geuos mit folgendem itagesch forte, z. B. 0?^.3C;r; dt^r lüiumel; 
▼er n:n ebne Dageseh; vor m, 9, 1 beiast w 9^, 1. B. daa liebt; C)ivn daa Ge- 
flflgnl; daa GewQrm; vor r;, r^, ^ betsat er (§ 55), a. B. o^'^rj?? die Berge; 
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fi^nn der WeiM; \^7j die Wölkau — Amnaline: G«o. 6» 19. — Wörter in «taHu oon- 
•tnwtns (§ 69) oder mH Suffix (§ 70) erhrnltan geneiobin keinen ArtikeL 

61. Tritt vor ein Wort mit dem Artikel eine der ttntrennbann Silben \t, ^, so 

verdrängt diese das ii mit BeibehaltDng des Vokals, z.B. st '^tfnriV Gen. 1, 5; 
y^yi t ^-ir-^^ 0, 13; ^^r^ wie der Fremde Ler. S4, 16, AaBnahmen: Pa. 

36, 6. Ezech, 17, 22. Kohel. 8, 1. 

62. Das Fragewort heisst n, vor einer Gntturali-? rr. vor ein(>r Gutturalis mit Kaniez 
^ 55) r^; aocb vor einem Schwa heisst es n und hut znweilen ein Dapescli nach sieb; 
t.B. R^r» rnlDJ^ fet es gut? -j^Kn soll ich gehen? atörjr^ soll ich zurflckführeu V crri^n 
kennet ihr? ^s^n an fiHo? — Anmahne: Le?. 10, 19. 

XU. Das Fronomen. 

n3. Die hebrftische Sprache hat von den Fflrwörtem zumeist das persönliche aas- 
gt'bildet: Trdmnit r desselben geben bei den Siibstaativen das possessive, bei denVerbis nnd 
Praepos. daa personale Yerhältniss au (§ 70. 149. 157). Bei dem Mangel jeder Casas- 
Flaiion, nn die man in der dentschen and besonders in den Uaaaiecben Sprachen ge- 
wükttl iat (§ 68), «enflgt es, die Beiddanrng der Ferson, der Zahl and daa Geseblecbta 
aningeben mul liegen der Gaana-Endwigen anf % 167 m Terweisen. 

1. sg. comm. ^a«i, pa. ^piTfit, -»sit IdL — 1. pL eonn. «ns«, ^wa (imr), pa. 
5i5n:« wir. — 2. sg. ra. rrn», n« (rix), ps. rrri« dn. — 2. sg. f. rs, p. rs du, — 

2. pL m. DP«, 2. pl. f. nrn« ihr. — 3. sg. n. «^n er, 3. ig. £ tfri («in) ma. — 

3. pl. ra. crj, n^sn sie. — 3. jd. f. *,r:, nrn sie. 

Das Pron. pers. der 3. Pers. umirnt mit dem Artikel (««mn, C."jn"i die bestininitere 
Bedentang von iden cdait ille an. — Beiiiaivnn nnd Bedprocnn werden, wenn sie nidit 
in der ConJngation liegen (§ 107) anf verseUedene Wd«e nnedirieben; jenes i. B. 
fitlitt fioarnn vrm die Hirten weideten sieh Ezech. 34, 8; Q^'*n«Drn« ihr sollt 

ench kasteien Lev. 23, 27; ^a\;n !^prarh bei sich Gen. 17, 17; dieses z. B. 

rrt?i~V>J CS sie sprachen za einander 11, 3 — rrs"Vs ex ^-i':«*- Kx. Im, 1'>; 

?;rnM-bK nffi«« r'-'tzr. i'die Teppiehei seien verbunden mit einander Ex. 20, 3; nt'«i 
npp "riri (f'le miS'^pn lehren i einauder Klagölied Jer. 9, 19. 

64. Pron. demoustrativom: m. r;T (nirbn, Tin istei, f. pht (ni, iT. ^Tin>, pl. nik 
(VKr-;); IT scbliesst meist Demonstrativ nnd Relativ ein. — luterrugativuni: ""c wer? n^, 
n», was? m^it, Vr^ welcher? welche? — BdatiTom it^, verkürzt c, ts i^beide 
nit folgenden Dageach), tb., (§ 170). — Indefinitnn: Jeder (ehaqno) \et {% 108); Jeder 
(chacnn): x6f^ oder rnjii, «M; i0«<i, «hiij tf^ii; elwaa ni^^ifT^ (nur veradnend); Aber den 
Zatritt Ton Ä a; § 108. 

ZIIL Sabatantivum. 

66. Wenngleieb In dar hebrSiaeban Sprache daa Yerbnn die Basia daa Spraehaehatxea 
bildet, indem die andern Redetbelle, snnal die Sobstantiva and AdjeetiTa, entweder in 

der Thnt von Verbis hergeleitet sind oder doch eine solche Form angenommen haben, 
das«? -^ip von Verbis hergeleitet sein könnten, so dass es sich vom wi'^';»nisrhaftlic'beii 
Standpunkte aus emi)feblen dürfte, das Verbam vor dem Noinen zu behandeln, so ist 
docii wegen der Accouiudatiou an die bekannteren bpracheu die gewuhut» Ordnang bei- 
behalten worden, wobei freilich Terweluugen anf sp&tere BarateUangen nicht sn ent- 
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behreo waran. Unter Andflm tritt die Dreilmebetebigkeii der Wnnebi (g 104) nmeiit- 
lieli bei Substantiven nnd A^ectiven bestimai hervor. 

06. Die hebräische. Sprache hat zwei Genera: ein Masculinnm nnd ein Feminlnnm; 
statt des Genoris neutrius anderer Sprachen tritt in gewisseu Fällen das Femininum pin. 
Bestimmte üegdu Uber das Genns der Sabstautiva bestehen zunächst darin, doss dem 
natürlichen Geschlechte Rechnung getragen wird, also Sohn Tochter f. ist; dass 

ferner die Fem. meist die Endnng n -r, n tv, m^, rrj. haben, nnd dan die Kamen 
von Slidlen und Lindem gevfthidida als weiblidie HanptwOrter geibraociit «erden; des- 
gleichen die meisten Glieder, besonders die gepaarten des fhierisolwn KOrpers, s. B. 
\l» Ohr, Fnss; und noch eine Anzahl anderer, nnter keine bestimmte Regel 7a 
brinppnden, ilurch *lpfi G ( Vir nich zti erlernenden «nd aus den Wörterbüchern zu ersehen- 
den Wörter iz. B cci beelo, Feuer n. s. w.l Bei vielen Substantiven irfpht es eine 
männliche und weibliche Form, wie n'^tD und nn'^e Gesang; dabei drückt meist die 
m&nnliche Form den eigentlichen, die weibliche den übertragenen Begriff; die minnHche 
den Znstand, die «eiblkhe Ort oder Mittel der Thätigkeit; die minnliehe die einanllge 
Tbat, die wdbüolie die Wiederbolnng ans; z. B. V^af Granne — ^H^s» Einfassnng; 
Brand — rnj^'a BrandsUtte; X¥i Wollte — n^i^ Gewölk. 

67. Die hebräische Sprache hat dni Nnmeri, einen Singnlaris, einen Pluralis und 
einen Dualis; der Letztere (mit der Endnng C.-^} wird nicht von allen Substantiven 
gebildet , «:ATid»'rn nur bei Substantiven a) die paarweise vorhandene Glieder bezeichnen, 
z. B. D"!?!« Uhren, Q-'rt: Zähne (wegen der Doppelreihe;, D'^s« Gesicht (eigentlich Nasen- 
löcher); b) die aus zwei Theilen bestehenden Gerätbe z, B. d^stnq Wiegeschaale, Q^riV*^ 
FlflgelthOren, D-;«Va zweierlei Stoff; oder c) paarweise gezählte Dinge beceidinen, wie 
z. B. BTiian) 200, eHbi-« zwei Tage; d) einige n. pr. Ton Stidten, die TieUeieht nrsprflng^ 
lieb ans zwei QnartiBren bestanden, wie fi^Sr», B^S»^; Aber D^^m^ s. § 61. — Der 
Plnralis hat die Endungen D'*~ und n1, Ton wekben die erste meist den männlichen, 
die andere den weiblichen Substantiven zugehört, ohne dass darüber eine feste Regel 
bestellt und ohne da^s der Fiid?im^ des Plnralis altein auf das Geschlecltt des Wortes 
gesclilosisen werden darf. Stitiiu' l'lural- Endungen sind (z.B. "»Tay Volker 2 Saui. 
22, 44; 'r; musikalische Instrumente Ps. 45, d) und i-ir (z. B. '^\9^ Gen. 33, 13; "'S 
Jer, 22, 14; nto Denk 32, 13> 

6S. Die hfdMUsdie Simudie kennt keine Oasns, also aneh (|^cb dmn französischen 
nnd Engllsehen) keine Gasns-Endnngen nnd keine BeUiaation in dem gewöhnlich damit 
Terbnndenen Sinne; das Verhältniss, das in andern Sprachen Dativus heisst, würde dnreh 
Vorsetzun« des V, der Accusativus durch Vorsetziinf< des r» (*ni»), der Ablatifns dnrcb 
Yorsetzuug der Praej». von wie(!erfj;egebeu werden können. 

69. Die nähere Bestimmung eines Substantivuni dnreh ein anderes, uameuüich unser 
Genitivverhältniss, wird im Hebräischen dadurch bezeictuiet, dass das dem Genitiv vor- 
angehende Wort gewöhnlich eine YerkOrzang eileldet, wftbrend das bei nos im Genitiv 
stdiende Wort nnverindert UeibL Bbn nennt diese Form slatns eonttmctns, dem gegen- 
flber die nn?ertlnderte Form statns absolntns heisst; a. B. &«^n rvfjm die yersamminng 
des Wassers Gen. 1, 10; hier ist 7\ffflCi der Kt itus constructns, t^h der statns absolntaa. 
W^eleherlei Veränderung ein \Vort ansFer dem, dass sich die Piarai -Endung C"* ~ in . 
verwandelt, im statns constructus (es.) erfiUirt, geht aas den weiter noten folgenden 
Paradigmen hervor. 

70. Die wesentlichste Yeräuderung (ausser dem Pluralis und dem es.) erfährt ein 
tebstantiT dnreh Anhingung von Endnngen, welehe das pron<wen pos sess imm beaeiehnen 
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and gewOhalidi Bnffixa genannt werdeD; z, B. bip Stunnie, *>bip mein« Sthnme, t[bip 
deine BtiniM, «a^hiyp «Mera Stianwn, v. a. w. 

71. Ueberrieht der fiufSxt, die im den fiingokrb, und der BnllixA, die mi den 
Ffaratii angehängt werden. 

L Sttffixa, die den Slngnlari« angebftngt werden: 

1. sg. m. B. f. ^ -r mein 1. pL m. n. £ » js. oiuer 

S. Rg. m. w 1 . . 2. pL n. CS ) 

« * Z } <l«*ö « . , t euer 

2. lg. t ijTrJ 2. pl. f. J 

3. 8g. m. ^ sein 3. pL m. D 1 
3. 8g. 1 n 7 ihr. 3b pL {. i t* i 

n, Siiffiza, die dem Plnralii angehängt werden: 

1. sg. m. n f. ? — meine 1. pL m. n. f. ^9**-^ nniere 

2. sg. m. -rr - 1 , , 2. pL m. _ \ 
„ . ' . } deine « , # } 

2. s«. f. T - I 2. pl. f. -j?^ •• J 

3. 8g. m. r -r sei?ie 3. pl. m. ort*' .. 1 
3. sg. f. n-^^ ihr« 3. pL f. orj-'— / 

Zu L: 2. sg. TO. in pausa Gen. 3, 17; zweilen rtD, MD :. Ex. 13, 16. Ps. 139,6. 
3. sg. m. zuweileo H statt 1, z. B. Gen. 9» 21. 49, 11; aach wohl nn Gen. 

11, a. 23, 9. Ps. 15, 3 (§ 85ji 
3. sg. f. svweüenri 7 st » 7 s. Bb Kmn. 16^ 81. 

8. pl. m. o. f. stall d 1 7 soweilen tur, s. B. Gen. 21, 38. Arnos 9, 14; 

ns^ Gen. 2, 21. 41, 21; n:^- 21,29. 42,36. — In dichterischer Sprach«: 
Ps. 89, 18. Fpn.ere Anomalien: 2 Sam. 23, 6. 1 Kön. 7, 37. 
Zu IL: Bei 2. sü. m., 3. sg. m. u. f. u. 3. pl. f. fehlt das zuweilen, z. B. Gen. 4, 4. 
Ps. 74, 4. Ex. 27, 11; Klagel. 1, 7; in 3. sg. f. n st. n Ezeck 41, 15. 

2. pL f. zuweilen 2 Kön. 4, 3. Ps, 103, 3. 4. 116, 7. 

3. pL u. diohteriioh sL o;i->-r- suweiiea Itt«-^ Deut 32, 27. Fa. 2, 3. 83, 12. 
B«i der Flmal-Bndang r^^ whrd snweüen b:^ n1 in &nl verUrst^ 1. B. Nina. 1, 18. 

72. Die fiaffixa am Flor. Ki-^-^r, ^sr, KT-n-^y^ .. pflegt man schwere Bnffixa« 
dl« andern am Flar. leichte Bnffixa sn nennen; die schweren Snffixa sind MilhL. — 
Mit wenigen Ausnahmen gilt als Begel, das« hei der Ploral-Endang die leichten 
Suftixa sich nach dem st. ahRul. . schweren nach dem 08., bei der Plaral*£adnng n\ 
alle Soffixa sich nach dem es. richten. 

XXV. Die Deklinationen. 

73. Indem man diejenigen BobstantiTa xnsammenstellt, weldie eine Kleiehartige 

Yerftndening b^ Auhängung der Suffixe erleiden, und indem man die Kennzeichen 
angiebt, aus denen anf diese oder jene VerJinderting t'^'Kohlossen werden darf, hat man 
ein Re<»ht^ von verschiedenen Deidiuationen zu sprechen, nur da.ss die Flexiuu nicht 
duiclt die Casnsverbältnisse, sondern dorch die als Saffixa angehängten Pronomina 
possessiva bewirkt wird. 

74. Derartige Wandlungen sind zunächst von den im § 58 gegebenen Regeln Ober 
die VeriaderticUbBlt der Yokale abhftogig. Aiso nmbsst die Deklination I diejenigen 
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Nomiiia, die nur imwrtBdtrKBto Yokale enthaltwi, sowolil «inrilUlge, wie OeiMig; 
Stimme, o^o PArd, Vos Narr, :;lVc| Gott, el> eneh iwdiUMge, wie i*,z% Held, 
Becken, ri'^s::^ — ^ük^r: Schmerz. Soffixa wie Piarai -Endniip hrinpeii si' !i einfaeh 
an das Wort, also •'T'<ri 2'^*i«:^?3, "niaa. Ilierher gehürcu auch die Paru act. Kai der 
Verben r? und ^y, wie op, (d«]J), 3'i, "i> (-("»s) no n. s. w. 140). d^ä^Io Jes. 8, 13 
bildet sich aasnahmsweise nach Deklination II. 

75. Deklination II omfasst diet}enigea Nomina, bei denen die letzte Silbe veränder- 
lich, die YoriMtjgeheiide naTerftnderUcli ist; z, Ü. Blnt, -p Hand, an Fisch; enin 
Siegel, Ewigkdt, ^s^ii YaRmthikammer n. s. w. In o. Bg. (und vor d^, i^, wena 
solche Fonnea bei zweisilbigen vorkfimeii; § 69 Ende) geht Kamez in Pethach Aber, 

um sofort znrQckzukehren, wenn die vorletzte Silbe eine offsoe wird, also n^, HfV 
u. 8. w. cnln, ^^rn, ■'rs:'«; bildet crn;:, bildet DD»"?. — Im es. pl. fÄllt das 
Kamez der letzten Silbe gauz aus; d^tot, ^■^xrl, ""Tsn, Cn*'?;"^: rinx^x. Mislx, Tf-rl-xijf; 
on; (riln^) ■>""•];; i^'^']) VTT', Hiorliör gehört auch der (^fiktive) sg. des scheiu- 

bireD Dnalis ü-^vi •^yyA. Ansnebme? ^•3etsr\ 1 KSn. 17, 1. 

76. Die Wörter der Deklination Hl haben im Gegensatz zu II in erster Silbe einen 
Terftnderlichen, In sweiler einen nnverinderlichen Vokal, z. B. n^s;; hier geht in allen 
Formen der erste Volnl in fidiwa, unter einer Guttnralis in Chatöph Aber: trpxi, 
ü^'pXl» Hierher gdidren die partie. passiva (ausser deiqenigen der fy und ^ m, B. 

D"':?n3, D"'''5!V.^ u. s. w., dit^ jiartic Hifil der Verba Tr und wie n'»3^s:?3, c^'^a^^, femer 
die mit dt^r Endung "(i gebildeten Hauptwörter wie ',"i'n::T iwo .mch «las D:if/escb im s 
attgf&llt): CS. sg. T^irx; abs. pL nisHst; , V^rn es. sg. •jiay'n); "p-^tST pL 

abs. f^nt:?, iV»n es. sg. ^i-m, pl. abs. niil-'Tn; eini»<e SubstAntiva, bei denen das 
Zere im Anfang aus Chateph entstanden scheint; wie o^sax, 1^^^ D''?'»-^ 

weicher Analogie «ach Htm Gtrtel, iwk Sdinlterkleid n. s. w. folgen würden; endlich 
Adjeeüva, wie Vln| pL D-^Vlni}. — Znweilen ist der Bpraehgebranch mit Besng anf die 
Verinderüehkeit der vorletzten 8Ube schwankend, wie bei ?^s^, O'^'iO «. s. w. 

77. Die DekUnntionen Vf vnd Y Terelnigen die Kriterien und die FlexioiMii Ton II 
and IIL Sie nmfassoi die Wörter, welche in den beiden (lotsten) Süben verlnderildie 

Vokale haben, jene doppeU«s Kamez, diese Kamez mit Zere (oder Zere mit Kamez) z. B. 
•13 n Wort, Greis, ">yic Haar. Der erste Vokal geht dur< lif;ängif,' in Schwa mnter 
Gutturalen in Chateph) Ober, 8on?st ist der Singular gleich der iVcktination II; also lan 
(o^rj)» h3?r!)» u. E. Im CS. jtL gehen beide Vokale in bchwa über, also 19) 
'ny^ f^'ssn), («^rrs, ""rn, rini:n); Dualis: q:3, Wt^:^. — Zu IV kann man rech- 
nen: Heer, eo:^, n^^o:^, nlNS^, nicht aber vhn Si^mied and «hs Reiter, da bei 
diesen das Kamez onverinderlich ist (§ 69). ZaY gehören die als AdJeetiva gebranchteB 
Partidpia der Yr^rba med. E, wie nas sdiwer, ^a^, Ci*!», *n3D, von denen einige 
im CS. pl. das Zere behalten, wie ba» trauernd: -Va«, y^to satt: -73« und dergL — 
Nebenformen des es. sg. sind Mauer, tu, l"'?? Inn«?, "^nji, n2!~ sclnver, nss (neben 
132) und dt'igl., verkürzt vor Makkif: weiss (Jen. 41», 12; trauernd Ps. 35, 14. 

— Zu IV und V solieint /w u'ftlioren aVn Alikh, sVn, 'sVn. 

78. Die Deklination VI umfa.sst die grosse Zalil der Segohitformen, so genannt, 
weil sie in letzter Silbe ein (tonloses) Segol haben, das nmr bei Gnttoralen in Pathadi 
IlbergehL Entsprechend dem drd Yokalklassen (§ 7) weisen die drei Fomen, in denen 
die Segolate erscheinen, vnd als deren HnsterwOrter a) König (ri} Sanwii, 
Knabe), b) -i^^ Bnch Sieidt t'i p Heiligthnm (nn'at Pfsd) gegeben in werden 
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pA«gen, Mf Urformen wie ^bn, ^po, t^j> zorüek, die naeh § 38 das letite Sehwa in 
ein tonloses Segol verwandelt haben, daher "^^^"Q, ^tö^ip (kodschi) u. s. w. bei allen » 

Snffixen am sg.; aach bei dem es. pL and den schw(>ren Suffixen, doch mit dem 
Unterschiede, dass hier keine ^'ti.schlossene Silbe gebildet, also di« folf^Minde Asiiirata nicht 
mit Da^esch lene Tersebeu wird, z. B. ^sVia, Dn'^s^n, ot)gleich der Sprachgebrauch sich 
aidit «HiMqiABk gabUeben ist; vgl. Fb. 89, S. 107, 43 mit Jes. 63, 7. Klagel. 3, 22. ~~ 
Der <t abs. pL mit den ieiehten Suffixen weist auf eine Gmadform "^fm, ^Bt; o. e. w. 
inrOek, also Br^aVii^, ti^W Bei <^ wird dann bei eini^ Wftrtern a&eb unter 

dem ersten Buchstaben das o beibehalten: CTtini» (Kodaediin); eoiikt C'^t^S n. s. w. Bei 
Onttnralen tritt ein Chat^pli ein: B^^, (D:^*^?2)» «tCfap, o^mK (oraehimX 

79. Eine 1 1 geringe Zahl der Klasse a), doch nie mit Gnttaral oinnt Chirek stett 

Palhach :ui, z. V>. '^'laa, B"''73a, "'"133 (ohne Dagesch im n), u. s. w. — 

Eine grosse Zahl der Klasse a) und alle mit Gutturalen verwandeln in derPansa den ersten 
Vokal in Kamez, z. B. d*^3 Weinberg, D"»3, — i?:; aber a-ip, ts^ u. s. w. bleiben 
in pausiu — Wörter von b), die mit einer GntturaUs beginnen, nehmen Segol statt Chirek, 
I. 6b pbn ""P^n, sVn, -«abn n. s. w. Die WArter ron e) unterliegen mannigfachen Al»- 
ncrnlttten: b9». ibsra and iV;^ n«Fi hat -^^mp 1 8am. 88, Ii and i*it;h Jee, 52, 14; 
ItjV— "»»tj? 1 Kön. Y2, 10; VgV ~ ^P, EaedC aß, 9; 5jao — *3ao Jer. 4, 7; ba^ — 
9p 3; Vn «-^v<b:^, <>Vrut. 

80. Die Daalia behalten die Form o. 8 w. flberaU bei, & B. &?\^*7, 

vbai; ebenso "it'k, D"'3TK, ^5tn "'Stk u. s. w. 

81. Die kürzere Form ist beibehalten z, B. in Dpp (koschti Spr. 22, 21, wofür 
ücp (koschet) Ps. 60, 6; ia ose, pausa oriö (Ps. 21, 13), mit Suftix "''ssv:, in »ün 
(st. Nüfi), "l«qn, D''»t3n, ■'«tan; in -na^ (Ps. 18, 26)=-»a|, in öa-i, "»ffia"!; in leja pL 
pnjia CS. ni-5Na u. s. w. 

82. In Deklination VII des Paradigma sind znsammeDgefai>i>t Derivata der iy, <y 
nnd rV»f die als eine Nebenart der Segolate mit den etymologisch begründeten Ab- 
wdebangett betrachtet werden können. Die Fonnen nnd y^z dflrflen auf eine Grand> 
form n]n (ti^tt) «ad hinweisen, bei denen das letzte Sehwa dnrch Muen (tonlosen) 

HOlfsvokal Segol oder Chirek ersetzt werden, während in CS. sg. eine Znsammeoziehnug 
in mb und «tattfindet, Ah^ dmm h^i allen Formen anfjewendet wird, aueh hei dem 
Dnalis W^i^y, 'rr. — t;? hat n-'r, n'C — ir^-a. Der Piuralis ist zuweilen distrahirt, 
wie D"'b^n von V'n, nis^:^ Quellen von yy o. s. w. — Bei Einigen hat die Zusammen- 
siehnng schon im st. abs. des Singularis stattgefunden, wie die DisU'aktion im Piuralis 
anaeigt: *Tl«i -~ B"«*?])^, nin — a^niti (1 San. 13, 6) nnd oriln 2 Chr. 88, 11; mit 4: 
*ni^vn^*T, pq«$ — ta^pii^. tt^ und m;» sind bei der Terkflrxten Form geblieben; 
jenes bildet lEdnen FlnraUs, dieeee das abaonne r?t*»f*i. 

88. Die Derivaten der n^V, z. B. "«n!», sind ans *no entstanden, wie ^rr and 

' III ' ■! »1 

aus •'TV nnd "^ri"* f§ 147). Die Flexion weist auf die drei Vokalklassen; der ce. sg. ist 
gleich dem absol., da eine VerkOrznnpf nicht angeht. -Vs hat in Pausa: "bh, "'Tr hat 
"»•17, "«Xn hat "sfi, ^rn bat ^Vn. Mit Snftix erscheinen bei den beiden ersten: Chirek 
und Segol (letzteres besonders unter Gutturalen, wie § 79), also "»^»ib und '^y^'^t O^'JÄ 
(i?:;nB) und yj^n neben Drp7» nnd "[Tr^^; 'y'p,?, "^"'n» n. s. w.; bei der dritten 8: i-'Vn, 
•«75>, w^ijr n. s. w. PInraila: o^-irs (o"'n!j, o-Kne), o^^ax {wysi, o"»^, nl«ax), o^^ny, 
trhrt, — "^w Dsalis: v^nh — '»'nS — ^nb — ö?rnb (Hos, 11, 4)l «»Va» hat Plnr, 
D?l>a, "«b», Iba, wie JX.; ZasamnienalehAiigMi, wie BrandÜeck Jes. 3, 84 <^ 



Digrtized by Google 



14 



Klage Kyi^rh. 27, 32 (on-ya); -"i Feuchte Hiob 37, 11, aas "«1^, -nj, ''1'^ siud seUen; 
•«j« Kiliiml, i L D''»«, scheint auch vörkürzt aus "»i«, 

84. Deklination YtlT umfasst die Nomina, als deren Stamm eiu Verbnm y'y be- 
trachtet werden kann; sie scheiden sich wiederum uucb deu drei Vokalkla^&ou, z. B. 
a) üy, b) DM, c) ph. Bd d«r Yeribagonnig hat det letite Comonatit «in Dagesch fort« 
■dt TorhergdiMuleift knnweii Vokal, woM Kmms diatof und Klblms weebaeln; 
'*)9t|> Ifll odw Dar Absolntns liat dm Unswen Vokal, dft am Ends daa Wortea 
das Dagaadl unstatthaft ist; im es. tritt oft, doch nicht immer fo^ - ^2 ^ ^ 
abs. — ü?) Verkürzung ein, am häufigsten bei folgendPTn Makkif, «. B. l'-iNi-t-t:? 
Vulk des Landes Gen. 7; n-'raVs im Herzen des Meer« <^ E\. 15, 8 (daher cswc« 
Jes. 50, 11); Dbir^pn *v,vigc Satzung 30, 21; zumal bei -bs (.kol, das auch so zu lesen 
ist, wu es ohne Makkü steht, wie Ts. 35. 10. Spr. Id, 7). Einige nach a^ haben in der 
Yarlingenuig Cbirek, s. t|0 — '•BD, ne-- -«ni^ n. a. w. Tor 9 und *i wird vagen A«a- 
ML doe Oageeoh PftttuMsh in Kamea Terwandatt: an — D"«!!*^, *iS3^D^'in* ^ 
Znwaihm, meiBt in diditariRdier Sprudie, irird daa Da^aoii anifgelfiat: c*])^^ st wisy; 

rj^S-iri at --irt, tr^i nnd ^^,:t at v^\?^, "«kst; "«g^n iL -»jijj; aa!> 
n. 8. w. st ab. 

85. T>io Verdoppelung des letzten Buchstabens (also auch Zagehörigkeit zu Dekli- 
nation YlUj bat auch statt: a) wo eine Zasammen^iehung (§ 57) stUtgefunden, z. Ii. ra 
(nsa) — Ti'3, n? (n:?) — "«ry, rw« <r2?3{«) m'ax; bi bei einer Anzahl zweisilbiger Wörter, 
wobei die erste Silbe verauderlich oder unvoriuidcrlich sein kann: ^751 — cSfWa, IDti — 
O^^v^ (oJK, D"»?», "»»a«); Dnej — Q"'?'!». nnd ']yK^ — n-wn, h^hi — u^hibi, t?» — 

eiiio eiganthflmliolie Anflftnuig dea Dnii«aeb ist in iv&tyt^ Je«, is, 11, Indem das (fiktiTe) 
i dem t nnohgoMtit ist; also st. und dieses st. 

86. Deklination IX hat nmldut die Participu (act) Kai» Fiel nnd nithpae! (aneh 
wohl Iiiti[iit:v der letztgenannten Go^jngntion) der regelmässig flecürten Verba. Das 
Zere der Jindsilbe Hillt überall (ausser es. sg.) aus; da das dafür eintretende Schwa ein 
mobile ist, so muss es, wenn noch ein Schwa fnlcrt, durcli einen iliilfsvokal ersetzt wer- 
den; z. B. ^y^kf ^fjtHa, '^"psVto (ebenso der dekimirte lutimtiv "^"laii ^Jts'^rri); ^^^5':; 
(l Sam. 16, Ib). Daun ancli ähuUche Bildungen, wie tjp^r, ^?"t7:, und einsilbige, wie 
D» (-Dt?), -qttj, xiyq'o: pL ntetb, riTsc; (na. "1?). "'ja. ^?a, D-3a, •^i'^; yy, 

W^, dM plnr. tantnu 0*411^, "«in}, tayi^* vni;. 

87. Znr Deklination X dttrÜBn gnnehnet werden alle Pnrtidpin (aatiTB) der 

I. B. Tv^s (os«X nnd ekenso die auf ti-ts- endenden Snbstantiva mit veränderlichem nnd 
unveränderlichem Yokal, wie nniD, M;T|^' dieser Deklination zeigt der es. sg. 

eine längere Form als der absol., rvä?, rciiD, nypTi; ilas n ., wird von den Suffixen 
verdrängt, wobei statt 1 fast immer :in .' eintritt, z. B. ^nby, ^nyc, ^ri:]>«; zuweilen 
hängen sich die Suffixe des Pluralis an den Singularis, z. B. "«by mein Schöpfer Hiob 
35, 10 (st. ^ujr;; on^ui: Jes. 42, ö st Dt:n:; rn^ia Dan. 1, 6 st Yn®??, nnd ohne "»s 
Dms Kieek. 34, 14 st. fii^ Dia einsilbigen ns nnd n«} bilden "«n, "«d, ^^b 0. s. w. 
PlmUa: Q^n nnd rfyin rv^, nto, H'^to oder 

B* Feminfauu 

88. Iniriefom die Fendninn sieh dnreb die Endung kennUIeh nmohen, ist oben % 66 
angegeben worden. Es ist hier zu bemerken 1) cbkss bei den auf n ^ ausgehenden dieses 
im 08. sg. in Itbergeht und bei Anhingnng der Suffixe nar dann ein Käme« statt 
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Patbaeh «intritt, wenn dieses in offene Silbe tritt; 2) dass die Feflünina leicht auf synonyme 
Mascolina jsnrflckgeftüirt werden; 3) im Ganzen den Lautgesetzen gemöss verandort werden. 
Man zfihlt auch hier zu Deklination I alle diejenigen, die unveränderliclio Vokale Iiahen, 
wie nbwa, n3«n, rtti^Vs (nuVc), nb?; und niKs), mya und nVrr (vnu umleut- 
lieber Etymologie); zu Dekimutiou U diejenigen, deren vorletzte Silbe votaiiderlich ist, 
wie STjti (mit ähnlichen Derirateti der '»"r, ww rwy, rxy, niit:?; riTn, rn» ri1?"i), :~>p,li£ 
(f'ltyt.f f'ipix» r^h'p']^), ns-ia (rs-ia, "'rs-ja, nisna, nhs-na § 33), np,yT (nl??!), nVtjra, 
^t^V^ und **fib(V9p. dagegen in^^> nibo^ 

88. Eioe Ansabl Feniiiiiia (DeUiuition III) webt iwf ein entspreehendee (nkht 
imiMr gelnriiieliUehea) HfMcuHnem SegoL bin, und bildet den PItiralis anf ent^redieiid 
dem auf z.B. fJSbiö, niD^?:, uys» wie von ^"oh Plur. ni*i^N, nin»»; rrncirf 
wie von r,tb Plur. n'in^l^* nlnc«; i^^'^n Plnr. nia'in, nia"ir-. — Wörter, wie r^nn•J:, 
nb::'^ u. s. w., wo 73 ein Bildungsbuchstabe ist, oder wie Mljq», finipj, die eigentlich 
Infinitive äiud, gehören nicht hierher. 

90. Diejenigen Feminina, welche sich auf n -rr , n ... , n-.r— endigen (Dekli- 
nation lY), stellen sich mit ihren beiden letzten Silben den drei Klassen der Segolate 
rar Seite nnd theilea mit ibnen die Flexion. Der es. ig. iit gieleb dem absoL» venn 
jener nieht etva die Nebenfonn de« abaoL auf n .rT vocstelll; s. B. tfy^on^ 

rq»^1?, rbSl^B «nd ns^WO, ^nsbwQj nt^ — "n«^ — ^jniö« (und ii(ntp«); n^rr. — 
'■»nrsn^. Plur. ntebn^O — n'jsVT^ig, nliio^, ni3Kbw. Hierher gehören die Feminina 
vier Participien: P"iVr, rrry±, ry^ii"^ (- - nyo*i73), rn^bri? nnd dergl. — Dnalis: 
':|r;b'i, inb'i) D'^rV'i, "'rb'n, ^">r]b'i (uebou nirbT, rinb-i). 

91. Gerinf? an Zahl sind fI>fklination V) die Sulf^'mtiva auf n nnd r^~, die im 
Plnralis ein eitisclialtou: rr^r^^iz (nur Dan. 8, 22); riv:n (nur Jer. 3(5, 17); n'vnxb 
kaou ebenso gut Plur. von rc^SMitt wie von n*aKin sein. Bei rf^n (Plur. D'^n'«3n und 
rir>'':n) ist das n beibehalten worden. 

92. Einzelne Suln>laBtiva weichen von den Regeln der Deklination flberhaopt ab: 
=x Vater, es. -»a« (ax), Suff, ■•a», ^f^i}«, rj-ae«, va« ('»n-'ac«), w-ä», ors^at«. la^a»; 
Flnr. rfmut, n^SM. — nt| Bruder, es. -^b^, Soff. '«r\ii^ i|^ntt, i-v^ii (4rrnt{)^ vttk, 
o^**»!«!, bsyim; Phir. tem^, 13«; Saff. ni« (ps. ^ti), «j-'fjij, w. 1. w. — nin» 
Schwester; Plur, rfrry^ — t>»« Mann; Plur. selten D"*«"»«, meist d-iioJK, -os»; verkftr/t 
0-»o3, "r: Franen. ~ en S^rhwiegervater (Vater des Ehemannes), T'Tsn, rj'^fen; nae« 
Magd; Plur. rhr;?:», nin73K. — n-a, Plur. D''na. — tt>«tn, Plnr. B'nwi'n. — v:?, Plur. 
B'>iÄ — or, l^lur. Ca"». — nn, s. oben § 87. 

XV. Nomen adjectivum. 

93. Das Ädjectivum femininum wird durch Anhängung von das wie ein Snifiz 
behandelt wird, vom Masculinum hergeleitet; das Ädjectivum unterliegt Oberhanpt den- 
selben Gesef/eii dor Deklination, wie die Suhstantiva. — Es stimmt in Geschlecht und 
Zahl mit seinem Suli luntivum und wird demselben gewöhnlich nachgesetzt, aus^ienommen 
wenn es prädicativ gebraucht ist nnd ein besonderer Buchdruck daraut liegt, z. B. 
'n nijq gross ist der Zon 0ottes (§ 164). 

94. Bas Adjectiwm faum aneb den Artikel bekommen, nnd zwar ist es, weiui Svb- 
stantiT und Adjeeli? den Artikel kabeo, attribntiT; a. B. nVinj;n lak^i der grosse Stein, 
dagegen \^^n^ der Stein ist gross; n^n^ ein grösser Stein; die Stella des 
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Artikels kann auch durch ein folfiendt^s Bestimmungswort ersetzt werden z. B. 'rr d't' 
Vinin der grosse Tag Gottes MaL '6, 23. — Der l'lural des Femininum wird substaa- 
tivisch gebraucht, wie das lateinische Neutrum jdur. z. H. ^ib^^a Grosses Hiob 5, 9. 

f)5. Oft wird, zumal bei Stoffadjektiveu, das Adjektiv durch ein im Genitiv steheu- 
d<'s Substantiv ersetzt, z. B. Sjob "'nV» silberne Götter Ex. 20, 23; B-sa« nare ein 
steinerner Altar 20, 25. Suiffixe, welche lu dem ersten Substantiv gehören, werden dann 
•n daa nreite gehingt» i. B. ieos sdne lUbeiiMii CUKsan Jm. 2, 20; '^r^Kijn 
dalne herrliclien Ooritlie Eseeb. 16, 7; idteD, und «n «biMii MisaTenlliMbiiM la be- 
gegiwD, an das ente, x, B. !f|||^^ ddn gMttielitr Tfaron Fa. 45, 7; ao iMB 

EAb^ Nam. 25, 12 gleidibedwtMul ist mit vi/tV^ ti^na J68. 54^ 10. 

96. Weder Gomparativ noch Superlativ Terftadern die Form des Adjektivs. Jener 
wird gewöhnlich erzengt durcli cu\ f iL'-Mides "^r;; 7. B. -s-f-^^ Vi";.; grösser als ich Gen. 
3y, 9. — Der Comparativ wird zum fcuj»erlativ erweitert, wie der Zusammenhang er- 
giebt, z. ß. uhrs icsjsat Vnn Vi^.'n hei dem Aeltesten fing er nu und bei dem Jüngsten 
hörte er auf Gen. 44, 12; irfn ^-pj der Aeltoste seines Hauses 24, 2; ebenso wird der 
BttperlatiT bezeieliDet in AnadTttelien wie i^y^ der nledrigsle Kneelit 9, 25; «np 
B^v^llt? AHerlieiliggte Exod. 26, 33. 

ZVI. Das Zahlwort. 

97. Die einzehic^n Zahlwörter ergiebt das Paradigma. Aus der ursprönglichen Form 
nnfi« ist nriN geworden nach § öö, daher es. nn»; nnx ist contrahirt aus irin« § 57, 
und lautet in pausa rnK nach § 55 und 50. Der Plural D'"inK bedeutet sowohl „einer- 
lei** (Oeo. 11, 1) ab aoei ,^elne<* 27, 44. 29, 20. — Bei den Zalilan 3 Ine 10 (incl.) 
wird die lingere Form (rnd^, n. a. w.) is ¥erbiiidimg mil miimlieheii, die kflnare 
Form {xfy^ yarja) in Terbindnng mit weiblidien HanptwOrtani geiMoeht, also 

98. Bei den Zaiilen 2 bis 10 bedeutet der States constmetas und die Form lUt 
Suffix die Zasaromengchörigkeit der gezählten Personen oder Sachen, z, B. Dn-i'i sie 
Beide. Bi^tDbiS (nach § HO von rvibp) sie drei; noch gedehnter: ris^r^^ sie sieben Uiob 
42, 13. D'^aa ri^riiD sieben Söhne Hiob 1, 2. q-^t:^ sieben (zusammengehörige) 
Tage, eine Woche 2, 13. Man hat sieh hierbei das Zahlwort als Hauptwort („Dreiheit", 
»Bielieidieit^ s« dealnuL lutea ist dieser Spracbgebraoch, somal bei den Fonaen für 
das F^mioimun, nicht dnrchgiogig beobachtet; snr Zfthlang tod Fersonett oder Sachen 
werden von der weiblichen Form nur cbo und tcrn, hei Zählnng der Hunderte andi 
die anderen; D":^ und vnfvti nur in Terbindnog mit ipof nnd rri^ gehfwioht Ana- 
nähme 2 Kön. 17, 16. 

99. Gewöhnlich folgt bei den Zahlwörtern von 10 aufwärts der Singular, 7.. B. 
or wysT zwanzig Tage Num. 11, 19; auch hier ist der Sprachgebrauch schwankend: 
tnTf>_ D"'-})^ Exod. 26, 18; B"'ttn]5 o-nif? 36, 24. nr« qV« tausend M&nner Rieht 16, 5. 
W^iv qVij tausend Jahre Ps. 90, 4. — Auch Aber die Stellung des Zahlworts zu seinem 
SttbslaatiT ist keine Begd fsatiiulellett, aowie ttber die fiteUnng dea Uninerai sim 
grOaaeren Zahlwcwt, man aagt s. B. O'««^ and oni^i^ «iVtf ; aneb daa Wnw eon- 
jonetiTmn Ollt snweUen an«. Heb. 7, 24 

100. Bei 200 und 2000 tritt die DnaUbrm ein: wh^v, ü^h\». Bei 300 u. s. w., 
8000 0. a. w. werden vnn^ QFvn.) and tfsi^ (Maae.) wie Snbstantivn gel;rai|eht, also lAi^ 
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Mboj, ü^eVjj rot«; dann q^x licy nne? 11 (XK), q^i« nfcy D^s«p 12000, q^n ^^^^ 
lOOOOO, tni\t6. lOOOOOO. Fdr 10000 liat im aodi tv^'), (v^f ntri, 
«ddie Wörtor mdst sUgoDCiii Ittr grwM ZaUm fiebrraeht «erden; fi^nli^i SOOOa 
101. Tür die Ordioalia hat die Sprache nur fflr die ersten zehn Zakkn besondere 

Formen, deren Feminina auch als Broditheile gebraucht werden, z. B. nc'^Nn r'^'^^b? 

Zehntel Efa Num. 28, 5. — Von 11 an werden die Cardinalia statt der Ordiualia 
gebraucht, was auch bei Zahlen unter 11 hier und da vorkommt. Deut. 16, Ü. — Statt 
der Distributiva dient die Wiederholung desselben Zahlwortes: n^so n72^ je sieben 
Gen. 7, 2; D^Sti e^at^ je iwd 7, 9. — Die UnltytUcaUTa durch Zosetzong von cre oder 
^Yl (JMt Feminins); raeh D:n;a'^M vierftflfa 2 Sem. 18, 6; &:r73tü sfobenfftch Gen. 4, IB. 
84. Pe. 7«, 18. 

108. Nebenformen der im Pnndigm* nnügefBhrten Zahlwörter können gemerkt 
werden: 0^9^ nnd B^tfV^» das zweite, dritte Stockwerk Gen. 6, Iß, oder der zweite, 
dritte Heereszug Num. 2, 16. 24; c^c^d und t:'<73*i, das dritte nnd vierte Geschleeht 
^ Enkel nnd Urenkel); fi'-'^n vorgestern inudias tertius); cfecTa eine Zeit von drei . . . 
(U'u. 38, 24; rtrr'Vd zmn dritten Mal Ezech. 21, 19. rt»t)Vt3 rVa? die Stadt rVj? 
als '(,17^01'./; Jen. 15, 5, Gegensatz zu a:Va:r Ezech. 47, 10. — -nc? eioe Zeit vou zehn 
(Monaten) Gen. 24, 55, oder ein Instrument mit «ebn Saiten Pi. 98, 4, wie n'>3'>»i^ eines 
mit aebt Saiten 6,1. 12,1. — th^ ztm dritten Haie tbnn 1 8am.80,19; 1 KOn. 18^34; 
TtHin qnadratfDrmig Ex. 87, 1; ya'TO dasselbe 1 Kön. 7, 81; den lllniten Theil er- 
heben Gen. 41, 84; Vmy Tenehnten 26, 81. 

103. Als allgemeines Zahlwort ist zu betrachten hb , eigentlich ein Substantiv (nach 
Deklination MIT), die Ganzheit, Allheit: T'J'-V:^ jede Stadt; *T»?rj-bs die ganze Stadt; 
D''"iyn-'73 alle Städte (wie das griecli. tzS^ und das französ. tont), Vbn Allef?, das All. 
Mit Suffix -jVr du (Stadt) ganz Jes. 1. ^rlss wir alle Deut. 5, 3; Brbs ihr alle 4, 4; 
cVs sie alle, auch statt crp 1 K<iii. ~2, 28. Die Verneiuung dieses ^3 ist gewöhn- 
Jidi eine totale („kein", .^i'chts"): r.::::-b3 qb:^Kn Mb ibr sollt kein Gefallenee essen 
Deat 14, 81. >9 m ist nicbts da Num. 11, 6. VäQ njy: hriHx^ er nimmt im 
Tode niebts mit Fa. 49, 18; zuweilen partial (niebt alle) D9n-9» b^^-^tt es siehe nicht 
alles Volk hinauf Jos. 7,3. - Zn den unbestimmten Zahlwörtern dOrfte auch die Zu> 
aammeosttdluiig identischer Formen gerechnet werden, die eine Men<f,'e hez^'if'hnet, z. B, 
nHna Knxa viele Gruben Gm. 14, 10. c*n?3n C*i73n viele Haufen Exod. 8, 10; etwas 
modificirt» wie: Q'^rniin cnn viele Frauen Rieht. 5, 30. ri:7'£7:? "^rsTa jegliche Stutze 
Jes. 3, 1. 



Dritter Absclmitt. 

XVn. Das VerbuBi. 

104. Ks ipt schon früher (§ tiö; bemerkt worden, dass das Verbuni die Basis des 
gaii2eu hebrai.^i heu S])rachschatze8 bildet, und es ist auch daselbst angegeben, aus 
weldiem Grunde die Behandlung des Nomen bi«r der Darstellnng des Yerbnm vomn» 
gestellt ist Daselbst ist anob die Bede «ewesen von der MDreibnehstabigknil^ der 
Wnraeb, ahio davon, dass man snn&ebst bei jedem Yerbnm drei Wnnelbnebstabett 

8 
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(Itadieales) aanehmen kann; freilich können Ton diesen dni Badicnlen idner oder «wei 
Kterae qnieseentes sein, so dass das Verbnm dann nnr swel oder einen ÜBeten Badieal 
hat Eine Ansdehnrng der Badix fther drei hinan» iet selten. 

106. Einem alten Herkommen gemäss hat man in Anlehnung an das Yerbora ^ye, 
thnn, sich pewöhnt, den ersten Radical c, den zweiten den dritten b zn nennen. Die 
gebräuchlichen liioraus kIcIi ergebeuden Bezeichnungen sind: a) v^'z, ein Yerbom, dessen 
erster liadical ein » ist, z. B. bsM essen; b) ^'c, z. B. iC33 sich nähern; c) "^"s, z. B. 
Diu; sitzen; d) V'y and ^'9 (mit ruhendem 1 oder <), z. B. D^p auCstehen, einsehen; 
e) vl\ a. B. finden; f) r\% t. B. anawaadam; g) 9*9 d. h. aolehe Verben, bei 
denen sweiter nnd dritter Badical gleieh aind, s. B. ay; nmgeben. 

106. Terba, bei denen In allen Formen die dreiBadiealen bleiben, beisaen regelnlssige 
oder ataike; diejrainen, in denen ein oder swel Badicalea ansfallMi, «nregslnilasige oder 
schwache. — Da rt weder im Anfiuig noch in der Hitte mht 18)» so apcidit man 

nicht von n"D oder n"?. Auch von solchen Verben, die mit einem t« beginnen, ^hört 
nnr ein TheU hierber (§ 182). Verben vCs faUen in -»"y, wie i*^ nnd "«"V in rfb ^ 145). 

107. Formen der Verben, die man in andern Sprachen genera verbi nennt, heisseo 
in der hebrflisdien Grammatik Conjngationen. Durch diese werdon auch solche Nflancen 
der Bedeufunu' ausRodrücIct, fflr di« mau in andern Sprachen solbststiUidige Zeitwörter 
hat. Man nimmt gemeinhin solcher ("onjuLrationen sieben an (mit Hinzurechnung der 
Nebenformen [§ 13d. 143] würde die Zahl grösser sein), deren Nameu hergebrachter 
Welse (mit Aaanahne der ersten) aaf daa Wort \9_m «nrlldtgeben nnd awar 

I. Kai, entsprechend nnserem activam, s. B, berrschen. 
IL Kifal, eigentL reei|Nrocmn und refleilTum, dann gewOhnlldi passimm, a. B. 
&nb9 kämpfen; Vtftq; beherrscht werden. 

III. bljn Piel, ursprOnglich intCQsivnm, häufig auch factitivom» a.B. «i^p heiligen. 

IV. ^TB Pual, passivum des Piel, z, B. c^jJ geheiligt werden. 

V. ^yerri llithpael, reflexivum, auch passirnm, z. B. tr^i^nn sich heiligen. 
VI. b'«7cri Hifil, factitivum, z. B. v^'^j^rt fttr heUig erklären; "^"«bin geben kksseu, 
führen. 

VIL \yj^Ti Hofal, passivom des Htfil, x. R ^ erkiftrt werden. 

Bio Bedentnogen, welche brgend ein Zutwort in den verschiedenen Coi^ngatiiMiea 
annimmt, erReben die Wftrterbllcher. 

108. EigenÜiebe Modi, wie im Qrieebischen und Lateinischen, bat die hebrftische 
Sprache nicht gebildet Beiiehnngen, die wir dem GopJunetiT nnd Optativ anweisen, 
werden mdtat dnrch das sogenannte Fatnram (§ 184) ansgedrAckt Doch hat nmn den 
Infinitiv in doppelter Form, den Imperativ (nur in 2. PCMOn) nnd Participien (Im Kai 
awei, in den andern Cmüngationea je eines); die letsteren werden wie Komina flektlrl 

109. Tempoaformen sind iwet ansgebOdet, die wir dem Berkommen, aber nicht 
der Sache gemflss, durch die in andern Sprachen gebräuchlichen Namen Perfectum nnd 
Futumm 7u bezeichnen pflegen. Insonderheit wfirde das Fntnmm seiner Bedentong nach 
richtiger Imperfcctnm trenannt werden i§ l<»«!fl.l 

110. Jedes der bviiUu Tempora (§ Hi'ji uud der Imperativ haben Formen für den 
Singularis uud den Pluralis, und in den drei Personen eines jeden Numerus (mit 
Aasnabme der ersten Person, sowie im Perfectum der 3. Person plur.) solche fQr das 
weibliche GeeebleehL 
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111. Ab Grandfoim pflegt auia die 8^ Person sing. b. dos Porfootnm Kai (boi 
doD Yerbea ^'y nnd don IMInltiT) sn iMmiehnen, imd, da in der dentsdien 8pndio 

der Infinitiv als Grandfurm gilt, im Wörterbache zu der hebräischen Grundform die 
deutsche zu setzen, ohne Kücksicbt aof die abweichende BedPTitnng, ?,. B. br^: „herr- 
schen", eigentlich: „er hat geherrscht". Da nun in der Grundtorm die imei.st dreibuch- 
stabige, § 104> Wurzel und auch in deu andern Conjngationen die 3. I'ers. jx'.rf, sg. m. 
Koaux dem Charakter d«r Coiyagation keinen weiteren Zusatz liat, so wird in manchen 
LehrbOehem der hebrlisidien Spmehe die Abwandlong aaeh des Fatnrnni mit der S. Pens, 
ag; D« bogonneii. Um dem Lomenden, der in andern Spraeben gewObnt ist, mit der 
1. PemoD 20 beginnen, smoe Anfigabe an erielebtern, Ist in den folgenden Paradigmen 
gleieb&lla mit der 1. Person begoonen worden. 

XVITT. Die Oonjngationan. 

112. Die 3. Person sg. m. des Kai, die Grandfurm (§ Iii), ist mit Aosnaiime der 
Yerba i":; oud <'y zweisilbig, mit einem Eamez in erster Silbe, welches wahrscheinlich in 
der Urform b^i; fttr das S«h«n vor der Tonsilbe (§ 41) eingetreten ist; die iweite Silbe 
bat meist dn Pathaeb, Ittr welches in deu Verben «"b nnd n*^ des mhenden Buchstabens 

wegen ein Kamez eintritt (Verba med. A); nicht selten, zumal bei Intransltlvis, hat sie 
ein Zere (Verba med. £), selten ein Cholem (Verba med. 0), z. B. bcTS, ins, bbi^ 

113. Das Nifal hat als Charakter dn ttrsprauglich vokalloses 3 (:), welches der Urform 

bttT^ vorgesetzt wird, also VC733 (§ 19»: vor einem Kehlbachsfahen geht Cliin^k gewöhnlich 
in Segol Ober, z. B. ngn:; wo das : vokallos bleibt, wird es dem folgenden Hadical 
^similirt. 

114. Uifil hat als Grandform V->s;7^n> Uofnl den dnaUeren Vokal bcT^ri (auch 

115. Fiel, Pual und liithpael imbeu als Charakter Dagesch forte Im zweiten 
Wnrzelbnehstaben; ist dieser ein E^bnehstabe oder ^, so ist $ 85 sn beachten. Im 
Perieetnm hat die zweite Silbe gewöhnlich Zere, oft Pathaeh nnd bei *ia», m 
(Ausoalime: Gen. 49, 11) Segol; in der Pausa immer Zere. Pual hat als Passivam deu 
dunkleren Vokal und in der Endsilbe Pathaeh; im Hithpael wird dem Imperativ des 
Fiel (§ 123) die Silhe rn vorgesetzt, ahn 'Td^:, Vr»:, VM*t:nn. Ist der erste Radical ein 
1, T, u oder n, so wird im Hithpael das n der Vorsilbe iu ihn in der Form des Dagesch 
forte assimüirt, z. B. "nann statt lanrirt, nstn st nsTrn'» ^ ^» "^"^ ®' 
so wird das n der Vorsilbe zwischen den ersten und zweiten Badieal geseat a. B. bancn 
st Vaorn, nsnbn st. is^jnr;, "^sniijrj st. ^ocm; ist der erste Badieal ein s, so wird 
ausser Umstellung auch das n in d verwandelt, z. B. plQ^^t^ statt p*9:Efiri. 

ZnL Um tef eotunu 

116. Die Afiorroativa des Perfectum sind in 3 ag. £ nnd 3 pl. comm. n x . resp. v, 
in htideii Personen fällt der Vokal der letzten Silbe ans, mit Ausnahme des Hittl, in 
welchem dieser Vokal unveränderlich (§ öUj ist; z. B. nVr^:. -'t^s, r-ihxl-^z. ^Vcj?:nn, 
aber nV''c?:rT, iVcTsrt. In den anderen Personen häpgt sich das Atiormalivum uniuitteibar 
an die Gruudform, welche dann in ihrer letzten Silbe im Fiel und Hithpael das Zere, 
im Htfl das 1-^ in Pathaeh verwandelt: 1 sg. comm. «n, 2 sg. m. p oder mi, 2 sg. £ 

2* 
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r} C^X 1- pl* ton» 8. pl. B. bin, 2. pl. t fn; x. B. "^^Jt!^, ^fs4'>9t «sf^^HT^ 

117. Iit äM dritte Wora^ochstabe ein n, eo wild dieses vor den mit n beginnen- 
den Airormatt?en assimüirt, 8.B. «»n^i» et ^^», Opnui st finrncä, ^nn^n st -PP^iirt; 
ist er ein so wird dieses ansMT Tor n Hnoh- tot 9 (nbo Im 1 pl^ assinüirt; x. B« 

Tri st ^nah:, «ns st «:'n5. 

118. In allen Personen bleibt der Ton auf derselben Silbe, wie in der Gnindfonn, 
also sind flbC73, ^iVir??, nVcrs o. s. w. MiM, ^rVi:?: u. s. w. MiUM; nur in den AÜor- 
mativen nn und tritt der Too auf diese, so dass im Kai der erste Vokal verloren 
geht (§ 54); also Di^bcT:, Dp^tc73 3 n. s. w. 

119. Wenn durch Yorsetzong des t die Yergaugeulieit iu die Zukanft verwandelt 
wird, so werden n^tetani die «nf "»n, p, endigenden Penianen liOra nns Hilfi; x. B. 
nbsMi dn wirst essen Gen. 8, 1& (§ 161> 

XX. Die XnflnitiTe. 

120. Von den bi iden Formen des lutmitiv (§ 108) ueunt man die eine gewuhnlich 
absolotns uad gebraucht sie in Yerbiudong mit dem Yerbum liaitivurn zar Yer^tarkuug 
desselben, oder aneh ak Imperativ. Sie heft im Kai die Form z. B. 
Gen. 37p 8. Ei. 80| 8. Nlfel entweder im Ansddnes an die Orandform \i&a n. B. 
qco; Gen. 81» 80, oder Vvittn, wobei das Dageadi im n das aaslmilirte 3 der Omnd- 
form vertritt; z. B. •piTi Jer. 32, 4, daher nach § 25 bb»ri Lev. 7, 18. Femer: 
biön, Vvii^i V^^n!?; Wiqn, ^wi; bftnfig tritt statt des Inf. «üuoL der constmetmi dn. 

131. Der Infinitiv constmctas (entsprechend dem Infinitiv anderer Sprachen) hat 
im Kai gewöhnlich die Form bic73 (Aosnahme Gen. 39, 10), verkürzt nach § 53, z. B. 

davon 7,n essen Gen. 3, 11, *iV?n3 als ihm i'ehoren warde 21, 5; 
verlängert dur^h das paragogische He: Mbps* essen, nan» lieben; bei Vorsetznng der 
antrennlaren vokaiioseu Präpositionen Ij, ^, 3 nach § 19: VfQb zu herrschen; ams^a 
beim Schreiben; 7bi^3 beim Hören; hierbei bildet !» mit dem ersten Wnnelbndistaben 
eine geseUossene Silbe (§ 83). 

192. Im Nibl Vielen st bqn3,n und y\rvn, Fiel, Paal nnd Hithpael: btv, Vii^ 
b#»t]n, im Hifil nnd Hofal: b-tätfis, b^n^ — Im l^ilid nnd Hifil Innn das n am An- 
fang von den vortretenden Pripositionen X* a «i« bei dem Artikel ^ 60) vordringt 
werden; s. B. DPn:b st. nnn:nV sie führen zu lassen Ex. 13, 21; ibcsa st ibcsna 
wenn er stranchelt Spr. 17; 'r^nV'r:^ st. 'r^nbarif wenn dn ein £nde gemacht hast 
Jes. 33, 1; am b&ofigsten kommt dies bei b vor. 

XXL Der Imperativ. 

123. Im Allgemeinen ist der Imperativ gleich Infin. constrnctns (im Hifil gleudi 
Tnfin. absolutus), also im Kai: im Hifil brwrr; verkdrzt (§ 53): tjV'i't^ merke dir 

Ex, 34, 11; "n:cn höte dich 23, 21; «r- lan rede doch 11, 2; mit paragogisehem n: 
noo« versammle Nnm. 11, 16; n35«j liepre Gen. 39, 7: nxbn befreie Ts. 6, 5; rtVr« 
iss Gen. 27, 19. — Im sg. f. uud pl m. geht in allen Coi^jogationeu ausser Hifil der Vokal 
dee tweiten Wmdbvehstaben (ausser in pansa) in Sehwn, also im Kol das Sehwn des 
enien Bnebstaben in Cbirek aber (9 19), okne dass diessr mit dem fdlgsoden Sebwn 
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«iu ettMUMMM Bilbtt bUdet ($ 83), alio vi»!r stebel. — Verl», die anf 9 wmAm, 
aasiaiilireD dieses vor pL f., z. B. 9t»n^ hofdwt G«iu 4, 28» — Yoni Pnal konnit vkt 
vom Mohl selteii «in Lnpentif Yor« 

zxn. 2>M Futunmi. 

184. Mj» kann — der Fona nadi — das Fatonun entstanden deiiken ans den 
InperatiT mit Tonetmog dss PrlfomatiTiim n, % a, n, and xwar «i vor 1 sg; conm., 
^ TOT 8 sg. m. and 8 pL au, 3 tot 1 ^ aoaua., n vor 3 ag; &, 3 pL m. nnd £• 8 pL L 

Diese Prftformativa sind inpraDglich vokallos, wobei tt als et oder {< za deukeo, and 
bilden mit dorn ersten Radical eine geschlossene Silbe. In letzter Silbe tritt bei den 
Verben med. A (§112; gewöhnlich o, bei den med. K aud med. 0 ein Patbach ein; 
z. B. ah^«, b'nJij, Vsti». Wo der Impeiuti? mit n aof&ogt, wird dies M voa dem 
PräfonuatiT verdr&ngt, also Nifal: btST&s, Hithpael: bt^rret, Hifil: b'^u:?:», Hofal: Vct^m; 
in Fiel und Paal iat der Prftformativ der 1 sg. bloss ei, also büt2», Vtintt; bcTsn u. b.w. 

12Ö. 2 äg. f. wird vou 2 sg. m. durch AnhängUDg vou - , 2 sg. m. und '6 sg. m. 
Toa dam entspffecheiideii JPlvral dareh Anb&nguog Ton a intaraddeden; disaeni s wird 
zaweDen (oluie Aendemng der Bedentnng) ein i aageh&ngt» in wetehean Falle das Wort 
Hün ifird, a. B. yoni^ Ex. 90, 18.— 8pLlliuid8.pLfl hangen glelchlaaleDd an 
8 sg. ai. die tonlose Silbe n? an, vor welcher ein 3 als dritter Badical aasimilirt wird; 
a. B. Tt&(6rt st Tnpqp^ £aecb. 17, 88 sie (eae) werden wohnen. 

126. 1 sg. ond 1 pL können ein M \. anhängen und dadarcb einen Optativ (Vo- 
luutiitiv) bilden, ■/. H. rtjaV: wir wollen streichen Gen. 11, 3; trnapN ich ra<>rhte begraben 
Gen. 23, 11. — Im Hifil (in den Tnirp^plinässigen Verben auch andere Conjukatidneni bil- 
den 2 sg. m. oud 3 sg. durch verkürzte Formen einen Befeld (Jussivi, z. H. c<c-!r. (sU 
K'«sinn) vireat Gen. 1, 11; desgleicbeu (auch in Piel) bei Vortritt des n cunversivam 
(§ 161) a. Bk h-^^*-) er luitersehied Oen. 1, 14; b^iT\i du vergrAssertast Gan. 19, 19; 
^in^ er Tartrieb Gen. 8, 84 (t|^ § 63). TerkUranngen des Cholen vor HaUdf wie 
bei dem ImperatlT (§ 123), a. R er wird 8ber dich herrsehea Oen. 8, 16. 

TCXITT. I>i6 Fnrttcipieii. 

127. Von den Coi)jntrritinn»«n hat .hs Kai eine aclive (b©t3) and ©ine passive (bl073\ 
die übrigen Cunjugutiunen eino der Bedeutung jeder einzelnen entsprechenden Form ge- 
bildet Im Nilal: bs;^:: (wälireud da^ Ferfectom bc72:); in den folgenden Cuujugationen, 
indem vor den Infinitiv constractus ein ts tritt, das in seltenen FäUeo ausgelassen wird, 
B. B. Eaod. 8, 2, — Dia Partieipien werden wie Nomina behandelt; Tgl daher |§ 74. 
76. 77. 86. 87. 90. 

ZZIV. Verlw mit Outturalfliii. 

128. Ist einer der Kadicaleu eine Gutturalis, »u iretou zomeist die fOr diese Buch- 
staben geltenden Yorschriften in Kraft Bd den Terbis primae gnttoralis im Perfectua 
8 pL QFjn^?, ^r^ysuii Inllnitiv nnd Imperativ: nbar, Msi^?,! ^ -T wedisell mit -«r, 
a. B. i|bi|. Fatumm: nb||M, ibyin (st nta^^, § 81), tnvyis (*t ^9T\t % SO. 83)k 
Das Ghat^h gsht snweOen in Sehw» aimplex filier, nQiii) Ps.'69, 16; ^bhnn Pa. 68, 11; 
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nprr Hiob 13,9. — Aehnlich bildet Nifal Perfectam and Participiam, laac;; 1 San. 20, 34 
und 1373 Koh. 5, 8. Im lutioitiv, Imperativ und Futurum hat durchgebends das Pri- 
formativ Zere statt Chirek odt^r Segol. — Tm Porff^rtam Hifil: Chat<^ph Segol oder 
Chateph Pathacli, m uen anderen Furmen nur Cliatiith i'athach. Im Hofal nur Cbat6ph 
Kamez, z. B. C^Vrn 2 Kön. 4, 27; c^b?« Jes. 1, 15; c^n^ Lev. ii7, 29. 

I2it. Bei den Verbis mediae gntturalis geht ia allen Conjugationen (ansser Hifil) 
im Perf. 3 sg. f. und 3 pl., im Imp. sg. f. und pl. m. (t. B. ••Ve*« verlange 1 Kön. 2, 20; 

Irabot Pl. 31, 24), im Fat 2 8g. 2 and 3 pl m., audi in 1 sg. optativ. du 
Sehwa in Chatßpli Ob«r; c. B. aie haben geleognet Joi. 7, 11; ^tanc*] sie «chlacb- 
telen Gen. 37, Sl. — AaBserdem tritt bei diesen Terbte im Imperatir nnd Fatnmm lül 
meist statt Cholam ein Fatimeh ein (§ 66X ^ Im Piel, Pnal nnd Hilh|MMl gilt das § 85 
Gesagte. 

130. Die Yerba terkiae gnttnfalia baben im Imperativ und Fatnrnm Kai Patbach 
statt Cholem; Qberall wo die Gutturalis am Ende steht, bat sie in den § 18 gedaibten 
Fällen ein Pathacli fiirtivum; doch tritt, in: lTni>ornfiv gewöhnlich, im Futanim, wenn das 
Wort eine Verkürzung: erleidet, das Patiiach unter den vorletzten Buchstaben z. B. 
rm^ (niac); nncK Jan. 4.\ 1; nrc^} Gen. 24, 32. — Im Porfectum 2 sg. f. nach § 14: 
r773S3; in pausa ohne Dagescb rinbii du wirst dich rechtfertigen Gen. 20, 16. 

XXV. Verba i £) und ti'Q, 

181, Die Yerba 3"« aasimHiien in allen FAllen» wo das s ein Schw» qniesceos hat, 

dn'^'^elbe in den füllenden Buchstaben, der alsdann ein Dagesch erhält, also im Futurum 
Kai, Perfecturo Kifal, ^anz Tlitil und Ilofal, z. B. Ve^i st. bE:»i or fiel Gen. 17, 3; 

st er nähert« sich Gen. 18, 23. Auch im Infinitiv constructns nnd im Im- 

perativ des Kai filllt das 3 aus, wobei der erstere eine weibliche Form anzunehmen 
pflegt , z. B. ris^ , n?^ ; y> , Kic. Wenn der zweite Wurzelbuchstabe eine Gutturalis ist, 
80 ftnt das 9 gewöhnlich nicht aas, wie es denn auch sonst hftofig nicht aasftUt Man 
sagt also: Vnr er wird in fiesiti geben Dent 3, 98; t>r^vt sie Icommt herab Ps. 38, 8 
neben nnli Spr. 17, 10; yS^b zn berahren Gen. 80, 6 neben nyjV 2 8am. 14, 10; Vta^ 
fallen zu las.sen Nnm. 5, 22 neben b'^eriV 1 Sam. 18, 25* — Das Verbum ^r: hat In- 
finitiv constmctns rn irehen Gen. 4, 12 neben -H- Num. 20, 21; Imi)erativ Kai (-"^n, 
n:r i, Futurum ^n« u. s. w.; auch wnhl nrn bt. T^r^hji 2 Sam. 22, 4i. Dass bei diesem 
Zeitwort *1rs letzte 3 auch absituilirt wird siehe § 117. 125. 

Das Zeitwort n]?b hat Infinitiv ronstrnctus nnj», Imperativ nj> und Fatarum Kai 
tXfl» u. s. w., ebenso Futurum Hofal r.-p"^, npp. 

132. Einige Verba x'V nehmen im Futurum K':U in erster Silbe ein Oiolem an, 
wobei im 1 ag. daä £< der iiaUix auffüllt. Immer tritt das Gholeu ein bei n^N {i. B. 
via(R"i sie gingen nnter Nnm. 16, 33), nsK (z. B. n^Mn m» wird nicht woQni Gen* 
24, b\ Vatt (z. B. Vaik ich werde essen Gen. 84, 33; haikn da sollst essen Gen. 2, 17^ 

(z. B. n^it ich werde sagen Gen. 22, 2; sie wird sagen Gen. 81, 12; ii^Mh 
in pausa nre<*i), ncij (z. B. WKn ihr werdet backen Exod. 16, 23); zuweilen bei shk 
(z. B. ansi ieli liebte Mal. 1, 2 n-M 11 t:^^»-! er liebte Gen. 26, 28} nnd in^ (z, B. inin 
ich erÜBsste Kicht. 20, 6 neben er erfasste 16, 3> 
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ZXVL VerlM 

133. r>it' Verba ^"c siriil a) der Molirzaiil nach eigentlich V'e; der nrsprflnpliche 
Radical n tritt oar liervor, weiiu er durch Vortritt der Chanikterbucbetabeu der Cuu- 
jugation aafliftrt, das Wort m bogiuDen; dabtr iV, Nifal UUU *i-<Vin, Hofol 
*iV9n; aeHen Im Hithiwel, x. B. rvityn sieb sn erkeimen geben Gen. 45, 1; Uinlidi Lev. 
6, 5. Hidia 6, 8. Bd den anderen VerbiB, nnd flberaU im Fiel und Pnal bleibt das \ 
h} Bei einif^en Vprbls (eigentliche "«"d) bleibt das im Hifil, z. B. ?11J'»5^fi sie hat ge- 
sängt Gen. 21, 7; a-'tj^n er tliat Gnfes 12, 16. ""V'^^ "VV^) jamniere Jes. 14, 31; 
V^Vs (st, b^Vx) ich jammere Jer. 48, 31 ; ^b'^by^ sie jammeru Hos. 7, 14. c) Eine An- 
zahl ^"t, namentlich wo der zweite Radical ein s, werden wie ;''e behandelt, r.. B. 

er stellte auf Gen. 30, 38; n^: er stand 28, 13; gestellt 28, 12; selten vor d 

JTee. 98, 16. Hoe, 10, 10, oder vor p 1 KOn. 3, 15. 

134. Im Imperativ Kai werfon einige das ^ ab («le die das 3), e. B. atf 
wohne Gen. 20, 15; MX gehe hinans 8, 16; yn wisse 80, 7; »"i nimm in Besitz Dent 
1, 81 8, 84 81); der In&utiT eonstmdns bildet dne weibliebe Form (aneh wie 3"sX 
z. B. n^^ wohnen Gen. 19, 30; myi hlnabeteigeo Ezod. 84, 39; erkennen Gen. 
3, 22; nMX hinansgehen 24, 11. 

135. Pas Fulumm Kai bildet a) ein Theil der nach der Form nVx, srx, ?"7s; 
b) ein Theil nach der Form ats"'';, wobei das zweite zuweilen ausf:illt, z. B. uj-^^i st. 
b"^'''^ Gen. 22. 17; st. ^i<*i-"! sie sollen fürchten 2 Kr»ii. 17, 28; in welchem Falle 
das Metheg das aasgefallene andeutet; ^n*^^ wäre diu tmtsprecbende Form von nstn 
sehen; e) ein Theil naoh § 131 e), s. B. pk] er soll gies«en Lev. 14, 86; das Dagesch 
fehlt Gen. 88, 17. 35, 14. — Fntnmm Ni&l: -iV^k, tf'i^tc, tn^tt; Futorom Hifil: 
q^m; Abweiehnngen: Gen. 8, 17. Uos. 7, 18. 8pr. 4, 85. 

geben bildet im Kai (InC oonstr., Imperat, Fnt) meist, im Hifil immer wie '«(s\ 

ZXTU. Verba pV* 

136. Die Abweiclitiu-L'u «ier ?"? lassen sich dahin zusammenfassen, a) da&s der 
dritte Radical auataiit uiicl — wenn nicht am Ende des Worten — durch Dagesch forte 
im «wetten Badical ersetst wird; b) dass der Vokal der zweiten Silbe aaf die erste sorttek* 
geht (nnd in der nnnmehr offenmi Silbe Pathaeh in Kamez, Ghirck In Zere abergebt). 

B. in st ^* ^ ^"^f ^li ^> ^ ^T! 

30, 30; na-i (iMWsa) Gen. 18, 20. Nifaf: 305 st 3203 Num.'si, 4, daher 3 pl. laqa 
Gt'fi 19,4 (Kamez vor der Tonsilbe .statt des ursprOugliclipfi S^liwa § 41). Iiiiii aon 
SU :i*3qn oder aapn 2 Kön. lü, 18, 3 pl. ^abn 1 Sam. 5, U; ^z^- Deut, l, 2i<. Hofal: 
Vn^n Gen. 4, 2G. Vor den mit 3 und n beginnenden, auf ein Scliwa fulgeudeo Affor- 
mativen wird, um die Verdoppelung hervorzuheben, ein Cholem eingeschaltet; z. B. "^r^ao 
1 Sank. 22, 22; crön Szod. 18, 14; NniiKi Mal 2, 8. Nifal: ^nv^^ 3 Sam. 8, 88^ 
Hifil: raqn 1 Kön. 18, 17; vor Gnttnralen ' (§ 53) Bent 3, 84. — Uebrlgens 

werden im Perfectmn Kai die vollen Formen oft, im Fntnmm selten belbelialtea; vgl 
Dent 3, 35. 3, 7. 

137. Infinitiv absohita^ Kai bleibt unberObrt; Infinitiv constroctus an st aa*^ Gen. 6, 1 ; 
vor Makkif Hiob 38, 7; bei Intransitiven "^r .Ter. ri, 26 (neben ^ti Esther 2. 1); 
Mifal: liari Jos. 24, 3. OTsn Ps. 68, 3; Bifii: bnri aufangeu UeuL 16, 1; bnn sich eat- 



24 



weihen Ezech. 20, 9. "»an (pausa) J«r. 4, 11. — Imperativ gleichlaateod mit Infinitir 
coustructus: Vi, bh5 Spr. 16, 3. Ps. 37, ö; ^sn Jes. 54, 1; ''5-i 12, 6; «"n 44, 23; Hifil: 
>li» DeoL 2, 24; '^abn HoheL 16, 6. 

138. Dm Futoram dir 9*9 kil in Sd swei Foimen; t) nadi dm im Anfaiif äm 
§ 186 GesagtOBp alao a«; sb Oen. 48, S4; QH; tt tto^ Lw. 10, 8; pL 

Jtf. 49, 86 oder «s^ Ex. 16, 16; mit He pmgog. ns^-i; Jer. 8, 14. Die futna- 
sitiven Ycrba netiiD«n Patbach statt Cholem an und verlängern Cbirek in Zere, also 
b;5N Gen. 16, 5; ^•>2-' Jes. 24, pL ^"^hy, IIos. 7, 7 (wofür ^rn*; Gen. 30, rirw* 
(st. nr^^ifir) Geu. 30, 38. b) Durch Vorsetzung des Praeformativ vor den Imperativ i§ 124), 
wobei vor der Tonsilbe das Schwa des Praeformativ in Kaniez übergelit 41;, also 
3b; {3CH; -labr, wa;; vor der Endung na wird (wie § 13ü ein Cliolem) ein Segol ein- 
geschoben, wobei wie Tor Suffixen Gholem Iii Sibbiis flbergeht: MS^at^n Gen. 37, 7; '"ysi^vt 
Fl. 189, 13. ^ Auch im'Nifal weehaeit Choleii mit Fetbaeh: i^ Jes. 84, 8 und pigil 
ZmIi. 14, 12; qstt Mieha 6, 6. Hifil: "^oij Ps. 6, 18; Ps. 91, 4; Exod. 40, 81 
oder aigH Exod. 18, 18; ?aär 1 Sem. 5, 8. Hofid: £xod. 86, 89; ^wr> Nun, 88, 6. 

139. Die beiden Parlioipien des Kai sind rop:clmassig; Nifal: ^as (von 'i'^!!) Fe. 18, 87; 
V»53 Spr. 14, 6 oder b^3 Jes. 41», 6; o»: 1 Sana. 15, 9; pl. c^n: Mal, 3, 9; B'^rn: Jes. 
57, 5. llifi!: ap?3 Jer. 21, 4; ^r3£73 Ezccb. 31, 8. — Die Gonjugatioueu Piel, Poal 
nnd IIithj>ael werden nicht berührt: Imperativ Piel: Ps. 33, 1; Futurum Pual: V^p^ 
Jes. 6ö, 20; i^uturum Uithpael: V^nr'' Jer. 9, 22. Uuch bilden diese Güujugaüuueu, um 
der dfeifoehoD Wiederlioliuig deeedben Coneoiianteii emraweiebeii, «ncli Nebeofonnea, 
ahnUch den -Ts vnd <9 (§ 148) neoh der Form sä^» Pi. 26, 6; KlageL 1, 18; 
Vb^rrirr Pe. 141, 4; anoh wobl rednplieirta Fwmen, wie T^^Ji^ Toa b^Q Bpr, 4, 6; 
iriww TOB ^9 Jer. 61, 8. 

XXVnL Verba und 

140. Diejenigen Verba, bei denen i als zweiter Radical im vorhergehenden Yokal 
ruht (also nicht wie nij?, ni» n. s. w.) zeigen die volle dreibuchstabige Form im Kai 
nur im Infinitiv, Imperativ nnd Fntnrnm, wahrend das Perfectuni nur ersten und dritten 
Badical hat: Dp^, .T3j5, *wj5 (im Unterschiede von etwa gleichlaatendeu n'b; also r.:in, 

Ton pn, (nit'^: Q. s. w. "«^iqp.. nTsp,, Oi^i^« Statt des binea der 

8. per«, kann aneh ein Zere oder Gholen eintreten, wie nig, ttt^; Das 
FarUdpinm aettTam ist g^deh dem Perfestom 3 sg., nur dnes das Fem&unnm (nnd der 
Plural) Mib^ ist. Deut. 32, 87. Exod. 14, 8. — Im Nifal haben die Radiealen vorherr- 
schend Cholem und Scburek: 3io5, f. mtVcs, 3 pl. risb:: die anderen Personen mit ein- 
geschobenem Cholem "«rii^o:, t2nl3£D3 (Partie. MD:, C^>iD-, auch ü^~^^ Exod. 14, 3; 
Partie. 1^35, Plnr. csis:), — Im Hifil hprrscht Chirek in den' Kadicalen, deren f 
in "« übergeht, wahrend die Yorsübo n, die nun eine offene geworden, wie bei y"y zu 
9 wird; daher 3 sg. m. Q'^pri, 3 pL ?»''p.n; in den andern Personen die llogere Form 
^rbpifi ieb bebe errichtet Gen. 9, 17; "«i^toTO idi werde erriebten Geo. 6, 8; daftr 
nfagni dn sollst erriebten Exod. 86, 80. Dnb^i::!! ihr soUl erbeben Nun. 18, 86. Partie, 
a-tej», Ffair. ü^^'^ (§ 76X 

141. Infinitiv absoUltas Kai aic, Infinitiv eODstmctus a^ic (gleichlautend nicht bloss 
mit Imperativ, sondom anch mit Participinm passivuni), Imp. ar.^, üaio (na^.c Milra 
vor ein(?m mit n anfangenden Worte, auch vor nin'^), 2 pl. f. Msa®. Das Futurum 
Kai gleich dem Imperativ mit vorgesetztem Praeformativ mit Kames; also 3 sg. avti;. 
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jttk 3^, ttit 1 wnumss. zxlj^ dnuisa 3v^}, 9 pL n. ^»«i; (paitff}, iva^n), 3 pL t 
to:^ und r:r3ic:n. — Im Nj&l: Inper. tUff (st l*aQn, § 118)» Fat, i'is^, Plnr. 
nsis^. — Im Hifil: Inf. absoL D15n, constr. U^pjn, Imper. ogri, ^'3"'p.rT, nnd demnach 
das Futarum D'^T^n. g^?? PI«""- ^-t: »»d rij^t^i;}. Ho£dl1: 

aa^^Mf tfy^Tl u. s. w., illiereiiisUiiimend mit '■'i: uud 

142. Die in geringer Zahl vorhandenen haben gewöhnlich im Kai •', wo die i"7 
ein n haben, so dass — znmal im Fatarnm Hifil — die Unterschiede zwischen i'y uud 
•«"i fMt ufhOru. Abo ■'rra, ph-»T «od nsa, 8 sg. an, 3 pl. Infimthr a-i, n-^^i, 
Imper. a-^n, n^-<^ (Uflrt); ihit Ibl v^», y^»; MUU P«rC, 1 «g. Partie, t'is;; 

Hifil Porf. n. s. w. In iTy. 

148. Ein «igvrtUflhts Pial v. s. w. wird von dm ^'9 nuA "^9 Mbr satten geldldel; 

z. B. qTO»]> Yon Dip Est 9, 27; ^:i»a3tn von Jos. 9, 12; ii*05£^ von n''» Jos. 9, 4. 
In den meisten Fällen treten die Nebenformen Polel, Polal and Hitbpolcl für Piel, Paal 

nnd Hithpael ein; /. B. c^ip von oip, nT?*!"! von B^n, l^iann von i"»3; seltener die 
Nebenformen Pilpel, Polpal, Hithpalpel, z. B. Vsb» and Vsbs von Vis, :nbnn."i von 
b'<r]. Beide Arten von Nebenformen sind in Uebereinstimmaog mit den euteprecbenden 
dar y> (§ 139). 

YYTX. Verba H"^ und iT^. 

144. Dia Yarlm tt*^ nnlancliaidaii steh von den regelm&uigan Tarbis nur duah 

den Vokal, in welchem das m, das fast niemals aasgelasscn wird, raht; statt des Pathach 
(im Kiil, Nifal and Uifil) tritt Kamez oder Zere ein; im ImparaUr pL fem. und im Fa- 
iOTom 2 und 3 fem. ein Segol. Vgl. das Paradigma. 

145 Die Verba rT"V sind urspranglich "»"b (mit Ausnahme d(vs Verbum nVc , dem 
die Wurztil "-Vc zu Grundo liegt Hiob 3, L'Oi; in 3 sg. m. des rcrfectum aller Cou- 
jogationeu tritt n t »iu, das im 3 Bg. f. (ähnlicli dem btatus eoii^tructus der weiblichen 
Nomina) in nn> im 3 pL in n flbergeht. In den andern Person«! andMint ttbarall das 
Jod mit Torbai^handam Cliirelc oder Zera^ x. BL ^rv^^f "r'^ba: a. s. w. — Der InfiniÜv 
abaolatos (wo er vorkommt) ngalmlsslg oder «i statt ri* der Ininitiv eonstraetns meist 
nSV*, rShi; u. s. w., Imperativ sg. m. nV*, rjbsn u. s. w., sg. f. -»^j;}, pL m. iba, 
pl. f. n3"'Va. Das Futamm setzt in allen Coujupationen die Praeformative vor den Im- 
perativ (§ 124), mit der Massgabe, dass der letzte Buchstabe in 1 sg., 2 sg. m., 3 sg. 
aud 1 pl. n . ist; also nVs«, rtVsn, n^j^ 8« w. Aehnlich im Participiam (act.) n!>ji, 
ni375 n. s. w., l'artic. pass. Kai 

146. Eindringeuder und besonders häaäg sind im l;'uturum die Veränderungen, 
wddia in den auf n~7 attsgehsodan Parsonen in dar JnssMocm (§ 130) nnd bei Vor- 
tritt das Waw conraralTnm erfolgan (Pntvnim apoaopatnm). Dia Terkflisang der Form 
bestallt in dam Ansfiül das n mit dem Toraogaheaden Sagol» and swar: a) ^«] (von 
naa^ ar nahm gefangen Kom. 21, l. b) Mit Verwandlang des Chirek in Zere, znmal 
wenn der zweite Radical eine Aspirata (§ 26) ist, z. B. fn"^ (von rn*^) er herrsche Ps. 
72, 8; 'Tjnni (von nsa) sie weinte Gen. 21, 16. f) Has zweite Bchwa wird durch ein 
tonloses Begol ersetzt, z. B. an^ (von na'i) es mehrts hith 1, 22; er baute 10, 11. 
d) Bei CoQcarranz einer Gattnralis tritt Pathach statt ötigul ein; z. B. n«h er vertilgte 
f, 28; anch mit doppeltem Patbach byh da mögest thnn 23, 12; ic?*i ar maebta 1, 7; 

(Pansa, von h^i^ er warde lorank 2 Kftn. 1» 2. e) b nnd a finden statt bei Formen 
wie ^li wir wendeten ans Dent 2, 1 neben yo^ er weadete sich Bsed. 2, 12; lanial 
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b«i den sebiracbeii Awäant li: K^i^ er wOgB schau G«a. 41, 33; tunif^ sie sah 3^ 6 ud 
immer: k^. er sah 1,4. — Aehnlich iui Nifal: er werde gesehen Exod. 34, 3; 
^ijs-n (von n*^p) er begegucte Nnm. 23, 16. - Im Ilifil: nc^ (von nPB) er breite ans 
Gen. y, 21; id*t (von n~\t\ et machte fruchtl)ar Ts. 105, 24. — Im Piel: er warte 
Iliob 3, 9; or befalil Gen. 2, 16. — Im Hitlipael: OSPPI (von nos, iiaasa) bie be- 
deckte sicli 1^4, 65. - Gleiclie Yerkttrzaugen iui Imperativ Hifil mit Abwerfang des n-rr, 
X. B. t)nn (st rtBnn von n^n) laas ab Deal 9, 14. Im Fiel « befiahl Lot. 6, S; bnn^n 
(et nkrTnn» ^ ^^n* PMH*) Atolle dich krank 3 San. IQ» 6. 

147. Die Terbft rrri sein, werden, and rrn lehen, geaeeen, Uldea daa Fntanun 
Kai: rrn«, rrjrwj n. s. w., Terkftrzt tp|7 et eei, (Iii paus» •^n*!) es war; fr^w, 
rtjrjn u. 8, w., verkürzt '•n'j er lebe, ti^} fpansa •»r?*!) er lebte; vielleicht auch "»crj von 
n^ti Dent. 32, 18. — Der oft gebranchte Gottesname Jahwe (rf-r'' ist als Fatnram 
Hifil von nirj, Nebenform von rrn, nnd als Ktib perpetuum ^§ 51) vou rrirr an- 
genommen. — Von nnq schiessea ibt ■'inciq Participiom Piel pL es., vuii n»3 schön 
sein ist rnM3 and q^Kj Perfectnm Piel, von nn^ sich backen Hithpael rnnntDn, Futoram 
apocopatnm ^r;nc7 (pausa ^ni^«;':), n nntaraclieM e p toh 3 pl. ^inF}i]$> 

ZXZ. Doppelt imreflrelmfisslge Verba. 

148. Verba, bei denen die § 106 angogebeueu M^rkzi icbeii der UnregelmiLssigkeit 
in zwei Kadicalen vorkommen, können sich nach den /ür beide Anomalien gegebenen 
Tondiriflen nigleiiii rieblea. Am Utaifigsten and am attgeafiUligiton iit diea bei n'^, die 
nigleich a.) 3*0 oder b) V'e eind. Z. B. »qs Fatnrnm Kai om 8pr. 4« 6; Zef. 3, 13; 
Ftatomm Hifll cai^ Fl 37, 9; dm 9 8am. 19, 13; Imperativ Hifil can Fa. 17, 6; t&n 
Oen. 24, 14. — Von n=3: Futurum Hifil ^: Hos. 14, 6; ^w^t Exod. 0, IT). Vun n::: 
Futiiruni Kai t- Jos. 63. "3 oder t«i 2 Kön. 9, 33. Futurum Ilifil Lev. ö, 11. — Von 
m"»: Futurum Uiül rmi< Ps. III, 1. — Von ns': Perfectum Ilitil n:in. — Von n-i" 
Fntarum Uifil rrrr-' or unterweist Ts. 25, 8; er schoss 2 Kön. 13, 17. — Sousti^fe 
Abweichongeu zeigt das Wörterbuch an. 

jfcjfcAT. Das Verbnm mit Snfftzra. 

149. Wenn bei dem 8ofttx an Substantiven gewöhnlich das l'ruuomen po^sessivnm 
ersetzt wird, so tritt dem Suffix an Verbis das Pronomen personale als Objekt (beim 
Infinitiv oonstnictiis svweilen als Snlgekt) ein. Die Snffixe an Terbis nnterscbeiden sich 
nldit wesenUidi von denjenigen an Substantiven, nehmen nnr meistens eine vollere Form 
an, die, wenn de mit mnem CI<Hi8onaaten beginnend (wie «9, vt) an eine geseldossene 
SillM sich anlegt, einen BinJovokal (im Perfectum ein betontes Pathach oder Kamez, im 
Imperativ und Fntttnun meist ein betontes 2ere) nothwendig macht; 1, R ^^^^*l> 

^SStO©'' U. 8. W. 

150. r>er Infinitiv constnK^fu« wird wie ein Substantiv deklinirt und ersetzt (mit nnd 
ohne Präposition, auch nach cincui Status constmetn';) gewöhnlieh das Snpinuui, resp. das 
Gemndinm (§ 157): z. B. DW'iaria als sie geschatfeu wurden Gen. 2, 4; isistj Oabset oV^ 
am Tage, d* ihr davon esset 3, 4. — 3 sg. f. im Ferfeetnm nimmt ihnlieh wie im Statna 
eonstmetas der Feminina die Endnng n (ohne Rndevokal) an, um daran die Snffixe 
an hingen, s. B. vin^i)v}, wofttr auch mSn^. — In 3 sg. I. des Ferfeetam kommt 
die nrspraa^efae Form ip- nnd ebenso in 8 pL die von ^»r (n**) statt Dnr snm Tor- 
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aekeiii. Tor den SnlAxen im Ffitamm wird, snmal in diditedseher Bpaaib», ein ^ (Kmi 
gpanthetiiMin) «IngsMliobaiit und dadonli der Form eine grösaere FftUe Torliaiient i. % 
^S^Haa^ er wird mich ehren Ps. 60, 23; 9n;f9'ia^ er wird ihn segoen 7a, 15«* Das n 

wird wohl auch verdrängt, wie :^rv er filbrt os Douf. 32, 12 st. ^m^n:"; noch öfter, 
zumal vor "rj, das 3 assiraiiirt, z. b. t}:n"'T er möge dir gnädig ßfin Nura. 6, 25. Die 
mpisten Veränderungen, z. R. das Ansfallen des Vokals des ursteii Kadicals im Per- 
fectum, des zweiten KadicaU im Futurum, die im Ferfectum erfolgende Waaüiuug des 
Peihedi in Kamoir die YeHtndeningea am Imiienti? folgen am den aligemeinen Luit- 
geaetwn § 19. 32. 53. Das Eimelne ergiebt das Faradignta, 



Vierter Abselmitt Die Partikelik. 

YyXTT. AdTerbiunL 

161. Die Bondening in Adferbia, Pr&positioneu, Cüujanctionen ui nicht sowolil in 
dem Organismus der hebridsdien Sprache, als in der Accomodatiott an andere Bjiraehen l»e- 
grOndeL Die meisten der den genannten BedeCheilen ragewtocenen Wörter sind nrsprflng- 

lieh niübr oder minder abgeschliffene Nomina, vrie dieses ja auch in anderen Sprachen 
sich zci^'t, und diese Zuwt'isuii;^ selbst kann in (Mnzclnen Fallen sich als zweifelhaft er- 
weisen, lia ilic tiebrüisclie Sjiraclie eine derarfigo rnter.sclicidung nicht begründet. Was 
also hier uls Advuibiuni aufgeführt ibt, kann wobi auch den Präpositionen oder Cou- 
jonctionen zugerechnet werden. 

152. Zur BildoDg von Adverbien am bubätautivcu hat die Sprache zuweilen eigent- 
liche Endungen gebraucht, wie hT und fil, s. B. q:)2N wahilicb, fi^n umsonst, 

tXgUeb, D^v^ leer, t\vit jedoch, pKltsUcfa, tnS^ vorgeetem (§ 102); doch 

iverden noch hftnfiger 8n1»stantita ohne jede Büdungmadung adrerbialiter gebraucht; 

2. B. ntaa-Braö'i ihr werdet sicher wohnen Deut, 12, 10: D'^nVe niriT sie sank in 
wunderbarer Weise KlageL 1.9; auch mit Sufüx, PrÄpositinn nnd Tie localo (§ 
z. B. isV, mab allein, "^'»v, -i»723, nsra nni«73 sehr, gar sehr, nn*' zusammen, üjtss 
beinaito, irrwa einstimmig, tn6«Vrt weiterhin, nb^Ta, nai? auf-, niederwärts, D''3Db früher, 
frrtOK'na zuerst, t3"'«ari zukünftig, r)«'5l5b entgegen (■•r«n^>b a. s. w.). 

153ii Das Adverbium wird auch ausgedrückt, indem man zn dem Verbnm das davon 
abgeldtete Abstraetnm als Objeitt letxt, was aber auch nur adverbialen Sinn bat, s. B. 
'tMiq-n? rris» nblii tl^Tt pti^ er schrie sehr but und bitterlich Gen. 27, 34; 
ma'* nef'ia qm-i wenn er Nocbniegewesenes Bchafft Num. 16,30; ri^ii) rvry nt^'^» rr^'i 
es mimfiel dem Jona gar sehr Jon. 4, 1. 

164. Nicht selten wird die adverbiale Bestimmung durch ein Verbum nu<;gedrflckt, 
das zu dem zn bestimm^Mnlfn Verbum tritt, wobei entweder a) beide Vcrba finita sind, 
z. B. 13:}«1 sie weinten wieder Num. 11, 4; ina-ir ^anr redet viel 1 Sam. 2, 3; 

nnd zoweileu das zweite Yerhnm das bestimmende ist, wie n^bn nKnp> rufet laut! Jer. 
4, 5; D'n psetrt seu^ stiU ISseah. 84, 17; oder b) das zweite Verbum im InfinitiT mit b 
stallt, s. B. lanb er bat ansgevsdet Oea. 18, 83; n'ivyV er bat „ersebaientlidi*^ 
(d. b. NoebniegeweseiMe) gemadit 3, 8; *it3r$i!> crb.fin er bekam HOUe auf wunderbare 
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Weise 2 Chr. 26, 15; auch Infinitiv ohne b: M ifiMP afe kau «ittler Gau. 8, IS; 
ItBjT i^l»3gl}n ^ hast thöricbt gahanctoU 81, 88. 

155. Adverbia, bei denen die Herkunft verdankelt ist, kOnnoa Min a) lod nb (Kb, 
Vc) hier, nth hierher, Dti dort, riTssS dorthin; hierher wäre anch das He locale za 
zfthlen, d. h. das tonlose Ho, das an SnbstantiTa angehängt vfxni, am die Richtung zu 
bezeichnen: nnin^r? nach Aegypten; ns'^» znr Erde hin, und dargL — Fragend: {^t«) 
IM wo? (ULnger: n*») mit Sufiix ns^Q wo bist da? Gen. 3, 9; ü*»', zusammen- 
gesetzt: nb"^ wo? nb^9 iro? woher? y^kn von wo f iti, wohin? iKfi wobor? 79 
1i| bis wann? 

b) Admbln temporia: tH^n beste, Via«), Msnij gestern, fiisVizt vorgestern (§ 152X 
*irra, nym morgen, einst, hi^y (rm^ jetst, ti$ (^^ damals, i*;;;, n^j^^ bis jetsk 
Fräsend: «vi^ wann? ^rab n wann? ^n» i^ntt naeh wie langv Zeit? hb^ www? 

150. e} Adverbia modi: fis, "i^, nys so; fragend: rry» i'^''»), wie? am 

hftofigsten das vntrennbare & (vgl % 41), dicbterinb idt SnHlz ^aints wie ieb, 
f)lQ» (»^9^ «TO^ «tSfa^ B^te^ (D^»X iVf^) wie; ^ — ^ wie — ao; a 

trSn^ dn bist (m&chtig) wie Pharao Gen. 44, 18; "^"O^Dis — '«s^DS wie meine Bosse, 

so deine Rosse (wie viel Ju stellst, stelle ich anch) 1 Köu. 22, 4; verstärkt *ictO, so- 
wohl vom Vergleich wie von der Zeit Mit folgendem -js entspricht es etwa nnKerem 
je — desto; z. B. Yia^*) "JS 1ri< ^s?"' je mehr sie es be Irii -ktnn, desto ziüilrei! her 

wurde es Ex. 1, 11; ^KQTJ ^^"^^ zahlreicher sie wurden, desto mehr sOndigteu sie 
Hos. 4, 7. — Ferner <^ TiefflelQht; |vno ud ivA wann? «. b. w. 

■gygTTT Präpositioneii. 

157. Von den Frftpositionen sind zonftdut die nntrennbaren Torsilben ^ vnd b sn 
erwähnen. Uelier die Vokale, die sie annehmen, and ihre Steltang zum Substantiv gilt 

dasselbe wie von (§ 156). Sie und eine Anzahl selbständiger Präpositionen nehmen 
die Suffixe des Singular an, während andere die Suffixe des Plural zu Grande legen; 
bei aJlen bezeichnet da.s Suffix das entsprechende Pronomen personale. Die auf c en- 
digenden Saffixe verwandeln wohl auch, zumal iii der dichterischen Sprache, durch An- 
hängung des i die geschlossene Silbe iu eine offene mit mancherlei Modificationen, die 
im W^terra angegeben werden. 

1) a (aus n^a) laa mit SniSz -«^ in mir, tja, ^a, ia, n^, «a, D^^, cn^ (ca) 
diehteciseb Inb. Hit dem InfinitiT bildet es einen attribathen Kebensata ($ 160^ s. B. ■«3 27a 
^ wenn ieb Wolken kommen lasse Qen. 9, 14; ^ir^M wenn ich meine Hand 

neig» Exod. 7, 6. 

3) *» (ans \»), •«> mir, i^b (nsV), -riV lb, onV (IwV). Es entspricht 

ungefähr unserem Dativ, nacli «roj* heisst es gewöhnlich von (de); vor dem Infinitiv ent- 
spricht es dem Supinum ; zuweilen hat es verallgemeinernde Bedentang z. B. '•b^b;;b 
)S\^n (überiiauptj alle Gerätho der Wohnung Exod. 27, 19. 

PwN, -nec, mit Snffix T)'i< (TiiN) mich, ^p», "i^rjk (n^rk), In«, rm«, n'shh, 
fi^rjM, DPK und onrN, ^fin» (näntt). Es dient meist zur Vermittelung des Objekts 
oder ea irt Zeiohen des Aecasativ, der aber andi ohne nit stehen kann; selten steht es 
vor dem Bnl^ekt riN mit den eben angnftthrten Suffixen kann nodi aar AnfUtonng des 
Verbnm oüt Snfix 149), wo das Snffix den Aoensativ bedentet, gebraneht werden. 
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4) niK, -tii; ■iC, fiolliz ^tf nlt mit, tpiai u. s. w., wird oft mit Nr. S Tcrweehielt; 
X. B. 2 Smu. 24, 2^ wo «fnUraes^^M». — Docb steht ^fim ili.w. ntciht ttfttt ^nbl tt.s.w. 

5) uy gleichbedeutend alt nti Nr. 4; mit Boflx '>ia9 und <vit^ mit mir, n. t.w. 
B^%7, trt?:y und crr. 

6) -,7: von, h&uüg k mit folgcudem Dagcsch forte und 73 (§ 25), dichterisch "»sa, 
■•873; mit Suifix •'ifeT? von mir (dichteriüch "«sb, ""j»), tfis^p (pausa ?J^73), '^it'a, 1J?|73 (dich- 
terisch qnt?:, in|^), ^s^n, q37§» (also 1 pl. = 3 sg. m.}, q^ts, erj^ (dichtariach &n:73) 
oder Jn^jnTg, inig und njfi». 

7} n\n (9 XOo. 24» 14) amier, somt vihvf, nohta das -r znweilea paragi^ich, 
iBweilen da.s Salix ist, ^ii^4T> 

8) "«nba ausser und aasser mir; ^riba ausser dir; nur mit der Verneinung *|*«m. 

158. Präpositionen mit Suffixen des Plural: 

9) zu icoustructns zu einem fiktiven absolntus b», Dekiinatiuu IX, § Ö6), dich- 
terisch "»b«, mit Suffix "^tj zu mir, ?{"^b« n. s. w. 63"««» C'T'^.S» B^^^» '^'^''a? ^ 

Vtj wechsdt häufig mit (Nr, 10). ' 

10) Vj! Mf, Aber (von einem fiktiven Fluni Deklination n, § 75), dldi^ 
toriedi mit Snifix aof mir, tpS^ n. a. w. D^^a;, Qt^ljr, wedmelt h&ufig 
mit ^9 (Nr. 9). 

11) ',7 bis, dichterisch -ny, mit Suffix •»■i^, tj^'-r? u. s. w. t35''"!y (Hiob 32, 12); 
fcrT — 17 (2 Kön. 9, 18) = Dn^ny. "!? wird rünralich wie zeitlich und auch eine Steit'ernng 
bezeichueud Rebrancht, 7. B. nbta ^2 bis zum, „sehr*, d. h. gar sehr. 1? bis dass, 
auch ohne -iqs Jes, 47, 7. 

12) zwischen; der Dnal D'«S^s Ist fiabetanti?; mit Suffix dea Singular und des 
Plnal ^9^4, «f9*>^, \y<^ ^a^l^a, B^"«:^, &tt>|<^^ An den Plural r1r»a (Kwisdien- 
raam) werden andi Bnffixe gekftngt: «viiaa, anna^a. Das wird lAnfig wtederholt: 
n^lq Bi^n ^wiacken Tag uud Nacht Geu. 1, 14 oder ö-^rV^ a*7: zwbchen 
den Wassern 1,6, oder 05"':"'!2^ "<r2 zwischen mir und euch 9, 12; vollständig: ^S^Qla^a 
^3*^?^ ^:'<:'*a zwischen uns Beiden, (numiich) zwischen mir und dir 26, 28. 

159. Beispiele von Wörtern, die als Präjiositionen aufgefasst werden kfinnen, ohne 
ihren substantivischen Charakter zu verlieren, sind (ausser in § 158) "s;': coram, 
^•^53; r23 gej,'eniiber inr:; V-'n nach - hin; "i^-^n, f-^p mitten in; rnh unter, üustatt 
h&ugt die Suftixe theils an den Singular ("»irjn oder ^:rrjr;, Ennp) oder an den fik» 
ttven DmUa O^ritiri (^rjt^n, '{"fjnr!, vrjnn, Dn^nnr (nsrnn Gen. 2, 21) = ri-nnr), w» 

'^•3**» "nnit *• 

160. Dordi Zasammensetaang ?on Prftpoiltionea werden Nitanoen von Veriilltnisaen 
gebildet, die sich nidit immer entapreekend wiedergeben lassen, i. B. a:^ oder niiB 
de ebea; nnnr) unterhalb, Dl'ti TqS von dem Tage an; biiaTob, ^-»^a, "«j^ nnd "«sm) 

(constructus des Plurale tantnm c:!:, dah^r "pcV, BD^Job vor) u. s. w.; sogar eine 
doppelte Zusammeosetzuag: nnitK^^Tab von (rOher her 1 Chr. 15, 18. 

XXXIV. Oonjimotlo&eii. 

161. Yen den Conjuctionen sind dl» folgend«! ala die wiehtigaten an betraekten: 
1) 1 Waw eoi^aaetlRni and; 6ber dessen Yokalisation s. § 19. 21. 41. Dieselbe 

VokaBsatlott kat Waw oonversivon (oonseoatimi) vor dem Perfeetam, welehea dasselbe 
in die Zakmft wandelt und anf den Ton die in | 119 gedadite Einwirknng bat. 
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Dagegen laotet das Waw conversivom vor dem Faturnm, welcht s dasselbe in die Ver- 
gangenhtdt waiidL'lt, i mit fol^eudem Dagesch, das freilirh iu ausfällt (§ 23), vor « 
(also in der 1. Person Fotnnunj i; z. B. bq»^ und ich Gen. 3, 12 (vgl § 63. 126. 
130. 138. Ul. 146). 

2) -«3 Angabe des OmiMiM: denn; nit Tmchweigung dei Crmndfw: ») obgleich, 
s. B. i^nij> obgleich er nebe «er Exod. 13, 17 (denn er bitte de dieaett Weg 
fuhren sollen); b) sondern, s. K ^n*ia ^ itb (wir wollen} nieht (bd dir eia^ 

kehren), sondern wir wolK-n anf der Strasse Qbennehtea Gen. 19, 2. Vfao,~v» ^ 
rrad mi» "'s """^b du sollst sie uicht Sarai nennen, sondern sie soll Sarah heissen 
17, 15. Aach wo ''i) eiiic din kte llcde einleiU^t und oft nicht Obersetzt wird, enthält 
diese eingeleitete Rpde iiiiplicite eint- B<»grflndunK des Vorangegangenen, z. B. Mtjn "»B 
"^l^y^^ nn.'-T] Gott hat ja mein Leideu gesehen 211, 32; c) Nicht bloss die BegrOndnng 
des Vorangegangenen, sondern aneh die YorMisietnuig fBr des Konunende wird dmth 
^8 beeeicbnet, nlBo: wenn; s. B. y^i|i7-bi; ^ikai) wenn ihr (da ihr dodi) konunen 
werdet in das Laad Lev. 14, 84; flberbenpt aber: wenn, als. — Ans der Angabe des 
Grundes ergiebt sich aoch die Folge: dass, daher man sagt: mm (rs ai>ar, '[t^ 
dämm dass, -'s -?r bis dass, "^3 eck es sei denn, dass. 

3j weuu, eigentlich und meist conditional, seltener temporal, wo es an '3 streift 
Der Nachsatz des Conditional bleibt oft aus, wo er 2>ich von selbst versteht, zamal bei 
zwei Bedingangssätzen, z. B. dk*} DrKL:n u» wenn du ihre SOnde verglebsl 
(so habe leb niohts weiter zn sagen), wenn aber nicht . . . Exod. 32, 32; ebenso bei 
einem Schwöre, wo man deh die VerwUnschnng t(^'* fibi &'^V|| h» so Ihne 

ndr Gott vnd so fahre er fort, wenn... eiginzt, so dass man sagen kann, dass bd 
einem Schwüre dk dass nicht, Qx dass bedeute. — Ferner bei einer Doppelfrage, 
wenn der zweite Fall verneinend ist, z. B. D!< Vi ? "-5 -tT nr^sT; bist da mein Sohn 
Esau oder uicbtV (ieu. 27, 21; auch bei der einfachen Frage, wenn diese logisch eine 
Verneinung besagt, z. B. ncn^ ")»ns D« soll wie Thou der Töpfer geachtet 

werden? Jee. 29, 16; daher e:; — ex sowohl — als auch, z. B. crK-att rrona-DtR so- 
wohl Tieh, als aneh Menseh Ezod. 19, 18. 

162. Yen anderen Conjnnetlonen sind in merken: Im oder, wenn; Mn — m ent- 
weder — oder; fii aneh, ja sogar; Di — es sowohl als aneh; nnr, jedoch, and mit 

Ausschliessung alles Anderen: durchaus, sehr; z. B. nwio "^e« durchaus freudig Deut. 
16, 15; dass nicht (ue); ^nbsb damit nicht; tib, audi nicht, in railel. rem 
Verbot rx; utinam; nin siehe, mit Personal-Snftix "»srn hier bin ich, r^ir, '^^'.r., 
i:n -- :in!n, :i5:n — Jissn, csin, 53tn (§1691 — -jyVr und — -irs sind Substautive, 
die als Präposition mit Suftix „wegen" und als Coujuuctiun „daiuit" helssen; als letz- 
tere ebenso mit dem Fntamm *,77Qb damit sie dch mehren Deut 11, 21; n^37a 
rtnn damit sie sd Gen. 21, 30) wie mit dem InfinitiT: tt^sn -^yh^ damit er bringe 
Gen. 18, 19; *va9% damit er erkunde 2 8am. 10, 3, auch mit dngefUgtem nt» 
(Gen. 18, 19X 

XXXV. Interjektionen. 

163. Inteijehtionen sind wie In anderen Sprachen nomittdbarer Ausdruck einer 

£mp6uduug, und zunächst Katurlante, wie des Schmenee *nitn, 'ik, rr'-iM, ^\Mf S^N, 
rrn; der Schadenfreude HKn; des Anrufes "^in; «3 meist an andere Wörter angehängt, 
als Verstärkung der Bitte, z. B. K^^^^ rede doch £xod. 11, 12; als Bitte um Entschnl- 
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digung «;rr!8tl siehe doch Gpti, 18, 31. 19, 7. NJ-n^iS Ps. 116, 14. Aus r:x und 
wird «SN oder n:ej Ach! (der Bitte) Gen. 50, 17. Ps. HC, 4. 16. — Oft werden als solche 
Nomina oder Verba, die ihre urspr&ngUche Bedeutung aufgegeben haben, gel)raucht, z. B. 

■'V^tj Weh mirl nlj-'br} (n^Vn) eigeiitL Entweihung , d. h. fern sei es mir . . . TT"'n 
Jttbelnif der Winrar (Jaehhe), -«a (aus -»y^) Bitte, nsf; (eigentl. ImjperatiT tob an*^ geben), 
^nrr Her daiott! Wohlanl 



f Oiifter Abschnitt« 

ZZXVI. Die SatBbUdmiflr. 

164. Die Bestandfhfile des einfachen Satzes, Snbjelct und Prädikat, werden, anch 
wenn let^t/res kein Verbiim tinitum it>t, selten durch eine Copnla verbunden, z. B. 
Vins CNH der Manu ist (^war) gross; rlaj^h ^^T\ sie jiflügten Hiob 1, 14. — Üie logische 
Satzfulge, dass du A4J«lctfv den SnlMbuitir, des Objekt dem Zdtwort folge v. a. w.» 
wird nur bei Henrorhebmig dee GegeasatieB gdbideft; s. R '^^'Vp. O'^^issrii die 
flekale (aber) mmdert« Jakob ab Gen. 30, 40; rrp* rqn n^n^ grois irt der Zorn 
Gottee 8 Kftn. 98, 13; «n5^ fi*<rn<|V verderben woUen wir Gen. 19, 13 (g 98). 

165. Das Perfectom ist der Ausdruck der vdüiraohten Thütigkeit im Sinne des 
Spreclienden, z. B. rnr nrfni »b du hast nicht Samen gegeben Gen. 15, 3; oder doch 
des lebhaften Wunsches, dass die Handln nt' vollbracht sei, z. B. "jV tp"; mcrr das 
Feld gebe ich dir 23, 11; oder die Ueberzeuguag, dass sie so gut wie v III riioht ist: 
In» ''riSna risn siehe, ich segue ihn 17, 20; daher auch in hypothetischen balzen, wo 
die Hjpotbesis als ToUbracbt gwlaebt ist, s. B. d^d*{^ wenn man sia antriebe 33, 13; 
femer, wenn das ErgebnisB einer geistigen Tbfttfgkeit, eine Erfrbmng beaeiohnet wird: 
uun; idi bebe erfaumtp leb weiss 18, 11; f^^if dn bast lieb gewonnen, da liebst 88, 8; 
VWj^ Vi; alle Mder des Armen hassen ihn Spr. 19, 7. — In gewissen, ans 
dem Zusammenhange zn erkejinenden Fällen vertritt das Ferfcctum das Plusquamperfec« 
tum, ^-^i:';:! Nb» ■•3 denn er hatte nicht regnen lassen Gen. 2, ö; oder auch das Futnrnm 
exactuni, z. B. cn">inM nVin "^tö« welche du nach ihnen gezeugt haben wirst 48, 6. 

166. Das Futnrnm ist die Sprachform znimclist für daa wirklich ztiküultige, in 
der Zukunft dauernde, z. B. ti'ynr n^rj*^ ns su whd dein Same sein Gen. 15, 5; dann 
aneh fitr die Mfiglicblteit, das Sollen, Kftnneu, Mögen, IHlrfen nnd dergl, a. B. k-ü;»: er 
soll genannt werden 17, 5; sox^tf ieb wül sohwOren 31, 84. Ferner fOr eine niebt scbon 
Tollbracbte, sondern noch dauernde Handlung sowoU in wiiUieber Gegenwart des Spreeben- 
den, 2. B. c]9:3n-rt^ was suchst du:? 37, 15, als bei der Seblldemng des Vergangenen, 
das dem Sprechenden als dauernd erscheint: rfas^ tJia es war noch nicht gewachsen 
2, 5; T»»^ 7{« damal?? sang er Exod. 16, 1; endlich auch als Sprechform för das stets 
dauernde, sittlich Wahre, su dass es die geeignete Form für die Sentenz ist und beson- 
ders oft in den Sprüchen und im Hiob begegnet, wo es h&ufig — nm der Einflfornigksit 
Torsabengen — mit dem Perfekt und dem Fartidplnm wediselt. Damit bftngt aneb sn> 
sammen, dass ftr das öftere Geseheben einer Handlang am h&ufigsten daa Futnmm ge- . 
braucht wird; z. B. D'>73«rrb^ MiD^ n^» 80 pflegte Hiob alle Tage an thnn Hiob 
1, 6 (tempns iteratiTom). 
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167. Dm eigenflidie tanpu UsUirieBiiL ist dtt Fatnnm ailt dem Waw ««TwsiTini, 

das ans auch am Aofaog einer Enililwig lM0egli6t: Gen. 41, 1. Roth 1, 1; m ttaht 

eigentlich an der Spitzo des Satzes; wenn ein anderes Satzglied des Gegensatzes wegen 
her?oiTgehoben und vorangestellt wird, so kommt das Terfekt an df^ssen Stelle, 
«•'an inni ... yji Gen. 4, 4; «1:7 ^D 25, 26; eine solche AbJusuag dnrrh das 

Perfekt findet anch statt, wo der Handlang ein Nacbdmck gegeben werden soll, ... njiC^j 
Bkltt 9, 23; oder wo ia dem Bericht eine Panntlieae eingeedwltet wird, wie Gen. 
16,"ll. 24, 21. 

168b In der Anwendnng des Fatnnun in der Bedentong der Zidnuift ind als Item- 
tinini tritt anah das Perfectam mit dem Waw conseevtivm aaf: W^M|7 — ^^^^t — 

9porn -- ^3"»cn"|, gewöhnlich eingeleitet dnrcb ein Participinm, ein Gerondinili, ein be- 
schreibendes Satzglied. Aber ebenso wie 'rtn bei dem Anfang einer Erzählung, so wird das 
n^rn an den Anfang des prophetischen Ansblicks in die Zukunft gestellt Jes. 2, 2 0.8. w. 
— lieber den Einfluss dieses Waw coQ&ecativnm aaf den Ton ,s. obeu § 119. 

169. Eine dauernde oder als solche gedachte Handlung wird dorch Parlicipien nach 
Yorangang von niy noch ("»niy and "'STiy u. s. w.), "j^ä nicht (•>?•'«♦ und ^iz"» u. s. w.), 
^ es ist (-i:ti;, ^c;), rtin ('<::n n. a. w.) and dergL bendehnet; s. B. VVin;^?: tjni; noeh 
eriidwi dn dieh Exod. 9« 17; «itb y*» Niemand deatete Gen. 41, 8; inteiisi?«r: "inn 
■iriii et deatete Um Niemand 41, 15; nrcts ^1 Mancher streat ans Spr. 11» 24; ia^ 
ii^tro? M 8^1»^ «in Eetiier 3, 8; nav ^93» dehe, ieli stand Gen. 41, 17. 

170. Das Pronomen rdattvnnt *i^m (~c § CA) kann sich auf jedes Gems und jeden 

Numeros beziehen; die casns ohliqui und sonstige präjiositionello liezieliunpen werden in 
Jpm mit beginnenden Kelativsatze durch ehi '^nftix an das den Casus obliquns re- 
gierende Nomen oder durcli ein im Salze WliJHÜiclies, meist von rrs getrenntes 
Wort ausgedrückt, z. B. yT3Cn~«b ni^X dessen Sprache du nicht verstehst Deut 
28, 49; T^^risp !i:n: ncN deren Gräber genadit worden dnd Esedi. 32, 23; 
sy-{r3 dem er gegeben hat KobeL 6, 18; ri^b» as« rt^ ^t^tf, aaf dem dn liegst Gea. 
28^ 13; 199 *v^R woselbet er gestanden batte 19, 27; im Dentscben mnss saweilea 
In Objekt des Satzes noch als Subjett vorangestellt werden, Qhr; Dn^^ «f^ 'tsk du, 
bei dem die Wai<?e Erbarmen findet Hos. 14, 4. Selten wird, wenn irx selbst Aecn- 
sativ ist, das Objekt im Satze wiederholt cnirTt^jcir« ^lix die ich Iter^u^'/eführt habe 
Lev. 9ß, 45; nr« selbst bikommt das Casos/eichen gewöhnlich nur, wenn es das Demon- 
strativum mit einschliesst. In dichterischer Kede kann "^ti^ ausfallen; cn^ ttb y*y\'S{ ui 
einem Lande, welches ihnen nicht gehflrt Gen. 16, 13. 

171. Oft werden SUie oder auch einxeloe Worte, die sieh ans dem Zosammen* 
haage ergeben, ansgelasaen (Ellipse), s. B, ^nti '■rh'^st'DM "»a» (nnn, da ieh dir den 
Traam gedeutet) mAgest da mem Andenken bei dir benahren Gen. 40, 14 y^i) Mb 

Jos. 10, 21; onr^ l,Sam. 24, 11; (tSB^:) ntoV Exod. 23, 2. — Besonders hhnig 
ist in parallelen Sätzen das »b oder V» aus dem ersten in dem /zweiten Saf ' zn ergänzen, 
2. B. icct; T-pTa (•»n"' ti-'t r?:"« Vs* Deut X\, (>; nwi nra« nrc-' ri::""' n*'- 'S 
nyb nasn (»V) eis? Ps. 9, IIK Die Ellipse kann auch darin bestehen, dass zwei 
Begriffe in einen zusammengedrängt werden (Constructio praegnausj tn» ifTT^nn 
^n^T^K sie sahen einander erstaoat an .Gen. 43, 33; v^n» ^-tnr; sie eilten erschrocken 
ihm nach 1 Sam. 13, 7. 

172. im Oegensats rar Ellipse wird venaSge eines Pleonasmaa ein sehebibar 
flberilOsBigee Wort eingeschaltet und dadwch ein grosserer Naehdnck ertidt, a. B. 
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0""l57i V«? K^obt es denu gar keiue Gräber? Ex. 14, 11; ist pnn 

hat er denn nur bloss durch Mose geredet Nnm. 12, 2. — Als Pleooasmns ist es aber 
uicht za betrachten, wenn das als Suffix erscheineudo Pronomeu personale des grösseren 
liachdracks wegen wiederhplt wird, wa^ aber dann durch das abgetrennte Tronumen 
im Koioiiistiv geBcldelit, x. 6. Da '«sb'ia segne aaeli mieh Oen. 27, 4; d^*>'imi 
bntt aber eure Leichname Nnin. 14, 32; tit^ -«^n^^ Disr^ flutetet ihr für mieli? 
Zaioh. 7,5. 

173. ZoweUen gehört ein Prldikat zn mehreren Snlgekten oder OliJekteii, wth« 
rend ea seiner Bedeutung nach nnr zu einem gehören dtlrfte (Zeugma), a. n^Ki^ 
iiyn? ö'''i"'!:3 "'SP"] Irn« VipT n:*!» Hieb 4, 10; das ?yr: sie sind zerschlagen worden, 
passt nur zn "sd, nicht zn nji^T» und zu Vip. — -«T!!? r-iia? noni f»n 10, 12, wo 
ri^x:y nur zu non, nicht tu e"»''n passt. — Andererseits wird ein einfaches Verhältniss 
in zwei Glieder zerlegt (iv Bta Buoiv), z. B. •q^i:?'! "^S^iax:? dein Schmerz bei deiner 
Schwangerschaft Oen. 8, 16. 

174. Nicht selten hat mau, um den richtigen Sinn zu erfassen, diö Sutzorduuug 
m verSndeni (Inyeraion), s. B. tj&'-r* nixrb rtT^^n::?: ^i.xa y^itri -^sn alle Linder 
kamen nach Aegypten zn Joseph, um Getreide zn kaafen Gen« 41, 67; ^iiir&| 
segnet mich «neh Exod. 12, 83; il9 ttör)'^^==:Kmri fi?^^ 1^ 3* 

175. Die immer zunehmende Stärke einer Handlang wird durch ^büY gehw, ei^ 
weder im Inf. absoL oder im Partie, ausgedrückt, z. B. Iiom tj^Sj Wl D^»!3, das Wasser 
nahm immer mehr ab Gen. 8, 9. — c-^ini r'-'-^n b^5<ü rr'S^ ptni "iVh nni David 
\vnrde immer stärker; dum Uaus Saul wurde immer schwächer 2 Sam. 3, 1. Aelmlich 
Geu. 12, y. iiicht. 4, 24. 1 Sam, 14, ID. 
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